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PREAMBUL 

Islanda, Principatul Liechtenstein, Regatul Norvegiei și Confederația Elvețiană (Statele 

EFTA), 

și 

Republica Moldova, 

denumite în continuare, fiecare individual ,,Parte", sau colectiv ,,Părți", 

RECUNOSCÂND dorința comună de a consolida legăturile dintre Părți prin stabilirea 

unor relații strânse și de durată; 

DORIND să creeze condiții favorabile pentru dezvoltarea și diversificarea comerțului între 

Părți și pentru promovarea cooperării comerciale și economice în domenii de interes comun 

pe baza egalității, beneficiului reciproc, nediscriminării și dreptului internațional;  

HOTĂRÂTE să promoveze și să consolideze în continuare sistemul comercial 

multilateral, bazându-se pe drepturile și obligațiile ce le revin în temeiul Acordului de la 

Marrakech privind constituirea Organizației Mondiale a Comerțului (Acordul OMC) și a 

celorlalte acorduri negociate în temeiul acestuia, contribuind astfel la dezvoltarea 

armonioasă și extinderea comerțului mondial; 

REAFIRMÂND angajamentul lor față de democrație, statul de drept, drepturile omului și 

libertățile fundamentale, în conformitate cu obligațiile care le revin în temeiul dreptului 

internațional, inclusiv în conformitate cu Carta Națiunilor Unite și Declarația Universală a 

Drepturilor Omului; 

 

VIZÂND să creeze noi oportunități de angajare, să îmbunătățească nivelul de trai și să 

asigure niveluri ridicate de protecție a sănătății și siguranței și a mediului;  

REAFIRMÂND angajamentul lor de a urmări obiectivul dezvoltării durabile și 

recunoscând importanța politicilor comerciale, de mediu și de muncă coerente și care se 

susțin reciproc în acest sens; 

HOTĂRÂTE să implementeze prezentul Acord în conformitate cu obiectivele de a 

conserva și proteja mediul printr-un management rațional al mediului și de a promova o 

utilizare optimă a resurselor mondiale în conformitate cu obiectivul dezvoltării durabile;  

REAMINTIND drepturile și obligațiile care le revin în temeiul acordurilor multilaterale 

de mediu la care acestea sunt parte și respectul pentru principiile și drepturile fundamentale 

la muncă, inclusiv principiile stabilite în convențiile relevante ale Organizației 

Internaționale a Muncii (OIM) la care sunt parte; 
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RECUNOSCÂND importanța asigurării predictibilității pentru comunitățile comerciale 

ale Părților; 

REAFIRMÂND angajamentul lor de a promova creșterea economică incluzivă prin 

asigurarea de oportunități egale pentru toți; 

AFIRMÂND angajamentul lor de a preveni și combate corupția în comerțul și investițiile 

internaționale și de a promova principiile transparenței și unei bune guvernanțe publice; 

RECUNOSCÂND importanța unei bune guvernanțe corporative și a unei responsabilității 

sociale corporative pentru dezvoltarea durabilă și afirmând scopul acestora de a încuraja 

întreprinderile să respecte ghidurile și principiile recunoscute la nivel internațional în acest 

sens, cum ar fi Ghidul OCDE pentru întreprinderi multinaționale, Principiile OCDE de 

guvernanță corporativă și Pactul Global al ONU; 

CONVINSE că prezentul Acord va îmbunătăți competitivitatea întreprindelor acestora pe 

piețele globale și va crea condiții care vor încuraja relațiile economice, comerciale și de 

investiții între Părți; 

AU CONVENIT, ca urmare a celor de mai sus, să încheie prezentul Acord de Comerț 

Liber (Acord): 
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CAPITOLUL 1  

DISPOZIȚII GENERALE 

ARTICOLUL 1.1 

Obiective: 

Prin prezentul, Părțile stabilesc o zonă de comerț liber în conformitate cu prevederile 

prezentului Acord, bazată pe relațiile comerciale dintre economiile de piață și pe 

respectarea principiilor democratice și a drepturilor omului, în vederea stimulării 

prosperității și dezvoltării durabile. 

Obiectivele prezentului Acord sunt: 

(a) să liberalizeze comerțul cu mărfuri, în conformitate cu Articolul XXIV din  

Acordului General pentru Tarife și Comerț din 1994 (GATT 1994); 

(b) să liberalizeze comerțul cu servicii, în conformitate cu Articolul V din  

Acordului General privind Comerțul cu Servicii (GATS); 

(c) să îmbunătățească reciproc oportunitățile de investiții; 

(d) să prevină, să elimine, sau să reducă barierele tehnice inutile pentru comerț 

și măsurile sanitare și fitosanitare inutile; 

(e) să promoveze concurența în cadrul economiilor acestora, în special în ceea 

ce privește relațiile economice între Părți;  

(f) să obțină o ulterioară liberalizare reciprocă a piețelor de achiziții publice ale 

Părților; 

(g) să asigure o protecție adecvată și eficientă a drepturilor privind proprietatea 

intelectuală, în conformitate cu standardele internaționale;  

(h) să dezvolte comerțul internațional în așa fel încât să contribuie la obiectivul 

de dezvoltare durabilă și să se asigure că acest obiectiv este integrat și 

reflectat în relațiile comerciale ale Părților; și 

(i) să contribuie la dezvoltarea armonioasă și extinderea comerțului mondial. 
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ARTICOLUL 1.2 

Domeniul geografic 

1. Cu excepția cazului în care se specifică altfel în Anexa I (Regulile privind originea 

și cooperarea administrativă), prezentul Acord se aplică față de:  

(a) teritoriul terestru, apele interne și marea teritorială a unei Părți, precum și 

spațiul aerian deasupra teritoriului unei Părți, în conformitate cu dreptul 

internațional; și 

(b) zona economică exclusivă și plata continentală a unei Părți, în conformitate 

cu dreptul internațional. 

2. Prezentul Acord nu se va aplica față de teritoriul norvegian Svalbard, cu excepția 

comerțului cu mărfuri. 

ARTICOLUL 1.3 

Relațiile comercial-economice reglementate de prezentul Acord 

1. Prezentul Acord se aplică față de relațiile comercial-economice între fiecare stat 

EFTA, pe de o parte și Republica Moldova pe de altă parte. Prezentul Acord nu se va aplica 

față de relațiile comercial-economiceîntrefiecare statEFTA, cu excepția cazului în care în 

prezentul Acord este prevăzut altfel. 

2. În conformitate cu Tratatul Vamal din 29 martie 1923 între Elveția și Liechtenstein, 

Elveția va reprezenta Liechtenstein în problemele reglementate de acesta. 

ARTICOLUL 1.4 

Relația cu alte acorduri internaționale 

1. Părțile confirmă drepturile și obligațiile acestora în temeiul Acordului OMC și a 

celorlalte acorduri negociate în temeiul acestuia la care sunt parte și în temeiul oricărui alt 

acord internațional la care sunt parte. 

2. În cazul în care o Parte va considera că menținerea, sau instituirea de către o altă 

Parte a unei uniuni vamale, a unei zone de comerț liber, a unui aranjament pentru comerț 

la frontieră, sau a unui alt acord preferențial are ca efect modificarea regimului comercial 

prevăzut de prezentul Acord, aceasta poate solicita consultări. Partea care încheie un astfel 

de acord va oferi oportunități adecvate de consultare cu Partea solicitantă. 
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ARTICOLUL 1.5 

Îndeplinirea obligațiilor 

1. Fiecare Parte va adopta orice măsuri generale, sau specifice necesare pentru a 

îndeplini obligațiile ce îi revin în temeiul prezentului Acord. 

2. Fiecare Parte va asigura respectarea tuturor obligațiilor și angajamentelor în temeiul 

prezentului Acord de către guvernele și autoritățile sale centrale, regionale și locale 

corespunzătoare și de către organizațiile neguvernamentale în exercitarea împuternicirilor 

guvernamentale delegate acestora de către guvernele, sau autoritățile centrale, regionale și 

locale. 

ARTICOLUL 1.6 

Transparența 

1. Fiecare Parte va publica, sau va face public în alt mod legile, reglementările, 

hotărârile judecătorești, hotărârile administrative de aplicare generală, precum și acordurile 

internaționale corespunzătoare, care pot afecta funcționarea prezentului Acord.  

2. Fiecare Parte va răspunde cu promptitudine la întrebări specifice și vor oferi, la 

cerere, informații reciproce cu privire la problemele menționate în alineatul (1). 

3. Nicio prevedere din prezentul Acord nu va cere vreunei părți să divulge informații 

confidențiale, a căror divulgare ar crea impedimente pentru aplicarea legii, sau ar fi în alt 

mod contrară interesului public, sau care ar prejudicia interesele comerciale legitime ale 

oricărui operator economic. 

4. În cazul oricărei neconcordanțe între prezentul Articol și prevederile cu privire la 

transparență din alte părți ale prezentului Acord, ultimele vor prevala în măsura  

inconsecvenței. 
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CAPITOLUL 2  

COMERȚUL CU MĂRFURI 

ARTICOLUL 2.1 

Domeniul de aplicare și acoperirea 

Prezentul Capitol se aplică față de comerțul cu mărfuri între Părți.  

ARTICOLUL 2.2  

Drepturi de import 

1. Cu excepția cazului în care este prevăzut altfel în prezentul Acord, Părțile vor aplica 

drepturi de import față de mărfurile provenite de la cealaltă Parte în conformitate cu Anexa 

I (Regulile privind originea și cooperarea administrativă) și Anexele II până la V (Lista 

angajamentelor tarifare).  

2. Cu excepția cazului în care este prevăzut altfel în prezentul Acord, nicio Parte nu 

va introduce drepturi de import noi, sau nu va majora taxele deja aplicate față de mărfurile 

provenite de la cealaltă Parte în conformitate cu Lista angajamentelor tarifare a acesteia.  

3. În sensul prezentului Acord, ,,drepturi de import" semnifică orice impozite, taxe, 

sau plăți percepute în legătură cu importul de mărfuri, cu excepția celor aplicate în 

conformitate cu: 

(a) Articolul III din GATT 1994, inclusiv notele sale interpretative; 

(b) Articolul 2.14 (Subvenții și măsuri compensatorii), 2.15 (Anti-dumping), 

2.16  (Măsuri de salvgardare globale), sau 2.17 (Măsuri de salvgardare bilaterale); 

(c) Articolul VIII din  GATT 1994, inclusiv notele sale interpretative. 
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ARTICOLUL 2.3 

Clasificarea mărfurilor 

Clasificarea mărfurilor comercializate între Părți va fi stabilită în conformitate cu 

Sistemul armonizat de  denumireși codificare a mărfurilor, denumit în continuare „Sistem 

armonizat”, sau „SA”. Părțile, ca urmare a modificărilor nomenclaturii SA sau a altor 

modificări tehnice la tariful vamal al unei Părți, modifică  Anexa I (Regulile privind 

originea și cooperarea administrativă) și Anexele II până la V (Lista angajamentelor 

tarifare).  

ARTICOLUL 2.4 

Drepturi de export 

Nicio Parte nu va adopta, sau menține niciun fel de impozite, taxe, sau plăți cu 

excepția plăților interne aplicate în conformitate cu Articolul 2.10 (Tratamentul național), 

în legătură cu exportul de mărfuri către o altă Parte. 

ARTICOLUL 2.5 

Regulile privind originea și cooperarea administrativă  

Regulile privind originea și cooperarea administrativă sunt stabilite în Anexa I 

(Regulile privind originea și cooperarea administrativă). 

ARTICOLUL 2.6 

Valoarea în vamă1 

Articolul VII din GATT 1994 și Partea I a Acordului privind punerea în aplicare a  

Articolului VII din Acordul General pentru Tarife și Comerț din 1994 se aplică și sunt 

încorporate în prezentul Acord și fac parte integrantă a acestuia, mutatis mutandis.  

ARTICOLUL 2.7 

Licențele de import 

Părțile confirmă drepturile și obligațiile acestora în temeiul Acordului OMC privind 

licențele de import, cu excepția cazului în care în prezentul Acord este specificat altfel.  

                                                   
1 Elveția aplică taxe vamale în funcție de greutate și cantitate, și nu de  taxe ad valorem. 
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ARTICOLUL 2.8 

Restricții cantitative 

1.  Articolul XI din  GATT 1994 se aplică și este încorporat în prezentul Acord și fac 

parte integrantă a acestuia, mutatis mutandis. 

2.  O Parte care introduce o măsură în conformitate cu alineatul 2 al Articolului XI din  

GATT 1994 va notifica de îndată Comitetul mixt. O notificare din partea unei Părți în 

conformitate cu Articolul XI din GATT 1994 va fi considerată a fi echivalentă cu o 

notificare în temeiul prezentului Acord. 

3.  Orice măsură aplicată în conformitate cu prezentul Articol va avea o durată limitată, 

nediscriminatorie, transparentă, nu poate depăși ceea ce este necesar pentru remedierea 

circumstanțelor descrise în alineatul 2 al Articolului XI din  GATT 1994 și nu poate crea 

obstacole inutile în calea comerțului între Părți. 

ARTICOLUL 2.9 

Taxe și formalități 

Articolul VIII din GATT 1994, inclusiv notele sale interpretative se aplică și sunt 

încorporate în prezentul Acord și fac parte integrantă a acestuia, mutatis mutandis, în 

temeiul Articolului 7 (Taxe și Tarife) din  Anexa VI (Facilitarea comerțului). 

ARTICOLUL 2.10 

Tratamentul național  

Fiecare Parte va aplica tratamentul național față de mărfurile unei alte Părți în 

conformitate cu Articolul III din  GATT 1994, inclusiv notele sale interpretative. În acest 

scop, Articolul III din  GATT 1994, inclusiv notele sale interpretative, sunt încorporate în 

prezentul Acord și fac parte integrantă a acestuia, mutatis mutandis. 

 

 ARTICOLUL 2.11   

Regulamentele tehnice 

1.  În ceea ce privește regulamentele tehnice, standardele și evaluare a conformității, 

Acordul OMC privind Barierele Tehnice  în Calea Comerțului (Acordul BTC), se aplică și 

este încorporat în prezentul Acord și fac parte integrantă a acestuia, mutatis mutandis. 
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2.  Părțile vor consolida cooperarea acestora în domeniul regulamentelor tehnice, 

standardelor și evaluării conformității, în vederea îmbunătățirii înțelegerii reciproce a 

sistemelor lor și pentru facilitarea accesului pe propriile piețe.  

3.  La solicitarea unei Părți, care consideră că un regulament tehnic, un standard, sau 

procedura de evaluare a conformității a unei alte Părți este pe calea să creeze, sau a creat 

un obstacol în calea comerțului, vor fi desfășurate consultări  cu scopul de a găsi o soluție 

reciproc acceptabilă. Consultările vor avea loc în termen de 30 de zile de la recepționarea 

solicitării și pot fi desfășurate prin orice metodă convenită de către Părțile consultante. 

Comitetul mixt va fi informat în această privință. 

4.  La solicitarea unei Părți, Părțile, fără întârziere nejustificată, vor conveni un 

aranjament care să extindă reciproc tratamentul aferent regulamentelor tehnice, 

standardelor și evaluărilor de conformitate convenit de toate Părțile cu Uniunea Europeană 

(UE). 

5.  Părțile  vor comunica denumirele și adresele punctelor de contact pentru prezentul 

Articol  cu scopul de a facilita comunicarea și schimbul de informații. 

 

ARTICOLUL 2.12 

Măsurile sanitare și fitosanitare 

1. În ceea ce privește măsurile sanitare și fitosanitare, Acordul OMC privind aplicarea 

măsurilor sanitare și fitosanitare (Acordul SPS) se aplică și este încorporat în prezentul 

Acord și fac parte integrantă a acestuia mutatis mutandis. 

2.  Părțile vor consolida cooperarea acestora în domeniul măsurilor sanitare și 

fitosanitare, în vederea  îmbunătățirii înțelegerii reciproce a sistemelor lor și pentru 

facilitarea accesului pe proprile piețe..  

3. La solicitarea unei Părți, care consideră că o măsură sanitară, sau fitosanitară a unei 

alte Părți este pe calea să creeze, sau a creat un obstacol  în caleacomerțului, sau că cealaltă 

Parte nu și-a îndeplinit obligațiile  în temeiul prezentului Articol, vor fi desfășurate 

consultări în  scopul de a găsi o soluție reciproc acceptabilă. Consultările vor avea loc în 

termen de 30 de zile de la recepționarea solicitării și pot fi desfășurate prin orice metodă 

convenită de către Părțile consultante. În cazul mărfurilor perisabile, sau  al situațiilor de 

urgență privind sănătatea plantelor și animalelor, consultările între autoritățile competente 

vor fi desfășurate fără întârziere nejustificată. Comitetul mixt va fi informat în această 

privință. 

4.  Aplicarea procedurilor de control, inspecție și aprobare pentru importul de animale, 

produse animaliere, produse de origine animală și subproduse de origine animală va fi 

efectuată în conformitate cu Acordul SPS, precum și cu  standardele, ghidurile și 

recomandările stabilite de organizațiile internaționale din Acordul SPS. 
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5.  Modelul certificatului oficial, sau al documentului oficial, dacă este solicitat de 

Partea importatoare, va fi convenit reciproc de către Părți și va fi în conformitate cu 

standardele internaționale.  

6. Partea importatoare are dreptul  de a efectua o evaluare a întregului sau a unei părții 

a sistemului de control al autorității competente a Părții exportatoare, pentru a permite 

importurile unei categorii specifice de produse de origine animală. Părțile  convin să 

utilizeze auditurile de sistem ca metodă de evaluare preferată, care se va baza pe 

examinarea unui eșantion de proceduri de sistem, documente, sau înregistrări și, dacă este 

necesar, inspecții la fața locului ale  instalațiilor din domeniul de aplicare al auditului. 

Costurile aferente efectuării auditului vor fi suportate de Partea importatoare. 

7.  În cazul în care Partea importatoare deține o listă a unităților autorizate pentru 

importul de produse de origine animală, Partea exportatoare va furniza Părții importatoare 

garanții sanitare satisfăcătoare  că unitățile întrunesc cerințele relevante ale Părții 

importatoare și întocmește și pune la dispoziți Părții importatoare listele unităților aprobate. 

8.  La solicitarea unei Părți, Părțile, fără întârziere nejustificată, vor extinde reciproc 

tratamentul aferent măsurilor sanitare și fitosanitare oferit, sau convenit de fiecare parte cu 

UE. 

9. Părțile vor comunica denumirele și adresele punctelor de contact pentru expertiză 

sanitară și fitosanitară cu scopul de a facilita comunicarea și schimbul de informații. 

 

ARTICOLUL 2.13 

Facilitarea comerțului 

Prevederile cu privire la facilitarea comerțului sunt stabilite în Anexa VI (Facilitarea 

comerțului). 

 ARTICOLUL 2.14  

Subvenții și măsuri compensatorii 

1. Drepturile și obligațiile Părților cu privire la subvenții și măsuri compensatorii vor 

fi reglementate de Articolele VI și XVI din  GATT 1994 și Acordul OMC privind 

Subvențiile și Măsurile Compensatorii, cu excepția cazurilor prevăzute în alineatul 2. 

2. Înainte ca o Parte să inițieze o investigație pentru a determina existența, gradul și 

efectul oricărei presupuse subvenții pentru o altă Parte, după cum este prevăzut în  Articolul 

11 din Acordul OMC privind Subvențiile și Măsurile Compensatorii, Partea care 

intenționează să inițieze o investigație va notifica în scris Partea ale căror produse fac 

obiectul unei investigații și va acorda o perioadă de 45 de zile pentru consultări în vederea 

găsirii unei soluții reciproc acceptabile. Consultările vor avea loc în cadrul Comitetului 
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mixt, cu excepția cazului în care Părțile care fac și primesc solicitarea privind consultările 

convin altfel. 

 

ARTICOLUL 2.15 

Anti-dumping 

1. Nicio Parte nu va aplica măsurile anti-dumping prevăzute de Articolul VI 

din GATT 1994 și Acordul OMC privind implementarea Articolului VI din GATT 1994, 

în legătură cu mărfurile care provin din altă Parte. 

2. După cinci ani de la intrarea în vigoare a prezentului Acord, Părțile pot 

revizui prin intermediul Comitetului mixt, aplicarea alineatului 1. Ulterior Părțile pot 

efectua revizuiri bienale ale acestui aspect prin intermediul Comitetului mixt. 

ARTICOLUL 2.16 

Măsuri de salvgardare globale 

1. Drepturile și obligațiile Părților în ceea ce privește măsurile de salvgardare globale 

vor fi reglementate de Articolul XIX din GATT 1994 și Acordul OMC privind măsurile de 

salvgardare. La adoptarea măsurilor în conformitate cu aceste dispoziții  OMC, o Parte 

trebuie, în concordanță  cu obligațiile care  îi revin în temeiul Acordurilor OMC, să excludă 

importurile unui produs originar din una, sau mai multe Părți, dacă aceste importuri nu 

cauzează, sau nu amenință să cauzeze în sine un prejudiciu grav. 

2. O Parte care intenționează să adopte măsuri de salvgardare globale definitive 

împotriva unei, sau mai multor Părți le va informa  și va oferi consultări. Aceasta va acorda 

o perioadă de 45 de zile din data ofertei de a desfășura consultări până la adoptarea oricăror 

măsuri de salvgardare globale definitive.  

3. O Parte care adoptă măsuri de salvgardare globale le va impune într-un mod care 

afectează cel mai puțin comerțul bilateral. 

ARTICOLUL 2.17 

Măsuri de salvgardare bilaterale 

1. În cazul în care, ca urmare a reducerii, sau eliminării unei taxe vamale în temeiul 

prezentului Acord, orice produs originardintr-o Parte este importat pe teritoriul altei Părți 

în cantități atât de mari, în termeni absoluți sau relativi, prin raportarea la producția internă, 

și în astfel de condiții încât să constituie o cauză substanțială a unui prejudiciu grav sau 

amenințare a acestora pentru industria internă a produselor similare sau direct concurențiale  
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pe teritoriul Părții importatoare, Partea importatoare poate adopta măsuri de salvgardare 

bilaterale în măsura minimă necesară pentru remedierea sau prevenirea  prejudiciul, sub 

rezerva alineatelor 2 -  10. 

2. Măsurile de salvgardare bilaterale vor fi adoptate doar în temeiul unei dovezi clare 

că o creștere a importurilor  a cauzat, sau amenință să cauzeze un prejudiciu grav în urma 

unei investigații în conformitate cu procedurile stabilite în Acordul OMC privind măsurile 

de salvgardare. 

3. Partea care intenționează să adopte o măsură de salvgardare bilaterală în temeiul 

prezentului Articol,  notifică imediat, și în orice caz, până la adoptarea măsurii, celelalte 

Părți. Notificarea va conține toate informațiile pertinente, inclusiv dovada unui prejudiciu 

grav, sau amenințare a acestora, cauzat de creșterea importului , o descriere exactă a 

produsului vizat și măsura propusă, precum și data propusă pentru a o introduce, durata 

preconizată și programul de eliminare treptată a măsurii. O Parte, care poate fi afectată de 

o măsură de salvgardare bilaterală, i se va oferi compensație sub forma unei liberalizări 

comerciale substanțial echivalente în raport cu importurile din orice astfel de Parte.  

4. În cazul în care condițiile stabilite în alineatul 1 sunt întrunite, Partea importatoare 

poate adopta măsuri care constau în majorarea nivelului ratei taxei vamale pentru produs 

până la un nivel care nu va depăși valoarea cea mai micădintre: 

(a) rata tarifară MFN  aplicată la momentul adoptării măsurii bilaterale de 

salvgardare; sau 

(b) rata tarifară MFN aplicată la ziua imediat anterioară datei intrării în vigoare 

a prezentului Acord. 

5. Măsurile de salvgardare bilaterale vor fi adoptate pentru o perioadă care nu va 

depăși un an. În circumstanțe cu totul excepționale, în urma revizuiri a Comitetului mixt, 

măsurile pot fi adoptate pentru o perioadă  trei ani. Nu se aplică măsuri de salvgardare 

bilaterale la  importul unui produs care a fost anterior supus unei astfel de măsuri. 

6. Comitetul mixt, în termen de 30 de zile de la recepționarea notificării, va examina 

informațiile furnizate în conformitate cu alineatul 3 pentru a facilita o soluție reciproc 

acceptabilă. În lipsa unei astfel de soluții, Partea importatoare poate adopta o măsură de 

salvgardare bilaterală în conformitate cu alineatul 4 pentru a remedia problema, și, în lipsa 

unei compensații convenite reciproc, Partea împotriva cărui produs a fost adoptată măsura 

de salvgardare bilaterală poate întreprinde o acțiune compensatorie. Măsura de salvgardare  

bilaterală și acțiunea compensatorie vor fi notificate imediat celorlalte Părți. La selectarea 

măsurii de salvgardare bilaterale și acțiunii compensatorii, va fi acordată prioritate acțiunii, 

sau măsurii care va perturba cel mai puțin funcționarea prezentului Acord. Partea care a 

întreprins o acțiune compensatorie va aplica acțiunea doar pentru perioada minim necesară 

pentru a obține efecte comerciale substanțial echivalente și, în orice caz, numai în tip ce se 

aplică  măsura de salvgardare bilaterală prevăzută în alineatul 4. 

7. La încetarea măsurii de salvgardare bilaterale, rata taxei vamale este rata care ar fi 

fost în vigoare, în cazul în care măsura nu ar fi fost luată. 
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8. În circumstanțe critice, în cazul în care o întârziere ar antrena un prejudiciu  dificil 

de reparat, o Parte poate adopta o măsură de salvgardare bilaterală provizorie în 

conformitate cu o deciziepreliminară a existenței unor dovezi clare că creșterea 

importurilor constituie o cauză substanțială a prejudiciului grav, sau  amenințare a acesteia, 

pentru industria națională. Partea care intenționează să adopte o astfel de măsură va notifica 

imediat celelalte Părți în acest sens. În termen de 30 de zile de la recepționarea notificării, 

vor fi inițiate procedurile stabilite în alineatele  2 - 6, inclusiv pentru acțiuni compensatorii. 

Orice compensație se va baza pe perioada totală de aplicare a măsurii de salvgardare 

bilaterale provizorii și a măsurii de salvgardare bilaterale. 

9. Orice măsură de salvgardare bilaterală se încheie în termen de cel mult 200 de zile. 

Durata de aplicare a oricăror măsuri de salvgardare bilaterale provizorii se considerăca 

parte a perioadei de aplicare a măsurii de salvgardare bilaterale și a oricărei prelungiri a 

acesteia, după cum este stabilit în alineatele 4 și respectiv 5.  Orice majorare tarifară se 

restituie prompt în cazul în care investigația descrisă în alineatul 2 nu are ca rezultat 

constatarea îndeplinirii condițiilor de la alineatul 1. 

10. La cinci ani de la data intrării în vigoare a prezentului Acord, Părțile revizuiesc dacă 

este necesară menținerea posibilității de adoptare a măsurilor de salvgardare între ele. În 

urma revizuirii, Părțile pot decide dacă acestea doresc să aplice prezentul Articol în 

continuare. În cazul în care Părțile decid după prima revizuire să mențină această 

posibilitate, revizuirile bienale vor fi efectuate ulterior de către Comitetul mixt. 

 

ARTICOLUL 2.18 

Acordul OMC privind agricultura  

Părțile își confirmă drepturile și obligațiile în temeiul Acordului OMC privind 

agricultura, cu excepția cazului în care se specifică altfel în prezentul Acord. 

ARTICOLUL 2.19 

Întreprinderi comerciale de stat 

Articolul XVII din GATT 1994 și Înțelegerea privind interpretarea Articolului XVII 

din GATT 1994 se aplică și sunt încorporate în prezentul Acord și fac parte integrantă a 

acestuia mutatis mutandis. 
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ARTICOLUL 2.20 

Excepții generale 

În sensul prezentului Capitol, Articolul XX din GATT 1994, inclusiv notele sale 

interpretative, se aplică și sunt încorporate în prezentul Acord și fac parte integrantă a 

acestuia, mutatis mutandis. 

ARTICOLUL 2.21  

Excepții de securitate 

În sensul prezentului Capitol, Articolul XXI din GATT 1994, inclusiv notele sale 

interpretative, se aplică și sunt încorporate în prezentul Acord și fac parte din acesta, 

mutatis mutandis. 

ARTICOLUL 2.22  

Balanța de plăți 

1. O Parte care se confruntă cu dificultăți grave la balanța de plăți, sau care se află sub 

amenințarea iminentă a acestora, în conformitate cu condițiile stabilite în temeiul GATT 

1994 și a Înțelegerii OMC privind prevederile GATT 1994 cu privire la balanța de plăți, 

poate adopta măsuri restrictive comerciale, care vor avea o durată limitată și 

nediscriminatorii și nu poate depăși ceea ce este necesar pentru remedierea situației balanței 

de plăți. 

2. O Parte care introduce o măsură în conformitate cu prezentul Articol va notifica cu 

promptitudine Comitetul mixt. 

ARTICOLUL 2.23 

Utilizarea preferințelor 

1.  În scopul monitorizării funcționării prezentului Acord și calculării ratelor de 

utilizare a preferințelor, Părțile fac anual schimb destatistici privind importurile și rate 

tarifare preferențiale în temeiul prezentului Acord, precum și  rate tarifare aplicate în 

regimul națiunii celei mai favorizate (MFN). 

2. Schimbul de statistici privind importurile se referă la ultimii trei ani disponibili și 

cuprind toate importurile de la Partea vizată, inclusiv valoarea și volumul schimburilor 

comerciale enumerate la nivelul sub-pozițiilor naționale. Părțile fac schimb de statistici 

separate privind  importurile care beneficiază de tratament preferențial în temeiul 

prezentului Acord, importurile care beneficiază de alt tratament preferențial, decât în 

temeiul prezentului Acord, precum și importurile care nu au beneficiat de tratament 



 

 

- 16 - 

preferențial (tratament MFN). Schimbul privind ratele tarifelor preferențiale și ratele 

tarifelor aplicate MFN  se  referă la același an cu statisticile privind importurile. La 

solicitare, Părțile  fac schimb de  informații și explicații adiționale în limba engleză.  

3. Schimbul de statistici cu privire la import, ratele tarifelor preferențiale și ratele 

tarifelor aplicate MFN  va începe după un an de la intrarea în vigoare a prezentului Acord.  

4. În pofida alineatului 2, nicio Parte nu este  obligată să facă schimb de  date 

confidențiale în conformitate cu legile și regulamentele sale naționale. 

ARTICOLUL 2.24 

Subcomitetul pentru comerțul cu mărfuri 

1. Prin prezentul, este instituit un subcomitet pentru comerțul cu mărfuri 

(Subcomitet). 

2. Mandatul Subcomitetului este prevăzut în Anexa VII (Mandatul Subcomitetului 

pentru comerțul cu mărfuri). 

________________ 
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CAPITOLUL 3  

COMERȚUL CU SERVICII 

ARTICOLUL 3.1  

Obiectul și domeniul de aplicare 

1. Prezentul Capitol se aplică  măsurilor adoptate de Părți care afectează comerțul cu 

servicii și adoptate de către guvernele și autoritățile centrale, regionale, sau locale, precum 

și de organismele neguvernamentale în exercitarea împuternicirilor delegate de guvernele 

sau autoritățile centrale, regionale sau locale. Acesta se aplică față de toate sectoarele de 

servicii. 

2. În ceea ce privește serviciile de transport aerian, prezentul Capitol nu se  aplică 

măsurilor care afectează drepturile de trafic aerian, sau măsurile care afectează serviciile 

direct legate de exercitarea drepturilor de trafic aerian, cu excepția celor prevăzute la 

alineatul 3 din Anexa GATS privind serviciile de transport aerian. Definițiile de la alineatul 

6 din Anexa GATS privind  serviciile de transport aerian sunt  încorporate în prezentul 

Capitol și fac parte integrantă a acestuia. 

3. Articolele 3.4 (Tratamentul națiunii celei mai favorizate), 3.5 (Accesul pe piață) și 

3.6 (Tratamentul național) nu se aplică legilor și regulamentelor naționale care 

reglementează achiziționarea de către autoritățile publice de servicii procurate în scopuri 

guvernamentale și nu pentru a fi revândute sau pentru a fi utilizate la furnizarea  serviciilor 

pentru comercializare. 

ARTICOLUL 3.2 

Includerea prevederilor din GATS 

În cazul în care o prevedere a prezentului Capitol prevede că o prevedere din GATS 

este încorporată în prezentul Capitol și fac parte integrantă a acestuia , semnificația 

termenilor utilizați în prevederea GATS se interpretează după cum urmează: 

(a) prin ,,Membru” se înțelege Parte; 

(b) prin „Listă” se înțelege o Listă prevăzută la Articolul 3.18 (Listele 

angajamentelor specifice) și cuprinse în Anexa VIII (Listele angajamentelor 

specifice); și 

(c) prin „angajament specific” se înțelege un angajament specific prevăzut la 

Articolul 3.18 (Listele angajamentelor specifice). 
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ARTICOLUL 3.3  

Definiții 

1. Următoarele definiții ale Articolului I din GATS sunt încorporate în prezentul Capitol 

și fac parte integrantă a acestuia: 

a) ,,comerțul cu servicii”; 

b) ,,servicii”; și 

c) ,,un serviciu furnizat în exercitarea autorității guvernamentale”. 

2. În sensul prezentului Capitol: 

a) prin ,,furnizor de servicii” se înțelege orice persoană care furnizează, sau 

intenționează să furnizeze un serviciu;2 

b) prin ,,persoană fizică a celeilalte Părți” se înțelege o persoană fizică, care în temeiul 

legislației ale celeilalte Părți este: 

i) un cetățean al celeilalte Părți care are reședința pe teritoriul oricărui Membru al 

OMC; sau 

ii) un rezident permanent al celeilalte Părți care are reședința pe teritoriul unei 

Părți, dacă cealaltă parte acordă în esență același tratament rezidenților săi 

permanenți ca și cetățenilor săi în ceea ce privește măsurile care afectează 

comerțul cu servicii. În scopul furnizării unui serviciu prin prezența persoanelor 

fizice (Modul 4), această definiție vizează un rezident permanent al celeilalte 

Părți care au reședința pe teritoriul unei Părți, sau pe teritoriul oricărui Membru 

al OMC; 

c) prin ,,persoană juridică a celeilalte Părți” se înțelege o persoană juridică, care este: 

i) constituită sau organizată în alt mod în conformitate cu legislația celeilalte Părți 

și este angajată în operațiuni comerciale substanțiale pe teritoriul: 

(aa) unei Părți; sau 

                                                   
2 În cazul în care un serviciu nu este furnizat, sau nu se intenționează să fie furnizat în mod direct de 
către o persoană juridică, ci prin alte forme de prezență comercială, cum ar fi o sucursală, sau o reprezentanță, 

furnizorului de servicii (persoana juridică), totuși, prin această prezență comercială, se acordă tratamentul 

oferit furnizorilor de servicii în temeiul prezentului Capitol. Acest tratament se extinde asupra prezenței 

comerciale prin care serviciul este furnizat, sau se intenționează să fie furnizat şi nu necesită să fie extins 

asupra oricăror alte părți ale furnizorului de servicii situateîn afara teritoriului în care este furnizat, sau se 

intenționează să fie furnizat serviciul. 
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(bb) oricărui Membru al OMC și este deținută, sau controlată de persoane 

fizice ale celeilalte Părți, sau de persoane juridice care întrunesc 

toate condițiile literei (c)(i)(aa); sau 

ii) în cazul furnizării unui serviciu prin prezență comercială, deținută, sau 

controlată de: 

(aa) persoane fizice ale celeilalte Părți; sau  

(bb) persoane juridice ale celeilalte Părți identificate la litera (c)(i). 

3. Următoarele definiții ale Articolului XXVIII din GATS suntîncorporate în prezentul 

Capitol și constituie parte integrantă a acestuia. 

(a) ,,măsură”; 

(b) ,,furnizarea unui serviciu”; 

(c) ,,măsuri ale Membrilorcare afectează comerțul cu servicii”; 

(d) ,,prezență comercială”; 

(e) ,,sector” al unui serviciu; 

(f) ,,serviciu al unui alt Membru”; 

(g) ,,furnizor monopolist al unui serviciu”; 

(h) ,,consumator de servicii”; 

(i) ,,persoană”; 

(j) ,,persoană juridică”; 

(k) ,,deținut”, ,,controlat” și ,,afiliat”; și 

(l) ,,impozite directe”. 

ARTICOLUL 3.4  

Tratamentul pe baza clauzei națiunii celei mai favorizate 

1. Fără a aduce atingere măsurilor adoptate în conformitate cu Articolul VII din  

GATS și cu excepția cazurilor prevăzute în Lista sa de scutiri MFN conținută în anexa IX 

(Liste de scutiri MFN), fiecare Parte acordă imediat și necondiționat, în ceea ce privește 

toate măsurile care afectează furnizarea de servicii, serviciile și prestatorii de servicii ai 

unei alte Părți, un tratament nu mai puțin favorabil decât tratamentul pe care îl acordă 

serviciilor și prestatorilor de servicii similare ai oricărei părți terțe. 
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2. Tratamentul acordat în temeiul altor acorduri existente, sau viitoare, încheiate între 

o Parte și notificate în conformitate cu Articolul V sau al Articolului Vbis din GATS nu 

intră sub incidența  alineatului 1. 

3. În cazul în care o Parte încheie sau modifică  un acord notificat în conformitate cu 

Articolul V sau Articolul Vbis din GATS, aceasta trebuie, la solicitarea altei Părți, să ofere 

acelei Părți oportunitatea adecvată de a negocia beneficiile acordate prin aceasta.  

4. Nicio prevedere a prezentului Capitol nu va fi interpretată astfel încât să împiedice 

o Parte să confere, sau să acorde avantaje țărilor adiacente pentru a facilita schimburile 

limitate la zonele învecinate de servicii care sunt atât produse, cât și consumate la nivel 

local. 

ARTICOLUL 3.5  

Accesul pe piață 

Articolul XVI din GATS 1994 se aplică și se încorporează în prezentul Capitol  și 

face parte integrantă din prezentul Acord, mutatis mutandis. 

ARTICOLUL 3.6  

Tratamentul național 

Articolul XVII din GATS 1994 se aplică și se încorporează în prezentul Capitol și 

face parte integrantă din prezentul Acord, mutatis mutandis. 

ARTICOLUL 3.7  

Angajamente adiționale 

Articolul XVIII din GATS 1994 se aplică și se încorporează în prezentul Capitol și 

face parte integrantă din prezentul Acord, mutatis mutandis. 

ARTICOLUL 3.8  

Regulamentul național 

1. Fiecare Parte se asigură că toate măsurile de aplicare generală care afectează 

comerțul cu servicii sunt administrate într-un mod rezonabil, obiectiv și imparțial. 

2. Fiecare Parte  menține, sau instituie, de îndată ce este posibil, tribunale, sau 

proceduri judiciare, arbitrale, sau administrative care  asigură, la solicitarea unui furnizor 

de servicii afectat al unei alte Părți, revizuirea promptă și, dacă este justificat, căile de atac 

corespunzătoare pentru deciziile administrative care afectează comerțul cu servicii. În 
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cazul în care asemenea proceduri nu sunt independente de agenția împuternicită cu decizia 

administrativă vizată, Partea se asigură că procedurile prevăd de fapt o revizuire obiectivă 

și imparțială. 

3. În cazul în care o Parte solicită o autorizație pentru furnizarea unui serviciu, 

autoritățile competente ale acelei Părți, într-o perioadă rezonabilă de timp după depunerea 

unei cereri este considerată completă în conformitate cu legile și regulamentele naționale 

ale acelei Părți, vor informa solicitantul cu privire la decizie privind cererea. La cererea 

solicitantului, autoritățile competente alePărții furnizează, fără întârziere nejustificată, 

informații cu privire la statutul cererii. 

4. Fiecare Parte se asigură ca măsurile cu privire la cerințele și procedurile de 

calificare, standardele tehnice și cerințele și procedurile de licențiere, în toate sectoarele de 

servicii, se bazează pe criterii obiective și transparente, cum ar fi competența și capacitatea 

de a furniza serviciul. 

5. Pentru a se asigura că măsurile referitoare la cerințele și procedurile de calificare, 

standardele tehnice și cerințele și procedurile de acordare a licențelor nu constituie bariere 

inutile pentru comerțul cu servicii, Comitetul mixt adoptă o decizie care vizează 

încorporarea în Acord a oricăror discipline elaborate în cadrul OMC  în conformitate cu 

Articolul VI alineatul (4) din GATS. Părțile pot, de asemenea, în comun, sau bilateral, să 

decidă să elaboreze discipline suplimentare. 

6. În sectoarele în care o Parte și-a asumat angajamente specifice, până la intrarea în 

vigoare a unei decizii care încorporează disciplinele OMC pentru aceste sectoare în 

conformitate cu alineatul (5) și, dacă s-a convenit între părți, disciplinele dezvoltate în 

comun, sau bilateral în temeiul prezentului Acord, în conformitate cu alineatul (5), Partea 

nuaplică cerințele și procedurile de calificare, standardele tehnice și cerințele și procedurile 

de licențiere care anulează, sau afectează astfel de angajamente specifice într-un mod care 

este: 

(a) mai împovărător decât este necesar pentru a asigura calitatea serviciului; 

sau 

(b) în cazul procedurilor de licențiere, în sine o restricție privind furnizarea 

serviciului. 

7. Pentru a stabili dacă o Parte respectă obligația prevăzută în alineatul 6, se va ține 

cont de standardele internaționale ale organizațiilor internaționale3 relevante aplicate de 

Partea respectivă. 

8. Fiecare Parte prevede proceduri corespunzătoare pentru a verifica competența 

profesioniștilor oricărei alte Părți. 

                                                   
3  ,,organizaţii internaţionale relevante” semnifică organizațiile internaţionale a căror apartenenţă este 

deschisă pentru organizațiile relevante ale cel puţin tuturor Părţilor. 
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ARTICOLUL 3.9 

Recunoașterea 

1. În scopul îndeplinirii standardelor, sau criteriilor sale relevante pentru autorizarea, 

licențierea, sau certificarea furnizorilor de servicii, fiecare Parte va acorda considerația 

corespunzătoare oricărei solicitări a altei Părți de a recunoaște educația, sau experiența 

obținută, cerințele îndeplinite, sau licențele, sau certificările acordate în cealaltă Parte.  O 

asemenea recunoaștere se poate baza pe un acord, sau un aranjament cu cealaltă Parte, sau 

poate fi acordată în mod autonom. 

2. În cazul în care o Parte recunoaște, prin acord, sau aranjament, educația, sau 

experiența obținută, cerințele îndeplinite, sau licențele, sau certificările acordate, pe 

teritoriul unei părți terțe, acea Parte va oferi altei Părți oportunitatea corespunzătoare de a 

negocia aderarea la un astfel de acord, sau aranjament, existent, sau viitor, sau pentru a 

negocia un acord, sau aranjament comparabil cu acesta. În cazul în care o Parte acordă 

recunoașterea în mod autonom, aceasta va oferi altei Părți o oportunitatea corespunzătoare 

de a demonstra faptul că educația, sau experiența obținută, cerințele îndeplinite, sau 

licențele, sau certificările acordate pe teritoriul acelei Părți ar trebui, de asemenea, să fie 

recunoscute. 

3. Orice astfel de acord, sau aranjament, sau recunoaștere autonomă va respecta 

prevederile relevante ale Acordului OMC, în special al Articolului VII alineatului (3) din 

GATS. 

ARTICOLUL 3.10  

Circulația persoanelor fizice 

1. Prezentul Articol se aplică față de măsurile care afectează persoanele fizice care 

constituie furnizori de servicii ale unei Părți, și persoanele fizice ale unei Părți sunt angajate 

de către un furnizor de servicii al unei Părți în legătură cu furnizarea unui serviciu. 

2. Prezentul Capitol nu se aplică față de măsurile care afectează persoanele fizice care 

solicită acces la piața forței de muncă a unei Părți, precum și nu se aplică față de măsurile 

cu privire la cetățenia, reședința, sau angajarea permanentă. 

3. Persoanelor fizice care fac obiectul unui angajament specific li se permite să 

furnizeze serviciul în conformitate cu condițiile angajamentului respectiv. 

4. Prezentul Capitol nu împiedică o Parte să aplice măsuri pentru a reglementa intrarea 

persoanelor fizice ale altei Părți, sau șederea temporară a acestora pe teritoriul său, inclusiv 

acele măsuri care sunt necesare pentru protejarea integrității și care asigură circulația 

reglementară a persoanelor fizice peste frontierele acesteia, cu condiția că asemenea măsuri 
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să nu fie aplicate într-un mod care să anuleze, sau să afecteze beneficiile care îi revin 

oricărei părți în conformitate cu condițiile unui angajament specific4. 

ARTICOLUL 3.11  

Transparența 

Alineatele 1 și 2 ale Articolul III și Articolul IIIbis din GATS se aplică și se 

încorporează în prezentul Capitol și fac parte integrantă a prezentului Acord, mutatis 

mutandis. 

ARTICOLUL 3.12  

Monopoluri și furnizori de servicii exclusive 

Alineatele 1, 2 și 5 ale Articolul VIII din GATS se aplică și se încorporează în 

prezentul Capitol și fac parte integrantă a prezentului Acord, mutatis mutandis. 

ARTICOLUL 3.13  

Practicile de afaceri 

Articolul IX din GATS 1994 se aplică și se încorporează în prezentul Capitol și fac 

parte integrantă a prezentului Acord, mutatis mutandis. 

ARTICOLUL 3.14  

Plățile și transferurile 

1. Cu excepția circumstanțelor prevăzute în Articolul 3.15 (Restricții pentru 

salvgardarea balanței de plăți), nicio Parte nu aplică restricții privind transferurile și plățile 

internaționale pentru tranzacțiile curente cu o altă Parte. 

2. Nicio prevedere a prezentului Capitol nu afectează drepturile și obligațiile Părților 

în temeiul Statutului Fondului Monetar Internațional (FMI), inclusiv utilizarea acțiunilor 

de schimb care sunt în conformitate cu Statutul FMI, cu condiția că o Partesă nu impună 

restricții asupra tranzacțiilor de capital incompatibile cu angajamentele sale specifice cu 

privire la astfel de tranzacții, cu excepția Articolului 3.15 (Restricții pentru salvgardarea 

balanței de plăți), sau la cererea FMI. 

                                                   
4 Singurul fapt de a solicita o viză pentru persoane fizice nu va fi considerat în calitate de anulare, sau 

prejudiciere a beneficiilor în temeiul unui angajament specific. 
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ARTICOLUL 3.15  

Restricții pentru salvgardarea balanței de plăți 

1. Părțile se angajează să evite impunerea de restricții pentru a salvgarda balanța de 

plăți. 

2. Alineatele 1, 2 și 3 ale Articolul XII al GATS se aplică și se încorporează în  

prezentul Capitol și fac parte integrantă a prezentului Acord , mutatis mutandis. 

3. O Parte care adoptă, sau menține asemenea restricții va notifica cu promptitudine 

Comitetul mixt în acest sens. 

ARTICOLUL 3.16 

Subvențiile 

1. O Parte, care consideră că este afectată în mod negativ de o subvenție a unei alte 

Părți, poate solicita consultări ad hoc cu acea Parte în privința problemelor date. Partea 

solicitată va iniția astfel de consultări.  

2. Părțile examinează  orice discipline convenite în temeiul Articolului XV din GATS 

în scopul de a le încorpora în prezentul Acord. 

ARTICOLUL 3.17  

Excepții 

Articolul XIV și alineatul 1 al Articolului XIVbis din GATS se aplică și se 

încorporează în  prezentul Capitol și fac parte integrantă a prezentului Acord, mutatis 

mutandis. 

ARTICOLUL 3.18 

Listele angajamentelor specifice 

1. Fiecare Parte stabilește într-o Listă angajamentele specifice pe care și le asumă în 

temeiul Articolelor 3.5 (Accesul pe piață), 3.6 (Tratamentul național) și 3.7 (Angajamente 

adiționale). În ceea ce privește sectoarele în care sunt asumate astfel de angajamente, 

fiecare Listă specifică: 

(a) termenele, limitările și condițiile privind accesul pe piață; 

(b) condițiile și calificările pentru tratamentul național; 
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(c) angajamente care au legătură cu angajamentele adiționale menționate în Articolul 

3.7 (Angajamente adiționale); și 

(d) după caz, termenul de implementare a unor asemenea angajamente și data intrării 

în vigoare a unor asemenea angajamente. 

2. Măsurile incompatibile cu Articolele 3.5 (Accesul pe piață) și 3.6 (Tratamentul 

național) sunt supuse alineatului 2 al Articolului XX din GATS. 

3. Listele angajamentelor specifice ale Părților sunt prevăzute în Anexa VIII (Listele 

angajamentelor specifice). 

ARTICOLUL 3.19 

Modificarea listelor 

Părțile, la solicitarea în scris a unei Părți, organizează consultări pentru a lua în 

considerare orice modificare, sau retragere a unui angajament specific din Lista de 

angajamente specifice a Părții solicitante. Consultările se organizează în termen de trei luni 

de la recepționarea solicitării. În cadrul consultărilor, Părțile vor urmări să asigure 

menținerea unui nivel general de angajamente reciproc avantajoase, nu mai puțin favorabile 

pentru comerț decât cele prevăzute în Lista angajamentelor specifice până la astfel de 

consultări. Modificările Listelor sunt supuse procedurilor prevăzute în Articolele 10.1 

(Comitetul Mixt) și 12.2 (Amendamentele). 

ARTICOLUL 3.20 

Revizuirea 

În scopul liberalizării ulterioare a comerțului cu servicii între acestea, Părțile își vor 

revizui periodic listele angajamentelor specifice și listele de scutiri MFN ale acestora, 

ținând cont în special de  orice liberalizare autonomă și activitate în curs desfășurare sub 

auspiciile OMC. Prima revizuire de genul dat va avea loc nu mai târziu de trei ani de la 

intrarea în vigoare a prezentului Acord. 

ARTICOLUL 3.21  

Anexe 

Următoarele Anexe constituie parte integrantă a prezentului Capitol. 

(a)  Anexa VIII (Listele angajamentelor specifice); 

(b)  Anexa IX (Lista de scutiri MFN); 

(c)  Anexa X (Servicii financiare); 



 

 

- 26 - 

(d)  Anexa XI (Servicii de telecomunicație); și 

(e) Anexa XII (Circulația persoanelor fizice); și  

(f) Anexa XIII (Transportul maritim și serviciile conexe). 
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CAPITOLUL 4  

INSTITUIREA 

ARTICOLUL 4.1 

Obiectul și domeniul de aplicare 

1. Prezentul Capitol se aplică față de prezența comercială în toate sectoarele, cu 

excepția sectoarelor de servicii, după cum este prevăzut în Articolul 3.1 (Domeniul de 

aplicare și acoperirea).5 

2. Prezentul Capitol nu va aduce atingere interpretării, sau aplicării altor acorduri 

internaționale cu privire la investiții, sau impozitare la care unul, sau mai multe state EFTA 

și Republica Moldova sunt părți. 

ARTICOLUL 4.2 

Definiţii 

În sensul prezentului Capitol: 

(a) „persoană juridică” semnifică orice entitate juridică constituită în modul 

corespunzător, sau organizată în alt mod în conformitate cu legile și regulamentele 

naționale ale unei Părți, fie pentru profit, sau altceva, și indiferent dacă este proprietate 

privată, sau publică, inclusiv orice corporație, fond, parteneriat, societate mixtă, 

întreprindere individuală, sau asociație; 

(b) ,,persoană juridică a unei Părți” semnifică o persoană juridică constituită, sau 

organizată în alt mod în conformitate cu legile și regulamentele naționale ale unei Părți și 

este angajată în operațiuni comerciale substanțiale în acea Parte; 

(c) ,,persoană fizică” semnifică o persoană care deține cetățenia, sau este rezident 

permanent al unei Părți în conformitate cu legile și regulamentele naționale ale acesteia; 

(d) ,,prezență comercială” semnifică orice tip de unitate comercială, formată inclusiv 

prin: 

(i) constituirea, achiziția, sau menținerea unei persoane juridice; sau 

(ii) crearea sau menținerea unei sucursale sau o reprezentanță, pe teritoriul celeilalte 

Părți în vederea realizării unei activități economice 

                                                   
5 Se înțelege că serviciile exceptate în mod special din domeniul de aplicare a Capitolului 3 (Comerțul 

cu servicii) nu se încadrează în domeniul de aplicare a prezentului Capitol. 
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ARTICOLUL 4.3 

Tratamentul național 

Fiecare Parte, în temeiul Articolului 4.4 (Rezerve) și în temeiul rezervelor stabilite 

în Anexa XIV (Lista rezervelor), va acorda persoanelor juridice și fizice ale celeilalte Părți 

și prezenței comerciale a unor asemenea persoane, tratament nu mai puțin favorabil decât 

cel pe care îl acordă, în situații similare, propriilor persoane juridice și fizice și prezenței 

comerciale a unor asemenea persoane. 

ARTICOLUL 4.4 

Rezerve 

1. Articolul 4.3 (Tratamentul național) nu se aplică față de:  

(a) orice rezervă din Anexa XIV (Lista rezervelor); 

(b) un amendament la o rezervă menționată la litera (a) în măsura în care 

amendamentul nu micșorează conformitatea rezervei cu Articolul 4.3 (Tratamentul 

național); și 

(c) orice rezervă nouă adoptată de o Parte și încorporată în Anexa XIV (Lista 

rezervelor) care nu afectează nivelul general al angajamentelor acelei Părți în 

temeiul prezentului Acord; în măsura în care asemenea rezerve sunt în contradicție 

cu Articolul 4.3 (Tratamentul național).  

2. În calitate de parte la revizuirea prevăzută în Articolul 4.12 (Reexaminare), Părțile 

se angajează să revizuiască rezervele stabilite în Anexa XIV (Lista rezervelor) cel puțin la 

fiecare trei ani în scopul de a reduce, sau elimina astfel de rezerve. 

3. O Parte poate, în orice moment, fie la solicitarea celeilalte Părți, sau în mod 

unilateral, să elimine integral, sau parțial rezervele sale, stabilite în Anexa XIV (Lista 

rezervelor) printr-o notificare în scris în adresa celorlalte Părți. 

4. O Parte poate, în orice moment, să încorporeze o rezervă nouă în Anexa XIV (Lista 

rezervelor) în conformitate cu alineatul 1 (c), printr-o notificare în scris în adresa celorlalte 

Părți. La recepționarea unei asemenea notificări în scris, cealaltă Parte poate solicita 

consultări cu privire la rezervă. La recepționarea solicitării cu privire la consultări, Partea 

care încorporează o rezervă nouă va iniția consultări cu Partea solicitantă. 
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ARTICOLUL 4.5 

Personalul-cheie 

1. Fiecare Parte, în conformitate cu legile și regulamentele sale naționale, acordă 

persoanelor fizice ale celeilalte Părți și personalului-cheie angajat de persoanele fizice, sau 

juridice ale celeilalte Părți, intrarea și șederea temporară pe teritoriul său cu scopul de a se 

angaja în activitățile ce au legătură cu prezența comercială, inclusiv furnizarea de 

consultanță, sau servicii tehnice cheie. 

2. Fiecare Parte, în conformitate cu legile și regulamentele sale naționale, permite 

persoanelor fizice, sau juridice ale celeilalte Părți și prezenței comerciale a acestora să 

angajeze, în legătură cu prezența comercială, orice personal-cheie  la alegerea persoanei 

fizice, sau juridice, indiferent de naționalitate și cetățenie, cu condiția că acestui personal-

cheie  i-a fost permisă intrarea, șederea și munca pe teritoriul acesteia și că angajarea vizată 

este în conformitate cu termenele, condițiile și perioadele limită ale permisiunilor acordate 

unui asemenea personal-cheie.  

3. Fiecare Parte, în conformitate cu legile și regulamentele sale naționale, acordă 

dreptul de intrare și ședere temporară și furnizează orice documentație justificativă 

necesară soțului și copiilor minori ai persoanei fizice căreia i-a fost acordat dreptul de 

intrare, ședere temporară și autorizația pentru muncă în conformitate cu alineatele 1 și 2. 

Soțul și copiii minori sunt  admiși pentru perioada de ședere a acelei persoane. 

ARTICOLUL 4.6 

Dreptul de reglementare 

1. În conformitate cu prezentul Capitol, o Parte poate, pe o bază nediscriminatorie, să 

adopte, să mențină, sau să aplice orice măsură de interes public, cum ar fi măsuri pentru a 

răspunde preocupărilor de sănătate, siguranță, sau mediu, sau măsurile rezonabile în 

scopuri prudențiale.  

2. Nicio Parte nu renunță, sau nu derogă în alt mod de la, sau  se oferă să renunțe, sau 

să deroge în alt mod de la, măsurile pentru a răspunde preocupărilor de sănătate, siguranță, 

sau mediu în calitate de încurajare pentru stabilirea, achiziționarea, extinderea, sau 

păstrarea în cadrul teritoriul său a unei prezențe comerciale a persoanelor unei alte Părți, 

sau ale unei părți terțe. 
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ARTICOLUL 4.7 

Transparența 

1. Legile, regulamentele, deciziile judiciare și hotărârile administrative de aplicare 

generală, care au fost aplicate de către o Parte, precum și acordurile în vigoare între Părți, 

care afectează aspectele reglementate de prezentul Capitol, sunt publicate promp, sau 

făcute public în alt mod, în așa fel încât să le permită Părților și persoanelor juridice și 

fizice ale acestora să facă cunoștință cu acestea. 

2. Nicio prevedere din prezentul Articol nu  impune oricărei Părți să divulge informații 

confidențiale, a căror divulgare ar crea impedimente pentru aplicarea legii, sau ar fi în alt 

mod contrară interesului public, sau care ar prejudicia interesele comerciale legitime ale 

oricărei persoane juridice, sau fizice. 

ARTICOLUL 4.8 

Plățile și transferurile 

1. Cu excepția circumstanțelor prevăzute în Articolul 4.9 (Restricții pentru 

salvgardarea balanței de plăți), nicio Parte nu va aplica restricții privind plățile curente și 

mișcările de capital aferente activităților de prezență comercială în sectoarele non-servicii. 

2. Nicio prevedere a prezentului Capitol nu afectează drepturile și obligațiile Părților 

în temeiul Statutului FMI, inclusiv utilizarea acțiunilor de schimb care sunt în conformitate 

cu Statutul FMI, cu condiția că nicio Parte să nu impună restricții asupra tranzacțiilor de 

capital aflate în contradicție cu obligațiile ce îi revin în temeiul prezentului Capitol. 

ARTICOLUL 4.9 

Restricții pentru salvgardarea balanței de plăți 

1. Părțile vor depune efort să evite impunerea de restricții pentru salvgardarea balanței 

de plăți. 

2. În sensul prezentului Capitol, alineatele (1)- (3) ale Articolului XII din GATS se 

aplică și se încorporează în  prezentul Capitol și fac parte integrantă a prezentului Acord, 

mutatis mutandis.  

3. O Parte care adoptă, sau menține asemenea restricții va notifica promptComitetul 

mixt. 
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ARTICOLUL 4.10 

Excepții generale 

În sensul prezentului Capitol, Articolul XIV din GATS se aplică și se încorporează 

în  prezentul Capitol și fac parte integrantă a prezentului Acord, mutatis mutandis. 

ARTICOLUL 4.11 

Excepții de securitate 

În sensul prezentului Capitol, alineatul 1 al Articolului XIVbis din GATS se aplică 

și se încorporează în  prezentul Capitol și face parte integrantă a prezentului Acord, mutatis 

mutandis. 

ARTICOLUL 4.12 

Revizuirea 

Prezentul Capitol va fi supus revizuirii periodice de către Comitetul mixt în ceea ce 

privește posibilitate de dezvoltare ulterioară a angajamentelor Părților. 

________________ 
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CAPITOLUL 5  

COMERȚUL ELECTRONIC 

 

ARTICOLUL 5.1 

Definiții 

1. În sensul prezentului Capitol, se aplică Articolul 3.3 (Definiții): 

2. În sensul prezentului Capitol: 

(a) „semnătură electronică” semnifică date în format electronic care sunt atașate  

sau asociate logic cu alte date în format electronic și utilizate pentru 

autentificarea semnatarului; 

(b) “transmisiuni electronice” semnifică transmisiuni ale datelor electronice prin 

internet; 

(c) ,,serviciu electronic de încredere” semnifică un serviciu electronic care constă 

din: 

(i) crearea, verificarea și validarea semnăturilor electronice, a sigiliilor 

electronice, a mărcilor temporale  electronice, a serviciilor de distribuție 

electronică înregistrată și a certificatelor aferente serviciilor respective;  

(ii) crearea, verificarea și validarea certificatelor pentru autentificarea 

unui site web; sau 

(iii) păstrarea semnăturilor electronice, a sigiliilor electronice, sau 

certificatelor aferente serviciilor respective; 

(d) ,,utilizator final” semnifică un utilizator care nu furnizează rețele publice de 

comunicații, sau servicii de comunicații electronice disponibile public; 

(e) „supravegherea pieței” semnifică activitățile desfășurate și măsurile adoptate 

de autoritățile publice pentru a se asigura de faptul că bunurile și serviciile 

sunt în conformitate cu legile și regulamentele naționale și nu pun în pericol 

sănătatea, siguranța, sau orice alt aspect al protecției interesului public; 

(f) ,,autoritate de supraveghere a pieței” semnifică o autoritate responsabilă 

pentru efectuarea supravegherii pieței; 

(g) ,,date cu caracter personal” semnifică orice informație cu privire la o persoană 

fizică identificată, sau identificabilă. 
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(h) „prelucrarea”  datelor cu caracter personal semnifică orice operațiune, sau set 

de operațiuni care se efectuează în privința datelor cu caracter personal, sau 

unor seturi de date cu caracter personal, fie prin mijloace automatizate, sau 

nu, cum ar fi colectarea, înregistrarea, organizarea, structurarea, stocarea, 

adaptarea, sau modificarea, preluarea, consultarea, utilizarea, divulgarea prin 

transmitere, diseminare sau punerea la dispoziție în alt mod, alinierea, sau 

combinarea, restricționarea, ștergerea, sau distrugerea; 

(i) ,,documente de administrare a comerțului” semnifică documentele, 

formularele sau alte informații, inclusiv în formate electronice, conform 

cerințelor legislației naționale a unei părți privind tranzacțiile comerciale; 

(j) „mesaje electronice comerciale nesolicitate” semnifică mesaje electronice în 

scopuri comerciale fără consimțământul destinatarului, sau împotriva 

respingerii explicite a destinatarului; 

ARTICOLUL 5.2  

Domeniul de aplicare 

1. Prezentul Capitol se aplică față de măsurile Părților care afectează comerțul prin 

mijloace electronice. 

2. În cazul oricărei neconcordanțe între prezentul Capitol și Anexa X (Servicii 

financiare), Anexa X (Servicii financiare) prevalează în măsura neconcordanței.  

3. Prezentul Capitul nu se aplică față de serviciile audio-vizuale. 

ARTICOLUL 5.3  

Prevederi generale 

Părțile recunosc: 

(a) creșterea economică și oportunitățile pe care le oferă comerțul electronic cu 

bunuri și servicii, în special pentru întreprinderi și consumatori, precum și 

potențialul de consolidare a comerțului internațional; 

(b) importanța evitării barierelor în utilizarea și dezvoltarea comerțului electronic 

cu bunuri și servicii; și 

(c) necesitatea de a crea un mediu de încredere și siguranță, precum și de 

securitate pentru comerțul electronic, în special: 

(i) protecția vieții private a persoanelor fizice în legătură cu prelucrarea 

datelor cu caracter personal; 
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(ii) protecția confidențialității înregistrărilor și conturilor individuale și a 

secretelor comerciale; 

(iii) măsurile de prevenire și combatere a practicilor înșelătoare și 

frauduloase, sau de abordare a efectelor nerespectării contractelor; și 

(iv) măsurile împotriva mesajelor electronice comerciale nesolicitate.  

ARTICOLUL 5.4 

Dreptul de reglementare 

Părțile reafirmă dreptul de reglementare în domeniul comerțului electronic în 

conformitate cu prezentul Capitol pentru a atinge obiective politice legitime. 

ARTICOLUL 5.5  

Taxele vamale6 

1. Nicio Parte nu va impune taxe vamale pentru transmisiunile electronice. 

2. Pentru o certitudine mai mare, alineatul 1 nu împiedică o Parte să impună taxe 

interne, revedențe, sau alte plăți pentru transmisiunile electronice, cu condiția ca acestea să 

fie impuse într-un mod compatibil cu prezentul Acord. 

ARTICOLUL 5.6 

Autentificare electronică, servicii de încredere și contracte prin mijloace electronice 

1. Nicio parte nu va nega efectul juridic și admisibilitatea în calitate de probă în cadrul 

procedurilor judiciare a unui document electronic, semnături electronice, sigiliu electronic, 

marcă temporală electronică, sau a datelor trimise și recepționate folosind un serviciu de 

distribuție electronică înregistrată, doar pe motivul că este în format electronic.  

2. Nicio parte nu va adopta, sau menține măsuri care ar:  

(a) interzice părților la o tranzacție electronică să determine reciproc metodele de 

autentificare electronică corespunzătoare pentru tranzacția acestora; sau  

(b) împiedica părțile la o tranzacție electronică să poată dovedi autorităților 

judiciare, sau administrative faptul că utilizarea autentificării electronice, sau 

a unui serviciu electronic de încredere în cadrul tranzacției respective respectă 

cerințele legale aplicabile. 

                                                   
6  Se înțelege că ,,taxe vamale” semnifică taxe de import și export. 
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3.  Fără a aduce atingere alineatului 2, fiecare Parte poate solicita ca pentru o anumită 

categorie de tranzacții, metoda de autentificare electronică, sau serviciul de încredere este  

fie certificat de către o autoritate acreditată în conformitate cu legile și regulamentele sale 

naționale, sau metoda întrunește anumite standarde de performanță care sunt obiective, 

transparente și nediscriminatorii și se referă numai la caracteristicile specifice ale categoriei 

de tranzacții vizate. 

4. Cu excepția măsurilor prevăzute de legile și regulamentele naționalele ale unei Părți 

în legătură cu anumite tipuri de contracte, o Parte nu va nega faptul că contractele pot fi 

încheiate prin mijloace electronice. 

5. Fiecare Parte se  asigură că legile și regulamentele sale naționale nu  privează 

contractele electronice de efect juridic și validitate numai pe motivul că contractele au fost 

încheiate prin mijloace electronice. 

ARTICOLUL 5.7  

Administrarea comerțului în format electronic 

1. Fiecare Parte pune la dispoziția publicului  toate documentele de administrare a 

comerțului în format electronic. 

2. Fiecare Parte acceptă versiunile electronice ale documentelor de administrare a 

comerțului ca  echivalente legale ale documentelor pe suport de hârtie, cu excepția cazului 

în care: 

 (a) există o cerință legală națională, sau internațională care să justifice contrariul; 

sau 

(b) acest lucru ar reduce eficacitatea procesului de administrare a comerțului. 

ARTICOLUL 5.8 

Accesul deschis la internet 

Sub rezerva legilor și regulamentelor interne aplicabile, fiecare Parte adoptă, sau 

menține măsuri corespunzătoare pentru a se asigura de faptul că utilizatorii finali de pe 

teritoriul său sunt capabili:  

(a) să acceseze, să distribuie și să utilizeze serviciile și aplicațiile la alegerea sa, 

disponibile prin internet, sub rezerva unei gestionări rezonabile și 

nediscriminatorii a rețelei; 

(b) să conecteze  dispozitivele pe care le aleg la internet, cu condiția ca aceste 

dispozitive să respecte cerințele de pe  teritoriul în care sunt utilizate și să nu 

dăuneze rețelei; și 
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(c) să dețină acces la informații privind practicile de gestionare a rețelei ale 

furnizorului de servicii de acces la internet al acestora.  

ARTICOLUL 5.9 

Încrederea consumatorilor online  

1. Fiecare Parte adoptă, sau menține măsuri pentru a asigura protecția efectivă a 

consumatorilor implicați în tranzacțiile de comerț electronic, inclusiv, dar fără a se limita 

la măsuri care:  

(a) interzic practicile comerciale frauduloase și înșelătoare; 

(b) solicită furnizorilor de bunuri și servicii să acționeze cu bună-credință și să 

respecte practicile comerciale echitabile, inclusiv prin interzicerea perceperii 

de taxe de la  consumatori pentru bunuri și servicii nesolicitate; 

(c) solicită furnizorilor de bunuri și servicii să furnizeze consumatorilor 

informații clare și detaliate cu privire la identitatea și datele de contact ale 

acestora,7 precum și informații privind bunurile și serviciile, tranzacția și 

drepturile aplicabile ale consumatorilor; și  

(d) să acorde consumatorilor acces la despăgubiri pentru a-și revendica 

drepturile, inclusiv dreptul la despăgubiri în cazurile în care bunurile, sau 

serviciile sunt achitate și nu sunt livrate, sau furnizate după cum a fost 

convenit. 

2. Părțile recunosc importanța de a acorda agențiilor de protecție a consumatorilor ale 

acestora, sau altor organisme relevante competențe de aplicare corespunzătoare, precum și 

importanța cooperării între agențiile acestora în ceea ce privește aplicarea legilor și 

regulamentelor naționale corespunzătoare relaționate cu protecția consumatorilor și 

încrederea consumatorilor online. 

3. Părțile recunosc importanța promovării cadrelor de politici eficiente referitoare la 

siguranța produselor de consum. 

ARTICOLUL 5.10  

Mesaje electronice comerciale nesolicitate 

1. Pentru a proteja eficient utilizatorii împotriva mesajelor electronice comerciale 

nesolicitate, fiecare Parte va adopta, sau menține măsuri care: 

                                                   
7  În cazul furnizorilor intermediari de servicii, aceasta include, de asemenea, identitatea și datele de 

contact a furnizorului efectiv de bunuri și servicii. 
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(a) să solicite furnizorilor de mesaje electronice comerciale nesolicitate să 

faciliteze capacitatea destinatarilor de a opri trimiterea unor astfel de mesaje; 

și 

(b) să solicite consimțământul destinatarilor pentru a primi mesaje electronice 

comerciale în conformitate cu legislația  și regulamentele naționale ale 

fiecărei părți.. 

2. Fiecare Parte va oferi acces la recurs împotriva furnizorilor de mesaje electronice 

comerciale nesolicitate care nu respectă măsurile sale implementate în conformitate cu 

alineatul 1. 

ARTICOLUL 5.11 

Fluxurile transfrontaliere de date 

1. Părțile se angajează să asigure fluxurile transfrontaliere de date pentru a facilita 

comerțul digital. În acest scop, fluxurile transfrontaliere de date nu vor fi restricționate între 

Părți prin:8 

(a) solicitarea de a utiliza instalații informatice, sau elemente de rețea de pe 

teritoriul Părții pentru procesare, inclusiv prin impunerea utilizării unor 

instalații informatice, sau elemente de rețea care sunt certificate, sau aprobate 

pe teritoriul unei Părți;  

(b) solicitarea de a localiza datele pe teritoriul Părții pentru stocare, sau 

prelucrare; 

(c) interzicerea stocării, sau a procesării pe teritoriul celeilalte Părți; sau 

(d) condiționarea transferului transfrontalier de date de utilizarea unor instalații 

informatice, sau elemente de rețea de pe teritoriul Părții, sau de cerințe de 

localizare pe teritoriul Părții. 

2. Între Norvegia și Republica Moldova, nici o prevedere a prezentului Articol nu va 

fi interpretată ca fiind o restricție pentru Norvegia, sau Republica Moldova să întreprindă 

orice acțiune pe care o consideră necesară pentru protejarea intereselor sale esențiale de 

securitate. 

3. Părțile vor revizui implementarea prezentului Articol și vor evalua funcționarea 

acestuia în cadrul Comitetului mixt. Prima revizuire a prezentului Articol va avea loc nu 

mai târziu de trei ani de la intrarea în vigoare a prezentului Acord.  

                                                   
8  În ceea ce privește serviciile financiare, această prevedere se va aplica atât timp cât autoritățile de 

supraveghere financiară vor avea acces la datele necesare pentru îndeplinirea sarcinilor de 

supraveghere ale acestora. 
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ARTICOLUL 5.12 

Plățile și facturarea electronică 

1. Părțile recunosc rolul esențial al plăților electronice în facilitarea comerțului 

electronic și creșterea rapidă a numărului de plăți electronice. Părțile sunt de acord să 

susțină dezvoltarea unor plăți electronice transfrontaliere eficiente, sigure și securizate prin 

încurajarea adoptării și utilizării standardelor acceptate la nivel internațional, promovând 

interoperabilitatea și interconectarea infrastructurilor de plăți și încurajând inovația și 

concurența în ecosistemul de plăți.  

2. Părțile recunosc importanța facturării electronice, care majorează eficiența, 

acuratețea și fiabilitatea tranzacțiilor comerciale și sunt de acord să promoveze adoptarea 

de sisteme interoperabile pentru facturarea electronică.  

3. Părțile vor susține și vor facilita adoptarea facturării electronice de către 

întreprinderi. În acest scop, Părțile vor depune eforturi să: 

(a) să promoveze existența infrastructurii de bază pentru a susține facturarea 

electronică; și  

(b) să susțină procesul de  conștientizare și să dezvolte capacitățile de facturare 

electronică. 

ARTICOLUL 5.13 

Protecția datelor cu caracter personal și a vieții private  

1. Părțile recunosc faptul că protecția datelor cu caracter personal și a vieții private 

constituie un drept fundamental și că standardele înalte în acest sens contribuie la 

dezvoltarea comerțului digital și încrederea în acesta.  

2. Fiecare Parte va adopta și menține măsurile de protecție pe care le consideră 

necesarepentru a asigura un nivel înaltde protecție a datelor cu caracter personal și a vieții 

private, inclusiv prin adoptarea și aplicarea unor reguli pentru fluxul transfrontalier de date 

cu caracter personal. Nici o prevedere a prezentului Acord nu va afecta protecția datelor cu 

caracter personal și a vieții private acordată prin măsurile de protecție corespunzătoare ale 

Părților.  

3. Părțile se vor informa reciproc despre orice măsuri de protecție pe care acestea le 

adoptă, sau le mențin în conformitate cu aliniatul 2.  
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ARTICOLUL 5.14 

Transferul, sau accesul la codul sursă  

 

1. Nicio Parte nu va cere transferul, sau accesul la codul sursă al software-ului, sau 

părțile acestuia, deținut de o persoană fizică, sau juridică a unei alte Părți.  

2. Prezentul Articol nu se va aplica față de: 

(a) cerințele unei instanțe de judecată, sau a unui tribunal administrativ;  

(b) drepturile de proprietate intelectuală și protecția și aplicarea acestora;  

(c) legea concurenței și aplicarea acesteia; 

(d) dreptul unei Părți de a adopta măsuri în conformitate cu Capitolul 7 

(Achizițiile publice); 

(e) cerințele autorităților de supraveghere a pieței în scopul verificării 

conformității bunurilor și serviciilor cu cerințele legale; sau 

(f) transferul voluntar, sau acordarea accesului la codul sursă, pe bază comercială 

de către o persoană fizică, sau juridică a unei Părți.  

ARTICOLUL 5.15  

Cooperarea în domeniulcomerțului electronic 

1. Părțile se pot angaja într-un dialog privind problemele de reglementare parveniteîn 

domeniul comerțului electronic, care ar putea, printre altele, să abordeze următoarele 

problematici: 

(a) responsabilitatea  furnizorilor intermediari de servicii în ceea ce privește 

transmiterea și stocarea informațiilor; 

(b) tratarea mesajelor electronice comerciale nesolicitate;  

(c) interoperabilitatea infrastructurilor, precum autentificarea electronică și 

plățile securizate;  

(d) protecția consumatorilor; și 

(e) alte probleme relevante pentru dezvoltarea comerțului electronic. 

2. Un asemenea dialog poate include schimbul de informații cu privire la legile și 

regulamentele naționale corespunzătoare ale părților ce se referă la problematicile 

respective, precum și la implementarea acestor legi și regulamentele naționale. 
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ARTICOLUL 5.16  

Excepții generale 

În sensul prezentului Capitol, Articolul XX al GATT 1994 și Articolul XIV al GATS 

se aplică și sunt încorporate, în prezentul Acord, mutatis mutandis și constituie parte 

integrantă a acestuia..  

ARTICOLUL 5.17 

Excepții de securitate  

În sensul prezentului Capitol, Articolul XX al GATT 1994 și Articolul XIVbis al 

GATS se aplică și sunt încorporate, , în prezentul Acord, mutatis mutandis și constituie 

parte integrantă a acestuia. 

________________ 
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CAPITOLUL 6  

PROTECȚIA PROPRIETĂȚII INTELECTUALE 

ARTICOLUL 6.1 

Protecția proprietății intelectuale 

Părțile vor acorda și asigura o protecție corespunzătoare, eficientă și nediscriminatorie a 

drepturilor cu privire la protecția proprietății intelectuale și vor prevedea măsuri pentru 

aplicarea unor asemenea drepturi împotriva încălcării acestora, inclusiv contrafacerii și 

pirateriei, în conformitate cu prezentul Capitol și cu Anexa XV (Protecția drepturilor cu 

privire la proprietatea intelectuală), precum și acordurile internaționale menționate în 

acestea.  

Părțile vor acorda reciproc cetățenilor celorlalte Părți un tratament nu mai puțin favorabil 

decât cel pe care acestea îl acordă cetățenilor săi proprii. Excepțiilede la această obligație 

trebuie să fie în conformitate cu prevederile substanțiale conform Articolul 3 și Articolul 5 

ale Acordului OMC privind aspectele comerciale ale drepturilor cu privire la proprietate 

intelectuală (Acordul TRIPS). 

Părțile vor acorda reciproc cetățenilor celorlalte Părți un tratament nu mai puțin favorabil 

decât cel acordat cetățenilor părților terțe. În cazul în care o Parte va încheia cu o parte terță 

un acord comercial care conține prevederi privind protecția drepturilor de proprietate 

intelectuală, notificat în conformitate cu Articolul XXIV al GATT 1994, aceasta va notifica 

celelalte Părți, fără întârziere, și le va acorda acestora un tratament nu mai puțin favorabil 

decât cel acodrat în temeiului unui asemenea acord. Partea care încheie un asemenea acord, 

la solicitarea unei alte Părți, va negocia încorporarea prevederilor acordului care oferă un 

tratament nu mai puțin favorabil decât cel furnizat în temeiul acelui acord, în prezentul 

Acord. Excepțiilede la această obligație trebuie să fie în conformitate cu prevederile 

substanțiale ale Acordului TRIPS, în special Articolul 4 și Articolul 5.  

La solicitarea unei Părți, Comitetul mixt va revizui prezentul Capitol și Anexa XV 

(Protecția proprietății intelectuale), în scopul îmbunătățirii ulterioare a nivelelor de 

protecție și a evitării, sau a remedierii distorsiunilor comerciale cauzate de nivelurile 

actuale de protecție a drepturilor cu privire la proprietatea intelectuală   
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CAPITOLUL 7  

ACHIZIȚIILE PUBLICE 

ARTICOLUL 7.1 

Scopul și domeniul de aplicare 

1.  Acordul revizuit al OMC privind achizițiile publice 2012 (GPA 2012) se aplică și 

este încorporat, în prezentul Acord, mutatis mutandis și constituie parte integrantă a 

acestuia. . 

2. În sensul prezentului Capitol, ,,achiziții acoperite” semnifică achizițiile efectuate în 

conformitate cu Articolul II al GPA și, adițional, concesiunile de lucrări, după cum sunt 

definite în Anexa XVI (Achizițiile publice). 

3. Părțile vor coopera cu Comitetul mixt în vederea îmbunătățirii nivelului de 

înțelegere a sistemelor de achiziții publice corespunzătoare ale acestora și obținerii unei 

ulterioare liberalizări și deschideri reciproce a piețelor de achiziții publice.  

ARTICOLUL 7.2 

Schimbul de informații 

Pentru a facilita comunicarea între Părți în ceea ce privește achizițiile publice, în 

Suplimentul 2 al Anexei XVI (Achizițiile publice) sunt enumerate punctele de contact, care 

vor furniza, la solicitare, informații cu privire la legile, regulamentele și practicile naționale 

ale Părților în domeniul achizițiilor publice. 

ARTICOLUL 7.3 

Achiziții publice durabile 

1. Părțile recunosc importanța promovării achizițiilor publice durabile în domeniile  

sale economice, de mediu și sociale pentru a contribui la funcționarea 

corespunzătoare a concurenței și la creșterea economică durabilă. 

  

2. Fiecare Parte va permite entităților care efectuază achizițiile, să ia în calcul 

aspectele de mediu, muncă, precum și cele sociale pe parcursul procedurii de 

achiziție, cu condiția că, acestea vor fi nediscriminatorii și nu vor fi aplicate într-un 

mod discriminatoriu. 

 

3. Fiecare Parte va adopta măsuri corespunzătoare pentru a asigura respectarea 

obligațiilor sale în conformitate cu legile și regulamentele de mediu, sociale și de 
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muncă, inclusiv cele stabilite în conformitate cu Articolul 9 (Comerțul și 

dezvoltarea durabilă). 

ARTICOLUL 7.4 

Facilitarea participării întreprinderilor mici și mijlocii 

1. Părțile recunosc contribuția importantă a întreprinderilor mici și mijlocii (ÎMM) 

pentru creșterea economică și ocuparea forței de muncă și importanța facilitării participării 

acestora în cadrul achizițiilor publice. 

 

2. Dacă vor fi disponibile, la solicitarea unei alte Părți, Partea va furniza informații cu 

privire la măsurile sale ce vizează promovarea, încurajarea și facilitarea participării ÎMM 

în cadrul achizițiilor publice. 

 

3. În vederea facilitării participării ÎMM în cadrul achizițiilor publice, fiecare Parte, 

în măsura posibilităților, și după caz  va: 

 

(a) face schimb de informații și bune practici cu privire la participarea ÎMM în 

cadrul achizițiilor publice,  

 

(b) face publică întreaga documentație de tender cu titlu gratuit; și 

 

(c) întreprinde activitățile care vor avea drept scop facilitarea participării ÎMM în 

cadrul achizițiilor publice. 

ARTICOLUL 7.5 

Negocierile ulterioare 

În cazul în care o Parte, după intrarea în vigoare a prezentului Acord, va oferi unei 

părți terțe beneficii adiționale în ceea ce privește accesul la piețele sale de achiziții publice, 

aceasta, la solicitarea unei alte Părți, va iniția negocieri cu privire la extinderea beneficiilor 

respective asupra acelei Părți pe bază de reciprocitate. 

________________ 
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CAPITOLUL 8  

CONCURENȚA 

ARTICOLUL 8.1  

Regulile concurenței  

Următoarele practici ale întreprinderilor sunt incompatibile cu funcționarea 

corespunzătoare a prezentului Acord în măsura în care acestea pot afecta comerțul între 

Părți: 

acorduri între întreprinderi, decizii ale asociațiilor de întreprinderi și practici concertate 

între întreprinderi care au ca obiect, sau efect prevenirea, restricționarea, sau distorsionarea 

concurenței; și 

abuzul de către una, sau mai multe întreprinderi de poziția dominantă pe teritoriul unei 

Părți în întregime, sau într-o parte semnificativă a acesteia. 

Aliniatul 1 se va aplica, de asemenea, față de activitățile întreprinderilor publice, și 

întreprinderile cărora Părțile le-au acordat drepturi speciale, sau exclusive, în măsura în 

care aplicarea acestor prevederi nu împiedică îndeplinirea, în drept, sau în fapt, a sarcinilor 

publice particulare atribuite acestora. 

Prezentul Capitol nu va prejudicia autonomia fiecărei Părți de a elabora, menține și aplica 

legile și regulamentele cu privire la concurență.. 

Prezentul Articol nu va fi interpretat ca instituind obligații directe pentru întreprinderi. 

ARTICOLUL 8.2 

Cooperarea 

Părțile vor coopera și și se vor consulta în ceea ce privește acțiunile acestora, practicile 

anticoncurențiale menționate în aliniatul 1 al Articolului 8.1 (Regulile concurenței), cu 

scopul de a elimina astfel de practici, sau efectele negative ale acestora asupra comerțului.  

Cooperarea va include schimbul de informații pertinente disponibile Părților. Niciunei Părți 

nu i se va solicita să divulge date ce constituie date confidențiale în conformitate cu legile 

și regulamentele sale naționale. 
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ARTICOLUL 8.3 

Consultările 

În cazul în care o Parte va considera că anumite practici continuă să afecteze comerțul în 

sensul aliniatului 1 al Articolului 8.1 (Regulile concurenței), după cooperarea și 

consultările în conformitate cu Articolul 8.2 (Cooperarea), aceasta poate solicita consultări 

în cadrul Comitetului mixt.  

Părțile vizate vor furniza Comitetului mixt tot suportul și informațiile necesare pentru 

examinarea cazului și, după caz, vor elimina practica obiectată. 

3. Comitetul mixt, în termen de 60 de zile de la recepționarea notificării, va examina 

informațiile furnizate pentru a facilita o soluție reciproc acceptabilă. 

ARTICOLUL 8.4 

Soluționarea disputelor 

Nicio parte nu va putea recurge la Capitolul 11 (Soluționarea disputelor) pentru orice 

problemă care parvine în temeiul prezentului Capitol. 
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CAPITOLUL 9  

COMERȚUL ȘI DEZVOLTAREA DURABILĂ 

ARTICOLUL 9.1 

Contextul și obiectivele 

1. Părțile reamintesc Declarația de la Stockholm privind mediul uman din 1972, 

Declarația de la Rio privind mediul și dezvoltarea din 1992, Agenda 21 pentru mediu și 

dezvoltare din 1992, Planul de implementare de la Johannesburg privind dezvoltarea 

durabilă din 2002, Declarația OIM privind principiile fundamentale și drepturile de muncă 

(1998), după cum a fost modificată în 2022, Declarația ministerială a Consiliului Economic 

și Social al ONU privind angajarea deplină și munca decentă din 2006, Declarația OIM 

privind justiția socială pentru o globalizare echitabilă  (2008), după cum a fost modificată 

în 2022, Declarația Centenarului OIM pentru viitorul muncii din 2019, Documentul final 

Rio+20 „Viitorul pe care îl dorim” din 2012 și Agenda ONU 2030 pentru dezvoltare 

durabilă din 2015. 

2. Părțile vor promova dezvoltarea durabilă care va include dezvoltarea economică, 

dezvoltarea socială și protecția mediului, toate trei fiind interdependente și consolidându -

se reciproc. Acestea accentuază beneficiul cooperării în ceea ce priveşte problematicile în 

domeniul comerţ şi investiţii legate de muncă și mediu, , ca parte a unei abordări globale 

privind comerțulși dezvoltarea durabilă. 

3. Părțile se angajează să promoveze dezvoltarea investițiilor și a comerțului 

internațional, precum și relațiile economice preferențiale ale acestora, într-o manieră care 

să fie benefică pentru toți și care să contribuie la dezvoltarea durabilă. 

ARTICOLUL 9.2   

Dreptul de reglementare și nivelele de protecție 

1. Recunoscând dreptul fiecărei Părți, sub rezerva prevederilor prezentului Acord, de 

a stabili propriile sale nivele de protecție a mediului și muncii, și de a adopta, sau modifica 

corespunzător legile, poticile și practicile corespunzătoare, fiecare Parte se va asigura că 

toate legile, politicile și practicile sale să prevadă și să încurajeze un nivel înalt de protecție 

a mediului și muncii, în conformitate cu standardele, principiile și acordurile la care se face 

referință în prezentul Capitol. Fiecare Parte va continua să îmbunătățească nivelul de 

protecție prevăzut în acele legi, politici și practici. 

2. La pregătirea și implementarea măsurilor ce se referă la condițiile de muncă, sau 

mediu, care afectează comerțul, sau investițiile între acestea, Părțile vor lua în considerație 

informațiile științifice, tehnice și de altă natură disponibile, precum și standardele 

internaționale, ghidurile și recomandările relevante. 
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ARTICOLUL 9.3   

Menținerea nivelurilor de protecție în aplicarea și asigurarea respectării legilor, 

regulamentelor sau a standardelor 

1.  Fiecare Parte trebuie să aplice într-un mod eficient legile, regulamentele sau 

standardele sale de mediu și de muncă, într-o manieră care să nu afecteze comerțul, sau 

investițiile dintre Părți. 

2. Nicio parte nu va diminua sau reduce nivelul de protecție a mediului, sau a muncii 

prevăzut de legile, regulamentele sau standardele sale, cu o singură intenție de a căuta un 

avantaj comercial competitiv al producătorilor sau furnizorilor de servicii , care își 

desfășoară activitatea în acea Parte, sau de a încuraja în alt mod comerțul sau investițiile. 

3. Nicio parte nu va renunța, sau deroga în alt mod de la, sau va oferi să renunțe, sau 

să deroge în alt mod de la astfel de legi, regulamente, sau standarde pentru a încuraja 

investițiile din partea unei alte Părți, sau pentru a căuta un avantaj comercial competitiv 

pentru producătorii, sau furnizorii de servicii care operează în acea Parte. 

 

ARTICOLUL 9.4  

Standardele și acordurile internaționale de muncă 

1. Părțile se angajează să promoveze dezvoltarea investițiilor și comerțului 

internațional într-un mod propice pentru ocuparea forței de muncă deplină și productivă și 

pentru o muncă decentă pentru toți.  

2. Părțile vor reaminti obligațiile care decurg din calitatea de membru al OIM de a 

respecta, promova și realiza principiile privind drepturile fundamentale, după cum sunt 

reflectate în Declarația OIM privind principiile și drepturile fundamentale de muncă 

(1998), cu modificările din 2022, și anume: 

(a) libertatea de asociere și recunoașterea efectivă a dreptului la negociere colectivă;  

(b) eliminarea tuturor formelor de muncă forțată sau obligatorie;  

(c) abolirea efectivă a muncii copiilor;   

(d) eliminarea discriminării în ceea ce privește angajarea și ocuparea forței de muncă 

și;  

(e) un mediu de muncă sigur și sănătos.   

3. Părțile vor reaminti obligațiile care decurg din calitatea de membru al OIM de a 

implementa în mod eficient convențiile OIM pe care le-au ratificat și de a depune eforturi 

continue și durabile pentru ratificarea convențiilor fundamentale ale OIM și a protocoalelor 
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aferente, a Convențiilor de guvernanță, precum și a celorlalte convenții care sunt clasificate 

ca fiind „actualizate” de către OIM. 

4. Părțile recunosc importanța obiectivelor strategice ale Agendei OIM pentru 

asigurarea muncii decente, după cum sunt reflectate în Declarația privind justiția socială 

pentru o globalizare echitabilă (2008), cu modificările din 2022 (Declarația OIM privind 

justiția socială pentru o globalizare echitabilă). 

5. Părțile se angajează să: 

(a) respecte, promoveze și realizeze drepturile și principiile fundamentale de 

muncă; 

(b) elaboreze și să consolideze măsuri de protecție socială și condiții de muncă 

decente pentru toți, inclusiv în ceea ce privește securitatea socială, securitatea 

și sănătatea la locul de muncă, salariile și veniturile, timpul de muncă și alte 

condiții de muncă; 

(c) promoveze dialogul social și tripartismul; și 

(d) construiască și să mențină un sistem de inspecție a muncii care să funcționeze 

eficient. 

6. Fiecare parte se va asigura de faptul că procedurile administrative și judiciare sunt 

accesibile și disponibile pentru a permite întreprinderea acțiunilor eficiente împotriva 

încălcării drepturilor muncii la care se face referință în prezentul Capitol. 

7. Părțile reafirmă, după cum este prevăzut în Declarația OIM privind justiția socială 

pentru o globalizare echitabilă, că încălcarea principiilor și drepturilor fundamentale a 

muncii nu va fi invocată sau utilizată în alt mod în calitate de avantaj comparativ legitim și 

că standardele de muncă nu vor fi utilizate pentru scopuri comerciale protecționiste. 

ARTICOLUL 9.5 

Dezvoltarea economică incluzivă și oportunitățile egale pentru toți  

1. Părțile recunosc importanța încorporării unei perspective de gen în promovarea 

dezvoltării economice incluzive și faptul că, politicile orientate spre egalitatea de gen, 

constituie elementele cheie pentru a spori participarea tuturor la economie și comerțul 

internațional, în vederea asigurării creșteri economice durabile. 

2. Părțile reafirmă angajamentul acestora de a implementa în legile, politicile și 

practicile sale, prevederileacordurilor internaționale cu privire la egalitatea de gen sau 

nediscriminare, la care sunt parte. 
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ARTICOLUL 9.6 

Acordurile multilaterale și guvernanța internațională a mediului 

1. Părțile recunosc importanța acordurilor multilaterale și a guvernanței internaționale 

a mediului, ca răspuns al comunității internaționale la provocările globale sau regionale în 

domeniulmediului și subliniază necesitatea de a spori suportivitatea reciprocă între 

politicile comerciale și cele de mediu. 

2. Părțile își reafirmă angajamentul față de implementarea eficientă a legilor, 

politicilor și practicilor sal,e a acordurilor multilaterale de mediu la care sunt parte, precum 

și de aderare a acestora la principiile de mediu reflectate în instrumentele internaționale, la 

care se face referință în Articolul 9.1 (Contextul și obiectivele). 

ARTICOLUL 9.7 

Gestionarea durabilă a pădurilor și comerțul asociat 

1. Părțile recunosc importanța asigurării conservării și gestionării durabile a pădurilor 

și a ecosistemelor aferente, în scopul reducerii emisiilor de gaze cu efect de seră și pierderii 

biodiversității, în rezultatul defrișării și a degradării pădurilor, inclusiv a utilizării 

terenurilor și modificării utilizării terenurilor pentru activitățile agricole și miniere. 

2. În conformitate cu aliniatul 1, Părțile se angajează să: 

(a) asigure guvernarea și aplicarea eficientă a legislației din domeniul forestier; 

(b) promoveze comerțul cu produse care provin din pădurile cu o gestionare 

durabilă și ecosistemele aferente; 

(c) implementeze măsuri de combatere a exploatării forestiere ilegale și să 

promoveze dezvoltarea și utilizarea instrumentelor de asigurare a legalității 

lemnului, pentru a asigura comercializarea între Părți a  lemnului de 

proveniență legală; 

(d) promoveze utilizarea eficientă a Convenției privind comerțul internațional 

cu specii sălbatice de faună și floră pe cale de dispariție (CITES), în special 

în ceea ce privește speciile de lemn; și 

(e) coopereze în ceea ce privește problematicile ce se referă la conservarea și 

gestionarea durabilă a pădurilor, mangrovelor și turbării, acolo unde este 

cazul, prin intermediul acordurilor bilaterale existente, după caz, precum și 

în cadrul forurilor multilaterale relevante la care participă, în special prin 

inițiativa de colaborare a Națiunilor Unite privind reducerea emisiilor 

cauzate de defrișarea și degradare a pădurilor (REDD+), după cum este 

încurajată în Acordul de la Paris. 
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ARTICOLUL 9.8 

Comerțul și schimbările climaterice 

1. Părțile recunosc importanța urmăririi obiectivelor Convenției-cadru a Națiunilor 

Unite privind schimbările climaterice (UNFCCC) și ale Acordului de la Paris 

pentru a aborda amenințarea urgentă a schimbărilor climaterice și rolul comerțului 

și investițiilor în urmărirea acestor obiective. 

2. În conformitate cu aliniatul 1, Părțile se angajează să: 

(a) implementeze în mod eficient UNFCCC și Acordul de la Paris; 

(b) promoveze contribuția comerțului și a investițiilor la tranziția către o 

economie cu emisii scăzute de dioxid de carbon și către o dezvoltare 

rezistentă la schimbările climaterice; și 

(c) coopereze la nivel bilateral, regional și în cadrul forumurilor internaționale, 

după caz, în ceea ce privește problemele ce se referă la schimbările 

climaterice aferente comerțului. 

ARTICOLUL 9.9 

Comerțul și diversitatea biologică  

1. Părțile recunosc importanța conservării și utilizării durabile a diversității biologice, 

precum și rolul comerțului în urmărirea acestor obiective.   

2. În conformitate cu aliniatul 1, Părțile se angajează să: 

(a) promoveze includerea speciilor de animale și plante în anexele la CITES în 

cazul în care o specie este pe cale de dispariție, sau poate fi amenințată cu 

dispariția; 

(b) implementeze măsuri eficiente de combatere a crimelor organizate 

transnaționale împotriva faunei sălbatice de-a lungul întregului lanț valoric, 

inclusiv în ceea ce privește părțile terțe; 

(c) intensifice eforturilor de prevenire sau de control a introducerii și răspândirii 

speciilor străine invazive, în legătură cu activitățile comerciale; și 

(d) să coopereze, după caz, pe marginea problematicilor ce vizează comerțul și 

conservarea și utilizarea durabilă a diversității biologice, inclusiv inițiativele 

de reducere a cererii de produse ilegale ale faunei sălbatice. 
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ARTICOLUL 9.10 

Comerțul și management durabil în sectorul pescuitului și a acvaculturii 

1. Părțile recunosc importanța asigurării conservării și gestionării durabile a resurselor 

marine vii și a ecosistemelor marine, precum și rolul comerțului în urmărirea 

acestor obiective. 

2. În conformitate cu aliniatul 1, Părțile se angajează să:  

(a) implementeze politici și măsuri complexe, eficiente și transparente pentru a 

combate pescuitul ilegal, nedeclarat și nereglementat (INN) și au ca scop 

prevenirea fluxurilor comerciale de produse INN; 

(b) promoveze utilizarea ghidurilor și acordurilor internaționale relevante, 

inclusiv Ghidurile voluntare ale FAO pentru sistemele de documentare a 

capturilor; 

(c) coopereze la nivel bilateral și în cadrul forumurilor internaționale relevante 

în ceea ce privește combaterea pescuitului INN, printre altele, facilitând 

schimbul de informații cu privire la activitățile de pescuit INN;  

(d) îndeplinească obiectivele stabilite în Agenda 2030 pentru dezvoltare 

durabilă în ceea ce privește subvențiile pentru pescuit, inclusiv prin 

interzicerea anumitor forme de subvenții pentru pescuit care contribuie la 

pescuitul excesiv și la supra-capacitate, precum și eliminarea subvențiilor 

care contribuie la pescuitul INN; și 

(e) promoveze dezvoltarea acvaculturii durabile și responsabile, 

ARTICOLUL 9.11 

Comerțul și sistemele agricole și alimentare durabile 

1. Părțile recunosc importanța sistemelor durabile în agricole și alimentare, precum și 

rolul comerțului în urmărirea acestor obiective. Părțile reiterează angajamentul 

comun de a realiza Agenda 2030 pentru Dezvoltare durabilă și obiectivele sale de 

dezvoltare durabilă. 

2. În conformitate cu aliniatul 1, Părțile se angajează să: 

(a) promoveze agricultura durabilă și comerțul asociat; 

(b) promoveze sistemele alimentare durabile; și 

(c) să coopereze, după caz, în ceea ce privește problematicile ce vizează 

comerțul și sistemele durabile agricole și alimentare, inclusiv prin schimbul 

de informații, experiență și bune practici, purtarea unui dialog cu privire la 
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prioritățile relevanteale acestora și raportarea progreselor înregistrate în 

obținerea unui sistem durabil agricol și  alimentar. 

ARTICOLUL 9.12  

Promovarea comerțului și a investițiilor care favorizează dezvoltarea durabilă  

1. Părțile recunosc importanța rolului comerțului și al investițiilor în promovarea 

dezvoltării durabile a tuturor dimensiunilor sale.  

2. În conformitate cu aliniatul 1, Părțile se angajează să: 

(a) promoveze și să faciliteze investițiile străine, comerțul și diseminarea de 

bunuri și servicii, care contribuie la dezvoltarea durabilă, inclusiv cele care 

fac obiectul unor scheme comerciale ecologice, echitabile, sau etice; 

(b) promoveze dezvoltarea și utilizarea schemelor de certificare a durabilității 

care sporesc transparența și trasabilitatea de-a lungul lanțului de 

aprovizionare; 

(c) abordeze barierele netarifare pentru comerțul cu bunuri și servicii care 

contribuie la dezvoltarea durabilă; 

(d) promoveze contribuția comerțului și a investițiilor la o economie circulară 

eficientă din punctul de vedere al utilizării resurselor; 

(e) promoveze practicile de achiziții durabile; și 

(f) să încurajeze cooperarea între întreprinderi în ceea ce privește bunurile, 

serviciile și tehnologiile care contribuie la dezvoltarea durabilă. 

ARTICOLUL 9.13 

Conduită responsabilă în afaceri 

Părțile se angajează să promoveze o conduită responsabilă în afaceri, inclusiv prin 

încurajarea practicilor relevante, cum ar fi gestionarea responsabilă a lanțurilor de 

aprovizionare de către întreprinderi. În acest sens, părțile recunosc importanța principiilor 

și a ghidurilor recunoscute la nivel internațional, cum ar fi Ghidul OCDE pentru 

întreprinderi multinaționale, Declarația tripartită a principiilor OIM privind întreprinderile 

multinaționale și politica socială, Pactul global al ONU și Principiile directoare ale ONU 

privind afacerile și drepturile omului. 
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ARTICOLUL 9.14  

Cooperarea  

1. Părțile se vor strădui să-și consolideze cooperarea în ceea ce privește comerțul și 

investițiile, ce vizează problematicile de interes comun privind doemniul muncii și 

de mediu, la care se face referință în prezentul Capitol, atât la nivel bilateral, cât și 

în cadrul forumurilor internaționale la care participă.  

2. Fiecare parte poate invita, după caz, partenerii sociali, sau alte părți interesate 

relevante să participe la identificarea posibilelor domenii de cooperare. 

ARTICOLUL 9.15  

Implementarea și consultările 

1. Părțile vor desemna punctele de contract în sensul prezentului Capitol. 

2. O Parte, prin intermediul punctelor de contact la care se face referință în aliniatul 

1, poate să solicite consultări cu o altă Parte, în ceea ce privește orice problematică 

parvenită în temeiul prezentului Capitol. Consultările vor avea loc în cadrul 

Comitetului mixt. Părțile vizate vor depune toate eforturile pentru a ajunge la o 

soluționarea reciproc satisfăcătoare a problematicii și pot solicita consiliere de la 

organizațiile, organismele, sau experții relevanți.  

3. Părțile pot recurge la Articolele 11.2 (Bunele oficii, concilierea sau medierea) și 

11.3 (Consultările) ale Capitolului 11 (Soluționarea disputelor). 

4. Nici o parte nu va recurge la arbitraj în temeiul Capitolului 11 (Soluționarea 

disputelor) pentru problematicile parvenite  în temeiul prezentului Capitol. 

5. Părțile vor oferi părților interesate ale acestora oportunitatea de a împărtăși 

comentarii și de a face recomandări cu privire la implementare prezentului Capitol. 

ARTICOLUL 9.16 

Panelul de experți 

1. În cazul în care Părțile vizate nu vor putea să ajungă la o soluție reciproc 

satisfăcătoare a problematicii parvenite în temeiul prezentului Capitol prin 

intermediul consultărilor, în conformitate cu Articolul 11.3 (Consultările), o Parte 

vizată poate solicita înființarea panelului de experți. Articolele 11.4 (Înființarea 

panelului de arbitraj) și 11.5 (Procedurile panelului de arbitraj) se vor aplica  mutatis 

mutandis, cu excepția altor cazuri decât cele prevăzute în prezentul Articol. 
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2. Membrii panelului trebuie să dețină experiență relevantă, inclusiv în dreptul 

comercial internațional și dreptul internațional al muncii sau dreptul mediului. 

Aceștia vor fi independenți, vor acționa în calitate individuală și nu vor primi 

instrucțiuni de la nici o organizație sau guvern, cu privire la problematicile ce țin 

de dezacord, sau nu vor fi afiliați cu guvernul uneia dintre Părți. 

3. Panelul de experți va solicita informații, sau consiliere de la organizațiile, sau 

organismele internaționale relevante. Orice informații obținute vor fi remise în 

adresa Părților vizate pentru a fi comentate de către acestea. 

4. Panelul de experți va remite un raport inițial care va conține constatările și 

recomandările acestuia către Părțile vizate, nu mai târziu de 90 de zile de la data 

înființării panelului de experți. O Parte vizată poate remite comentarii în scris către 

panelul de experți cu privire la raportul inițial al acestuia în termen de 14 de zile de 

la data recepționării raportului. După examinarea unor astfel de comentarii în scris, 

panelul de experți poate modifica raportul inițial și poate face orice examinare 

ulterioară considerată fi relevantă. Panelul de experți va prezenta Părților vizate un 

raport final în termen de 30 de zile de la data recepționării raportului inițial. 

Raportul final va fi făcut public.  

5. Părțile vizate vor discuta măsurile potrivite pentru implementarea raportului final 

al panelului de experți. Aceste  măsuri vor fi comunicate celorlalte Părți în termen 

de trei luni de la data emiterii raportului final și vor fi monitorizate de către 

Comitetul mixt. 

6. Orice perioadă de timp, în sensul prezentului Articol, poate fi modificată prin 

acordul reciproc al Părților vizate. 

7. În cazul în care panelul de experți va considera că acesta nu poate respecta o limită 

de timp impusă în sensul prezentului Articol, acesta va informa Părțile vizate în 

scris și va prezenta o estimare a timpului adițional necesar. Orice timp adițional nu 

trebuie să depășească 30 de zile. 

8. Costurile panelului de experți vor fi suportate de către Părțile vizate în rate egale. 

Fiecare Parte vizată va achita costurile sale juridice și alte costuri suportate în 

legătură cu Panelul de experți. Panelul de arbitraj poate decide faptul ca, costurile 

să fie distribuite într-un mod diferit, luând în considerație circumstanțele particulare 

ale cazului. 

9. În cazul în care va apărea o problemă de procedură, panelul de experți, după 

consultarea cu Părțile vizate, poate să adopte o procedură corespunzătoare. 
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ARTICOLUL 9.17  

Revizuirea 

Prezentul Capitol va fi supus revizuirilor periodice în cadrul Comitetului mixt, luând 

în considerre procesele și instituțiile ale Părților. Părțile vor discuta progresele obținute în 

urmărirea obiectivelor stabilite în prezentul Capitol și vor lua în considerație progresele 

internaționale relevante pentru a identifica domeniile în care acțiunile ulterioare ar putea 

promova aceste obiective.  

________________ 
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CAPITOLUL 10  

PREVEDERI INSTITUȚIONALE 

ARTICOLUL 10.1 

Comitetul mixt 

Prin prezentul Articol, Părțile înființează, Comitetul mixt Republica Moldova-EFTA-, în 

cotninuare(Comitetul mixt) format din reprezentanții fiecărei Părți.  

Comitetul mixt va: 

(a) supraveghea și revizui implementarea prezentul Acord; 

(b) monitoriza posibilitatea eliminării ulterioare a barierelor pentru comerț și a 

altor măsuri restrictive privind comerțul dintre Părți; 

(c) supraveghea orice elaborare ulterioară a prezentului Acord; 

(d) supraveghea activitatea tuturor subcomitetelor și grupurilor de lucru 

înființate în temeiul prezentului Acord; 

(e) depune toate eforturile pentru a soluționa disputele care pot apărea în privința 

interpretării, sau aplicării prezentului Acord; și 

(f) lua în considerare orice altă problemă care poate afecta funcționarea 

prezentului Acord. 

Comitetul mixt poate decide înfiinţarea subcomisiilor pe care le consideră necesare întru 

îndeplinirea sarcinilor sale. Cu excepția cazurilor care se prevădîn prezentul Acord, 

subcomitetele și grupurile de lucru vor activa în baza unui mandat stabilit de Comitetul 

mixt. 

Comitetul mixt poate lua decizii conform prevederilor prezentului Acord. În ceea ce 

privește alte problematici, Comitetul mixt poate face recomandări. 

Comitetul mixt poate: 

(a) să examineze și să recomande Părților amendamente la prezentul Acord; și 

 

(b) să decidă să modifice orice Anexă, sau Supliment la prezentul Acord. 

Comitetul mixt va lua decizii și face recomandări prin consens. Comitetul mixt poate să 

adopte decizii și să facă recomandări cu privire la problematicile legate de  doar de unul, 

sau mai multe state EFTA, pe de o parte, și Republica Moldova, pe de altă parte. Consensul 

va implica Părțile, iar decizia, sau recomandarea se va aplica doar față de acele Părți.  
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În cazul în care un reprezentant al unei Părți din cadrul Comitetului mixt a acceptat o 

decizie sub rezerva prevederilor legale naționale, decizia va intra în vigoare la data la care 

ultima Parte va notifica Depozitarul despre faptul că toate cerințele sale interne au fost 

întrunite, cu excepția cazului în care a fost convenit altfel. Comitetul mixt poate să decidă 

că decizia va intra în vigoare pentru Părțile care au notificat Depozitarul despre faptul că 

toate cerințele interne ale acestora au fost întrunite, cu condiția că Republica Moldova 

constituie una dintre Părțile respective. 

Comitetul mixt se va întruni în termen de un an de la intrarea în vigoare a Acordului. 

Ulterior, acesta se va întruni oricând va fi necesar, însă în mod normal la fiecare doi ani. 

Adunările acestuia vor fi prezidate în comun de către unul din statele EFTA și Republica 

Moldova. 

Fiecare Parte poate solicita, în orice moment, prin intermediul unei notificări în  scris în 

adresa celorlalte Părți, ca să fie desfășurată o adunare specială a Comitetului mixt. O 

asemenea adunare va avea loc în termen de 30 de zile de la recepționarea solicitării, cu 

excepția cazului în care Părțile au convenit altfel. 

Comitetul mixt va stabili regulile și procedurile sale. 
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CAPITOLUL 11  

SOLUȚIONAREA DIFERENDELOR  

ARTICOLUL 11.1 

Domeniul de aplicare și acoperirea 

Prezentul Capitol se aplică față de soluționarea oricăror diferende cu privire la interpretarea 

și aplicarea prezentului Acord. 

Diferendele cu privire la aceleași probleme, parvenite atât în temeiul prezentului Acord, 

cât și în temeiul Acordului OMC, pot fi soluționate în oricare dintre forumuri, la discreția 

Părții reclamante.9 Forumul selectat astfel va fi utilizat cu excluderea celuilalt. 

În sensul aliniatului 2, procedurile de soluționare a diferendelor în temeiul Acordului OMC 

sunt considerate a fi selectate la solicitarea unei Părți pentru înființarea unui panel în 

conformitate cu Articolul 6 al Memorandumul de înțelegere al OMC privind regulile și 

procedurile de soluționare a litigiilor, în timp ce procedurile de soluționare a diferendelor 

în conformitate cu prezentul Acord, sunt considerate a fi selectate în temeiul unei solicitări 

de arbitraj în conformitate cu aliniatul 1 al Articolului 11.4 (Înființarea panelului de 

arbitraj). 

Înainte ca o Parte să inițieze o procedură de soluționare a diferendelor în temeiul Acordului 

OMC împotriva unei alte Părți, Partea respectivă va notifica tuturor celorlalte Părți intenția 

sa. 

ARTICOLUL 11.2 

Bunele oficii, concilierea, sau medierea 

Bunele oficii, concilierea, sau medierea constituie proceduri care sunt efectuate în mod 

voluntar dacă părțile implicate îndispută au convenit astfel. Acestea pot fi inițiate la cererea 

unei singuri părți la dispută șipot fi încetate în orice moment. Acestea pot continua 

concomitent cu procedurile unei comisii de arbitraj, instituite în conformitate cu prezentul 

Capitol. 

Procedurile care implică bunele oficii, concilierea și medierea vor fi confidențiale și nu vor 

aduce atingere drepturilor părților la dispută în cadrul oricăror altor proceduri.  

                                                   
9 În sensul prezentului Capitol, termenii ,,Parte”, ,,parte la dispută”, ,,Parte reclamantă” și ,,Partea 

reclamată” pot desemna una, sau mai multe Părți. 
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ARTICOLUL 11.3 

Consultările 

Părțile se vor strădui în orice moment să convină interpretarea și aplicarea prezentului 

Acord și vor depune toate eforturile prin intermediul cooperării și consultărilor pentru a 

ajunge la o soluționare reciproc satisfăcătoare a oricărei probleme ridicate în conformitate 

cu prezentul Articol. 

O Parte poate solicita în scris consultări cu o altă Parte, în cazul în care aceasta va considera 

că o măsură este incompatibilă cu prezentul Acord. Partea care solicită consultări, va 

notifica, totodată, celelalte Părți în scris despre solicitare. Partea pentru căreia i sa adresat 

solicitarea va răspunde în termen de zece zile de la recepționarea acesteia . Consultările vor 

avea loc în cadrul Comitetului mixt, cu excepția cazului în care Părțile implicatevor 

conveni altfel. 

Consultările vor începe în termen de 30 de zile de la recepționarea solicitării.. Consultările 

cu privire la probleme urgente, inclusiv cele cu privire la bunuri perisabile, vor începe în 

termen de 15 de zile de la recepționarea solicitării. În cazul în care Partea pentru care este 

făcută solicitarea nu va răspunde în termen de zece zile, sau nu va iniția consultările în 

termen de 30 de zile de la recepționarea solicitării, sau în termen de 15 zile pentru probleme 

urgente, Partea solicitantă este în drept să solicite înființarea unui panel de arbitraj în  

conformitate cu Articolul 11.4 (Înființarea panelului de arbitraj). 

Părțile la dispută vor furniza informații suficiente pentru a permite examinarea deplină a 

faptului dacă măsura este compatibilă, sau nu cu prezentul Acord și vor trata orice 

informații confidențiale remise în cursul consultărilor în același mod ca și Partea care a 

furnizat informațiile. 

Consultările vor fi confidențiale și nu vor aduce atingere drepturilor părților la dispută în 

cadrul oricăror altor proceduri. 

Părțile la dispută vor informa celelalte Părți despre orice rezoluție convenită reciproc în 

această privință. 

ARTICOLUL 11.4 

Înființarea panelului de arbitraj 

În cazul în care consultările la care se face referință în Articolul 11.3 (Consultările) nu vor 

reuși să soluționeze o dispută în termen de 60 de zile, sau 30 de zile în cazul problemelor 

urgente, inclusiv a celor cu privire al bunurile perisabile, de la recepționarea solicitării de 

către Partea reclamată, Partea reclamantă poate solicita înființarea unui panel de arbitraj 

prin intermediul unei solicitări în scris în adresa Părții reclamate. O copie a acestei solicitări 

va fi comunicată celorlalte Părți, astfel încât acestea să poată determina dacă să participe, 

sau nu într-un proces de arbitraj. 
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Solicitarea cu privire la înființarea unui panel de arbitraj va identifica măsura specifică în 

litigiu și va furniza un scurt rezumat al temeiului juridic, dar și a  reclamației. 

Panelul de arbitraj va fi constituit din trei membri care vor fi desemnați în conformitate cu 

Regulile Curții Permanente de Arbitraj 2012 (Regulile PCA 2012) mutatis mutandis. Data 

înființării panelului de arbitraj va constitui data la care va fi desemnat Președintele.  

Cu excepția cazului în care părțile la dispută au convenit altfel, în termen de 20 de zile de 

la recepționarea solicitării cu privire la înființarea panelului de arbitraj, termenii de 

referință pentru panelul de arbitraj vor fi: 

,,A examina, prin prisma prevederilor relevante ale acordului, aspectul la care se face 

referință în solicitarea pentru înființarea unui panel de arbitraj în conformitate cu Articolul 

11.4 (Înființarea panelului de arbitraj) și de a face constatările juridice, împreună cu 

motivele, precum și recomandările, dacă există, pentru rezoluția cu privire la dispută și 

implementarea hotărârii.” 

În cazul în care mai multe Părți solicită înființarea unui panel de arbitraj cu privire la același 

aspect, sau în cazul în care solicitarea implică mai multe părți reclamate, și ori de câte ori 

este fezabil, ar trebui să fie înființat un panel de arbitraj unic pentru examinarea 

reclamațiilor cu privire la același aspect. 

O Parte care nu constituie parte la dispută va fi în drept, la livrarea unei notificări în scris 

în adresa părților la dispută, să facă note în scris către panelul de arbitraj, să primească note 

în scris, inclusiv anexe, de la părțile la dispută, să participe la audieri și să facă declarații 

verbale. 

Oricând va fi posibil, panelul de arbitraj la care se face referință în Articolele 11.8 

(Implementarea raportului final al panelului) și 11.9 (Compensarea și suspendarea 

beneficiilor) va include aceiași arbitri care au emis raportul final. În cazul în care un 

membru al panelului de arbitraj inițial nu este disponibil, desemnarea, sau înlocuirea 

arbitrului va fi efectuată în conformitate cu procedura de selectare a arbitrului inițial.  

ARTICOLUL 11.5 

Procedurile panelului de arbitraj 

Cu excepția cazului în care este specificat altfel în prezentul Acord, sau a fost convenit 

altfel de către părțile la dispută, procedurile panelului de arbitraj vor fi reglementate de 

Regulile PCA 2012, mutatis mutandis.  

Panelul de arbitraj va examina aspectul la care se face referință în solicitarea cu privire la 

înființarea panelului de arbitraj prin prisma prevederilor relevante ale prezentului Acord, 

interpretate în conformitate cu regulile de interpretare ale dreptului public internațional.  
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Limba oricăror procese va constitui limba engleză. Audierile panelului de arbitraj vor avea 

loc la Haga și vor fi deschis pentru public, cu excepția cazului în care părțile la dispută au 

convenit altfel. 

Nu va exista nicio comunicare ex parte cu panelul de arbitraj în ceea ce privește problemele 

pe care le examinează. 

Toate documentele și informațiile remise de către o Parte către panelul de arbitraj, vor fi, 

totodată, transmise de către Partea respectivă către cealaltă parte la dispută.  O notă, 

solicitare, notificare, sau un alt document în scris va fi considerat a fi recepționat în 

momentul livrării acestuia destinatarului prin canale diplomatice. 

Părțile vor trata în calitate de informații confidențiale informațiile remise către panelul de 

arbitraj, care au fost desemnate ca fiind confidențiale de către Partea care a remis 

informațiile. 

Deciziile panelului de arbitraj vor fi adoptate de către majoritatea membrilor acestuia. 

Orice membru poate prezenta opinii separate cu privire la problemele care nu au fost 

convenite în unanimitate. Panelul de arbitraj nu va divulga care membri sunt asociați cu 

opiniile majoritare, sau minoritare. 

ARTICOLUL 11.6 

Rapoartele panelului 

Panelul de arbitraj va remite un raport inițial care va conține constatările și hotărârile 

acestuia către părțile la dispută nu mai târziu de 90 de zile de la data înființării panelului 

de arbitraj. O parte la dispută poate remite comentarii în scris către panelul de arbitraj, în 

termen de 14 de zile de la recepționarea raportului inițial. Panelul de arbitraj trebuie să 

prezinte părților la dispută un raport final în termen de 30 de zile de la recepționarea 

raportului inițial. 

Raportul final, precum și orice raport în conformitate cu Articolulu 11.8 (Implementarea 

raportului final al panelului) și Articolul 11.9 (Compensarea și suspendarea beneficiilor) 

vor fi comunicate Părților. Raporturile vor fi făcute publice, cu excepția cazului în care 

părțile la dispută au decis altfel. 

Orice hotărâre a panelului de arbitraj în conformitate cu orice prevedere a prezentului 

Capitol va fi avea caracter definitiv și obligatoriu pentru părțile la dispută. 

ARTICOLUL 11.7 

Suspendarea, sau încetarea procedurilor panelului de arbitraj 

În cazul în care părțile la dispută vor fi de acord, un panel de arbitraj poate suspenda 

activitatea sa în orice moment pentru o perioadă care nu va depăși 12 luni. În cazul în care 
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activitatea panelului de arbitraj a fost suspendată pentru mai mult de 12 luni, competența  

panelului de arbitraj pentru examinarea disputei va înceta, cu excepția cazului în care 

părțile la dispută au convenit altfel. 

O Parte reclamantă își poate retrage reclamația în orice moment până la emiterea raportului 

inițial. O asemenea retragere nu va prejudicia dreptul acesteia de a depune o reclamație 

nouă cu privire la aceeași problemă mai târziu. 

Părțile la dispută pot conveni în orice moment să înceteze procedurile unui panel de arbitraj 

înființat în conformitate cu prezentul Acord, notificând în comun în scris Președintele 

panelului de arbitraj respectiv. 

Un panel de arbitraj poate, la orice etapă a procedurilor, până la emiterea raportului final, 

să propună ca părțile la dispută să încerce să soluționeze disputa pe cale amiabilă.  

ARTICOLUL 11.8 

Implementarea raportului final al panelului 

Partea reclamată se va conforma cu promptitudine hotărârii din raportul final. În cazul în 

care este imposibil să se conformeze imediat, părțile la dispută se vor strădui să convină 

asupra unei perioade rezonabile de timp pentru a face acest lucru. În absența unui astfel de 

acord în termen de 45 de zile de la emiterea raportului final, oricare dintre părțile la dispută 

poate solicita panelului de arbitraj inițial să determine durata perioadei rezonabile de timp, 

prin prisma circumstanțelor particulare ale cazului. Hotărârea panelului de arbitraj va fi 

pronunțată în termen de 60 de zile de la recepționarea solicitării respective. 

Partea reclamată va notifica celeilalte părți la dispută măsura adoptată pentru a se conforma 

hotărârii din raportul final, precum și va furniza o descriere detaliată a modului în care 

măsura asigură conformitatea cu acea hotătâre, suficientă pentru a permite celeilalte părți 

la dispută să evalueze măsura. 

În cazul unui dezacord cu privire la existența unei măsuri în conformitate cu hotărârea din 

raportul final, sau la coerența acelei măsuri cu hotărârea, un astfel de dezacord va fi 

examinat de același panel de arbitraj la solicitarea oricăreia dintre părțile la dispută, înainte 

ca să poată fi solicitată compensarea, sau să poată fi aplicată suspendarea beneficiilor în 

conformitate cu Articolul 11.9 (Compensarea și suspendarea beneficiilor). Hotărârea 

panelului de arbitraj va fi pronunțată în termen de 90 de zile de la recepționarea solicitării 

respective. 

ARTICOLUL 11.9 

Compensarea și suspendarea beneficiilor  

În cazul în care partea reclamată nu respectă o hotărâre a panelului de arbitraj la care se 

face referință în Articolul 11.8 (Implementarea raportului final al panelului) sau notifică 
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Partea reclamantă despre faptul că nu intenționează să se conformeze hotărârii din raportul 

final al panelului, partea respectivă, la solicitarea părții reclamante, va iniția consultări 

pentru a conveni asupra unei compensații reciproc acceptabile. În cazul în care au fost 

solicitate asemenea consultări și nu s-a ajuns la un astfel de acord în termen de 20 de zile 

de la recepționarea solicitării, partea reclamantă va avea dreptul să suspende aplicarea 

beneficiilor acordate în temeiul prezentului acord, însă numai cele echivalente cu 

beneficiile afectate de măsura constatată de către panelul de arbitraj, șifiind incompatibilă 

cu prezentul Acord. 

La examinarea beneficiilor ce urmează să fie suspendate, partea reclamantă trebuiesă 

încerce inițialsă suspende beneficiile din același sector, sau sectoare similare cu cel afectat 

de măsura pe care panelul de arbitraj a constatat-o ca fiind incompatibilă cu prezentul 

Acord. Partea reclamantă care consideră că nu este posibilă sau eficientă suspendarea 

beneficiilor din același sector, sau sectoare similare, poate suspenda beneficiile din alte 

sectoare. 

Partea reclamantă va notifica Partea reclamată cu privire la beneficiile pe care intenționează 

să le suspende, motivele acestei suspendări și momentul de când va începe suspendarea, cu 

cel mult 30 de zile înainte de data la care suspendarea urmează să intre în vigoare. În termen 

de 15 zile de la primirea respectivei notificări, Partea reclamată poate solicita panelului de 

arbitraj inițial să se pronunțe dacă beneficiile pe care Partea reclamantă intenționează să le 

suspende sunt echivalente cu cele afectate de măsura constatată, ca fiind incompatibilă cu 

prezentul Acord, precum și dacă suspendarea propusă este în conformitate cu Alineatul  (1) 

și Alineatul (2). Hotărârea panelului de arbitraj va fi pronunțată în termen de 45 de zile de 

la recepționarea solicitării respective. Beneficiile nu vor fi suspendate până când panelul 

de arbitraj nu va emite hotărârea sa. 

Compensarea și suspendarea beneficiilor vor constitui măsuri temporare și vor fi aplicate 

de către Partea reclamantă, până în momentul în care  măsura constatată a fi incompatibilă 

cu prezentul Acord va fi retrasă sau modificată, astfel încât să fie în conformitate cu 

prezentul Acord, sau până la momentul soluționării disputei în alt mod. 

La solicitarea unei părți la dispută, panelul de arbitraj inițial se va pronunța cu privire la 

conformitatea cu raportul final a oricăror măsuri de implementare adoptate după 

suspendarea beneficiilor și prin prisma acestei hotărâri, dacă suspendarea beneficiilor ar 

trebui să fie încetată sau modificată. Hotărârea panelului de arbitraj va fi pronunțată în 

termen de 30 de zile de la recepționarea solicitării respective. 

ARTICOLUL 11.10 

Perioadele de timp 

Orice perioadă de timp menționată în prezentul Capitol poate fi modificată prin acordul 

comun al părților la dispută, sau, la solicitarea unei  părți la dispută, de către panelul de 

arbitraj. 
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În cazul în care panelul de arbitraj va considera că acesta nu poate respecta o limită de timp 

impusă acestuia în conformitate cu prezentul Capitol, acesta va informa părțile la dispută 

în scris și va prezenta o estimare a timpului adițional necesar. Orice timp adițional necesar 

nu trebuie să depășească 30 de zile. 

ARTICOLUL 11.11 

Costurile 

Fiecare parte la dispută va achita costurile sale juridice și alte costuri suportate în 

legătură cu arbitrajul. Costurile arbitrajului vor fi suportate de către părțile la dispută în rate 

egale. Panelul de arbitraj poate decide faptul ca costurile să fie distribuite într-un mod 

diferit, luând în calcul circumstanțele particulare ale cazului. 

CAPITOLUL 12  

DISPOZIȚII FINALE 

ARTICOLUL 12.1 

Anexele și Suplimentele 

Anexele și Suplimentele la prezentul Acord constituie parte integrantă a prezentului 

Acord. 

ARTICOLUL 12.2 

Amendamentele 

Orice Parte poate remite propuneri pentru amendamentele la prezentul Acord în adresa 

Comitetului mixt pentru considerare și recomandare. 

Cu excepția cazului în care este prevăzut altfel, conform Articolului 10.1 (Comitetul mixt), 

amendamentele la prezentul Acord vor fi supuse ratificării, acceptării, sau aprobării.  

Dacă nu a fost convenit altfel, amendamentele vor intra în vigoare în prima zi a celei de-a 

treia lună ce urmează, după data la care cel puțin un stat EFTA și Republica Moldova și-

au depozitat instrumentul de ratificare, acceptare, sau aprobare la Depozitar. În raport cu 

un stat EFTA care și-a depozitat instrumentul de ratificare, acceptare, sau aprobare, după 

data la care cel puțin un stat EFTA și Republica Moldova și-au depozitat instrumentul de 

ratificare, acceptare, sau aprobare la Depozitar, amendamentul va intra în vigoare în prima 

zi a celei de-a treia lună ce urmează după depozitarea instrumentului său. 
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Amendamentele cu privire la probleme ce au legătură doar cu unul, sau mai multe state 

EFTA și Republica Moldova vor fi convenite de către Părțile vizate. 

Textul amendamentelor și instrumentelor de ratificare, acceptare, sau aprobare va fi 

depozitat la Depozitar. 

O Parte poate aplica un amendament provizoriu, în conformitate cu cerințele legale 

naționale ale acesteia. Aplicarea provizorie a amendamentelor va fi notificată la Depozitar. 

ARTICOLUL 12.3 

Aderarea 

Orice Stat care devine un Membru al EFTA poate adera la prezentul Acord în baza 

termenelor și condițiilor convenite de către Părți și Statul aderent. 

 În raport cu un Stat aderent, prezentul Acord va intra în vigoare în prima zi a celei de-a 

treia lună ce urmează, după data la care Statul aderent și ultima Parte și-au depozitat 

instrumentul de ratificare, acceptare, sau aprobare a termenelor de aderare. 

ARTICOLUL 12.4 

Retragerea și expirarea 

Orice Parte poate să se retragă din prezentul Acord prin intermediul unei notificări în scris 

în adresa Depozitarului. Retragerea va intra în vigoare la șase luni de la data la care 

notificarea va fi recepționată de către Depozitar. 

În cazul în care Republica Moldova se va retrage, Acordul va expira în momentul în care 

retragerea va intra în vigoare. 

Orice stat EFTA care se retrage din Convenția de instituire a Asociației Europene a 

Comerțului Liber va înceta, ipso facto, în aceeași zi în care retragerea va intra în vigoare, 

să fie parte la prezentul Acord. 

ARTICOLUL 12.5 

Intrare în vigoare 

Prezentul Acord trebuie să fie supus ratificării, acceptării, sau aprobării. Instrumentele de 

ratificare, acceptare, sau aprobare vor fi depozitate la Depozitar. 

Prezentul Acord va intra în vigoare în prima zi a celei de-a treia lună ce urmează după data 

la care cel puțin un stat EFTA și Republica Moldova și-au depozitat instrumentul de 

ratificare, acceptare, sau aprobare la Depozitar. 
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În raport cu un stat EFTA care și-a depozitat instrumentul de ratificare, acceptare, sau 

aprobare după data la care cel puțin un stat EFTA și Republica Moldova și-au depozitat 

instrumentul de ratificare, acceptare, sau aprobare la Depozitar, prezentul Acord va intra 

în vigoare în prima zi a celei de-a treia lună ce urmează după depozitarea instrumentului 

său. 

 O Parte poate aplica prezentul Acord provizoriu, în conformitate cu cerințele legale 

naționale ale acesteia. Aplicarea provizorie a prezentului Acord va fi notificată la 

Depozitar. 

ARTICOLUL 12.6 

Depozitarul 

Guvernul Norvegiei va activa în calitate de Depozitar. 

ÎN CONFIRMAREA CĂRUI FAPT, subsemnații, fiind autorizați în modul 

corespunzător în acest sens, au semnat prezentul Acord. 

Încheiat în [LOCUL], astăzi [DATA], într-un exemplar original în limba engleză care va 

fi depozitat la Depozitar, care va transmite copiile certificate tuturor Părților.  

 

Pentru Islanda Pentru Republica Moldova 

 

 ............................................................   ........................................................  

 

Pentru Principatul Liechtenstein    

 

 ............................................................     

 

Pentru Regatul Norvegiei     

 

 ............................................................     

 

Pentru Confederația Elvețiană     
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ANEXA I 
 

MENȚIONATĂ LA ARTICOLUL 2.5 

REGULI DE ORIGINE ŞI COOPERAREA ADMINISTRATIVĂ 

 

Articolul 1 

Reguli de origine aplicabile  

1. În scopul punerii în aplicare al  Acordului, Anexa I și dispozițiile relevante ale 

Anexei II la Convenția regională privind regulile de origine preferențiale pan-euro-

mediteraneene ("Convenția"), cu modificările ulterioare, se aplică și sunt încorporate în 

Acord și devin parte integrantă a acestuia, cu toate modificările ulterioare. 

2. Toate trimiterile la "acordul relevant" din Anexa I și din dispozițiile relevante ale 

Anexei II la convenție se interpretează ca fiind Acordul. 

Articolul 2 

Reguli de origine alternative aplicabile  

1. Sub rezerva Articolului 1, în scopul punerii în aplicare al Acordului, produsele care 

dobândesc originea preferențială în conformitate cu dispozițiile prevăzute în Anexa A la 

prezenta anexă ("reguli alternative") sunt, de asemenea, considerate ca fiind originare dintr-

un stat EFTA sau din Republica Moldova.  

2. Normele alternative se aplică până la intrarea în vigoare a modificării Convenției.  

Articolul 3 

Cumul de originne 

1. Prelucrările sau transformările efectuate într-o Parte la Acordul Central European 

de Liber Schimb ("Partea/Părțile CEFTA") se consideră ca fiind efectuate într-un stat 

EFTA în cazul în care produsele obținute sunt supuse unor prelucrări sau transformări 

ulterioare într-un stat EFTA. În cazul în care, în conformitate cu prezentul Articol, 

produsele originare sunt obținute din două sau mai multe dintre Părțile în cauză, acestea 

sunt considerate ca fiind originare dintr-un stat EFTA numai în cazul în care prelucrările 

sau transformările depășesc prevederile convenției sau ale normelor alternative privind 

prelucrările sau transformările insuficiente. 

2. Prelucrările sau transformările efectuate într-un stat EFTA sunt considerate ca fiind 

efectuate într-o Parte CEFTA atunci când produsele obținute sunt supuse unor prelucrări 

sau transformări ulterioare într-o Parte CEFTA. În cazul în care, în conformitate cu 

prezentul Articol, produsele originare sunt obținute în două sau mai multe dintre părțile în 

cauză, acestea sunt considerate ca fiind originare dintr-o Parte CEFTA numai în cazul în 
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care prelucrările sau transformările depășesc prevederile convenției sau ale normelor 

alternative  privind prelucrările sau transformările insuficiente.   

3. Cumululul prevăzut în prezentul Articol poate fi aplicat numai cu condiția ca între 

țările și teritoriile implicate în dobândirea caracterului originar și țara sau teritoriul de 

destinație să se aplice un acord comercial preferențial în conformitate cu Articolul XXIV 

din Acordul General pentru Tarife și Comerț (GATT). 

Articolul 4 

Interzicerea retragerii sau a scutirii de taxe vamale 

 Interdicția prevăzută în Anexa I la convenție și în normele alternative privind 

retragerea sau scutirea de taxe vamale nu se aplică în comerțul bilateral dintre Părți. 

Articolul 5 

Soluționarea litigiilor 

1. 1. Capitolul 11 (Soluționarea litigiilor) din prezentul acord se aplică în ceea ce 

privește soluționarea oricăror litigii privind interpretarea sau aplicarea Anexei I și a 

dispozițiilor relevante din Anexa II la Convenție, inclusiv a Anexelor acestora, precum și 

a normelor alternative.    

2. În toate cazurile, soluționarea litigiilor dintre importator și autoritățile vamale ale 

Părții importatoare are loc în conformitate cu legislația Părții respective.  

Articolul 6 

Retragerea din Convenție 

1. În cazul în care o Parte notifică în scris Depozitarului Convenției intenția sa de a se 

retrage din Convenție, în conformitate cu Articolul 9 din aceasta, Părțile  inițiază imediat 

negocierile privind normele de origine în scopul punerii în aplicare a acordului.  

2. Până la intrarea în vigoare a acestor reguli de origine nou negociate, regulile de 

origine cuprinse în Anexa I și, după caz, dispozițiile relevante din Anexa II la Convenție, 

aplicabile la momentul retragerii, continuă să se aplice, iar regulile alternative pot continua  

să se aplice prezentului Acord. Cu toate acestea, din momentul retragerii, regulile de 

origine cuprinse în Anexa I și, după caz, dispozițiile relevante din Anexa II la Convenție, 

precumși din normele alternative se interpretează astfel încât să permită cumulul bilateral 

numai între Partea care se retrage și celelalte Părți.    

Articolul 7 

Certificate de circulație emise electronic EUR.1  

1. Ca alternativă la dispozițiile privind eliberarea certificatelor de circulație a 

mărfurilor, Părțile acceptă certificatele de circulație a mărfurilor eliberate pe cale 

electronică EUR.1. Având în vedere sistemul digitalizat de eliberare a certificatelor de 

circulație a mărfurilor EUR.1, cerințele formale pentru certificatele de circulație a 

mărfurilor EUR.1 eliberate pe cale electronică sunt prevăzute la punctul 3. Autoritățile 
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vamale ale Părții exportatoare și ale Părții importatoare pot conveni asupra altor cerințe 

formale pentru certificatele de circulație a mărfurilor EUR.1 eliberate pe cale electronică.  

2. Fiecare parte exportatoare informează Secretariatul EFTA cu privire la gradul de 

pregătire pentru emiterea certificatelor electronice de circulație a mărfurilor EUR.1 și 

despre aspectele tehnice legate de această punere în aplicare (emiterea, prezentarea și 

verificarea unui certificat electronic).   

3. În cazul în care autoritățile vamale ale Părților exportatoare și importatoare convin 

astfel, paragrafele 1 și 2 din Anexa III la Convenție nu se aplică în cazul în care certificatul 

de circulație a mărfurilor EUR.1 se eliberează și se validează pe cale electronică și se aplică 

următoarele:   

ștampilele cu cerneală utilizate de autoritățile vamale sau de autoritățile guvernamentale 

competente pentru validarea certificatului de circulație a mărfurilor EUR.1 (caseta 11) pot 

fi înlocuite cu o imagine sau cu ștampile electronice;  

casetele 11 și 12 pot conține semnături în facsimil sau electronice în loc de semnături 

originale;  

informațiile din caseta 11 privind forma și numărul documentului de export se indică numai 

în cazul în care reglementările părții exportatoare prevăd acest lucru;  

acestea poartă un număr de serie sau un cod prin care pot fi identificate; și  

aceasta poate fi emisă în oricare dintre limbile oficiale ale Părților sau în limba engleză. 

Articol 8 

Dispoziții tranzitorii – Cumulul  

Până la aplicarea normelor revizuite ale convenției și fără a aduce atingere Articolului 16 

alineatul (5) și Articolului 21 alineatul (3) din Suplimentul I al Convenției, în cazul în care 

cumulul implică numai statele EFTA, Insulele Feroe, UE, Republica Turciei, participanții 

la procesul de stabilizare și de Asociere, Republica Moldova, Georgia și Ucraina, dovada 

de origine poate fi un certificat de circulație a mărfurilor EUR.1 sau o declarație de origine.  

________________ 

 



 

 

SUPLIMENT A 

REGULI DE ORIGINE ALTERNATIVE APLICABILE 

Normele de aplicare opțională între Părțile contractante la Convenția regională privind 

regulile de origine preferențiale pan-euro-mediteraneene, până la încheierea și intrarea în 

vigoare a modificării Convenției 

("normele" sau "normele tranzitorii") 

DEFINIREA NOȚIUNII DE "PRODUSE ORIGINARE" ȘI METODELE DE COOPERARE 

ADMINISTRATIVĂ 

 

CUPRINS 

OBIECTIVE 

 

CAPITOLUL I DISPOZIȚII GENERALE 

Articol 1 Definiții 

 

CAPITOLUL II DEFINIȚIA NOȚIUNII DE "PRODUSE ORIGINARE" 

Articol 2 Condiții generale 

Articol 3 Produse obținute integral 

Articol 4 Prelucrarea sau transformarea suficientăe 

Articol 5 Regula de toleranță  

Articol 6 Prelucrarea sau transformarea insuficientă 

Articol 7 Cumulul originii  

Articol 8 Condiții de aplicare a cumulului de origine 

Articol 9 Unitatea de calificare 

Articol 10 Seturi  

Articol 11 Elemente neutre 

Articol 12 Contabilitatea separată 

 

CAPITOLUL III CERINȚE TERITORIALE 

Articol 13 Principiul teritorialității 

Articol 14 Nealterarea 

Articol 15 Expoziții  

 



 

 

CAPITOLUL IV RESTITUIREA SAU SCUTIREA 

Articol 16 Restituirea sau scutirea de taxe vamale 

 

CAPITOLUL V DOVADA ORIGINII  

Articol 17 Condiții generale  

Articol 18 Condițiile de întocmire a unei declarații de origine  

Articol 19 Exportator autorizat  

Articol 20 Procedura de eliberare a unui certificat de circulație a mărfurilor EUR.1  

Articol 21 Certificatele de circulație a mărfurilor EUR.1 eliberate retroactiv  

Articol 22 Eliberarea unui duplicat al certificatului de circulație a mărfurilor EUR.1 

Articol 23 Valabilitatea dovezii de origine 

Articol 24 Zonele libere 

Articol 25 Condițiile de import  

Articol 26 Importul în tranșe  

Articol 27 Scutirea de dovada de origine 

Articol 28 Discrepanțe și erori formale 

Articol 29 Declarațiile furnizorului 

Articol 30 Sume exprimate în euro  

 

CAPITOLUL VI PRINCIPII DE COOPERARE ȘI DOCUMENTE JUSTIFICATIVE 

Articol 31 Documente justificative, păstrarea dovezilor de origine și a documentelor 

justificative  

Articol 32 Soluționarea litigiilor  

 

CAPITOLUL VII COOPERAREA ADMINISTRATIVĂ 

Articol 33 Notificarea și cooperarea 

Articol 34 Verificarea dovezilor de origine 

Articol 35 Verificarea declarațiilor furnizorului 

Articol 36 Sancțiuni  

 

CAPITOLUL VIII APLICAREA SUPLIMENTULUI  A 

Articol 37 Spațiul Economic European  



 

 

Articol 38 Principatul Liechtenstein 

Articol 39 Republica San Marino  

Articol 40 Principatul Andorra 

Articol 41 Ceuta și Melilla 

 

 

Lista anexelor  

ANEXA I: Nota  introductivă la lista din Anexa II 

ANEXA II: Lista prelucrărilor sau transformărilor care trebuie aplicate materialelor 

neoriginare pentru ca produsul fabricat să poată dobândi caracterul originar  

ANEXA III: Textul declarației de origine  

ANEXA IV: Modele de certificat de circulație a mărfurilor EUR.1 și de cerere de certificat 

de circulație a mărfurilor EUR.1  

ANEXA V: Condiții speciale privind produsele originare din Ceuta și Melilla  

ANEXA VI: Declarația furnizorului 

ANEXA VII: Declarația furnizorului pe termen lung  

 



 

 

 

OBIECTIVE 

Aceste reguli sunt opționale. Acestea sunt destinate să se aplice cu titlu provizoriu, până la încheierea 

și intrarea în vigoare a modificării Convenției regionale privind regulile de origine preferențiale pan-

euro-mediteraneene ("Convenția PEM"). Aceste norme se vor aplica în mod bilateral în cadrul 

comerțului dintre acele Părți contractante care sunt de acord să se refere la ele sau să le includă în 

acordurile lor comerciale preferențiale bilaterale. Prezentele norme sunt destinate să se aplice ca 

alternativă la normele Convenției PEM, care, astfel cum se prevede în Convenția PEM, nu aduc 

prejudicii principiilor stabilite în acordurile relevante și în alte acorduri bilaterale conexe încheiate 

între Părțile contractante. În consecință, aceste norme nu vor fi obligatorii, ci opționale. Ele pot fi 

aplicate de către operatorii economici care doresc să solicite aplicarea unor preferințe pe baza acestor 

norme în locul celor prevăzute în Convenția PEM. 

Prezentele norme nu au scopul de a modifica Convenția PEM. Convenția PEM continuă să se aplice 

integral între Părțile contractante la Convenția PEM. Prezentele norme nu vor modifica drepturile și 

obligațiile Părților contractante în temeiul Convenției PEM. 



 

 

CAPITOLUL I 

DISPOZIȚII GENERALE 

Articol 1 

Definiții  

În cadrul prezentului regulament:  

(a) "Parte contractantă aplicantă" înseamnă o Parte contractantă la Convenția PEM care 

încorporează prezentele norme în acordurile sale comerciale preferențiale bilaterale cu o altă Parte 

contractantă la Convenția PEM și se aplică inclusiv Părților prezentului acord;  

(b) "Capitole", "poziții" și "subpoziții" înseamnă Capitolele, pozițiile și subpozițiile (coduri din 

patru sau șase cifre) utilizate în nomenclatura care constituie Sistemul armonizat de denumire și 

codificare a mărfurilor ("Sistemul armonizat"), cu modificările aduse în conformitate cu 

Recomandarea din 26 iunie 2004 a Consiliului de cooperare vamală; 

(c) "clasificat" reprezintă clasificarea unui produs la o anumită poziție sau subpoziție din Sistemul 

Armonizat;  

(d) "lot" înseamnă produse care fie sunt:  

(i) trimise în mod simultan de la un exportator către un destinatar; sau  

(ii) însoțite de un document de transport unic care să vizeze expedierea lor de la exportator la 

destinatar sau, în absența unui astfel de document, de o factură unică;  

(e) "autoritățile vamale ale Părții sau ale Părții contractante solicitante" înseamnă, în cazul 

Uniunii Europene, oricare dintre autoritățile vamale ale statelor membre ale Uniunii Europene;  

(f) "valoare în vamă" reprezintă valoarea determinată în conformitate cu Acordul privind punerea 

în aplicare a Articolului VII din Acordul general pentru tarife vamale și comerț din 1994 (Acordul 

OMC privind valoarea mărfurilor în vamă);   

(g) „preț franco fabrică” înseamnă prețul plătit pentru produs la ieșirea din fabrică producătorului 

din partea în a cărei întreprindere a fost efectuată ultima prelucrare sau transformare, cu condiția ca 

prețul să includă valoarea tuturor materialelor utilizate și toate celelalte costuri legate de producția sa, 

minus orice taxe interne care sunt sau pot fi rambursate atunci când produsul obținut este exportat. În 

cazul în care ultima prelucrare sau transformare a fost subcontractată unui producător, termenul 

"producător" se referă la întreprinderea care a angajat subcontractantul.  

 În cazul în care prețul efectiv plătit nu reflectă toate costurile legate de fabricarea produsului 

care sunt suportate efectiv de către Partea în cauză, prețul franco fabrică reprezintă suma tuturor 

acestor costuri, minus toate taxele interne care sunt sau pot fi rambursate atunci când produsul obținut 

este exportat;  

(h) "material fungibil" sau "produs fungibil" înseamnă un material sau un produs care este de 

același tip și calitate comercială, cu aceleași caracteristici tehnice și fizice și care nu poate fi deosebit 

unul de celălalt;  

(i) "bunuri" înseamnă atât materiale, cât și produse;  

(j) "fabricare" înseamnă orice fel de prelucrare sau transformare, inclusiv asamblarea;  

(k) "material" înseamnă orice ingredient, materie primă, componentă sau parte etc., utilizat la 

fabricarea produsului;  



 

 

(l) "conținut maxim de materiale neoriginare" înseamnă conținutul maxim de materiale 

neoriginare care este permis pentru a considera că o fabricație reprezintă o prelucrare sau o 

transformare suficientă pentru a conferi produsului caracterul originar. Acesta poate fi exprimat ca 

procent din prețul franco fabrică al produsului sau ca procent din greutatea netă a materialelor utilizate 

care se încadrează într-un anumit grup de Capitole, Capitol, poziție sau subpoziție;  

(m) "produs" înseamnă produsul în curs de fabricație, chiar dacă este destinat utilizării ulterioare 

într-o altă etapă de fabricație;  

(n) "teritoriu" include teritoriul terestru, apele interne și marea teritorială ale unei Părți; 

(o) prin "valoare adăugată" se înțelege prețul franco fabrică al produsului din care se scade 

valoarea în vamă a fiecăruia dintre materialele încorporate care sunt originare din celelalte Părți 

contractante aplicante cu care se aplică cumulul sau, în cazul în care valoarea în vamă nu este 

cunoscută sau nu poate fi stabilită, primul preț verificabil plătit pentru materialele respective în partea 

exportatoare;  

(p) "valoarea materialelor" înseamnă valoarea în vamă la momentul importului a materialelor 

neoriginare utilizate sau, în cazul în care aceasta nu este cunoscută și nu poate fi stabilită, primul preț 

verificabil plătit pentru materialele respective în Partea exportatoare. În cazul în care este necesar să 

se stabilească valoarea materialelor originare utilizate, acest punct se aplică în mod corespunzător.  

  



 

 

CAPITOLUL II 

DEFINIREA NOȚIUNII DE "PRODUSE ORIGINARE" 

Articol 2 

Condiții generale 

În scopul punerii în aplicare a prezentului acord, următoarele produse sunt considerate ca fiind 

originare de pe teritoriul unei Părți atunci când sunt exportate către o altă Parte:  

(a) produse obținute în întregime pe teritoriul unei Părți, în conformitate cu Articolul 3; 

(b) produsele obținute pe teritoriul unei Părți care încorporează materiale care nu au fost obținute 

integral în această Parte, cu condiția ca aceste materiale să fi fost supuse unei prelucrări sau 

transformări suficiente în Partea respectivă, în conformitate cu Articolul 4.  

Articol 3 

Produse obținute integral 

1. Următoarele produse sunt considerate ca fiind obținute integral pe teritoriul unei Părți atunci 

când sunt exportate către o altă Parte:  

(a) produsele minerale și apa naturală extrase din solul sau din fundul mării acesteia;  

(b) plantele, inclusiv plantele acvatice, și produsele vegetale cultivate sau recoltate acolo; 

(c) animale vii născute și crescute acolo;  

(d) produse provenite de la animale vii crescute acolo; 

(e) produse provenite de la animale sacrificate, născute și crescute acolo;  

(f) produsele obținute din vânătoarea sau pescuitul practicat în această zonă; 

(g) produse de acvacultură, în cazul în care peștii, crustaceele, moluștele și alte nevertebrate 

acvatice se nasc sau sunt crescute acolo din ouă, larve, puiet sau puiet de pasăre;  

(h) produsele obținute din pescuitul maritim și alte produse extrase din mare în afara oricărei mări 

teritoriale prin intermediul navelor sale; 

(i) produse fabricate la bordul navelor sale fabricate exclusiv din produsele menționate la punctul 

(h);  

(j) Articolele uzate colectate acolo se potrivesc doar pentru recuperarea materiilor prime; 

(k) deșeuri și resturi rezultate din operațiunile de producție desfășurate acolo;  

(l) produsele extrase de pe fundul mării sau de sub fundul mării care se află în afara  mării sale 

teritoriale, dar pentru care deține drepturi exclusive de exploatare; 

(m) mărfurile produse acolo exclusiv din produsele menționate la literele (a)-(l). 

2. Termenii "navele sale" și " nave-fabrică" de la paragraful 1 literele (h) și, respectiv, (i) se 

aplică numai navelor și navelor-fabrică care îndeplinesc fiecare dintre următoarele cerințe: 

(a) sunt înregistrate în Partea exportatoare sau importatoare; 

(b) navighează sub pavilionul Părții exportatoare sau importatoare; 



 

 

(c) îndeplinesc una dintre următoarele condiții: 

(i) sunt deținute în proporție de cel puțin 50 % de cetățeni ai Părții exportatoare sau importatoare; 

sau 

(ii) acestea sunt deținute de companii care: 

au sediul social și principalul loc de desfășurare a activității în Partea exportatoare sau importatoare; 

și 

– sunt deținute în proporție de cel puțin 50 % de către Partea exportatoare sau importatoare sau 

de către entități publice sau cetățeni ai acestor Părți. 

3. În conformitate cu paragraful 2, atunci când Partea exportatoare sau importatoare este 

Uniunea Europeană, aceasta înseamnă statele membre ale Uniunii Europene.  

4. Conform paragrafului 2, statele EFTA sunt considerate ca fiind o singură Parte contractantă 

aplicantă.  

Articol 4 

Prelucrare sau transformare suficientă 

1. Astfel, în conformitate cu paragraful 3 din prezentul Articol și cu Articolul 6, produsele care 

nu sunt obținute în întregime pe teritoriul unei Părți sunt considerate ca fiind suficient prelucrate sau 

transformate atunci când sunt îndeplinite condițiile prevăzute în lista din anexa II pentru mărfurile în 

cauză.  

2. În cazul în care un produs care a obținut caracterul originar pe teritoriul unei Părți, în 

conformitate cu paragraful 1, este utilizat ca material la fabricarea unui alt produs, nu se iau în 

considerare materialele neoriginare care pot fi utilizate la fabricarea acestuia. 

3. Determinarea îndeplinirii cerințelor de la paragraful 1 se efectuează pentru fiecare produs în 

parte. 

Cu toate acestea, în cazul în care norma relevantă se bazează pe respectarea unui conținut maxim de 

materiale neoriginare, autoritățile vamale ale Părților pot autoriza exportatorii să calculeze prețul 

franco fabric și valoarea materialelor neoriginare pe o bază medie, în conformitate cu paragraful 4, 

pentru a lua în considerare fluctuațiile costurilor și ale cursurilor valutare.  

4. În cazul în care se aplică sub-paragraful 2 de la paragraful (3), prețul mediu franco fabrică al 

produsului și valoarea medie a materialelor neoriginare utilizate se calculează pe baza sumei 

prețurilor franco fabrică practicate pentru toate vânzările acelorași produse efectuate în cursul anului 

fiscal precedent și, respectiv, pe baza sumei valorii tuturor materialelor neoriginare utilizate la 

fabricarea acelorași produse în cursul anului fiscal precedent, astfel cum este definit în Partea 

exportatoare sau, în cazul în care nu sunt disponibile cifre pentru un an fiscal complet, pe baza unei 

perioade mai scurte, care nu trebuie să fie mai mică de trei luni. 

5. Exportatorii care au optat pentru calculul pe o bază medie aplică în mod consecvent o astfel 

de metodă în cursul anului următor anului fiscal de referință sau, după caz, în cursul anului următor 

perioadei mai scurte utilizate ca referință. Aceștia pot înceta să aplice o astfel de metodă în cazul în 

care, în cursul unui anumit exercițiu financiar sau al unei perioade reprezentative mai scurte de cel 

puțin trei luni, constată că au încetat fluctuațiile costurilor sau ale cursurilor de schimb valutar care 

au justificat utilizarea unei astfel de metode. 

6. Mediile menționate la paragraful 4 se utilizează ca preț franco fabrică și, respectiv, ca valoare 

a materialelor neoriginare, în scopul stabilirii respectării conținutului maxim de materiale neoriginare.  



 

 

Articol 5 

Regula de toleranță  

1. Sub rezerva Articolului 4 și sub rezerva paragrafelor (2) și (3) din prezentul Articol, 

materialele neoriginare care, în conformitate cu condițiile stabilite în lista din anexa II, nu trebuie 

utilizate la fabricarea unui anumit produs pot fi totuși utilizate, cu condiția ca greutatea sau valoarea 

lor netă totală evaluată pentru produsul respectiv să nu depășească:  

(a) 15 % din greutatea netă a produsului menționat la Capitolele 2 și 4 până la 24, altele decât 

produsele pescărești prelucrate de la Capitolul 16; 

(b) 15 % din prețul franco fabrică al produsului pentru alte produse decât cele menționate la litera 

(a). 

 Prezentul paragraf nu se aplică produselor încadrate la Capitolele 50-63 din Sistemul 

armonizat, pentru care se aplică toleranțele menționate în Nota le 6 și 7 din anexa I. 

2. Paragraful 1 din prezentul Articol nu permite depășirea niciunuia dintre procentele pentru 

conținutul maxim de materiale neoriginare, astfel cum sunt specificate în normele stabilite în lista din 

anexa II. 

3. Paragrafele (1) și (2) din prezentul Articol nu se aplică produselor obținute în totalitate pe 

teritoriul unei Părți în conformitate cu Articolul 3. Cu toate acestea, fără a afecta Articolul 6 și 

Articolul 9 paragraful (1), toleranța prevăzută în aceste dispoziții se aplică, cu toate acestea, 

produselor pentru care norma stabilită în lista din anexa II prevede ca materialele utilizate la 

fabricarea produsului respectiv trebuie să fie obținute în totalitate.   

Articol 6 

Prelucrare sau transformare insuficientă 

1. Sub rezerva paragrafului 2 din prezentul Articol, următoarele operațiuni sunt considerate ca 

fiind prelucrări sau transformări insuficiente pentru a conferi caracterul de produs originar, indiferent 

dacă sunt sau nu îndeplinite condițiile prevăzute la Articolul 4:  

(a) operațiuni de conservare pentru a asigura menținerea în bune condiții a produselor în timpul 

transportării și depozitării; 

(b)  ruperea si asamblarea pachetelor; 

(c) spălarea, curățarea; îndepărtarea prafului, a oxidului, a uleiului, a vopselei sau a altor tipuri 

de acoperiri; 

(d) călcarea sau presarea produselor textile;  

(e) lucrări elementare de vopsire și lustruire;  

(f) decojirea și măcinarea parțială sau totală a orezului; lustruirea și glazurarea cerealelor și a 

orezului; 

(g) lucrări de colorare sau de aromatizare a zahărului sau de formare a bulgărilor de zahăr; 

măcinarea parțială sau totală a zahărului cristalizat;  

(h) decojirea, curățarea de sâmburi și decojirea fructelor, nucilor și legumelor; 

(i) ascuțire, șlefuire sau tăiere simplă; 



 

 

(j) cernerea, trierea, sortarea, clasificarea, gradarea, compararea; (inclusiv alcătuirea de seturi de 

produse);   

(k) plasarea în sticle, cutii, flacoane, pungi, saci, lăzi, cutii, fixarea pe cartoane sau planșete și 

toate celelalte operațiuni simple de ambalare;  

(l) aplicarea sau imprimarea de mărci, etichete, logo-uri și alte semne distinctive similare pe 

produse sau pe ambalajele acestora; 

(m) amestecarea elementară a produselor, indiferent dacă sunt sau nu de natură diferită;  

(n) combinarea zahărului cu orice produs; 

(o) simpla adăugare de apă sau diluarea sau deshidratarea sau denaturarea produselor;  

(p) asamblarea elementară a unor părți de Articole pentru a constitui un Articol complet sau 

dezasamblarea produselor în bucăți; 

(q) sacrificarea animalelor;  

(r) o combinație a două sau mai multe operațiuni menționate la literele (a)-(q). 

2. Toate operațiunile efectuate pe teritoriul Părții exportatoare asupra unui anumit produs sunt 

luate în considerare pentru a se stabili dacă prelucrarea sau transformarea la care a fost supus produsul 

respectiv trebuie considerată insuficientă în conformitate cu paragraful 1. 

Articol 7 

Cumululul originii  

1. Sub rezerva Articolului 2, produsele sunt considerate originare de pe teritoriul Părții 

exportatoare, atunci când sunt exportate către o altă Parte, în cazul în care sunt obținute în această 

Parte, încorporând materiale originare din orice Parte contractantă aplicantă, alta decât Partea 

exportatoare, cu condiția ca prelucrarea sau transformarea efectuată în Partea exportatoare să nu se 

limiteze la operațiunile menționate la Articolul 6. Nu este necesar ca aceste materiale să fie supuse 

unei prelucrări sau transformări suficiente. 

2. În cazul în care prelucrările sau transformările efectuate pe teritoriul Părții exportatoare nu 

depășesc operațiunile menționate la Articolul 6, produsul obținut prin încorporarea materialelor 

originare din oricare altă Parte contractantă care face obiectul cererii este considerat ca fiind originar 

din Partea exportatoare numai în cazul în care valoarea adăugată este mai mare decât valoarea 

materialelor utilizate originare din oricare dintre celelalte Părți contractante care fac obiectul cererii. 

În caz contrar, produsul obținut este considerat ca fiind originar din Partea contractantă aplicantă care 

a furnizat cea mai mare valoare a materialelor originare utilizate la fabricarea sa pe teritoriul părții 

exportatoare.  

3. Sub rezerva Articolului 2 și cu excepția produselor de la Capitolele 50-63, prelucrările sau 

transformările efectuate într-o Parte contractantă aplicantă, alta decât Partea exportatoare, se 

consideră ca fiind efectuate în Partea exportatoare atunci când produsele obținute sunt supuse unor 

prelucrări sau transformări ulterioare în această Parte exportatoare.  

4. Sub rezerva Articolului 2, pentru produsele care se încadrează în Capitolele 50-63 și numai în 

scopul comerțului bilateral între Părți, prelucrările sau transformările efectuate în Partea importatoare 

se consideră ca fiind efectuate în Partea exportatoare atunci când produsele sunt supuse unor 

prelucrări sau transformări ulterioare în această Parte exportatoare.  

Conform prezentului paragraf, participanții la procesul de stabilizare și de asociere al Uniunii 

Europene și Republica Moldova sunt considerați ca fiind o singură Parte contractantă aplicantă.  



 

 

5. Părțile pot opta să extindă unilateral aplicarea paragrafului 3 din prezentul Articol privind 

importul de produse de la Capitolele 50-63. O Parte care optează pentru o astfel de prelungire notifică 

cealaltă Parte și informează Comisia Europeană în conformitate cu Articolul 8 paragraful (2). 

6. În scopul cumulului, în conformitate cu paragrafele 3-5 din prezentul Articol, produsele 

originare sunt considerate ca fiind originare din Partea exportatoare numai în cazul în care prelucrările 

sau transformările efectuate în cadrul acestora depășesc operațiunile menționate la Articolul 6. 

7. Produsele originare de pe teritoriul uneia dintre Părțile contractante aplicante menționate la 

paragraful 1, care nu sunt supuse niciunei prelucrări sau transformări în Partea exportatoare, își 

păstrează originea în cazul în care sunt exportate în una dintre celelalte Părți contractante aplicante.  

Articol 8 

Condițiile de aplicare a cumulului de origine  

1. Cumululul prevăzut la Articolul 7 poate fi aplicat numai în următoarele condiții: 

(a) un acord comercial preferențial, în conformitate cu Articolul XXIV din Acordul General 

pentru Tarife și Comerț 1994 (GATT), care se aplică între Părțile contractante aplicante implicate în 

dobândirea caracterului originar și Partea contractantă aplicantă destinatară; și   

(b) bunurile au obținut caracterul originar prin aplicarea unor reguli de origine identice cu cele 

prevăzute în cadrul prezentelor norme.  

2. Notificările care indică îndeplinirea cerințelor necesare pentru aplicarea cumulului se publică 

în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene (seria C) și într-o publicație oficială a Părților, în conformitate 

cu procedurile proprii ale acestora.   

Cumululul prevăzut la Articolul 7 se aplică de la data indicată în aceste anunțuri. 

Părțile furnizează Comisiei Europene detalii cu privire la acordurile relevante încheiate cu alte Părți 

contractante aplicante, inclusiv cu privire la datele de intrare în vigoare a prezentelor norme.  

3. În cazul în care produsele au dobândit caracterul originar prin aplicarea cumulului de origine 

în conformitate cu Articolul 7, dovada de origine trebuie să conțină mențiunea în limba engleză 

"CUMULATION APPLIED WITH (denumirea în limba engleză a Părții/Părților contractante 

relevante care aplică cumulul de origine)". 

În cazul în care un certificat de circulație EUR.1 este utilizat ca dovadă de origine, această declarație 

se face în caseta 7 din certificatul de circulație EUR.1.   

4. Părțile convin să renunțe la obligația de a include în dovada de origine declarația menționată 

la Articolul 8 paragraful (3). 

Părțile notifică Comisia Europeană cu privire la această derogare, în conformitate cu Articolul 8 

paragraful (2). 

Articol 9 

Unitatea de calificare  

1. Unitatea de calificare pentru aplicarea prezentelor reguli este produsul specific care este 

considerat ca fiind unitatea de bază pentru determinarea clasificării prin utilizarea nomenclaturii 

Sistemului Armonizat. De aici rezultă că: 

(a) atunci când un produs compus dintr-un grup sau un ansamblu de Articole este clasificat, în 

sensul Sistemului Armonizat, la o singură poziție, ansamblul constituie unitatea de calificare;  



 

 

(b) în cazul în care un lot este format dintr-un număr de produse identice clasificate la aceeași 

poziție din Sistemul Armonizat, atunci când se aplică prezentele reguli, se ia în considerare fiecare 

Articol în parte. 

2. În cazul în care, în conformitate cu regula generală 5 din Sistemul Armonizat, un ambalaj este 

inclus cu produsul în scopul clasificării, acesta este inclus în scopul determinării originii.  

3. Accesoriile, piesele de schimb și uneltele expediate împreună cu un echipament, o mașină, un 

aparat sau un vehicul, care fac parte din echipamentul normal și sunt incluse în prețul franco fabrică 

al acestora, sunt considerate ca făcând parte din echipamentul, mașina, aparatul sau vehiculul în 

cauză. 

Articol 10 

Seturi 

Seturile, astfel cum sunt definite în regula generală 3 din Sistemul armonizat, sunt considerate 

originare atunci când toate produsele componente sunt originare. 

În cazul în care un set este compus din produse originare și neoriginare, setul în ansamblul său este 

totuși considerat ca fiind originar, cu condiția ca valoarea produselor neoriginare să nu depășească 15 

% din prețul franco fabrică al setului. 

Articol 11 

Elemente neutre 

În scopul stabilirii caracterului originar al unui produs, nu se ia în considerare originea următoarelor 

elemente care ar putea fi utilizate la fabricarea acestuia:  

(a) energia și combustibilul; 

(b) instalațiile și echipamentele; 

(c) utilaje și unelte; 

(d) orice alte bunuri care nu intră și care nu sunt destinate să intre în compoziția finală a 

produsului. 

Articol 12 

Contabilitatea separată  

1. În cazul în care la prelucrarea sau transformarea unui produs se utilizează materiale fungibile 

originare și neoriginare, operatorii economici pot asigura gestionarea materialelor prin metoda de 

clasificare prin contabilitate, fără a păstra materialele în stocuri separate. 

2. Operatorii economici pot asigura gestionarea produselor fungibile originare și neoriginare de 

la poziția 1701 prin metoda de clasificare prin contabilitate, fără a păstra produsele în stocuri separate.  

3. Părțile pot solicita ca aplicarea clasificării în contabilitate să fie supusă autorizării prealabile 

a autorităților vamale. Autoritățile vamale pot acorda autorizația sub rezerva oricăror condiții pe care 

le consideră adecvate și monitorizează utilizarea autorizației. Autoritățile vamale pot retrage 

autorizația ori de câte ori beneficiarul o utilizează în mod necorespunzător, în orice mod, sau nu 

îndeplinește oricare dintre celelalte condiții prevăzute în prezentele norme.  

Prin utilizarea clasificării prin contabilitate, trebuie să se asigure că, în orice moment, nu pot fi 

considerate "originare din Partea exportatoare" mai multe produse decât ar fi fost cazul dacă s-ar fi 

utilizat o metodă de clasificare fizică a stocurilor. 



 

 

Această metodă se aplică și aplicarea ei se înregistrează pe baza principiilor contabile generale 

aplicabile în Partea exportatoare. 

4. Beneficiarul metodei menționate la paragrafele (1) și (2) întocmește sau solicită dovezi de 

origine pentru cantitatea de produse care poate fi considera tă ca fiind originare din Partea 

exportatoare. La cererea autorităților vamale, beneficiarul furnizează o declarație privind modul în 

care au fost gestionate cantitățile. 

  



 

 

CAPITOLUL III 

CERINȚELE TERITORIALE 

Articol 13 

Principiul teritorialității 

1. Condițiile prevăzute la Capitolul II sunt îndeplinite fără nicio întrerupere de către Partea în 

cauză. 

2. În cazul în care produsele originare exportate de o Parte către o altă țară sunt returnate, acestea 

sunt considerate ca fiind neoriginare, cu excepția cazului în care se poate demonstra, în mod 

corespunzător autorităților vamale, precum că: 

(a) produsele returnate sunt aceleași ca și cele care au fost exportate; și  

(b) nu au suferit alte operații decât cele necesare pentru a fi păstrate în stare bună pe durata aflării 

lor în țara respectivă sau în timpul exportului. 

3. Obținerea statutului de produs originar, în conformitate cu condițiile prevăzute la Capitolul 

II, nu este afectată de prelucrările sau transformările efectuate în afara Părții exportatoare asupra 

materialelor exportate din această Parte și reimportate ulterior în această Parte, cu condiția că:  

(a) aceste materiale sunt obținute integral în Partea exportatoare sau au fost supuse unor prelucrări 

sau transformări care depășesc operațiunile menționate la Articolul 6 înainte de a fi exportate; și 

(b) se poate demonstra, în mod acceptabil pentru autoritățile vamale, că: 

(i) produsele reimportate au fost obținute prin prelucrarea sau transformarea materialelor 

exportate; și 

(ii) valoarea totală adăugată dobândită în afara Părții exportatoare prin aplicarea prezentului 

Articol nu depășește 10 % din prețul franco fabrică al produsului final pentru care se pretinde 

caracterul originar.  

4. În scopul aplicării paragrafului (3) din prezentul Articol, condițiile de obținere a caracterului 

de produs originar prevăzute la Capitolul II nu se aplică prelucrărilor sau transformărilor efectuate în 

afara Părții exportatoare. Cu toate acestea, în cazul în care, în lista din Anexa II, se aplică o regulă 

care stabilește o valoare maximă pentru toate materialele neoriginare încorporate pentru determinarea 

caracterului originar al produsului final, valoarea totală a materialelor neoriginare încorporate pe 

teritoriul Părții exportatoare, împreună cu valoarea adăugată totală dobândită în afara acestei Părți 

prin aplicarea prezentului Articol, nu trebuie să depășească procentajul menționat. 

5. În scopul aplicării paragrafelor (3) și (4), prin "valoare adăugată totală" se înțelege toate 

costurile care apar în afara Părții exportatoare, inclusiv valoarea materialelor încorporate în această 

parte. 

6. Paragrafele (3) și (4) din prezentul Articol nu se aplică produselor care nu îndeplinesc 

condițiile prevăzute în lista din Anexa II sau care pot fi considerate suficient prelucrate sau 

transformate numai dacă se aplică toleranța generală stabilită la Articolul 5. 

7. Orice prelucrare sau transformare de tipul celor reglementate de prezentul Articol, efectuată 

în afara Părții exportatoare, se efectuează în cadrul regimului de perfecționare pasivă sau al unui 

regim similar.  

Articol 14 

Non-alterarea 



 

 

1. Tratamentul preferențial prevăzut în cadrul acordului se aplică numai produselor care 

îndeplinesc cerințele prezentelor norme și sunt declarate pentru import într-o Parte, cu condiția ca 

aceste produse să fie identice cu cele exportate din Partea exportatoare. Acestea nu trebuie să fi fost 

modificate, transformate în vreun fel sau supuse altor operațiuni decât cele destinate să le păstreze în 

stare bună sau decât adăugarea sau aplicarea de mărci, etichete, sigilii sau orice altă documentație 

care să asigure conformitatea cu cerințele interne specifice ale Părții importatoare, efectuate sub 

supraveghere vamală în țara (țările) terță (terțe) de tranzit sau de divizare înainte de a fi declarate 

pentru consumul intern. 

2. Depozitarea produselor sau a loturilor poate avea loc cu condiția ca acestea să rămână sub 

supraveghere vamală în țara (țările) terță (terțe) de tranzit. 

3. Sub rezerva Capitolului V din prezentul Supliment, divizarea loturilor poate avea loc, cu 

condiția ca acestea să rămână sub supraveghere vamală în țara (țările) terță (terțe) de divizare.  

4. În cazul unor îndoieli, Partea importatoare poate solicita importatorului sau reprezentantului 

acestuia să prezinte în orice moment toate documentele corespunzătoare pentru a dovedi respectarea 

prezentului Articol, care pot fi furnizate prin orice document justificativ, în special prin:  

(a) documente contractuale de transport, cum ar fi documentele de îmbarcare; 

(b) dovezi concrete sau fapte bazate pe marcarea sau numerotarea ambalajelor;  

(c) un certificat de non-manipulare furnizat de autoritățile vamale din țara (țările) de tranzit sau 

de separare sau orice alt document care să demonstreze că mărfurile au rămas sub supraveghere 

vamală în țara (țările) de tranzit sau de separare; sau  

(d) orice dovadă legată de bunurile în sine. 

Articol 15 

Expoziții 

1. Produsele originare, trimise pentru a fi expuse într-o țară, alta decât cea cu care se aplică 

cumulul în conformitate cu Articolele 7 și 8, și vândute după expoziție pentru a fi importate într-o 

Parte, beneficiază, la import, de acordul relevant, cu condiția să se demonstreze, în mod satisfăcător 

pentru autoritățile vamale, că:  

(a) an exporter has consigned the products from a Party to the country in which the un exportator 

a expediat produsele de pe teritoriul unei Părți în țara în care are loc expoziția și le-a expus acolo; 

(b) produsele au fost vândute sau transferate în alt mod de către exportatorul respectiv unei 

persoane din altă țară; 

(c) produsele au fost expediate în timpul expoziției sau imediat după aceea în starea în care au 

fost trimise pentru expoziție; și 

(d) produsele nu au fost folosite, de când au fost expediate pentru expoziție, în alt scop decât cel 

de prezentare în cadrul expoziției. 

2. O dovadă de origine se eliberează sau se întocmește în conformitate cu Capitolul V din 

prezentul Supliment și se depune la autoritățile vamale ale Părții importatoare în mod corespunzător. 

Numele și adresa expoziției trebuie să fie indicate pe acesta. În cazul în care este necesar, pot fi 

solicitate documente justificative suplimentare privind condițiile în care au fost expuse.  

3. Paragraful (1) se aplică oricărei expoziții comerciale, industriale, agricole sau meșteșugărești, 

târguri sau alte manifestări publice similare care nu sunt organizate în scopuri private în magazine 



 

 

sau spații comerciale în vederea vânzării de produse străine și în timpul cărora produsele rămân sub 

control vamal. 

  



 

 

CAPITOLUL IV 

RAMBURSAREA SAU SCUTIREA 

Articol 16 

Rambursarea sau scutirea de taxe vamale  

1. Materialele neoriginare utilizate la fabricarea produselor încadrate în Capitolele 50-63 din 

Sistemul Armonizat, originare dintr-o Parte pentru care se eliberează sau se întocmește o dovadă de 

origine în conformitate cu Capitolul V din prezentul Supliment, nu beneficiază, în Partea 

exportatoare, de rambursare sau de scutire de drepturi vamale de orice fel. 

2. Interdicția prevăzută la paragraful 1 se aplică oricărui acord de rambursare, de remitere sau 

de neplată, parțială sau integrală, a taxelor vamale sau a taxelor cu efect echivalent, aplicabile în 

Partea exportatoare materialelor utilizate în procesul de fabricație, în cazul în care această rambursare, 

remitere sau neplată se aplică, în mod expres sau efectiv, atunci când produsele obținute din 

materialele respective sunt exportate, și nu atunci când sunt reținute pentru consumul intern.  

3. Exportatorul produselor care beneficiază de o dovadă de origine trebuie să poată prezenta în 

orice moment, la cererea autorităților vamale, toate documentele corespunzătoare care să dovedească 

faptul că nu a fost obținută nici o rambursare pentru materialele neoriginare utilizate la fabricarea 

produselor în cauză și că toate taxele vamale sau taxele cu efect echivalent aplicabile acestor materiale 

au fost plătite în mod efectiv. 

4. Interdicția prevăzută la paragraful 1 din prezentul Articol nu se aplică în cazul comerțului 

dintre Părți pentru produsele care au obținut caracterul originar prin aplicarea cumulului de origine 

prevăzut la Articolul 7 paragrafele (4) sau (5). 

  



 

 

CAPITOLUL V 

DOVADĂ DE ORIGINE 

Articol 17 

Condiții generale 

1. Produsele originare de pe teritoriul uneia dintre Părți beneficiază, la importul în altă Parte, de 

dispozițiile Acordului, la prezentarea uneia dintre următoarele dovezi de origine:  

(a) un certificat de circulație a mărfurilor EUR.1, al cărui model figurează în Anexa IV la 

prezentul Supliment; 

(b) în cazurile prevăzute la Articolul 18 paragraful (1), o declarație, denumită ulterior "declarație 

de origine", dată de exportator pe o factură, un bon de livrare sau orice alt document comercial care 

descrie produsele în cauză suficient de amănunțit pentru a permite identificarea lor; textul declarației 

de origine figurează în Anexa III la prezentul Supliment. 

2. Sub rezerva paragrafului (1) din prezentul Articol, produsele originare conform prezentului 

regulament beneficiază, în cazurile prevăzute la Articolul 27, de dispozițiile acordului fără a fi 

necesară prezentarea vreuneia dintre dovezile de origine menționate la paragraful (1) din prezentul 

Articol. 

3. Sub rezerva paragrafului (1), Părțile pot conveni ca, pentru schimburile comerciale 

preferențiale dintre ele, dovezile de origine enumerate la paragraful 1 literele (a) și (b) să fie înlocuite 

cu declarații de origine întocmite de către exportatorii înregistrați într-o bază de date electronică în 

conformitate cu legislația internă a Părților. 

Utilizarea unei declarații de origine întocmită de către exportatorii înregistrați într-o bază de date 

electronică convenită de două sau mai multe Părți contractante aplicante nu împiedică utilizarea 

cumulului diagonal cu alte Părți contractante aplicante. 

4. În conformitate cu paragraful 1, Părțile pot conveni să stabilească un sistem care să permită 

eliberarea și/sau transmiterea electronică a dovezilor de origine enumerate la paragraful 1 literele (a) 

și (b). 

5. Conform Articolului 7, în cazul în care se aplică Articolul 8 paragraful (4), exportatorul 

stabilit într-o Parte contractantă aplicantă care eliberează sau solicită o dovadă de origine pe baza unei 

alte dovezi de origine care beneficiază de o derogare de la obligația de a include declarația prevăzută 

la Articolul 8 paragraful (3) trebuie să ia toate măsurile necesare pentru a se asigura că sunt îndeplinite 

condițiile de aplicare a cumulului și trebuie să fie pregătit să prezinte toate documentele relevante 

autorităților vamale. 

Articol 18 

Condițiile de întocmire a unei declarații de origine 

1. O declarație de origine, astfel cum se menționează la Articolul 17 paragraful (1) litera (b), 

poate fi întocmită: 

(a) de către un exportator autorizat în conformitate cu Articolul 19; sau 

(b) de către orice exportator, pentru orice trimitere compusă din unul sau mai multe colete care 

conțin produse originare a căror valoare totală nu depășește 6 000 EUR. 



 

 

2. O declarație de origine poate fi întocmită în cazul în care produsele pot fi considerate ca fiind 

originare dintr-o Parte contractantă aplicantă și îndeplinesc celelalte condiții prevăzute de prezentele 

norme. 

3. Exportatorul care completează o declarație de origine trebuie să poată prezenta în orice 

moment, la cererea autorităților vamale ale Părții exportatoare, toate documentele corespunzătoare 

care dovedesc caracterul originar al produselor în cauză, precum și îndeplinirea celorlalte condiții 

prevăzute de prezentele reguli. 

4. Exportatorul completează o declarație de origine prin dactilografierea, ștampilarea sau 

imprimarea pe factură, pe bonul de livrare sau pe un alt document comercial a declarației al cărei text 

figurează în Anexa III a prezentului Supliment, utilizând una dintre versiunile lingvistice prevăzute 

în Anexa respectivă și în conformitate cu dispozițiile legislației naționale a țării exportatoare. În cazul 

în care declarația este scrisă de mână, aceasta trebuie să fie scrisă cu cerneală, cu litere de tipar. 

5. Declarațiile de origine poartă semnătura originală a exportatorului, scrisă de mână. Cu toate 

acestea, un exportator autorizat în conformitate cu Articolul 19 nu este obligat să semneze astfel de 

declarații, cu condiția ca acesta să prezinte autorităților vamale ale Părții exportatoare un angajament 

scris prin care se angajează să accepte întreaga responsabilitate pentru orice declarație de origine care 

îl identifică ca și cum ar fi fost semnată de el de mână. 

6. O declarație de origine poate fi întocmită de către exportator atunci când produsele la care se 

referă sunt exportate sau după export ("declarație de origine retroactivă"), cu condiția să fie prezentată 

în țara importatoare în termen de doi ani de la importul produselor la care se referă. 

În cazul în care divizarea unui lot are loc în conformitate cu Articolul 14 paragraful (3) și cu condiția 

respectării aceluiași termen de doi ani, declarația de origine retroactivă este întocmită de către 

exportatorul autorizat al Părții exportatoare a produselor.  

Articol 19 

Exportator aprobat 

1. Autoritățile vamale ale Părții exportatoare pot, în conformitate cu cerințele naționale, să 

autorizeze orice exportator stabilit în Partea respectivă (denumit în continuare "exportator autorizat") 

să întocmească declarații de origine, indiferent de valoarea produselor în cauză.  

2. Un exportator care solicită o astfel de autorizație trebuie să ofere, în mod satisfăcător pentru 

autoritățile vamale, toate garanțiile necesare pentru verificarea caracterului originar al produselor, 

precum și îndeplinirea celorlalte condiții prevăzute de prezentele norme. 

3. Autoritățile vamale acordă exportatorului autorizat un număr de autorizație vamală care 

trebuie să figureze pe declarația de origine. 

4. Autoritățile vamale verifică utilizarea corectă a unei autorizații. Acestea pot retrage autorizația 

în cazul în care exportatorul autorizat o utilizează în mod necorespunzător și fac acest lucru dacă 

exportatorul autorizat nu mai oferă garanțiile menționate la paragraful 2. 

Articol 20 

Procedura de eliberare a unui certificat de circulație a mărfurilor EUR.1  

1. Certificatul de circulație a mărfurilor EUR.1 se eliberează de către autoritățile vamale ale 

Părții exportatoare la cererea scrisă a exportatorului sau, pe răspunderea acestuia, a reprezentantului 

său autorizat. 

2. În acest scop, exportatorul sau reprezentantul său autorizat completează atât certificatul de 

circulație a mărfurilor EUR.1, cât și formularul de cerere, ale cărui modele figurează în Anexa IV a 



 

 

prezentului Supliment. Aceste formulare se completează într-una dintre limbile în care este redactat 

acordul și în conformitate cu dispozițiile legislației naționale ale țării exportatoare. În cazul în care 

formularele sunt completate de mână, acestea se completează cu cerneală și cu litere de tipar. 

Descrierea produselor se face în caseta rezervată în acest scop, fără a se lăsa rânduri libere. În cazul 

în care căsuța nu este complet umplută, se trasează o linie orizontală sub ultimul rând al descrierii, 

spațiul gol fiind barat. 

3. Certificatul de circulație a mărfurilor EUR.1 trebuie să includă mențiunea în limba engleză 

"TRANSITIONAL RULES" în caseta 7. 

4. Exportatorul care solicită eliberarea unui certificat de circulație a mărfurilor EUR.1 trebuie să 

poată prezenta în orice moment, la cererea autorităților vamale ale Părții exportatoare în care se 

eliberează certificatul de circulație a mărfurilor EUR.1, toate documentele corespunzătoare care 

dovedesc caracterul originar al produselor în cauză, precum și îndeplinirea celorlalte condiții 

prevăzute de prezentele norme. 

5. Autoritățile vamale ale Părții exportatoare eliberează un certificat de circulație a mărfurilor 

EUR.1 în cazul în care produsele în cauză pot fi considerate produse originare și îndeplinesc celelalte 

condiții prevăzute de prezentele norme. 

6. Autoritățile vamale care eliberează certificatele de circulație a mărfurilor EUR.1 iau toate 

măsurile necesare pentru a verifica caracterul originar al produselor și îndeplinirea celorlalte condiții 

prevăzute de prezentele norme. În acest scop, acestea au dreptul să solicite orice dovezi și să efectueze 

orice inspecție a conturilor exportatorului sau orice alt control considerat corespunzător. Aceștia se 

asigură, de asemenea, ca formularele menționate la paragraful 2 din prezentul Articol să fie 

completate în mod corespunzător. În special, acestea verifică dacă spațiul rezervat descrierii 

produselor a fost completat astfel încât să excludă orice posibilitate de adăugare frauduloasă.  

7. Data eliberării certificatului de circulație a mărfurilor EUR.1 este indicată în caseta 11 din 

certificatul de circulație a mărfurilor EUR.1. 

8. Autoritățile vamale eliberează un certificat de circulație a mărfurilor EUR.1 și îl pun la 

dispoziția exportatorului de îndată ce exportul efectiv a fost efectuat sau asigurat.  

Articol 21 

Certificate de circulație EUR.1 emise în mod retroactive  

1. Sub rezerva Articolului 20 paragraful (8), un certificat de circulație a mărfurilor EUR.1 poate 

fi eliberat după exportul produselor la care se referă, dacă: 

(a) nu a fost eliberat în momentul exportului din cauza unor erori sau omisiuni involuntare sau a 

unor circumstanțe speciale; 

(b) se demonstrează, în mod satisfăcător pentru autoritățile vamale, că un certificat de circulație 

EUR.1 a fost eliberat, dar nu a fost acceptat la import din motive tehnice; 

(c) destinația finală a produselor în cauză nu era cunoscută în momentul exportului și a fost 

determinată în timpul transportului sau depozitării acestora și după o eventuală divizare a loturilor în 

conformitate cu Articolul 14 paragraful (3); 

(d) un certificat de circulație a mărfurilor EUR.1 sau EUR.MED a fost eliberat în conformitate 

cu normele Convenției PEM pentru produse care sunt, de asemenea, originare în conformitate cu 

prezentele norme; exportatorul trebuie să ia toate măsurile necesare pentru a se asigura că sunt 

îndeplinite condițiile de aplicare a cumulului și să fie pregătit să prezinte autorităților vamale toate 

documentele relevante care dovedesc că produsul este originar în conformitate cu prezentele norme; 

sau 



 

 

(e) un certificat de circulație a mărfurilor EUR.1 a fost eliberat în temeiul Articolului 8 paragraful 

(4), iar aplicarea Articolului 8 paragraful (3) este necesară la importul într-o altă Parte contractantă 

aplicantă.  

2. Pentru punerea în aplicare a paragrafului 1, exportatorul indică în cererea sa locul și data 

exportului produselor la care se referă certificatul de circulație a mărfurilor EUR.1 și precizează 

motivele cererii sale. 

3. Autoritățile vamale pot elibera un certificat de circulație a mărfurilor EUR.1 retroactiv în 

termen de doi ani de la data exportului și numai după ce verifică dacă informațiile furnizate în cererea 

exportatorului sunt în conformitate cu cele din dosarul corespunzător. 

4. În plus față de cerința prevăzută la Articolul 20 paragraful (3), certificatele de circulație a 

mărfurilor EUR.1 eliberate în mod retroactiv trebuie să poarte următoarea mențiune în limba engleză: 

"ISSUED RETROSPECTIVELY". 

5. Mențiunea prevăzută la paragraful 4 se inserează în caseta 7 din certificatul de circulație a 

mărfurilor EUR.1. 

Articol 22 

Eliberarea unui duplicat al certificatului de circulație a mărfurilor EUR.1 

1. În caz de furt, pierdere sau distrugere a unui certificat de circulație a mărfurilor EUR.1, 

exportatorul poate solicita autorităților vamale care l-au eliberat un duplicat întocmit pe baza 

documentelor de export aflate în posesia acestora. 

2. În plus față de cerința prevăzută la Articolul 20 paragraful (3), duplicatul eliberat în 

conformitate cu paragraful 1 al prezentului Articol trebuie să poarte următoarea mențiune în limba 

engleză: "DUPLICATE". 

3. Mențiunea prevăzută la paragraful 2 se inserează în caseta 7 din duplicatul certificatului de 

circulație a mărfurilor EUR.1. 

4. Duplicatul, care poartă data eliberării certificatului de circulație a mărfurilor EUR.1 original, 

intră în vigoare de la această dată.  

Articol 23 

Valabilitatea dovezilor de origine 

1. O dovadă de origine este valabilă timp de zece luni de la data eliberării sau întocmirii în Partea 

exportatoare și este prezentată în acest termen autorităților vamale ale Părții importatoare.  

2. Dovezile de origine care sunt prezentate autorităților vamale ale Părții importatoare după 

perioada de valabilitate menționată la paragraful 1 pot fi acceptate în scopul aplicării preferințelor 

tarifare, în cazul în care neprezentarea acestor documente până la data limită stabilită se datorează 

unor circumstanțe excepționale. 

3. În alte cazuri de prezentare tardivă, autoritățile vamale ale Părții importatoare pot accepta 

dovezile de origine în cazul în care produsele au fost prezentate în vamă înainte de data limită 

menționată.  

Articol 24 

Zone libere  

1. Părțile întreprind toate măsurile necesare pentru a se asigura că produsele comercializate sub 

acoperirea unei dovezi de origine care, în cursul transportului, utilizează o zonă liberă situată pe 



 

 

teritoriul lor, nu sunt înlocuite cu alte mărfuri și nu suferă alte manipulări decât operațiunile normale 

destinate să prevină deteriorarea acestora. 

2. Prin derogare de la paragraful 1, în cazul în care produsele originare dintr-o Parte contractantă 

aplicantă sunt importate într-o zonă liberă sub acoperirea unei dovezi de origine și sunt supuse unui 

tratament sau unei transformări, se poate elibera sau întocmi o nouă dovadă de origine, dacă 

tratamentul sau transformarea suferită este în conformitate cu prezentele reguli. 

Articol 25 

Cerințe privind importul 

Dovezile de origine se depun la autoritățile vamale ale Părții importatoare în conformitate cu 

procedurile aplicabile în Partea respectivă.   

Articol 26 

Importarea în tranșe 

În cazul în care, la cererea importatorului și în condițiile stabilite de autoritățile vamale ale Părții 

importatoare, produsele demontate sau neasamblate în sensul regulii generale 2 litera (a) pentru 

interpretarea Sistemului Armonizat, care intră sub incidența secțiunilor XVI și XVII sau a pozițiilor 

7308 și 9406, sunt importate în tranșe, se prezintă autorităților vamale o singură dovadă de origine 

pentru aceste produse la importul primei tranșe. 

Articol 27 

Scutiri privind dovada de origine   

1. Produsele trimise sub formă de colete mici de la un particular la altul sau care fac parte din 

bagajele personale ale călătorilor sunt admise ca produse originare, fără a fi necesară prezentarea unei 

dovezi de origine, cu condiția ca aceste produse să nu fie importate cu titlu comercial și să fi fost 

declarate ca îndeplinind condițiile prevăzute de prezentele norme și să nu existe îndoieli cu privire la 

veridicitatea unei astfel de declarații. 

2. Importurile nu sunt considerate importuri cu titlu comercial în cazul în care sunt îndeplinite 

următoarele condiții:  

(a) importurile sunt ocazionale;  

(b) importurile sunt constituite exclusiv din produse destinate uzului personal al destinatarilor sau 

al călătorilor sau al familiilor acestora; 

(c) după natura și cantitatea produselor, este evident că acestea nu au un scop comercial. 

3. Valoarea totală a acestor produse nu trebuie să depășească 500 EUR în cazul coletelor mici 

sau 1 200 EUR în cazul produselor care fac parte din bagajele personale ale călătorilor.  

Articol 28 

Discrepanțe și erori formale 

1. Constatarea unor mici neconcordanțe între mențiunile din dovada de origine și cele din 

documentele depuse la biroul vamal în vederea îndeplinirii formalităților de import al produselor nu 

atrage după sine nulitatea dovezii de origine dacă se stabilește în mod corespunzător că documentul 

respectiv corespunde produselor prezentate. 

2. Erorile formale evidente, cum ar fi greșelile de dactilografiere de pe o dovadă de origine, nu 

determină respingerea documentelor menționate la paragraful 1 din prezentul Articol, în cazul în care 



 

 

aceste erori nu sunt de natură să creeze îndoieli cu privire la exactitatea declarațiilor făcute în 

documentele respective. 

Articol 29 

Declarațiile furnizorului 

1. În cazul în care se eliberează un certificat de circulație a mărfurilor EUR.1 sau se întocmește 

o declarație de origine într-o Parte pentru produse originare la fabricarea cărora au fost utilizate 

mărfuri provenind dintr-o altă Parte contractantă aplicantă, care au fost supuse unei prelucrări sau 

transformări în această Parte contractantă fără a fi obținut caracterul originar preferențial, în 

conformitate cu Articolul 7 paragraful (3) sau cu Articolul 7 paragraful (4), atunci se ține cont de 

declarația furnizorului dată pentru aceste mărfuri în conformitate cu prezentul Articol. 

2. Declarația furnizorului menționată la paragraful 1 servește drept dovadă a prelucrării sau 

transformării la care au fost supuse mărfurile în cauză într-o Parte contractantă aplicantă, în scopul 

de a determina dacă produsele la fabricarea cărora sunt utilizate aceste mărfuri pot fi considerate 

produse originare din Partea exportatoare și dacă îndeplinesc celelalte condiții prevăzute de 

prezentele norme. 

3. Cu excepția cazurilor menționate la paragraful 4, furnizorul întocmește o declarație separată 

pentru fiecare expediere de mărfuri, în forma prevăzută în Anexa VI, pe o foaie de hârtie anexată la 

factură, la bonul de livrare sau la orice alt document comercial care descrie mărfurile în cauză 

suficient de detaliat pentru a permite identificarea acestora. 

4. În cazul în care un furnizor aprovizionează în mod regulat un anumit client cu mărfuri pentru 

care se preconizează că prelucrarea sau transformarea suferită într-o Parte contractantă aplicantă va 

rămâne constantă pentru o perioadă de timp, acesta poate furniza o singură declarație a furnizorului 

pentru a acoperi trimiterile ulterioare ale acestor mărfuri ("declarația pe termen lung a furnizorului"). 

În mod normal, o declarație pe termen lung a furnizorului poate fi valabilă pentru o perioadă de până 

la doi ani de la data întocmirii declarației.  Autoritățile vamale ale Părții contractante aplicante în care 

se întocmește declarația stabilesc condițiile în care pot fi utilizate perioade mai lungi. Declarația pe 

termen lung a furnizorului este întocmită de către furnizor în forma prevăzută în Anexa VII și descrie 

mărfurile în cauză suficient de detaliat pentru a permite identificarea acestora. Aceasta se pune la 

dispoziția clientului în cauză înainte ca acesta să primească primul lot de mărfuri care face obiectul 

declarației respective sau odată cu primul său lot. Furnizorul informează imediat clientul său în cazul 

în care declarația pe termen lung a furnizorului nu mai este aplicabilă bunurilor furnizate.  

5. Declarațiile furnizorului menționate la paragrafele (3) și (4) sunt dactilografiate sau tipărite în 

una dintre limbile acordului, în conformitate cu legislația națională a Părții contractante aplicante în 

care se întocmește declarația, și poartă semnătura originală a furnizorului, scrisă de mână. Declarația 

poate fi, de asemenea, scrisă de mână; în acest caz, trebuie să fie scrisă cu cerneală și cu caractere de 

tipar. 

6. Furnizorul care întocmește o declarație trebuie să fie pregătit să prezinte în orice moment, la 

cererea autorităților vamale ale Părții contractante aplicante pe teritoriul căreia este întocmită 

declarația, toate documentele corespunzătoare care să dovedească exactitatea informațiilor furnizate 

în declarația respectivă. 

Articol 30 

Sumele exprimate în euro 

1. În scopul aplicării Articolului 18 (1) litera (b) și a Articolului 27 (3), în cazul în care produsele 

sunt facturate într-o altă monedă decât euro, sumele în monedele naționale ale Părților echivalente cu 

sumele exprimate în euro se stabilesc anual de către fiecare dintre țările în cauză. 



 

 

2. O expediere beneficiază de dispozițiile Articolului 18 (1) litera (b) sau ale Articolului 27 (3) 

în funcție de moneda în care este întocmită factura, în funcție de valoarea stabilită de țara în cauză.  

3. Sumele care trebuie utilizate într-o anumită monedă națională sunt echivalentul în moneda 

respectivă al sumelor exprimate în euro în prima zi lucrătoare a lunii octombrie. Sumele sunt 

comunicate Comisiei Europene până la 15 octombrie și se aplică de la 1 ianuarie a anului următor. 

Comisia Europeană notifică toate țările în cauză cu privire la sumele relevante. 

4. O Parte poate rotunji în plus sau în minus suma rezultată din conversia în moneda sa națională 

dintr-o sumă exprimată în euro. Suma rotunjită nu poate să difere cu mai mult de 5 % de suma 

rezultată în urma conversiei. O Parte poate păstra neschimbat echivalentul în monedă națională al 

unei sume exprimate în euro dacă, la momentul ajustării anuale prevăzute la paragraful (3), conversia 

sumei respective, înainte de orice rotunjire, duce la o creștere cu mai puțin de 15 % a echivalentului 

în monedă națională. Contravaloarea în moneda națională poate fi păstrată neschimbată dacă 

conversia ar avea ca rezultat o scădere a contravalorii respective.  

5. Sumele exprimate în euro sunt revizuite de către Comitetul mixt la cererea unei Părți. La 

efectuarea acestei revizuiri, comitetul mixt ia în considerare oportunitatea de a menține efectele 

limitelor în cauză în termeni reali. În acest scop, acesta poate decide să modifice sumele exprimate în 

euro. 



 

 

CAPITOLUL VI 

PRINCIPII DE COLABORARE 

ȘI DOCUMENTE JUSTIFICATIVE 

Articol 31 

Documente justificative, păstrarea dovezilor de origine și a documentelor justificative 

1. Un exportator care a întocmit o declarație de origine sau a solicitat un certificat de circulație 

a mărfurilor EUR.1 trebuie să păstreze o copie pe suport de hârtie sau o versiune electronică a acestor 

dovezi de origine și a tuturor documentelor care atestă caracterul originar al produsului, timp de cel 

puțin trei ani de la data eliberării sau întocmirii declarației de origine. 

2. Furnizorul care întocmește o declarație a furnizorului păstrează timp de cel puțin trei ani copii 

ale declarației și ale tuturor facturilor, Nota lor de livrare sau ale altor documente comerciale la care 

este anexată declarația, precum și ale documentelor menționate la Articolul 29 (6). 

Furnizorul care întocmește o declarație pe termen lung păstrează, timp de cel puțin trei ani, copii ale 

declarației și ale tuturor facturilor, bonurilor de livrare sau ale altor documente comerciale referitoare 

la mărfurile care fac obiectul declarației respective, trimise clientului în cauză, precum și ale 

documentelor menționate la Articolul 29 (6). Această perioadă începe de la data expirării valabilității 

declarației furnizorului pe termen lung. 

3. În conformitate cu dispozițiile paragrafului 1 din prezentul Articol, documentele care atestă 

caracterul originar sunt, printre altele, următoarele:  

(a) dovezi directe ale proceselor efectuate de exportator sau de furnizor pentru a obține produsul, 

conținute, de exemplu, în contabilitatea sa sau în contabilitatea internă; 

(b) documente care dovedesc caracterul originar al materialelor utilizate, eliberate sau întocmite 

în Partea contractantă aplicantă în cauză, în conformitate cu legislația sa națională;  

(c) documente care atestă prelucrarea sau transformarea materialelor în Partea în cauză, întocmite 

sau eliberate în Partea respectivă în conformitate cu legislația sa națională;  

(d) declarații de origine sau certificate de circulație a mărfurilor EUR.1 care dovedesc caracterul 

originar al materialelor utilizate, întocmite sau eliberate în Părțile contractante în conformitate cu 

prezentele norme; 

(e) dovezi corespunzătoare privind prelucrările sau transformările efectuate în afara Părților 

contractante prin aplicarea Articolelor 13 și 14, care să dovedească îndeplinirea cerințelor prevăzute 

la Articolele respective.  

4. Autoritățile vamale ale Părții exportatoare care eliberează certificate de circulație a mărfurilor 

EUR.1 păstrează formularul de cerere menționat la Articolul 20 (2) timp de cel puțin trei ani. 

5. Autoritățile vamale ale Părții importatoare păstrează timp de cel puțin trei ani declarațiile de 

origine și certificatele de circulație a mărfurilor EUR.1 care le-au fost prezentate. 

6. Declarațiile furnizorului care dovedesc prelucrarea sau transformarea la care au fost supuse 

materialele utilizate într-o Parte contractantă aplicantă, întocmite în Partea contractantă aplicantă 

respectivă, sunt tratate ca un document menționat la Articolul 18 (3), Articolul 20 (4) și Articolul 29  

(6), utilizat pentru a dovedi că produsele care fac obiectul unui certificat de circulație a mărfurilor 

EUR.1 sau al unei declarații de origine pot fi considerate produse originare din Partea contractantă 

aplicantă respectivă și îndeplinesc celelalte condiții prevăzute de prezentele norme. 



 

 

Articol 32 

Soluționarea litigiilor 

În cazul în care apar litigii în legătură cu procedurile de control prevăzute la Articolele 34 și 35 sau 

în legătură cu interpretarea prezentului Supliment, care nu pot fi soluționate între autoritățile vamale 

care solicită un control și autoritățile vamale responsabile de efectuarea acestuia, acestea sunt supuse 

comitetului comun. 

În toate cazurile, soluționarea litigiilor dintre importator și autoritățile vamale ale Părții importatoare 

are loc în conformitate cu legislația țării respective. 



 

 

CAPITOLUL VII 

COOPERAREA ADMINISTRATIVĂ 

Articol 33 

Notificare și cooperare 

1. Autoritățile vamale ale Părților își comunică reciproc modelele ștampilelor utilizate în 

birourile lor vamale pentru eliberarea certificatelor de circulație a mărfurilor EUR.1, modelele 

numerelor de autorizație acordate exportatorilor autorizați și adresele autorităților vamale 

responsabile de verificarea acestor certificate și a declarațiilor de origine. 

2. Pentru a asigura aplicarea corectă a prezentelor norme, Părțile își acordă reciproc asistență, 

prin intermediul autorităților vamale competente, pentru verificarea autenticității certificatelor de 

circulație a mărfurilor EUR.1, a declarațiilor de origine, a declarațiilor furnizorului și a exactității 

informațiilor furnizate în aceste documente. 

Articol 34 

Verificarea dovezilor de origine 

1. Verificările ulterioare ale dovezilor de origine se efectuează prin sondaj sau ori de câte ori 

autoritățile vamale ale Părții importatoare au îndoieli întemeiate cu privire la autenticitatea acestor 

documente, la caracterul originar al produselor în cauză sau la îndeplinirea celorlalte condiții 

prevăzute de prezentele norme. 

2. Atunci când se solicită un control aprofundat, autoritățile vamale ale Părții importatoare 

returnează certificatul de circulație a mărfurilor EUR.1 și factura, în cazul în care aceasta a fost 

prezentată, declarația de origine sau o copie a acestor documente autorităților vamale ale Părții 

exportatoare, indicând, după caz, motivele cererii de control. Toate documentele și informațiile 

obținute care sugerează că informațiile furnizate cu privire la dovada de origine sunt incorecte sunt 

transmise în sprijinul cererii de verificare. 

3. Verificarea se efectuează de către autoritățile vamale ale Părții exportatoare. În acest scop, 

acestea au dreptul de a solicita orice dovezi și de a efectua orice inspecție a conturilor exportatorului 

sau orice alt control considerat corespunzător. 

4. În cazul în care autoritățile vamale ale Părții importatoare decid să suspende acordarea 

tratamentului preferențial pentru produsele în cauză în așteptarea rezultatelor controlului, 

importatorului i se oferă posibilitatea de a acorda liberul de vamă pentru produsele în cauză, sub 

rezerva oricăror măsuri de precauție considerate necesare. 

5. Autoritățile vamale care solicită verificarea sunt informate în cel mai scurt timp posibil cu 

privire la rezultatele aceste. Aceste rezultate indică în mod clar dacă documentele sunt autentice și 

dacă produsele în cauză pot fi considerate produse originare din una dintre Părți și dacă îndeplinesc 

celelalte condiții prevăzute de prezentele norme. 

6. În cazul în care, există îndoieli rezonabile, nu se primește un răspuns în termen de zece luni 

de la data cererii de control sau dacă răspunsul nu conține informații suficiente pentru a determina 

autenticitatea documentului în cauză sau originea reală a produselor, autoritățile vamale solicitante 

refuză, cu excepția unor circumstanțe excepționale, dreptul la beneficiul preferințelor. 

Articol 35 

Verificarea declarațiilor furnizorilor 



 

 

1. Verificările ulterioare ale declarațiilor furnizorului sau ale declarațiilor furnizorului pe termen 

lung pot fi efectuate prin sondaj sau ori de câte ori autoritățile vamale ale unei Părți, în cazul în care 

aceste declarații au fost luate în considerare pentru eliberarea unui certificat de circulație EUR.1 sau 

pentru întocmirea unei declarații de origine, au îndoieli întemeiate cu privire la autenticitatea 

documentului sau la exactitatea informațiilor furnizate în documentul respectiv. 

2. În scopul punerii în aplicare a dispozițiilor alineatului (1), autoritățile vamale ale Părții 

menționate la alineatul (1) returnează declarația furnizorului sau declarația furnizorului pe termen 

lung și factura (facturile), buletinul (buletinele) de livrare sau orice alt document comercial privind 

mărfurile la care se referă declarația respectivă, autorităților vamale ale Părții contractante aplicante 

în care a fost întocmită declarația, indicând, după caz, motivele de fond sau de formă ale cererii de 

control. 

În vederea susținerii cererii de verificare ulterioară, aceștia transmit, toate documentele și informațiile 

obținute care sugerează că informațiile furnizate în declarația furnizorului sau în declarația 

furnizorului pe termen lung sunt incorecte. 

3. Verificarea se efectuează de către autoritățile vamale ale Părții contractante aplicante în care 

a fost întocmită declarația furnizorului sau declarația furnizorului pe termen lung. În acest scop, 

acestea au dreptul de a solicita orice dovezi și de a efectua orice inspecție a conturilor furnizorului 

sau orice altă verificare pe care o consideră adecvată. 

4. Autoritățile vamale care solicită verificarea sunt informate în cel mai scurt timp posibil cu 

privire la rezultatele acesteia. Aceste rezultate indică în mod clar dacă informațiile furnizate în 

declarația furnizorului sau în declarația furnizorului pe termen lung sunt corecte și le permit să 

stabilească dacă și în ce măsură această declarație poate fi luată în considerare pentru eliberarea unui 

certificat de circulație EUR.1 sau pentru întocmirea unei declarații de origine.  

Articol 36 

Penalități 

Fiecare Parte prevede impunerea de sancțiuni penale, civile sau administrative pentru încălcări ale 

legislației sale naționale legate de prezentele norme. 

  



 

 

CAPITOLUL VIII 

APLICAREA SUPLIMENTULUI A 

Articol 37 

Spațiul Economic European 

Mărfurile originare din Spațiul Economic European (SEE) în sensul Protocolului 4 la Acordul privind 

Spațiul Economic European sunt considerate ca fiind originare din Uniunea Europeană, Islanda, 

Liechtenstein sau Norvegia (denumite în continuare "Părțile SEE") atunci când sunt exportate din 

Uniunea Europeană, Islanda, Liechtenstein sau Norvegia în Republica Moldova, cu condiția ca 

acordurile de liber schimb care utilizează aceste norme să fie aplicabile între Republica Moldova și 

Părțile SEE. 

Articol 38 

Liechtenstein 

Sub rezerva Articolului 2, un produs originar din Liechtenstein este considerat, datorită uniunii 

vamale dintre Elveția și Liechtenstein, ca fiind originar din Elveția. 

Articol 39 

Republica San Marino 

Sub rezerva Articolului 2, un produs originar din Republica San Marino este considerat, datorită 

uniunii vamale dintre Uniunea Europeană și Republica San Marino, ca fiind originar din Uniunea 

Europeană. 

Articol 40 

Principatul Andorra 

Sub rezerva Articolului 2, un produs originar din Principatul Andorra clasificat la Capitolele 25-97 

din Sistemul Armonizat este considerat, datorită uniunii vamale dintre Uniunea Europeană și 

Principatul Andorra, ca fiind originar din Uniunea Europeană.  

Articol 41 

Ceuta și Melilla 

1. Prin prezentul regulament, termenul "Uniunea Europeană" nu include Ceuta și Melilla.  

2. Produsele originare dintr-o Parte, atunci când sunt importate în Ceuta sau Melilla, beneficiază 

în toate privințele de același regim vamal ca și cel aplicat produselor originare de pe teritoriul vamal 

al Uniunii Europene în temeiul Protocolului nr. 2 din Actul privind condițiile de aderare a Regatului 

Spaniei și a Republicii Portugheze și adaptările tratatelor1. De asemenea, Părțile acordă importurilor 

de produse prevăzute de acordul relevant și originare din Ceuta și Melilla același regim vamal ca și 

cel acordat produselor importate din Uniunea Europeană și originare din Uniunea Europeană. 

3. În sensul alineatului (2) din prezentul Articol, în ceea ce privește produsele originare din Ceuta 

și Melilla, prezentele norme se aplică mutatis mutandis, sub rezerva condițiilor speciale prevăzute în 

Anexa V. 

  

                                                   

1 OJ EC L 302, 15.11.1985, p. 23. 



 

 

ANEXA I 

NOTA  INTRODUCTIVE PRIVIND LISTA DIN ANEXA II 

Nota 1 - Introducere generală 

Lista stabilește condițiile necesare pentru ca toate produsele să fie considerate ca fiind suficient 

prelucrate sau transformate în conformitate cu Articolul 4 din Capitolul II al prezentului Supliment. 

Există patru tipuri diferite de reguli, care variază în funcție de produs: 

(a) prin prelucrare sau procesare nu se depășește un conținut maxim de materiale neoriginare;  

(b) prin prelucrare sau transformare, poziția din Sistemul armonizat din 4 cifre sau subpoziția din 

Sistemul armonizat din 6 cifre a produselor fabricate devine diferită de poziția din Sistemul armonizat 

din 4 cifre sau subpoziția din 6 cifre a materialelor utilizate; 

(c) se efectuează o operațiune specifică de prelucrare sau de transformare; 

(d) prelucrarea sau transformarea se efectuează asupra anumitor materiale obținute integral.  

Nota 2 - Structura listei 

2.1. Primele două coloane din listă descriu produsul obținut. Coloana (1) indică numărul poziției 

sau al Capitolului utilizat în Sistemul Armonizat, iar coloana (2) conține descrierea mărfurilor 

utilizate în acest sistem pentru poziția sau Capitolul respectiv. Pentru fiecare intrare din primele două 

coloane, se specifică o regulă în coloana (3). În cazul în care, în unele situații, mențiunea din coloana 

(1) este precedată de un "ex", aceasta înseamnă că normele din coloana (3) se aplică numai Părții din 

rubrica respectivă descrise în coloana (2). 

2.2. În cazul în care în coloana (1) sunt grupate mai multe poziții sau este indicat un număr de 

Capitol și, prin urmare, descrierea produselor din coloana (2) este făcută în termeni generali, regulile 

adiacente din coloana (3) se aplică tuturor produselor care, în cadrul Sistemului Armonizat, sunt 

clasificate la pozițiile Capitolului sau la oricare dintre pozițiile grupate în coloana (1). 

2.3. În cazul în care în listă există norme diferite care se aplică la diferite produse din cadrul unei 

poziții, fiecare liniuță conține descrierea acelei Părți a poziției reglementate de normele adiacente din 

coloana (3). 

2.4. În cazul în care în coloana (3) sunt prevăzute două reguli alternative, separate prin "sau", 

exportatorul poate alege pe care dintre ele să o folosească. 

Nota  3 – Exemple de aplicare a normelor 

3.1. Articolul 4 din Capitolul II al prezentului Supliment, referitor la produsele care au obținut 

caracterul originar și care sunt utilizate la fabricarea altor produse, se aplică indiferent dacă acest 

caracter a fost obținut în fabrica în care sunt utilizate aceste produse sau într-o altă fabrică a uneia 

dintre Părți. 

3.2. În conformitate cu Articolul 6 din Capitolul II al prezentului Supliment, prelucrările sau 

transformările efectuate trebuie să depășească lista operațiunilor menționate la Articolul respectiv. În 

caz contrar, mărfurile nu sunt eligibile pentru acordarea beneficiului tratamentului tarifar preferențial, 

chiar dacă sunt îndeplinite condițiile prevăzute în lista de mai jos. 

Sub rezerva dispozițiilor Articolului 6 din Capitolul II din prezentul Supliment, normele din listă 

reprezintă nivelul minim de prelucrare sau transformare necesar, iar efectuarea unor prelucrări sau 

transformări mai ample conferă, de asemenea, caracterul originar; și invers, efectuarea unor prelucrări 

sau transformări mai puțin ample nu poate conferi caracterul originar. 



 

 

Astfel, în cazul în care o normă prevede că pot fi utilizate materiale neoriginare la un anumit nivel de 

fabricație, este permisă utilizarea unor astfel de materiale într-o etapă anterioară de fabricație, iar 

utilizarea unor astfel de materiale într-o etapă ulterioară nu este permisă. 

În cazul în care o normă prevede că, la un anumit nivel de fabricație, nu pot fi utilizate materiale 

neoriginare, este permisă utilizarea materialelor într-un stadiu anterior de fabricație, iar utilizarea 

materialelor într-un stadiu ulterior nu este permisă. 

Exemplu: în cazul în care regula privind lista pentru Capitolul 19 prevede că "materialele neoriginare 

de la pozițiile 1101-1108 nu pot depăși 20 % din greutate", utilizarea (adică importul) cerealelor de 

la Capitolul 10 (materiale aflate într-un stadiu anterior de fabricație) nu este limitată. 

3.3. Sub rezerva notei 3.2, în cazul în care o normă utilizează expresia "Fabricare din materiale de 

la orice poziție", pot fi utilizate materiale de la orice poziție (chiar și materiale de la aceeași denumire 

și poziție ca și produsul), sub rezerva, cu toate acestea, a oricăror limitări specifice care pot fi, de 

asemenea, incluse în normă. 

Cu toate acestea, expresia "Fabricare din materiale de la orice poziție, inclusiv din alte materiale de 

la poziția ..." sau "Fabricare din materiale de la orice poziție, inclusiv din alte materiale de la aceeași 

poziție cu produsul" înseamnă că pot fi utilizate materiale de la orice poziție (poziții), cu excepția 

celor de la aceeași poziție cu produsul, astfel cum este prezentată în coloana (2) din listă.  

3.4. Atunci când o regulă din listă specifică faptul că un produs poate fi fabricat din mai multe 

materiale, înseamnă că pot fi utilizate unul sau mai multe materiale. Nu se cere ca toate să fie folosite.  

3.5. În cazul în care o normă din listă specifică faptul că un produs trebuie să fie fabricat dintr-un 

anumit material, condiția nu împiedică utilizarea altor materiale care, din cauza naturii lor specifice, 

nu pot îndeplini această condiție. 

3.6. În cazul în care, într-o regulă din listă, sunt indicate două procente pentru valoarea maximă a 

materialelor neoriginare care pot fi utilizate, aceste procente nu pot fi însumate. Cu alte cuvinte, 

valoarea maximă a tuturor materialelor neoriginare utilizate nu trebuie să depășească niciodată cel 

mai mare dintre procentele indicate. În plus, procentele individuale nu trebuie să fie depășite, în raport 

cu materialele specifice cărora li se aplică. 

Nota  4 – Dispoziții generale privind anumite produse agricole 

4.1. Produsele agricole de la Capitolele 6, 7, 8, 9, 10, 12 și poziția 2401 care sunt cultivate sau 

recoltate pe teritoriul unei Părți sunt considerate ca fiind originare de pe teritoriul Părții respective, 

chiar dacă sunt cultivate din semințe, bulbi, portaltoi, butași, altoi, grefe, lăstari, muguri sau alte părți 

vii de plante importate. 

4.2. În cazul în care conținutul de zahăr neoriginar dintr-un anumit produs este supus unor limitări, 

greutatea zaharurilor de la pozițiile 1701 (zaharoză) și 1702 (de exemplu, fructoză, glucoză, lactoză, 

maltoză, izoglucoză sau zahăr invertit) utilizate la fabricarea produsului final și utilizate la fabricarea 

produselor neoriginare încorporate în produsul final este luată în considerare pentru calcularea acestor 

limitări.  

Nota  5 – Terminologia utilizată în legătură cu anumite produse textile 

5.1. Termenul "fibre naturale" este utilizat în listă pentru a se referi la alte fibre decât cele 

artificiale sau sintetice. Se limitează la etapele anterioare filării, inclusiv la deșeuri, și, cu excepția 

cazului în care se specifică altfel, include fibrele care au fost cardate, pieptănate sau prelucrate în alt 

mod, dar nu și filate. 



 

 

5.2. Termenul "fibre naturale" include părul de cal de la poziția 0511, mătasea de la pozițiile 5002 

și 5003, precum și fibrele de lână și părul fin sau grosier de animale de la pozițiile 5101-5105, fibrele 

de bumbac de la pozițiile 5201-5203 și alte fibre vegetale de la pozițiile 5301-5305. 

5.3. Termenii " pastă textilă", "materiale chimice" și "materiale pentru fabricarea hârtiei" sunt 

utilizați în listă pentru a descrie materialele, neclasificate la Capitolele 50-63, care pot fi utilizate 

pentru fabricarea fibrelor sau a firelor artificiale, sintetice sau de hârtie. 

5.4. Termenul "fibre sintetice sau artificiale discontinue" este utilizat în listă pentru a desemna 

cablurile de fibre sintetice sau artificiale, fibrele discontinue sau deșeurile de la pozițiile 5501-5507. 

5.5. Imprimarea (atunci când este combinată cu Țesutul, Tricotarea/Croșetarea, Plușarea sau 

Flocarea) este definită ca o tehnică prin care o funcție evaluată în mod obiectiv, cum ar fi culoarea, 

designul, performanța tehnică, este conferită unui substrat textil cu caracter permanent, folosind 

tehnici de serigrafie, cu role, digitale sau de transfer. 

5.6. Imprimarea (ca operațiune de sine stătătoare) este definită ca o tehnică prin care o funcție 

evaluată în mod obiectiv, cum ar fi culoarea, designul, performanța tehnică, este conferită unui 

substrat textil cu caracter permanent, folosind tehnici serigrafice, cu role, digitale sau de transfer, 

combinate cu cel puțin două operațiuni de pregătire/finisare (cum ar fi spălarea, albirea, mercerizarea, 

termofixarea, scămoșarea, calandrarea, tratarea rezistenței la contracție, finisarea permanentă, 

decatarea, impregnarea, repararea și curățarea de noduli), cu condiția ca valoarea tuturor materialelor 

utilizate să nu depășească 50 % din prețul franco fabrică al produsului. 

Nota  6 – Toleranțe aplicabile produselor realizate dintr-un amestec de materiale textile 

6.1. În cazul în care, pentru un anumit produs din listă, se face trimitere la prezenta notă, condițiile 

stabilite în coloana (3) nu se aplică materialelor textile de bază utilizate la fabricarea produsului 

respectiv și care, luate împreună, reprezintă cel mult 15 % din greutatea totală a tuturor materialelor 

textile de bază utilizate (a se vedea, de asemenea, notele 6.3 și 6.4). 

6.2. Cu toate acestea, toleranța menționată în nota 6.1 poate fi aplicată numai produselor mixte 

care au fost fabricate din două sau mai multe materiale textile de bază. 

Iată care sunt materialele textile de bază: 

mătase; 

lână; 

păr grosier de animale; 

păr fin de animale; 

păr de cal; 

bumbac; 

materiale pentru fabricarea hârtiei și hârtie; 

in; 

cânepă adevărată; 

iută și alte fibre textile liberiene; 

sisal și alte fibre textile din genul Agave; 

nucă de cocos, abaca, ramie și alte fibre textile vegetale; 



 

 

fibre sintetice artificiale de polipropilenă; 

fibre sintetice artificiale de poliester; 

fibre sintetice artificiale de poliamidă; 

fibre sintetice artificiale de poliacrilonitril; 

fibre sintetice artificiale de poliimidă; 

fibre sintetice artificiale de politetrafluoretilenă; 

fibre sintetice artificiale din poli(sulfură de fenilen); 

fibre sintetice artificiale de poli(clorură de vinil); 

alte fibre sintetice artificiale; 

fibre sintetice artificiale din viscoză; 

alte fibre sintetice sau artificiale; 

fibre conductoare de curent; 

fibre sintetice discontinue de polipropilenă; 

fibre sintetice discontinue de poliester; 

fibre sintetice discontinue de poliamidă; 

fibre sintetice discontinue artificiale din poliacrilonitril; 

fibre sintetice discontinue din poliimidă; 

fibre sintetice discontinue artificiale din politetrafluoretilenă; 

fibre sintetice discontinue artificiale din poli(sulfură de fenilen); 

fibre sintetice discontinue artificiale din poli(clorură de vinil); 

alte fibre sintetice discontinue artificiale; 

fibre artificiale discontinue de viscoză; 

alte fibre sintetice artificiale discontinue; 

fire din poliuretan segmentat cu segmente flexibile de polieter, chiar și cu garnitură;  

produsele de la poziția 5605 (fire metalizate) care încorporează o bandă constituită dintr-un miez de 

folie de aluminiu sau dintr-un miez de folie de plastic, acoperită sau nu cu pulbere de aluminiu, cu o 

lățime de maximum 5 mm, inserată prin lipire cu ajutorul unui adeziv transparent sau colorat între 

două straturi de folie de plastic; 

alte produse de la poziția 5605; 

fibre de sticlă; 

fibre metalice; 

fibre minerale. 



 

 

6.3. În cazul produselor care încorporează "fire din poliuretan segmentate cu segmente flexibile 

de polieter, chiar și cu garnitură", această toleranță este de 20 % pentru aceste fire.  

6.4. În cazul produselor care încorporează "o bandă constituită dintr-un miez de folie de aluminiu 

sau dintr-un miez de peliculă de plastic, acoperită sau nu cu pulbere de aluminiu, cu o lățime de 

maximum 5 mm, inserată cu ajutorul unui adeziv transparent sau colorat între două straturi de peliculă 

de plastic", această toleranță este de 30 % în ceea ce privește această bandă.  

Nota  7 – Alte toleranțe aplicabile anumitor produse textile 

7.1. În cazul în care, în listă, se face trimitere la prezenta notă, pot fi utilizate materiale textile (cu  

excepția căptușelilor interioare) care nu îndeplinesc regula stabilită în lista din coloana (3) pentru 

produsul confecționat în cauză, cu condiția ca acestea să fie clasificate la o altă poziție decât cea a 

produsului și ca valoarea lor să nu depășească 15 % din prețul franco fabrică.  

7.2. Sub rezerva notei 7.3, materialele care nu sunt clasificate la Capitolele 50-63 pot fi utilizate 

liber la fabricarea produselor textile, indiferent dacă acestea conțin sau nu materiale textile.  

7.3. În cazul în care se aplică o regulă procentuală, valoarea materialelor neoriginare care nu sunt 

clasificate la Capitolele 50-63 trebuie să fie luată în considerare la calcularea valorii materialelor 

neoriginare încorporate. 

Nota  8 – Definirea proceselor specifice și a operațiunilor simple efectuate pentru anumite produse 

de la Capitolul 27 

8.1. Conform pozițiilor ex 2707 și 2713, "tratamentele specifice" sunt următoarele:  

(a) distilarea în vacuum; 

(b) redistilarea printr-un proces de fracționare foarte amănunțită; 

(c) fisurarea;  

(d) reformare; 

(e) extracția cu ajutorul unor solvenți selectivi; 

(f) procedeul care cuprinde toate operațiunile următoare: prelucrarea cu acid sulfuric concentrat, 

oleum sau anhidridă sulfurică; neutralizarea cu agenți alcalini; decolorarea și purificarea cu pământ 

activ natural, pământ activat, cărbune activ sau bauxită; 

(g) polimerizarea; 

(h) alchilarea; 

(i) izomerizarea. 

8.2. Conform pozițiilor 2710, 2711 și 2712, "tratamentele specifice" sunt următoarele:  

(a) distilarea în vacuum; 

(b) redistilarea printr-un proces de fracționare foarte amănunțit; 

(c) cracare; 

(d) reformare; 

(e) extracția cu ajutorul unor solvenți selectivi; 



 

 

(f) procesul care cuprinde toate operațiunile următoare: prelucrarea cu acid sulfuric concentrat, 

oleum sau anhidridă sulfurică; neutralizarea cu agenți alcalini; decolorarea și purificarea cu pământ 

activ natural, pământ activat, cărbune activ sau bauxită; 

(g) polimerizarea; 

(h) alchilarea; 

(i) izomerizarea; 

(j) numai în ceea ce privește uleiurile grele de la poziția ex 2710, desulfurarea cu hidrogen, care 

are ca rezultat o reducere de cel puțin 85 % a conținutului de sulf al produselor prelucrate (metoda 

ASTM D 1266-59 T); 

(k) numai în ceea ce privește produsele de la poziția 2710, deparafinarea printr-un alt procedeu 

decât filtrarea; 

(l) numai în ceea ce privește uleiurile grele de la poziția ex 2710, tratamentul cu hidrogen, la o 

presiune mai mare de 20 bar și la o temperatură mai mare de 250 °C, cu ajutorul unui catalizator, altul 

decât cel de desulfurare, atunci când hidrogenul constituie un element activ într-o reacție chimică. 

Tratamentele de perfecționare cu hidrogen a uleiurilor lubrifiante de la poziția ex 2710 (de exemplu, 

hidrofinisarea sau decolorarea), în special în scopul îmbunătățirii culorii sau a stabilității, nu sunt, cu 

toate acestea, considerate ca fiind un procedeu specific; 

(m) numai în ceea ce privește uleiurile combustibile de la poziția ex 2710, distilarea atmosferică, 

cu condiția ca mai puțin de 30 % din aceste produse să se distileze, în volum, inclusiv pierderile, la 

300 °C, prin metoda ASTM D 86; 

(n) numai în ceea ce privește uleiurile grele, altele decât motorina și uleiurile combustibile de la 

poziția ex 2710, tratamentul prin descărcare electrică cu perii de înaltă frecvență;  

(o) numai în ceea ce privește produsele brute (altele decât vaselina, ozocherita, ceara de lignit sau 

de turbă, ceara de parafină cu un conținut de ulei mai mic de 0,75 % în greutate) de la poziția ex 2712, 

dezumidificarea prin cristalizare fracționată.  

8.3. În sensul pozițiilor ex 2707 și 2713, operațiunile simple, cum ar fi curățarea, decantarea, 

desalinizarea, separarea apei, filtrarea, colorarea, marcarea, obținerea unui conținut de sulf ca urmare 

a amestecului de produse cu conținuturi de sulf diferite sau orice combinație a acestor operațiuni sau 

a operațiunilor similare nu conferă originea.  

Nota  9 – Definirea proceselor și operațiunilor specifice desfășurate pentru anumite produse 

9.1. Produsele care intră sub incidența Capitolului 30, obținute într-o Parte prin utilizarea culturilor 

celulare, sunt considerate ca fiind originare din Partea respectivă. "Cultura celulară" este definită ca 

fiind cultivarea de celule umane, animale și vegetale în condiții controlate (cum ar fi temperaturi 

definite, mediu de creștere, amestec de gaze, pH) în afara unui organism viu.  

9.2. Produsele încadrate la Capitolele 29 (cu excepția: 2905.43-2905.44), 30, 32, 33 (cu excepția: 

3302.10, 3301), 34, 35 (cu excepția: 35.01, 3502.11-3502.19, 3502.20, 35.05), 36, 37, 38 (cu excepția: 

3809.10, 38.23, 3824.60, 38.26) și 39 (cu excepția: 39.16-39.26) obținute într-o Parte prin fermentație 

sunt considerate ca fiind originare din Partea respectivă. "Fermentarea" este un proces biotehnologic 

prin care se utilizează celule umane, animale, vegetale, bacterii, drojdii, ciuperci sau enzime pentru a 

obține produse care se încadrează la Capitolele 29-39. 

9.3. Următoarele operațiuni de prelucrare sunt considerate suficiente în conformitate cu Articolul 

4 alineatul (1) pentru produsele de la Capitolele 28, 29 (cu excepția: 2905.43-2905.44), 30, 32, 33 (cu 



 

 

excepția: 3302.10, 3301), 34, 35 (cu excepția: 35.01, 3502.11-3502.19, 3502.20, 35.05), 36, 37, 38 

(cu excepția: 3809.10, 38.23, 3824.60, 38.26) și 39 (cu excepția: 39.16 39.26): 

 Reacție chimică: O "reacție chimică" este un proces (inclusiv un proces biochimic) care are 

ca rezultat o moleculă cu o nouă structură prin ruperea legăturilor intramoleculare și prin formarea de 

noi legături intramoleculare sau prin modificarea aranjamentului spațial al atomilor dintr-o moleculă. 

O reacție chimică poate fi exprimată printr-o modificare a "numărului CAS". 

Următoarele procese nu ar trebui să fie luate în considerare în scopul originii: (a) dizolvarea în apă 

sau în alți solvenți; (b) eliminarea solvenților, inclusiv a apei de dizolvare; sau (c) adăugarea sau 

eliminarea apei de cristalizare. O reacție chimică, astfel cum este definită mai sus, trebuie considerată 

ca fiind cea care conferă originea. 

 Amestecuri și combinații: Amestecul sau combinarea deliberată și controlată proporțional 

(inclusiv dispersarea) de materiale, alta decât adăugarea de diluanți, pentru a se conforma unor 

specificații prestabilite, care are ca rezultat producerea unui produs cu caracteristici fizice sau chimice  

relevante pentru scopurile sau utilizările produsului și care sunt diferite de materialele de bază, trebuie 

considerată ca fiind conferitoare de origine. 

Purificare: Purificarea este considerată ca fiind conferitoare de origine, cu condiția ca purificarea  care 

are loc pe teritoriul uneia sau mai multor Părți să aibă ca rezultat îndeplinirea unuia dintre următoarele 

criterii: 

(a) purificarea unui produs care are ca rezultat eliminarea a cel puțin 80 % din conținutul de 

impurități existente; sau 

(b) reducerea sau eliminarea impurităților, rezultând un produs adecvat pentru una sau mai multe 

dintre următoarele aplicații: 

(i) substanțe farmaceutice, medicamentoase, cosmetice, veterinare sau de uz alimentar;  

(ii) produse chimice și reactivi pentru utilizări analitice, de diagnosticare sau de laborator;  

(iii) elemente și componente pentru utilizare în microelectronică; 

(iv) utilizări optice specializate; 

(v) utilizări biotehnice (de exemplu, în culturile de celule, în tehnologia genetică sau ca 

catalizator); 

(vi) purtători utilizați într-un proces de separare; sau 

(vii) utilizări de calitate nucleară. 

Modificarea dimensiunii particulelor: Modificarea deliberată și controlată a dimensiunii particulelor 

unui produs, alta decât prin simpla zdrobire sau presare, care are ca rezultat un produs cu o dimensiune 

definită a particulelor, o distribuție definită a dimensiunilor particulelor sau o suprafață definită, care 

este relevantă pentru scopurile produsului rezultat și care are caracteristici fizice sau chimice diferite  

de cele ale materialelor de intrare, trebuie considerată ca fiind conferire de origine.  

Materiale standarde: Materialele standarde (inclusiv soluțiile standard) sunt preparate adecvate pentru 

utilizări analitice, de calibrare sau de referință, având grade precise de puritate sau proporții care sunt 

certificate de către producător. Producția de materiale standard trebuie considerată ca fiind o 

producție care conferă origine. 

Separarea izomerilor: Izolarea sau separarea izomerilor dintr-un amestec de izomeri trebuie 

considerată ca fiind cea care conferă originea.   



 

 

 



 

 

ANEXA II 

LISTA PRELUCRĂRILOR SAU TRANSFORMĂRILOR CARE TREBUIE APLICATE MATERIALELOR NEORIGINARE PENTRU CA 

PRODUSUL FABRICAT SĂ DOBÂNDEASCĂ CARACTERUL ORIGINAR  

Capitol Descrierea produsului 
Prelucrare sau transformare efectuată asupra materialelor 

neoriginare, care conferă caracterul originar 

(1) (2) (3) 

Capitolul 1 Animale vii Toate animalele din Capitolul 1 vor fi obținute în totalitate 

Capitolul  2 Carne și părți comestibile de carne Fabricare în cadrul căreia toată carnea și organele comestibile 

din produsele din prezentul Capitol sunt obținute integral 

Capitolul  3 Pești și crustacee, moluște și alte nevertebrate acvatice Fabricare în cadrul căreia toate materialele de la Capitolul 3 

utilizate trebuie să fie obținute integral 

Capitolul  4 Lapte și produse lactate; ouă de păsări; miere naturală; produse 

comestibile de origine animală, nedenumite și necuprinse în altă 

parte 

Fabricare în cadrul căreia toate materialele de la Capitolul 4 

utilizate sunt obținute integral 

ex Capitolul  5 Produse de origine animală, nedenumite și necuprinse în altă 

parte; cu excepția: 

Fabricare din materiale de la orice poziție 

ex 0511 91 Ouă și icre de pește necomestibile Toate ouăle și icrele sunt obținute în totalitate 

Capitolul  6 Arbori vii și alte plante; bulbi, rădăcini și altele asemănătoare; 

flori tăiate și frunze ornamentale 

Fabricare în cadrul căreia toate materialele de la Capitolul 6 

utilizate trebuie să fie obținute în întregime 

Capitolul  7 Legume comestibile și anumite rădăcini și tuberculi Fabricare în cadrul căreia toate materialele de la Capitolul 7 

utilizate sunt obținute integral 

Capitolul  8 Fructe și fructe cu coajă lemnoasă comestibile; coajă de citrice 

sau pepeni 

Fabricare în cadrul căreia toate fructele, fructele cu coajă 

lemnoasă și cojile de citrice sau de pepeni de la Capitolul 8 

utilizate sunt obținute în întregime 

Capitolul  9 Cafea, ceai, mate și condimente Fabricare din materiale de la orice poziție 



 

 

Capitol Descrierea produsului 
Prelucrare sau transformare efectuată asupra materialelor 

neoriginare, care conferă caracterul originar 

(1) (2) (3) 

Capitolul  10 Cereale Fabricare în cadrul căreia toate materialele de la Capitolul 10 

utilizate sunt obținute în întregime 

Capitolul  11 Produse din industria morăritului; malț; amidon; inulină; gluten 

de grâu 

Fabricare în cadrul căreia toate materialele de la Capitolele 8, 

10 și 11, de la pozițiile 0701, 0714, 2302 și 2303 și de la 

subpoziția 0710 10 utilizate sunt obținute integral 

Capitolul  12 Semințe și fructe oleaginoase; cereale, semințe și fructe diverse; 

plante industriale sau medicinale; paie și furaje 

Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția 

materialelor de la aceeași poziție cu produsul 

ex Capitolul  13 Gelatină; gume, rășini și alte sucuri și extracte vegetale; cu 

excepția: 

Fabricare din materiale de la orice poziție 

ex 1302 Substanțe pectice, pectinați și pectați Fabricare din materiale de la orice poziție și în cadrul căreia 

greutatea zahărului utilizat nu depășește 40 % din greutatea 

produsului final 

Capitolul  14 Materiale vegetale pentru împletituri; produse vegetale 

nedenumite și necuprinse în altă parte 

Fabricare din materiale de la orice poziție 

ex Capitolul  15 Grăsimi și uleiuri de origine animală sau vegetală și produse de 

separare a acestora; grăsimi alimentare prelucrate; ceară de 

origine animală sau vegetală; cu excepția:  

Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția 

materialelor de la aceeași poziție cu produsul 

1504 până la 

1506 

Grăsimi și uleiuri și fracțiunile acestora, de pește sau de 

mamifere marine; grăsime de lână și substanțe grase derivate 

din aceasta (inclusiv lanolina); alte grăsimi și uleiuri animale și 

fracțiunile acestora, chiar rafinate, dar nemodificate chimic 

Fabricare din materiale de la orice poziție 

1508 Ulei de arahide și fracțiunile acestuia, rafinat sau nu, dar 

nemodificat chimic 

Fabricare din materiale de la orice subpoziție, cu excepția celor 

de la aceeași poziție cu produsul 



 

 

Capitol Descrierea produsului 
Prelucrare sau transformare efectuată asupra materialelor 

neoriginare, care conferă caracterul originar 

(1) (2) (3) 

1509 și 1510 Ulei de măsline și fracțiunile acestuia Fabricare în cadrul căreia toate materialele vegetale utilizate 

sunt obținute în întregime 

1511 Ulei de palmier și fracțiunile acestuia, rafinat sau nu, dar 

nemodificat chimic 

Fabricare din materiale de la orice subpoziție, cu excepția 

materialelor de la aceeași poziție cu produsul 

ex 1512 Uleiuri din semințe de floarea-soarelui și fracțiunile acestora:  

- pentru utilizări tehnice sau industriale, altele decât fabricarea 

produselor alimentare destinate consumului uman 

Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția 

materialelor de la aceeași poziție cu produsul 

- altele  Fabricare în cadrul căreia toate materialele vegetale utilizate 

sunt obținute integral  

1515 Alte grăsimi și uleiuri vegetale fixe (inclusiv uleiul de jojoba) și 

fracțiunile acestora, rafinate sau nu, dar nemodificate chimic 

Fabricare din materiale de la orice subpoziție, cu excepția celor 

de la aceeași poziție cu produsul  

ex 1516 Grăsimi și uleiuri din pește și fracțiunile acestora Fabricare din materiale de la orice poziție 

1520 Glicerină brută; ape și leșii de glicerină;  Fabricare din materiale de la orice poziție 

Capitolul  16 Produse din carne, din pește sau din crustacee, moluște sau alte 

nevertebrate acvatice 

Fabricare în cadrul căreia toate materialele de la Capitolul 2, 3 

și 16 utilizate sunt obținute integral 

ex Capitolul  17 Zahăr și produse zaharoase; cu excepția: Fabricare din materiale de la orice subpoziție, cu excepția celor 

de la aceeași poziție cu produsul  

1702 Alte tipuri de zahăr, inclusiv lactoza, maltoza, glucoza și 

fructoza (levuloza), chimic pure, în stare solidă; siropuri de 

zahăr fără adaos de arome sau coloranți; înlocuitori de miere, 

chiar amestecați cu miere naturală; zaharuri și melase 

caramelizate: 

 



 

 

Capitol Descrierea produsului 
Prelucrare sau transformare efectuată asupra materialelor 

neoriginare, care conferă caracterul originar 

(1) (2) (3) 

- Maltoză și fructoză pure din punct de vedere chimic Fabricare din materiale de la orice poziție, inclusiv din alte 

materiale de la poziția 1702 

- Altele Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția celor de 

la aceeași poziție cu produsul, în cadrul căreia greutatea 

materialelor de la pozițiile 1101-1108, 1701 și 1703 utilizate nu 

depășește 30 % din greutatea produsului final 

1704 Produse de cofetărie din zahăr (inclusiv ciocolată albă), care nu 

conțin cacao 

Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția 

materialelor de la aceeași poziție cu produsul, în cadrul căreia: 

– greutatea de zahăr utilizat nu depășește 40 % din 

greutatea produsului final 

sau 

– valoarea de zahăr utilizat nu depășește 30 % din prețul 

franco fabrică al produsului 

ex Capitolul  18 Cacao și produse din cacao; cu excepția: Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția 

materialelor de la aceeași poziție cu produsul, în cadrul căreia 

greutatea de zahăr utilizat nu depășește 40 % din greutatea 

produsului final 



 

 

Capitol Descrierea produsului 
Prelucrare sau transformare efectuată asupra materialelor 

neoriginare, care conferă caracterul originar 

(1) (2) (3) 

ex 1806 Ciocolată și alte produse alimentare care conțin cacao; cu 

excepția: 

Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția 

materialelor de la aceeași poziție cu produsul, în cadrul căreia: 

– greutatea de zahăr utilizat nu depășește 40 % din 

greutatea produsului final 

sau 

– valoarea de zahăr utilizat nu depășește 30 % din prețul 

franco fabrică al produsului 

1806 10 Pudră de cacao, cu adaos de zahăr sau alți îndulcitori  Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția 

materialelor de la aceeași poziție cu produsul, în cadrul căreia 

greutatea de zahăr utilizat nu depășește 40 % din greutatea 

produsului final 

1901 Extracte de malț; preparate alimentare din făină, crupe, griș, 

amidon, fecule sau extracte de malț, care nu conțin cacao sau 

care conțin cacao sub 40 % din greutate, calculată pe o bază 

complet degresată, nedenumite și necuprinse în altă parte; 

preparate alimentare din produse de la pozițiile 0401-0404, care 

nu conțin cacao sau care conțin cacao sub 5 % din greutate, 

calculată pe o bază complet degresată, nedenumite și necuprinse 

în altă parte: 

 

- Extract de malț Fabricare din cereale de la Capitolul 10 

- Altele Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția celor de 

la aceeași poziție cu produsul, în cadrul căreia greutatea 

individuală a zahărului și a materialelor de la Capitolul 4 

utilizate nu depășește 40 % din greutatea produsului final 



 

 

Capitol Descrierea produsului 
Prelucrare sau transformare efectuată asupra materialelor 

neoriginare, care conferă caracterul originar 

(1) (2) (3) 

1902 Paste alimentare, gătite sau crude sau umplute (cu carne sau cu 

alte substanțe) sau altfel preparate, cum ar fi spaghete, 

macaroane, tăiței, lasagna, gnocchi, ravioli, cannelloni; cușcuș 

gătite sau crude 

Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția 

materialelor de la aceeași poziție cu produsul, în cadrul căreia: 

– greutatea materialelor de la pozițiile 1006 și 1101-1108 

utilizate nu depășește 20 % din greutatea produsului final, și 

– greutatea materialelor de la Capitolele 2, 3 și 16 utilizate 

nu depășește 20 % din greutatea produsului final 

1903 Tapioca și înlocuitorii acesteia preparați din amidon, sub formă 

de fulgi, granule, perle, cerneală sau forme similare 

Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția 

amidonului de cartofi de la poziția 1108 

1904 Produse pe bază de cereale obținute prin umflarea sau prăjirea 

cerealelor sau a produselor cerealiere (de exemplu, fulgi de 

porumb); cereale (altele decât porumbul) sub formă de granule 

sau sub formă de fulgi sau de alte granule prelucrate (cu 

excepția făinii, crupelor și a grișului), prefierte sau altfel 

preparate, nedenumite și necuprinse în altă parte 

Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția 

materialelor de la aceeași poziție cu produsul, în cadrul căreia: 

– greutatea materialelor de la pozițiile 1006 și 1101-1108 

utilizate nu depășește 20 % din greutatea produsului final, și 

– greutatea de zahăr utilizat nu depășește 40 % din 

greutatea produsului final  

1905 Produse de panificație, de patiserie, biscuiți și alte produse de 

brutărie, cu sau fără adaos de cacao; pâine euharistică, cașete 

goale de tipul celor utilizate pentru medicamente, napolitane, 

hârtie de orez și produse similare 

Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția celor de 

la aceeași poziție cu produsul, în cadrul căreia greutatea 

materialelor de la pozițiile 1006 și 1101-1108 utilizate nu 

depășește 20 % din greutatea produsului final 

ex Capitolul  20 Preparate din legume, fructe, nuci sau alte părți de plante; cu 

excepția: 

Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția 

materialelor de la aceeași poziție cu produsul 

2002 and 2003 Tomate, ciuperci și trufe preparate sau conservate altfel decât în 

oțet sau acid acetic 

Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția 

materialelor de la aceeași poziție cu produsul, în cadrul căreia 

toate materialele de la Capitolul 7 utilizate sunt obținute integral 



 

 

Capitol Descrierea produsului 
Prelucrare sau transformare efectuată asupra materialelor 

neoriginare, care conferă caracterul originar 

(1) (2) (3) 

2006 Legume, fructe, nuci, coji de fructe şi alte părţi de plante, 

conservate în zahăr (uscate, glasate sau cristalizate) 

Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția 

materialelor de la aceeași poziție cu produsul, în cadrul căreia 

greutatea de zahăr utilizat nu depășește 40 % din greutatea 

produsului final 

2007 Dulciuri, jeleuri de fructe, marmelade, piureuri și paste de fructe 

sau de nuci, obținute prin fierbere, cu sau fără adaos de zahăr 

sau alți îndulcitori 

Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția 

materialelor de la aceeași poziție cu produsul, în cadrul căreia 

greutatea de zahăr utilizat nu depășește 40 % din greutatea 

produsului final 

ex 2008 Produse, altele decât: 

- Nuci cu coajă lemnoasă, fără adaos de zahăr sau alcool 

- Unt de arahide; amestecuri pe bază de cereale; miez de 

palmier; mălai (porumb) 

- Fructe și nuci pregătite altfel decât prin abur sau fierbere în 

apă, fără adaos de zahăr, congelate  

Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția 

materialelor de la aceeași poziție cu produsul, în cadrul căreia 

greutatea de zahăr utilizat nu depășește 40 % din greutatea 

produsului final 

2009 Sucuri de fructe (inclusiv mustul de struguri) și sucuri de 

legume, nefermentate, fără adaos de alcool, cu sau fără adaos de 

zahăr sau de alți îndulcitori 

Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția 

materialelor de la aceeași poziție cu produsul, în cadrul căreia 

greutatea de zahăr utilizat nu depășește 40 % din greutatea 

produsului final 

ex Capitolul  21 Diverse preparate alimentare; cu excepția Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția 

materialelor de la aceeași poziție cu produsul 

2103 - Sosuri și preparate pentru acestea; condimente și mirodenii 

mixte  

Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția 

materialelor de la aceeași poziție cu produsul. Cu toate acestea, 

făina de muștar sau făina din semințe de muștar sau muștarul 

preparat pot fi utilizate. 



 

 

Capitol Descrierea produsului 
Prelucrare sau transformare efectuată asupra materialelor 

neoriginare, care conferă caracterul originar 

(1) (2) (3) 

- Făină și pudră de muștar și muștar preparat Fabricare din materiale de la orice poziție 

2105 Înghețată și alte tipuri de înghețată comestibilă, cu sau fără 

cacao 

Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția 

materialelor de la aceeași poziție cu produsul, în cadrul căreia: 

– greutatea individuală a zahărului și a materialelor de la 

Capitolul 4 utilizate nu depășește 40 % din greutatea produsului 

final 

și 

– greutatea totală combinată a zahărului și a materialelor 

de la Capitolul 4 utilizate nu depășește 60 % din greutatea 

produsului final 

2106 Preparate alimentare nedenumite și necuprinse în altă parte Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția 

materialelor de la aceeași poziție cu produsul, în cadrul căreia 

greutatea zahărului utilizat nu depășește 40 % din greutatea 

produsului final 

ex Capitolul  22 Băuturi, băuturi spirtoase și oțet; cu excepția: Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția 

materialelor de la aceeași poziție cu produsul, în cadrul căreia 

toate materialele de la subpozițiile 0806 10, 2009 61, 2009 69 

utilizate sunt obținute integral 

2202 Ape, inclusiv apele minerale și apele carbogazoase, cu adaos de 

zahăr sau de alți îndulcitori sau aromatizate, și alte băuturi 

nealcoolice, cu excepția sucurilor de fructe sau de legume de la 

poziția 2009 

Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția 

materialelor de la aceeași poziție cu produsul 



 

 

Capitol Descrierea produsului 
Prelucrare sau transformare efectuată asupra materialelor 

neoriginare, care conferă caracterul originar 

(1) (2) (3) 

2207 și 2208 Alcool etilic nedenaturat cu o tărie alcoolică în volume mai 

mare sau mai mică de 80 % vol; rachiuri, lichioruri și alte 

băuturi spirtoase 

Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția 

materialelor de la pozițiile 2207 sau 2208, în cadrul căreia toate 

materialele de la subpozițiile 0806 10, 2009 61, 2009 69 

utilizate sunt obținute integral 

ex Capitolul  23 Reziduuri și deșeuri din industriile alimentare; nutrețuri 

preparate pentru animale; cu excepția: 

Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția 

materialelor de la aceeași poziție cu produsul 

2309 Preparate de tipul celor utilizate în hrana animalelor  Fabricare în care: 

– toate materialele de la Capitolele 2 și 3 utilizate sunt 

obținute integral, 

– greutatea materialelor de la Capitolele 10 și 11 și de la 

pozițiile 2302 și 2303 utilizate nu trebuie să depășească 20 % 

din greutatea produsului final, 

– greutatea individuală a zahărului și a materialelor de la 

Capitolul 4 utilizate nu depășește 40 % din greutatea produsului 

final, și 

– greutatea totală combinată a zahărului și a materialelor 

de la Capitolul 4 utilizate nu depășește 50 % din greutatea 

produsului final  

ex Capitolul  24 Tutun și înlocuitori de tutun prelucrați; cu excepția: Fabricare din materiale de la orice poziție în cadrul căreia 

greutatea materialelor de la poziția 2401 nu depășește 30 % din 

greutatea totală a materialelor utilizate de la Capitolul 24 

2401 Tutun neprelucrat; deșeuri de tutun Fabricare în cadrul căreia toate materialele de la poziția 2401 

sunt obținute integral 



 

 

Capitol Descrierea produsului 
Prelucrare sau transformare efectuată asupra materialelor 

neoriginare, care conferă caracterul originar 

(1) (2) (3) 

ex 2402 Țigări, din tutun sau din înlocuitori de tutun Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția 

materialelor de la aceeași poziție cu produsul și a tutunului de 

fumat de la subpoziția 2403 19, în cadrul căreia cel puțin 10 % 

din greutatea tuturor materialelor de la poziția 2401 utilizate 

trebuie să fie obținute integral 

ex 2403 Produse destinate inhalării prin intermediul unui dispozitiv de 

livrare încălzit sau prin alte mijloace, fără ardere 

Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția 

materialelor de la aceeași poziție cu produsul, în cadrul căreia 

cel puțin 10 % din greutatea tuturor materialelor de la poziția 

2401 utilizate trebuie să fie obținute integral 

ex Capitolul  25 Sare; sulf; pământuri și pietre; materiale pentru tencuieli, var și 

ciment; cu excepția: 

Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția 

materialelor de la aceeași poziție cu produsul 

sau 

Fabricare în cadrul căreia valoarea tuturor materialelor utilizate 

nu depășește 70 % din prețul franco fabrică al produsului 

ex 2519 Carbonat de magneziu natural măcinat (magnezit), în recipiente 

închise ermetic, și oxid de magneziu, pur sau nu, altele decât 

magnezia topită sau magnezia calcinată la cald (sinterizată) 

Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția 

materialelor de la aceeași poziție cu produsul. Cu toate acestea, 

poate fi utilizat carbonatul de magneziu natural (magnezit) 

Capitolul  26 Minereuri, zgură și cenușă Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția 

materialelor de la aceeași poziție cu produsul 



 

 

Capitol Descrierea produsului 
Prelucrare sau transformare efectuată asupra materialelor 

neoriginare, care conferă caracterul originar 

(1) (2) (3) 

ex Capitolul  27 Combustibili minerali, uleiuri minerale și produse rezultate din 

distilarea acestora; substanțe bituminoase; ceară minerală; cu 

următoarele excepții: 

Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția 

materialelor de la aceeași poziție cu produsul 

sau 

Fabricare în cadrul căreia valoarea tuturor materialelor utilizate 

nu depășește 50 % din prețul franco fabrică al produsului 

ex 2707 Uleiuri în care greutatea constituenților aromatici o depășește pe 

cea a constituenților nearomatici, fiind uleiuri similare uleiurilor 

minerale obținute prin distilarea gudronului de cărbune la 

temperaturi înalte, din care mai mult de 65 % din volum 

distilează la o temperatură de până la 250 °C (inclusiv 

amestecuri de spirt de petrol și benzol), destinate utilizării ca 

carburanți sau combustibili pentru încălzire 

Operațiuni de rafinare și/sau unul sau mai multe procese 

specifice(1) 

sau 

Alte operațiuni în cadrul cărora toate materialele utilizate sunt 

clasificate la o altă poziție decât cea a produsului. Cu toate 

acestea, pot fi utilizate materiale de la aceeași poziție cu 

produsul, cu condiția ca valoarea lor totală să nu depășească 

50% din prețul franco fabrică al produsului. 

2710 Uleiuri petroliere și uleiuri obținute din minerale bituminoase, 

altele decât cele brute; preparate nedenumite și necuprinse în 

altă parte, care conțin în greutate minimum 70 % uleiuri 

petroliere sau uleiuri obținute din minerale bituminoase, aceste 

uleiuri constituind elementele de bază ale preparatelor; uleiuri 

reziduale 

Operațiuni de rafinare și/sau unul sau mai multe procese 

specifice (1) 

sau 

Alte operațiuni în cadrul cărora toate materialele utilizate sunt 

clasificate la o altă poziție decât cea a produsului. Cu toate 

acestea, pot fi utilizate materiale de la aceeași poziție cu 

produsul, cu condiția ca valoarea lor totală să nu depășească 

50% din prețul franco fabrică al produsului.  



 

 

Capitol Descrierea produsului 
Prelucrare sau transformare efectuată asupra materialelor 

neoriginare, care conferă caracterul originar 

(1) (2) (3) 

2711 Gaze petroliere și alte hidrocarburi gazoase Operațiuni de rafinare și/sau unul sau mai multe procese 

specifice (1) 

sau 

Alte operațiuni în cadrul cărora toate materialele utilizate sunt 

clasificate la o altă poziție decât cea a produsului. Cu toate 

acestea, pot fi utilizate materiale de la aceeași poziție cu 

produsul, cu condiția ca valoarea lor totală să nu depășească 

50% din prețul franco fabrică al produsului. 

2712 Gelatină de petrol; parafină, ceară de parafină, ceară de petrol 

microcristalină, gaci de parafină, ozocherită, ceară de lignit, 

ceară de turbă, alte tipuri de ceară minerală și produse similare 

obținute prin sinteză sau prin alte procedee, colorate sau nu 

Operațiuni de rafinare și/sau unul sau mai multe procese 

specifice (1) 

sau 

Alte operațiuni în cadrul cărora toate materialele utilizate sunt 

clasificate la o altă poziție decât cea a produsului. Cu toate 

acestea, pot fi utilizate materiale de la aceeași poziție cu 

produsul, cu condiția ca valoarea lor totală să nu depășească 

50% din prețul franco fabrică al produsului. 

2713 Cărbune de petrol, păcură de petrol și alte reziduuri de uleiuri 

de petrol sau de uleiuri obținute din minerale bituminoase 

Operațiuni de rafinare și/sau unul sau mai multe procese 

specifice (1) 

sau 

Alte operațiuni în cadrul cărora toate materialele utilizate sunt 

clasificate la o altă poziție decât cea a produsului. Cu toate 

acestea, pot fi utilizate materiale de la aceeași poziție cu 

produsul, cu condiția ca valoarea lor totală să nu depășească 

50% din prețul franco fabrică al produsului. 
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Prelucrare sau transformare efectuată asupra materialelor 

neoriginare, care conferă caracterul originar 

(1) (2) (3) 

Capitolul  28 Produse chimice anorganice; compuși organici sau anorganici ai 

metalelor prețioase, ai metalelor din pământuri rare, ai 

elementelor radioactive sau ai izotopilor 

Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția 

materialelor de la aceeași poziție cu produsul. Cu toate acestea, 

pot fi utilizate materiale de la aceeași poziție cu produsul, cu 

condiția ca valoarea lor totală să nu depășească 20% din prețul 

franco fabrică al produsului. 

sau 

Fabricare în cadrul căreia valoarea tuturor materialelor utilizate 

nu trebuie să depășească 50 % din prețul franco fabrică al 

produsului 

ex Capitolul  29 Substanțe chimice organice; cu excepția: Procese specifice(4) 

sau 

Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția 

materialelor de la aceeași poziție cu produsul. Cu toate acestea, 

pot fi utilizate materiale de la aceeași poziție cu produsul, cu 

condiția ca valoarea lor totală să nu depășească 20% din prețul 

franco fabrică al produsului 

sau 

Fabricare în cadrul căreia valoarea tuturor materialelor utilizate 

nu trebuie să depășească 50% din prețul franco fabrică al 

produsului 



 

 

Capitol Descrierea produsului 
Prelucrare sau transformare efectuată asupra materialelor 

neoriginare, care conferă caracterul originar 

(1) (2) (3) 

ex 2901 Hidrocarburi aciclice pentru utilizare ca și combustibili pentru 

energie electrică sau termică 

Procese specifice(4) 

sau 

Operațiuni de rafinare și/sau unul sau mai multe procese 

specifice(1) 

sau 

Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția 

materialelor de la aceeași poziție cu produsul. Cu toate acestea, 

pot fi utilizate materiale de la aceeași poziție cu produsul, cu 

condiția ca valoarea lor totală să nu depășească 50% din prețul 

franco fabrică al produsului 

ex 2902 Ciclani și ciclene (altele decât azulenele), benzen, toluen, 

xilene, destinate utilizării ca și combustibili pentru energie 

electrică sau termică 

Procese specifice(4) 

sau 

Operațiuni de rafinare și/sau unul sau mai multe procese 

specifice(1) 

sau 

Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția 

materialelor de la aceeași poziție cu produsul. Cu toate acestea, 

pot fi utilizate materiale de la aceeași poziție cu produsul, cu 

condiția ca valoarea lor totală să nu depășească 50% din prețul 

franco fabrică al produsului 
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Prelucrare sau transformare efectuată asupra materialelor 

neoriginare, care conferă caracterul originar 

(1) (2) (3) 

ex 2905 Alcoolați metalici ai alcoolilor de la această poziție și ai 

etanolului 

Procese specifice(4) 

sau 

Fabricare din materiale de la orice poziție, inclusiv din alte 

materiale de la poziția 2905. Cu toate acestea, pot fi utilizați 

alcoolatele metalice de la această poziție, cu condiția ca 

valoarea lor totală să nu depășească 20% din prețul franco 

fabrică al produsului. 

sau 

Fabricare în cadrul căreia valoarea tuturor materialelor utilizate 

nu trebuie să depășească 50 % din prețul franco fabrică al 

produsului 

Capitolul  30 Produse farmaceutice Procese specifice(4) 

sau 

Fabricare din materiale de la orice poziție 

Capitolul  31 Îngrășăminte Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția 

materialelor de la aceeași poziție cu produsul. Cu toate acestea, 

pot fi utilizate materiale de la aceeași poziție cu produsul, cu 

condiția ca valoarea lor totală să nu depășească 20% din prețul 

franco fabrică al produsului. 

sau 

Fabricare în cadrul căreia valoarea tuturor materialelor utilizate 

nu trebuie să depășească 50 % din prețul franco fabrică al 

produsului 
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Prelucrare sau transformare efectuată asupra materialelor 

neoriginare, care conferă caracterul originar 

(1) (2) (3) 

Capitolul  32 Extractele tanante sau colorante; taninii și derivații acestora; 

coloranții, pigmenții și alte substanțe colorante; vopselele și 

lacurile; masticurile; cernelurile 

Procese specifice(4) 

sau 

Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția 

materialelor de la aceeași poziție cu produsul. Cu toate acestea, 

pot fi utilizate materiale de la aceeași poziție cu produsul, cu 

condiția ca valoarea lor totală să nu depășească 20% din prețul 

franco fabrică al produsului 

sau 

Fabricare în cadrul căreia valoarea tuturor materialelor utilizate 

nu trebuie să depășească 50% din prețul franco fabrică al 

produsului 

Capitolul  33 Uleiuri esențiale și rezinoide; produse de parfumerie și 

preparate cosmetice sau de toaletă 

Procese specifice(4) 

sau 

Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția 

materialelor de la aceeași poziție cu produsul. Cu toate acestea, 

pot fi utilizate materiale de la aceeași poziție cu produsul, cu 

condiția ca valoarea lor totală să nu depășească 20% din prețul 

franco fabrică al produsului 

sau 

Fabricare în cadrul căreia valoarea tuturor materialelor utilizate 

nu trebuie să depășească 50% din prețul franco fabrică al 

produsului 
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Prelucrare sau transformare efectuată asupra materialelor 

neoriginare, care conferă caracterul originar 

(1) (2) (3) 

Capitolul  34 Săpunuri, substanțe organice de suprafață, produse pentru 

spălare, produse de lubrifiere, ceară artificială, ceară preparată, 

produse de lustruire sau de degresare, lumânări și Articole 

similare, paste de modelare, "ceară dentară" și preparate dentare 

pe bază de ipsos 

Procese specifice(4) 

sau 

Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția 

materialelor de la aceeași poziție cu produsul. Cu toate acestea, 

pot fi utilizate materiale de la aceeași poziție cu produsul, cu 

condiția ca valoarea lor totală să nu depășească 20% din prețul 

franco fabrică al produsului 

sau 

Fabricare în cadrul căreia valoarea tuturor materialelor utilizate 

nu trebuie să depășească 50% din prețul franco fabrică al 

produsului 

Capitolul  35 Substanțe albuminoide; amidonuri modificate; cleiuri; enzime Procese specifice(4) 

sau 

Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția 

materialelor de la aceeași poziție cu produsul. Cu toate acestea, 

pot fi utilizate materiale de la aceeași poziție cu produsul, cu 

condiția ca valoarea lor totală să nu depășească 20% din prețul 

franco fabrică al produsului 

sau 

Fabricare în cadrul căreia valoarea tuturor materialelor utilizate 

nu trebuie să depășească 40% din prețul franco fabrică al 

produsului 
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Prelucrare sau transformare efectuată asupra materialelor 

neoriginare, care conferă caracterul originar 

(1) (2) (3) 

Capitolul  36 Explozivi; produse pirotehnice; chibrituri; aliaje piroforice; 

anumite preparate combustibile 

Procese specifice(4) 

sau 

Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția 

materialelor de la aceeași poziție cu produsul. Cu toate acestea, 

pot fi utilizate materiale de la aceeași poziție cu produsul, cu 

condiția ca valoarea lor totală să nu depășească 20% din prețul 

franco fabrică al produsului 

sau 

Fabricare în cadrul căreia valoarea tuturor materialelor utilizate 

nu trebuie să depășească 50% din prețul franco fabrică al 

produsului 

Capitolul  37 Produse fotografice sau cinematografice Procese specifice(4) 

sau 

Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția 

materialelor de la aceeași poziție cu produsul. Cu toate acestea, 

pot fi utilizate materiale de la aceeași poziție cu produsul, cu 

condiția ca valoarea lor totală să nu depășească 20% din prețul 

franco fabrică al produsului 

sau 

Fabricare în cadrul căreia valoarea tuturor materialelor utilizate 

nu trebuie să depășească 50% din prețul franco fabrică al 

produsului 
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Prelucrare sau transformare efectuată asupra materialelor 

neoriginare, care conferă caracterul originar 

(1) (2) (3) 

ex Capitolul  38 Diverse produse chimice; cu excepția: Procese specifice(4) 

sau 

Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția 

materialelor de la aceeași poziție cu produsul. Cu toate acestea, 

pot fi utilizate materiale de la aceeași poziție cu produsul, cu 

condiția ca valoarea lor totală să nu depășească 20% din prețul 

franco fabrică al produsului 

sau 

Fabricare în cadrul căreia valoarea tuturor materialelor utilizate 

nu trebuie să depășească 50% din prețul franco fabrică al 

produsului 

ex 3811 Preparate antidetonante, inhibitori de oxidare, inhibitori de 

gumă, amelioratori de vâscozitate, preparate anticorozive și alți 

aditivi preparați, pentru uleiuri minerale (inclusiv benzină) sau 

pentru alte lichide utilizate în aceleași scopuri ca și uleiurile 

minerale: 

Procese specifice(4) 

sau 

 - Aditivi preparați pentru uleiuri lubrifiante, care conțin uleiuri 

de petrol sau uleiuri obținute din minerale bituminoase 

Fabricare în cadrul căreia valoarea tuturor materialelor de la 

poziția 3811 utilizate nu trebuie să depășească 50 % din prețul 

franco fabrică al produsului 

ex 3824 99 și 

ex 3826 00 

Biomotorina Fabricare în cadrul căreia biomotorina este obținută prin 

transesterificare și/sau esterificare sau prin hidrotratament 
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Prelucrare sau transformare efectuată asupra materialelor 

neoriginare, care conferă caracterul originar 

(1) (2) (3) 

Capitolul  39 Materiale plastice și Articole din acestea Procese specifice(4) 

sau 

Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția 

materialelor de la aceeași poziție cu produsul. Cu toate acestea, 

pot fi utilizate materiale de la aceeași poziție cu produsul, cu 

condiția ca valoarea lor totală să nu depășească 20% din prețul 

franco fabrică al produsului 

sau 

Fabricare în cadrul căreia valoarea tuturor materialelor utilizate 

nu trebuie să depășească 50% din prețul franco fabrică al 

produsului 

ex Capitolul  40 Cauciuc și Articole din cauciuc; cu excepția: Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția 

materialelor de la aceeași poziție cu produsul 

sau 

Fabricare în cadrul căreia valoarea tuturor materialelor utilizate 

nu depășește 50 % din prețul franco fabrică al produsului 

ex 4012 Anvelope reșapate, solide sau cu amortizare, din cauciuc Reșaparea anvelopelor uzate 

ex Capitolul  41 Piele brută (alta decât cea de blănuri) și piele; cu excepția: Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția 

materialelor de la aceeași poziție cu produsul 
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Prelucrare sau transformare efectuată asupra materialelor 

neoriginare, care conferă caracterul originar 

(1) (2) (3) 

4104 până la 

4106 

Piele tăbăcită sau în crustă, fără lână sau păr, chiar despicată, 

dar neprelucrată altfel 

Retăbăcirea pieilor tăbăcite 

sau 

Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția 

materialelor de la aceeași poziție cu produsul 

Capitolul  42 Articole din piele; Articole de curelărie și harnașament; Articole 

de călătorie, genți de mână și Articole similare; Articole din 

intestine de animale (altele decât cele din intestine de viermi de 

mătase) 

Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția 

materialelor de la aceeași poziție cu produsul 

sau 

Fabricare în cadrul căreia valoarea tuturor materialelor utilizate 

nu depășește 50 % din prețul franco fabrică al produsului 

ex Capitolul  43 Blănuri și blănuri artificiale; produse din acestea; cu excepția: Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția 

materialelor de la aceeași poziție cu produsul 

 

ex 4302 Blănuri tăbăcite sau prelucrate, asamblate:  

 - Plăcuțe  și forme similare. Albirea sau vopsirea, precum și tăierea și asamblarea blănurilor 

tăbăcite sau prelucrate, neasamblate 

 - Altele Fabricare din blănuri neprelucrate, tăbăcite sau finisate, 

neasamblate 

4303 Articole de îmbrăcăminte, accesorii de îmbrăcăminte și alte 

Articole din piele 

Fabricare din blănuri tăbăcite sau finisate neasamblate de la 

poziția 4302 
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Prelucrare sau transformare efectuată asupra materialelor 

neoriginare, care conferă caracterul originar 

(1) (2) (3) 

ex Capitolul  44 Lemn și Articole din lemn; cărbune de lemn; cu excepția: Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția 

materialelor de la aceeași poziție cu produsul 

sau 

Fabricare în cadrul căreia valoarea tuturor materialelor utilizate 

nu depășește 50 % din prețul franco fabrică al produsului 

ex 4407 Lemn tăiat sau cioplit longitudinal, tranșat sau cojit, cu o 

grosime de peste 6 mm, geluit, șlefuit sau îmbinat prin 

asamblare laterală 

Placarea, șlefuirea sau îmbinarea capetelor 

ex 4408 Plăci pentru placare (inclusiv cele obținute prin tăierea lemnului 

stratificat) și pentru placaj, cu o grosime de maximum 6 mm, 

îmbinate, și alte tipuri de lemn tăiat longitudinal, tranșat sau 

cojit cu o grosime de maximum 6 mm, geluit, șlefuit sau lipit 

prin asamblare cap la cap 

Îmbinarea, placarea, șlefuirea sau asamblarea capetelor 

ex 4410 până la 

ex 4413 

Borduri și mulaje, inclusiv plinte mulate și alte plăci mulate Bordura sau mulajul 

ex 4415 Valize, cutii, lăzi, coșuri, butoaie și ambalaje similare, 

confecționate din lemn 

Fabricare din scânduri, care nu sunt tăiate la dimensiune 

ex 4418 - Instalații de tâmplărie și dulgherie din lemn pentru 

constructori 

Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția 

materialelor de la aceeași poziție cu produsul. Cu toate acestea, 

pot fi utilizate panouri celulare din lemn, țigle și șindrilă din 

lemn 

 - Beadings and mouldings Bordura sau mulajul 



 

 

Capitol Descrierea produsului 
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ex 4421 Scânduri pentru chibrituri; știfturi de lemn sau ace pentru 

încălțăminte 

Fabricare din lemn de la orice poziție, cu excepția lemnului de 

la poziția 4409 

Capitolul  45 Plută și Articole din plută Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția 

materialelor de la aceeași poziție cu produsul 

sau 

Fabricare în cadrul căreia valoarea tuturor materialelor utilizate 

nu depășește 50 % din prețul franco fabrică al produsului 

Capitolul  46 Articole din paie, din nuiele sau din alte materiale de împletit; 

coșuri și împletituri din răchită 

Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția 

materialelor de la aceeași poziție cu produsul 

sau 

Fabricare în cadrul căreia valoarea tuturor materialelor utilizate 

nu depășește 50 % din prețul franco fabrică al produsului 

Capitolul  47 Pulpă din lemn sau din alte materiale fibroase din celuloză; 

hârtie sau carton reciclat (deșeuri și resturi) 

Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția 

materialelor de la aceeași poziție cu produsul 

sau 

Fabricare în cadrul căreia valoarea tuturor materialelor utilizate 

nu depășește 50 % din prețul franco fabrică al produsului 



 

 

Capitol Descrierea produsului 
Prelucrare sau transformare efectuată asupra materialelor 

neoriginare, care conferă caracterul originar 

(1) (2) (3) 

Capitolul  48 Hârtie și carton; Articole din celuloză de hârtie, din hârtie sau 

din carton 

Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția 

materialelor de la aceeași poziție cu produsul 

sau 

Fabricare în cadrul căreia valoarea tuturor materialelor utilizate 

nu depășește 50 % din prețul franco fabrică al produsului 

Capitolul  49 Cărți tipărite, ziare, imagini și alte produse ale industriei 

tipografice; manuscrise, texte dactilografiate și planurile 

Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția 

materialelor de la aceeași poziție cu produsul 

sau 

Fabricare în cadrul căreia valoarea tuturor materialelor utilizate 

nu depășește 50 % din prețul franco fabrică al produsului 

ex Capitolul  50 Mătase; cu excepția: Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția 

materialelor de la aceeași poziție cu produsul 

 

ex 5003 Resturi de mătase (inclusiv coconi nepotriviți pentru depănare, 

resturi de fire și material fibros din țesătură), cardate sau 

pieptănate 

Cardarea sau pieptănarea resturilor de mătase 



 

 

Capitol Descrierea produsului 
Prelucrare sau transformare efectuată asupra materialelor 

neoriginare, care conferă caracterul originar 

(1) (2) (3) 

5004 până la 

ex 5006 

Fire de mătase și fire obținute din deșeuri de mătase (2) 

Filarea fibrelor naturale 

sau 

Extrudarea fibrelor sintetice sau artificiale continue combinată 

cu filarea 

sau 

Extrudarea fibrelor artificiale continue combinată cu răsucirea 

sau 

Răsucirea combinată cu orice operațiune mecanică 



 

 

Capitol Descrierea produsului 
Prelucrare sau transformare efectuată asupra materialelor 

neoriginare, care conferă caracterul originar 

(1) (2) (3) 

5007 Țesături din mătase sau din deșeuri de mătase (2) 

Filarea fibrelor naturale și/sau artificiale discontinue combinate 

cu țesutul 

sau 

Extrudarea fibrelor sintetice sau artificiale, combinată cu țeserea  

sau 

Răsucirea sau orice operațiune mecanică combinată cu țesutul 

sau 

Țesutul combinat cu vopsirea 

sau 

Vopsirea firelor combinată cu țesutul 

sau 

Țesutul combinat cu imprimarea 

sau 

Imprimare (ca operațiune de sine stătătoare) 

ex Capitolul  51 Lână, păr fin sau grosier de animale; fire și țesături din păr de 

cal; cu excepția: 

Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția 

materialelor de la aceeași poziție cu produsul 



 

 

Capitol Descrierea produsului 
Prelucrare sau transformare efectuată asupra materialelor 

neoriginare, care conferă caracterul originar 

(1) (2) (3) 

5106 până la 

5110 

Fire din lână, din păr fin sau grosier de animale sau din păr de 

cal 

(2) 

Filarea fibrelor naturale 

sau 

Extrudarea fibrelor artificiale combinată cu filarea 

sau 

Răsucirea combinată cu orice operațiune mecanică 



 

 

Capitol Descrierea produsului 
Prelucrare sau transformare efectuată asupra materialelor 

neoriginare, care conferă caracterul originar 

(1) (2) (3) 

5111 până la 

5113 

Țesături din lână, din păr fin sau grosier de animale sau din păr 

de cal: 

(2) 

Filarea fibrelor naturale și/sau artificiale discontinue combinate 

cu țesutul 

sau 

Extrudarea fibrelor sintetice sau artificiale, combinată cu țeserea  

sau 

Țesutul combinat cu vopsirea 

sau 

Vopsirea firelor combinată cu țesutul 

sau 

Țesutul combinat cu imprimarea 

sau 

Imprimare (ca operațiune de sine stătătoare) 

ex Capitolul  52 Bumbac; cu excepția: Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția 

materialelor de la aceeași poziție cu produsul 



 

 

Capitol Descrierea produsului 
Prelucrare sau transformare efectuată asupra materialelor 

neoriginare, care conferă caracterul originar 

(1) (2) (3) 

5204 până la 

5207 

Fire și ață de bumbac (2) 

Filarea fibrelor naturale 

sau 

Extrudare fibrelor sintetice sau artificiale combinată cu filare 

sau 

Răsucirea combinată cu orice operațiune mecanică 



 

 

Capitol Descrierea produsului 
Prelucrare sau transformare efectuată asupra materialelor 

neoriginare, care conferă caracterul originar 

(1) (2) (3) 

5208 până la 

5212 

Țesături din bumbac (2) 

Filarea fibrelor naturale și/sau artificiale discontinue combinate 

cu țesutul 

sau 

Extrudarea fibrelor sintetice sau artificiale, combinată cu țesutul 

sau 

Răsucirea sau orice operațiune mecanică combinată cu țesutul 

sau 

Țesutul combinat cu vopsirea sau cu acoperirea sau cu 

laminarea 

sau 

Vopsirea firelor combinată cu țesutul 

sau 

Țesutul combinat cu imprimarea 

sau 

Imprimare (ca operațiune de sine stătătoare) 

ex Capitolul  53 Alte fibre textile vegetale; fire de hârtie și țesături din fire de 

hârtie; cu excepția: 

Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția 

materialelor de la aceeași poziție cu produsul 



 

 

Capitol Descrierea produsului 
Prelucrare sau transformare efectuată asupra materialelor 

neoriginare, care conferă caracterul originar 

(1) (2) (3) 

5306 până la 

5308 

Fire din alte fibre textile vegetale; 

fire de hârtie 

(2) 

Filarea fibrelor naturale 

sau 

Extrudarea fibrelor artificiale combinată cu filarea 

sau 

Răsucirea combinată cu orice operațiune mecanică 



 

 

Capitol Descrierea produsului 
Prelucrare sau transformare efectuată asupra materialelor 

neoriginare, care conferă caracterul originar 

(1) (2) (3) 

5309 până la 

5311 

Țesături din alte fibre textile vegetale; țesături din fire de hârtie: (2) 

Filarea fibrelor naturale și/sau artificiale discontinue, combinată 

cu țesutul 

sau 

Extrudarea fibrelor sintetice sau artificiale, combinată cu țesutul 

sau 

Țesutul combinat cu vopsirea sau cu acoperirea sau cu 

laminarea 

sau 

Vopsirea firelor combinată cu țesutul 

sau 

Țesutul combinat cu imprimarea 

sau 

Imprimare (ca operațiune de sine stătătoare) 



 

 

Capitol Descrierea produsului 
Prelucrare sau transformare efectuată asupra materialelor 

neoriginare, care conferă caracterul originar 

(1) (2) (3) 

5401 până la 

5406 

Ațâ, monofilamente și țesături din fire sintetice sau artificiale (2) 

Filarea fibrelor naturale 

sau 

Extrudarea fibrelor sintetice sau artificiale combinată cu filarea 

sau 

Răsucirea combinată cu orice operațiune mecanică 



 

 

Capitol Descrierea produsului 
Prelucrare sau transformare efectuată asupra materialelor 

neoriginare, care conferă caracterul originar 

(1) (2) (3) 

5407 și 5408 Produse țesute din fibre sintetice sau artificiale (2) 

Filarea fibrelor naturale și/sau artificiale discontinue combinate 

cu țesutul 

sau 

Extrudarea firelor sintetice sau artificiale combinate cu țesutul 

sau 

Răsucirea sau orice operațiune mecanică combinată cu țesutul 

sau 

Vopsirea firelor combinată cu țesutul 

sau 

Țesutul combinat cu vopsirea sau cu acoperirea sau cu 

laminarea 

sau 

Țesutul combinat cu imprimarea 

sau 

Imprimare (ca operațiune independentă) 

5501 până la 

5507 

Fibre artificiale discontinue Extrudarea fibrelor artificiale 



 

 

Capitol Descrierea produsului 
Prelucrare sau transformare efectuată asupra materialelor 

neoriginare, care conferă caracterul originar 

(1) (2) (3) 

5508 până la 

5511 

Fire și ață de cusut din fibre sintetice sau artificiale discontinue (2) 

Filarea fibrelor naturale 

sau 

Extrudarea fibrelor artificiale combinată cu filarea 

sau 

Răsucirea combinată cu orice operațiune mecanică 



 

 

Capitol Descrierea produsului 
Prelucrare sau transformare efectuată asupra materialelor 

neoriginare, care conferă caracterul originar 

(1) (2) (3) 

5512 până la 

5516 

Țesături din fibre sintetice sau artificiale discontinue: (2) 

Filarea fibrelor naturale și/sau artificiale discontinue, combinată 

cu țesutul 

sau 

Extrudarea firelor sintetice sau artificiale combinate cu țesutul 

sau 

Răsucirea sau orice operațiune mecanică combinată cu țesutul 

sau 

Țesutul combinat cu vopsirea sau cu acoperirea sau cu 

laminarea 

sau 

Vopsirea firelor combinată cu țesutul 

sau 

Țesutul combinat cu imprimarea 

sau 

Imprimare (ca operațiune de sine stătătoare) 



 

 

Capitol Descrierea produsului 
Prelucrare sau transformare efectuată asupra materialelor 

neoriginare, care conferă caracterul originar 

(1) (2) (3) 

ex Capitolul  56 Vată, pâslă și materiale nețesute; fire speciale; sfori, funii, 

frânghii și cabluri și Articole din acestea; cu excepția: 

(2) 

Filarea fibrelor naturale 

sau 

Extrudarea fibrelor artificiale combinată cu filarea 

5601 Vată din materiale textile și Articole din aceasta; fibre textile cu 

o lungime de cel mult 5 mm, praf textil și năvoade textile 

Filarea fibrelor naturale 

sau 

Extrudarea fibrelor artificiale combinată cu filarea 

sau 

Flocarea combinată cu vopsirea sau imprimarea 

sau 

Acoperire, flocare, laminare sau metalizare combinate cu cel 

puțin alte două operațiuni principale de pregătire sau de finisare 

(cum ar fi călcarea, procese de rezistență la contracție, 

termofixare, finisare permanentă), cu condiția ca valoarea 

tuturor materialelor utilizate să nu depășească 50 % din prețul 

franco fabrică al produsului 



 

 

Capitol Descrierea produsului 
Prelucrare sau transformare efectuată asupra materialelor 

neoriginare, care conferă caracterul originar 

(1) (2) (3) 

5602 Pâslă, impregnată sau nu, îmbrăcată, acoperită sau stratificată:  

- Pâslă de țesut cu ac 

 

(2) 

Extrudarea fibrelor artificiale combinate cu formarea țesăturilor. 

Cu toate acestea: 

- filamente de polipropilenă de la poziția 5402, 

- fibrele de polipropilenă de la poziția 5503 sau 5506 sau 

- cablurile de polipropilenă de la poziția 5501, 

a căror denumire a unei singure fibre este, în toate cazurile, mai 

mică de 9 decitex, pot fi utilizate, cu condiția ca valoarea lor 

totală să nu depășească 40 % din prețul franco fabrică al 

produsului. 

sau 

formarea țesăturilor nețesute numai în cazul pâslelor din fibre 

naturale 

 - Altele (2) 

Extrudarea fibrelor artificiale combinată cu formarea de țesături 

sau 

Formarea de țesături nețesute numai în cazul altor tipuri de 

pâslă din fibre naturale. 

5603 Materiale nețesute, impregnate sau nu, acoperite sau laminate  



 

 

Capitol Descrierea produsului 
Prelucrare sau transformare efectuată asupra materialelor 

neoriginare, care conferă caracterul originar 

(1) (2) (3) 

5603 11 până la 

5603 14 

Materiale nețesute, impregnate sau nu, acoperite sau laminate 

din fibre sintetice sau artificiale 

Fabricare din 

- fibre orientate direct sau aleatoriu 

sau 

- substanțe sau polimeri de origine naturală sau artificială, 

urmată, în ambele cazuri, de lipirea într-un material nețesut 

5603 91 până la 

5603 94 

Materiale nețesute, impregnate sau nu, acoperite sau laminate 

din fibre sintetice sau artificiale 

Fabricare din 

- fibre de bază orientate direct sau aleatoriu 

și/sau 

- fire tăiate, de origine naturală sau artificială, 

urmată, în ambele cazuri, de lipirea în formă de nețesut 

5604 Fire și cabluri din cauciuc, acoperite cu materiale textile; fire 

textile, benzi și forme similare de la pozițiile 5404 sau 5405, 

impregnate, acoperite sau învelite cu cauciuc sau material 

plastic: 

 

 - Fir și cablu din cauciuc, acoperit cu material textil Fabricare din fire sau corzi de cauciuc, fără acoperire textilă  



 

 

Capitol Descrierea produsului 
Prelucrare sau transformare efectuată asupra materialelor 

neoriginare, care conferă caracterul originar 

(1) (2) (3) 

 - Altele (2) 

Filarea fibrelor naturale 

sau 

Extrudarea fibrelor sintetice sau artificiale combinată cu filarea 

sau 

Răsucirea combinată cu orice operațiune mecanică 

5605 Fire metalice, îmbrăcate sau nu, constituite din fire textile, benzi 

sau forme similare de la pozițiile 5404 sau 5405, combinate cu 

metal sub formă de fire, benzi sau pulbere sau acoperite cu 

metal 

(2) 

Filarea fibrelor naturale și/sau artificiale discontinue 

sau 

Extrudarea fibrelor sintetice sau artificiale combinată cu filarea  

sau 

Răsucirea combinată cu orice operațiune mecanică 



 

 

Capitol Descrierea produsului 
Prelucrare sau transformare efectuată asupra materialelor 

neoriginare, care conferă caracterul originar 

(1) (2) (3) 

5606 Fire izolate, benzi și forme similare de la pozițiile 5404 sau 

5405, îmbrăcate (altele decât cele de la poziția 5605 și firele de 

păr de cal îmbrăcate); fire de chenille (inclusiv floc de fire de 

chenille)  fire cu bucleuri. 

(2) 

Extrudarea fibrelor artificiale combinate cu filarea 

sau 

Răsucirea combinată cu cardarea 

sau 

Filarea fibrelor naturale și/sau artificiale de bază 

sau 

Flocare combinată cu vopsirea 



 

 

Capitol Descrierea produsului 
Prelucrare sau transformare efectuată asupra materialelor 

neoriginare, care conferă caracterul originar 

(1) (2) (3) 

Capitolul  57 Covoare și alte produse textile pentru podele: (2) 

Filarea fibrelor naturale și/sau artificiale de bază combinate cu 

țesutul sau cu ciupirea. 

sau 

Extrudarea fibrelor sintetice sau artificiale, combinată cu țesutul 

sau cu ciupirea. 

sau 

Fabricare din fire de nucă de cocos sau din fire de sisal sau din 

fire de iută sau din fire de vâscoză clasice obținute din fibre 

inelare 

sau 

Ciupirea combinată cu vopsirea sau cu imprimarea 

sau 

Flocarea combinată cu vopsirea sau cu imprimarea 

sau 

Extrudarea fibrelor sintetice sau artificiale combinată cu tehnici 

nețesute, inclusiv perforarea cu acul 

Țesătura de iută poate fi utilizată ca suport. 



 

 

Capitol Descrierea produsului 
Prelucrare sau transformare efectuată asupra materialelor 

neoriginare, care conferă caracterul originar 

(1) (2) (3) 

ex Capitolul  58 Țesături speciale; țesături cu smocuri; dantele; tapiserii; 

ornamente; broderii; cu excepția celor pentru: 

(2) 

Filarea fibrelor sintetice și/sau artificiale de bază combinate cu 

țesutul sau ciupirea. 

sau 

Extrudarea firelor sintetice sau artificiale, combinată cu țesutul 

sau cu ciupirea. 

sau 

Țesutul combinat cu vopsirea sau cu flocarea sau cu acoperirea 

sau cu laminarea sau cu metalizarea 

sau 

Ciupirea combinată cu vopsire sau cu imprimare 

sau 

Flocare combinată cu vopsirea sau cu imprimarea 

sau 

Vopsirea firelor combinată cu țesutul 

sau 

Țesutul combinat cu imprimarea 

sau 

Imprimare (ca operațiune de sine stătătoare) 



 

 

Capitol Descrierea produsului 
Prelucrare sau transformare efectuată asupra materialelor 

neoriginare, care conferă caracterul originar 

(1) (2) (3) 

5805 Tapiserii țesute manual de tip Gobelin, Flandra, Aubusson, 

Beauvais și altele similare, precum și tapiserii lucrate cu acul 

(de exemplu, cu punct mic, cu cruciuliță), confecționate sau nu. 

Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția 

materialelor de la aceeași poziție cu produsul 

5810 Broderie în piesă, în benzi sau în motive Broderie în cadrul căreia valoarea tuturor materialelor de la 

orice poziție, cu excepția celor de la aceeași poziție cu produsul, 

utilizate nu depășește 50 % din prețul franco fabrică al 

produsului 

5901 Țesături acoperite cu gumă sau cu substanțe cleioase, de tipul 

celor utilizate pentru coperțile exterioare ale cărților sau 

similare; pânze de calchiere; pânze pregătite pentru pictură; 

cataramă și țesături textile rigide similare de tipul celor utilizate 

pentru confecționarea pălăriilor 

Țesut combinat cu vopsirea sau cu flocarea sau cu acoperirea 

sau cu laminarea sau cu metalizarea 

sau 

Flocare combinată cu vopsire sau cu imprimare 

5902 Țesătură pentru anvelope din fire de înaltă rezistență din nailon 

sau alte poliamide, poliesteri sau viscoză: 

 

 - Care conține maximum 90 % din greutate materiale textile Țesut 

 - Altele Extrudarea fibrelor sintetice sau artificiale combinată cu țesutul 

5903 Țesături impregnate, acoperite sau stratificate cu materiale 

plastice, altele decât cele de la poziția 5902 

Țesătură combinată cu impregnarea sau cu acoperirea și/sau 

laminarea sau cu metalizarea 

sau 

Țesătură combinată cu imprimare 

sau 

Imprimare (ca operațiune independentă) 



 

 

Capitol Descrierea produsului 
Prelucrare sau transformare efectuată asupra materialelor 

neoriginare, care conferă caracterul originar 

(1) (2) (3) 

5904 Linoleum, chiar decupat în formă; materiale de acoperire a 

pardoselii constând dintr-un strat de acoperire aplicat pe un 

suport textil, acesta fiind decupat în formă 

(2) 

Țesătură combinată cu vopsirea sau cu acoperirea sau cu 

laminarea sau cu metalizarea 

Țesătura de iută poate fi utilizată ca suport. 

5905 Materiale textile pentru pereți: 

- Impregnate, acoperite sau laminate cu cauciuc, plastic sau alte 

materiale 

Formarea țesăturilor, a tricotajelor sau a țesăturilor nețesute 

combinate cu impregnarea sau cu acoperirea și/sau laminarea 

sau cu metalizarea 

 - Altele (2) 

Filarea fibrelor naturale și/sau artificiale de bază în combinație 

cu țesutul 

sau 

Extrudarea firelor sintetice sau artificiale combinate cu țesutul 

sau 

Țesutul, tricotarea sau formarea de țesături nețesute combinate 

cu vopsirea sau cu acoperirea sau laminarea. 

sau 

Țesut combinat cu imprimare 

sau 

Imprimare (ca operațiune de sine stătătoare) 



 

 

Capitol Descrierea produsului 
Prelucrare sau transformare efectuată asupra materialelor 

neoriginare, care conferă caracterul originar 

(1) (2) (3) 

5906 Țesături din cauciuc, altele decât cele de la poziția 5902: 

- Țesături tricotate sau croșetate 

 

(2) 

Filarea fibrelor naturale și/sau artificiale de bază combinate cu 

tricotarea/croșetarea 

sau 

Extrudarea firelor sintetice sau artificiale combinate cu 

tricotarea/croșetarea 

sau 

Tricotarea sau croșetarea combinată cu cauciucarea 

sau 

Cauciucarea combinată cu cel puțin alte două operațiuni 

principale de pregătire sau de finisare (cum ar fi calandrarea, 

procedurile de rezistență la contracție, termofixarea, finisarea 

permanentă), cu condiția ca valoarea tuturor materialelor 

utilizate să nu depășească 50 % din prețul franco fabrică al 

produsului. 

 - Alte țesături confecționate din fire sintetice care conțin mai 

mult de 90 % din greutate materiale textile 

Extrudarea fibrelor sintetice sau artificiale combinată cu țesutul 



 

 

Capitol Descrierea produsului 
Prelucrare sau transformare efectuată asupra materialelor 

neoriginare, care conferă caracterul originar 

(1) (2) (3) 

 - Altele  Țesut, tricotat sau proces nețesut combinat cu vopsirea sau cu 

acoperirea/căptușirea. 

sau 

Vopsirea firelor combinată cu procesul de țesut, tricotat sau 

nețesut 

sau 

Cauciucarea combinată cu cel puțin alte două operațiuni 

principale de pregătire sau de finisare (cum ar fi calandrarea, 

procedurile de rezistență la contracție, termofixarea, finisarea 

permanentă), cu condiția ca valoarea tuturor materialelor 

utilizate să nu depășească 50 % din prețul franco fabrică al 

produsului. 

5907 Țesături altfel impregnate, acoperite sau smălțuite; pânze pictate 

pentru decoruri de teatru, de studio sau similare 

Țesutul sau tricotarea sau formarea de țesături nețesute 

combinate cu vopsirea sau imprimarea sau impregnarea sau 

acoperirea 

sau 

Flocare combinată cu vopsirea sau cu imprimarea 

sau 

Imprimare (ca operațiune de sine stătătoare) 

5908 Fitiluri textile, țesute, împletite sau tricotate, pentru lămpi, sobe, 

brichete, lumânări sau Articole similare; manșoane de gaz cu 

incandescență și țesături tubulare tricotate pentru manșoane de 

gaz, impregnate sau nu:  

 



 

 

Capitol Descrierea produsului 
Prelucrare sau transformare efectuată asupra materialelor 

neoriginare, care conferă caracterul originar 

(1) (2) (3) 

- Manșoane de gaz cu incandescență, impregnate Fabricare din țesătură tubulară tricotată/croșetată pentru 

mantaua de gaz 

- Altele Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția 

materialelor de la aceeași poziție cu produsul 

5909 până la 

5911 

Articole textile de tipul celor care pot fi utilizate în industrie: (2) 

Filarea fibrelor naturale și/sau artificiale de bază combinate cu 

țesutul 

sau 

Extrudarea fibrelor sintetice sau artificiale combinată cu țesutul 

sau 

Țesutul combinat cu vopsirea sau cu acoperirea sau cu 

laminarea 

sau 

Acoperire, flocare, laminare sau metalizare combinate cu cel 

puțin alte două operațiuni principale de pregătire sau de finisare 

(cum ar fi calandrare, procese de rezistență la contracție, 

termofixare, finisare permanentă), cu condiția ca valoarea 

tuturor materialelor utilizate să nu depășească 50 % din prețul 

franco fabrică al produsului 



 

 

Capitol Descrierea produsului 
Prelucrare sau transformare efectuată asupra materialelor 

neoriginare, care conferă caracterul originar 

(1) (2) (3) 

Capitolul  60 Țesături tricotate sau croșetate (2) 

Filarea fibrelor naturale și/sau artificiale de bază combinate cu 

tricotarea/croșetarea 

sau 

Extrudarea firelor sintetice sau artificiale combinate cu 

tricotarea/croșetarea 

sau 

Tricotare/croșetare combinată cu vopsirea sau cu flocarea sau 

cu acoperirea sau cu laminarea sau cu imprimarea 

sau 

Flocarea combinată cu vopsirea sau cu imprimarea 

sau 

Vopsirea firelor combinată cu tricotarea/croșetarea 

sau 

Răsucirea sau texturarea combinată cu tricotarea/croșetarea, cu 

condiția ca valoarea firelor care nu sunt răsucite/netexturizate 

utilizate să nu depășească 50 % din prețul franco fabrică al 

produsului 

Capitolul  61 Articole de îmbrăcăminte și accesorii de îmbrăcăminte, tricotate 

sau croșetate: 

 



 

 

Capitol Descrierea produsului 
Prelucrare sau transformare efectuată asupra materialelor 

neoriginare, care conferă caracterul originar 

(1) (2) (3) 

- Se obține prin coaserea sau asamblarea în alt mod a două sau 

mai multe bucăți de țesături tricotate sau croșetate, care au fost 

fie tăiate pentru a le forma, fie obținute direct pentru a le forma. 

(2)(3) 

Tricotarea sau croșetarea combinată cu confecționarea, inclusiv 

tăierea țesăturii 

- Altele (2) 

Filarea fibrelor naturale și/sau artificiale de bază combinate cu 

tricotarea sau croșetarea 

sau 

Extrudarea firelor sintetice sau artificiale combinate cu 

tricotarea sau croșetarea 

sau 

Tricotarea și confecționarea într-o singură operațiune 

ex Capitolul  62 Articole de îmbrăcăminte și accesorii de îmbrăcăminte, altele 

decât cele tricotate sau croșetate; cu excepția: 

(2)(3) 

Țesutul combinat cu confecționarea, inclusiv tăierea țesăturii 

sau 

Confecționare, inclusiv tăierea țesăturii, precedată de imprimare 

(ca operațiune independentă) 



 

 

Capitol Descrierea produsului 
Prelucrare sau transformare efectuată asupra materialelor 

neoriginare, care conferă caracterul originar 

(1) (2) (3) 

ex 6202, 

ex 6204,  

ex 6206, 

ex 6209  

și ex 6211 

Îmbrăcăminte pentru femei, fete și bebeluși și accesorii de 

îmbrăcăminte pentru bebeluși, brodate 

(3) 

Țesutul combinat cu confecționarea, inclusiv tăierea țesăturii 

sau 

Fabricare din țesături nebrodate, cu condiția ca valoarea 

țesăturilor nebrodate utilizate să nu depășească 40 % din prețul 

franco fabrică al produsului 

ex 6210 și ex 

6216 

Echipament rezistent la foc din țesătură acoperită cu folie de 

poliester aluminizat 

(2)(3) 

Țesutul combinat cu confecționarea, inclusiv tăierea țesăturii 

sau 

Acoperirea sau laminarea, cu condiția ca valoarea țesăturilor 

neacoperite sau nelaminate utilizate să nu depășească 40 % din 

prețul franco fabrică al produsului, combinat cu confecționarea, 

inclusiv tăierea țesăturii 

ex 6212 Sutiene, brâuri, centuri, corsete, bretele, jartiere și Articole 

similare și părți ale acestora, tricotate sau croșetate, obținute 

prin coaserea sau asamblarea în alt mod a două sau mai multe 

bucăți de țesături tricotate sau croșetate, care au fost fie tăiate 

pentru a fi formate, fie obținute direct pentru a fi formate 

(2)(3) 

Tricotarea combinată cu confecționarea, inclusiv tăierea 

țesăturii 

sau 

Confecționare, inclusiv tăierea țesăturii, precedată de imprimare 

(ca operațiune de sine stătătoare) 

6213 și 6214 Batiste, șaluri, eșarfe, fulare, mantale, voaluri și altele 

asemenea:  

 



 

 

Capitol Descrierea produsului 
Prelucrare sau transformare efectuată asupra materialelor 

neoriginare, care conferă caracterul originar 

(1) (2) (3) 

 - Brodate (2)(3) 

Țesutul combinat cu confecționarea, inclusiv tăierea țesăturii 

sau 

Fabricare din țesături nebrodate, cu condiția ca valoarea 

țesăturilor nebrodate utilizate să nu depășească 40 % din prețul 

franco fabrică al produsului 

sau 

Confecționarea, inclusiv tăierea țesăturii 

precedată de imprimare (ca operațiune independentă)  

 - Altele (2)(3) 

Țesutul combinat cu confecționarea, inclusiv tăierea țesăturii 

sau 

Confecționare precedată de imprimare (ca operațiune de sine 

stătătoare) 

6217 Alte accesorii confecționate pentru îmbrăcăminte; părți de 

îmbrăcăminte sau  accesorii de îmbrăcăminte, altele decât cele 

de la poziția 6212: 

 



 

 

Capitol Descrierea produsului 
Prelucrare sau transformare efectuată asupra materialelor 

neoriginare, care conferă caracterul originar 

(1) (2) (3) 

 - Brodate (3) 

Țesutul combinat cu confecționarea, inclusiv tăierea țesăturii 

sau 

Fabricare din țesături nebrodate, cu condiția ca valoarea 

țesăturilor nebrodate utilizate să nu depășească 40 % din prețul 

franco fabrică al produsului 

sau 

Confecționare precedată de imprimare (ca operațiune de sine 

stătătoare) 

 - Echipament rezistent la foc din țesătură acoperită cu folie de 

poliester aluminizat 

(3) 

Țesutul combinat cu confecționarea, inclusiv tăierea țesăturii 

sau 

Acoperire sau laminare, cu condiția ca valoarea țesăturii 

neacoperite sau nelaminate utilizate să nu depășească 40 % din 

prețul franco fabrică al produsului combinat cu confecționarea, 

inclusiv tăierea țesăturii 

 - Căptușeli pentru gulere și manșete, decupate Fabricarea: 

- din materiale de la orice poziție, cu excepția materialelor de la 

aceeași poziție cu produsul și 

- în cadrul căreia valoarea tuturor materialelor utilizate nu 

trebuie să depășească 40 % din prețul franco fabrică al 

produsului 



 

 

Capitol Descrierea produsului 
Prelucrare sau transformare efectuată asupra materialelor 

neoriginare, care conferă caracterul originar 

(1) (2) (3) 

 - Altele (3) 

Țesutul combinat cu confecționarea, inclusiv tăierea țesăturii 

ex Capitolul  63 Alte Articole textile confecționate; seturi; îmbrăcăminte uzată și 

Articole textile uzate; zdrențe; cu următoarele excepții: 

Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția 

materialelor de la aceeași poziție cu produsul 

6301 până la 

6304 

Pături, covoare, lenjerie de pat etc.; perdele etc.; alte Articole de 

mobilier:  

  

 - Din pâslă, din materiale nețesute (2) 

Formarea țesăturii nețesute combinată cu confecționarea, 

inclusiv tăierea țesăturii 

 - Altele:  

 -- Brodate (2)(3) 

Țesutul sau tricotarea/croșetarea combinată cu confecționarea, 

inclusiv tăierea țesăturii 

sau 

Fabricare din țesături nebrodate (altele decât cele tricotate sau 

croșetate), cu condiția ca valoarea țesăturilor nebrodate utilizate 

să nu depășească 40 % din prețul franco fabrică al produsului 

 -- Altele  (2)(3) 

Țesut sau tricotat/croșetat combinat cu confecționarea, inclusiv 

tăierea țesăturii 



 

 

Capitol Descrierea produsului 
Prelucrare sau transformare efectuată asupra materialelor 

neoriginare, care conferă caracterul originar 

(1) (2) (3) 

6305 Saci și pungi, de tipul celor utilizate pentru ambalarea 

mărfurilor 

(2) 

Extrudarea fibrelor sintetice sau artificiale sau filarea fibrelor 

naturale și/sau sintetice sau artificiale de bază, combinată cu 

țeserea sau tricotarea și confecționarea, inclusiv tăierea țesăturii 

6306 Copertine și perdele de protecție; corturi; pânze pentru bărci, 

planșe cu pânze sau pentru ambarcațiuni; Articole de tabără:  

 

 - Din materiale nețesute  (2)(3) 

Formarea țesăturii nețesute combinată cu confecționarea, 

inclusiv tăierea țesăturii 

 - Altele  (2)(3) 

Țesut combinat cu confecționare, inclusiv tăierea țesăturii 

6307 Alte Articole confecționate, inclusiv modele de îmbrăcăminte Fabricare în cadrul căreia valoarea tuturor materialelor utilizate 

nu trebuie să depășească 40 % din prețul franco fabrică al 

produsului 

6308 Seturi constituite din țesături și fire, cu accesorii sau nu, pentru 

confecționarea de covoare, tapiserii, fețe de masă sau șervețele 

brodate sau Articole textile similare, ambalate pentru vânzarea 

cu amănuntul 

Fiecare element din set trebuie să îndeplinească regula care i s-

ar aplica dacă nu ar fi inclus în set. Cu toate acestea, pot fi 

încorporate Articole neoriginare, cu condiția ca valoarea lor 

totală să nu depășească 15 % din prețul franco fabrică al setului. 

ex Capitolul  64 Încălțăminte, ghetre și Articole similare; părți ale acestor 

Articole; cu excepția: 

Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția 

asamblărilor de tălpi fixate pe tălpile interioare sau pe alte 

componente ale tălpii de la poziția 6406 



 

 

Capitol Descrierea produsului 
Prelucrare sau transformare efectuată asupra materialelor 

neoriginare, care conferă caracterul originar 

(1) (2) (3) 

6406 Părți de încălțăminte (inclusiv Articole atașate sau nu la tălpi, 

altele decât tălpile exterioare); tălpi, tocuri și Articole similare 

detașabile; ghetre, jambiere și Articole similare și părțile 

acestora 

Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția 

materialelor de la aceeași poziție cu produsul 

Capitolul  65 Articole de acoperit capul și părți ale acestora Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția 

materialelor de la aceeași poziție cu produsul 

Capitolul  66 Umbrele de ploaie, umbrele de soare, bastoane, bastoane de 

șezut, biciuri, bastoane de călărie și părți ale acestora: 

Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția 

materialelor de la aceeași poziție cu produsul 

sau 

Fabricare în cadrul căreia valoarea tuturor materialelor utilizate 

nu depășește 50 % din prețul franco fabrică al produsului 

Capitolul  67 Pene și puf preparat și Articole din pene sau puf; flori 

artificiale; Articole din păr uman 

Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția 

materialelor de la aceeași poziție cu produsul 

sau 

Fabricare în cadrul căreia valoarea tuturor materialelor utilizate 

nu depășește 50 % din prețul franco fabrică al produsului 

Capitolul  68 Articole din piatră, ipsos, ciment, azbest, mică sau materiale 

similare 

Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția 

materialelor de la aceeași poziție cu produsul 

sau 

Fabricare în cadrul căreia valoarea tuturor materialelor utilizate 

nu depășește 70 % din prețul franco fabrică al produsului 



 

 

Capitol Descrierea produsului 
Prelucrare sau transformare efectuată asupra materialelor 

neoriginare, care conferă caracterul originar 

(1) (2) (3) 

Capitolul  69 Produse din ceramică Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția 

materialelor de la aceeași poziție cu produsul 

ex Capitolul  70 Sticlă și Articole din sticlă Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția 

materialelor de la aceeași poziție cu produsul 

sau 

Fabricare în cadrul căreia valoarea tuturor materialelor utilizate 

nu depășește 50 % din prețul franco fabrică al produsului 

7010 Canistre, sticle, flacoane, borcane, vase, fiole, ampule și alte 

recipiente din sticlă, de tipul celor utilizate pentru transportul 

sau ambalarea mărfurilor; borcane pentru conserve din sticlă; 

dopuri, capace și alte dispozitive de închidere, din sticlă  

Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția 

materialelor de la aceeași poziție cu produsul 

sau 

Tăierea obiectelor din sticlă, cu condiția ca valoarea totală a 

obiectelor din sticlă netăiate să nu depășească 50 % din prețul 

franco fabrică al produsului 

7013 Obiecte din sticlă de tipul celor utilizate pentru masă, bucătărie, 

toaletă, birou, decorațiuni interioare sau scopuri similare (altele 

decât cele de la pozițiile 7010 sau 7018) 

Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția 

materialelor de la aceeași poziție cu produsul 

ex Capitolul  71 Perle naturale sau de cultură, pietre prețioase sau semiprețioase, 

metale prețioase, metale placate sau dublate cu metale prețioase 

și Articole din acestea; imitații de bijuterii; monede, cu 

excepția: 

Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția 

materialelor de la aceeași poziție cu produsul 

sau 

Fabricare în cadrul căreia valoarea tuturor materialelor utilizate 

nu depășește 70 % din prețul franco fabrică al produsului 



 

 

Capitol Descrierea produsului 
Prelucrare sau transformare efectuată asupra materialelor 

neoriginare, care conferă caracterul originar 

(1) (2) (3) 

ex 7102, 

ex 7103 și 

ex 7104 

Pietre prețioase sau semiprețioase prelucrate (naturale, sintetice 

sau reconstituite) 

Fabricare din materiale de la orice subpoziție, cu excepția celor 

de la aceeași poziție cu produsul 

7106, 7108 și 

7110 

Metale prețioase: 

- În stare brută 

Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția celor de 

la pozițiile 7106, 7108 și 7110 sau 

separarea electrolitică, termică sau chimică a metalelor 

prețioase de la pozițiile 7106, 7108 sau 7110 sau 

fuziunea și/sau alierea metalelor prețioase de la pozițiile 7106, 

7108 sau 7110 între ele sau cu metale de bază sau purificarea 

acestora 

- Semiprelucrate sau sub formă de pulbere Fabricare din metale prețioase în formă brută 

ex 7107, 

ex 7109 și 

ex 7111 

Metale placate cu metale prețioase, semiprelucrate Fabricare din metale placate sau dublate cu metale prețioase, 

sub formă brută 

ex Capitolul  72 Fier și oțel; cu excepția: Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția 

materialelor de la aceeași poziție cu produsul 

7207 Produse semiprelucrate din fier sau oțel nealiat Fabricare din materiale de la pozițiile 7201, 7202, 7203, 7204 

sau 7205 

7208 to 7212 Produse laminate plate din fier sau oțeluri nealiate Fabricare din materiale semifabricate de la poziția 7207 

7213 to 7216 Bare și secțiuni bare și tije, corniere, profile din fier sau din 

oțeluri nealiate 

Fabricare din lingouri sau alte forme primare de la poziția 7206 

7217 Sârmă din fier sau oțel nealiat Fabricare din materiale semifabricate de la poziția 7207 



 

 

Capitol Descrierea produsului 
Prelucrare sau transformare efectuată asupra materialelor 

neoriginare, care conferă caracterul originar 

(1) (2) (3) 

7218 91 și 7218 

99 

Produse semi-prelucrate Fabricare din materiale de la pozițiile 7201, 7202, 7203, 7204 

sau 7205 

7219 până la 

7222 

Produse laminate plate, bare și tije, unghiuri, forme și profile 

din oțel inoxidabil 

Fabricare din lingouri sau alte forme primare de la poziția 7218 

7223 Sârmă din oțel inoxidabil Fabricare din materiale semifabricate de la poziția 7218 

7224 90 Produse semi-prelucrate Fabricare din materiale de la pozițiile 7201, 7202, 7203, 7204 

sau 7205 

7225 până la 

7228 

Produse laminate plate, bare și tije laminate la cald, în rulouri 

înfășurate neregulat; unghiuri, forme și secțiuni, din alte oțeluri 

aliate; bare și tije tubulare pentru foraj, din oțeluri aliate sau 

nealiate  

Fabricare din lingouri sau alte forme primare de la pozițiile 

7206, 7218 sau 7224 

7229 Sârmă din alte oțeluri aliate Fabricare din materiale semifabricate de la poziția 7224 

ex Capitolul  73 Articole din fier sau oțel; cu excepția: Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția 

materialelor de la aceeași poziție cu produsul 

ex 7301 Stâlpi de tablă Fabricare din materiale de la poziția 7207 

7302 Materiale de construcție a liniilor de cale ferată din fier sau din 

oțel: șine, contrașine și cremaliere, lame de macaz, macazuri, 

macazuri de acostament și alte elemente de încrucișare, 

traverse, eclise de îmbinare, scaune, pene de scaun, plăci de 

bază, plăci de prindere a șinelor, plăci de fixare, plăci de așezat, 

traverse și alte materiale specializate pentru îmbinarea sau 

fixarea șinelor 

Fabricare din materiale de la poziția 7206 



 

 

Capitol Descrierea produsului 
Prelucrare sau transformare efectuată asupra materialelor 

neoriginare, care conferă caracterul originar 

(1) (2) (3) 

7304, 7305 și 

7306 

Tuburi, țevi și profile tubulare, din fier sau oțel Fabricare din materiale de la pozițiile 7206-7212 și 7218 sau 

7224 

ex 7307 Accesorii pentru tuburi sau țevi din oțel inoxidabil (ISO nr. 

X5CrNiMo 1712), compuse din mai multe părți 

Strunjirea, găurirea, alezarea, filetarea, eliminarea periilor și 

sablarea semifabricatelor forjate, cu condiția ca valoarea totală a 

semifabricatelor forjate utilizate să nu depășească 35 % din 

prețul franco fabrică al produsului 

7308 Construcții (cu excepția construcțiilor prefabricate de la poziția 

9406) și părți de construcții (de exemplu, poduri și elemente de 

poduri, porți de ecluze, turnuri, piloni, stâlpi, piloni, coloane, 

stâlpi și coloane), din fontă, din fier sau din oțel, cu excepția 

construcțiilor prefabricate (cu excepția construcțiilor 

prefabricate de la poziția 9406) și părți de construcții (de 

exemplu, poduri și elemente de poduri, porți de ecluze, turnuri, 

stâlpi cu zăbrele, acoperișuri, șarpante, acoperișuri, uși și 

ferestre și cadrele acestora, praguri și praguri pentru uși, 

obloane, balustrade, stâlpi și coloane); tablă, bare, unghiuri,  

tuburi și Articole similare, din fontă, din fier sau din oțel, 

pregătite pentru utilizare în construcții 

Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția 

materialelor de la aceeași poziție cu produsul. Cu toate acestea, 

nu pot fi utilizate unghiurile sudate de la poziția 7301 

ex 7315 Lanț de alunecare Fabricare în cadrul căreia valoarea tuturor materialelor de la 

poziția 7315 utilizate nu trebuie să depășească 50 % din prețul 

franco fabrică al produsului 

ex Capitolul  74 Cupru și Articole din cupru; cu excepția: Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția 

materialelor de la aceeași poziție cu produsul 

7403 Cupru rafinat și aliaje de cupru, sub formă brută Fabricare din materiale de la orice poziție 
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Prelucrare sau transformare efectuată asupra materialelor 

neoriginare, care conferă caracterul originar 

(1) (2) (3) 

7408 Sârmă de cupru Fabricarea: 

- din materiale de la orice poziție, cu excepția materialelor de la 

aceeași poziție cu produsul și 

- în cadrul căreia valoarea tuturor materialelor utilizate nu 

trebuie să depășească 50 % din prețul franco fabrică al 

produsului 

Capitolul  75 Nichel și Articole din nichel Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția 

materialelor de la aceeași poziție cu produsul 

ex Capitolul  76 Aluminiu și Articole din aluminiu; cu excepția: Fabricarea: 

- din materiale de la orice poziție, cu excepția materialelor de la 

aceeași poziție cu produsul și 

- în cadrul căreia valoarea tuturor materialelor utilizate nu 

trebuie să depășească 50 % din prețul franco fabrică al 

produsului 
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Prelucrare sau transformare efectuată asupra materialelor 

neoriginare, care conferă caracterul originar 

(1) (2) (3) 

7601 Aluminiu neprelucrat Fabricarea: 

- din materiale de la orice poziție, cu excepția materialelor de la 

aceeași poziție cu produsul și 

- în cadrul căreia valoarea tuturor materialelor utilizate nu 

trebuie să depășească 50 % din prețul franco fabrică al 

produsului  

sau 

Fabricare prin tratament termic sau electrolitic din aluminiu 

nealiat sau din deșeuri și resturi de aluminiu 

7602 Resturi sau deșeuri de aluminiu Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția 

materialelor de la aceeași poziție cu produsul 

ex 7616 Articole din aluminiu, altele decât tifonul, pânza, grilajul, plasa, 

gardul, țesătura de armare și materialele similare (inclusiv 

benzile fără sfârșit) din sârmă de aluminiu și metal expandat din 

aluminiu 

Fabricarea: 

- Din materiale de la orice poziție, cu excepția materialelor de la 

aceeași poziție cu produsul. Cu toate acestea, pot fi utilizate 

tifon, pânză, grilaj, plasă, grilaj de protecție, țesătură de armare 

și materiale similare (inclusiv benzi fără sfârșit) din sârmă de 

aluminiu sau din metal expandat din aluminiu; și 

- în cadrul căreia valoarea tuturor materialelor utilizate nu 

depășește 50 % din prețul franco fabrică al produsului 

Capitolul  78 Plumb și Articole din plumb Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția 

materialelor de la aceeași poziție cu produsul 

Capitolul  79 Zinc și Articole din zinc Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția 

materialelor de la aceeași poziție cu produsul 



 

 

Capitol Descrierea produsului 
Prelucrare sau transformare efectuată asupra materialelor 

neoriginare, care conferă caracterul originar 

(1) (2) (3) 

Capitolul  80 Staniu și Articole din staniu Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția 

materialelor de la aceeași poziție cu produsul 

Capitolul  81 Alte metale comune; cermeturi; Articole din acestea Fabricare din materiale de la orice poziție 

ex Capitolul  82 Unelte, instrumente, tacâmuri, linguri și furculițe, din metale de 

bază; părți ale acestora din metale de bază; cu excepția: 

Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția 

materialelor de la aceeași poziție cu produsul 

sau 

Fabricare în cadrul căreia valoarea tuturor materialelor utilizate 

nu depășește 50 % din prețul franco fabrică al produsului 

8206 Unelte de la două sau mai multe dintre pozițiile 8202-8205, 

prezentate în seturi pentru vânzarea cu amănuntul 

Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția celor de 

la pozițiile 8202-8205. Cu toate acestea, uneltele de la pozițiile 

8202-8205 pot fi încorporate în set, cu condiția ca valoarea lor 

totală să nu depășească 15 % din prețul franco fabrică al setului. 

Capitolul  83 Articole diverse din metale de bază Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția 

materialelor de la aceeași poziție cu produsul 

sau 

Fabricare în cadrul căreia valoarea tuturor materialelor utilizate 

nu depășește 50 % din prețul franco fabrică al produsului 

ex Capitolul  84 Reactoare nucleare, cazane, mașini și aparate mecanice; părți 

ale acestora; cu excepția: 

Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția 

materialelor de la aceeași poziție cu produsul 

sau 

Fabricare în cadrul căreia valoarea tuturor materialelor utilizate 

nu depășește 50 % din prețul franco fabrică al produsului 



 

 

Capitol Descrierea produsului 
Prelucrare sau transformare efectuată asupra materialelor 

neoriginare, care conferă caracterul originar 

(1) (2) (3) 

8407 Motoare cu piston cu aprindere prin scânteie sau cu piston 

rotativ 

Fabricare în cadrul căreia valoarea tuturor materialelor utilizate 

nu depășește 50 % din prețul franco fabrică al produsului 

8408 Motoare cu piston cu aprindere prin compresie (motoare diesel 

sau semidiesel) 

Fabricare în cadrul căreia valoarea tuturor materialelor utilizate 

nu depășește 50 % din prețul franco fabrică al produsului 

8425 până la  

8430 

Echipament de transmisie și dispozitive de ridicare: altele decât 

palane de ridicare; trolii și cabestane; cricuri 

Macarale rulante pentru nave; macarale, inclusiv macarale cu 

cablu; cadre de ridicare mobile, cărucioare și cărucioare de 

lucru echipate cu macara 

Cărucioare cu furcă; alte cărucioare de lucru dotate cu 

echipamente de ridicare sau de manipulare 

Alte mașini de ridicat, manipulat, încărcat sau descărcat (de 

exemplu, lifturi, scări rulante, transportoare, teleferice) 

Buldozere autopropulsate, buldozere unghiulare, mașini de 

nivelat, raclete, lopeți mecanice, excavatoare, încărcătoare cu 

lopeți, mașini de tasat și cilindri compresori autopropulsate 

Alte mașini și aparate de mutat, nivelat, răzuit, excavat, tasat, 

compactat, extras sau forat pământul, mineralele sau 

minereurile; mașini de ridicat și de extras grămezi; pluguri de 

zăpadă și freze de zăpadă 

Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția 

materialelor de la aceeași poziție cu produsul și de la poziția 

8431 

sau 

Fabricare în cadrul căreia valoarea tuturor materialelor utilizate 

nu depășește 50 % din prețul franco fabrică al produsului 



 

 

Capitol Descrierea produsului 
Prelucrare sau transformare efectuată asupra materialelor 

neoriginare, care conferă caracterul originar 

(1) (2) (3) 

8444 până la 

8447 

Mașini pentru extrudarea, tragerea, texturarea sau tăierea 

materialelor textile sintetice sau artificiale: 

Mașini pentru prepararea fibrelor textile; mașini de filat, de 

îndoit sau de răsucit și alte mașini și aparate pentru producerea 

firelor textile; mașini de bobinat sau de înfășurat textile 

(inclusiv mașini de înfășurat țesături) și mașini pentru 

prepararea firelor textile pentru utilizare la mașinile de la 

pozițiile 8446 sau 8447 

Mașini de țesut (războaie de țesut): 

Mașini de tricotat, mașini de cusut și mașini pentru fabricarea 

de fire cardate, tul, dantelă, broderie, pasmanterie, împletituri 

sau plase și mașini pentru ciufulit. 

Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția 

materialelor de la aceeași poziție cu produsul și de la poziția 

8448 

sau 

Fabricare în cadrul căreia valoarea tuturor materialelor utilizate 

nu depășește 50 % din prețul franco fabrică al produsului 

8456 până la 

8465 

Utilaje pentru prelucrarea oricărui material prin îndepărtare de 

material 

Centre de prelucrare, mașini de construcție unitară (cu o singură 

stație) și mașini de transfer cu mai multe stații, pentru 

prelucrarea metalelor 

Strunguri pentru îndepărtarea metalului 

Utilaje mecanice 

Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția 

materialelor de la aceeași poziție cu produsul și de la poziția 

8466 

sau 

Fabricare în cadrul căreia valoarea tuturor materialelor utilizate 

nu depășește 50 % din prețul franco fabrică al produsului 



 

 

Capitol Descrierea produsului 
Prelucrare sau transformare efectuată asupra materialelor 

neoriginare, care conferă caracterul originar 

(1) (2) (3) 

8470 până la 

8472 

Mașini de calcul și mașini de buzunar pentru înregistrarea, 

reproducerea și afișarea datelor cu funcții de calcul; mașini de 

contabilitate, mașini de francat, mașini de emis bilete și mașini 

similare, care încorporează un dispozitiv de calcul; case de 

marcat 

Mașini automate de prelucrare a datelor și unități ale acestora; 

cititoare magnetice sau optice, mașini de transcriere a datelor pe 

suporturi de date în formă codificată și mașini de prelucrare a 

acestor date 

Alte aparate de birou 

Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția 

materialelor de la aceeași poziție cu produsul și de la poziția 

8473 

sau 

Fabricare în cadrul căreia valoarea tuturor materialelor utilizate 

nu depășește 50 % din prețul franco fabrică al produsului 

ex Capitolul  85 Mașini și echipamente electrice și părți ale acestora; aparate de 

înregistrare și de reproducere a sunetului, aparate de înregistrare 

și de reproducere a imaginii și a sunetului de televiziune, 

precum și părți și accesorii ale acestor Articole; cu excepția: 

Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția 

materialelor de la aceeași poziție cu produsul 

sau 

Fabricare în cadrul căreia valoarea tuturor materialelor utilizate 

nu depășește 50 % din prețul franco fabrică al produsului 

8501 până la 

8502 

Motoare și generatoare electrice 

Grupuri electrogene și convertizoare rotative electrice 

Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția 

materialelor de la aceeași poziție cu produsul și de la poziția 

8503 

sau 

Fabricare în cadrul căreia valoarea tuturor materialelor utilizate 

nu depășește 50 % din prețul franco fabrică al produsului 



 

 

Capitol Descrierea produsului 
Prelucrare sau transformare efectuată asupra materialelor 

neoriginare, care conferă caracterul originar 

(1) (2) (3) 

8519, 8521 Aparate de înregistrare sau de reproducere a sunetului 

Aparate de înregistrare sau de reproducere video, chiar dacă 

încorporează sau nu un tuner video 

Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția 

materialelor de la aceeași poziție cu produsul și de la poziția 

8522 

sau 

Fabricare în cadrul căreia valoarea tuturor materialelor utilizate 

nu depășește 50 % din prețul franco fabrică al produsului 

8525 până la 

8528 

Aparate de transmisie pentru radiodifuziune sau televiziune, 

camere de televiziune, aparate foto digitale și camere de 

înregistrare video 

Dispozitiv radar, dispozitiv de ajutor de radionavigație și 

dispozitiv de telecomandă radio 

Dispozitiv de recepție pentru radiodifuziune 

Monitoare și proiectoare, care nu încorporează un dispozitiv de 

recepție de televiziune; dispozitive de recepție pentru 

televiziune sau dispozitive de înregistrare sau de reproducere 

video 

Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția 

materialelor de la aceeași poziție cu produsul și de la poziția 

8529 

sau 

Fabricare în cadrul căreia valoarea tuturor materialelor utilizate 

nu depășește 50 % din prețul franco fabrică al produsului 

8535 până la 

8537 

Aparate electrice pentru comutarea sau protecția circuitelor 

electrice sau pentru realizarea de conexiuni la sau în circuitele 

electrice; conectori pentru fibre optice, mănunchiuri sau cabluri 

de fibre optice; tablouri, panouri, console, pupitre, dulapuri, 

cabine și alte suporturi pentru controlul electric sau pentru 

distribuția de electricitate: 

Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția 

materialelor de la aceeași poziție cu produsul și de la poziția 

8538 

sau 

Fabricare în cadrul căreia valoarea tuturor materialelor utilizate 

nu depășește 50 % din prețul franco fabrică al produsului 



 

 

Capitol Descrierea produsului 
Prelucrare sau transformare efectuată asupra materialelor 

neoriginare, care conferă caracterul originar 

(1) (2) (3) 

8542 31 până la 

8542 39 

Circuite integrate monolitice Difuziune în cadrul căreia circuitele integrate sunt formate pe 

un substrat semiconductor prin introducerea selectivă a unui 

dopaj adecvat asamblat sau nu și/sau testat în mod non-parțial 

sau 

Fabricare în cadrul căreia valoarea tuturor materialelor utilizate 

nu trebuie să depășească 50 % din prețul franco fabrică al 

produsului 

8544 până la 

8548 

Sârmă izolată, cablu (și alte conductoare electrice izolate, 

cabluri din fibre optice) 

Electrozi de carbon, perii de carbon, cărbuni pentru lămpi, 

cărbuni pentru baterii și alte Articole din grafit sau alt carbon, 

de tipul celor utilizate pentru scopuri electrice 

Izolatori electrici din orice material 

Piese izolatoare pentru mașini, aparate sau echipamente 

electrice, tuburi și garnituri pentru conducte electrice și 

racorduri pentru acestea, din metale de bază căptușite cu 

materiale izolatoare 

Deșeuri și resturi de elemente primare, baterii și acumulatori 

electrici; elemente electrice uzate; părți electrice de mașini sau 

aparate, nedenumite și necuprinse în altă parte în acest Capitol 

Fabricare în cadrul căreia valoarea tuturor materialelor utilizate 

nu trebuie să depășească 50 % din prețul franco fabrică al 

produsului 

Capitolul  86 Locomotive de cale ferată sau de tramvai, material rulant și 

părți ale acestora; instalații și accesorii de cale ferată sau de 

tramvai și părți ale acestora; echipamente mecanice (inclusiv 

electromecanice) de semnalizare a traficului de toate tipurile 

Fabricare în cadrul căreia valoarea tuturor materialelor utilizate 

nu trebuie să depășească 50 % din prețul franco fabrică al 

produsului 



 

 

Capitol Descrierea produsului 
Prelucrare sau transformare efectuată asupra materialelor 

neoriginare, care conferă caracterul originar 

(1) (2) (3) 

ex Capitolul  87 Vehicule, altele decât materialul rulant de cale ferată sau de 

tramvai, precum și părțile și accesoriile acestora; cu excepția: 

Fabricare în cadrul căreia valoarea tuturor materialelor utilizate 

nu trebuie să depășească 45 % din prețul franco fabrică al 

produsului 

8708 Părți și accesorii pentru vehicule de la pozițiile 8701-8705 Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția 

materialelor de la aceeași poziție cu produsul 

sau 

Fabricare în cadrul căreia valoarea tuturor materialelor utilizate 

nu depășește 50 % din prețul franco fabrică al produsului 

8711 Motociclete (inclusiv mopedele) și biciclete echipate cu un 

motor auxiliar, cu sau fără furgonete laterale; 

Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția 

materialelor de la aceeași poziție cu produsul 

sau 

Fabricare în cadrul căreia valoarea tuturor materialelor utilizate 

nu depășește 50 % din prețul franco fabrică al produsului 

Capitolul  88 Aeronave, nave spațiale și părți ale acestora Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția 

materialelor de la aceeași poziție cu produsul 

sau 

Fabricare în cadrul căreia valoarea tuturor materialelor utilizate 

nu depășește 50 % din prețul franco fabrică al produsului 



 

 

Capitol Descrierea produsului 
Prelucrare sau transformare efectuată asupra materialelor 

neoriginare, care conferă caracterul originar 

(1) (2) (3) 

Capitolul  89 Nave, bărci și structuri plutitoare Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția 

materialelor de la aceeași poziție cu produsul; cu toate acestea, 

nu pot fi utilizate carcasele de la poziția 8906 

sau 

Fabricare în cadrul căreia valoarea tuturor materialelor utilizate 

nu trebuie să depășească 40 % din prețul franco fabrică al 

produsului 

ex Capitolul  90 Instrumente și aparate optice, fotografice, cinematografice, de 

măsură, de control, de precizie, medicale sau chirurgicale; părți 

și accesorii ale acestora; cu excepția: 

Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția 

materialelor de la aceeași poziție cu produsul 

sau 

Fabricare în cadrul căreia valoarea tuturor materialelor utilizate 

nu depășește 50 % din prețul franco fabrică al produsului 



 

 

Capitol Descrierea produsului 
Prelucrare sau transformare efectuată asupra materialelor 

neoriginare, care conferă caracterul originar 

(1) (2) (3) 

9001 50 Lentile pentru ochelari din alte materiale decât sticla Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția 

materialelor de la aceeași poziție cu produsul 

sau 

Fabricare în cadrul căreia se efectuează una dintre următoarele 

operațiuni: 

- transformarea lentilelor semifabricate într-o lentilă oftalmică 

finită cu putere de corecție optică destinată a fi montată pe o 

pereche de ochelari 

- acoperirea lentilelor prin tratamente adecvate pentru a 

îmbunătăți vederea și a asigura protecția purtătorului 

sau 

Fabricare în cadrul căreia valoarea tuturor materialelor utilizate 

nu trebuie să depășească 50 % din prețul franco fabrică al 

produsului 

Capitolul  91 Ceasuri și ceasuri de mână și părți ale acestora Fabricare în cadrul căreia valoarea tuturor materialelor utilizate 

nu trebuie să depășească 40 % din prețul franco fabrică al 

produsului 

Capitolul  92 Instrumente muzicale; părți și accesorii ale acestor Articole Fabricare în cadrul căreia valoarea tuturor materialelor utilizate 

nu trebuie să depășească 50 % din prețul franco fabrică al 

produsului 

Capitolul  93 Arme și muniții; părți și accesorii ale acestora Fabricare în cadrul căreia valoarea tuturor materialelor utilizate 

nu trebuie să depășească 50 % din prețul franco fabrică al 

produsului 



 

 

Capitol Descrierea produsului 
Prelucrare sau transformare efectuată asupra materialelor 

neoriginare, care conferă caracterul originar 

(1) (2) (3) 

Capitolul  94 Mobilier; lenjerie de pat, saltele, suporturi de saltele, perne și 

Articole similare; lămpi și aparate de iluminat, nedenumite și 

necuprinse în altă parte; lămpi de semnalizare luminoasă, plăci 

indicatoare luminoase și Articole similare; construcții 

prefabricate 

Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția 

materialelor de la aceeași poziție cu produsul 

sau 

Fabricare în cadrul căreia valoarea tuturor materialelor utilizate 

nu depășește 50 % din prețul franco fabrică al produsului 

Capitolul  95 Jucării, jocuri și Articole sportive; părți și accesorii ale acestora Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția 

materialelor de la aceeași poziție cu produsul 

sau 

Fabricare în cadrul căreia valoarea tuturor materialelor utilizate 

nu depășește 50 % din prețul franco fabrică al produsului 

Capitolul  96 Diverse Articole fabricate Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția 

materialelor de la aceeași poziție cu produsul 

sau 

Fabricare în cadrul căreia valoarea tuturor materialelor utilizate 

nu depășește 50 % din prețul franco fabrică al produsului 

Capitolul  97 Opere de artă, piese de colecție și antichități Fabricare din materiale de la orice poziție, cu excepția 

materialelor de la aceeași poziție cu produsul 

 

________________ 

 

(1) În ceea ce privește condițiile speciale referitoare la "proces(e) specific(e)", a se vedea notele introductive de la 8.1 la 8.3. 



 

 

(2) Pentru condițiile speciale referitoare la produsele fabricate dintr-un amestec de materiale textile, a se vedea nota introductivă 6. 

(3) A se vedea nota introductivă 7. 

(4) A se vedea nota introductivă 9.  

 



 

 

 

ANEXA III 

TEXTUL DECLARAȚIEI DE ORIGINE 

Declarația de origine, al cărei text este prezentat mai jos, trebuie să fie întocmită în conformitate 

cu notele de subsol. Cu toate acestea, notele de subsol nu trebuie să fie reproduse. 

Albanian version 

Eksportuesi i produkteve të mbuluara nga ky dokument (autorizim doganor Nr. ..............(1)) 

deklaron që përveç rasteve kur tregohet qartësisht ndryshe, këto produkte janë me origjine 

preferenciale ……………..(2) n në përputhje me Rregullat kalimtare të origjinës. 

Arabic version 

 

Bosnian version 

Izvoznik proizvoda obuhvaćenih ovom ispravom (carinsko ovlaštenje br. ....(1)) izjavljuje da 

su, osim ako je to drugačije izričito navedeno, ovi proizvodi .......(2)  preferencijalnog porijekla 

u skladu sa prijelaznim pravilima porijekla. 

Bulgarian version 

Износителят на продуктите, обхванати от този документ (митническо разрешение 

№………(1)), декларира, че освен където ясно е отбелязано друго, тези продукти са с 

……………..(2) преференциален произход съгласно преходните правила за произход. 

Croatian version 

Izvoznik proizvoda obuhvaćenih ovom ispravom (carinsko ovlaštenje br. ………(1)) izjavljuje 

da su, osim ako je drukčije izričito navedeno, ovi proizvodi ……………..(2) preferencijalnog 

podrijetla prema prijelaznim pravilima o podrijetlu. 

Czech version 

Vývozce výrobků uvedených v tomto dokumentu (číslo povolení ………(1)) prohlašuje, že 

podle přechodných pravidel původu mají tyto výrobky kromě zřetelně označených preferenční 

původ v …………….(2). 

  



 

 

Danish version 

Eksportøren af varer, der er omfattet af nærværende dokument (toldmyndighedernes tilladelse 

nr. ………(1)) erklærer, at varerne, medmindre andet tydeligt er angivet, har 

præferenceoprindelse i ……………..(2) i henhold til overgangsreglerne for oprindelse.  

Dutch version 

De exporteur van de goederen waarop dit document van toepassing is (douanevergunning nr. 

………(1)), verklaart dat, behoudens uitdrukkelijke andersluidende vermelding, deze goederen 

van preferentiële …………….(2) oorsprong zijn in overeenstemming met de overgangsregels 

van oorsprong. 

English version 

The exporter of the products covered by this document (customs authorization No………(1)) 

declares that, except where otherwise clearly indicated, these products are of ……………..(2) 

preferential origin according to the transitional rules of origin. 

Estonian version 

Käesoleva dokumendiga hõlmatud toodete eksportija (tolli kinnitus nr. ………(1)) deklareerib, 

et need tooted on päritolureeglite üleminekueeskirjade kohaselt ……………..(2) 

sooduspäritoluga, välja arvatud juhul, kui on selgelt näidatud teisiti. 

Faeroese version 

Útflytarin av vørunum, sum hetta skjal fevnir um (tollvaldsins loyvi nr. …(1)) váttar, át um ikki 

nakað annað er tilskilað, eru hesar vørur upprunavørur …(2) sambært skiftisreglunum um 

uppruna. 

Finnish version 

Tässä asiakirjassa mainittujen tuotteiden viejä (tullin lupa n:o ………(1)) ilmoittaa, että nämä 

tuotteet ovat, ellei toisin ole selvästi merkitty, etuuskohteluun oikeutettuja……………..(2) 

alkuperätuotteita siirtymäkauden alkuperäsääntöjen nojalla. 

French version 

L'exportateur des produits couverts par le présent document (autorisation douanière 

nº ………(1)) déclare que, sauf indication claire du contraire, ces produits ont l'origine 

préférentielle ……………..(2) selon les règles d'origine transitoires. 



 

 

German version 

Der Ausführer (Ermächtigter Ausführer; Bewilligungs-Nr. ………(1)) der Waren, auf die sich 

dieses Handelspapier bezieht, erklärt, dass diese Waren, soweit nicht anders angegeben, 

präferenzbegünstigte ……………..(2) Ursprungswaren gemäß den Übergangsregeln für den 

Ursprung sind. 

Georgian version 

 

Greek version 

Ο εξαγωγέας των προϊόντων που καλύπτονται από το παρόν έγγραφο (άδεια τελωνείου 

υπ' αριθ. ………(1)) δηλώνει ότι, εκτός εάν δηλώνεται σαφώς άλλως, τα προϊόντα αυτά είναι 

προτιμησιακής καταγωγής .................(2) σύμφωνα με τους μεταβατικούς κανόνες καταγωγής.  

Hebrew version 

 

Hungarian version 

A jelen okmányban szereplő termékek exportőre (vámfelhatalmazási szám: ………(1)) 

kijelentem, hogy eltérő egyértelmű jelzés hiányában a termékek az átmeneti származási 

szabályok szerint preferenciális ……………..(2) származásúak. 

Icelandic version 

Útflytjandi framleiðsluvara sem skjal þetta tekur til (leyfi tollyfirvalda nr. ............(1)), lýsir því 

yfir að vörurnar séu, ef annars er ekki greinilega getið, af ..........................(2) uppruna 

samkvæmt upprunareglum á umbreytingartímabili. 

Italian version 

L'esportatore delle merci contemplate nel presente documento (autorizzazione doganale 

n. ………(1)) dichiara che, salvo indicazione contraria, le merci sono di origine 

preferenziale ……………..(2) conformemente alle norme di origine transitorie. 

  



 

 

Latvian version 

To produktu eksportētājs, kuri ietverti šajā dokumentā (muitas atļauja Nr. .…………(1)), 

deklarē, ka, izņemot tur, kur ir citādi skaidri Nota ikts, šiem produktiem ir……………..(2) 

preferenciāla izcelsme saskaņā ar pārejas Nota ikumiem par izcelsmi. 

Lithuanian version 

Šiame dokumente nurodytų produktų eksportuotojas (muitinės leidimo Nr.  .………(1)) 

deklaruoja, kad, jeigu aiškiai nenurodyta kitaip, šie produktai turi ……………..(2) lengvatinės 

kilmės statusą pagal pereinamojo laikotarpio kilmės taisykles. 

Macedonian version 

Извозникот на производите што ги покрива овоj документ (царинскo одобрение бр. 

…………(1)) изjавува дека, освен ако тоа не е jасно поинаку назначено, овие производи 

се со .........………….(2) преференциjaлно потекло, во согласност со преодните правила 

за потекло. 

Maltese version 

L-esportatur tal-prodotti koperti minn dan id-dokument (awtorizzazzjoni tad-dwana 

nru………(1)) jiddikjara li, ħlief fejn indikat mod ieħor b'mod ċar, dawn il-prodotti huma ta' 

oriġini preferenzjali …………….(2) skont ir-regoli ta' oriġini tranżitorji. 

Montenegrin version 

Извозник производа обухваћених овом исправом (царинско овлашћење бр. ......(1)) 

изјављује да су, осим ако је другачије изричито наведено, ови производи ..........(2) 

преференцијалног пориjекла, у складу са транзиционим правилима поријекла. 

Izvoznik proizvoda obuhvaćenih ovom ispravom (carinsko ovlašćenje br. ....(1)) izjavljuje da 

su, osim ako je drugačije izričito navedeno, ovi proizvodi ……….(2) preferencijalnog porijekla 

u skladu sa tranzicionim pravilima porijekla. 

Norwegian version 

Eksportøren av produktene omfattet av dette dokument (tollmyndighetenes 

autorisasjonsnr……(1)) erklærer at disse produktene, unntatt hvor annet er tydelig angitt, har 

… preferanseopprinnelse i henhold til overgangsreglene for opprinnelse(2).  

  



 

 

Polish version 

Eksporter produktów objętych tym dokumentem (upoważnienie władz celnych nr………(1)) 

deklaruje, że z wyjątkiem gdzie jest to wyraźnie określone, produkty te mają ……………..(2) 

preferencyjne pochodzenie zgodnie z przejściowymi regułami pochodzenia. 

Portuguese version 

O exportador dos produtos cobertos pelo presente documento (autorização aduaneira 

n.º.........(1)) declara que, salvo expressamente indicado em contrário, estes produtos são de 

origem preferencial ……………..(2) de acordo com as regras de origem transitórias. 

Romanian version 

Exportatorul produselor care fac obiectul prezentului document (autorizația vamală 

nr. ………(1)) declară că, exceptând cazul în care se indică altfel în mod clar, aceste produse 

sunt de origine preferențială ……………...(2) în conformitate cu regulile de origine tranzitorii.  

Serbian version 

Извозник производа обухваћених овом исправом (царинско овлашћење бр. ......(1)) 

изјављује да су, осим ако је другачије изричито наведено, ови производи ..........(2) 

преференцијалног порекла, у складу са прелазним правилима о пореклу.  

Izvoznik proizvoda obuhvaćenih ovom ispravom (carinsko ovlašćenje br................(1)) 

izjavljuje da su, osim ako je drugačije izričito nаvedeno, ovi proizvodi ..................................(2) 

preferencijalnog porekla, u skladu sa prelaznim pravilima o poreklu. 

Slovak version 

Vývozca výrobkov uvedených v tomto dokumente (číslo povolenia ………(1)) vyhlasuje, že 

pokiaľ nie je zreteľne uvedené inak, tieto výrobky majú v súlade s prechodnými pravidlami 

pôvodu preferenčný pôvod v ……………...(2). 

Slovenian version 

Izvoznik blaga, zajetega s tem dokumentom (pooblastilo carinskih organov št ...................(1)), 

izjavlja, da, razen če ni drugače jasno navedeno, ima to blago preferencialno 

..........................................(2) poreklo v skladu s prehodnimi pravili o poreklu. 

  



 

 

Spanish version 

El exportador de los productos incluidos en el presente documento (autorización aduanera 

n.º………(1)) declara que, excepto donde se indique claramente lo contrario, estos productos 

son de origen preferencial……………..(2) con arreglo a las normas de origen transitorias.  

Swedish version 

Exportören av de varor som omfattas av detta dokument (tullmyndighetens tillstånd nr. 

………(1)) försäkrar att dessa varor, om inte annat tydligt markerats, har förmånsberättigande 

…………….(2) ursprung i enlighet med övergångsreglerna om ursprung. 

Turkish version 

Bu belge kapsamındaki ürünlerin ihracatçısı (gümrük yetki No: ................(1)), aksi açıkça 

belirtilmedikçe, bu ürünlerin geçiş menşe kurallarına göre ...........................................(2) 

tercihli menşeli olduğunu beyan eder. 

Ukrainian version 

Експортер продукції, на яку поширюється цей документ (митний дозвіл № ……….(1)) 

заявляє, що, за винятком випадків, де це явно зазначено, ця продукція має …………….(2) 

преференційне походження згідно з перехідними правилами походження. 

.....................................................................................................................................................  

(Locul și data)(3) 

............................................................................................................................. ........................ 

(Semnătura exportatorului, în plus, numele persoanei care semnează declarația trebuie să fie 

indicat într-un mod clar)(4) 

(1) În cazul în care declarația de origine este întocmită de un exportator autorizat, numărul 

de autorizație al exportatorului autorizat trebuie să fie înscris în acest spațiu. În cazul în care 

declarația de origine nu este întocmită de un exportator autorizat, cuvintele din paranteze se 

omit sau spațiul este lăsat liber.   

(2) Trebuie indicată originea produselor. În cazul în care declarația de origine se referă, în 

totalitate sau parțial, la produse originare din Ceuta și Melilla, exportatorul trebuie să le indice 

în mod clar în documentul pe care este întocmită declarația, prin intermediul simbolului "CM" 

.  

(3) Aceste indicații pot fi omise în cazul în care informațiile sunt cuprinse în documentul 

respectiv. 

(4) În cazurile în care exportatorul nu este obligat să semneze, scutirea de semnătură 

implică, de asemenea, scutirea numelui semnatarului.   

  



 

 

ANEXA IV 

MODELE DE CERTIFICAT DE CIRCULAȚIE EUR.1  

ȘI SOLICITAREA UNUI CERTIFICAT DE CIRCULAȚIE A MĂRFURILOR EUR.1 

INSTRUCȚIUNI DE IMPRIMARE 

1. Fiecare formular trebuie să fie format din 210 x 297 mm; se poate admite o toleranță de 

până la minus 5 mm sau plus 8 mm în lungime. Hârtia utilizată trebuie să fie albă, să fie 

dimensionată pentru scris, să nu conțină pastă mecanică și să cântărească cel puțin 25 g/m2. 

Aceasta trebuie să aibă un fond ghioșat de culoare verde imprimat care să facă vizibilă orice 

falsificare prin mijloace mecanice sau chimice.  

2. Autoritățile competente ale Părților își pot rezerva dreptul de a tipări ei înșiși 

formularele sau de a le încredința spre tipărire unor tipografii autorizate. În acest din urmă caz, 

fiecare formular trebuie să includă o trimitere la această aprobare. Fiecare formular trebuie să 

poarte numele și adresa tipografiei sau un semn care să permită identificarea acesteia. Acesta 

trebuie să aibă, de asemenea, un număr de serie, imprimat sau nu, prin care să poată fi 

identificat. 

 



 

 

CERTIFICAT DE CIRCULAȚIE  

1. Exportator (nume, adresă completă, 

țară) 

EUR.1 Nr. A 000.000 

Consultați notele de pe verso înainte de a completa acest 

formular. 

 2. Certificat utilizat în comerțul preferențial între 

……......................................................................................  

și 

.................................................................................................  

(Introduceți țările, grupurile de țări sau teritoriile 

corespunzătoare) 

3. Destinatarul (nume, adresă completă, 

țară) (Opțional) 

 4. Țara, grupul de țări 

sau teritoriul din care 

produsele sunt considerate 

ca fiind originare 

5. Țara, grupul de țări sau 

teritoriul de destinație 

6. Detalii privind transportul (opțional) 7. Mențiuni  

8. Numărul Articolului; Mărcile și numerele; Numărul și natura 

coletelor(1); Descrierea mărfurilor 

9. Masa 

totală (kg) sau 

altă măsură 

(litri, m3 etc.) 

10. Facturi 

(Opțional) 

11. AVIZARE VAMALĂ 

Declarație certificată 

Document de export (2) 

Formular .......................... Nr. ….………. 

din …………………………………… 

Biroul vamal................................... 

Țara sau teritoriul emitent................ 

............................................................ 

…………………………………........ 

Locul și data ……………................ 

Ștampilă 

12. DECLARAȚIA 

EXPORTATORULUI 

Eu, Subsemnatul declar că 

mărfurile descrise mai sus 

îndeplinesc condițiile necesare 

pentru eliberarea prezentului 

certificat.  

 

 

Locul și data 

………………............................ 

 

 

................................................... 



 

 

............................................................ 

…………………………………........ 

(Semnătura) 

(Semnătura) 

(1) În cazul în care mărfurile nu sunt ambalate, se indică numărul de Articole sau se menționează "în vrac", 

după caz. 

(2) Se completează numai în cazul în care reglementările din țara sau teritoriul exportator solicită.  

13. CERERE DE VERIFICARE, către 14. REZULTATUL VERIFICĂRII  

 Verificarea efectuată arată că acest certificat (1) 

 a fost eliberat de biroul vamal indicat și că 

informațiile conținute în acesta sunt exacte. 

 nu îndeplinește cerințele de autenticitate și 

exactitate (a se vedea observațiile anexate). 

Se solicită verificarea autenticității și exactității 

prezentului certificat.  

...............................................…………….................. 

(Locul și data) 

 Ștampilă 

.....................................................… 

(Semnătura) 

.........................................……………………….. 

(Locul și data) 

 Ștampilă  

....................................................  

(Semnătura) 

_________________ 

(1) Introduceți X în caseta corespunzătoare. 

NOTA S 

1. Certificatul nu trebuie să conțină ștersături sau cuvinte scrise unele peste altele. 

Orice modificare trebuie să se facă prin ștergerea mențiunilor incorecte și prin adăugarea 

corecțiilor necesare. Orice astfel de modificare trebuie să fie inițiată de către persoana care 

a completat certificatul și să fie vizată de către autoritățile vamale din țara sau teritoriul 

emitent. 

2. Nu trebuie să se lase spații între elementele înscrise în certificat, iar fiecare element 

trebuie să fie precedat de un număr de Articol. O linie orizontală trebuie trasată imediat 

sub ultimul element. Orice spațiu nefolosit trebuie traversat în așa fel încât să facă 

imposibilă orice adăugare ulterioară.  

3. Mărfurile trebuie să fie descrise în conformitate cu practicile comerciale și 

suficient de detaliat pentru a permite identificarea acestora.  



 

 

CERERE DE ELIBERARE A UNUI CERTIFICAT DE CIRCULAȚIE A 

MĂRFURILOR  

1.

 Exportato

r (nume, adresă 

completă, țară) 

EUR.1 Nr. A 000.000 

 Consultați notele de pe verso înainte de a completa acest formular. 

 2. Certificat utilizat în comerțul preferențial între 

 .....................................................................................................  

și 

 .....................................................................................................  

(Introduceți țările, grupurile de țări sau teritoriile corespunzătoare) 

3.

 Destinatar

ul (nume, adresă 

completă, țară) 

(Opțional) 

 4. Țara, grupul de țări sau teritoriul 

din care produsele sunt considerate ca 

fiind originare 

5. Țara, grupul de țări 

sau teritoriul de destinație 

6. Detalii 

privind 

transportul 

(opțional) 

7. Mențiuni 

8. Numărul Articolului; Mărcile și 

numerele; Numărul și tipul coletelor (1); 

Descrierea bunurilor  

9. Masa 

totală (kg) sau 

altă măsură (litri, 

m3 etc.) 

10. Facturi 

(Opțional) 

(1) În cazul în care mărfurile nu sunt ambalate, se indică numărul de Articole sau se 

menționează "în vrac", după caz. 

(2) Se completează numai în cazul în care reglementările din țara sau teritoriul 

exportator solicită. 



 

 

DECLARAȚIA EXPORTATORULUI 

Eu, subsemnatul, exportator al mărfurilor descrise pe verso, 

DECLAR că mărfurile întrunesc condițiile necesare pentru eliberarea certificatului 

anexat; 

PRECIZEZ în cele ce urmează circumstanțele care au permis ca aceste bunuri să 

îndeplinească condițiile de mai sus: 

  

  

  

  

PREZINT  următoarele documente justificative (1): 

  

  

  

  

MĂ ANGAJEZ să prezint, la cererea autorităților competente, orice dovezi justificative 

pe care autoritățile respective le pot solicita în scopul eliberării certificatului atașat și, dacă 

este necesar, să accept orice inspecție a conturilor mele și orice verificare a proceselor de 

fabricație a mărfurilor de mai sus, efectuată de autoritățile menționate; 

SOLICIT eliberarea certificatului anexat pentru mărfurile respective. 

  

(Locul și data) 

  

(Semnătură)  

________________ 

(1) De exemplu: documente de import, certificate de circulație, facturi, declarații ale 

producătorului etc., referitoare la produsele utilizate în fabricație sau la mărfurile 

reexportate în aceeași stare.  

  



 

 

ANEXA V 

CONDIȚII SPECIALE PRIVIND PRODUSELE 

ORIGINARE DIN CEUTA ȘI MELILLA 

Articol unic 

1. Cu condiția să respecte regula de nealterare de la Articolul 14 din prezentul 

supliment, următoarele sunt considerate ca fiind:  

(1) produse originare din Ceuta și Melilla: 

(a) produse obținute integral în Ceuta și Melilla; 

(b) produse obținute în Ceuta și Melilla la fabricarea cărora se folosesc alte produse 

decât cele obținute integral în Ceuta și Melilla, cu condiția că: 

(i) produsele respective au fost supuse unei prelucrări sau transformări suficiente 

conform Articolului 4 din prezentul Supliment; sau 

(ii) aceste produse sunt originare din una dintre părți, cu condiția ca ele au fost supuse 

unor prelucrări sau transformări care depășesc operațiunile prevăzute la Articolul 6 din 

prezentul Supliment; 

(2) produse originare din una dintre Părți: 

(a) produse obținute integral în una dintre Părți; 

(b) produse obținute pe teritoriul uneia dintre Părți, la fabricarea cărora se utilizează 

alte produse decât cele obținute integral pe teritoriul uneia dintre Părți, cu condiția că:  

(i) aceste produse au fost supuse unei prelucrări sau transformări suficiente conform 

Articolului 4 din prezentul Supliment; sau  

(ii) aceste produse sunt originare din Ceuta și Melilla sau din una dintre Părți și au fost 

supuse unor prelucrări sau transformări care depășesc operațiunile menționate la Articolul 

6 din prezentul Supliment. 

2. Ceuta și Melilla sunt considerate ca un singur teritoriu. 

3. Exportatorul sau reprezentantul său autorizat indică numele Părții exportatoare și 

mențiunea "Ceuta și Melilla" în rubrica 2 a certificatelor de circulație a mărfurilor EUR.1 

sau în declarațiile de origine. În plus, în cazul produselor originare din Ceuta și Melilla, 

acest lucru trebuie să fie indicat în caseta 4 din certificatele de circulație EUR.1 sau în 

declarațiile de origine. 

4. Autoritățile vamale spaniole sunt responsabile de aplicarea prezentelor norme în 

Ceuta și Melilla. 



 

 

ANEXA VI 

DECLARAȚIA FURNIZORULUI 

Declarația furnizorului, al cărei text este prezentat mai jos, trebuie să fie întocmită în 

conformitate cu notele de subsol. Cu toate acestea, notele de subsol nu trebuie să fie 

reproduse. 

DECLARAȚIA FURNIZORULUI  

pentru produse care au fost supuse unor prelucrări sau transformări în părțile 

contractante aplicante fără a obține statutul de origine preferențială  

Eu, subsemnatul, furnizor al mărfurilor prevăzute de documentul anexat, declar că:  

1. Următoarele materiale care nu sunt originare din [a se indica numele Părții 

(Părților) contractante aplicante relevante] au fost utilizate pentru producerea acestor 

mărfuri în [a se indica numele Părții (Părților) contractante aplicante relevante]:  

Descrierea 

mărfurilor furnizate 

(1) 

Descrierea 

materialelor 

neoriginare 

utilizate 

Rubrica 

materialelor 

neoriginare 

utilizate (2) 

Valoarea 

materialelor 

neoriginare 

utilizate (2)(3) 

    

    

    

Valoarea totală  

2. Toate celelalte materiale utilizate în [a se indica numele Părții (Părților) 

contractante aplicante relevante] pentru a produce aceste mărfuri sunt originare din [a se 

indica numele Părții (Părților) contractante aplicante relevante];  

  



 

 

3. Următoarele mărfuri au fost supuse unei prelucrări sau transformări în afara [a se 

indica numele Părții (Părților) contractante aplicante relevante] în conformitate cu 

Articolul 13 din prezentul Supliment și au dobândit acolo următoarea valoare totală:  

Descrierea mărfurilor furnizate 

Valoarea totală adăugată achiziționată în afara țării  

[indicați numele Părții (Părților) contractante 

aplicante relevante](4) 

  

  

  

(Locul și data) 

 

 

 

(Adresa și semnătura furnizorului;  

în plus, numele persoanei care semnează declarația  

trebuie să fie indicat în mod clar)  

________________ 

(1) În cazul în care factura, nota de livrare sau orice alt document comercial la care 

este anexată declarația se referă la diferite tipuri de mărfuri sau la mărfuri care nu conțin 

materiale neoriginare în aceeași măsură, furnizorul trebuie să le diferențieze în mod clar.  

Exemplu:   

Documentul se referă la diferite modele de motoare electrice de la poziția 8501 care 

urmează să fie utilizate la fabricarea mașinilor de spălat rufe de la poziția 8450. Natura și 

valoarea materialelor neoriginare utilizate la fabricarea acestor motoare diferă de la un 

model la altul. Prin urmare, modelele trebuie diferențiate în prima coloană, iar indicațiile 

din celelalte coloane trebuie furnizate separat pentru fiecare dintre modele, pentru a 

permite producătorului de mașini de spălat rufe să evalueze corect caracterul originar al 

produselor sale în funcție de modelul de motor electric pe care îl utilizează.   

(2) Indicațiile solicitate în aceste coloane trebuie furnizate numai dacă sunt necesare. 

Exemple:  

Regula privind Articolele de îmbrăcăminte de la Capitolul 62 prevede că se poate utiliza 

țesutul combinat cu confecționarea, inclusiv tăierea țesăturii. În cazul în care un 

producător de astfel de Articole de îmbrăcăminte dintr-o Parte contractantă aplicantă 

utilizează țesături importate din Uniunea Europeană care au fost obținute prin țeserea de 

fire neoriginare, este suficient ca furnizorul din Uniunea Europeană să  descrie în declarația 

sa materialul neoriginar utilizat ca fir, fără a fi necesară indicarea poziției și a valorii 

acestor fire.   

Un producător de fier de la poziția 7217 care l-a produs din bare de fier neoriginare trebuie 

să indice în a doua coloană "bare de fier". În cazul în care această sârmă urmează să fie 

utilizată la fabricarea unei mașini pentru care norma prevede o limitare la un anumit 



 

 

procent pentru toate materialele neoriginare utilizate, este necesar să se indice în a treia 

coloană valoarea barelor neoriginare.  

(3) "Valoarea materialelor" înseamnă valoarea în vamă la momentul importului a 

materialelor neoriginare utilizate sau, în cazul în care aceasta nu este cunoscută și nu poate 

fi stabilită, primul preț verificabil plătit pentru materiale în [a se indica numele Părții 

(Părților) contractante aplicante relevante].  

Valoarea exactă pentru fiecare material neoriginar utilizat trebuie să fie indicată pentru 

fiecare unitate de marfă specificată în prima coloană.   

(4) "Valoarea totală adăugată" înseamnă toate costurile acumulate în afara [a se indica 

numele Părții (Părților) contractante aplicante relevante], inclusiv valoarea tuturor 

materialelor adăugate acolo. Valoarea totală exactă a valorii adăugate achiziționate în 

afara [indicați numele Părții (Părților) contractante aplicante relevante] trebuie să fie 

indicată pe unitate de produse menționate în prima coloană.   

  



 

 

ANEXA VII 

DECLARAȚIA FURNIZORULUI PE TERMEN LUNG 

Declarația pe termen lung a furnizorului, al cărei text este prezentat mai jos, trebuie să fie 

întocmită în conformitate cu notele de subsol. Cu toate acestea, notele de subsol nu trebuie 

să fie reproduse. 

DECLARAȚIA FURNIZORULUI PE TERMEN LUNG   

 

pentru mărfurile care au fost supuse unei prelucrări sau transformări într-o Parte 

contractantă aplicantă fără a obține statutul de origine preferențială  

Eu, subsemnatul, furnizor al mărfurilor prevăzute în documentul anexat, care sunt livrate 

în mod regulat către (1) ……………., declar că:   

1. Următoarele materiale care nu sunt originare din [a se indica numele Părții 

(Părților) contractante aplicante relevante] au fost utilizate în [a se indica numele Părții 

(Părților) contractante aplicante relevante] pentru a produce următoarele mărfuri:  

Descrierea 

mărfurilor furnizate 

(2) 

Descrierea 

materialelor 

neoriginare 

utilizate 

Rubrica 

materialelor 

neoriginare 

utilizate (3) 

Valoarea 

materialelor 

neoriginare 

utilizate (3)(4) 

    

    

    

Valoarea totală  

2. Toate celelalte materiale utilizate în [indicați numele Părții (Părților) contractante 

aplicante relevante] pentru a produce aceste mărfuri sunt originare din [indicați numele 

Părții (Părților) contractante aplicante relevante)];   

  



 

 

3. Următoarele mărfuri au fost supuse unei prelucrări sau transformări în afara [a se 

indica numele Părții (Părților) contractante aplicante relevante] în conformitate cu 

Articolul 13 din prezentul Supliment și au dobândit acolo următoarea valoare totală 

adăugată: 

Descrierea mărfurilor furnizate 

Valoarea totală adăugată achiziționată în afara 

[indicați numele Părții (Părților) contractante 

aplicante relevante](5) 

  

  

  

Prezenta declarație este valabilă pentru toate trimiterile ulterioare ale acestor mărfuri 

expediate din ……………………………………………  

către ………………………………………………(6) 

Mă angajez să informez ……………………………..(1) imediat, în cazul în care această 

declarație nu mai este valabilă.   

 

(Locul și data) 

 

 

 

(Adresa și semnătura furnizorului; în 

plus, numele persoanei care semnează 

declarația trebuie să fie indicat în mod 

clar) 

________________ 

(1) Numele și adresa clientului. 

(2) În cazul în care factura, nota de livrare sau orice alt document comercial la care 

este anexată declarația se referă la diferite tipuri de mărfuri sau la mărfuri care nu 

încorporează materiale neoriginare în aceeași măsură, furnizorul trebuie să le diferențieze 

în mod clar. 

Exemplu: 

Documentul se referă la diferite modele de motoare electrice de la poziția 8501 destinate 

a fi utilizate la fabricarea mașinilor de spălat rufe de la poziția 8450. Natura și valoarea 

materialelor neoriginare utilizate la fabricarea acestor motoare diferă de la un model la 

altul. Prin urmare, modelele trebuie să fie diferențiate în prima coloană, iar indicațiile din 

celelalte coloane trebuie furnizate separat pentru fiecare dintre modele, pentru a permite 

producătorului de mașini de spălat să evalueze corect caracterul originar al produselor sale 

în funcție de modelul de motor electric pe care îl utilizează.   

(3) Indicațiile solicitate în aceste coloane trebuie să fie oferite numai dacă sunt 

necesare. 



 

 

Exemple: 

Regula privind Articolele de îmbrăcăminte de la Capitolul 62 prevede că se poate utiliza 

țesutul combinat cu confecționarea, inclusiv tăierea țesăturii. În cazul în care un 

producător de astfel de Articole de îmbrăcăminte dintr-o Parte contractantă aplicantă 

utilizează țesături importate din Uniunea Europeană care au fost obținute prin țeserea de 

fire neoriginare, este suficient ca furnizorul din Uniunea Europeană să descrie în declarația 

sa materialul neoriginar utilizat ca fir, fără a fi necesară indicarea poziției și a valorii 

acestor fire. 

Un producător de fier de la poziția 7217 care l-a produs din bare de fier neoriginare trebuie 

să indice în a doua coloană "bare de fier". În cazul în care această sârmă urmează să fie 

utilizată la fabricarea unei mașini pentru care norma prevede o limitare la un anumit 

procent pentru toate materialele neoriginare utilizate, este necesar să se indice în a treia 

coloană valoarea barelor neoriginare.   

(4) "Valoarea materialelor" înseamnă valoarea în vamă la momentul importului a 

materialelor neoriginare utilizate sau, în cazul în care aceasta nu este cunoscută și nu poate 

fi stabilită, primul preț verificabil plătit pentru materiale în [a se indica numele Părții 

(Părților) contractante aplicante relevante].  

Valoarea exactă pentru fiecare material neoriginar utilizat trebuie să fie indicată pentru 

fiecare unitate de marfă specificată în prima coloană. 

(5) "Valoarea totală adăugată" înseamnă toate costurile acumulate în afara [a se indica 

numele Părții (Părților) contractante aplicante relevante], inclusiv valoarea tuturor 

materialelor adăugate acolo. Valoarea totală exactă a valorii adăugate achiziționate în 

afara [indicați numele Părții (Părților) contractante aplicante relevante] trebuie să fie 

indicată pe unitate de produse menționate în prima coloană.  

(6) Introduceți datele. Perioada de valabilitate a declarației pe termen lung a 

furnizorului nu trebuie să depășească, în mod normal, 24 de luni, sub rezerva condițiilor 

stabilite de autoritățile vamale ale Părții contractante aplicante în care este întocmită 

declarația pe termen lung a furnizorului."  
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LA CARE SE FACE REFERIRE ÎN ARTICOLUL 2.2 

 

LISTA ANGAJAMENTELOR SPECIFICE PENTRU MĂRFURI  

 

ANGAJAMENTELE REPUBLICII MOLDOVA PRIVIND MĂRFURILE  

ORIGINARE DIN STATELE EFTA 
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ANEXA II  

 

LA CARE SE FACE REFERIRE ÎN ARTICOLUL 2.2 

LISTA ANGAJAMENTELOR SPECIFICE PENTRU MĂRFURI  

ANGAJAMENTELE REPUBLICII MOLDOVA PRIVIND MĂRFURILE  

ORIGINARE DIN STATELE EFTA 

 

Următorii termeni și condiții se aplică angajamentelor tarifare acordate de Republica 

Moldova în conformitate cu prezenta anexă. 

 

1. Concesiunile tarifare ale Republicii Moldova conțin următoarele coloane: 

 

(a) Coloana 1: Codul Tarifului Vamal al Republicii Moldova în Nomenclatura Sistemului 

Armonizat 2022; 

 

(b) Coloana 2: Descrierea produsului care se încadrează în Codul Tarifului Vamal al Republicii 

Moldova corespunzător; 

 

(c) Coloana 3: Cota taxei vamale a națiunii celei mai favorizate (MFN), aplicată la 1 ianuarie 

2023; 

 

(d) Coloana 4: Cota taxelor de import aplicate de Republica Moldova mărfurilor originare din 

Elveția; 

 

(e) Coloana 5: Următorul contingent tarifar bilateral se aplică tuturor importurilor de mărfuri 

originare din Elveția clasificate cu STRQ10, STRQ11, STRQ12, STRQ13, STRQ14 sau STRQ17, 

pentru toate liniile tarifare respective acoperite de diferitele contingente: 

 

 Cantitatea contingentului tarifar 

STRQ10 80 tone 

STRQ11 20 tone 

STRQ12 35 tone 

STRQ13 20 tone 

STRQ14 20 tone 

STRQ17 700000 bucăți 
 

 



- 4 
- 

 

 

(a) Coloana 6: Cota taxelor de import aplicate de Republica Moldova mărfurilor originare 
din Norvegia; 

 

(b) Coloana 7: Următorul contingent tarifar bilateral se aplică tuturor importurilor de 
mărfuri originare din Norvegia clasificate cu NTRQ4, NTRQ6, NTRQ7, NTRQ15 sau NTRQ16, 
pentru toate liniile tarifare respective acoperite de diferitele contingente: 

 

 Cantitatea contingentului tarifar 

NTRQ4 40 tone 

NTRQ6 100 tone 

NTRQ7 40 tone 

NTRQ15 20 tone 

NTRQ16 20 tone 

 

(a) Coloana 8: Cota taxelor de import aplicate de Republica Moldova mărfurilor originare 
din Islanda; 

 

(b) Coloana 9: Următorul contingent tarifar bilateral se aplică tuturor importurilor de 
mărfuri originare din Islanda clasificate cu ITRQ1, ITRQ2, ITRQ3, ITRQ4, ITRQ5, ITRQ6, 
ITRQ8, ITRQ9, ITRQ10, ITRQ11, ITRQ12, ITRQ14, ITRQ13,  

sau ITRQ15, pentru toate liniile tarifare respective acoperite de diferitele contingente: 

 

 Cantitatea contingentului tarifar 

ITRQ1 30 tone 

ITRQ2 30 tone 

ITRQ3 100 tone 

ITRQ4 40 tone 

ITRQ5 30 tone 

ITRQ6 20 tone 

ITRQ8 20 tone 

ITRQ9 20 tone 

ITRQ10 80 tone 

ITRQ11 20 tone 

ITRQ12 35 tone 

ITRQ13 20 tone 

ITRQ14 20 tone 

ITRQ15 40 tone 
 

1. În momentul importului, va prevala taxa mai mică dintre rata MFN și taxa aplicabilă 
stabilită în prezenta Anexă. 

2. Clasificarea mărfurilor va fi cea stabilită în Nomenclatorul tarifar al Republicii Moldova, 
în conformitate cu Sistemul armonizat de descriere și codificare a mărfurilor în versiunea sa 
2022 sau orice modificare ulterioară a acestuia aprobată de părți. 



 

 

 

Codul 

conform 

Tarifului 

Vamal al 

Republicii 

Moldova în 

SA 2022 

 

 

 

Descrierea produsului 

 

 

Taxa MFN 

aplicată la 

1 

ianuarie 
2023 

 

 

Taxa 

aplicată în 

raport cu 

Elveția 

 

 

TRQ 

aplicate în 

raport cu 

Elveția 

 

 

Taxa 

aplicată în 

raport cu 

Norvegia 

 

 

TRQ 

aplicate în 

raport cu 

Norvegia 

 

 

Taxa 

aplicată în 

raport cu 

Islanda 

 

 

TRQ 

aplicate în 

raport cu 

Islanda 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 

01 Capitolul 1 Animale vii        

0101 Cai, măgari, catâri şi bardoi, vii:        

 – Cai:        

0101 21 000 – – Reproducători de rasă pură 0% 0%  0%  0%  

0101 29 – – Altele:        

0101 29 100 – – – Destinaţi sacrificării 15% 0%  15%  0%  

0101 29 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

0101 30 000 – Măgari 0% 0%  0%  0%  

0101 90 000 – Altele 15% 15%  15%  15%  

0102 Animale vii din specia bovine:        

 – Bovine:        

0102 21 – – Reproducători de rasă pură:        

0102 21 100 – – – Juninci (care nu au fătat niciodată) 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

0102 21 300 – – – Vaci 0% 0%  0%  0%  

0102 21 900 – – – Altele 5% 5%  5%  0%  

0102 29 – – Altele:        

0102 29 050 – – – Din subgenul Bibos sau din 

subgenul Poephagus 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – – – Altele:        

0102 29 100 – – – – Cu o greutate de maximum 80 kg 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – – – – Cu o greutate de peste 80 kg, dar 

de maximum 160 kg: 

       

0102 29 210 – – – – – Destinate sacrificării 15% 15%  15%  0%  

0102 29 290 – – – – – Altele 0% 0%  0%  0%  



 

 

 – – – – Cu o greutate de peste 160 kg, 

dar de maximum 300 kg: 

       

0102 29 410 – – – – – Destinate sacrificării 15% 15%  15%  0%  

0102 29 490 – – – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – – – – Cu o greutate de peste 300 kg:        

 – – – – – Juninci (care nu au fătat 

niciodată): 

       

0102 29 510 – – – – – – Destinate sacrificării 15% 15%  15%  0%  

0102 29 590 – – – – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – – – – – Vaci:        

0102 29 610 – – – – – – Destinate sacrificării 15% 15%  15%  0%  

0102 29 690 – – – – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – – – – – Altele:        

0102 29 910 – – – – – – Destinate sacrificării 15% 15%  15%  0%  

0102 29 990 – – – – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – Bivoli:        

0102 31 000 – – Reproducători de rasă pură 0% 0%  0%  0%  

0102 39 – – Altele:        

0102 39 100 – – – De specie domestică 0% 0%  0%  0%  

0102 39 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

0102 90 – Altele:        

0102 90 200 – – Reproducători de rasă pură 0% 0%  0%  0%  

 – – Altele:        

0102 90 910 – – – De specie domestică 0% 0%  0%  0%  

0102 90 990 – – – Altele 5% 5%  5%  5%  

0103 Animale vii din specia porcine:        

0103 10 000 – Reproducători de rasă pură 0% 0%  0%  0%  

 – Altele:        

0103 91 – – Cu o greutate sub 50 kg:        

0103 91 100 – – – Animale domestice din specia 

porcină 
10% 10% 

 
10% 

 
10% 

 

0103 91 900 – – – Altele 10% 10%  10%  10%  

0103 92 – – Cu o greutate de minimum 50 kg:        



 

 

 – – – Animale domestice din specia 

porcină: 

       

0103 92 110 – – – – Scroafe cu o greutate de 

minimum 160 kg, care au fătat cel puţin o 

dată 

 

10% 

 

10% 

  

10% 

  

10% 

 

0103 92 190 – – – – Altele 10% 10%  10%  10%  

0103 92 900 – – – Altele 10% 10%  10%  10%  

0104 Animale vii din specia ovine sau caprine:        

0104 10 – Din specia ovine:        

0104 10 100 – – Reproducători de rasă pură 0% 0%  0%  0%  

 – – Altele:        

0104 10 300 – – – Miei (până la 1 an) 10% 10%  10%  10%  

0104 10 800 – – – Altele 10% 10%  10%  10%  

0104 20 – Din specia caprine:        

0104 20 100 – – Reproducători de rasă pură 0% 0%  0%  0%  

0104 20 900 – – Altele 10% 10%  10%  0%  

0105 Cocoşi, găini, raţe, gâşte, curcani, curci şi 

bibilici, vii, din specii domestice: 

       

 – Cu o greutate de maximum 185 g:        

0105 11 – – Cocoşi şi găini:        

 – – – De selecţie şi de reproducţie:        

0105 11 110 – – – – De rase ouătoare 0% 0%  0%  0%  

0105 11 190 – – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – – – Altele:        

0105 11 910 – – – – De rase ouătoare 0% 0%  0%  0%  

0105 11 990 – – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

0105 12 000 – – Curcani şi curci 20% 20%  20%  20%  

0105 13 000 – – Raţe 20% 20%  20%  20%  

0105 14 000 – – Gâşte 20% 20%  20%  20%  

0105 15 000 – – Bibilici 20% 20%  20%  20%  

 – Altele:        

0105 94 000 – – Cocoşi şi găini 20% 20%  20%  0%  



 

 

0105 99 – – Altele:        

0105 99 100 – – – Raţe 20% 20%  20%  20%  

0105 99 200 – – – Gâşte 20% 20%  20%  20%  

0105 99 300 – – – Curcani şi curci 20% 20%  20%  20%  

0105 99 500 – – – Bibilici 20% 20%  20%  20%  

0106 Alte animale vii:        

 – Mamifere:        

0106 11 000 – – Primate 0% 0%  0%  0%  

0106 12 000 – – Balene, delfini şi marsuini (mamifere din 

ordinul Cetacee); lamantini şi dugongi 

(mamifere din ordinul Sirenia); foci, lei de 

mare şi morse (mamifere din subordinul 

Pinnipedia) 

 

 

 

0% 

 

 

 

0% 

  

 

 

0% 

  

 

 

0% 

 

0106 13 000 – – Cămile şi alte camelide (Camelidae) 0% 0%  0%  0%  

0106 14 – – Iepuri şi iepuri de câmp:        

0106 14 100 – – – Iepuri domestici 5% 5%  5%  5%  

0106 14 900 – – – Altele 20% 20%  20%  20%  

0106 19 000 – – Altele 20% 20%  20%  20%  

0106 20 000 – Reptile (inclusiv şerpi şi broaşte 

ţestoase) 
5% 5% 

 
5% 

 
5% 

 

 – Păsări:        

0106 31 000 – – Păsări de pradă 0% 0%  0%  0%  

0106 32 000 – – Psittaciformes (inclusiv papagali, 

peruşi, arakanga şi cacadu) 
5% 5% 

 
5% 

 
5% 

 

0106 33 000 – – Struţi; emu (Dromaius 

novaehollandiae) 
10% 10% 

 
10% 

 
10% 

 

0106 39 – – Altele:        

0106 39 100 – – – Porumbei 10% 10%  10%  10%  

0106 39 800 – – – Altele 20% 20%  20%  20%  

 – Insecte:        

0106 41 000 – – Albine 0% 0%  0%  0%  

0106 49 000 – – Altele 20% 20%  20%  20%  



 

 

0106 90 000 – Altele 20% 20%  20%  20%  

02 Capitolul 2 Carne și organe comestibile        

0201 Carne de animale din specia bovine, 

proaspătă sau refrigerată: 

       

0201 10 000 – În carcase sau semicarcase 20% + 200 

Euro/t; max 

35% 

20% + 200 

Euro/t; max 

35% 

 20% + 200 

Euro/t; max 

35% 

 20% + 200 

Euro/t; max 

35% 

 

0201 20 – Alte bucăţi nedezosate:        

0201 20 200 – – Sferturi denumite „compensate” 20% + 200 

Euro/t; max 

35% 

20% + 200 

Euro/t; max 

35% 

 20% + 200 

Euro/t; max 

35% 

 20% + 200 

Euro/t; max 

35% 

 

0201 20 300 – – Sferturi anterioare neseparate sau 

separate 

20% + 200 

Euro/t; max 

35% 

20% + 200 

Euro/t; max 

35% 

 20% + 200 

Euro/t; max 

35% 

 20% + 200 

Euro/t; max 

35% 

 

0201 20 500 – – Sferturi posterioare neseparate sau 

separate 

20% + 200 

Euro/t; max 

35% 

20% + 200 

Euro/t; max 

35% 

 20% + 200 

Euro/t; max 

35% 

 20% + 200 

Euro/t; max 

35% 

 

0201 20 900 – – Altele 20% + 200 

Euro/t; max 

35% 

20% + 200 

Euro/t; max 

35% 

 20% + 200 

Euro/t; max 

35% 

 20% + 200 

Euro/t; max 

35% 

 

0201 30 000 – Dezosată 20% + 200 

Euro/t; max 

35% 

20% + 200 

Euro/t; max 

35% 

 20% + 200 

Euro/t; max 

35% 

  

TRQ 
ITRQ1 (30 

tonnes) 

0202 Carne de animale din specia bovine, 

congelată: 

       

0202 10 000 – În carcase sau semicarcase 20% + 150 

Euro/t; max 

25% 

20% + 150 

Euro/t; max 

25% 

 20% + 150 

Euro/t; max 

25% 

 20% + 150 

Euro/t; max 

25% 

 

0202 20 – Alte bucăţi nedezosate:        

0202 20 100 – – Sferturi denumite „compensate” 20% + 150 

Euro/t; max 

30% 

20% + 150 

Euro/t; max 

30% 

 20% + 150 

Euro/t; max 

30% 

 20% + 150 

Euro/t; max 

30% 

 

0202 20 300 – – Sferturi anterioare neseparate sau 

separate 

20% + 150 

Euro/t; max 

30% 

20% + 150 

Euro/t; max 

30% 

 20% + 150 

Euro/t; max 

30% 

 20% + 150 

Euro/t; max 

30% 

 



 

 

0202 20 500 – – Sferturi posterioare neseparate sau 

separate 

20% + 150 

Euro/t; max 

30% 

20% + 150 

Euro/t; max 

30% 

 20% + 150 

Euro/t; max 

30% 

 20% + 150 

Euro/t; max 

30% 

 

0202 20 900 – – Altele 20% + 150 

Euro/t; max 

30% 

20% + 150 

Euro/t; max 

30% 

 20% + 150 

Euro/t; max 

30% 

 20% + 150 

Euro/t; max 

30% 

 

0202 30 – Dezosată:        

0202 30 100 – – Sferturi anterioare, întregi sau tăiate în 

maximum cinci bucăţi, fiecare sfert anterior 

fiind prezentat într-un singur bloc congelat; 

sferturi denumite 

„compensate”, prezentate în două blocuri 

congelate, unul dintre acestea conţinând 

partea anterioară a carcasei, întreagă sau 

tranşată în maximum cinci bucăţi, iar 

celălalt conţinând sfertul posterior, într-o 

singură bucată, fără muşchiul file 

 
 

 

 

 

20% + 150 

Euro/t; max 

30% 

 
 

 

 

 

20% + 150 

Euro/t; max 

30% 

  
 

 

 

 

20% + 150 

Euro/t; max 

30% 

  
 

 

 

 

 

TRQ 

 
 

 

 

 

ITRQ2 (30 

tonnes) 

0202 30 500 – – Bucăţi rezultate din sferturi 

anterioare şi din piept denumite 

„australiene” 

20% + 150 

Euro/t; max 

30% 

20% + 150 

Euro/t; max 

30% 

 20% + 150 

Euro/t; max 

30% 

  

TRQ ITRQ2 (30 

tonnes) 

0202 30 900 – – Altele 20% + 150 

Euro/t; max 

30% 

20% + 150 

Euro/t; max 

30% 

 20% + 150 

Euro/t; max 

30% 

  

TRQ 
ITRQ2 (30 

tonnes) 

0203 Carne de animale din specia porcine, 

proaspătă, refrigerată sau congelată: 

       

 – Proaspătă sau refrigerată:        

0203 11 – – În carcase sau semicarcase:        

0203 11 100 – – – De animale domestice din specia 

porcine 

20% + 200 

Euro/t;max 

25% 

20% + 200 

Euro/t;max 

25% 

 20% + 200 

Euro/t;max 

25% 

 20% + 200 

Euro/t;max 

25% 

 

0203 11 900 – – – Altele 20% + 200 

Euro/t;max 

25% 

20% + 200 

Euro/t;max 

25% 

 20% + 200 

Euro/t;max 

25% 

 20% + 200 

Euro/t;max 

25% 

 



 

 

0203 12 – – Jamboane, spete şi părţi din acestea, 

nedezosate: 

       

 – – – De animale domestice din specia 

porcine: 

       

0203 12 110 – – – – Jamboane şi părţi din acestea 20% + 200 

Euro/t;max 

25% 

20% + 200 

Euro/t;max 

25% 

 20% + 200 

Euro/t;max 

25% 

 20% + 200 

Euro/t;max 

25% 

 

0203 12 190 – – – – Spete şi părţi din acestea 20% + 200 

Euro/t;max 

25% 

20% + 200 

Euro/t;max 

25% 

 20% + 200 

Euro/t;max 

25% 

 20% + 200 

Euro/t;max 

25% 

 

0203 12 900 – – – Altele 20% + 200 

Euro/t;max 

25% 

20% + 200 

Euro/t;max 

25% 

 20% + 200 

Euro/t;max 

25% 

 20% + 200 

Euro/t;max 

25% 

 

0203 19 – – Altele:        

 – – – De animale domestice din specia 

porcine: 

       

0203 19 110 – – – – Părţi anterioare şi părţi din 

acestea 

20% + 200 

Euro/t;max 

25% 

20% + 200 

Euro/t;max 

25% 

 20% + 200 

Euro/t;max 

25% 

  

TRQ 
ITRQ3 (100 

tonnes) 

0203 19 130 – – – – Spinări şi părţi din acestea, 

nedezosate 

20% + 200 

Euro/t;max 

25% 

20% + 200 

Euro/t;max 

25% 

 20% + 200 

Euro/t;max 

25% 

  

TRQ 
ITRQ3 (100 

tonnes) 

0203 19 150 – – – – Piept (împănat) şi părţi de piept 20% + 200 

Euro/t;max 

25% 

20% + 200 

Euro/t;max 

25% 

 20% + 200 

Euro/t;max 

25% 

  

TRQ 
ITRQ3 (100 

tonnes) 

 – – – – Altele:        

0203 19 550 – – – – – Dezosate 20% + 200 

Euro/t;max 

25% 

20% + 200 

Euro/t;max 

25% 

 20% + 200 

Euro/t;max 

25% 

  

TRQ 
ITRQ3 (100 

tonnes) 

0203 19 590 – – – – – Altele 20% + 200 

Euro/t;max 

25% 

20% + 200 

Euro/t;max 

25% 

 20% + 200 

Euro/t;max 

25% 

  

TRQ 
ITRQ3 (100 

tonnes) 

0203 19 900 – – – Altele 20% + 200 

Euro/t;max 

25% 

20% + 200 

Euro/t;max 

25% 

 20% + 200 

Euro/t;max 

25% 

  

TRQ 
ITRQ3 (100 

tonnes) 

 – Congelată:        



 

 

0203 21 – – În carcase sau semicarcase:        

0203 21 100 – – – De la animale domestice din specia 

porcine 

20% + 200 

Euro/t;max 

25% 

20% + 200 

Euro/t;max 

25% 

 20% + 200 

Euro/t;max 

25% 

 20% + 200 

Euro/t;max 

25% 

 

0203 21 900 – – – Altele 20% + 200 

Euro/t;max 

25% 

20% + 200 

Euro/t;max 

25% 

 20% + 200 

Euro/t;max 

25% 

 20% + 200 

Euro/t;max 

25% 

 

0203 22 – – Jamboane, spete şi părţi din acestea, 

nedezosate: 

       

 – – – De la animale domestice din specia 

porcine: 

       

0203 22 110 – – – – Jamboane şi părţi din acestea 20% + 200 

Euro/t;max 

25% 

20% + 200 

Euro/t;max 

25% 

 20% + 200 

Euro/t;max 

25% 

 20% + 200 

Euro/t;max 

25% 

 

0203 22 190 – – – – Jamboane şi părţi din acestea 20% + 200 

Euro/t;max 

25% 

20% + 200 

Euro/t;max 

25% 

 20% + 200 

Euro/t;max 

25% 

 20% + 200 

Euro/t;max 

25% 

 

0203 22 900 – – – Altele 20% + 200 

Euro/t;max 

25% 

20% + 200 

Euro/t;max 

25% 

 20% + 200 

Euro/t;max 

25% 

 20% + 200 

Euro/t;max 

25% 

 

0203 29 – – Altele:        

 – – – De la animale domestice din specia 

porcine: 

       

0203 29 110 – – – – Părţi anterioare şi părţi din 

acestea 

10% + 200 

Euro/t; max 

15% 

10% + 200 

Euro/t; max 

15% 

 10% + 200 

Euro/t; max 

15% 

  

TRQ 
ITRQ3 (100 

tonnes) 

0203 29 130 – – – – Părţi anterioare şi părţi din 

acestea 

10% + 200 

Euro/t; max 

15% 

10% + 200 

Euro/t; max 

15% 

 10% + 200 

Euro/t; max 

15% 

  

TRQ 
ITRQ3 (100 

tonnes) 

0203 29 150 – – – – Piept (împănat) şi părţi de piept 10% + 200 

Euro/t; max 

15% 

10% + 200 

Euro/t; max 

15% 

 10% + 200 

Euro/t; max 

15% 

  

TRQ 
ITRQ3 (100 

tonnes) 

 – – – – Altele:        

0203 29 550 – – – – – Dezosate 10% + 200 

Euro/t; max 

15% 

10% + 200 

Euro/t; max 

15% 

 10% + 200 

Euro/t; max 

15% 

  

TRQ 
ITRQ3 (100 

tonnes) 



 

 

0203 29 590 – – – – – Altele 10% + 200 

Euro/t; max 

15% 

10% + 200 

Euro/t; max 

15% 

 10% + 200 

Euro/t; max 

15% 

  

TRQ 
ITRQ3 (100 

tonnes) 

0203 29 900 – – – Altele 10% + 200 

Euro/t; max 

15% 

10% + 200 

Euro/t; max 

15% 

 10% + 200 

Euro/t; max 

15% 

  

TRQ 
ITRQ3 (100 

tonnes) 

0204 Carne de animale din specia ovine, 

proaspătă sau refrigerată: 

       

0204 10 000 – Carcase şi semicarcase de miel, 

proaspete sau refrigerate 

10% + 100 

euro/t 

10% + 100 

euro/t 

 
Free TRQ 

NTRQ4 (40 

tonnes) 
TRQ 

ITRQ4 (40 

tonnes) 

 – Altă carne de animale din specia ovine, 

proaspătă sau refrigerată: 

       

0204 21 000 – – În carcase sau semicarcase 10% + 100 

euro/t 

10% + 100 

euro/t 

 
Free TRQ 

NTRQ4 (40 

tonnes) 
TRQ 

ITRQ4 (40 

tonnes) 

0204 22 – – Alte părţi nedezosate:        

0204 22 100 – – – Cască sau semicască 10% + 100 

euro/t 

10% + 100 

euro/t 

 
Free TRQ 

NTRQ4 (40 

tonnes) 
TRQ 

ITRQ4 (40 

tonnes) 

0204 22 300 – – – Spinali şi/sau şa sau semispinali 

şi/sau semişa 

10% + 100 

euro/t 

10% + 100 

euro/t 

 
Free TRQ 

NTRQ4 (40 

tonnes) 
TRQ 

ITRQ4 (40 

tonnes) 

0204 22 500 – – – Chiulotă sau semichiulotă 10% + 100 

euro/t 

10% + 100 

euro/t 

 
Free TRQ 

NTRQ4 (40 

tonnes) 
TRQ 

ITRQ4 (40 

tonnes) 

0204 22 900 – – – Altele 10% + 100 

euro/t 

10% + 100 

euro/t 

 
Free TRQ 

NTRQ4 (40 

tonnes) 
TRQ 

ITRQ4 (40 

tonnes) 

0204 23 000 – – Dezosată 10% + 100 

euro/t 

10% + 100 

euro/t 

 
Free TRQ 

NTRQ4 (40 

tonnes) 
TRQ 

ITRQ4 (40 

tonnes) 

0204 30 000 – Carcase şi semicarcase de miel, 

congelate 

10% + 100 

euro/t 

10% + 100 

euro/t 

 
Free TRQ 

NTRQ4 (40 

tonnes) 
TRQ 

ITRQ4 (40 

tonnes) 

 – Altă carne de animale din specia ovine, 

congelată: 

       

0204 41 000 – – În carcase sau semicarcase 10% + 100 

euro/t 

10% + 100 

euro/t 

 
Free TRQ 

NTRQ4 (40 

tonnes) 
TRQ 

ITRQ4 (40 

tonnes) 

0204 42 – – Alte părţi nedezosate:        

0204 42 100 – – – Cască sau semicască 10% + 100 

euro/t 

10% + 100 

euro/t 

 
Free TRQ 

NTRQ4 (40 

tonnes) 
TRQ 

ITRQ4 (40 

tonnes) 



 

 

0204 42 300 – – – Spinali şi/sau şa sau semispinali 

şi/sau semişa 

10% + 100 

euro/t 

10% + 100 

euro/t 

 
Free TRQ 

NTRQ4 (40 

tonnes) 
TRQ 

ITRQ4 (40 

tonnes) 

0204 42 500 – – – Chiulotă sau semichiulotă 10% + 100 

euro/t 

10% + 100 

euro/t 

 
Free TRQ 

NTRQ4 (40 

tonnes) 
TRQ 

ITRQ4 (40 

tonnes) 

0204 42 900 – – – Altele 10% + 100 

euro/t 

10% + 100 

euro/t 

 
Free TRQ 

NTRQ4 (40 

tonnes) 
TRQ 

ITRQ4 (40 

tonnes) 

0204 43 – – Dezosată:        

0204 43 100 – – – De miel 10% + 100 

euro/t 

10% + 100 

euro/t 

 
Free TRQ 

NTRQ4 (40 

tonnes) 
TRQ 

ITRQ4 (40 

tonnes) 

0204 43 900 – – – Altele 10% + 100 

euro/t 

10% + 100 

euro/t 

 
Free TRQ 

NTRQ4 (40 

tonnes) 
TRQ 

ITRQ4 (40 

tonnes) 

0204 50 – Carne de animale din specia caprine:        

 – – Proaspătă sau refrigerată:        

0204 50 110 – – – Carcase sau semicarcase 10% + 100 

euro/t 

10% + 100 

euro/t 

 
Free TRQ 

NTRQ4 (40 

tonnes) 
TRQ 

ITRQ4 (40 

tonnes) 

0204 50 130 – – – Sferturi anterioare scurte 10% + 100 

euro/t 

10% + 100 

euro/t 

 
Free TRQ 

NTRQ4 (40 

tonnes) 

10% + 100 

euro/t 

ITRQ4 (40 

tonnes) 

0204 50 150 – – – Spinali şi/sau şa sau semispinali 

şi/sau semişa 

10% + 100 

euro/t 

10% + 100 

euro/t 

 
Free TRQ 

NTRQ4 (40 

tonnes) 

10% + 100 

euro/t 

ITRQ4 (40 

tonnes) 

0204 50 190 – – – Chiulotă sau semichiulotă 10% + 100 

euro/t 

10% + 100 

euro/t 

 
Free TRQ 

NTRQ4 (40 

tonnes) 

10% + 100 

euro/t 

ITRQ4 (40 

tonnes) 

 – – – Altele:        

0204 50 310 – – – – Bucăţi nedezosate 10% + 100 

euro/t 

10% + 100 

euro/t 

 
Free TRQ 

NTRQ4 (40 

tonnes) 

10% + 100 

euro/t 

ITRQ4 (40 

tonnes) 

0204 50 390 – – – – Bucăţi dezosate 10% + 100 

euro/t 

10% + 100 

euro/t 

 
Free TRQ 

NTRQ4 (40 

tonnes) 

10% + 100 

euro/t 

ITRQ4 (40 

tonnes) 

 – – Congelată:        

0204 50 510 – – – Carcase sau semicarcase 10% + 100 

euro/t 

10% + 100 

euro/t 

 
Free TRQ 

NTRQ4 (40 

tonnes) 

10% + 100 

euro/t 

ITRQ4 (40 

tonnes) 

0204 50 530 – – – Cască sau semicască 10% + 100 

euro/t 

10% + 100 

euro/t 

 
Free TRQ 

NTRQ4 (40 

tonnes) 

10% + 100 

euro/t 

ITRQ4 (40 

tonnes) 

0204 50 550 – – – Spinali şi/sau şa sau semispinali 

şi/sau semişa 

10% + 100 

euro/t 

10% + 100 

euro/t 

 
Free TRQ 

NTRQ4 (40 

tonnes) 

10% + 100 

euro/t 

ITRQ4 (40 

tonnes) 

0204 50 590 – – – Chiulotă sau semichiulotă 10% + 100 

euro/t 

10% + 100 

euro/t 

 
Free TRQ 

NTRQ4 (40 

tonnes) 

10% + 100 

euro/t 

ITRQ4 (40 

tonnes) 

 – – – Altele:        



 

 

0204 50 710 – – – – Bucăţi nedezosate 10% + 100 

euro/t 

10% + 100 

euro/t 

 
Free TRQ 

NTRQ4 (40 

tonnes) 

10% + 100 

euro/t 

ITRQ4 (40 

tonnes) 

0204 50 790 – – – – Bucăţi dezosate 10% + 100 

euro/t 

10% + 100 

euro/t 

 
Free TRQ 

NTRQ4 (40 

tonnes) 

10% + 100 

euro/t 

ITRQ4 (40 

tonnes) 

0205 00 Carne de cal, de măgar sau de catâr, 

proaspătă, refrigerată sau congelată: 

       

0205 00 200 – Proaspătă sau refrigerată 15% 15%  15%  0%  

0205 00 800 – Congelată 15% 15%  15%  0%  

0206 Organe comestibile de animale din speciile 

bovine, porcine, ovine, caprine, 

de cai, de 

       

0206 10 – De animale din specia bovine, 

proaspete sau refrigerate: 

       

0206 10 100 – – Destinate fabricării produselor 

farmaceutice 
15% 15% 

 
0% 

 
TRQ 

ITRQ5 (30 

tonnes) 

 – – Altele:        

0206 10 950 – – – Mușchii pilieri diafragmatici și 

diafragma 
15% 15% 

 
0% 

 
TRQ 

ITRQ5 (30 

tonnes) 

0206 10 980 – – – Altele 15% 15% 
 

0% 
 

TRQ 
ITRQ5 (30 

tonnes) 

 – Din specia bovine, congelate:        

0206 21 000 – – Limbă 15% 15% 
 

0% 
 

TRQ 
ITRQ5 (30 

tonnes) 

0206 22 000 – – Ficat 15% 15% 
 

0% 
 

TRQ 
ITRQ5 (30 

tonnes) 

0206 29 – – Altele:        

0206 29 100 – – – Destinate fabricării produselor 

farmaceutice 
15% 15% 

 
0% 

 
TRQ 

ITRQ5 (30 

tonnes) 

 – – – Altele:        

0206 29 910 – – – – Mușchii pilieri diafragmatici și 

diafragma 
15% 15% 

 
0% 

 
TRQ 

ITRQ5 (30 

tonnes) 

0206 29 990 – – – – Altele 15% 15% 
 

0% 
 

TRQ 
ITRQ5 (30 

tonnes) 



 

 

0206 30 000 – Din specia porcine, proaspete sau 

refrigerate 
15% 0% 

 
0% 

 
TRQ 

ITRQ5 (30 

tonnes) 

 – Din specia porcine, congelate:        

0206 41 000 – – Ficat 
15% 15% 

 
0% 

 
TRQ 

ITRQ5 (30 

tonnes) 

0206 49 000 – – Altele 
15% 15% 

 
0% 

 
TRQ 

ITRQ5 (30 

tonnes) 

0206 80 – Altele, proaspete sau refrigerate:        

0206 80 100 – – Destinate fabricării produselor 

farmaceutice 
15% 15% 

 
0% 

 
15% 

 

 – – Altele:        

0206 80 910 – – – De cai, măgari sau catâri 15% 15%  0%  15%  

0206 80 990 – – – Din speciile ovine sau caprine 15% 15%  0%  15%  

0206 90 – Altele, congelate:        

0206 90 100 – – Destinate fabricării produselor 

farmaceutice 
15% 15% 

 
0% 

 
15% 

 

 – – Altele:        

0206 90 910 – – – De cai, măgari sau catâri 15% 15%  0%  15%  

0206 90 990 – – – Din speciile ovine sau caprine 15% 15%  0%  15%  

0207 Carne şi organe comestibile, proaspete, 

refrigerate sau congelate, de păsări de la 

poziţia 0105: 

       

 – De cocoşi şi de găini din specia Gallus 

domesticus: 

       

0207 11 – – Netranşate în bucăţi, proaspete sau 

refrigerate: 

       

0207 11 100 – – – Fără pene, eviscerate, cu cap şi 

picioare, denumite „pui 83%” 

20% + 100 

Euro/t; max 

30% 

20% + 100 

Euro/t; max 

30% 

  

Free TRQ 

 20% + 100 

Euro/t; max 

30% 

 

0207 11 300 – – – Fără pene, eviscerate, fără cap şi 

picioare, dar cu gât, inimă, ficat şi pipotă, 

denumite „pui 70%” 

20% + 100 

Euro/t; max 

30% 

20% + 100 

Euro/t; max 

30% 

  

Free TRQ 

 20% + 100 

Euro/t; max 

30% 

 



 

 

0207 11 900 – – – Fără pene, eviscerate, fără cap şi 

picioare, fără gât, inimă, ficat şi pipotă, 

denumite „pui 65%”, sau altfel 

prezentate 

 

20% + 100 

Euro/t; max 

30% 

 

20% + 100 

Euro/t; max 

30% 

  

Free TRQ 

  

20% + 100 

Euro/t; max 

30% 

 

0207 12 – – Netranşate în bucăţi, congelate:        

0207 12 100 – – – Fără pene, eviscerate, fără cap şi 

picioare, dar cu gât, inimă, ficat şi pipotă, 

denumite „pui 

70%” 

 

15% + 100 

Euro/t; max 

20% 

 

15% + 100 

Euro/t; max 

20% 

  

Free TRQ 

 

NTRQ6 (100 

tonnes) 

 

TRQ 

 

ITRQ6 (20 

tonnes) 

0207 12 900 – – – Fără pene, eviscerate, fără cap şi 

picioare, fără gât, inimă, ficat şi pipotă, 

denumite „pui 65%”, sau altfel 

prezentate 

 

15% + 100 

Euro/t; max 

20% 

 

15% + 100 

Euro/t; max 

20% 

  

Free TRQ 

 

NTRQ6 (100 

tonnes) 

 

TRQ 

 

ITRQ6 (20 

tonnes) 

0207 13 – – Bucăţi şi organe, proaspete sau 

refrigerate: 

       

 – – – Bucăţi:        

0207 13 100 – – – – Dezosate 20 %+ 100 

Euro/t; max 

30% 

20 %+ 100 

Euro/t; max 

30% 

  

Free TRQ 
NTRQ6 (100 

tonnes) 

 

TRQ 
ITRQ6 (20 

tonnes) 

 – – – – Nedezosate:        

0207 13 200 – – – – – Jumătăţi sau sferturi 20 %+ 100 

Euro/t; max 

30% 

20 %+ 100 

Euro/t; max 

30% 

  

Free TRQ 
NTRQ6 (100 

tonnes) 

 

TRQ 
ITRQ6 (20 

tonnes) 

0207 13 300 – – – – – Aripi întregi, cu sau fără vârfuri 20 %+ 100 

Euro/t; max 

30% 

20 %+ 100 

Euro/t; max 

30% 

  

Free TRQ 
NTRQ6 (100 

tonnes) 

 

TRQ 
ITRQ6 (20 

tonnes) 

0207 13 400 – – – – – Spate, gâturi, spate cu gâturi 

împreună, târtiţe, vârfuri de aripi 

20 %+ 100 

Euro/t; max 

30% 

20 %+ 100 

Euro/t; max 

30% 

  

Free TRQ 
NTRQ6 (100 

tonnes) 

 

TRQ 
ITRQ6 (20 

tonnes) 

0207 13 500 – – – – – Piept şi bucăţi de piept 20 %+ 100 

Euro/t; max 

30% 

20 %+ 100 

Euro/t; max 

30% 

  

Free TRQ 
NTRQ6 (100 

tonnes) 

 

TRQ 
ITRQ6 (20 

tonnes) 

0207 13 600 – – – – – Pulpe şi bucăţi de pulpe 20 %+ 100 

Euro/t; max 

30% 

20 %+ 100 

Euro/t; max 

30% 

  

Free TRQ 
NTRQ6 (100 

tonnes) 

 

TRQ 
ITRQ6 (20 

tonnes) 



 

 

0207 13 700 – – – – – Altele 20 %+ 100 

Euro/t; max 

30% 

20 %+ 100 

Euro/t; max 

30% 

  

Free TRQ 
NTRQ6 (100 

tonnes) 

 

TRQ 
ITRQ6 (20 

tonnes) 

 – – – Organe:        

0207 13 910 – – – – Ficat 20 %+ 100 

Euro/t; max 

30% 

20 %+ 100 

Euro/t; max 

30% 

  

Free TRQ 
NTRQ6 (100 

tonnes) 

 

TRQ 
ITRQ6 (20 

tonnes) 

0207 13 990 – – – – Altele 20 %+ 100 

Euro/t; max 

30% 

20 %+ 100 

Euro/t; max 

30% 

  

Free TRQ 
NTRQ6 (100 

tonnes) 

 

TRQ 
ITRQ6 (20 

tonnes) 

0207 14 – – Bucăţi şi organe, congelate:        

 – – – Bucăţi:        

0207 14 100 – – – – Dezosate 15% + 100 

Euro/t; max 

20% 

15% + 100 

Euro/t; max 

20% 

  

Free TRQ 
NTRQ6 (100 

tonnes) 

 

TRQ 
ITRQ6 (20 

tonnes) 

 – – – – Nedezosate:        

0207 14 200 – – – – – Jumătăţi sau sferturi 15% + 100 

Euro/t; max 

20% 

15% + 100 

Euro/t; max 

20% 

  

Free TRQ 
NTRQ6 (100 

tonnes) 

 

TRQ 
ITRQ6 (20 

tonnes) 

0207 14 300 – – – – – Aripi întregi, cu sau fără vârfuri 15% + 100 

Euro/t; max 

20% 

15% + 100 

Euro/t; max 

20% 

  

Free TRQ 
NTRQ6 (100 

tonnes) 

 

TRQ 
ITRQ6 (20 

tonnes) 

0207 14 400 – – – – – Spate, gâturi, spate cu gâturi 

împreună, târtiţe, vârfuri de aripi 

15% + 100 

Euro/t; max 

20% 

15% + 100 

Euro/t; max 

20% 

  

Free TRQ 
NTRQ6 (100 

tonnes) 

 

TRQ 
ITRQ6 (20 

tonnes) 

0207 14 500 – – – – – Piept şi bucăţi de piept 15% + 100 

Euro/t; max 

20% 

15% + 100 

Euro/t; max 

20% 

  

Free TRQ 
NTRQ6 (100 

tonnes) 

 

TRQ 
ITRQ6 (20 

tonnes) 

0207 14 600 – – – – – Pulpe şi bucăţi de pulpe 15% + 100 

Euro/t; max 

20% 

15% + 100 

Euro/t; max 

20% 

  

Free TRQ 
NTRQ6 (100 

tonnes) 

 

TRQ 
ITRQ6 (20 

tonnes) 

0207 14 700 – – – – – Altele 15% + 100 

Euro/t; max 

20% 

15% + 100 

Euro/t; max 

20% 

  

Free TRQ 
NTRQ6 (100 

tonnes) 

 

TRQ 
ITRQ6 (20 

tonnes) 

 – – – Organe:        



 

 

0207 14 910 – – – – Ficat 15% + 100 

Euro/t; max 

20% 

15% + 100 

Euro/t; max 

20% 

  

Free TRQ 
NTRQ6 (100 

tonnes) 

 

TRQ 
ITRQ6 (20 

tonnes) 

0207 14 990 – – – – Altele 15% + 100 

Euro/t; max 

20% 

15% + 100 

Euro/t; max 

20% 

  

Free TRQ 
NTRQ6 (100 

tonnes) 

 

TRQ 
ITRQ6 (20 

tonnes) 

 – De curcani şi de curci:        

0207 24 – – Netranşate în bucăţi, proaspete sau 

refrigerate: 

       

0207 24 100 – – – Fără pene, eviscerate, fără cap şi 

picioare, cu gât, inimă, ficat şi pipotă, 

denumite „curcani 80%” 

20% + 100 

euro/t; max 

35% 

20% + 100 

euro/t; max 

35% 

  

Free TRQ NTRQ6 (100 

tonnes) 

20% + 100 

euro/t; max 

35% 

 

0207 24 900 – – – Fără pene, eviscerate, fără cap şi gât, 

fără picioare, inimă, ficat şi pipotă, 

denumite 

„curcani 73%”, sau altfel prezentate 

 

20% + 100 

euro/t; max 

35% 

 

20% + 100 

euro/t; max 

35% 

  

Free TRQ 

 

NTRQ6 (100 

tonnes) 

 

20% + 100 

euro/t; max 

35% 

 

0207 25 – – Netranşate în bucăţi, congelate:        

0207 25 100 – – – Fără pene, eviscerate, fără cap şi 

picioare, cu gât, inimă, ficat şi pipotă, 

denumite „curcani 80%” 

20% + 100 

Euro/t; 

max25% 

20% + 100 

Euro/t; 

max25% 

  

Free TRQ NTRQ6 (100 

tonnes) 

20% + 100 

Euro/t; 

max25% 

 

0207 25 900 – – – Fără pene, eviscerate, fără cap şi gât, 

fără picioare, inimă, ficat şi pipotă, 

denumite 

„curcani 73%”, sau altfel prezentate 

 

20% + 100 

Euro/t; 

max25% 

 

20% + 100 

Euro/t; 

max25% 

  

Free TRQ 

 

NTRQ6 (100 

tonnes) 

 

20% + 100 

Euro/t; 

max25% 

 

0207 26 – – Bucăţi şi organe, proaspete sau 

refrigerate: 

       

 – – – Bucăţi:        

0207 26 100 – – – – Dezosate 20% + 100 

euro/t; max 

35% 

20% + 100 

euro/t; max 

35% 

  

Free TRQ 
NTRQ6 (100 

tonnes) 

20% + 100 

euro/t; max 

35% 

 

 – – – – Nedezosate:        

0207 26 200 – – – – – Jumătăţi sau sferturi 20% + 100 

euro/t; max 

35% 

20% + 100 

euro/t; max 

35% 

  

Free TRQ 
NTRQ6 (100 

tonnes) 

20% + 100 

euro/t; max 

35% 

 



 

 

0207 26 300 – – – – – Aripi întregi, cu sau fără vârfuri 20% + 100 

euro/t; max 

35% 

20% + 100 

euro/t; max 

35% 

  

Free TRQ 
NTRQ6 (100 

tonnes) 

20% + 100 

euro/t; max 

35% 

 

0207 26 400 – – – – – Spate, gâturi, spate cu gâturi 

împreună, târtiţe, vârfuri de aripi 

20% + 100 

euro/t; max 

35% 

20% + 100 

euro/t; max 

35% 

  

Free TRQ 
NTRQ6 (100 

tonnes) 

20% + 100 

euro/t; max 

35% 

 

0207 26 500 – – – – – Piept şi bucăţi de piept 20% + 100 

euro/t; max 

35% 

20% + 100 

euro/t; max 

35% 

  

Free TRQ 
NTRQ6 (100 

tonnes) 

20% + 100 

euro/t; max 

35% 

 

 – – – – – Pulpe şi bucăţi de pulpe:        

0207 26 600 – – – – – – Copane şi bucăţi de copane 20% + 100 

euro/t; max 

35% 

20% + 100 

euro/t; max 

35% 

  

Free TRQ 
NTRQ6 (100 

tonnes) 

20% + 100 

euro/t; max 

35% 

 

0207 26 700 – – – – – – Altele 20% + 100 

euro/t; max 

35% 

20% + 100 

euro/t; max 

35% 

  

Free TRQ 
NTRQ6 (100 

tonnes) 

20% + 100 

euro/t; max 

35% 

 

0207 26 800 – – – – – Altele 20% + 100 

euro/t; max 

35% 

20% + 100 

euro/t; max 

35% 

  

Free TRQ 
NTRQ6 (100 

tonnes) 

20% + 100 

euro/t; max 

35% 

 

 – – – Organe:        

0207 26 910 – – – – Ficat 20% + 100 

euro/t; max 

35% 

20% + 100 

euro/t; max 

35% 

  

Free TRQ 
NTRQ6 (100 

tonnes) 

20% + 100 

euro/t; max 

35% 

 

0207 26 990 – – – – Altele 20% + 100 

euro/t; max 

35% 

20% + 100 

euro/t; max 

35% 

  

Free TRQ 
NTRQ6 (100 

tonnes) 

20% + 100 

euro/t; max 

35% 

 

0207 27 – – Bucăţi şi organe, congelate:        

 – – – Bucăţi:        

0207 27 100 – – – – Dezosate 20% + 100 

Euro/t; 

max25% 

20% + 100 

Euro/t; 

max25% 

  

Free TRQ 
NTRQ6 (100 

tonnes) 

20% + 100 

Euro/t; 

max25% 

 

 – – – – Nedezosate:        

0207 27 200 – – – – – Jumătăţi sau sferturi 20% + 100 

Euro/t; 

max25% 

20% + 100 

Euro/t; 

max25% 

  

Free TRQ 
NTRQ6 (100 

tonnes) 

20% + 100 

Euro/t; 

max25% 

 



 

 

0207 27 300 – – – – – Aripi întregi, cu sau fără vârfuri 20% + 100 

Euro/t; 

max25% 

20% + 100 

Euro/t; 

max25% 

  

Free TRQ 
NTRQ6 (100 

tonnes) 

20% + 100 

Euro/t; 

max25% 

 

0207 27 400 – – – – – Spate, gâturi, spate cu gâturi 

împreună, târtiţe, vârfuri de aripi 

20% + 100 

Euro/t; 

max25% 

20% + 100 

Euro/t; 

max25% 

  

Free TRQ 
NTRQ6 (100 

tonnes) 

20% + 100 

Euro/t; 

max25% 

 

0207 27 500 – – – – – Piept şi bucăţi de piept 20% + 100 

Euro/t; 

max25% 

20% + 100 

Euro/t; 

max25% 

  

Free TRQ 
NTRQ6 (100 

tonnes) 

20% + 100 

Euro/t; 

max25% 

 

 – – – – – Pulpe şi bucăţi de pulpe:        

0207 27 600 – – – – – – Copane şi bucăţi de copane 20% + 100 

Euro/t; 

max25% 

20% + 100 

Euro/t; 

max25% 

  

Free TRQ 
NTRQ6 (100 

tonnes) 

20% + 100 

Euro/t; 

max25% 

 

0207 27 700 – – – – – – Altele 20% + 100 

Euro/t; 

max25% 

20% + 100 

Euro/t; 

max25% 

  

Free TRQ 
NTRQ6 (100 

tonnes) 

20% + 100 

Euro/t; 

max25% 

 

0207 27 800 – – – – – Altele 20% + 100 

Euro/t; 

max25% 

20% + 100 

Euro/t; 

max25% 

  

Free TRQ 
NTRQ6 (100 

tonnes) 

20% + 100 

Euro/t; 

max25% 

 

 – – – Organe:        

0207 27 910 – – – – Ficat 20% + 100 

Euro/t; 

max25% 

20% + 100 

Euro/t; 

max25% 

  

Free TRQ 
NTRQ6 (100 

tonnes) 

20% + 100 

Euro/t; 

max25% 

 

0207 27 990 – – – – Altele 20% + 100 

Euro/t; 

max25% 

20% + 100 

Euro/t; 

max25% 

  

Free TRQ 
NTRQ6 (100 

tonnes) 

20% + 100 

Euro/t; 

max25% 

 

 – De raţă:        

0207 41 – – Netranşate în bucăţi, proaspete sau 

refrigerate: 

       

0207 41 200 – – – Fără pene şi sânge, fără intestine, dar 

neeviscerate, cu cap şi picioare, 

denumite „raţe 85%” 

20% + 100 

euro/t 

20% + 100 

euro/t 

  

Free TRQ NTRQ6 (100 

tonnes) 

20% + 100 

euro/t 

 

0207 41 300 – – – Fără pene, eviscerate, fără cap şi 

picioare, cu gât, inimă, ficat şi pipotă, 

denumite „raţe 70%” 

20% + 100 

euro/t 

20% + 100 

euro/t 

  

Free TRQ NTRQ6 (100 

tonnes) 

20% + 100 

euro/t 

 



 

 

0207 41 800 – – – Fără pene, eviscerate, fără cap şi 

picioare, fără gât, inimă, ficat şi pipotă, 

denumite „raţe 63%”, sau altfel 

prezentate 

 

20% + 100 

euro/t 

 

20% + 100 

euro/t 

  

Free TRQ 

 

NTRQ6 (100 

tonnes) 

 

20% + 100 

euro/t 

 

0207 42 – – Netranşate în bucăţi, congelate:        

0207 42 300 – – – Fără pene, eviscerate, fără cap şi 

picioare, cu gât, inimă, ficat şi pipotă, 

denumite „raţe 70%” 

20% + 100 

euro/t 

20% + 100 

euro/t 

  

Free TRQ NTRQ6 (100 

tonnes) 

20% + 100 

euro/t 

 

0207 42 800 – – – Fără pene, eviscerate, fără cap şi 

picioare, fără gât, inimă, ficat şi pipotă, 

denumite „raţe 63%”, sau altfel 

prezentate 

 

20% + 100 

euro/t 

 

20% + 100 

euro/t 

  

Free TRQ 

 

NTRQ6 (100 

tonnes) 

 

20% + 100 

euro/t 

 

0207 43 000 – – Ficat gras, proaspăt sau refrigerat 20% + 100 

euro/t 

20% + 100 

euro/t 

 
Free TRQ 

NTRQ6 (100 

tonnes) 

20% + 100 

euro/t 

 

0207 44 – – Altele, proaspete sau refrigerate:        

 – – – Bucăţi:        

0207 44 100 – – – – Dezosate 20% + 100 

euro/t 

20% + 100 

euro/t 

 
Free TRQ 

NTRQ6 (100 

tonnes) 

20% + 100 

euro/t 

 

 – – – – Nedezosate:        

0207 44 210 – – – – – Jumătăţi sau sferturi 20% + 100 

euro/t 

20% + 100 

euro/t 

 
Free TRQ 

NTRQ6 (100 

tonnes) 

20% + 100 

euro/t 

 

0207 44 310 – – – – – Aripi întregi, cu sau fără vârfuri 20% + 100 

euro/t 

20% + 100 

euro/t 

 
Free TRQ 

NTRQ6 (100 

tonnes) 

20% + 100 

euro/t 

 

0207 44 410 – – – – – Spate, gâturi, spate cu gâturi 

împreună, târtiţe, vârfuri de aripi 

20% + 100 

euro/t 

20% + 100 

euro/t 

 
Free TRQ 

NTRQ6 (100 

tonnes) 

20% + 100 

euro/t 

 

0207 44 510 – – – – – Piept şi bucăţi de piept 20% + 100 

euro/t 

20% + 100 

euro/t 

 
Free TRQ 

NTRQ6 (100 

tonnes) 

20% + 100 

euro/t 

 

0207 44 610 – – – – – Pulpe şi bucăţi de pulpe 20% + 100 

euro/t 

20% + 100 

euro/t 

 
Free TRQ 

NTRQ6 (100 

tonnes) 

20% + 100 

euro/t 

 

0207 44 710 – – – – – Părţi denumite „trunchi de raţe” 20% + 100 

euro/t 

20% + 100 

euro/t 

 
Free TRQ 

NTRQ6 (100 

tonnes) 

20% + 100 

euro/t 

 

0207 44 810 – – – – – Altele 20% + 100 

euro/t 

20% + 100 

euro/t 

 
Free TRQ 

NTRQ6 (100 

tonnes) 

20% + 100 

euro/t 

 

 – – – Organe:        



 

 

0207 44 910 – – – – Ficat, altul decât ficatul gras 20% + 100 

euro/t 

20% + 100 

euro/t 

 
Free TRQ 

NTRQ6 (100 

tonnes) 

20% + 100 

euro/t 

 

0207 44 990 – – – – Altele 20% + 100 

euro/t 

20% + 100 

euro/t 

 
Free TRQ 

NTRQ6 (100 

tonnes) 

20% + 100 

euro/t 

 

0207 45 – – Altele, congelate:        

 – – – Bucăţi:        

0207 45 100 – – – – Dezosate 20% + 100 

euro/t 

20% + 100 

euro/t 

 
Free TRQ 

NTRQ6 (100 

tonnes) 

20% + 100 

euro/t 

 

 – – – – Nedezosate:        

0207 45 210 – – – – – Jumătăţi sau sferturi 20% + 100 

euro/t 

20% + 100 

euro/t 

 
Free TRQ 

NTRQ6 (100 

tonnes) 

20% + 100 

euro/t 

 

0207 45 310 – – – – – Aripi întregi, cu sau fără vârfuri 20% + 100 

euro/t 

20% + 100 

euro/t 

 
Free TRQ 

NTRQ6 (100 

tonnes) 

20% + 100 

euro/t 

 

0207 45 410 – – – – – Spate, gâturi, spate cu gâturi 

împreună, târtiţe, vârfuri de aripi 

20% + 100 

euro/t 

20% + 100 

euro/t 

 
Free TRQ 

NTRQ6 (100 

tonnes) 

20% + 100 

euro/t 

 

0207 45 510 – – – – – Piept şi bucăţi de piept 20% + 100 

euro/t 

20% + 100 

euro/t 

 
Free TRQ 

NTRQ6 (100 

tonnes) 

20% + 100 

euro/t 

 

0207 45 610 – – – – – Pulpe şi bucăţi de pulpe 20% + 100 

euro/t 

20% + 100 

euro/t 

 
Free TRQ 

NTRQ6 (100 

tonnes) 

20% + 100 

euro/t 

 

0207 45 710 – – – – – Părţi denumite „trunchi de raţe” 20% + 100 

euro/t 

20% + 100 

euro/t 

 
Free TRQ 

NTRQ6 (100 

tonnes) 

20% + 100 

euro/t 

 

0207 45 810 – – – – – Altele 20% + 100 

euro/t 

20% + 100 

euro/t 

 
Free TRQ 

NTRQ6 (100 

tonnes) 

20% + 100 

euro/t 

 

 – – – Organe:        

 – – – – Ficat:        

0207 45 930 – – – – – Ficat gras 20% + 100 

euro/t 

20% + 100 

euro/t 

 
Free TRQ 

NTRQ6 (100 

tonnes) 

20% + 100 

euro/t 

 

0207 45 950 – – – – – Altele 20% + 100 

euro/t 

20% + 100 

euro/t 

 
Free TRQ 

NTRQ6 (100 

tonnes) 

20% + 100 

euro/t 

 

0207 45 990 – – – – Altele 20% + 100 

euro/t 

20% + 100 

euro/t 

 
Free TRQ 

NTRQ6 (100 

tonnes) 

20% + 100 

euro/t 

 

 – De gâscă:        

0207 51 – – Netranşate în bucăţi, proaspete sau 

refrigerate: 

       



 

 

0207 51 100 – – – Fără pene şi sânge, neeviscerate, cu cap 

şi picioare, denumite „gâşte 82%” 20% + 100 

euro/t 

20% + 100 

euro/t 

  

Free TRQ NTRQ6 (100 

tonnes) 

20% + 100 

euro/t 

 

0207 51 900 – – – Fără pene, eviscerate, fără cap şi 

picioare, cu sau fără inimă şi pipotă, 

denumite „gâşte 75%”, sau altfel 

prezentate 

 

20% + 100 

euro/t 

 

20% + 100 

euro/t 

  

Free TRQ 

 

NTRQ6 (100 

tonnes) 

 

20% + 100 

euro/t 

 

0207 52 – – Netranşate în bucăţi, congelate:        

0207 52 100 – – – Fără pene şi sânge, neeviscerate, cu cap 

şi picioare, denumite „gâşte 82%” 20% + 100 

euro/t 

20% + 100 

euro/t 

  

Free TRQ NTRQ6 (100 

tonnes) 

20% + 100 

euro/t 

 

0207 52 900 – – – Fără pene, eviscerate, fără cap şi 

picioare, 

cu sau fără inimă şi pipotă, denumite 

„gâşte 75%”, sau altfel prezentate 

 

20% + 100 

euro/t 

 

20% + 100 

euro/t 

  

Free TRQ 

 

NTRQ6 (100 

tonnes) 

 

20% + 100 

euro/t 

 

0207 53 000 – – Ficat gras, proaspăt sau refrigerat 20% + 100 

euro/t 

20% + 100 

euro/t 

 
Free TRQ 

NTRQ6 (100 

tonnes) 

20% + 100 

euro/t 

 

0207 54 – – Altele, proaspete sau refrigerate:        

 – – – Bucăţi:        

0207 54 100 – – – – Dezosate 20% + 100 

euro/t 

20% + 100 

euro/t 

 
Free TRQ 

NTRQ6 (100 

tonnes) 

20% + 100 

euro/t 

 

 – – – – Nedezosate:        

0207 54 210 – – – – – Jumătăţi sau sferturi 20% + 100 

euro/t 

20% + 100 

euro/t 

 
Free TRQ 

NTRQ6 (100 

tonnes) 

20% + 100 

euro/t 

 

0207 54 310 – – – – – Aripi întregi, cu sau fără vârfuri 20% + 100 

euro/t 

20% + 100 

euro/t 

 
Free TRQ 

NTRQ6 (100 

tonnes) 

20% + 100 

euro/t 

 

0207 54 410 – – – – – Spate, gâturi, spate cu gâturi 

împreună, târtiţe, vârfuri de aripi 

20% + 100 

euro/t 

20% + 100 

euro/t 

 
Free TRQ 

NTRQ6 (100 

tonnes) 

20% + 100 

euro/t 

 

0207 54 510 – – – – – Piept şi bucăţi de piept 20% + 100 

euro/t 

20% + 100 

euro/t 

 
Free TRQ 

NTRQ6 (100 

tonnes) 

20% + 100 

euro/t 

 

0207 54 610 – – – – – Pulpe şi bucăţi de pulpe 20% + 100 

euro/t 

20% + 100 

euro/t 

 
Free TRQ 

NTRQ6 (100 

tonnes) 

20% + 100 

euro/t 

 

0207 54 710 – – – – – Părţi denumite „trunchi de 

gâşte” 

20% + 100 

euro/t 

20% + 100 

euro/t 

 
Free TRQ 

NTRQ6 (100 

tonnes) 

20% + 100 

euro/t 

 



 

 

0207 54 810 – – – – – Altele 20% + 100 

euro/t 

20% + 100 

euro/t 

 
Free TRQ 

NTRQ6 (100 

tonnes) 

20% + 100 

euro/t 

 

 – – – Organe:        

0207 54 910 – – – – Ficat, altul decât ficatul gras 20% + 100 

euro/t 

20% + 100 

euro/t 

 
Free TRQ 

NTRQ6 (100 

tonnes) 

20% + 100 

euro/t 

 

0207 54 990 – – – – Altele 20% + 100 

euro/t 

20% + 100 

euro/t 

 
Free TRQ 

NTRQ6 (100 

tonnes) 

20% + 100 

euro/t 

 

0207 55 – – Altele, congelate:        

 – – – Bucăţi:        

0207 55 100 – – – – Dezosate 20% + 100 

euro/t 

20% + 100 

euro/t 

 
Free TRQ 

NTRQ6 (100 

tonnes) 

20% + 100 

euro/t 

 

 – – – – Nedezosate:        

0207 55 210 – – – – – Jumătăţi sau sferturi 20% + 100 

euro/t 

20% + 100 

euro/t 

 
Free TRQ 

NTRQ6 (100 

tonnes) 

20% + 100 

euro/t 

 

0207 55 310 – – – – – Aripi întregi, cu sau fără vârfuri 20% + 100 

euro/t 

20% + 100 

euro/t 

 
Free TRQ 

NTRQ6 (100 

tonnes) 

20% + 100 

euro/t 

 

0207 55 410 – – – – – Spate, gâturi, spate cu gâturi 

împreună, târtiţe, vârfuri de aripi 

20% + 100 

euro/t 

20% + 100 

euro/t 

 
Free TRQ 

NTRQ6 (100 

tonnes) 

20% + 100 

euro/t 

 

0207 55 510 – – – – – Piept şi bucăţi de piept 20% + 100 

euro/t 

20% + 100 

euro/t 

 
Free TRQ 

NTRQ6 (100 

tonnes) 

20% + 100 

euro/t 

 

0207 55 610 – – – – – Pulpe şi bucăţi de pulpe 20% + 100 

euro/t 

20% + 100 

euro/t 

 
Free TRQ 

NTRQ6 (100 

tonnes) 

20% + 100 

euro/t 

 

0207 55 710 – – – – – Părţi denumite „trunchi de 

gâşte” 

20% + 100 

euro/t 

20% + 100 

euro/t 

 
Free TRQ 

NTRQ6 (100 

tonnes) 

20% + 100 

euro/t 

 

0207 55 810 – – – – – Altele 20% + 100 

euro/t 

20% + 100 

euro/t 

 
Free TRQ 

NTRQ6 (100 

tonnes) 

20% + 100 

euro/t 

 

 – – – Organe:        

 – – – – Ficat:        

0207 55 930 – – – – – Ficat gras 20% + 100 

euro/t 

20% + 100 

euro/t 

 
Free TRQ 

NTRQ6 (100 

tonnes) 

20% + 100 

euro/t 

 

0207 55 950 – – – – – Altele 20% + 100 

euro/t 

20% + 100 

euro/t 

 
Free TRQ 

NTRQ6 (100 

tonnes) 

20% + 100 

euro/t 

 

0207 55 990 – – – – Altele 20% + 100 

euro/t 

20% + 100 

euro/t 

 
Free TRQ 

NTRQ6 (100 

tonnes) 

20% + 100 

euro/t 

 

0207 60 – De bibilică:        



 

 

0207 60 050 – – Netranşate în bucăţi, proaspete, 

refrigerate sau congelate 

20% + 100 

euro/t 

20% + 100 

euro/t 

 
Free TRQ 

NTRQ6 (100 

tonnes) 

20% + 100 

euro/t 

 

 – – Altele, proaspete, refrigerate sau 

congelate: 

       

 – – – Bucăţi:        

0207 60 100 – – – – Dezosate 20% + 100 

euro/t 

20% + 100 

euro/t 

 
Free TRQ 

NTRQ6 (100 

tonnes) 

20% + 100 

euro/t 

 

 – – – – Nedezosate:        

0207 60 210 – – – – – Jumătăţi sau sferturi 20% + 100 

euro/t 

20% + 100 

euro/t 

 
Free TRQ 

NTRQ6 (100 

tonnes) 

20% + 100 

euro/t 

 

0207 60 310 – – – – – Aripi întregi, cu sau fără vârfuri 20% + 100 

euro/t 

20% + 100 

euro/t 

 
Free TRQ 

NTRQ6 (100 

tonnes) 

20% + 100 

euro/t 

 

0207 60 410 – – – – – Spate, gâturi, spate cu gâturi 

împreună, târtiţe, vârfuri de aripi 

20% + 100 

euro/t 

20% + 100 

euro/t 

 
Free TRQ 

NTRQ6 (100 

tonnes) 

20% + 100 

euro/t 

 

0207 60 510 – – – – – Piept şi bucăţi de piept 20% + 100 

euro/t 

20% + 100 

euro/t 

 
Free TRQ 

NTRQ6 (100 

tonnes) 

20% + 100 

euro/t 

 

0207 60 610 – – – – – Pulpe şi bucăţi de pulpe 20% + 100 

euro/t 

20% + 100 

euro/t 

 
Free TRQ 

NTRQ6 (100 

tonnes) 

20% + 100 

euro/t 

 

0207 60 810 – – – – – Altele 20% + 100 

euro/t 

20% + 100 

euro/t 

 
Free TRQ 

NTRQ6 (100 

tonnes) 

20% + 100 

euro/t 

 

 – – – Organe:        

0207 60 910 – – – – Ficat 20% + 100 

euro/t 

20% + 100 

euro/t 

 
Free TRQ 

NTRQ6 (100 

tonnes) 

20% + 100 

euro/t 

 

0207 60 990 – – – – Altele 20% + 100 

euro/t 

20% + 100 

euro/t 

 
Free TRQ 

NTRQ6 (100 

tonnes) 

20% + 100 

euro/t 

 

0208 Altă carne şi alte organe comestibile, 

proaspete, refrigerate sau congelate: 

       

0208 10 – De iepuri domestici sau de iepuri de 

câmp: 

       

0208 10 100 – – De iepuri domestici 15% 15% 
 

Free TRQ 
NTRQ7 (20 

tonnes) 
15% 

 

0208 10 900 – – Altele 15% 15% 
 

Free TRQ 
NTRQ7 (20 

tonnes) 
15% 

 

0208 30 000 – De primate 15% 15% 
 

Free TRQ 
NTRQ7 (20 

tonnes) 
15% 

 



 

 

0208 40 – De balene, delfini şi marsuini 

(mamifere din ordinul Cetacee); de 

lamantini şi dugongi (mamifere din 

ordinul Sirenia); de foci, lei-de- mare şi 

morse (mamifere din subordinul 

Pinnipedia): 

       

0208 40 100 – – Carne de balenă 15% 15%  0%  0%  

0208 40 200 – – Carne de focă 15% 15%  0%  0%  

0208 40 800 – – Altele 15% 15% 
 

Free TRQ 
NTRQ7 (20 

tonnes) 
15% 

 

0208 50 000 – De reptile (inclusiv şerpi şi broaşte 

ţestoase de mare) 
15% 15% 

 
Free TRQ 

NTRQ7 (20 

tonnes) 
15% 

 

0208 60 000 – De cămile şi alte camelide (Camelidae) 
15% 15% 

 
Free TRQ 

NTRQ7 (20 

tonnes) 
15% 

 

0208 90 – Altele:        

0208 90 100 – – De porumbei domestici 
15% 15% 

 
Free TRQ 

NTRQ7 (20 

tonnes) 
15% 

 

0208 90 300 – – De vânat, altul decât iepurii domestici 

sau iepurii de câmp 
15% 15% 

 
Free TRQ 

NTRQ7 (20 

tonnes) 
15% 

 

0208 90 600 – – De reni 15% 15% 
 

Free TRQ 
NTRQ7 (20 

tonnes) 
15% 

 

0208 90 700 – – Pulpe de broască 15% 15% 
 

Free TRQ 
NTRQ7 (20 

tonnes) 
15% 

 

0208 90 980 – – Altele 15% 15% 
 

Free TRQ 
NTRQ7 (20 

tonnes) 
15% 

 

0209 Slănină fără părţi slabe, grăsime de porc şi 

de pasăre, netopite şi nici altfel extrase, 

proaspete, refrigerate, 

congelate, sărate sau în saramură, uscate 

sau afumate: 

       

0209 10 – De porc:        

 – – Slănină:        

0209 10 110 – – – Proaspătă, refrigerată, congelată, 

sărată sau în saramură 
15% 15% 

 
15% 

 
TRQ 

ITRQ8 (20 

tonnes) 



 

 

0209 10 190 – – – Uscată sau afumată 15% 15% 
 

15% 
 

TRQ 
ITRQ8 (20 

tonnes) 

0209 10 900 – – Grăsime de porc, alta decât cea de la 

subpoziţiile 0209 10 110 şi 0209 10 190 

 

15% 

 

15% 

  

15% 

  

TRQ ITRQ8 (20 

tonnes) 

0209 90 000 – Altele 15% 15%  15%  15%  

0210 Carne şi organe comestibile, sărate sau în 

saramură, uscate sau afumate; făină şi pudră, 

comestibile, de carne sau de 

organe: 

       

 – Carne din specia porcine:        

0210 11 – – Jamboane, spete şi bucăţi din 

acestea, nedezosate: 

       

 – – – De animale domestice din specia 

porcine: 

       

 – – – – Sărate sau în saramură:        

0210 11 110 – – – – – Jamboane şi bucăţi de 

jamboane 
15% 15% 

 
0% 

 
TRQ 

ITRQ9 (20 

tonnes) 

0210 11 190 – – – – – Spete şi bucăţi din acestea 15% 15% 
 

0% 
 

TRQ 
ITRQ9 (20 

tonnes) 

 – – – – Uscate sau afumate:        

0210 11 310 – – – – – Jamboane şi bucăţi de 

jamboane 
15% 15% 

 
0% 

 
TRQ 

ITRQ9 (20 

tonnes) 

0210 11 390 – – – – – Spete şi bucăţi din acestea 
15% 15% 

 
0% 

 
TRQ 

ITRQ9 (20 

tonnes) 

0210 11 900 – – – Altele 
15% 15% 

 
0% 

 
TRQ 

ITRQ9 (20 

tonnes) 

0210 12 – – Piept (împănat) şi bucăţi din acesta:        

 – – – De animale domestice din specia 

porcine: 

       

0210 12 110 – – – – Sărate sau în saramură 
15% 15% 

 
0% 

 
TRQ 

ITRQ9 (20 

tonnes) 

0210 12 190 – – – – Uscate sau afumate 
15% 15% 

 
0% 

 
TRQ 

ITRQ9 (20 

tonnes) 



 

 

0210 12 900 – – – Altele 15% 15% 
 

0% 
 

TRQ 
ITRQ9 (20 

tonnes) 

0210 19 – – Altele:        

 – – – De animale domestice din specia 

porcine: 

       

 – – – – Sărate sau în saramură:        

0210 19 100 – – – – – Semicarcase de bacon sau trei 

sferturi anterior 
15% 15% 

 
0% 

 
TRQ 

ITRQ9 (20 

tonnes) 

0210 19 200 – – – – – Trei sferturi posterior sau mijloc 
15% 15% 

 
0% 

 
TRQ 

ITRQ9 (20 

tonnes) 

0210 19 300 – – – – – Părţi anterioare şi bucăţi din 

acestea 
15% 15% 

 
0% 

 
TRQ 

ITRQ9 (20 

tonnes) 

0210 19 400 – – – – – Spinări şi bucăţi din acestea 15% 15% 
 

0% 
 

TRQ 
ITRQ9 (20 

tonnes) 

0210 19 500 – – – – – Altele 
15% 15% 

 
0% 

 
TRQ 

ITRQ9 (20 

tonnes) 

 – – – – Uscate sau afumate:        

0210 19 600 – – – – – Părţi anterioare şi bucăţi din 

acestea 
15% 15% 

 
0% 

 
TRQ 

ITRQ9 (20 

tonnes) 

0210 19 700 – – – – – Spinări şi bucăţi din acestea 
15% 15% 

 
0% 

 
TRQ 

ITRQ9 (20 

tonnes) 

 – – – – – Altele:        

0210 19 810 – – – – – – Dezosate 15% 15% 
 

0% 
 

TRQ 
ITRQ9 (20 

tonnes) 

0210 19 890 – – – – – – Altele 15% 15% 
 

0% 
 

TRQ 
ITRQ9 (20 

tonnes) 

0210 19 900 – – – Altele 15% 15% 
 

0% 
 

TRQ 
ITRQ9 (20 

tonnes) 

0210 20 – Carne din specia bovine:        

0210 20 100 – – Nedezosată 15% 0% 
 

0% 
 

TRQ 
ITRQ9 (20 

tonnes) 

0210 20 900 – – Dezosată 15% 0% 
 

0% 
 

TRQ 
ITRQ9 (20 

tonnes) 

 – Altele, inclusiv făină şi pudră, 

comestibile, de carne sau de organe: 

       



 

 

0210 91 000 – – De primate 15% 15%  0%  15%  

0210 92 – – De balene, delfini şi marsuini 

(mamifere din ordinul Cetacee); de 

lamantini şi dugongi (mamifere din 

ordinul Sirenia); de foci, lei-de- mare şi 

morse (mamifere din subordinul 

Pinnipedia): 

       

0210 92 100 – – – De balene, delfini şi marsuini 

(mamifere din ordinul Cetacee); de 

lamantini şi dugongi 

(mamifere din ordinul Sirenia) 

 

15% 

 

15% 

  

0% 

  

15% 

 

 – – – Altele:        

0210 92 910 – – – – Carne 15% 15%  0%  15%  

0210 92 920 – – – – Organe 15% 15%  0%  15%  

0210 92 990 – – – – Făină şi pudră, comestibile, de 

carne sau de organe comestibile 
15% 15% 

 
0% 

 
15% 

 

0210 93 000 – – De reptile (inclusiv şerpi şi broaşte 

ţestoase de mare) 
15% 15% 

 
0% 

 
15% 

 

0210 99 – – Altele:        

 – – – Carne:        

0210 99 100 – – – – De cal, sărată, în saramură sau 

uscată 
15% 15% 

 
0% 

 
0% 

 

 – – – – Din specia ovine sau caprine:        

0210 99 210 – – – – – Nedezosată 15% 15%  0%  0%  

0210 99 290 – – – – – Dezosată 15% 15%  0%  0%  

0210 99 310 – – – – De ren 15% 15%  0%  0%  

0210 99 390 – – – – Altele 15% 15%  0%  0%  

 – – – Organe:        

 – – – – De animale domestice din specia 

porcine: 

       

0210 99 410 – – – – – Ficat 15% 15%  0%  0%  

0210 99 490 – – – – – Altele 15% 15%  0%  0%  

 – – – – De animale din specia bovine:        



 

 

0210 99 510 – – – – – Mușchii pilieri diafragmatici și 

diafragma 
15% 15% 

 
0% 

 
0% 

 

0210 99 590 – – – – – Altele 15% 15%  0%  0%  

 – – – – Altele:        

 – – – – – Ficat de pasăre:        

0210 99 710 – – – – – – Ficat gras de gâscă sau de 

raţă, sărat sau în saramură 
15% 15% 

 
0% 

 
0% 

 

0210 99 790 – – – – – – Altele 15% 15%  0%  0%  

0210 99 850 – – – – – Altele 15% 15%  0%  0%  

0210 99 900 – – – Făină şi pudră, comestibile, de 

carne sau de organe 
15% 15% 

 
0% 

 
0% 

 

03 Capitolul 3 Pești și crustacee, moluște și 

alte nevertebrate acvatice 

       

0301 Peşti vii:        

 – Peşti ornamentali:        

0301 11 000 – – De apă dulce 10% 0%  0%  0%  

0301 19 000 – – Altele 10% 0%  0%  0%  

 – Alte specii de peşti vii:        

0301 91 – – Păstrăvi (Salmo trutta, Oncorhynchus 

mykiss, Oncorhynchus clarkii, Oncorhynchus 

aguabonita, Oncorhynchus gilae, 

Oncorhynchus apache şi 

Oncorhynchus chrysogaster): 

       

0301 91 100 – – – Din specia Oncorhynchus apache 

sau Oncorhynchus chrysogaster 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

0301 91 900 – – – Altele 10% 0%  0%  0%  

0301 92 – – Anghile (Anguilla spp.):        

0301 92 100 – – – Cu lungimea mai mică de 12 cm 10% 0%  0%  0%  

0301 92 300 – – – Cu lungimea de minimum 12 cm, 

dar mai mică de 20 cm 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

0301 92 900 – – – Cu lungimea de minimum 20 cm 10% 0%  0%  0%  



 

 

0301 93 000 – – Crapi (Cyprinus spp., Carassius spp., 

Ctenopharyngodon idellus, 

Hypophthalmichthys spp., Cirrhinus spp., 

Mylopharyngodon piceus, Catla catla, Labeo 

spp., Osteochilus hasselti, Leptobarbus 

hoeveni, Megalobrama 

spp.) 

 

 

 

10% 

 

 

 

0% 

  

 

 

0% 

  

 

 

0% 

 

0301 94 – – Ton roşu de Atlantic (Thunnus 

thynnus) şi ton roşu de Pacific (Thunnus 

orientalis): 

       

0301 94 100 – – – Ton roşu de Atlantic (Thunnus 

thynnus) 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

0301 94 900 – – – Ton roşu de Pacific (Thunnus 

orientalis) 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

0301 95 000 – – Ton roşu de sud (Thunnus maccoyii) 10% 0%  0%  0%  

0301 99 – – Altele:        

 – – – De apă dulce:        

0301 99 110 – – – – Somoni de Pacific (Oncorhynchus 

nerka, Oncorhynchus gorbuscha, 

Oncorhynchus keta, Oncorhynchus 

tschawytscha, Oncorhynchus kisutch, 

Oncorhynchus masou şi Oncorhynchus 

rhodurus), somoni de Atlantic (Salmo salar) şi 

lostriţă (Hucho hucho) 

 

 

 

 

10% 

 

 

 

 

0% 

  

 

 

 

0% 

  

 

 

 

0% 

 

0301 99 170 – – – – Altele 10% 0%  0%  0%  

0301 99 850 – – – Altele 10% 0%  0%  0%  

0302 Peşte proaspăt sau refrigerat, cu excepţia 

fileului de peşte şi a cărnii de peşte de la 

poziţia 0304: 

       

 – Salmonide, cu excepţia organelor 

comestibile de peşte de la subpoziţiile 

0302 91–0302 99: 

       



 

 

0302 11 – – Păstrăvi (Salmo trutta, Oncorhynchus 

mykiss, Oncorhynchus clarkii, Oncorhynchus 

aguabonita, Oncorhynchus gilae, 

Oncorhynchus 

apache şi Oncorhynchus chrysogaster): 

       

0302 11 100 – – – Din specia Oncorhynchus apache 

sau Oncorhynchus chrysogaster 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

0302 11 200 – – – Din specia Oncorhynchus mykiss, cu cap 

şi branhii, evisceraţi, cântărind peste 1,2 kg 

fiecare, sau fără cap şi fără branhii, evisceraţi, 

cântărind peste 1 kg fiecare 

 

 

10% 

 

 

0% 

  

 

0% 

  

 

0% 

 

0302 11 800 – – – Altele 10% 0%  0%  0%  

0302 13 000 – – Somoni de Pacific (Oncorhynchus 

nerka, Oncorhynchus gorbuscha, 

Oncorhynchus keta, Oncorhynchus 

tschawytscha, Oncorhynchus kisutch, 

Oncorhynchus masou şi Oncorhynchus 

rhodurus) 

 

 

 

10% 

 

 

 

0% 

  

 

 

0% 

  

 

 

0% 

 

0302 14 000 – – Somon de Atlantic (Salmo salar) şi 

lostriţă (Hucho hucho) 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

0302 19 000 – – Altele 10% 0%  0%  0%  

 – Peşti plaţi (Pleuronectidae, Bothidae, 

Cynoglossidae, Soleidae, Scophthalmidae şi 

Citharidae), cu excepţia organelor 

comestibile de peşte de la subpoziţiile 

0302 91–0302 99: 

       

0302 21 – – Halibut (Reinhardtius 

hippoglossoides, Hippoglossus 

hippoglossus, Hippoglossus stenolepis): 

       

0302 21 100 – – – Halibut negru (Reinhardtius 

hippoglossoides) 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 



 

 

0302 21 300 – – – Halibut de Atlantic (Hippoglossus 

hippoglossus) 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

0302 21 900 – – – Halibut de Pacific (Hippoglossus 

stenolepis) 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

0302 22 000 – – Cambula (Pleuronectes platessa) 10% 0%  0%  0%  

0302 23 000 – – Calcan (Solea spp.) 10% 0%  0%  0%  

0302 24 000 – – Calcani (Psetta maxima) 10% 0%  0%  0%  

0302 29 – – Altele:        

0302 29 100 – – – Calcani mici (Lepidorhombus spp.) 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

0302 29 800 – – – Altele 10% 0%  0%  0%  

 – Toni (din genul Thunnus), peşti săritori sau 

bonite cu abdomenul vărgat (Katsuwonus 

pelamis), cu excepţia 

organelor comestibile de peşte de la 

subpoziţiile 0302 91–0302 99: 

       

0302 31 – – Toni albi sau „germon” (Thunnus 

alalunga): 

       

0302 31 100 – – – Destinaţi fabricării industriale a 

produselor care fac obiectul poziţiei 1604 

 

10% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

0302 31 900 – – – Altele 10% 0%  0%  0%  

0302 32 – – Toni cu aripioare galbene (Thunnus 

albacares): 

       

0302 32 100 – – – Destinaţi fabricării industriale a 

produselor care fac obiectul poziţiei 1604 

 

10% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

0302 32 900 – – – Altele 10% 0%  0%  0%  

0302 33 – – Peşti săritori sau bonite cu 

abdomenul vărgat (Katsuwonus Pelamis): 

       



 

 

0302 33 100 – – – Destinaţi fabricării industriale a 

produselor care fac obiectul poziţiei 1604 

 

10% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

0302 33 900 – – – Altele 10% 0%  0%  0%  

0302 34 – – Toni graşi (Thunnus obesus):        

0302 34 100 – – – Destinaţi fabricării industriale a 

produselor care fac obiectul poziţiei 1604 

 

10% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

0302 34 900 – – – Altele 10% 0%  0%  0%  

0302 35 – – Ton roşu de Atlantic (Thunnus 

thynnus) şi ton roşu de Pacific (Thunnus 

orientalis): 

       

 – – – Ton roşu de Atlantic (Thunnus 

thynnus): 

       

0302 35 110 – – – – Destinat fabricării industriale a 

produselor care fac obiectul poziţiei 1604 

 

10% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

0302 35 190 – – – – Altele 10% 0%  0%  0%  

 – – – Ton roşu de Pacific (Thunnus 

orientalis): 

       

0302 35 910 – – – – Destinat fabricării industriale a 

produselor care fac obiectul poziţiei 1604 

 

10% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

0302 35 990 – – – – Altele 10% 0%  0%  0%  

0302 36 – – Ton roşu de sud (Thunnus maccoyii):        

0302 36 100 – – – Destinat fabricării industriale a 

produselor care fac obiectul poziţiei 1604 

 

10% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

0302 36 900 – – – Altele 10% 0%  0%  0%  

0302 39 – – Altele:        



 

 

0302 39 200 – – – Destinaţi fabricării industriale a 

produselor care fac obiectul poziţiei 1604 

 

10% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

0302 39 800 – – – Altele 10% 0%  0%  0%  

 – Heringi (Clupea harengus, Clupea pallasii), 

anşoa (Engraulis spp.), sardine (Sardina 

pilchardus, Sardinops spp.), sardinele 

(Sardinella spp.), şprot (Sprattus sprattus), 

scrumbii (Scomber scombrus, Scomber 

australasicus, Scomber japonicus), specii de 

peşti din genul Rastrelliger (Rastrelliger spp.), 

specii de peşti din genul Scomberomorus 

       

0302 41 000 – – Heringi (Clupea harengus, Clupea 

pallasii) 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

0302 42 000 – – Anşoa (Engraulis spp.) 10% 0%  0%  0%  

0302 43 – – Sardine (Sardina pilchardus, 

Sardinops spp.), sardinele (Sardinella 

spp.), şprot (Sprattus sprattus): 

       

0302 43 100 – – – Sardine din specia Sardina 

pilchardus 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

0302 43 300 – – – Sardine din genul Sardinops; 

sardinele (Sardinella spp.) 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

0302 43 900 – – – Şprot (Sprattus sprattus) 10% 0%  0%  0%  

0302 44 000 – – Scrumbii (Scomber scombrus, 

Scomber australasicus, Scomber 

japonicus) 

 

10% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

0302 45 – – Stavrizi (Trachurus spp.):        

0302 45 100 – – – Stavrid de Atlantic (Trachurus 

trachurus) 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

0302 45 300 – – – Stavrid chilian (Trachurus murphyi) 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 



 

 

0302 45 900 – – – Altele 10% 0%  0%  0%  

0302 46 000 – – Cobie (Rachycentron canadum) 10% 0%  0%  0%  

0302 47 000 – – Peşte-spadă (Xiphias gladius) 10% 0%  0%  0%  

0302 49 – – Altele:        

 – – – Ton mic (Euthynnus affinis):        

0302 49 110 – – – – Destinat fabricării industriale a 

produselor de la poziţia 1604 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

0302 49 190 – – – – Altele 10% 0%  0%  0%  

0302 49 900 – – – Altele 10% 0%  0%  0%  

 – Peşti din familiile Bregmacerotidae, 

Euclichthyidae, Gadidae, Macrouridae, 

Melanonidae, Merlucciidae, Moridae şi 

Muraenolepididae, cu excepţia organelor 

comestibile de peşte de la subpoziţiile 

0302 91–0302 99: 

       

0302 51 – – Cod (Gadus morhua, Gadus ogac, 

Gadus macrocephalus): 

       

0302 51 100 – – – Din specia Gadus morhua 10% 0%  0%  0%  

0302 51 900 – – – Altele 10% 0%  0%  0%  

0302 52 000 – – Eglefin (Melanogramnus aeglefinus) 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

0302 53 000 – – Cod negru (Pollachius virens) 10% 0%  0%  0%  

0302 54 – – Merluciu (Merluccius spp., Urophycis 

spp.): 

       

 – – – Peşti marini din genul Merluccius:        

0302 54 110 – – – – Peşti marini din specia Merluccius 

capensis sau Merluccius paradoxus 

 

10% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

0302 54 150 – – – – Peşti marini din specia Merluccius 

australis 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

0302 54 190 – – – – Altele 10% 0%  0%  0%  

0302 54 900 – – – Peşti marini din genul Urophycis 10% 0%  0%  0%  



 

 

0302 55 000 – – Pește marin de Alaska (Theragra 

chalcogramma) 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

0302 56 000 – – Merlani albaştri (Micromesistius 

poutassou, Micromesistius australis) 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

0302 59 – – Altele:        

0302 59 100 – – – Cod arctic (Boreogadus saida) 10% 0%  0%  0%  

0302 59 200 – – – Merlani (Merlangius merlangus) 10% 0%  0%  0%  

0302 59 300 – – – Polac (Pollachius pollachius) 10% 0%  0%  0%  

0302 59 400 – – – Mihalţi-de-mare (Molva spp.) 10% 0%  0%  0%  

0302 59 900 – – – Altele 10% 0%  0%  0%  

 – Tilapia (Oreochromis spp.), specii de 

Anarhicatide (Pangasius spp., Silurus spp., 

Clarias spp., Ictalurus spp.), crapi (Cyprinus 

spp., Carassius spp., Ctenopharyngodon 

idellus, Hypophthalmichthys spp., Cirrhinus 

spp., Mylopharyngodon piceus, Catla catla, 

Labeo spp., Osteochilus hasselti, Leptobarbus 

hoeveni, Megalobrama spp.), anghile 

(Anguilla spp.), biban de Nil (Lates niloticus) 

şi peşti cap-de-şarpe (Channa spp.), cu 

excepţia organelor 

comestibile de peşte de la subpoziţiile 

0302 91–0302 99: 

       

0302 71 000 – – Tilapia (Oreochromis spp.) 10% 0%  0%  0%  

0302 72 000 – – Specii de Anarhicatide (Pangasius 

spp., Silurus 

spp., Clarias spp., Ictalurus spp.) 

 

10% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 



 

 

0302 73 000 – – Crapi (Cyprinus spp., Carassius spp., 

Ctenopharyngodon idellus, 

Hypophthalmichthys spp., Cirrhinus spp., 

Mylopharyngodon piceus, Catla catla, Labeo 

spp., Osteochilus hasselti, Leptobarbus 

hoeveni, Megalobrama 

spp.) 

 

 

 

10% 

 

 

 

0% 

  

 

 

0% 

  

 

 

0% 

 

0302 74 000 – – Anghile (Anguilla spp.) 10% 0%  0%  0%  

0302 79 000 – – Altele 10% 0%  0%  0%  

 – Alte specii de peşte, cu excepţia 

organelor comestibile de peşte de la 

subpoziţiile 0302 91–0302 99: 

       

0302 81 – – Câini-de-mare şi alte specii de rechini:        

0302 81 150 – – – Câini-de-mare (Squalus acanthias) şi 

rechini pisică (Scyliorhinus spp.) 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

0302 81 300 – – – Rechinul Scrumbiilor (Lamna nasus) 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

0302 81 400 – – – Rechin albastru (Prionace glauca) 10% 0%  0%  0%  

0302 81 800 – – – Altele 10% 0%  0%  0%  

0302 82 000 – – Pisici şi vulpi-de-mare (Rajidae) 10% 0%  0%  0%  

0302 83 000 – – „Toothfish” (Dissostichus spp.) 10% 0%  0%  0%  

0302 84 – – Lupi-de-mare (Dicentrarchus spp.):        

0302 84 100 – – – Lupi-de-mare (Dicentrarchus labrax) 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

0302 84 900 – – – Altele 10% 0%  0%  0%  

0302 85 – – Pagrus (Sparidae):        

0302 85 100 – – – Altele din specia Dentex dentex sau 

Pagellus spp. 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

0302 85 300 – – – Dorade regale (Sparus aurata) 10% 0%  0%  0%  

0302 85 900 – – – Altele 10% 0%  0%  0%  

0302 89 – – Altele:        

0302 89 100 – – – De apă dulce 10% 0%  0%  0%  



 

 

 – – – Altele:        

 – – – – Peşti din genul Euthynnus, alţii 

decât tonul mic (Euthynnus affinis) 

menţionat la subpoziţia 0302 49: 

       

0302 89 210 – – – – – Destinaţi fabricării industriale a 

produselor care fac obiectul poziţiei 1604 

 

10% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

0302 89 290 – – – – – Altele 10% 0%  0%  0%  

 – – – – Sebaste (Sebastes spp.):        

0302 89 310 – – – – – Din specia Sebastes marinus 10% 0%  0%  0%  

0302 89 390 – – – – – Altele 10% 0%  0%  0%  

0302 89 400 – – – – Peşti din specia Brama (Brama 

spp.) 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

0302 89 500 – – – – Peşte-undiţar (Lophius spp.) 10% 0%  0%  0%  

0302 89 600 – – – – Ţipari roz (Genypterus blacodes) 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

0302 89 900 – – – – Altele 10% 0%  0%  0%  

 – Ficat, icre, lapţi, înotătoare, capete, 

cozi, vezici înotătoare de peşte şi alte 

organe comestibile de peşte: 

       

0302 91 000 – – Ficat, icre şi lapţi 10% 0%  0%  0%  

0302 92 000 – – Înotătoare de rechin 10% 0%  0%  0%  

0302 99 000 – – Altele 10% 0%  0%  0%  

0303 Peşti congelaţi, cu excepţia fileurilor de 

peşte şi a cărnii de peşte de la poziţia 

0304: 

       

 – Salmonide, cu excepţia organelor 

comestibile de peşte de la subpoziţiile 

0303 91–0303 99: 

       

0303 11 000 – – Somon roşu (Oncorhynchus nerka) 0% 0%  0%  0%  



 

 

0303 12 000 – – Alţi somoni de Pacific (Oncorhynchus 

gorbuscha, Oncorhynchus keta, 

Oncorhynchus tschawytscha, Oncorhynchus 

kisutch, Oncorhynchus masou şi 

Oncorhynchus rhodurus) 

 

 

 

0% 

 

 

 

0% 

  

 

 

0% 

  

 

 

0% 

 

0303 13 000 – – Somon de Atlantic (Salmo salar) şi 

lostriţă (Hucho hucho) 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

0303 14 – – Păstrăvi (Salmo trutta, Oncorhynchus 

mykiss, Oncorhynchus clarki, Oncorhynchus 

aguabonita, Oncorhynchus gilae, 

Oncorhynchus 

apache şi Oncorhynchus chrysogaster): 

       

0303 14 100 – – – Din specia Oncorhynchus apache 

sau Oncorhynchus chrysogaster 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

0303 14 200 – – – Din specia Oncorhynchus mykiss, cu cap 

şi branhii, evisceraţi, cântărind peste 1,2 kg 

fiecare, sau fără cap şi fără branhii, evisceraţi, 

cântărind peste 1 kg fiecare 

 

 

0% 

 

 

0% 

  

 

0% 

  

 

0% 

 

0303 14 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

0303 19 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  



 

 

 – Tilapia (Oreochromis spp.), specii de 

Anarhicatide (Pangasius spp., Silurus spp., 

Clarias spp., Ictalurus spp.), crapi (Cyprinus 

spp., Carassius spp., Ctenopharyngodon 

idellus, Hypophthalmichthys spp., Cirrhinus 

spp., Mylopharyngodon piceus, Catla catla, 

Labeo spp., Osteochilus hasselti, Leptobarbus 

hoeveni, Megalobrama spp.), anghile 

(Anguilla spp.), biban de Nil (Lates niloticus) 

şi peşti cap-de-şarpe (Channa spp.), cu 

excepţia organelor 

comestibile de peşte de la subpoziţiile 

0303 91–0303 99: 

       

0303 23 000 – – Tilapia (Oreochromis spp.) 0% 0%  0%  0%  

0303 24 000 – – Specii de Anarhicatide (Pangasius 

spp., Silurus 

spp., Clarias spp., Ictalurus spp.) 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

0303 25 000 – – Crapi (Cyprinus spp., Carassius spp., 

Ctenopharyngodon idellus, 

Hypophthalmichthys spp., Cirrhinus spp., 

Mylopharyngodon piceus, Catla catla, Labeo 

spp., Osteochilus hasselti, Leptobarbus 

hoeveni, Megalobrama 

spp.) 

 

 

 

0% 

 

 

 

0% 

  

 

 

0% 

  

 

 

0% 

 

0303 26 000 – – Anghile (Anguilla spp.) 0% 0%  0%  0%  

0303 29 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – Peşti plaţi (Pleuronectidae, Bothidae, 

Cynoglossidae, Soleidae, Scophthalmidae şi 

Citharidae), cu excepţia organelor 

comestibile de peşte de la subpoziţiile 

0303 91–0303 99: 

       



 

 

0303 31 – – Halibut (Reinhardtius 

hippoglossoides, Hippoglossus 

hippoglossus, Hippoglossus stenolepis): 

       

0303 31 100 – – – Halibut negru (Reinhardtius 

hippoglossoides) 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

0303 31 300 – – – Halibut de Atlantic (Hippoglossus 

hippoglossus) 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

0303 31 900 – – – Halibut de Pacific (Hippoglossus 

stenolepis) 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

0303 32 000 – – Cambula (Pleuronectes platessa) 0% 0%  0%  0%  

0303 33 000 – – Limbă-de-mare (Solea spp.) 0% 0%  0%  0%  

0303 34 000 – – Calcani (Psetta maxima) 0% 0%  0%  0%  

0303 39 – – Altele:        

0303 39 100 – – – Peşti din specia Platichthys flesus 0% 0%  0%  0%  

0303 39 300 – – – Peşti din genul Rhombosolea 0% 0%  0%  0%  

0303 39 500 – – – Peşti din specia Pelotreis flavilatus 

sau Peltorhamphus novaezelandiae 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

0303 39 850 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – Toni (din genul Thunnus), peşti săritori sau 

bonite cu abdomenul vărgat (Katsuwonus 

pelamis), cu excepţia 

organelor comestibile de peşte de la 

subpoziţiile 0303 91–0303 99: 

       

0303 41 – – Toni albi sau „germon” (Thunnus 

alalunga): 

       

0303 41 100 – – – Destinaţi fabricării industriale a 

produselor de la poziţia 1604 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

0303 41 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

0303 42 – – Toni cu aripioare galbene (Thunnus 

albacares): 

       



 

 

0303 42 200 – – – Destinaţi fabricării industriale a 

produselor de la poziţia 1604 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

0303 42 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

0303 43 – – Peşti săritori sau bonite cu 

abdomenul vărgat (Katsuwonus pelamis): 

       

0303 43 100 – – – Destinaţi fabricării industriale a 

produselor de la poziţia 1604 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

0303 43 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

0303 44 – – Toni graşi (Thunnus obesus):        

0303 44 100 – – – Destinaţi fabricării industriale a 

produselor de la poziţia 1604 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

0303 44 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

0303 45 – – Ton roşu de Atlantic (Thunnus 

thynnus) şi ton roşu de Pacific ( Thunnus 

orientalis): 

       

 – – – Ton roşu de Atlantic (Thunnus 

thynnus): 

       

0303 45 120 – – – – Destinat fabricării industriale a 

produselor de la poziţia 1604 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

0303 45 180 – – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – – – Ton roşu de Pacific (Thunnus 

orientalis): 

       

0303 45 910 – – – – Destinat fabricării industriale a 

produselor de la poziţia 1604 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

0303 45 990 – – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

0303 46 – – Ton roşu de sud (Thunnus maccoyii):        

0303 46 100 – – – Destinat fabricării industriale a 

produselor de la poziţia 1604 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

0303 46 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

0303 49 – – Altele:        



 

 

0303 49 200 – – – Destinaţi fabricării industriale a 

produselor de la poziţia 1604 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

0303 49 850 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – Heringi (Clupea harengus, Clupea pallasii), 

anşoa (Engraulis spp.), sardine (Sardina 

pilchardus, Sardinops spp.), sardinele 

(Sardinella spp.), şprot (Sprattus sprattus), 

scrumbii (Scomber scombrus, Scomber 

australasicus, Scomber japonicus), specii de 

peşti din genul Rastrelliger (Rastrelliger spp.), 

specii de peşti din genul Scomberomorus 

(Scomberomorus spp.), stavrizi 

(Trachurus spp.), specii de peşti din genul 

Caranx (Caranx spp.), cobie 

(Rachycentron canadum), specii de peşti din 

genul Pampus (Pampus spp.), scrumbioară 

de Pacific (Cololabis saira), specii de peşti 

din genul Decapterus (Decapterus spp.), 

capelin (Mallotus 

villosus), peşte-spadă (Xiphias gladius), ton 

mic (Euthynnus affinis), bonite (Sarda spp.), 

marlini, peşti călători, peşte-sabie 

(Istiophoridae), cu excepţia organelor 

comestibile de peşte de la subpoziţiile 

0302 

       

0303 51 000 – – Heringi (Clupea harengus, Clupea 

pallasii) 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

0303 53 – – Sardine (Sardina pilchardus, 

Sardinops spp.), sardinele (Sardinella 

spp.), şprot (Sprattus sprattus): 

       



 

 

0303 53 100 – – – Sardine din specia Sardina 

pilchardus 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

0303 53 300 – – – Sardine din genul Sardinops; 

sardinele (Sardinella spp.) 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

0303 53 900 – – – Şprot (Sprattus sprattus) 0% 0%  0%  0%  

0303 54 – – Scrumbii (Scomber scombrus, 

Scomber australasicus, Scomber 

japonicus): 

       

0303 54 100 – – – Din specia Scomber scombrus sau 

Scomber japonicus 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

0303 54 900 – – – Din specia Scomber australasicus 0% 0%  0%  0%  

0303 55 – – Stavrizi (Trachurus spp.):        

0303 55 100 – – – Stavrid de Atlantic (Trachurus 

trachurus) 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

0303 55 300 – – – Stavrid chilian (Trachurus murphyi) 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

0303 55 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

0303 56 000 – – Cobie (Rachycentron canadum) 0% 0%  0%  0%  

0303 57 000 – – Peşte-spadă (Xiphias gladius) 0% 0%  0%  0%  

0303 59 – – Altele:        

0303 59 100 – – – Anşoa (Engraulis spp.) 0% 0%  0%  0%  

 – – – Ton mic (Euthynnus affinis):        

0303 59 210 – – – – Destinat fabricării industriale a 

produselor de la poziţia 1604 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

0303 59 290 – – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

0303 59 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – Peşti din familiile Bregmacerotidae, 

Euclichthyidae, Gadidae, Macrouridae, 

Melanonidae, Merlucciidae, Moridae şi 

Muraenolepididae, cu excepţia organelor 

comestibile de peşte de la subpoziţiile 

0303 91–0303 99: 

       



 

 

0303 63 – – Cod (Gadus morhua, Gadus ogac, 

Gadus macrocephalus): 

       

0303 63 100 – – – Din specia Gadus morhua 0% 0%  0%  0%  

0303 63 300 – – – Din specia Gadus ogac 0% 0%  0%  0%  

0303 63 900 – – – Din specia Gadus macrocephalus 0% 0%  0%  0%  

0303 64 000 – – Eglefin (Melanogrammus aeglefinus) 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

0303 65 000 – – Cod negru (Pollachius virens) 0% 0%  0%  0%  

0303 66 – – Merluciu (Merluccius spp., Urophycis 

spp.): 

       

 – – – Peşti marini din genul Merluccius:        

0303 66 110 – – – – Peşti marini din specia Merluccius 

capensis sau Merluccius paradoxus 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

0303 66 120 – – – – Peşti marini din specia Merluccius 

hubbsi 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

0303 66 130 – – – – Peşti marini din specia Merluccius 

australis 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

0303 66 190 – – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

0303 66 900 – – – Peşti marini din genul Urophycis 0% 0%  0%  0%  

0303 67 000 – – Pește marin de Alaska (Theragra 

chalcogramma) 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

0303 68 – – Merlani albaştri (Micromesistius 

poutassou, Micromesistius australis): 

       

0303 68 100 – – – Merlani albaştri (Micromesistius 

poutassou) 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

0303 68 900 – – – Merlani albaştri sudici 

(Micromesistius australis) 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

0303 69 – – Altele:        

0303 69 100 – – – Cod arctic (Boreogadus saida) 0% 0%  0%  0%  

0303 69 300 – – – Merlani (Merlangius merlangus) 0% 0%  0%  0%  

0303 69 500 – – – Polac (Pollachius pollachius) 0% 0%  0%  0%  



 

 

0303 69 700 – – – Grenadieri albaştri (Macruronus 

novaezelandiae) 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

0303 69 800 – – – Mihalţi-de-mare (Molva spp.) 0% 0%  0%  0%  

0303 69 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – Alţi peşti, cu excepţia organelor 

comestibile de peşte de la subpoziţiile 

0303 91–0303 99: 

       

0303 81 – – Câini-de-mare şi alte specii de rechini:        

0303 81 150 – – – Câini-de-mare (Squalus acanthias) şi 

rechini pisică (Scyliorhinus spp.) 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

0303 81 300 – – – Rechinul scrumbiilor (Lamna nasus) 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

0303 81 400 – – – Rechin albastru (Prionace glauca) 0% 0%  0%  0%  

0303 81 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

0303 82 000 – – Pisici şi vulpi-de-mare (Rajidae) 0% 0%  0%  0%  

0303 83 000 – – „Toothfish” (Dissostichus spp.) 0% 0%  0%  0%  

0303 84 – – Lupi-de-mare (Dicentrarchus spp.):        

0303 84 100 – – – Lupi-de-mare (Dicentrarchus labrax) 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

0303 84 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

0303 89 – – Altele:        

0303 89 100 – – – Peşti de apă dulce 0% 0%  0%  0%  

 – – – Altele:        

 – – – – Peşti din genul Euthynnus, alţii 

decât tonul mic (Euthynnus affinis) de la 

subpoziţia 0303 59: 

       

0303 89 210 – – – – – Destinaţi fabricării industriale a 

produselor de la poziţia 1604 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

0303 89 290 – – – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – – – – Sebaste (Sebastes spp.):        

0303 89 310 – – – – – Din specia Sebastes marinus 0% 0%  0%  0%  

0303 89 390 – – – – – Altele 0% 0%  0%  0%  



 

 

0303 89 400 – – – – Peşti din specia Orcynopsis 

unicolor 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

0303 89 500 – – – – Dorada de mare din specia 

Dentex dentex sau Pagellus spp. 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

0303 89 550 – – – – Dorade regale (Sparus aurata) 0% 0%  0%  0%  

0303 89 600 – – – – Peşti din specia Brama (Brama 

spp.) 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

0303 89 650 – – – – Peşte-undiţar (Lophius spp.) 0% 0%  0%  0%  

0303 89 700 – – – – Ţipari roz (Genypterus blacodes) 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

0303 89 900 – – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – Ficat, icre, lapţi, înotătoare, capete, 

cozi, vezici înotătoare de peşte şi alte 

organe comestibile de peşte: 

       

0303 91 – – Ficat, icre şi lapţi:        

0303 91 100 – – – Icre şi lapţi de peşte folosiţi pentru 

obţinerea acidului dezoxiribonucleic sau a 

sulfatului de protamină 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

0303 91 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

0303 92 000 – – Înotătoare de rechin 0% 0%  0%  0%  

0303 99 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

0304 Fileuri de peşte şi carne de peşte (chiar 

tocată), proaspete, refrigerate sau 

congelate: 

       



 

 

 – Fileuri proaspete sau refrigerate de tilapia 

(Oreochromis spp.), specii de Anarhicatide 

(Pangasius spp., Silurus spp., Clarias spp., 

Ictalurus spp.), crapi (Cyprinus spp., Carassius 

spp., Ctenopharyngodon idellus, 

Hypophthalmichthys spp., Cirrhinus spp., 

Mylopharyngodon piceus, Catla catla, Labeo 

spp., Osteochilus hasselti, Leptobarbus 

hoeveni, Megalobrama spp.), anghile 

(Anguilla spp.), biban de Nil (Lates niloticus) 

şi peşti cap-de-şarpe 

(Channa spp.): 

       

0304 31 000 – – Tilapia (Oreochromis spp.) 0% 0%  0%  0%  

0304 32 000 – – Specii de Anarhicatide (Pangasius 

spp., Silurus 

spp., Clarias spp., Ictalurus spp.) 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

0304 33 000 – – Biban de Nil (Lates niloticus) 0% 0%  0%  0%  

0304 39 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – Fileuri de alte specii de peşte, 

proaspete sau refrigerate: 

       

0304 41 000 – – Somoni de Pacific (Oncorhynchus 

nerka, Oncorhynchus gorbuscha, 

Oncorhynchus keta, Oncorhynchus 

tschawytscha, Oncorhynchus kisutch, 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

0304 42 – – Păstrăvi (Salmo trutta, Oncorhynchus 

mykiss, Oncorhynchus clarki, Oncorhynchus 

aguabonita, Oncorhynchus gilae, 

Oncorhynchus 

apache şi Oncorhynchus chrysogaster): 

       

0304 42 100 – – – Din specia Oncorhynchus mykiss 

cântărind peste 400 g fiecare 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 



 

 

0304 42 500 – – – Din specia Oncorhynchus apache 

sau Oncorhynchus chrysogaster 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

0304 42 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

0304 43 000 – – Peşti plaţi (Pleuronectidae, Bothidae, 

Cynoglossidae, Soleidae, Scophthalmidae 

şi Citharidae) 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

0304 44 – – Peşti din familiile Bregmacerotidae, 

Euclichthyidae, Gadidae, Macrouridae, 

Melanonidae, Merlucciidae, Moridae şi 

Muraenolepididae: 

       

0304 44 100 – – – Cod (Gadus morhua, Gadus ogac, 

Gadus macrocephalus) şi cod arctic 

(Boreogadus saida) 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

0304 44 300 – – – Cod negru (Pollachius virens) 0% 0%  0%  0%  

0304 44 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

0304 45 000 – – Peşte-spadă (Xiphias gladius) 0% 0%  0%  0%  

0304 46 000 – – „Toothfish” (Dissostichus spp.) 0% 0%  0%  0%  

0304 47 – – Câini-de-mare şi alte specii de rechini:        

0304 47 100 – – – Câini-de-mare (Squalus acanthias) şi 

rechini pisică (Scyliorhinus spp.) 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

0304 47 200 – – – Rechinul scrumbiilor (Lamna nasus) 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

0304 47 300 – – – Rechin albastru (Prionace glauca) 0% 0%  0%  0%  

0304 47 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

0304 48 000 – – Pisici şi vulpi-de-mare (Rajidae) 0% 0%  0%  0%  

0304 49 – – Altele:        

0304 49 100 – – – Peşti de apă dulce 0% 0%  0%  0%  

 – – – Altele:        

0304 49 500 – – – – Sebaste (Sebastes spp.) 0% 0%  0%  0%  

0304 49 900 – – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – Altele, proaspete sau refrigerate:        



 

 

0304 51 000 – – Tilapia (Oreochromis spp.), specii de 

Anarhicatide (Pangasius spp., Silurus spp., 

Clarias spp., Ictalurus spp.), crapi (Cyprinus 

spp., Carassius spp., Ctenopharyngodon 

idellus, Hypophthalmichthys spp., Cirrhinus 

spp., Mylopharyngodon piceus, Catla catla, 

Labeo spp., Osteochilus hasselti, Leptobarbus 

hoeveni, Megalobrama spp.), anghile 

(Anguilla spp.), biban de Nil (Lates niloticus) 

şi peşti cap-de-şarpe 

(Channa spp.) 

 

 

 

 

 

 

0% 

 

 

 

 

 

 

0% 

  

 

 

 

 

 

0% 

  

 

 

 

 

 

0% 

 

0304 52 000 – – Salmonide 0% 0%  0%  0%  

0304 53 000 – – Peşti din familiile Bregmacerotidae, 

Euclichthyidae, Gadidae, Macrouridae, 

Melanonidae, Merlucciidae, Moridae şi 

Muraenolepididae 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

0304 54 000 – – Peşte-spadă (Xiphias gladius) 0% 0%  0%  0%  

0304 55 000 – – „Toothfish” (Dissostichus spp.) 0% 0%  0%  0%  

0304 56 – – Câini-de-mare şi alte specii de rechini:        

0304 56 100 – – – Câini-de-mare (Squalus acanthias) şi 

rechini- pisică (Scyliorhinus spp.) 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

0304 56 200 – – – Rechinul scrumbiilor (Lamna nasus) 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

0304 56 300 – – – Rechin albastru (Prionace glauca) 0% 0%  0%  0%  

0304 56 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

0304 57 000 – – Pisici şi vulpi-de-mare (Rajidae) 0% 0%  0%  0%  

0304 59 – – Altele:        

0304 59 100 – – – Peşti de apă dulce 0% 0%  0%  0%  

 – – – Altele:        

0304 59 500 – – – – Flanc de heringi 0% 0%  0%  0%  

0304 59 900 – – – – Altele 0% 0%  0%  0%  



 

 

 – Fileuri congelate de tilapia (Oreochromis 

spp.), specii de Anarhicatide (Pangasius spp., 

Silurus spp., Clarias spp., Ictalurus spp.), crapi 

(Cyprinus spp., Carassius spp., 

Ctenopharyngodon idellus, 

Hypophthalmichthys spp., Cirrhinus spp., 

Mylopharyngodon piceus, Catla catla, Labeo 

spp., Osteochilus hasselti, Leptobarbus 

hoeveni, Megalobrama spp.), anghile 

(Anguilla spp.), biban de Nil (Lates niloticus) 

şi peşti cap-de-şarpe 

(Channa spp.): 

       

0304 61 000 – – Tilapia (Oreochromis spp.) 0% 0%  0%  0%  

0304 62 000 – – Specii de Anarhicatide (Pangasius 

spp., Silurus 

spp., Clarias spp., Ictalurus spp.) 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

0304 63 000 – – Biban de Nil (Lates niloticus) 0% 0%  0%  0%  

0304 69 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – Fileuri congelate de peşti din familiile 

Bregmacerotidae, Euclichthyidae, Gadidae, 

Macrouridae, Melanonidae, Merlucciidae, 

Moridae şi 

Muraenolepididae: 

       

0304 71 – – Cod (Gadus morhua, Gadus ogac, 

Gadus macrocephalus): 

       

0304 71 100 – – – Cod din specia Gadus 

macrocephalus 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

0304 71 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

0304 72 000 – – Eglefin (Melanogramnus aeglefinus) 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

0304 73 000 – – Cod negru (Pollachius virens) 0% 0%  0%  0%  



 

 

0304 74 – – Merluciu (Merluccius spp., Urophycis 

spp.): 

       

 – – – Peşti marini din genul Merluccius:        

0304 74 110 – – – – Peşti marini din specia Merluccius 

capensis sau Merluccius paradoxus 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

0304 74 150 – – – – Peşti marini din specia Merluccius 

hubbsi 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

0304 74 190 – – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

0304 74 900 – – – Peşti marini din genul Urophycis 0% 0%  0%  0%  

0304 75 000 – – Pește marin de Alaska (Theragra 

chalcogramma) 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

0304 79 – – Altele:        

0304 79 100 – – – Cod arctic (Boreogadus saida) 0% 0%  0%  0%  

0304 79 300 – – – Merlani (Merlangius merlangus) 0% 0%  0%  0%  

0304 79 500 – – – Grenadieri albaştri (Macruronus 

novaezelandiae) 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

0304 79 800 – – – Mihalţi-de-mare (Molva spp.) 0% 0%  0%  0%  

0304 79 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – Fileuri de alte specii de peşte, 

congelate: 

       

0304 81 000 – – Somoni de Pacific (Oncorhynchus 

nerka, Oncorhynchus gorbuscha, 

Oncorhynchus keta, Oncorhynchus 

tschawytscha, Oncorhynchus kisutch, 

Oncorhynchus masou şi Oncorhynchus 

rhodurus), somon de Atlantic (Salmo 

salar) şi lostriţă (Hucho hucho) 

 

 

 

0% 

 

 

 

0% 

  

 

 

0% 

  

 

 

0% 

 

0304 82 – – Păstrăvi (Salmo trutta, Oncorhynchus 

mykiss, Oncorhynchus clarki, Oncorhynchus 

aguabonita, Oncorhynchus gilae, 

Oncorhynchus 

apache şi Oncorhynchus chrysogaster): 

       



 

 

0304 82 100 – – – Din specia Oncorhynchus mykiss 

cântărind peste 400 g fiecare 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

0304 82 500 – – – Din specia Oncorhynchus apache 

sau Oncorhynchus chrysogaster 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

0304 82 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

0304 83 – – Peşti plaţi (Pleuronectidae, Bothidae, 

Cynoglossidae, Soleidae, Scophthalmidae şi 

Citharidae): 

       

0304 83 100 – – – Cambulă de Baltica (Pleuronectes 

platessa) 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

0304 83 300 – – – Cambulă (Platichthys flesus) 0% 0%  0%  0%  

0304 83 500 – – – Cardină albă (Lepidorhombus spp.) 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

0304 83 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

0304 84 000 – – Peşte-spadă (Xiphias gladius) 0% 0%  0%  0%  

0304 85 000 – – „Toothfish” (Dissostichus spp.) 0% 0%  0%  0%  

0304 86 000 – – Heringi (Clupea harengus, Clupea 

pallasii) 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

0304 87 000 – – Toni (din genul Thunnus), peşti 

săritori sau bonite cu abdomenul vărgat 

(Katsuwonus pelamis) 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

0304 88 – – Câini-de-mare, alte specii de rechini, 

pisici şi vulpi-de-mare (Rajidae): 

       

 – – – Câini-de-mare şi alte specii de 

rechini: 

       

0304 88 110 – – – – Câini-de-mare (Squalus acanthias) şi 

rechini- pisică (Scyliorhinus spp.) 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

0304 88 150 – – – – Rechinul scrumbiilor (Lamna 

nasus) 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 



 

 

0304 88 180 – – – – Rechin albastru (Prionace glauca) 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

0304 88 190 – – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

0304 88 900 – – – Pisici şi vulpi-de-mare (Rajidae) 0% 0%  0%  0%  

0304 89 – – Altele:        

0304 89 100 – – – Peşti de apă dulce 0% 0%  0%  0%  

 – – – Altele:        

 – – – – Sebaste (Sebastes spp.):        

0304 89 210 – – – – – Din specia Sebastes marinus 0% 0%  0%  0%  

0304 89 290 – – – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

0304 89 300 – – – – Peşti din genul Euthynnus, alţii decât 

peştii săritori şi bonitele cu abdomenul 

vărgat (Katsuwonus pelamis) 

de la subpoziţia 0304 87 000 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

 – – – – Macrou (Scomber scombrus, 

Scomber australasicus, Scomber 

japonicus) şi peşti din specia Orcynopsis 

unicolor: 

       

0304 89 410 – – – – – Macrou din specia Scomber 

australasicus 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

0304 89 490 – – – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

0304 89 600 – – – – Peşte-undiţar (Lophius spp.) 0% 0%  0%  0%  

0304 89 900 – – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – Altele, congelate:        

0304 91 000 – – Peşte-spadă (Xiphias gladius) 0% 0%  0%  0%  

0304 92 000 – – „Toothfish” (Dissostichus spp.) 0% 0%  0%  0%  



 

 

0304 93 – – Tilapia (Oreochromis spp.), specii de 

Anarhicatide (Pangasius spp., Silurus spp., 

Clarias spp., Ictalurus spp.), crapi (Cyprinus 

spp., Carassius spp., Ctenopharyngodon 

idellus, Hypophthalmichthys spp., Cirrhinus 

spp., Mylopharyngodon piceus, Catla catla, 

Labeo spp., Osteochilus hasselti, Leptobarbus 

hoeveni, Megalobrama spp.), anghile 

(Anguilla spp.), biban de Nil (Lates niloticus) 

şi peşti cap-de-şarpe 

(Channa spp.): 

       

0304 93 100 – – – Surimi 0% 0%  0%  0%  

0304 93 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

0304 94 – – Pește marin de Alaska (Theragra 

chalcogramma): 

       

0304 94 100 – – – Surimi 0% 0%  0%  0%  

0304 94 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

0304 95 – – Pești din familia Bregmacerotidae, 

Euclichthyidae, Gadidae, Macrouridae, 

Melanonidae, Merlucciidae, Moridae și 

Muraenolepididae, alții decât peștele 

marin de Alaska (Theragra 

chalcogramma): 

       

0304 95 100 – – – Surimi 0% 0%  0%  0%  

 – – – Altele:        

 – – – – Cod (Gadus morhua, Gadus ogac, 

Gadus macrocephalus) şi cod arctic 

(Boreogadus saida): 

       

0304 95 210 – – – – – Cod din specia Gadus 

macrocephalus 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

0304 95 250 – – – – – Cod din specia Gadus morhua 0% 0%  0%  0%  

0304 95 290 – – – – – Altele 0% 0%  0%  0%  



 

 

0304 95 300 – – – – Eglefin (Melanogramnus 

aeglefinus) 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

0304 95 400 – – – – Cod negru (Pollachius virens) 0% 0%  0%  0%  

0304 95 500 – – – – Peşti marini din genul Merluccius 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

0304 95 600 – – – – Merlani albaştri (Micromesistius 

poutassou, Gadus poutassou) 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

0304 95 900 – – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

0304 96 – – Câini-de-mare şi alte specii de rechini:        

0304 96 100 – – – Câini-de-mare (Squalus acanthias) şi 

rechini- pisică (Scyliorhinus spp.) 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

0304 96 200 – – – Rechinul scrumbiilor (Lamna nasus) 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

0304 96 300 – – – Rechin albastru (Prionace glauca) 0% 0%  0%  0%  

0304 96 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

0304 97 000 – – Pisici şi vulpi-de-mare (Rajidae) 0% 0%  0%  0%  

0304 99 – – Altele:        

0304 99 100 – – – Surimi 0% 0%  0%  0%  

 – – – Altele:        

0304 99 210 – – – – Peşti de apă dulce 0% 0%  0%  0%  

 – – – – Altele:        

0304 99 230 – – – – – Heringi (Clupea harengus, 

Clupea pallasii) 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

0304 99 290 – – – – – Sebaste (Sebastes spp.) 0% 0%  0%  0%  

0304 99 550 – – – – – Cardină albă (Lepidorhombus 

spp.) 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

0304 99 610 – – – – – Peşti din specia Brama (Brama 

spp.) 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

0304 99 650 – – – – – Peşte-undiţar (Lophius spp.) 0% 0%  0%  0%  

0304 99 990 – – – – – Altele 0% 0%  0%  0%  



 

 

0305 Peşte uscat, sărat sau în saramură; peşte 

afumat, chiar fiert, înainte sau în timpul 

afumării: 

       

0305 20 000 – Ficat de peşte, icre şi lapţi, uscaţi, 

afumaţi, săraţi sau în saramură 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – Fileuri de peşte uscate, sărate sau în 

saramură, dar neafumate: 

       

0305 31 000 – – Tilapia (Oreochromis spp.), specii de 

Anarhicatide (Pangasius spp., Silurus spp., 

Clarias spp., Ictalurus spp.), crapi (Cyprinus 

spp., Carassius spp., Ctenopharyngodon 

idellus, Hypophthalmichthys spp., Cirrhinus 

spp., Mylopharyngodon piceus, Catla catla, 

Labeo spp., Osteochilus hasselti, Leptobarbus 

hoeveni, Megalobrama spp.), anghile 

(Anguilla spp.), biban de Nil (Lates niloticus) 

şi peşti cap-de-şarpe 

(Channa spp.) 

 

 

 

 

 

 

0% 

 

 

 

 

 

 

0% 

  

 

 

 

 

 

0% 

  

 

 

 

 

 

0% 

 

0305 32 – – Peşti din familiile Bregmacerotidae, 

Euclichthyidae, Gadidae, Macrouridae, 

Melanonidae, Merlucciidae, Moridae şi 

Muraenolepididae: 

       

 – – – Cod (Gadus morhua, Gadus ogac, 

Gadus macrocephalus) şi cod arctic 

(Boreogadus saida): 

       

0305 32 110 – – – – Cod din specia Gadus 

macrocephalus 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

0305 32 190 – – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

0305 32 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

0305 39 – – Altele:        



 

 

0305 39 100 – – – Somoni de Pacific (Oncorhynchus nerka, 

Oncorhynchus gorbuscha, Oncorhynchus 

keta, Oncorhynchus tschawytscha, 

Oncorhynchus kisutch, Oncorhynchus masou 

şi Oncorhynchus rhodurus), somon de 

Atlantic (Salmo salar) şi lostriţă (Hucho 

hucho), săraţi sau 

în saramură 

 

 

 

 

0% 

 

 

 

 

0% 

  

 

 

 

0% 

  

 

 

 

0% 

 

0305 39 500 – – – Halibut negru (Reinhardtius 

hippoglossoides), sărat sau în saramură 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

0305 39 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – Peşti afumaţi, inclusiv fileuri, cu 

excepţia organelor comestibile de peşte: 

       

0305 41 000 – – Somoni de Pacific (Oncorhynchus 

nerka, Oncorhynchus gorbuscha, 

Oncorhynchus keta, Oncorhynchus 

tschawytscha, Oncorhynchus kisutch, 

Oncorhynchus masou şi Oncorhynchus 

rhodurus), somon de Atlantic (Salmo 

salar) şi lostriţă (Hucho hucho) 

 

 

 

0% 

 

 

 

0% 

  

 

 

0% 

  

 

 

0% 

 

0305 42 000 – – Heringi (Clupea harengus, Clupea 

pallasii) 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

0305 43 000 – – Păstrăvi (Salmo trutta, Oncorhynchus 

mykiss, Oncorhynchus clarki, Oncorhynchus 

aguabonita, Oncorhynchus gilae, 

Oncorhynchus 

apache şi Oncorhynchus chrysogaster) 

 

 

0% 

 

 

0% 

  

 

0% 

  

 

0% 

 



 

 

0305 44 – – Tilapia (Oreochromis spp.), specii de 

Anarhicatide (Pangasius spp., Silurus spp., 

Clarias spp., Ictalurus spp.), crapi (Cyprinus 

spp., Carassius spp., Ctenopharyngodon 

idellus, Hypophthalmichthys spp., Cirrhinus 

spp., Mylopharyngodon piceus, Catla catla, 

Labeo spp., Osteochilus hasselti, Leptobarbus 

hoeveni, Megalobrama spp.), anghile 

(Anguilla spp.), biban de Nil (Lates niloticus) 

şi peşti cap-de-şarpe 

(Channa spp.): 

       

0305 44 100 – – – Anghile (Anguilla spp.) 0% 0%  0%  0%  

0305 44 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

0305 49 – – Altele:        

0305 49 100 – – – Halibut negru (Reinhardtius 

hippoglossoides) 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

0305 49 200 – – – Halibut de Atlantic (Hippoglossus 

hippoglossus) 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

0305 49 300 – – – Specii de macrou (Scomber 

scombrus, Scomber australasicus, 

Scomber japonicus) 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

0305 49 800 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – Peşti uscaţi, cu excepţia organelor 

comestibile de peşte, săraţi sau nesăraţi, dar 

neafumaţi: 

       

0305 51 – – Cod (Gadus morhua, Gadus ogac, 

Gadus macrocephalus): 

       

0305 51 100 – – – Uscaţi, nesăraţi 0% 0%  0%  0%  

0305 51 900 – – – Uscaţi şi săraţi 0% 0%  0%  0%  



 

 

0305 52 000 – – Tilapia (Oreochromis spp.), specii de 

Anarhicatide (Pangasius spp., Silurus spp., 

Clarias spp., Ictalurus spp.), crapi (Cyprinus 

spp., Carassius spp., Ctenopharyngodon 

idellus, Hypophthalmichthys spp., Cirrhinus 

spp., Mylopharyngodon piceus, Catla catla, 

Labeo spp., Osteochilus hasselti, 

Leptobarbus hoeveni, Megalobrama spp.), 

anghile (Anguilla spp.), 

biban de Nil (Lates niloticus) şi peşti cap- 

de-şarpe (Channa spp.) 

 

 

 

 

 

 

0% 

 

 

 

 

 

 

0% 

  

 

 

 

 

 

0% 

  

 

 

 

 

 

0% 

 

0305 53 – – Peşti din familiile Bregmacerotidae, 

Euclichthyidae, Gadidae, Macrouridae, 

Melanonidae, Merlucciidae, Moridae şi 

Muraenolepididae, alţii decât codul (Gadus 

morhua, Gadus ogac, Gadus 

macrocephalus): 

       

0305 53 100 – – – Cod arctic (Boreogadus saida) 0% 0%  0%  0%  

0305 53 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  



 

 

0305 54 – – Heringi (Clupea harengus, Clupea 

pallasii), anşoa (Engraulis spp.), sardine 

(Sardina pilchardus, Sardinops spp.), 

sardinele (Sardinella spp.), şprot (Sprattus 

sprattus), scrumbii (Scomber scombrus, 

Scomber australasicus, Scomber japonicus), 

specii de peşti din genul Rastrelliger 

(Rastrelliger spp.), specii de peşti din genul 

Scomberomorus (Scomberomorus spp.), 

stavrizi 

(Trachurus spp.), specii de peşti din genul 

Caranx (Caranx spp.), cobie 

(Rachycentron canadum), specii de peşti din 

genul Pampus (Pampus spp.), scrumbioară 

de Pacific (Cololabis saira), specii de peşti 

din genul Decapterus (Decapterus spp.), 

capelin (Mallotus 

villosus), peşte-spadă (Xiphias gladius), ton 

mic (Euthynnus affinis), bonite (Sarda spp.), 

marlini, peşti călători, peşte-sabie 

(Istiophoridae): 

       

0305 54 300 – – – Heringi (Clupea harengus, Clupea 

pallasii) 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

0305 54 500 – – – Anşoa (Engraulis spp.) 0% 0%  0%  0%  

0305 54 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

0305 59 – – Altele:        

0305 59 700 – – – Halibut de Atlantic (Hippoglossus 

hippoglossus) 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

0305 59 850 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – Peşti săraţi, neuscaţi, neafumaţi şi peşti în 

saramură, cu excepţia organelor 

comestibile de peşte: 

       



 

 

0305 61 000 – – Heringi (Clupea harengus, Clupea 

pallasii) 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

0305 62 000 – – Cod (Gadus morhua, Gadus ogac, 

Gadus macrocephalus) 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

0305 63 000 – – Anşoa (Engraulis spp.) 0% 0%  0%  0%  

0305 64 000 – – Tilapia (Oreochromis spp.), specii de 

Anarhicatide (Pangasius spp., Silurus spp., 

Clarias spp., Ictalurus spp.), crapi (Cyprinus 

spp., Carassius spp., Ctenopharyngodon 

idellus, Hypophthalmichthys spp., Cirrhinus 

spp., Mylopharyngodon piceus, Catla catla, 

Labeo spp., Osteochilus hasselti, Leptobarbus 

hoeveni, Megalobrama spp.), anghile 

(Anguilla spp.), biban de Nil (Lates niloticus) 

şi peşti cap-de-şarpe 

(Channa spp.) 

 

 
 

 

 

 

0% 

 

 
 

 

 

 

0% 

  

 
 

 

 

 

0% 

  

 
 

 

 

 

0% 

 

0305 69 – – Altele:        

0305 69 100 – – – Cod arctic (Boreogadus saida) 0% 0%  0%  0%  

0305 69 300 – – – Halibut de Atlantic (Hippoglossus 

hippoglossus) 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

0305 69 500 – – – Somoni de Pacific (Oncorhynchus 

nerka, Oncorhynchus gorbuscha, 

Oncorhynchus keta, Oncorhynchus 

tschawytscha, Oncorhynchus kisutch, 

Oncorhynchus masou şi Oncorhynchus 

rhodurus), somon de Atlantic (Salmo 

salar) şi lostriţă (Hucho hucho) 

 

 

 

0% 

 

 

 

0% 

  

 

 

0% 

  

 

 

0% 

 

0305 69 800 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – Înotătoare, capete, cozi, vezici 

înotătoare de peşte şi alte organe 

comestibile de peşte: 

       

0305 71 000 – – Înotătoare de rechin 0% 0%  0%  0%  



 

 

0305 72 000 – – Capete, cozi şi vezici înotătoare de 

peşte 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

0305 79 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

0306 Crustacee, atât decorticate, cât şi 

nedecorticate, vii, proaspete, refrigerate, 

congelate, uscate, sărate sau în 

saramură; crustacee afumate, atât 

decorticate, cât şi nedecorticate, atât fierte, 

cât şi nefierte înainte sau în timpul afumării; 

crustacee 

nedecorticate,  fierte  în  apă  sau  în 

abur,  chiar refrigerate, congelate, 

uscate, sărate sau în saramură: 

       

 – Congelate:        

0306 11 – – Languste (Palinurus spp., Panulirus 

spp., Jasus 

spp.): 

       

0306 11 100 – – – Cozi de languste 0% 0%  0%  0%  

0306 11 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

0306 12 – – Homari (Homarus spp.):        

0306 12 100 – – – Întregi 0% 0%  0%  0%  

0306 12 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

0306 14 – – Crabi:        

0306 14 100 – – – Crabi din specia Paralithodes 

camchaticus, Chionoecetes spp. sau 

Callinectes sapidus 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

0306 14 300 – – – Crabi din specia Cancer pagurus 0% 0%  0%  0%  

0306 14 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

0306 15 000 – – Homari norvegieni (Nephrops 

norvegicus) 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

0306 16 – – Creveţi de apă rece (Pandalus spp., 

Crangon crangon): 

       



 

 

0306 16 910 – – – Creveţi din specia Crangon crangon 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

0306 16 990 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

0306 17 – – Alţi creveţi:        

0306 17 910 – – – Creveţi de adâncime (Parapenaeus 

longirostris) 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

0306 17 920 – – – Creveţi din genul Penaeus 0% 0%  0%  0%  

0306 17 930 – – – Creveţi din familia Pandalidae, cu 

excepţia genului Pandalus 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

0306 17 940 – – – Creveţi din genul Crangon, cu 

excepţia speciei Crangon crangon 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

0306 17 990 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

0306 19 – – Altele:        

0306 19 100 – – – Raci de apă dulce 0% 0%  0%  0%  

0306 19 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – Vii, proaspete sau refrigerate:        

0306 31 000 – – Languste (Palinurus spp., Panulirus 

spp., Jasus 

spp.) 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

0306 32 – – Homari (Homarus spp.):        

0306 32 100 – – – Vii 0% 0%  0%  0%  

 – – – Altele:        

0306 32 910 – – – – Întregi 0% 0%  0%  0%  

0306 32 990 – – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

0306 33 – – Crabi:        

0306 33 100 – – – Crabi din specia Cancer pagurus 0% 0%  0%  0%  

0306 33 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

0306 34 000 – – Homari norvegieni (Nephrops 

norvegicus) 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

0306 35 – – Creveţi de apă rece (Pandalus spp., 

Crangon crangon): 

       

 – – – Creveţi din specia Crangon crangon:        



 

 

0306 35 100 – – – – Proaspeţi sau refrigeraţi 0% 0%  0%  0%  

0306 35 500 – – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

0306 35 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

0306 36 – – Alţi creveţi:        

0306 36 100 – – – Creveţi din familia Pandalidae, cu 

excepţia genului Pandalus 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

0306 36 500 – – – Creveţi din genul Crangon, cu 

excepţia speciei Crangon crangon 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

0306 36 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

0306 39 – – Altele:        

0306 39 100 – – – Raci de apă dulce 0% 0%  0%  0%  

0306 39 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – Altele:        

0306 91 000 – – Languste (Palinurus spp., Panulirus 

spp., Jasus 

spp.) 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

0306 92 – – Homari (Homarus spp.):        

0306 92 100 – – – Întregi 0% 0%  0%  0%  

0306 92 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

0306 93 – – Crabi:        

0306 93 100 – – – Crabi din specia Cancer pagurus 0% 0%  0%  0%  

0306 93 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

0306 94 000 – – Homari norvegieni (Nephrops 

norvegicus) 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

0306 95 – – Creveţi:        

 – – – Creveţi de apă rece (Pandalus spp., 

Crangon crangon): 

       

 – – – – Creveţi din specia Crangon 

crangon: 

       

0306 95 110 – – – – – Fierţi în apă sau în vapori 0% 0%  0%  0%  

0306 95 190 – – – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

0306 95 200 – – – – Pandalus spp. 0% 0%  0%  0%  

 – – – Alţi creveţi:        



 

 

0306 95 300 – – – – Creveţi din familia Pandalidae, cu 

excepţia genului Pandalus 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

0306 95 400 – – – – Creveţi din genul Crangon, cu 

excepţia speciei Crangon crangon 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

0306 95 900 – – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

0306 99 – – Altele:        

0306 99 100 – – – Raci de apă dulce 0% 0%  0%  0%  

0306 99 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

0307 Moluşte, separate sau nu de cochilie, vii, 

proaspete, refrigerate, congelate, uscate, 

sărate sau în saramură; moluşte afumate, 

separate sau nu de cochilie, atât fierte, cât şi 

nefierte înainte sau în 

timpul afumării: 

       

 – Stridii:        

0307 11 – – Vii, proaspete sau refrigerate:        

0307 11 100 – – – Stridii plate (Ostrea spp.), vii, de 

maximum 40 g fiecare, inclusiv cochiliile 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

0307 11 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

0307 12 000 – – Congelate 0% 0%  0%  0%  

0307 19 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – Scoici St. Jacques și alte moluște din 

familia Pectinidae: 

       

0307 21 000 – – Vii, proaspete sau refrigerate: 0% 0%  0%  0%  

0307 21 100 – – – Scoici St. Jacques sau scoici- 

pieptene, pecteni și alte scoici din genul 

Pecten, Chlamys sau Placopecten 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

0307 21 900 – – –Altele 0% 0%  0%  0%  

0307 22 – – Congelate:        



 

 

 – – – Scoici St. Jacques sau scoici- 

pieptene, pecteni și alte scoici din genul 

Pecten, Chlamys sau Placopecten: 

       

0307 22 100 – – – – Scoici St. Jacques (Pecten 

maximus) 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

0307 22 900 – – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

0307 22 950 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

0307 29 – – Altele:        

0307 29 100 – – – Scoici St. Jacques sau scoici- 

pieptene, pecteni și alte scoici din genul 

Pecten, Chlamys sau Placopecten 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

0307 29 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – Midii (Mytilus spp., Perna spp.):        

0307 31 – – Vii, proaspete sau refrigerate:        

0307 31 100 – – – Mytilus spp. 0% 0%  0%  0%  

0307 31 900 – – – Perna spp. 0% 0%  0%  0%  

0307 32 – – Congelate:        

0307 32 100 – – – Mytilus spp. 0% 0%  0%  0%  

0307 32 900 – – – Perna spp. 0% 0%  0%  0%  

0307 39 – – Altele:        

0307 39 200 – – – Mytilus spp. 0% 0%  0%  0%  

0307 39 800 – – – Perna spp. 0% 0%  0%  0%  

 – Sepii şi sepiole:        

0307 42 – – Vii, proaspete sau refrigerate:        

0307 42 100 – – – Sepia officinalis, Rossia macrosoma, 

Sepiola spp. 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

0307 42 200 – – – Loligo spp. 0% 0%  0%  0%  

0307 42 300 – – – Ommastrephes spp., Nototodarus 

spp., Sepioteuthis spp. 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

0307 42 400 – – – Todarodes sagittatus 0% 0%  0%  0%  

0307 42 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  



 

 

0307 43 – – Congelate:        

 – – – Sepia officinalis, Rossia macrosoma, 

Sepiola spp.: 

       

 – – – – Sepiola spp.:        

0307 43 210 – – – – – Sepiola rondeleti 0% 0%  0%  0%  

0307 43 250 – – – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

0307 43 290 – – – – Sepia officinalis, Rossia 

macrosoma 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – – – Loligo spp.:        

0307 43 310 – – – – Loligo vulgaris 0% 0%  0%  0%  

0307 43 330 – – – – Loligo pealei 0% 0%  0%  0%  

0307 43 350 – – – – Loligo gahi 0% 0%  0%  0%  

0307 43 380 – – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

0307 43 910 – – – Ommastrephes spp., altele decât 

Ommastrephes sagittatus, Nototodarus 

spp., Sepioteuthis spp. 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

0307 43 920 – – – Illex spp. 0% 0%  0%  0%  

0307 43 950 – – – Todarodes sagittatus 

(Ommastrephes sagittatus) 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

0307 43 990 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

0307 49 – – Altele:        

0307 49 200 – – – Sepia officinalis, Rossia macrosoma, 

Sepiola spp. 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

0307 49 400 – – – Loligo spp. 0% 0%  0%  0%  

0307 49 500 – – – Ommastrephes spp., altele decât 

Ommastrephes sagittatus, Nototodarus 

spp., Sepioteuthis spp. 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

0307 49 600 – – – Todarodes sagittatus 

(Ommastrephes sagittatus) 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

0307 49 800 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – Caracatiţe (Octopus spp.):        

0307 51 000 – – Vii, proaspete sau refrigerate 0% 0%  0%  0%  

0307 52 000 – – Congelate 0% 0%  0%  0%  



 

 

0307 59 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

0307 60 000 – Melci, alţii decât melcii-de-mare 0% 0%  0%  0%  

 – Bivalve marine (familiile Arcidae, 

Arcticidae, Cardiidae, Donacidae, Hiatellidae, 

Mactridae, Mesodesmatidae, Myidae, 

Semelidae, Solecurtidae, 

Solenidae, Tridacnidae şi Veneridae): 

       

0307 71 000 – – Vii, proaspete sau refrigerate 0% 0%  0%  0%  

0307 72 – – Congelate:        

0307 72 100 – – – Peşti vărgaţi sau alte specii din 

familia Veneridae 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

0307 72 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

0307 79 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – Urechea mării (Haliotis spp.) şi specii de 

melci din genul Strombus (Strombus 

spp.): 

       

0307 81 000 – – Urechea mării (Haliotis spp.), vii, 

proaspete sau refrigerate 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

0307 82 000 – – Specii de melci din genul Strombus 

(Strombus spp.), vii, proaspeţi sau 

refrigeraţi 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

0307 83 000 – – Urechea mării (Haliotis spp.), 

congelate 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

0307 84 000 – – Specii de melci din genul Strombus 

(Strombus spp.) congelaţi 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

0307 87 000 – – Alte specii de urechea mării (Haliotis 

spp.) 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

0307 88 000 – – Alte specii de melci din genul 

Strombus (Strombus spp.) 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – Altele:        

0307 91 000 – – Vii, proaspete sau refrigerate 0% 0%  0%  0%  

0307 92 000 – – Congelate 0% 0%  0%  0%  



 

 

0307 99 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

0308 Nevertebrate acvatice, altele decât 

crustaceele şi moluştele, vii, proaspete, 

refrigerate, congelate, uscate, sărate sau în 

saramură; nevertebrate acvatice afumate, 

altele decât crustaceele şi 

moluştele, atât fierte, cât şi nefierte 

înainte sau în 

timpul afumării: 

       

 – Castraveţi de mare (Stichopus 

japonicus, Holothuroidea): 

       

0308 11 000 – – Vii, proaspeţi sau refrigeraţi 5% 0%  0%  0%  

0308 12 000 – – Congelaţi 5% 0%  0%  0%  

0308 19 000 – – Altele 5% 0%  0%  0%  

 – Arici-de-mare (Strongylocentrotus spp., 

Paracentrotus lividus, Loxechinus albus, 

Echinus esculentus): 

       

0308 21 000 – – Vii, proaspeţi sau refrigeraţi 5% 0%  0%  0%  

0308 22 000 – – Congelaţi 5% 0%  0%  0%  

0308 29 000 – – Altele 5% 0%  0%  0%  

0308 30 – Meduze (Rhopilema spp.):        

0308 30 500 – – Congelate 5% 0%  0%  0%  

0308 30 900 – – Altele 5% 0%  0%  0%  

0308 90 – Altele:        

0308 90 100 – – Vii, proaspete sau refrigerate 5% 0%  0%  0%  

0308 90 500 – – Congelate 5% 0%  0%  0%  

0308 90 900 – – Altele 5% 0%  0%  0%  

0309 Făină, pudră și aglomerate în formă de 

pelete, de pește, de crustacee, de 

moluște sau de alte 

nevertebrate acvatice, adecvate pentru 

consumul uman: 

       

0309 10 000 – De pește 0% 0%  0%  0%  



 

 

0309 90 000 – Altele 0% 0%  0%  0%  

04 Capitolul 4 Laptele şi produsele lactate; ouăle 

de păsări; mierea naturală; produsele 

comestibile de origine 

animală, 

nedenumite şi necuprinse în altă parte 

       

0401 Lapte şi smântână din lapte, 

neconcentrate, fără adaos de zahăr sau de 

alţi îndulcitori: 

       

0401 10 – Cu un conţinut de grăsimi de maximum 

1% din greutate: 

       

0401 10 100 – – În ambalaje directe cu un conţinut 

net de maximum 2 l 
15% 15% 

 
15% 

 
TRQ 

ITRQ10 (80 

tonnes) 

0401 10 900 – – Altele 
15% 15% 

 
15% 

 
TRQ 

ITRQ10 (80 

tonnes) 

0401 20 – Cu un conţinut de grăsimi de peste 1%, 

dar de maximum 6% din greutate: 

       

 – – De maximum 3%:        

0401 20 110 – – – În ambalaje directe cu un conţinut 

net de maximum 2 l 
15% Free TRQ 

STRQ10 (80 

tonnes) 
15% 

 
Free TRQ 

ITRQ10 (80 

tonnes) 

0401 20 190 – – – Altele 15% Free TRQ 
STRQ10 (80 

tonnes) 
15% 

 
Free TRQ 

ITRQ10 (80 

tonnes) 

 – – De peste 3%:        

0401 20 910 – – – În ambalaje directe cu un conţinut 

net de maximum 2 l 
15% 0% 

 
15% 

 
TRQ 

ITRQ10 (80 

tonnes) 

0401 20 990 – – – Altele 15% Free TRQ 
STRQ10 (80 

tonnes) 
15% 

 
Free TRQ 

ITRQ10 (80 

tonnes) 

0401 40 – Cu un conţinut de grăsimi de peste 6%, 

dar de maximum 10% din greutate: 

       

0401 40 100 – – În ambalaje directe cu un conţinut 

net de maximum 2 l 
15% 15% 

 
15% 

 
TRQ 

ITRQ10 (80 

tonnes) 



 

 

0401 40 900 – – Altele 15% 15% 
 

15% 
 

TRQ 
ITRQ10 (80 

tonnes) 

0401 50 – Cu un conţinut de grăsimi de peste 10% 

din greutate: 

       

 – – De maximum 21%:        

0401 50 110 – – – În ambalaje directe cu un conţinut 

net de maximum 2 l 
15% Free TRQ 

STRQ10 (80 

tonnes) 
15% 

 
Free TRQ 

ITRQ10 (80 

tonnes) 

0401 50 190 – – – Altele 15% Free TRQ 
STRQ10 (80 

tonnes) 
15% 

 
Free TRQ 

ITRQ10 (80 

tonnes) 

 – – De peste 21%, dar de maximum 45%:        

0401 50 310 – – – În ambalaje directe cu un conţinut 

net de maximum 2 l 
15% Free TRQ 

STRQ10 (80 

tonnes) 
15% 

 
Free TRQ 

ITRQ10 (80 

tonnes) 

0401 50 390 – – – Altele 
15% Free TRQ 

STRQ10 (80 

tonnes) 
15% 

 
Free TRQ 

ITRQ10 (80 

tonnes) 

 – – De peste 45%:        

0401 50 910 – – – În ambalaje directe cu un conţinut 

net de maximum 2 l 
15% Free TRQ 

STRQ10 (80 

tonnes) 
15% 

 
Free TRQ 

ITRQ10 (80 

tonnes) 

0401 50 990 – – – Altele 
15% Free TRQ 

STRQ10 (80 

tonnes) 
15% 

 
Free TRQ 

ITRQ10 (80 

tonnes) 

0402 Lapte şi smântână din lapte, concentrate sau 

cu adaos de zahăr ori de alţi 

îndulcitori: 

       

0402 10 – În formă de praf, granule sau alte 

forme solide, cu un conţinut de grăsimi 

de maximum 1,5% din greutate: 

       

 – – Fără adaos de zahăr sau de alţi 

îndulcitori: 

       

0402 10 110 – – – În ambalaje directe cu un conţinut 

net de maximum 2,5 kg 
10% Free TRQ 

STRQ11 (20 

tonnes) 
10% 

 
Free TRQ 

ITRQ11 (20 

tonnes) 

0402 10 190 – – – Altele 
10% Free TRQ 

STRQ11 (20 

tonnes) 
10% 

 
Free TRQ 

ITRQ11 (20 

tonnes) 

 – – Altele:        



 

 

0402 10 910 – – – În ambalaje directe cu un conţinut 

net de maximum 2,5 kg 
10% Free TRQ 

STRQ11 (20 

tonnes) 
10% 

 
Free TRQ 

ITRQ11 (20 

tonnes) 

0402 10 990 – – – Altele 
10% Free TRQ 

STRQ11 (20 

tonnes) 
10% 

 
Free TRQ 

ITRQ11 (20 

tonnes) 

 – În formă de praf, granule sau alte 

forme solide, cu un conţinut de grăsimi 

de peste 1,5% din greutate: 

       

0402 21 – – Fără adaos de zahăr sau de alţi 

îndulcitori: 

       

 – – – Cu un conţinut de grăsimi de 

maximum 27% din greutate: 

       

0402 21 110 – – – – În ambalaje directe cu un conţinut 

net de maximum 2,5 kg 
10% Free TRQ 

STRQ11 (20 

tonnes) 
10% 

 
Free TRQ 

ITRQ11 (20 

tonnes) 

0402 21 180 – – – – Altele 10% Free TRQ 
STRQ11 (20 

tonnes) 
10% 

 
Free TRQ 

ITRQ11 (20 

tonnes) 

 – – – Cu un conţinut de grăsimi de peste 

27% din greutate: 

       

0402 21 910 – – – – În ambalaje directe cu un conţinut 

net de maximum 2,5 kg 
10% Free TRQ 

STRQ11 (20 

tonnes) 
10% 

 
Free TRQ 

ITRQ11 (20 

tonnes) 

0402 21 990 – – – – Altele 
10% Free TRQ 

STRQ11 (20 

tonnes) 
10% 

 
Free TRQ 

ITRQ11 (20 

tonnes) 

0402 29 – – Altele:        

 – – – Cu un conţinut de grăsimi de 

maximum 27% din greutate: 

       

0402 29 110 – – – – Lapte special denumit „pentru 

sugari”, în recipiente închise ermetic, cu un 

conţinut net de maximum 500 g şi cu un 

conţinut de grăsimi de peste 10% din 

greutate 

 

 

0% 

 

 

0% 

  

 

0% 

  

 

TRQ 

 

 

ITRQ11 (20 

tonnes) 

 – – – – Altele:        

0402 29 150 – – – – – În ambalaje directe cu un 

conţinut net de maximum 2,5 kg 
10% 10% 

 
10% 

 
TRQ 

ITRQ11 (20 

tonnes) 

0402 29 190 – – – – – Altele 10% 10% 
 

10% 
 

TRQ 
ITRQ11 (20 

tonnes) 



 

 

 – – – Cu un conţinut de grăsimi de peste 

27% din greutate: 

       

0402 29 910 – – – – În ambalaje directe cu un conţinut 

net de maximum 2,5 kg 
10% 10% 

 
10% 

 
TRQ 

ITRQ11 (20 

tonnes) 

0402 29 990 – – – – Altele 10% 10% 
 

10% 
 

TRQ 
ITRQ11 (20 

tonnes) 

 – Altele:        

0402 91 – – Fără adaos de zahăr sau de alţi 

îndulcitori: 

       

0402 91 100 – – – Cu un conţinut de grăsimi de maxim 

8% din greutate 
10% 10% 

 
10% 

 
TRQ 

ITRQ11 (20 

tonnes) 

0402 91 300 – – – Cu un conţinut de grăsimi de peste 

8%, dar de maximum 10% din greutate 

 

10% 

 

10% 

  

10% 

  

TRQ ITRQ11 (20 

tonnes) 

 – – – Cu un conţinut de grăsimi de peste 

10%, dar de maximum 45% din greutate: 

       

0402 91 510 – – – – În ambalaje directe cu un conţinut 

net de maximum 2,5 kg 
10% 10% 

 
10% 

 
TRQ 

ITRQ11 (20 

tonnes) 

0402 91 590 – – – – Altele 10% 10% 
 

10% 
 

TRQ 
ITRQ11 (20 

tonnes) 

 – – – Cu un conţinut de grăsimi de peste 

45% din greutate: 

       

0402 91 910 – – – – În ambalaje directe cu un conţinut 

net de maximum 2,5 kg 
10% 10% 

 
10% 

 
TRQ 

ITRQ11 (20 

tonnes) 

0402 91 990 – – – – Altele 10% 10% 
 

10% 
 

TRQ 
ITRQ11 (20 

tonnes) 

0402 99 – – Altele:        

0402 99 100 – – – Cu un conţinut de grăsimi de 

maximum 9,5% din greutate 
10% 10% 

 
10% 

 
TRQ 

ITRQ11 (20 

tonnes) 

 – – – Cu un conţinut de grăsimi de peste 

9,5%, dar de maximum 45% din greutate: 

       



 

 

0402 99 310 – – – – În ambalaje directe cu un conţinut 

net de maximum 2,5 kg 
10% 10% 

 
10% 

 
TRQ 

ITRQ11 (20 

tonnes) 

0402 99 390 – – – – Altele 
10% 10% 

 
10% 

 
TRQ 

ITRQ11 (20 

tonnes) 

 – – – Cu un conţinut de grăsimi de peste 

45% din greutate: 

       

0402 99 910 – – – – În ambalaje directe cu un conţinut 

net de maximum 2,5 kg 
10% 10% 

 
10% 

 
TRQ 

ITRQ11 (20 

tonnes) 

0402 99 990 – – – – Altele 
10% 10% 

 
10% 

 
TRQ 

ITRQ11 (20 

tonnes) 

0403 Iaurt; zară, lapte și smântână covăsite, 

chefir și alte sortimente de lapte și 

smântână fermentate sau acrite, chiar 

concentrate, sau cu adaos de zahăr ori de alți 

îndulcitori, sau aromatizate, ori cu adaos de 

fructe, fructe cu coajă 

lemnoasă sau cacao: 

       

0403 20 – Iaurt:        

 – – Nearomatizat, fără adaos de fructe, 

fructe cu coajă lemnoasă, cacao, 

ciocolată, mirodenii, cafea sau extract de 

cafea, plante, părți de plante, cereale sau 

produse de brutărie: 

       

 – – – Fără adaos de zahăr sau de alţi 

îndulcitori, cu un conţinut de grăsimi: 

       

0403 20 110 – – – – De maximum 3% din greutate 
15% Free TRQ 

STRQ12 (35 

tonnes) 
15% 

 
Free TRQ 

ITRQ12 (35 

tonnes) 

0403 20 130 – – – – De peste 3%, dar de maximum 6% 

din greutate 
15% Free TRQ 

STRQ12 (35 

tonnes) 
15% 

 
Free TRQ 

ITRQ12 (35 

tonnes) 

0403 20 190 – – – – De peste 6% din greutate 15% Free TRQ 
STRQ12 (35 

tonnes) 
15% 

 
Free TRQ 

ITRQ12 (35 

tonnes) 

 – – – Altele, cu un conţinut de grăsimi:        

0403 20 310 – – – – De maximum 3% din greutate 15% Free TRQ 
STRQ12 (35 

tonnes) 
15% 

 
Free TRQ 

ITRQ12 (35 

tonnes) 



 

 

0403 20 330 – – – – De peste 3%, dar de maximum 6% 

din greutate 
15% Free TRQ 

STRQ12 (35 

tonnes) 
15% 

 
Free TRQ 

ITRQ12 (35 

tonnes) 

0403 20 390 – – – – De peste 6% din greutate 
15% Free TRQ 

STRQ12 (35 

tonnes) 
15% 

 
Free TRQ 

ITRQ12 (35 

tonnes) 

 – – Cu adaos de ciocolată, mirodenii, 

cafea sau extract de cafea, plante, părți 

de plante, cereale sau produse de 

brutărie: 

       

0403 20 410 – – – Cu un conținut sub 1,5% de grăsimi din 

lapte, sub 5% zaharoză (inclusiv zahăr invertit) 

sau izoglucoză, sub 5% glucoză, 

amidon sau fecule 

 

15% 

 

Free TRQ 

 

STRQ12 (35 

tonnes) 

 

15% 

  

Free TRQ 

 

ITRQ12 (35 

tonnes) 

0403 20 490 – – – Altele 15% Free TRQ 
STRQ12 (35 

tonnes) 
15% 

 
Free TRQ 

ITRQ12 (35 

tonnes) 

 – – Altele, aromatizate sau cu adaos de 

fructe, nuci sau cacao: 

       

 – – – În formă de praf, granule sau alte 

forme solide, cu un conţinut de grăsimi 

din lapte: 

       

0403 20 510 – – – – De maximum 1,5% din greutate 
15% Free TRQ 

STRQ12 (35 

tonnes) 
15% 

 
Free TRQ 

ITRQ12 (35 

tonnes) 

0403 20 530 – – – – De peste 1,5%, dar de maximum 

27% din greutate 
15% Free TRQ 

STRQ12 (35 

tonnes) 
15% 

 
Free TRQ 

ITRQ12 (35 

tonnes) 

0403 20 590 – – – – De peste 27% din greutate 15% Free TRQ 
STRQ12 (35 

tonnes) 
15% 

 
Free TRQ 

ITRQ12 (35 

tonnes) 

 – – – Altele, cu un conţinut de grăsimi din 

lapte: 

       

0403 20 910 – – – – De maximum 3% din greutate 
15% Free TRQ 

STRQ12 (35 

tonnes) 
15% 

 
Free TRQ 

ITRQ12 (35 

tonnes) 

0403 20 930 – – – – De peste 3%, dar maximum 6% 

din greutate 
15% Free TRQ 

STRQ12 (35 

tonnes) 
15% 

 
Free TRQ 

ITRQ12 (35 

tonnes) 

0403 20 990 – – – – De peste 6% din greutate 15% Free TRQ 
STRQ12 (35 

tonnes) 
15% 

 
Free TRQ 

ITRQ12 (35 

tonnes) 

0403 90 – Altele:        



 

 

 – – Nearomatizate, fără adaos de fructe, 

nuci sau cacao: 

       

 – – – În formă de praf, granule sau alte 

forme solide: 

       

 – – – – Fără adaos de zahăr sau de alţi 

îndulcitori, cu un conţinut de grăsimi: 

       

0403 90 110 – – – – – De maximum 1,5% din greutate 
15% Free TRQ 

STRQ12 (35 

tonnes) 
15% 

 
Free TRQ 

ITRQ12 (35 

tonnes) 

0403 90 130 – – – – – De peste 1,5%, dar de maximum 

27% din greutate 
15% Free TRQ 

STRQ12 (35 

tonnes) 
15% 

 
Free TRQ 

ITRQ12 (35 

tonnes) 

0403 90 190 – – – – – De peste 27% 15% Free TRQ 
STRQ12 (35 

tonnes) 
15% 

 
Free TRQ 

ITRQ12 (35 

tonnes) 

 – – – – Altele, cu un conţinut de grăsimi:        

0403 90 310 – – – – – De maximum 1,5% din greutate 
15% Free TRQ 

STRQ12 (35 

tonnes) 
15% 

 
Free TRQ 

ITRQ12 (35 

tonnes) 

0403 90 330 – – – – – De peste 1,5%, dar de maximum 

27% din greutate 
15% Free TRQ 

STRQ12 (35 

tonnes) 
15% 

 
Free TRQ 

ITRQ12 (35 

tonnes) 

0403 90 390 – – – – – De peste 27% 
15% Free TRQ 

STRQ12 (35 

tonnes) 
15% 

 
Free TRQ 

ITRQ12 (35 

tonnes) 

 – – – Altele:        

 – – – – Fără adaos de zahăr sau de alţi 

îndulcitori, cu un conţinut de grăsimi: 

       

0403 90 510 – – – – – De maximum 3% din greutate 
15% Free TRQ 

STRQ12 (35 

tonnes) 
15% 

 
Free TRQ 

ITRQ12 (35 

tonnes) 

0403 90 530 – – – – – De peste 3%, dar de maximum 

6% din greutate 
15% Free TRQ 

STRQ12 (35 

tonnes) 
15% 

 
Free TRQ 

ITRQ12 (35 

tonnes) 

0403 90 590 – – – – – De peste 6% 15% Free TRQ 
STRQ12 (35 

tonnes) 
15% 

 
Free TRQ 

ITRQ12 (35 

tonnes) 

 – – – – Altele, cu un conţinut de grăsimi:        

0403 90 610 – – – – – De maximum 3% din greutate 
15% Free TRQ 

STRQ12 (35 

tonnes) 
15% 

 
Free TRQ 

ITRQ12 (35 

tonnes) 



 

 

0403 90 630 – – – – – De peste 3%, dar de maximum 

6% din greutate 
15% Free TRQ 

STRQ12 (35 

tonnes) 
15% 

 
Free TRQ 

ITRQ12 (35 

tonnes) 

0403 90 690 – – – – – De peste 6% 
15% Free TRQ 

STRQ12 (35 

tonnes) 
15% 

 
Free TRQ 

ITRQ12 (35 

tonnes) 

 – – Aromatizate sau cu adaos de fructe, 

nuci sau cacao: 

       

 – – – În formă de praf, granule sau alte 

forme solide, cu un conţinut de grăsimi 

din lapte: 

       

0403 90 710 – – – – De maximum 1,5% din greutate 15% Free TRQ 
STRQ12 (35 

tonnes) 
15% 

 
Free TRQ 

ITRQ12 (35 

tonnes) 

0403 90 730 – – – – De peste 1,5%, dar de maximum 

27% din greutate 
15% Free TRQ 

STRQ12 (35 

tonnes) 
15% 

 
Free TRQ 

ITRQ12 (35 

tonnes) 

0403 90 790 – – – – De peste 27% din greutate 
15% Free TRQ 

STRQ12 (35 

tonnes) 
15% 

 
Free TRQ 

ITRQ12 (35 

tonnes) 

 – – – Altele, cu un conţinut de grăsimi din 

lapte: 

       

0403 90 910 – – – – De maximum 3% din greutate 15% Free TRQ 
STRQ12 (35 

tonnes) 
15% 

 
Free TRQ 

ITRQ12 (35 

tonnes) 

0403 90 930 – – – – De peste 3%, dar de maximum 6% 

din greutate 
15% Free TRQ 

STRQ12 (35 

tonnes) 
15% 

 
Free TRQ 

ITRQ12 (35 

tonnes) 

0403 90 990 – – – – De peste 6% din greutate 
15% Free TRQ 

STRQ12 (35 

tonnes) 
15% 

 
Free TRQ 

ITRQ12 (35 

tonnes) 

0404 Zer, chiar concentrat sau cu adaos de 

zahăr sau de alţi îndulcitori; produse 

obţinute din compuşi naturali ai laptelui, 

chiar cu adaos de zahăr sau de alţi 

îndulcitori, nedenumite şi necuprinse în 

altă parte: 

       

0404 10 – Zer, modificat sau nu, chiar concentrat sau 

cu adaos de zahăr sau de alţi 

îndulcitori: 

       

 – – În formă de praf, granule sau alte 

forme solide: 

       



 

 

 – – – Fără adaos de zahăr sau de alţi 

îndulcitori, cu un conţinut de proteine 

(conţinut de azot × 6,38): 

       

 – – – – De maximum 15% din greutate şi 

cu un conţinut de grăsimi: 

       

0404 10 020 – – – – – De maximum 1,5% din greutate 
10% Free TRQ 

STRQ13 (20 

tonnes) 
0% 

 
Free TRQ 

ITRQ13 (20 

tonnes) 

0404 10 040 – – – – – De peste 1,5%, dar de maximum 

27% din greutate 
10% Free TRQ 

STRQ13 (20 

tonnes) 
0% 

 
Free TRQ 

ITRQ13 (20 

tonnes) 

0404 10 060 – – – – – De peste 27% din greutate 
10% Free TRQ 

STRQ13 (20 

tonnes) 
0% 

 
Free TRQ 

ITRQ13 (20 

tonnes) 

 – – – – De peste 15% din greutate şi cu 

un conţinut de grăsimi: 

       

0404 10 120 – – – – – De maximum 1,5% din greutate 
10% Free TRQ 

STRQ13 (20 

tonnes) 
0% 

 
Free TRQ 

ITRQ13 (20 

tonnes) 

0404 10 140 – – – – – De peste 1,5%, dar de maximum 

27% din greutate 
10% Free TRQ 

STRQ13 (20 

tonnes) 
0% 

 
Free TRQ 

ITRQ13 (20 

tonnes) 

0404 10 160 – – – – – De peste 27% din greutate 10% Free TRQ 
STRQ13 (20 

tonnes) 
0% 

 
Free TRQ 

ITRQ13 (20 

tonnes) 

 – – – Altele, cu un conţinut de proteine 

(conţinut de azot × 6,38): 

       

 – – – – De maximum 15% din greutate şi 

cu un conţinut de grăsimi: 

       

0404 10 260 – – – – – De maximum 1,5% din greutate 
10% Free TRQ 

STRQ13 (20 

tonnes) 
0% 

 
Free TRQ 

ITRQ13 (20 

tonnes) 

0404 10 280 – – – – – De peste 1,5%, dar de maximum 

27% din greutate 
10% Free TRQ 

STRQ13 (20 

tonnes) 
0% 

 
Free TRQ 

ITRQ13 (20 

tonnes) 

0404 10 320 – – – – – De peste 27% din greutate 
10% Free TRQ 

STRQ13 (20 

tonnes) 
0% 

 
Free TRQ 

ITRQ13 (20 

tonnes) 

 – – – – De peste 15% din greutate şi cu 

un conţinut de grăsimi: 

       

0404 10 340 – – – – – De maximum 1,5% din greutate 
10% Free TRQ 

STRQ13 (20 

tonnes) 
0% 

 
Free TRQ 

ITRQ13 (20 

tonnes) 



 

 

0404 10 360 – – – – – De peste 1,5%, dar de maximum 

27% din greutate 
10% Free TRQ 

STRQ13 (20 

tonnes) 
0% 

 
Free TRQ 

ITRQ13 (20 

tonnes) 

0404 10 380 – – – – – De peste 27% din greutate 
10% Free TRQ 

STRQ13 (20 

tonnes) 
0% 

 
Free TRQ 

ITRQ13 (20 

tonnes) 

 – – Altele:        

 – – – Fără adaos de zahăr sau de alţi 

îndulcitori şi cu un conţinut de proteine 

(conţinut de azot × 6,38): 

       

 – – – – De maximum 15% din greutate şi 

cu un conţinut de grăsimi: 

       

0404 10 480 – – – – – De maximum 1,5% din greutate 
10% Free TRQ 

STRQ13 (20 

tonnes) 
0% 

 
Free TRQ 

ITRQ13 (20 

tonnes) 

0404 10 520 – – – – – De peste 1,5%, dar de maximum 

27% din greutate 
10% Free TRQ 

STRQ13 (20 

tonnes) 
0% 

 
Free TRQ 

ITRQ13 (20 

tonnes) 

0404 10 540 – – – – – De peste 27% din greutate 
10% Free TRQ 

STRQ13 (20 

tonnes) 
0% 

 
Free TRQ 

ITRQ13 (20 

tonnes) 

 – – – – De peste 15% din greutate şi cu 

un conţinut de grăsimi: 

       

0404 10 560 – – – – – De maximum 1,5% din greutate 
10% Free TRQ 

STRQ13 (20 

tonnes) 
0% 

 
Free TRQ 

ITRQ13 (20 

tonnes) 

0404 10 580 – – – – – De peste 1,5%, dar de maximum 

27% din greutate 
10% Free TRQ 

STRQ13 (20 

tonnes) 
0% 

 
Free TRQ 

ITRQ13 (20 

tonnes) 

0404 10 620 – – – – – De peste 27% din greutate 10% Free TRQ 
STRQ13 (20 

tonnes) 
0% 

 
Free TRQ 

ITRQ13 (20 

tonnes) 

 – – – Altele, cu un conţinut de proteine 

(conţinut de azot × 6,38): 

       

 – – – – De maximum 15% din greutate şi 

cu un conţinut de grăsimi: 

       

0404 10 720 – – – – – De maximum 1,5% din greutate 
10% Free TRQ 

STRQ13 (20 

tonnes) 
0% 

 
Free TRQ 

ITRQ13 (20 

tonnes) 

0404 10 740 – – – – – De peste 1,5%, dar de maximum 

27% din greutate 
10% Free TRQ 

STRQ13 (20 

tonnes) 
0% 

 
Free TRQ 

ITRQ13 (20 

tonnes) 

0404 10 760 – – – – – De peste 27% din greutate 
10% Free TRQ 

STRQ13 (20 

tonnes) 
0% 

 
Free TRQ 

ITRQ13 (20 

tonnes) 



 

 

 – – – – De peste 15% din greutate şi cu 

un conţinut de grăsimi: 

       

0404 10 780 – – – – – De maximum 1,5% din greutate 
10% Free TRQ 

STRQ13 (20 

tonnes) 
0% 

 
Free TRQ 

ITRQ13 (20 

tonnes) 

0404 10 820 – – – – – De peste 1,5%, dar de maximum 

27% din greutate 
10% Free TRQ 

STRQ13 (20 

tonnes) 
0% 

 
Free TRQ 

ITRQ13 (20 

tonnes) 

0404 10 840 – – – – – De peste 27% din greutate 
10% Free TRQ 

STRQ13 (20 

tonnes) 
0% 

 
Free TRQ 

ITRQ13 (20 

tonnes) 

0404 90 – Altele:        

 – – Fără adaos de zahăr sau de alţi 

îndulcitori şi cu un conţinut de grăsimi: 

       

0404 90 210 – – – De maximum 1,5% din greutate 
10% Free TRQ 

STRQ13 (20 

tonnes) 
0% 

 
Free TRQ 

ITRQ13 (20 

tonnes) 

0404 90 230 – – – De peste 1,5%, dar de maximum 

27% din greutate 
10% Free TRQ 

STRQ13 (20 

tonnes) 
0% 

 
Free TRQ 

ITRQ13 (20 

tonnes) 

0404 90 290 – – – De peste 27% din greutate 10% Free TRQ 
STRQ13 (20 

tonnes) 
0% 

 
Free TRQ 

ITRQ13 (20 

tonnes) 

 – – Altele, cu un conţinut de grăsimi:        

0404 90 810 – – – De maximum 1,5% din greutate 
10% Free TRQ 

STRQ13 (20 

tonnes) 
0% 

 
Free TRQ 

ITRQ13 (20 

tonnes) 

0404 90 830 – – – De peste 1,5%, dar de maximum 

27% din greutate 
10% Free TRQ 

STRQ13 (20 

tonnes) 
0% 

 
Free TRQ 

ITRQ13 (20 

tonnes) 

0404 90 890 – – – De peste 27% din greutate 10% Free TRQ 
STRQ13 (20 

tonnes) 
0% 

 
Free TRQ 

ITRQ13 (20 

tonnes) 

0405 Unt şi alte grăsimi care provin din lapte; 

pastă din lapte pentru tartine: 

       

0405 10 – Unt:        

 – – Cu un conţinut de grăsimi de 

maximum 85% din greutate: 

       

 – – – Unt natural:        

0405 10 110 – – – – În ambalaje directe cu un conţinut 

net de maximum 1 kg 

15% + 500 

euro/t; max. 

25% 

 

Free TRQ 
STRQ14 (20 

tonnes) 

15% + 500 

euro/t; max. 

25% 

  

Free TRQ 
ITRQ14 (20 

tonnes) 



 

 

0405 10 190 – – – – Altele 15% + 500 

euro/t; max. 

25% 

 

Free TRQ 
STRQ14 (20 

tonnes) 

15% + 500 

euro/t; max. 

25% 

  

Free TRQ 
ITRQ14 (20 

tonnes) 

0405 10 300 – – – Unt recombinat 15% + 500 

euro/t; max. 

25% 

 

Free TRQ 
STRQ14 (20 

tonnes) 

15% + 500 

euro/t; max. 

25% 

  

Free TRQ 
ITRQ14 (20 

tonnes) 

0405 10 500 – – – Unt din zer 15% + 500 

euro/t; max. 

25% 

 

Free TRQ 
STRQ14 (20 

tonnes) 

15% + 500 

euro/t; max. 

25% 

  

Free TRQ 
ITRQ14 (20 

tonnes) 

0405 10 900 – – Altele 15% + 500 

euro/t; max. 

25% 

 

Free TRQ 
STRQ14 (20 

tonnes) 

15% + 500 

euro/t; max. 

25% 

  

Free TRQ 
ITRQ14 (20 

tonnes) 

0405 20 – Pastă din lapte pentru tartine:        

0405 20 100 – – Cu un conţinut de grăsimi egal cu sau 

mai mare de 39%, dar mai mic de 60% din 

greutate 

20% + 500 

euro/t 

 

Free TRQ STRQ14 (20 

tonnes) 

20% + 500 

euro/t 

  

Free TRQ ITRQ14 (20 

tonnes) 

0405 20 300 – – Cu un conţinut de grăsimi egal cu sau 

mai mare de 60%, dar de maximum 75% 

din greutate 

20% + 500 

euro/t 

 

Free TRQ STRQ14 (20 

tonnes) 

20% + 500 

euro/t 

  

Free TRQ ITRQ14 (20 

tonnes) 

0405 20 900 – – Cu un conţinut de grăsimi de peste 

75%, dar mai mic de 80% din greutate 

20% + 500 

euro/t 
Free TRQ 

STRQ14 (20 

tonnes) 

20% + 500 

euro/t 

 
Free TRQ 

ITRQ14 (20 

tonnes) 

0405 90 – Altele:        

0405 90 100 – – Cu un conţinut de grăsimi egal cu sau mai 

mare de 99,3% şi cu un conţinut de apă de 

maximum 0,5% din greutate 

 

20% + 500 

euro/t 

 

20% + 500 

euro/t 

  

20% + 500 

euro/t 

  

TRQ 

 

ITRQ14 (20 

tonnes) 

0405 90 900 – – Altele 20% + 500 

euro/t 

20% + 500 

euro/t 

 20% + 500 

euro/t 

 
TRQ 

ITRQ14 (20 

tonnes) 

0406 Brânză şi caş:        

0406 10 – Brânză proaspătă (nefermentată), 

inclusiv brânză din zer, şi caş: 

       

 – – Cu un conţinut de grăsimi de 

maximum 40% din greutate: 

       

0406 10 300 – – – Mozzarella, cu sau fără lichid 10% 0%  0%  0%  



 

 

0406 10 500 – – – Altele 10% 0%  0%  0%  



 

 

0406 10 800 – – Altele 10% 0%  0%  0%  

0406 20 000 – Brânză rasă sau pudră, de orice tip 10% 0% 
 

Free TRQ 
NTRQ15 (40 

tonnes) 
TRQ 

ITRQ15 (40 

tonnes) 

0406 30 – Brânză topită, alta decât cea rasă sau 

pudră: 

       

0406 30 100 – – La fabricarea cărora nu s-au utilizat alte 

brânzeturi decât Emmental, Gruyère şi 

Appenzell şi care pot avea adăugată 

brânză Glarus cu ierburi (denumită și 

„Schabziger”), condiţionate pentru 

vânzarea cu amănuntul, cu un conţinut de 

grăsimi în substanţa uscată mai mic de sau 

egal cu 56% din greutate 

 

 

 

 

10% 

 

 

 

 

0% 

  

 

 

 

free TRQ 

 

 

 

 

NTRQ15 (40 

tonnes) 

 

 

 

 

TRQ 

 

 

 

 

ITRQ15 (40 

tonnes) 

 – – Altele:        

 – – – Cu un conţinut de grăsimi de 

maximum 36% din greutate şi cu un 

conţinut de grăsimi în substanţa uscată: 

       

0406 30 310 – – – – De maximum 48% din greutate 
10% 0% 

 
free TRQ 

NTRQ15 (40 

tonnes) 
TRQ 

ITRQ15 (40 

tonnes) 

0406 30 390 – – – – De peste 48% din greutate 10% 0% 
 

free TRQ 
NTRQ15 (40 

tonnes) 
TRQ 

ITRQ15 (40 

tonnes) 

0406 30 900 – – – Cu un conţinut de grăsimi de peste 

36% din greutate 
10% 0% 

 
free TRQ 

NTRQ15 (40 

tonnes) 
TRQ 

ITRQ15 (40 

tonnes) 

0406 40 – Brânză cu mucegai şi alte brânzeturi 

care conţin mucegai produs de 

Penicillium roqueforti: 

       

0406 40 100 – – Roquefort 10% 0% 
 

free TRQ 
NTRQ15 (40 

tonnes) 
TRQ 

ITRQ15 (40 

tonnes) 

0406 40 500 – – Gorgonzola 10% 0% 
 

free TRQ 
NTRQ15 (40 

tonnes) 
TRQ 

ITRQ15 (40 

tonnes) 

0406 40 900 – – Altele 10% 0% 
 

free TRQ 
NTRQ15 (40 

tonnes) 
TRQ 

ITRQ15 (40 

tonnes) 



 

 

0406 90 – Alte brânzeturi:        

0406 90 010 – – Destinate prelucrării 10% 0% 
 

free TRQ 
NTRQ15 (40 

tonnes) 
TRQ 

ITRQ15 (40 

tonnes) 

 – – Altele:        

0406 90 130 – – – Emmental 
10% 0% 

 
free TRQ 

NTRQ15 (40 

tonnes) 
TRQ 

ITRQ15 (40 

tonnes) 

0406 90 150 – – – Gruyère, Sbrinz 10% 0% 
 

free TRQ 
NTRQ15 (40 

tonnes) 
TRQ 

ITRQ15 (40 

tonnes) 

0406 90 170 – – – Bergkäse, Appenzell 10% 0% 
 

free TRQ 
NTRQ15 (40 

tonnes) 
TRQ 

ITRQ15 (40 

tonnes) 

0406 90 180 – – – Brânză Fribourgeois, Vacherin Mont 

d’Or şi Tête de Moine 
10% 0% 

 
free TRQ 

NTRQ15 (40 

tonnes) 
TRQ 

ITRQ15 (40 

tonnes) 

0406 90 210 – – – Cheddar 10% 0% 
 

free TRQ 
NTRQ15 (40 

tonnes) 
TRQ 

ITRQ15 (40 

tonnes) 

0406 90 230 – – – Edam 10% 0% 
 

free TRQ 
NTRQ15 (40 

tonnes) 
TRQ 

ITRQ15 (40 

tonnes) 

0406 90 250 – – – Tilsit 10% 0% 
 

free TRQ 
NTRQ15 (40 

tonnes) 
TRQ 

ITRQ15 (40 

tonnes) 

0406 90 290 – – – Caşcaval 10% 0% 
 

free TRQ 
NTRQ15 (40 

tonnes) 
TRQ 

ITRQ15 (40 

tonnes) 

0406 90 320 – – – Feta 10% 0% 
 

free TRQ 
NTRQ15 (40 

tonnes) 
TRQ 

ITRQ15 (40 

tonnes) 

0406 90 350 – – – Kefalo-Tyri 10% 0% 
 

free TRQ 
NTRQ15 (40 

tonnes) 
TRQ 

ITRQ15 (40 

tonnes) 

0406 90 370 – – – Finlandia 10% 0% 
 

free TRQ 
NTRQ15 (40 

tonnes) 
TRQ 

ITRQ15 (40 

tonnes) 

0406 90 390 – – – Jarlsberg 10% 0% 
 

0% 
 

TRQ 
ITRQ15 (40 

tonnes) 

 – – – Altele:        

0406 90 500 – – – – Brânză din lapte de oaie sau de 

bivoliţă, în 

recipiente conţinând saramură sau în 

burduf din piele de oaie sau de capră 

 

10% 

 

0% 

  

free TRQ 

 

NTRQ15 (40 

tonnes) 

 

TRQ 

 

ITRQ15 (40 

tonnes) 

 – – – – Altele:        



 

 

 – – – – – Cu un conţinut de grăsimi de 

maximum 40% din greutate şi cu un 

conţinut de apă, în substanţa fără 

grăsimi: 

       

 – – – – – – De maximum 47% din 

greutate: 

       

0406 90 610 – – – – – – – Grana Padano, Parmigiano 

Reggiano 
10% 0% 

 
free TRQ 

NTRQ15 (40 

tonnes) 
TRQ 

ITRQ15 (40 

tonnes) 

0406 90 630 – – – – – – – Fiore Sardo, Pecorino 10% 0% 
 

free TRQ 
NTRQ15 (40 

tonnes) 
TRQ 

ITRQ15 (40 

tonnes) 

0406 90 690 – – – – – – – Altele 10% 0% 
 

free TRQ 
NTRQ15 (40 

tonnes) 
TRQ 

ITRQ15 (40 

tonnes) 

 – – – – – – De peste 47%, dar de 

maximum 72% din greutate: 

       

0406 90 730 – – – – – – – Provolone 10% 0% 
 

free TRQ 
NTRQ15 (40 

tonnes) 
TRQ 

ITRQ15 (40 

tonnes) 

0406 90 740 – – – – – – – Maasdam 10% 0% 
 

free TRQ 
NTRQ15 (40 

tonnes) 
TRQ 

ITRQ15 (40 

tonnes) 

0406 90 750 – – – – – – – Asiago, Caciocavallo, 

Montasio, Ragusano 
10% 0% 

 
free TRQ 

NTRQ15 (40 

tonnes) 
TRQ 

ITRQ15 (40 

tonnes) 

0406 90 760 – – – – – – – Danbo, Fontal, Fontina, 

Fynbo, Havarti, Maribo, Samsø 
10% 0% 

 
free TRQ 

NTRQ15 (40 

tonnes) 
TRQ 

ITRQ15 (40 

tonnes) 

0406 90 780 – – – – – – – Gouda 10% 0% 
 

free TRQ 
NTRQ15 (40 

tonnes) 
TRQ 

ITRQ15 (40 

tonnes) 

0406 90 790 – – – – – – – Esrom, Italico, Kernhem, 

Saint- Nectaire, Saint-Paulin, Taleggio 
10% 0% 

 
free TRQ 

NTRQ15 (40 

tonnes) 
TRQ 

ITRQ15 (40 

tonnes) 

0406 90 810 – – – – – – – Cantal, Cheshire, 

Wensleydale, Lancashire, Double Gloucester, 

Blarney, Colby, Monterey 

 

10% 

 

0% 

  

free TRQ NTRQ15 (40 

tonnes) 

 

TRQ ITRQ15 (40 

tonnes) 

0406 90 820 – – – – – – – Camembert 
10% 0% 

 
free TRQ 

NTRQ15 (40 

tonnes) 
TRQ 

ITRQ15 (40 

tonnes) 

0406 90 840 – – – – – – – Brie 
10% 0% 

 
free TRQ 

NTRQ15 (40 

tonnes) 
TRQ 

ITRQ15 (40 

tonnes) 

0406 90 850 – – – – – – – Kefalograviera, Kasseri 
10% 0% 

 
free TRQ 

NTRQ15 (40 

tonnes) 
TRQ 

ITRQ15 (40 

tonnes) 



 

 

 – – – – – – – Alte brânzeturi, cu un 

conţinut de apă, în substanţa fără 

grăsimi: 

       

0406 90 860 – – – – – – – – De peste 47%, dar de 

maximum 52% din greutate 
10% 0% 

 
free TRQ 

NTRQ15 (40 

tonnes) 
TRQ 

ITRQ15 (40 

tonnes) 

0406 90 890 – – – – – – – – De peste 52%, dar de 

maximum 62% din greutate 
10% 0% 

 
free TRQ 

NTRQ15 (40 

tonnes) 
TRQ 

ITRQ15 (40 

tonnes) 

0406 90 920 – – – – – – – – De peste 62%, dar de 

maximum 72% din greutate 
10% 0% 

 
free TRQ 

NTRQ15 (40 

tonnes) 
TRQ 

ITRQ15 (40 

tonnes) 

0406 90 930 – – – – – – De peste 72% din greutate 
10% 0% 

 
free TRQ 

NTRQ15 (40 

tonnes) 
TRQ 

ITRQ15 (40 

tonnes) 

0406 90 990 – – – – – Altele 
10% 0% 

 
free TRQ 

NTRQ15 (40 

tonnes) 
TRQ 

ITRQ15 (40 

tonnes) 

0407 Ouă de păsări, în coajă, proaspete, 

conservate sau fierte: 

       

 – Ouă fecundate pentru incubaţie:        

0407 11 000 – – De găini din specia Gallus domesticus 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

0407 19 – – Altele:        

 – – – De păsări de curte, altele decât cele de 

găini din specia Gallus domesticus: 

       

0407 19 110 – – – – De curci sau de gâşte 0% 0%  0%  0%  

0407 19 190 – – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

0407 19 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – Alte ouă proaspete:        

0407 21 000 – – De găini din specia Gallus domesticus 
15% 15% 

 
15% 

 
15% 

 

0407 29 – – Altele:        

0407 29 100 – – – De păsări de curte, altele decât cele de 

găini din specia Gallus domesticus 

 

15% 

 

15% 

  

15% 

  

15% 

 

0407 29 900 – – – Altele 15% 15%  15%  15%  



 

 

0407 90 – Altele:        

0407 90 100 – – De păsări de curte 15% 15%  15%  15%  

0407 90 900 – – Altele 15% 15%  15%  15%  

0408 Ouă de păsări, fără coajă, şi gălbenuşuri, 

proaspete, uscate, fierte în apă sau în abur, 

turnate în formă, congelate sau altfel 

conservate, chiar cu adaos de zahăr sau de 

alţi îndulcitori: 

       

 – Gălbenuşuri:        

0408 11 – – Uscate:        

0408 11 200 – – – Improprii consumului alimentar 15% 15%  15%  15%  

0408 11 800 – – – Altele 15% 15%  15%  15%  

0408 19 – – Altele:        

0408 19 200 – – – Improprii consumului alimentar 15% 15%  15%  15%  

 – – – Altele:        

0408 19 810 – – – – Lichide 15% 15%  15%  15%  

0408 19 890 – – – – Altele, inclusiv congelate 15% 15%  15%  15%  

 – Altele:        

0408 91 – – Uscate:        

0408 91 200 – – – Improprii consumului alimentar 15% 15%  15%  15%  

0408 91 800 – – – Altele 15% 15%  15%  15%  

0408 99 – – Altele:        

0408 99 200 – – – Improprii consumului alimentar 15% 15%  15%  15%  

0408 99 800 – – – Altele 15% 15%  15%  15%  

0409 00 000 Miere naturală 15% 0%  15%  15%  

0410 Insecte și alte produse comestibile de 

origine animală, nedenumite și 

necuprinse în altă parte: 

       

0410 10 000 – Insecte: 15% 15%  15%  15%  

0410 10 100 – – Proaspete, refrigerate sau congelate 
15% 15% 

 
15% 

 
15% 

 

 – – Altele:        



 

 

0410 10 910 – – – Făină și pudră, comestibile, de 

carne sau de organe 
15% 15% 

 
15% 

 
15% 

 

0410 10 990 – – – Altele 15% 15%  15%  15%  

0410 90 000 – Altele 15% 15%  15%  15%  

05 Capitolul 5 Produsele de origine 

animală, nedenumite şi necuprinse în 

altă parte 

       

0501 00 000 Păr uman, brut, chiar spălat sau 

degresat; deşeuri de păr uman 
15% 0% 

 
15% 

 
0% 

 

0502 Păr de porc sau de mistreţ; păr de bursuc şi 

alte tipuri de păr pentru perii şi articole 

similare; deşeuri din aceste tipuri de păr: 

       

0502 10 000 – Păr de porc sau de mistreţ şi deşeuri de 

păr de porc sau de mistreţ 
15% 0% 

 
15% 

 
0% 

 

0502 90 000 – Altele 15% 0%  15%  0%  

0504 00 000 Intestine, vezici şi stomacuri de animale, 

întregi sau bucăţi, altele decât cele de peşte, 

proaspete, refrigerate, congelate, sărate sau 

în saramură, uscate sau 

afumate 

 

 

10% 

 

 

0% 

  

 

0% 

  

 

0% 

 

0505 Piei de păsări şi alte părţi de păsări, acoperite 

cu penele acestora sau cu fulgii ori cu puful 

acestora, pene şi părţi de pene (cu marginile 

fasonate sau nu), puf, în stare brutăsau 

simplu curăţate, dezinfectate sau tratate în 

vederea 

conservării acestora; pulbere şi deşeuri de 

pene sau de părţi de pene: 

       

0505 10 – Pene de tipul celor utilizate pentru 

umplut; puf: 

       

0505 10 100 – – În stare brută 15% 0%  15%  0%  



 

 

0505 10 900 – – Altele 15% 0%  15%  0%  

0505 90 000 – Altele 15% 0%  15%  0%  

0506 Oase şi coarne brute, degresate, prelucrate 

sumar, dar nedecupate în forme, tratate cu 

acid sau degelatinate; pulbere şi deşeuri 

din acestea: 

       

0506 10 000 – Oseină şi oase tratate cu acid 15% 15%  15%  15%  

0506 90 000 – Altele 15% 0%  15%  0%  

0507 Fildeş, carapace de broască ţestoasă, fanoane 

(inclusiv filamentele de fanoane) de balenă 

sau de alte mamifere marine, coarne, ramuri 

de coarne de cerb, copite, unghii, gheare şi 

ciocuri, brute sau prelucrate sumar, dar 

nedecupate în forme; pulbere şi deşeuri 

din acestea: 

       

0507 10 000 – Fildeş; pulbere şi deşeuri de fildeş 15% 0%  15%  15%  

0507 90 000 – Altele 15% 0%  15%  0%  

0508 00 Corali şi similare, brute sau prelucrate 

sumar, dar neprelucrate altfel; cochilii şi 

carapace de moluşte, de crustacee sau de 

echinoderme şi oase de sepii, brute sau 

preparate sumar, dar nedecupate în forme, 

pulbere şi deşeuri din 

acestea: 

       

0508 00 100 – Coral roșu (Corallium rubrum) 15% 0%  15%  15%  

0508 00 900 – Altele 15% 0%  15%  15%  



 

 

0510 00 000 Chihlimbar cenuşiu, castoreum, zibeta, 

mosc; cantaride; bilă, chiar uscată; 

glande şi alte substanţe de origine 

animală folosite la prepararea produselor 

farmaceutice, proaspete, refrigerate, 

congelate sau altfel 

conservate provizoriu 

 

 

 

15% 

 

 

 

0% 

  

 

 

15% 

  

 

 

0% 

 

0511 Produse de origine animală, nedenumite şi 

necuprinse în altă parte; animale moarte de 

la capitolul 1 sau 3, improprii 

alimentaţiei umane: 

       

0511 10 000 – Spermă de bovine 10% 0%  0%  0%  

 – Altele:        

0511 91 – – Produse din peşte sau din crustacee, din 

moluşte sau din alte nevertebrate acvatice; 

animale moarte de la capitolul 

3: 

       

0511 91 100 – – – Deşeuri de peşte 15% 15%  0%  0%  

0511 91 900 – – – Altele 15% 15%  0%  0%  

0511 99 – – Altele:        

0511 99 100 – – – Tendoane şi vene; resturi şi deşeuri 

similare de piei brute 
15% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – – – Bureţi naturali de origine animală:         

0511 99 310 – – – – În stare brută 15% 0%  0%  0%  

0511 99 390 – – – – Altele 15% 0%  0%  0%  

0511 99 850 – – – Altele 15% 0%  0%  0%  

06 Capitolul 6 Copacii vii şi alte plante, 

tuberculii, rădăcinile şi alte părţi similare de 

plante, florile retezate şi verdeţurile 

decorative 

       



 

 

0601 Bulbi, tuberculi, cepe, rădăcini 

tuberculate, grife şi rizomi, în repaus 

vegetativ, în vegetaţie sau în floare; 

puieţi, plante şi rădăcini de cicoare, altele 

decât rădăcinile de la poziţia 1212:  

       

0601 10 – Bulbi, tuberculi, cepe, rădăcini 

tuberculate, grife şi rizomi, în repaus 

vegetativ: 

       

0601 10 100 – – Zambile 15% 15%  0%  0%  

0601 10 200 – – Narcise 15% 15%  15%  0%  

0601 10 300 – – Lalele 15% 15%  15%  15%  

0601 10 400 – – Gladiole 15% 15%  15%  15%  

0601 10 900 – – Altele 15% 15%  15%  15%  

0601 20 – Bulbi, tuberculi, cepe, rădăcini 

tuberculate, grife şi rizomi, în vegetaţie sau 

în floare; puieţi, plante şi rădăcini de 

cicoare: 

       

0601 20 100 – – Puieţi, plante şi rădăcini de cicoare 15% 15%  15%  15%  

0601 20 300 – – Orhidee, zambile, narcise şi lalele 15% 15%  15%  15%  

0601 20 900 – – Altele 15% 15%  15%  15%  

0602 Alte plante vii (inclusiv rădăcinile 

acestora), butaşi şi altoi; spori de 

ciuperci: 

       

0602 10 – Butaşi nerădăcinoşi şi altoi:        

0602 10 100 – – De viţă-de-vie 0% 0%  0%  0%  

0602 10 900 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

0602 20 – Arbori, arbuşti, copăcei şi tufişuri, cu 

fructe comestibile, altoiţi sau nealtoiţi: 

       

0602 20 100 – – Butaşi de viţă-de-vie altoiţi sau 

rădăcinoşi 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – – Altele:        

0602 20 200 – – – Cu rădăcini curăţate 0% 0%  0%  0%  



 

 

 – – – Altele:        

0602 20 300 – – – – Citrice 0% 0%  0%  0%  

0602 20 800 – – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

0602 30 000 – Rododendroni şi azalee, altoiţi sau 

nealtoiţi 
5% 5% 

 
5% 

 
5% 

 

0602 40 000 – Trandafiri altoiţi sau nealtoiţi 5% 5%  5%  5%  

0602 90 – Altele:        

0602 90 100 – – Spori de ciuperci 0% 0%  0%  0%  

0602 90 200 – – Puieţi de ananas 5% 5%  5%  0%  

0602 90 300 – – Răsaduri de legume şi răsaduri de 

căpşuni 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – – Altele:        

 – – – Plante care cresc în aer liber:        

 – – – – Arbori, arbuşti şi tufişuri:        

0602 90 410 – – – – – De pădure 5% 5%  5%  0%  

 – – – – – Altele:        

0602 90 450 – – – – – – Butaşi rădăcinoşi şi plante 

tinere 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – – – – – – Altele:        

0602 90 460 – – – – – – – Cu rădăcini curăţate 5% 5%  5%  0%  

 – – – – – – – Altele:        

0602 90 470 – – – – – – – – Conifere şi plante 

sempervirescente 
5% 5% 

 
5% 

 
0% 

 

0602 90 480 – – – – – – – – Altele 5% 5%  5%  0%  

0602 90 500 – – – – Alte plante care cresc în aer liber 
5% 5% 

 
5% 

 
0% 

 

 – – – Plante de interior:        

0602 90 700 – – – – Butaşi rădăcinoşi şi plante tinere, 

cu excepţia cactuşilor 
5% 5% 

 
5% 

 
0% 

 

 – – – – Altele:        

0602 90 910 – – – – – Plante cu flori, îmbobocite sau 

în floare, cu excepţia cactuşilor 
5% 5% 

 
5% 

 
0% 

 

0602 90 990 – – – – – Altele 5% 5%  5%  0%  



 

 

0603 Flori şi boboci de flori, tăiate pentru 

buchete sau ornamente, proaspete, 

uscate, albite, vopsite, 

impregnate sau altfel pregătite:  

       

 – Proaspete:        

0603 11 000 – – Trandafiri 15% 15%  15%  0%  

0603 12 000 – – Garoafe 15% 15%  15%  0%  

0603 13 000 – – Orhidee 15% 15%  15%  15%  

0603 14 000 – – Crizanteme 15% 15%  15%  15%  

0603 15 000 – – Crini (Lilium spp.) 15% 15%  15%  15%  

0603 19 – – Altele:        

0603 19 100 – – – Gladiole 15% 15%  15%  15%  

0603 19 200 – – – Ranunculi 15% 15%  15%  15%  

0603 19 700 – – – Altele 15% 15%  15%  15%  

0603 90 000 – Altele 15% 15%  15%  15%  

0604 Frunze, ramuri şi alte părţi de plante, fără 

flori şi fără boboci de flori, ierburi, muşchi şi 

licheni, pentru buchete şi ornamente, 

proaspete, uscate, 

albite, vopsite, impregnate sau altfel 

pregătite: 

       

0604 20 – Proaspete:        

 – – Muşchi şi licheni:        

0604 20 110 – – – Muşchiul renului 15% 15%  15%  15%  

0604 20 190 – – – Altele 15% 15%  15%  15%  

0604 20 200 – – Pomi de Crăciun 15% 15%  15%  15%  

0604 20 400 – – Ramuri de conifere 15% 15%  15%  15%  

0604 20 900 – – Altele 15% 15%  15%  15%  

0604 90 – Altele:        

 – – Muşchi şi licheni:        

0604 90 110 – – – Muşchiul renului 15% 15%  15%  15%  

0604 90 190 – – – Altele 15% 15%  15%  15%  

 – – Altele:        



 

 

0604 90 910 – – – Neprelucrate altfel decât prin 

uscare 
15% 15% 

 
15% 

 
0% 

 

0604 90 990 – – – Altele 15% 15%  15%  0%  

07 Capitolul 7 Legumele, plantele, 

rădăcinile şi tuberculii, alimentare 

       

0701 Cartofi, în stare proaspătă sau 

refrigerată: 

       

0701 10 000 – Destinaţi însămânţării 0% 0%  0%  0%  

0701 90 – Altele:        

0701 90 100 – – Destinaţi fabricării amidonului 5% 5%  5%  0%  

 – – Altele:        

0701 90 501 – – – Cartofi noi, de la 1 ianuarie la 15 

mai 
5% 5% 

 
5% 

 
0% 

 

0701 90 502 – – – Cartofi noi, de la 16 mai la 30 iunie 
10% 10% 

 
10% 

 
5% 

 

0701 90 900 – – – Altele 5% 5%  5%  5%  

0702 00 00 Tomate, în stare proaspătă sau 

refrigerată: 

       

0702 00 001 – De la 1 ianuarie la 31 martie 10% 10%  10%  10%  

0702 00 002 – De la 1 aprilie la 31 octombrie 20% 20%  20%  15%  

0702 00 003 – De la 1 noiembrie la 31 decembrie 10% 10%  10%  10%  

0703 Ceapă, ceapă eşalotă, usturoi, praz şi alte 

legume aliacee, în stare proaspătă sau 

refrigerată: 

       

0703 10 – Ceapă şi ceapă eşalotă:        

 – – Ceapă:        

0703 10 110 – – – Destinată însămânţării 0% 0%  0%  15%  

0703 10 190 – – – Altele 15% 15%  15%  15%  

0703 10 900 – – Ceapă eşalotă 15% 15%  15%  15%  

0703 20 000 – Usturoi 15% 15%  15%  15%  

0703 90 000 – Praz şi alte legume aliacee 15% 15%  15%  15%  



 

 

0704 Varză, conopidă, varză creaţă, gulii şi 

produse comestibile similare din genul 

Brassica, în stare proaspătă sau 

refrigerată: 

       

0704 10 – Conopidă şi broccoli:        

0704 10 100 – – Conopidă şi conopidă broccoli 15% 15%  15%  15%  

0704 10 900 – – Altele 15% 15%  15%  15%  

0704 20 000 – Varză de Bruxelles 15% 15%  15%  15%  

0704 90 – Altele:        

0704 90 100 – – Varză albă şi varză roşie 15% 15%  15%  15%  

0704 90 900 – – Altele 15% 15%  15%  15%  

0705 Salată verde (Lactuca sativa) şi cicoare 

(Cichorium spp.), în stare proaspătă sau 

refrigerată: 

       

 – Salată verde:        

0705 11 000 – – Salată verde varietatea cu căpăţână 15% 15%  15%  15%  

0705 19 000 – – Altele 15% 15%  15%  15%  

 – Cicoare:        

0705 21 000 – – Cicoare Witloof (Cichorium intybus 

var. foliosum) 
15% 15% 

 
15% 

 
15% 

 

0705 29 000 – – Altele 15% 15%  15%  15%  

0706 Morcovi, napi, sfeclă roşie pentru salată, 

barba- caprei, ţelină de rădăcină, ridichi şi 

rădăcinoase comestibile similare, în stare 

proaspătă sau refrigerată: 

       

0706 10 000 – Morcovi şi napi 15% 15%  15%  15%  

0706 90 – Altele:        

0706 90 100 – – Ţelină de rădăcină 15% 15%  15%  15%  

0706 90 300 – – Hrean (Cochlearia armoracia) 15% 15%  15%  15%  

0706 90 900 – – Altele 15% 15%  15%  15%  

0707 00 Castraveţi şi cornişoni, în stare proaspătă 

sau refrigerată: 

       



 

 

0707 00 05 – Castraveţi:        

0707 00 051 – – De la 1 ianuarie la 31 martie 10% 10%  10%  10%  

0707 00 052 – – De la 1 aprilie la 31 octombrie 15% 15%  15%  15%  

0707 00 053 – – De la 1 noiembrie la 31 decembrie 10% 10%  10%  10%  

0707 00 900 – Cornişoni 10% 10%  10%  10%  

0708 Legume cu păstăi, curăţate sau nu de păstăi, 

în stare proaspătă sau refrigerată: 

       

0708 10 000 – Mazăre (Pisum sativum) 15% 15%  15%  15%  

0708 20 000 – Fasole (Vigna spp., Phaseolus spp.) 15% 15%  15%  15%  

0708 90 000 – Alte legume cu păstăi 15% 15%  15%  15%  

0709 Alte legume, în stare proaspătă sau 

refrigerată: 

       

0709 20 000 – Sparanghel 15% 15%  15%  15%  

0709 30 000 – Vinete 15% 15%  15%  15%  

0709 40 000 – Ţelină, alta decât ţelina de rădăcină 15% 15%  15%  15%  

 – Ciuperci şi trufe:        

0709 51 000 – – Ciuperci din genul Agaricus 15% 15%  15%  15%  

0709 52 000 – – Ciuperci din genul Boletus 15% 15%  15%  15%  

0709 53 000 – – Ciuperci din genul Cantharellus 15% 15%  15%  15%  

0709 54 000 – – Shiitake (Lentinula edodes) 15% 15%  15%  15%  

0709 55 000 – – Matsutake (Tricholoma matsutake, 

Tricholoma magnivelare, Tricholoma 

anatolicum, Tricholoma dulciolens, 

Tricholoma caligatum) 

 

15% 

 

15% 

  

15% 

  

15% 

 

0709 56 000 – – Trufe (Tuber spp.) 15% 15%  15%  15%  

0709 59 000 – – Altele 15% 15%  15%  15%  

0709 60 – Ardei din genul Capsicum sau din genul 

Pimenta: 

       

0709 60 100 – – Ardei graşi 15% 15%  15%  15%  

 – – Altele:        



 

 

0709 60 910 – – – Din genul Capsicum, destinate 

fabricării capsaicinei sau a extractelor de 

oleorăşini de capsicum 

 

15% 

 

15% 

  

15% 

  

15% 

 

0709 60 950 – – – Destinate fabricării industriale a 

uleiurilor esenţiale sau a rezinoidelor 
15% 15% 

 
15% 

 
15% 

 

0709 60 990 – – – Altele 15% 15%  15%  15%  

0709 70 000 – Spanac, spanac de Noua Zeelandă şi 

lobodă 
15% 15% 

 
15% 

 
15% 

 

 – Altele:        

0709 91 000 – – Anghinare 15% 15%  15%  15%  

0709 92 – – Măsline:        

0709 92 100 – – – Destinate altor utilizări decât 

pentru producţia de ulei 
15% 15% 

 
15% 

 
15% 

 

0709 92 900 – – – Altele 15% 15%  15%  15%  

0709 93 – – Dovleci, dovleci turceşti şi tărtăcuţe 

(Cucurbita spp.): 

       

0709 93 100 – – – Dovlecei 15% 15%  15%  15%  

0709 93 900 – – – Altele 15% 15%  15%  15%  

0709 99 – – Altele:        

0709 99 100 – – – Salată, alta decât salata verde 

(Lactuca sativa) şi cicoarea (Cichorium 

spp.) 

 

15% 

 

15% 

  

15% 

  

15% 

 

0709 99 200 – – – Cardon (anghinare americană) şi 

frunze comestibile ale acesteia 
15% 15% 

 
15% 

 
15% 

 

0709 99 400 – – – Capere 15% 15%  15%  15%  

0709 99 500 – – – Fenicul 15% 15%  15%  15%  

0709 99 600 – – – Porumb dulce 15% 15%  15%  15%  

0709 99 900 – – – Altele 15% 15%  15%  15%  

0710 Legume, nefierte sau fierte în apă sau în 

abur, congelate: 

       

0710 10 000 – Cartofi 15% 15%  15%  15%  

 – Legume cu păstăi, curăţate sau nu de 

păstăi: 

       



 

 

0710 21 000 – – Mazăre (Pisum sativum) 15% 15%  15%  15%  

0710 22 000 – – Fasole (Vigna spp., Phaseolus spp.) 15% 15%  15%  15%  

0710 29 000 – – Altele 15% 15%  15%  15%  

0710 30 000 – Spanac, spanac de Noua Zeelandă şi 

lobodă 
15% 15% 

 
15% 

 
15% 

 

0710 40 000 – Porumb dulce 15% 0%  15%  15%  

0710 80 – Alte legume:        

0710 80 100 – – Măsline 15% 15%  15%  15%  

 – – Ardei din genul Capsicum sau din 

genul Pimenta: 

       

0710 80 510 – – – Ardei graşi 15% 15%  15%  15%  

0710 80 590 – – – Altele 15% 15%  15%  15%  

 – – Ciuperci:        

0710 80 610 – – – Din genul Agaricus 15% 15%  15%  15%  

0710 80 690 – – – Altele 15% 15%  15%  15%  

0710 80 700 – – Tomate 15% 15%  15%  15%  

0710 80 800 – – Anghinare 15% 15%  15%  15%  

0710 80 850 – – Sparanghel 15% 15%  15%  15%  

0710 80 950 – – Altele 15% 15%  15%  15%  

0710 90 000 – Amestecuri de legume 15% 15%  15%  15%  

0711 Legume conservate provizoriu, dar 

improprii consumului imediat în starea 

respectivă: 

       

0711 20 – Măsline:        

0711 20 100 – – Destinate altor utilizări decât pentru 

producţia de ulei 
15% 15% 

 
15% 

 
15% 

 

0711 20 900 – – Altele 15% 15%  15%  15%  

0711 40 000 – Castraveţi şi cornişoni 15% 15%  15%  15%  

 – Ciuperci şi trufe:        

0711 51 000 – – Ciuperci din genul Agaricus 15% 15%  15%  15%  

0711 59 000 – – Altele 15% 15%  15%  15%  

0711 90 – Alte legume; amestecuri de legume:        

 – – Legume:        



 

 

0711 90 100 – – – Ardei din genul Capsicum sau din genul 

Pimenta, cu excepţia ardeilor graşi 

 

15% 

 

15% 

  

15% 

  

15% 

 

0711 90 300 – – – Porumb dulce 15% 15%  15%  15%  

0711 90 500 – – – Ceapă 15% 15%  15%  15%  

0711 90 700 – – – Capere 15% 15%  15%  15%  

0711 90 800 – – – Altele 15% 15%  15%  15%  

0711 90 900 – – Amestecuri de legume 15% 15%  15%  15%  

0712 Legume uscate, chiar tăiate în bucăţi sau în 

felii, chiar sfărâmate sau pulverizate, 

dar nepreparate altfel: 

       

0712 20 000 – Ceapă 15% 15%  15%  15%  

 – Ciuperci, inclusiv din genul Auricularia, 

Tremella şi trufe: 

       

0712 31 000 – – Ciuperci din genul Agaricus 15% 15%  15%  15%  

0712 32 000 – – Ciuperci din genul Auricularia 15% 15%  15%  15%  

0712 33 000 – – Ciuperci din genul Tremella 15% 15%  15%  15%  

0712 34 000 – – Shiitake (Lentius edoes) 15% 15%  15%  15%  

0712 39 000 – – Altele 15% 15%  15%  15%  

0712 90 – Alte legume; amestecuri de legume:        

0712 90 050 – – Cartofi, chiar tăiaţi în bucăţi sau în  

felii, dar nepreparaţi altfel 
15% 15% 

 
15% 

 
15% 

 

 – – Porumb dulce (Zea mays var. 

saccharata): 

       

0712 90 110 – – – Hibrizi destinaţi însămânţării 0% 0%  0%  0%  

0712 90 190 – – – Altele 10% 10%  10%  10%  

0712 90 300 – – Tomate 15% 15%  15%  15%  

0712 90 500 – – Morcovi 15% 15%  15%  15%  

0712 90 900 – – Altele 15% 15%  15%  15%  

0713 Legume cu păstăi uscate, curăţate de 

păstăi, chiar decorticate sau sfărâmate: 

       

0713 10 – Mazăre (Pisum sativum):        

0713 10 100 – – Destinată însămânţării 0% 0%  0%  0%  



 

 

0713 10 900 – – Altele 15% 15%  15%  15%  

0713 20 000 – Năut 15% 15%  15%  15%  

 – Fasole (Vigna spp., Phaseolus spp.):        

0713 31 000 – – Fasole din speciile Vigna mungo (L.) 

Hepper sau Vigna radiata (L.) Wilczek 
15% 15% 

 
15% 

 
15% 

 

0713 32 000 – – Fasole „mică roşie” (Adzuki) 

(Phaseolus sau 

Vigna angularis) 

 

15% 

 

15% 

  

15% 

  

15% 

 

0713 33 – – Fasole albă (Phaseolus vulgaris):        

0713 33 100 – – – Destinată însămânţării 0% 0%  0%  0%  

0713 33 900 – – – Altele 15% 15%  15%  15%  

0713 34 000 – – Bambara beans (Vigna subterranea 

sau 

Voandzeia subterranea) 

 

15% 

 

15% 

  

15% 

  

15% 

 

0713 35 000 – – Fasole ochi negri (Vigna unguiculata) 
15% 15% 

 
15% 

 
15% 

 

0713 39 000 – – Altele 15% 15%  15%  15%  

0713 40 000 – Linte 15% 15%  15%  15%  

0713 50 000 – Bob mare (Vicia faba var. major) şi 

măzăriche (Vicia faba var. equina, Vicia 

faba var. minor) 

 

15% 

 

15% 

  

15% 

  

15% 

 

0713 60 000 – Mazăre de Angola (Cajanus cajan) 15% 15%  15%  15%  

0713 90 000 – Altele 15% 15%  15%  15%  

0714 Rădăcini de manioc, de arorut sau de 

salep, topinamburi, batate şi rădăcini şi 

tuberculi 

similari, cu conţinut ridicat de fecule sau 

inulină, proaspete, refrigerate, congelate sau 

uscate, chiar tăiate în bucăţi sau 

aglomerate în formă de pelete; miez de 

sagotier: 

       

0714 10 000 – Rădăcini de manioc 15% 15%  15%  15%  

0714 20 – Batate:        



 

 

0714 20 100 – – Proaspete, întregi, destinate 

consumului alimentar 
15% 15% 

 
15% 

 
15% 

 

0714 20 900 – – Altele 15% 15%  15%  15%  

0714 30 000 – Igname (Dioscorea spp.) 15% 15%  15%  15%  

0714 40 000 – Taro (Colocasia spp.) 15% 15%  15%  15%  

0714 50 000 – Yautia (Xanthosoma spp.) 15% 15%  15%  15%  

0714 90 – Altele:        

0714 90 200 – – Rădăcini de arorut şi de salep, 

rădăcini şi tuberculi similari, cu un 

conţinut ridicat de fecule 

 

15% 

 

15% 

  

15% 

  

15% 

 

0714 90 900 – – Altele 15% 15%  15%  15%  

08 Capitolul 8 Fructele comestibile şi 

nucile; cojile de citrice sau de pepeni 

       

0801 Nuci de cocos, nuci de Brazilia şi nuci de 

caju, proaspete sau uscate, chiar 

descojite sau fără pieliţă:  

       

 – Nuci de cocos:        

0801 11 000 – – Uscate 5% 5%  5%  5%  

0801 12 000 – – În coaja internă (endocarp) 5% 5%  5%  5%  

0801 19 000 – – Altele 5% 5%  5%  5%  

 – Nuci de Brazilia:        

0801 21 000 – – În coajă 10% 10%  10%  10%  

0801 22 000 – – Descojite 10% 10%  10%  10%  

 – Nuci de caju:        

0801 31 000 – – În coajă 10% 10%  10%  10%  

0801 32 000 – – Descojite 10% 10%  10%  10%  

0802 Alte nuci, proaspete sau uscate, chiar 

descojite sau fără pieliţă:  

       

 – Migdale:        

0802 11 – – În coajă:        

0802 11 100 – – – Amare 10% 10%  10%  10%  

0802 11 900 – – – Altele 10% 10%  10%  10%  

0802 12 – – Descojite:        



 

 

0802 12 100 – – – Amare 10% 0%  10%  10%  

0802 12 900 – – – Altele 10% 0%  10%  10%  

 – Alune (Corylus spp.):        

0802 21 000 – – În coajă 10% 10%  10%  10%  

0802 22 000 – – Descojite 10% 10%  10%  10%  

 – Nuci comune:        

0802 31 000 – – În coajă 10% 10%  10%  10%  

0802 32 000 – – Descojite 10% 10%  10%  10%  

 – Castane (Castanea spp.):        

0802 41 000 – – În coajă 10% 10%  10%  10%  

0802 42 000 – – Descojite 10% 10%  10%  10%  

 – Fistic:        

0802 51 000 – – În coajă 10% 10%  10%  10%  

0802 52 000 – – Descojit 10% 10%  10%  10%  

 – Nuci de Macadamia:        

0802 61 000 – – În coajă 10% 10%  10%  10%  

0802 62 000 – – Descojite 10% 10%  10%  10%  

0802 70 000 – Nuci de cola (Cola spp.) 10% 10%  10%  10%  

0802 80 000 – Nuci de areca (de betel) 10% 10%  10%  10%  

 – Altele:        

0802 91 000 – – Semințe de pin, cu coajă 10% 10%  10%  10%  

0802 92 000 – – Semințe de pin, fără coajă 10% 10%  10%  10%  

0802 99 – – Altele:        

0802 99 100 – – – Nuci Pecan 10% 10%  10%  10%  

0802 99 900 – – – Altele 10% 10%  10%  10%  

0803 Banane, inclusiv din specia Musa 

paradisiaca (plantain), proaspete sau 

uscate: 

       

0803 10 – Banane din specia Musa paradisiaca 

(plantain): 

       

0803 10 100 – – Proaspete 10% 10%  10%  10%  

0803 10 900 – – Uscate 10% 10%  10%  10%  

0803 90 – Altele:        



 

 

0803 90 100 – – Proaspete 10% 10%  10%  10%  

0803 90 900 – – Uscate 10% 10%  10%  10%  

0804 Curmale, smochine, ananas, avocado, 

guave, mango şi mangustan, proaspete 

sau uscate: 

       

0804 10 000 – Curmale 10% 10%  10%  10%  

0804 20 – Smochine:        

0804 20 100 – – Proaspete 10% 10%  10%  10%  

0804 20 900 – – Uscate 10% 10%  10%  10%  

0804 30 000 – Ananas 10% 10%  10%  10%  

0804 40 000 – Avocado 10% 10%  10%  10%  

0804 50 000 – Guave, mango şi mangustan 10% 10%  10%  10%  

0805 Citrice, proaspete sau uscate:        

0805 10 – Portocale:        

 – – Portocale dulci, proaspete:        

0805 10 220 – – – Portocale Navel 10% 10%  10%  10%  

0805 10 240 – – – Portocale albe 10% 10%  10%  10%  

0805 10 280 – – – Altele 10% 10%  10%  10%  

0805 10 800 – – Altele 10% 10%  10%  10%  

 – Mandarine (inclusiv tangerine şi 

satsumas); clementine, wilkings şi hibrizi 

similari de citrice: 

       

0805 21 – – Mandarine (inclusiv tangerine şi 

satsumas): 

       

0805 21 100 – – – Satsumas 10% 10%  10%  10%  

0805 21 900 – – – Altele 10% 10%  10%  10%  

0805 22 000 – – Clementine 10% 10%  10%  10%  

0805 29 000 – – Altele 10% 10%  10%  10%  

0805 40 000 – Grepfrut și pomelo 10% 10%  10%  10%  

0805 50 – Lămâi (Citrus limon, Citrus limonum) şi 

lămâi mici 

„lime” (Citrus aurantifolia, Citrus 

latifolia): 

       



 

 

0805 50 100 – – Lămâi (Citrus limon, Citrus limonum) 
10% 10% 

 
10% 

 
10% 

 

0805 50 900 – – Lămâi mici „lime” (Citrus aurantifolia, 

Citrus latifolia) 
10% 10% 

 
10% 

 
10% 

 

0805 90 000 – Altele 10% 10%  10%  10%  

0806 Struguri, proaspeţi sau uscaţi:        

0806 10 – Proaspeţi:        

0806 10 10 – – De masă:        

0806 10 101 – – – De la 1 ianuarie la 14 iulie 10% 10%  10%  10%  

0806 10 102 – – – De la 15 iulie la 20 noiembrie 15% 15%  15%  15%  

0806 10 103 – – – De la 21 noiembrie la 31 decembrie 
10% 10% 

 
10% 

 
10% 

 

0806 10 90 – – Altele:        

0806 10 901 – – – De la 1 ianuarie la 14 iulie 10% 10%  10%  10%  

0806 10 902 – – – De la 15 iulie la 31 octombrie 15% 15%  15%  15%  

0806 10 903 – – – De la 1 noiembrie la 31 decembrie 
10% 10% 

 
10% 

 
10% 

 

0806 20 – Uscaţi:        

0806 20 100 – – Struguri de Corint 0% 0%  0%  0%  

0806 20 300 – – Stafide (sultanine) 0% 0%  0%  0%  

0806 20 900 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

0807 Pepeni (inclusiv pepeni verzi) şi papaya, 

proaspete: 

       

 – Pepeni (inclusiv pepeni verzi):        

0807 11 000 – – Pepeni verzi 10% 10%  10%  10%  

0807 19 000 – – Altele 10% 10%  10%  10%  

0807 20 000 – Papaya 10% 10%  10%  10%  

0808 Mere, pere şi gutui, proaspete:        

0808 10 – Mere:        

0808 10 100 – – Mere pentru fabricarea cidrului, 

prezentate în vrac, de la 16 septembrie la 15 

decembrie 

 

10% 

 

10% 

  

10% 

  

10% 

 

0808 10 80 – – Altele:        



 

 

0808 10 801 – – – De la 1 ianuarie la 30 iunie 10% 10%  10%  10%  

0808 10 802 – – – De la 1 iulie la 31 iulie 20% 20%  20%  20%  

0808 10 803 – – – De la 1 august la 31 decembrie 10% 10%  10%  10%  

0808 30 – Pere:        

0808 30 100 – – Pere pentru fabricarea cidrului, 

prezentate în vrac, de la 1 august la 31 

decembrie 

 

10% 

 

10% 

  

10% 

  

10% 

 

0808 30 90 – – Altele:        

0808 30 901 – – – De la 1 ianuarie la 30 iunie 10% 10%  10%  10%  

0808 30 902 – – – De la 1 iulie la 31 octombrie 20% 20%  20%  20%  

0808 30 903 – – – De la 1 noiembrie la 31 decembrie 
10% 10% 

 
10% 

 
10% 

 

0808 40 000 – Gutui 10% 10%  10%  10%  

0809 Caise, cireşe, vişine, piersici (inclusiv 

piersici fără puf şi nectarine), prune şi 

porumbe, proaspete: 

       

0809 10 00 – Caise:        

0809 10 001 – – De la 1 ianuarie la 31 mai 10% 10%  10%  10%  

0809 10 002 – – De la 1 iunie la 31 iulie 20% 20%  20%  20%  

0809 10 003 – – De la 1 august la 31 decembrie 10% 10%  10%  10%  

 – Cireşe, vişine:        

0809 21 00 – – Vişine (Prunus cerasus):        

0809 21 001 – – – De la 1 ianuarie la 20 mai 10% 10%  10%  10%  

0809 21 002 – – – De la 21 mai la 10 august 20% 20%  20%  20%  

0809 21 003 – – – De la 11 august la 31 decembrie 10% 10%  10%  10%  

0809 29 00 – – Altele:        

0809 29 001 – – – De la 1 ianuarie la 20 mai 10% 10%  10%  10%  

0809 29 002 – – – De la 21 mai la 10 august 20% 20%  20%  20%  

0809 29 003 – – – De la 11 august la 31 decembrie 10% 10%  10%  10%  

0809 30 – Piersici, inclusiv piersici fără puf și 

nectarine: 

       

0809 30 10 – – Nectarine:        

0809 30 101 – – – De la 1 ianuarie la 10 iunie 10% 10%  10%  10%  



 

 

0809 30 102 – – – De la 11 iunie la 30 septembrie 20% 20%  20%  20%  

0809 30 103 – – – De la 1 octombrie la 31 decembrie 
10% 10% 

 
10% 

 
10% 

 

0809 30 90 – – Altele:        

0809 30 901 – – – De la 1 ianuarie la 10 iunie 10% 10%  10%  10%  

0809 30 902 – – – De la 11 iunie la 30 septembrie 20% 20%  20%  20%  

0809 30 903 – – – De la 1 octombrie la 31 decembrie 
10% 10% 

 
10% 

 
10% 

 

0809 40 – Prune şi porumbe:        

0809 40 05 – – Prune:        

0809 40 051 – – – De la 1 ianuarie la 10 iunie 10% 10%  10%  10%  

0809 40 052 – – – De la 11 iunie la 30 septembrie 20% 20%  20%  20%  

0809 40 053 – – – De la 1 octombrie la 31 decembrie 
10% 10% 

 
10% 

 
10% 

 

0809 40 900 – – Porumbe 10% 10%  10%  10%  

0810 Alte fructe, proaspete:        

0810 10 00 – Căpşuni, fragi:        

0810 10 001 – – De la 1 ianuarie la 30 aprilie 10% 10%  10%  10%  

0810 10 002 – – De la 1 mai la 31 iulie 20% 20%  20%  20%  

0810 10 003 – – De la 1 august la 31 decembrie 10% 10%  10%  10%  

0810 20 – Zmeură, dude, mure şi hibrizi ai 

acestora: 

       

0810 20 100 – – Zmeură 10% 10%  10%  10%  

0810 20 900 – – Altele 10% 10%  10%  10%  

0810 30 – Coacăze negre, albe sau roşii şi agrişe:        

0810 30 100 – – Coacăză neagră 10% 10%  10%  10%  

0810 30 300 – – Coacăză roşie 10% 10%  10%  10%  

0810 30 900 – – Altele 10% 10%  10%  10%  

0810 40 – Merişor, afine şi alte fructe din genul 

Vaccinium: 

       

0810 40 100 – – Merişor (fruct din specia Vaccinium 

vitis-idaea) 
10% 10% 

 
10% 

 
10% 

 



 

 

0810 40 300 – – Afine (fructe din specia Vaccinium 

myrtillus) 
10% 10% 

 
10% 

 
10% 

 

0810 40 500 – – Fructe din specia Vaccinium 

macrocarpon şi din specia Vaccinium 

corymbosum 

 

10% 

 

10% 

  

10% 

  

10% 

 

0810 40 900 – – Altele 10% 10%  10%  10%  

0810 50 000 – Kiwi 10% 10%  10%  10%  

0810 60 000 – Durian 10% 10%  10%  10%  

0810 70 000 – Kaki 10% 10%  10%  10%  

0810 90 – Altele:        

0810 90 200 – – Tamarine, mere de caju, litchi, fructe de 

jaquier (arbore de pâine), sapotile, fructele 

pasiunii, carambola şi pitahaya 

 

10% 

 

10% 

  

10% 

  

10% 

 

0810 90 750 – – Altele 10% 10%  10%  10%  

0811 Fructe şi nuci, fierte sau nu în apă sau în 

abur, congelate, chiar cu adaos de zahăr sau 

de alţi 

îndulcitori: 

       

0811 10 – Căpşuni, fragi:        

 – – Cu adaos de zahăr sau de alţi 

îndulcitori: 

       

0811 10 110 – – – Cu un conţinut de zahăr de peste 

13% din greutate 
20% 20% 

 
20% 

 
20% 

 

0811 10 190 – – – Altele 20% 20%  20%  20%  

0811 10 900 – – Altele 20% 20%  20%  20%  

0811 20 – Zmeură, mure, dude și hibrizi ai acestora, 

coacăze negre, albe sau roşii şi 

agrişe: 

       

 – – Cu adaos de zahăr sau de alţi 

îndulcitori: 

       

0811 20 110 – – – Cu un conţinut de zahăr de peste 

13% din greutate 
20% 20% 

 
20% 

 
20% 

 



 

 

0811 20 190 – – – Altele 20% 20%  20%  20%  

 – – Altele:        

0811 20 310 – – – Zmeură 20% 20%  20%  20%  

0811 20 390 – – – Coacăză neagră 20% 20%  20%  20%  

0811 20 510 – – – Coacăză roşie 20% 20%  20%  20%  

0811 20 590 – – – Dude, mure şi hibrizi de zmeură şi 

de mure 
20% 20% 

 
20% 

 
20% 

 

0811 20 900 – – – Altele 20% 20%  20%  20%  

0811 90 – Altele:        

 – – Cu adaos de zahăr sau de alţi 

îndulcitori: 

       

 – – – Cu un conţinut de zahăr de peste 

13% din greutate: 

       

0811 90 110 – – – – Fructe tropicale şi nuci tropicale 20% 20%  20%  20%  

0811 90 190 – – – – Altele 20% 20%  20%  20%  

 – – – Altele:        

0811 90 310 – – – – Fructe tropicale şi nuci tropicale 20% 20%  20%  20%  

0811 90 390 – – – – Altele 20% 20%  20%  20%  

 – – Altele:        

0811 90 500 – – – Afine (fructe din specia Vaccinium 

myrtillus) 
20% 20% 

 
20% 

 
20% 

 

0811 90 700 – – – Fructe din specia Vaccinium 

myrtilloides şi din specia Vaccinium 

angustifolium 

 

20% 

 

20% 

  

20% 

  

20% 

 

 – – – Cireşe, vişine:        

0811 90 750 – – – – Vişine (Prunus cerasus) 20% 20%  20%  20%  

0811 90 800 – – – – Altele 20% 20%  20%  20%  

0811 90 850 – – – Fructe tropicale şi nuci tropicale 20% 20%  20%  20%  

0811 90 950 – – – Altele 20% 20%  20%  20%  

0812 Fructe și nuci conservate provizoriu, dar 

improprii alimentației imediate în starea 

respectivă: 

       

0812 10 000 – Cireşe, vişine 15% 15%  15%  15%  



 

 

0812 90 – Altele:        

0812 90 250 – – Caise; portocale 15% 15%  15%  15%  

0812 90 300 – – Papaya 15% 15%  15%  15%  

0812 90 400 – – Afine (fructe din specia Vaccinium 

myrtillus) 
15% 15% 

 
15% 

 
15% 

 

0812 90 700 – – Guave, mango, mangustan, tamarine, 

mere de caju, litchi, fructe de jaquier (arbore 

de pâine), fructe de sapotier, fructele 

pasiunii, carambola, pitahaya şi 

nuci tropicale 

 

 

15% 

 

 

15% 

  

 

15% 

  

 

15% 

 

0812 90 980 – – Altele 15% 15%  15%  15%  

0813 Fructe uscate, altele decât cele de la 

poziţiile 0801–0806; amestecuri de fructe 

uscate sau de nuci din prezentul 

capitol: 

       

0813 10 000 – Caise 20% 20%  20%  20%  

0813 20 000 – Prune 20% 20%  20%  20%  

0813 30 000 – Mere 20% 20%  20%  20%  

0813 40 – Alte fructe:        

0813 40 100 – – Piersici, inclusiv piersicile fără puf şi 

nectarinele 
20% 20% 

 
20% 

 
20% 

 

0813 40 300 – – Pere 20% 20%  20%  20%  

0813 40 500 – – Papaya 20% 20%  20%  20%  

0813 40 650 – – Tamarine, mere de caju, litchi, fructe de 

jacquier (arbore de pâine), sapotile, fructele 

pasiunii, carambola şi pitahaya 

 

20% 

 

20% 

  

20% 

  

20% 

 

0813 40 950 – – Altele 20% 20%  20%  20%  

0813 50 – Amestecuri de fructe uscate sau de 

nuci din prezentul capitol: 

       

 – – Amestecuri de fructe uscate, altele 

decât cele de la poziţiile 0801–0806: 

       

 – – – Care nu conţin prune:        



 

 

0813 50 120 – – – – De papaya, tamarine, mere de caju, 

litchi, fructe de jacquier (arbore de pâine), 

fructe de sapotier, fructele 

pasiunii, carambola şi pitahaya 

 

20% 

 

20% 

  

20% 

  

20% 

 

0813 50 150 – – – – Altele 20% 20%  20%  20%  

0813 50 190 – – – Care conţin prune 20% 20%  20%  20%  

 – – Amestecuri constituite doar din nuci 

de la poziţiile 0801 şi 0802: 

       

0813 50 310 – – – Din nuci tropicale 20% 20%  20%  20%  

0813 50 390 – – – Altele 20% 20%  20%  20%  

 – – Alte amestecuri:        

0813 50 910 – – – Care nu conţin prune sau smochine 
20% 20% 

 
20% 

 
20% 

 

0813 50 990 – – – Altele 20% 20%  20%  20%  

0814 00 000 Coji de citrice sau de pepeni (inclusiv pepeni 

verzi), proaspete, congelate, uscate, 

prezentate în saramură, sulfurate sau cu 

adaos de alte substanţe care asigură 

conservarea provizorie a 

acestora 

 

 

 

10% 

 

 

 

10% 

  

 

 

10% 

  

 

 

10% 

 

09 Capitolul 9 Cafeaua, ceaiul, mate şi mirod        

0901 Cafea, chiar prăjită sau decafeinizată; coji şi 

pelicule de cafea; înlocuitori de cafea 

care conţin cafea, indiferent de 

proporţiile amestecului: 

       

 – Cafea neprăjită:        

0901 11 000 – – Nedecafeinizată 10% 0%  0%  10%  

0901 12 000 – – Decafeinizată 10% 0%  0%  10%  

 – Cafea prăjită:        

0901 21 000 – – Nedecafeinizată 10% 0%  0%  10%  

0901 22 000 – – Decafeinizată 10% 0%  0%  10%  

0901 90 – Altele:        



 

 

0901 90 100 – – Coji şi pelicule de cafea 10% 0%  0%  10%  

0901 90 900 – – Înlocuitori de cafea care conţin cafea 
10% 0% 

 
0% 

 
10% 

 

0902 Ceai, chiar aromatizat:        

0902 10 000 – Ceai verde (nefermentat), prezentat în 

ambalaje directe cu un conţinut de 

maximum 3 kg 

 

10% 

 

0% 

  

10% 

  

10% 

 

0902 20 000 – Ceai verde (nefermentat), altfel 

prezentat 
10% 0% 

 
10% 

 
10% 

 

0902 30 000 – Ceai negru (fermentat) şi ceai parţial 

fermentat, prezentat în ambalaje directe cu 

un conţinut de maximum 3 kg 

 

7% 

 

0% 

  

7% 

  

7% 

 

0902 40 000 – Ceai negru (fermentat) şi ceai parţial 

fermentat, altfel prezentat 
7% 0% 

 
7% 

 
7% 

 

0903 00 000 Mate 10% 10%  10%  10%  

0904 Piper (din genul Piper); ardei din genul 

Capsicum sau din genul Pimenta, uscat 

sau sfărâmat ori măcinat: 

       

 – Piper:        

0904 11 000 – – Nesfărâmat şi nemăcinat 10% 10%  10%  10%  

0904 12 000 – – Sfărâmat sau măcinat 10% 0%  10%  10%  

 – Ardei din genul Capsicum sau din genul 

Pimenta: 

       

0904 21 – – Uscaţi, nesfărâmaţi şi nemăcinaţi:         

0904 21 100 – – – Ardei graşi (Capsicum annuum) 10% 10%  10%  10%  

0904 21 900 – – – Altele 10% 10%  10%  10%  

0904 22 000 – – Sfărâmaţi sau măcinaţi 10% 10%  10%  10%  

0905 Vanilie:        

0905 10 000 – Nesfărâmată şi nemăcinată 5% 5%  5%  5%  

0905 20 000 – Sfărâmată sau măcinată 5% 5%  5%  5%  

0906 Scorţişoară şi flori de scorţişoară:        

 – Nesfărâmate şi nemăcinate:        



 

 

0906 11 000 – – Scorţişoară (Cinnamomum 

zeylanicum Blume) 
5% 5% 

 
5% 

 
5% 

 

0906 19 000 – – Altele 5% 5%  5%  5%  

0906 20 000 – Sfărâmate sau măcinate 5% 5%  5%  5%  

0907 Cuişoare (fructe întregi, cuişoare şi 

codiţe): 

       

0907 10 000 – Nesfărâmate şi nemăcinate 5% 5%  5%  5%  

0907 20 000 – Sfărâmate sau măcinate 5% 5%  5%  5%  

0908 Nucşoară, mirodenie din coaja uscată a 

nucşoarei şi cardamom: 

       

 – Nucşoară:        

0908 11 000 – – Nesfărâmată şi nemăcinată 5% 5%  5%  5%  

0908 12 000 – – Sfărâmată sau măcinată 5% 5%  5%  5%  

 – Mirodenie din coaja uscată a nucşoarei:        

0908 21 000 – – Nesfărâmată şi nemăcinată 5% 5%  5%  5%  

0908 22 000 – – Sfărâmată sau măcinată 5% 5%  5%  5%  

 – Cardamom:        

0908 31 000 – – Nesfărâmat şi nemăcinat 5% 5%  5%  5%  

0908 32 000 – – Sfărâmat sau măcinat 5% 5%  5%  5%  

0909 Seminţe de anason, de badian, de 

fenicul, de coriandru, de chimen, de 

chimion; bace de 

ienupăr: 

       

 – Seminţe de coriandru:        

0909 21 000 – – Nesfărâmate şi nemăcinate 5% 5%  5%  5%  

0909 22 000 – – Sfărâmate sau măcinate 5% 5%  5%  5%  

 – Seminţe de chimen:        

0909 31 000 – – Nesfărâmate şi nemăcinate 5% 5%  5%  5%  

0909 32 000 – – Sfărâmate sau măcinate 5% 5%  5%  5%  

 – Seminţe de anason, de badian, de fenicul 

sau de chimion; bace de ienupăr: 

       



 

 

0909 61 000 – – Nesfărâmate şi nemăcinate 5% 5%  5%  5%  

0909 62 000 – – Sfărâmate sau măcinate 5% 5%  5%  5%  

0910 Ghimbir, şofran, curcumă, cimbru, frunze 

de dafin, curry şi alte mirodenii: 

       

 – Ghimbir:        

0910 11 000 – – Nesfărâmat şi nemăcinat 10% 10%  10%  10%  

0910 12 000 – – Sfărâmat sau măcinat 10% 10%  10%  10%  

0910 20 – Şofran:        

0910 20 100 – – Nesfărâmat şi nemăcinat 10% 10%  10%  10%  

0910 20 900 – – Sfărâmat sau măcinat 10% 10%  10%  10%  

0910 30 000 – Curcumă 10% 10%  10%  10%  

 – Alte mirodenii:        

0910 91 – – Amestecuri menţionate la nota de 

capitol 1 lit. (b) din prezentul capitol: 

       

0910 91 050 – – – Curry 10% 0%  10%  10%  

 – – – Altele:        

0910 91 100 – – – – Nesfărâmate şi nemăcinate 10% 0%  10%  10%  

0910 91 900 – – – – Sfărâmate sau măcinate 10% 0%  10%  10%  

0910 99 – – Altele:        

0910 99 100 – – – Seminţe de schinduf 10% 10%  10%  10%  

 – – – Cimbru:        

 – – – – Nesfărâmat şi nemăcinat:        

0910 99 310 – – – – – Cimbrişor (Thymus serpyllum L.) 
10% 10% 

 
10% 

 
10% 

 

0910 99 330 – – – – – Altele 10% 10%  10%  10%  

0910 99 390 – – – – Sfărâmat sau măcinat 10% 10%  10%  10%  

0910 99 500 – – – Frunze de dafin 10% 10%  10%  10%  

 – – – Altele:        

0910 99 910 – – – – Nesfărâmate şi nemăcinate 10% 10%  10%  10%  

0910 99 990 – – – – Sfărâmate sau măcinate 10% 10%  10%  10%  

10 Capitolul 10 Cerealele        

1001 Grâu şi meslin:        

 – Grâu dur:        



 

 

1001 11 000 – – Destinat însămânţării 0% 0%  0%  0%  

1001 19 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – Altele:        

1001 91 – – Destinate însămânţării:        

1001 91 100 – – – Triticum spelta 10% 10%  10%  10%  

1001 91 200 – – – Grâu comun şi meslin 10% 10%  10%  10%  

1001 91 900 – – – Altele 10% 10%  10%  10%  

1001 99 000 – – Altele 10% 10%  10%  10%  

1002 Secară:        

1002 10 000 – Destinată însămânţării 0% 0%  0%  0%  

1002 90 000 – Altele 10% 10%  10%  10%  

1003 Orz:        

1003 10 000 – Destinat însămânţării 10% 10%  10%  10%  

1003 90 000 – Altele 10% 10%  10%  10%  

1004 Ovăz:        

1004 10 000 – Destinat însămânţării 10% 10%  10%  10%  

1004 90 000 – Altele 10% 10%  10%  10%  

1005 Porumb:        

1005 10 – Destinat însămânţării:         

 – – Hibrizi:        

1005 10 130 – – – Hibrizi încrucişaţi de trei ori 10% 10%  10%  10%  

1005 10 150 – – – Hibrizi simpli 10% 10%  10%  10%  

1005 10 180 – – – Altele 10% 10%  10%  10%  

1005 10 900 – – Altele 10% 10%  10%  10%  

1005 90 000 – Altele 10% 10%  10%  10%  

1006 Orez:        

1006 10 – Orez nedecorticat (orez paddy):        

1006 10 100 – – Destinat însămânţării 0% 0%  0%  0%  

 – – Altele:        

1006 10 300 – – – Cu bobul rotund 5% 5%  5%  5%  

1006 10 500 – – – Cu bobul mijlociu 5% 5%  5%  5%  

 – – – Cu bobul lung:        



 

 

1006 10 710 – – – – Care au raportul lungime/lăţime 

de peste 2, dar sub 3 
5% 5% 

 
5% 

 
5% 

 

1006 10 790 – – – – Care au raportul lungime/lăţime 

de minimum 3 
5% 5% 

 
5% 

 
5% 

 

1006 20 – Orez decorticat (orez cargo sau orez 

brun): 

       

 – – Prefiert:        

1006 20 110 – – – Cu bobul rotund 5% 5%  5%  5%  

1006 20 130 – – – Cu bobul mijlociu 5% 5%  5%  5%  

 – – – Cu bobul lung:        

1006 20 150 – – – – Care au raportul lungime/lăţime 

de peste 2, dar sub 3 
5% 5% 

 
5% 

 
5% 

 

1006 20 170 – – – – Care au raportul lungime/lăţime 

de minimum 3 
5% 5% 

 
5% 

 
5% 

 

1006 20 920 – – – Cu bobul rotund 5% 5%  5%  5%  

1006 20 940 – – – Cu bobul mijlociu 5% 5%  5%  5%  

 – – – Cu bobul lung:        

1006 20 960 – – – – Care au raportul lungime/lăţime 

de peste 2, dar sub 3 
5% 5% 

 
5% 

 
5% 

 

1006 20 980 – – – – Care au raportul lungime/lăţime 

de minimum 3 
5% 5% 

 
5% 

 
5% 

 

1006 30 – Orez semialbit sau albit, chiar sticlos 

sau glasat: 

       

 – – Orez semialbit:        

 – – – Prefiert:        

1006 30 210 – – – – Cu bobul rotund 5% 0%  5%  5%  

1006 30 230 – – – – Cu bobul mijlociu 5% 0%  5%  5%  

 – – – – Cu bobul lung:        

1006 30 250 – – – – – Care au raportul lungime/lăţime 

de peste 2, dar sub 3 
5% 0% 

 
5% 

 
5% 

 

1006 30 270 – – – – – Care au raportul lungime/lăţime 

de minimum 3 
5% 0% 

 
5% 

 
5% 

 

1006 30 420 – – – – Cu bobul rotund 5% 0%  5%  5%  



 

 

1006 30 440 – – – – Cu bobul mijlociu 5% 0%  5%  5%  

 – – – – Cu bobul lung:        

1006 30 460 – – – – – Care au raportul lungime/lăţime 

de peste 2, dar sub 3 
5% 0% 

 
5% 

 
5% 

 

1006 30 480 – – – – – Care au raportul lungime/lăţime 

de minimum 3 
5% 0% 

 
5% 

 
5% 

 

 – – Orez albit:        

 – – – Prefiert:        

1006 30 610 – – – – Cu bobul rotund 5% 0%  5%  5%  

1006 30 630 – – – – Cu bobul mijlociu 5% 0%  5%  5%  

 – – – – Cu bobul lung:        

1006 30 650 – – – – – Care au raportul lungime/lăţime 

de peste 2, dar sub 3 
5% 0% 

 
5% 

 
5% 

 

1006 30 670 – – – – – Care au raportul lungime/lăţime 

de minimum 3 
5% 0% 

 
5% 

 
5% 

 

 – – – Altele:        

1006 30 920 – – – – Cu bobul rotund 5% 0%  5%  5%  

1006 30 940 – – – – Cu bobul mijlociu 5% 0%  5%  5%  

 – – – – Cu bobul lung:        

1006 30 960 – – – – – Care au raportul lungime/lăţime 

de peste 2, dar sub 3 
5% 0% 

 
5% 

 
5% 

 

1006 30 980 – – – – – Care au raportul lungime/lăţime 

de minimum 3 
5% 0% 

 
5% 

 
5% 

 

1006 40 000 – Brizură de orez 5% 5%  5%  5%  

1007 Sorg boabe:        

1007 10 – Destinat însămânţării:         

1007 10 100 – – Hibrizi 5% 5%  5%  5%  

1007 10 900 – – Altele 5% 5%  5%  5%  

1007 90 000 – Altele 5% 5%  5%  5%  

1008 Hrişcă, mei, seminţe de iarba-cănăraşului 

(Phalaris canariensis); alte cereale: 

       

1008 10 000 – Hrişcă 15% 15%  15%  15%  



 

 

 – Mei:        

1008 21 000 – – Destinat însămânţării 15% 15%  15%  15%  

1008 29 000 – – Altele 15% 15%  15%  15%  

1008 30 000 – Seminţe de iarba-cănăraşului (Phalaris 

canariensis) 
15% 15% 

 
15% 

 
15% 

 

1008 40 000 – Meişor (Digitaria spp.) 15% 15%  15%  15%  

1008 50 000 – Quinoa (Chenopodium quinoa) 15% 15%  15%  15%  

1008 60 000 – Triticale 15% 15%  15%  15%  

1008 90 000 – Alte cereale 15% 15%  15%  15%  

11 Capitolul 11 Produsele industriei morăritu        

1101 00 Făină de grâu sau de meslin:        

 – Făină de grâu:        

1101 00 110 – – De grâu dur 0% 0%  0%  0%  

1101 00 150 – – De grâu comun şi de alac 0% 0%  0%  0%  

1101 00 900 – Făină de meslin 0% 0%  0%  0%  

1102 Făină de cereale, alta decât cea de grâu 

sau de meslin: 

       

1102 20 – Făină de porumb:        

1102 20 100 – – Cu un conţinut de grăsimi de 

maximum 1,5% din greutate 
15% 15% 

 
15% 

 
15% 

 

1102 20 900 – – Altele 15% 15%  15%  15%  

1102 90 – Altele:        

1102 90 100 – – Făină de orz 15% 15%  15%  15%  

1102 90 300 – – Făină de ovăz 15% 15%  15%  15%  

1102 90 500 – – Făină de orez 15% 15%  15%  15%  

1102 90 700 – – Făină de secară 0% 0%  0%  0%  

1102 90 900 – – Altele 15% 15%  15%  15%  

1103 Crupe, griş şi aglomerate în formă de 

pelete, din cereale: 

       

 – Crupe, griş:        

1103 11 – – De grâu:        

1103 11 100 – – – De grâu dur 15% 15%  15%  15%  

1103 11 900 – – – De grâu comun şi de alac 15% 15%  15%  15%  



 

 

1103 13 – – De porumb:        

1103 13 100 – – – Cu un conţinut de grăsimi de 

maximum 1,5% din greutate 
15% 15% 

 
15% 

 
15% 

 

1103 13 900 – – – Altele 15% 15%  15%  15%  

1103 19 – – De alte cereale:        

1103 19 200 – – – De secară sau de orz 15% 15%  15%  15%  

1103 19 400 – – – De ovăz 15% 15%  15%  15%  

1103 19 500 – – – De orez 15% 15%  15%  15%  

1103 19 900 – – – Altele 15% 15%  15%  15%  

1103 20 – Aglomerate în formă de pelete:        

1103 20 250 – – De secară sau de orz 15% 15%  15%  15%  

1103 20 300 – – De ovăz 15% 15%  15%  15%  

1103 20 400 – – De porumb 15% 15%  15%  15%  

1103 20 500 – – De orez 15% 15%  15%  15%  

1103 20 600 – – De grâu 15% 15%  15%  15%  

1103 20 900 – – Altele 15% 15%  15%  15%  

1104 Boabe de cereale altfel prelucrate (de 

exemplu, descojite, presate, în formă de fulgi, 

lustruite, tăiate sau zdrobite), cu 

excepţia orezului de la poziţia 1006; germeni 

de cereale, întregi, presaţi, în 

formă de fulgi sau zdrobiţi: 

       

 – Boabe presate sau în formă de fulgi:        

1104 12 – – De ovăz:        

1104 12 100 – – –Presate 15% 15%  15%  15%  

1104 12 900 – – – În formă de fulgi 15% 15%  15%  15%  

1104 19 – – De alte cereale:        

1104 19 100 – – – De grâu 15% 15%  15%  0%  

1104 19 300 – – – De secară 15% 15%  15%  0%  

1104 19 500 – – – De porumb 15% 15%  15%  0%  

 – – – De orz:        

1104 19 610 – – – – Presate 15% 15%  15%  0%  

1104 19 690 – – – – În formă de fulgi 15% 15%  15%  0%  



 

 

 – – – Altele:        

1104 19 910 – – – – Fulgi de orez 15% 15%  15%  0%  

1104 19 990 – – – – Altele 15% 15%  15%  0%  

 – Alte boabe prelucrate (de exemplu, 

descojite, lustruite, tăiate sau zdrobite): 

       

1104 22 – – De ovăz:        

1104 22 400 – – – Descojite (decorticate), chiar tăiate 

sau zdrobite 
15% 15% 

 
15% 

 
15% 

 

1104 22 500 – – – Lustruite 15% 15%  15%  15%  

1104 22 950 – – – Altele 15% 15%  15%  15%  

1104 23 – – De porumb:        

1104 23 400 – – – Descojite (decorticate), chiar tăiate 

sau zdrobite; lustruite 
15% 15% 

 
15% 

 
15% 

 

1104 23 980 – – – Altele 15% 15%  15%  15%  

1104 29 – – De alte cereale:        

 – – – De orz:        

1104 29 040 – – – – Descojite (decorticate), chiar 

tăiate sau zdrobite 
15% 15% 

 
15% 

 
15% 

 

1104 29 050 – – – – Lustruite 15% 15%  15%  15%  

1104 29 080 – – – – Altele 15% 15%  15%  15%  

 – – – Altele:        

1104 29 170 – – – – Descojite (decorticate), chiar 

tăiate sau zdrobite 
15% 15% 

 
15% 

 
15% 

 

1104 29 300 – – – – Lustruite 15% 15%  15%  15%  

 – – – –Zdrobite:        

1104 29 510 – – – – – De grâu 15% 15%  15%  15%  

1104 29 550 – – – – – De secară 15% 15%  15%  15%  

1104 29 590 – – – – – Altele 15% 15%  15%  15%  

 – – – – Altele:        

1104 29 810 – – – – – De grâu 15% 15%  15%  15%  

1104 29 850 – – – – – De secară 15% 15%  15%  15%  

1104 29 890 – – – – – Altele 15% 15%  15%  15%  



 

 

1104 30 – Germeni de cereale, întregi, presaţi, în 

formă de fulgi sau zdrobiţi: 

       

1104 30 100 – – De grâu 15% 15%  15%  0%  

1104 30 900 – – Altele 15% 15%  15%  0%  

1105 Făină, griş, pudră, fulgi, granule şi 

aglomerate în formă de pelete, din 

cartofi: 

       

1105 10 000 – Făină, griş şi pudră 15% 15%  15%  15%  

1105 20 000 – Fulgi, granule şi aglomerate în formă de 

pelete 
15% 15% 

 
15% 

 
15% 

 

1106 Făină, griş şi pudră din legume cu păstăi 

uscate, de la poziţia 0713, din sago sau din 

rădăcini ori tuberculi de la poziţia 0714 şi 

din produsele de la capitolul 8: 

       

1106 10 000 – Din legume cu păstăi uscate de la 

poziţia 0713 
5% 5% 

 
5% 

 
5% 

 

1106 20 – Din sago sau din rădăcini ori tuberculi 

de la poziţia 0714: 

       

1106 20 100 – – Denaturate 5% 5%  5%  5%  

1106 20 900 – – Altele 5% 5%  5%  5%  

1106 30 – Din produse de la capitolul 8:        

1106 30 100 – – Din banane 5% 5%  5%  5%  

1106 30 900 – – Altele 5% 5%  5%  5%  

1107 Malţ, chiar prăjit:        

1107 10 – Neprăjit:        

 – – De grâu:        

1107 10 110 – – – Prezentat în formă de făină 0% 0%  0%  0%  

1107 10 190 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – – Altele:        

1107 10 910 – – – Prezentat în formă de făină 0% 0%  0%  0%  

1107 10 990 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

1107 20 000 – Prăjit        



 

 

1108 Amidon şi fecule; inulină:        

 – Amidon şi fecule:        

1108 11 000 – – Amidon de grâu 0% 0%  0%  0%  

1108 12 000 – – Amidon de porumb 0% 0%  0%  0%  

1108 13 000 – – Fecule de cartofi 0% 0%  0%  0%  

1108 14 000 – – Fecule de manioc 10% 10%  10%  10%  

1108 19 – – Alte tipuri de amidon şi fecule:        

1108 19 100 – – – Amidon de orez 10% 10%  10%  10%  

1108 19 900 – – – Altele 10% 10%  10%  10%  

1108 20 000 – Inulină 10% 10%  10%  0%  

1109 00 000 Gluten de grâu, chiar uscat 10% 10%  10%  10%  

12 Capitolul 12 Seminţele şi fructele oleagino        

1201 Boabe de soia, chiar sfărâmate:        

1201 10 000 – Destinate însămânţării 5% 5%  5%  5%  

1201 90 000 – Altele 5% 5%  5%  5%  

1202 Arahide, neprăjite şi nici altfel preparate 

termic, chiar decorticate sau sfărâmate: 

       

1202 30 000 – Destinate însămânţării 10% 10%  10%  10%  

 – Altele:        

1202 41 000 – – În coajă 10% 10%  10%  10%  

1202 42 000 – – Decorticate, chiar sfărâmate 10% 10%  10%  10%  

1203 00 000 Copră 10% 10%  10%  10%  

1204 00 Seminţe de in, chiar sfărâmate:        

1204 00 100 – Destinate însămânţării 10% 10%  10%  10%  

1204 00 900 – Altele 10% 10%  10%  10%  

1205 Seminţe de rapiţă sau de rapiţă sălbatică, 

chiar sfărâmate: 

       

1205 10 – Seminţe de rapiţă sau de rapiţă 

sălbatică cu un conţinut redus de acid 

erucic: 

       

1205 10 100 – – Destinate însămânţării 0% 0%  0%  0%  

1205 10 900 – – Altele 0% 0%  0%  0%  



 

 

1205 90 000 – Altele 0% 0%  0%  0%  

1206 00 Seminţe de floarea-soarelui, chiar 

sfărâmate: 

       

1206 00 100 – Destinate însămânţării 10% 10%  10%  10%  

 – Altele:        

1206 00 910 – – Decorticate; în coji cu dungi albe sau 

gri 
15% 15% 

 
15% 

 
15% 

 

1206 00 990 – – Altele 15% 15%  15%  15%  

1207 Alte seminţe şi fructe oleaginoase, chiar 

sfărâmate: 

       

1207 10 000 – Nuci şi sâmburi de nuci de palmier 10% 10%  10%  10%  

 – Seminţe de bumbac:        

1207 21 000 – – Destinate însămânţării 0% 0%  0%  0%  

1207 29 000 – – Altele 10% 10%  10%  10%  

1207 30 000 – Seminţe de ricin 10% 10%  10%  10%  

1207 40 – Seminţe de susan:        

1207 40 100 – – Destinate însămânţării 10% 10%  10%  10%  

1207 40 900 – – Altele 10% 10%  10%  10%  

1207 50 – Seminţe de muştar:        

1207 50 100 – – Destinate însămânţării 10% 10%  10%  10%  

1207 50 900 – – Altele 10% 10%  10%  10%  

1207 60 000 – Seminţe de şofrănaş (Carthamus 

tinctorius) 
10% 10% 

 
10% 

 
10% 

 

1207 70 000 – Seminţe de pepene 0% 0%  0%  0%  

 – Altele:        

1207 91 – – Seminţe de mac:        

1207 91 100 – – – Destinate însămânţării 10% 10%  10%  10%  

1207 91 900 – – – Altele 10% 10%  10%  10%  

1207 99 – – Altele:        

1207 99 200 – – – Destinate însămânţării 10% 10%  10%  10%  

 – – – Altele:        

1207 99 910 – – – – Seminţe de cânepă 10% 10%  10%  10%  

1207 99 960 – – – – Altele 10% 10%  10%  10%  



 

 

1208 Făină şi griş din fructe şi seminţe 

oleaginoase, altele decât cele de muştar: 

       

1208 10 000 – Din boabe de soia 5% 5%  5%  5%  

1208 90 000 – Altele 5% 5%  5%  5%  

1209 Seminţe, fructe şi spori, destinate 

însămânţării: 

       

1209 10 000 – Seminţe de sfeclă de zahăr 0% 0%  0%  0%  

 – Seminţe de plante furajere:        

1209 21 000 – – Seminţe de lucernă 0% 0%  0%  0%  

1209 22 – – Seminţe de trifoi (Trifolium spp.):        

1209 22 100 – – – De trifoi roşu (Trifolium pratense L.) 
15% 15% 

 
15% 

 
15% 

 

1209 22 800 – – – Altele 15% 15%  15%  15%  

1209 23 – – Seminţe de păiuş:        

1209 23 110 – – – De păiuş de livadă (Festuca 

pratensis Huds.) 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

1209 23 150 – – – De păiuş roşu (Festuca rubra L.) 0% 0%  0%  0%  

1209 23 800 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

1209 24 000 – – Seminţe de plantă furajeră de 

Kentucky (Poa pratensis L.) 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

1209 25 – – Seminţe de raigras (Lolium 

multiflorum Lam., 

Lolium perenne L.): 

       

1209 25 100 – – – De raigras aristat (Lolium 

multiflorum Lam.) 
10% 10% 

 
10% 

 
10% 

 

1209 25 900 – – – De raigras peren (Lolium perenne 

L.) 
10% 10% 

 
10% 

 
10% 

 

1209 29 – – Altele:        

1209 29 450 – – – Seminţe de timoftică; măzăriche; 

firuţă de baltă (Poa palustris L.) şi şuvăr 

(Poa trivialis L.); golomăţ (Dactylis 

glomerata L.); iarba vântului (Agrostis) 

 

15% 

 

0% 

  

15% 

  

15% 

 



 

 

1209 29 500 – – – Seminţe de lupin 15% 0%  15%  15%  

1209 29 600 – – – Seminţe de sfeclă furajeră (Beta 

vulgaris var. 

alba) 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

1209 29 800 – – – Altele 15% 0%  15%  15%  

1209 30 000 – Seminţe de plante erbacee cultivate, în 

principal, pentru florile acestora 
15% 15% 

 
15% 

 
15% 

 

 – Altele:        

1209 91 – – Seminţe de legume:        

1209 91 300 – – – Seminţe de sfeclă roşie (Beta 

vulgaris var. 

conditiva) 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

1209 91 800 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

1209 99 – – Altele:        

1209 99 100 – – – Seminţe de arbori de pădure 5% 5%  5%  0%  

 – – – Altele:        

1209 99 910 – – – – Seminţe de plante cultivate, în 

principal, pentru florile acestora, altele decât 

cele menţionate la subpoziţia 1209 

30 000 

 

15% 

 

15% 

  

15% 

  

0% 

 

1209 99 990 – – – – Altele 15% 15%  15%  0%  

1210 Conuri de hamei, proaspete sau uscate, 

chiar sfărâmate, măcinate sau în formă de 

pulbere sau pelete; lupulină: 

       

1210 10 000 – Conuri de hamei, nesfărâmate, 

nemăcinate şi nici în formă de pelete 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

1210 20 – Conuri de hamei, sfărâmate, măcinate sau 

în formă de pelete; lupulină: 

       

1210 20 100 – – Conuri de hamei, sfărâmate, 

măcinate sau în formă de pelete, cu un 

conţinut ridicat de lupulină; lupulină 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 



 

 

1210 20 900 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

1211 Plante şi părţi de plante, seminţe şi  fructe 

din speciile utilizate, în principal, în 

parfumerie, în medicină sau utilizate ca 

insecticide, fungicide ori în scopuri similare, 

proaspete, refrigerate, 

congelate sau uscate, chiar tăiate, 

sfărâmate sau în formă de pulbere: 

       

1211 20 000 – Rădăcini de ginseng 5% 5%  5%  5%  

1211 30 000 – Frunze de coca 5% 5%  5%  5%  

1211 40 000 – Tulpini de mac 5% 5%  5%  5%  

1211 50 000 – Efedră 5% 0%  5%  5%  

1211 60 000 – Coajă de cireș african (Prunus africana) 
5% 0% 

 
5% 

 
5% 

 

1211 90 – Altele:        

1211 90 300 – – Seminţe de tonka 5% 0%  5%  0%  

1211 90 860 – – Altele 5% 0%  5%  0%  

1212 Roşcove, alge, sfeclă de zahăr şi trestie- de-

zahăr, proaspete, refrigerate, congelate sau 

uscate, chiar pulverizate; sâmburi şi miez de 

sâmburi de fructe şi alte produse vegetale 

(inclusiv rădăcini de cicoare, neprăjite, din 

varietatea Cichorium intybus sativum) 

destinate, în principal, alimentaţiei umane, 

nedenumite şi necuprinse în 

altă parte: 

       

 – Alge:        

1212 21 000 – – Adecvate pentru consumul uman 20% 20%  0%  20%  

1212 29 000 – – Altele 20% 20%  0%  20%  

 – Altele:        

1212 91 – – Sfeclă de zahăr:        

1212 91 200 – – – Uscată, chiar măcinată 20% 20%  0%  20%  



 

 

1212 91 800 – – – Altele 20% 20%  0%  20%  

1212 92 000 – – Roşcove (Ceratōnia silīqua) 20% 20%  0%  20%  

1212 93 000 – – Trestie-de-zahăr 20% 20%  0%  20%  

1212 94 000 – – Rădăcini de cicoare 20% 20%  0%  20%  

1212 99 – – Altele:        

 – – – Boabe de roşcove:        

1212 99 410 – – – – Nedecorticate, nezdrobite, 

nemăcinate 
20% 20% 

 
0% 

 
20% 

 

1212 99 490 – – – – Altele 20% 20%  0%  20%  

1212 99 950 – – – Altele 20% 20%  0%  20%  

1213 00 000 Paie şi pleavă de cereale brute, chiar 

tocate, măcinate, presate sau 

aglomerate în formă de pelete 

 

10% 

 

10% 

  

10% 

  

10% 

 

1214 Gulii furajere, sfeclă furajeră, rădăcini 

furajere, fân, lucernă, trifoi, sparcetă, 

varză furajeră, 

lupin, măzăriche şi alte produse furajere 

similare, chiar aglomerate în formă de 

pelete: 

       

1214 10 000 – Făină şi aglomerate în formă de pelete, 

de lucernă 
10% 10% 

 
10% 

 
10% 

 

1214 90 – Altele:        

1214 90 100 – – Sfeclă furajeră, gulii furajere şi alte 

rădăcini furajere 
10% 10% 

 
10% 

 
0% 

 

1214 90 900 – – Altele 10% 10%  10%  0%  

13 Capitolul 13 Şelacul, gumele, răşinile şi alt        

1301 Şelac; gume, răşini, gume-răşini şi 

oleorăşini (de exemplu, balsamuri), 

naturale: 

       

1301 20 000 – Gumă arabică 15% 15%  15%  15%  

1301 90 000 – Altele 15% 0%  15%  0%  



 

 

1302 Seve şi extracte vegetale; substanţe 

pectice, pectinaţi şi pectaţi; agar-agar şi 

alte mucilagii şi agenţi de mărire a 

viscozităţii, derivate din produse 

vegetale, chiar modificate: 

       

 – Seve şi extracte vegetale:        

1302 11 000 – – Opiu 10% 10%  0%  10%  

1302 12 000 – – Din lemn-dulce 10% 0%  0%  0%  

1302 13 000 – – Din hamei 10% 0%  0%  0%  

1302 14 000 – – Din efedră 10% 0%  0%  0%  

1302 19 – – Altele:        

1302 19 050 – – – Oleorăşini de vanilie 0% 0%  0%  0%  

1302 19 700 – – – Altele 10% 0%  0%  0%  

1302 20 – Substanţe pectice, pectinaţi şi pectaţi:        

1302 20 100 – – Uscate 0% 0%  0%  0%  

1302 20 900 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – Mucilagii şi agenţi de mărire a 

viscozităţii, derivaţi din produse vegetale, 

chiar modificaţi: 

       

1302 31 000 – – Agar-agar 0% 0%  0%  0%  

1302 32 – – Mucilagii şi agenţi de mărire a viscozităţii, 

derivaţi din roşcove, din 

boabe de roşcove sau din seminţe de 

guar, chiar modificaţi: 

       

1302 32 100 – – – Din roşcove sau din boabe de 

roşcove 
10% 0% 

 
0% 

 
10% 

 

1302 32 900 – – – Din seminţe de guar 10% 0%  0%  10%  

1302 39 000 – – Altele 10% 0%  0%  10%  

14 Capitolul 14 Materialele pentru împletit şi        

 



 

 

1401 Materii vegetale de tipul celor utilizate, în 

principal, în industria împletiturilor (de 

exemplu, bambus, ramuri de palmier, 

papură, stuf, trestie, răchită, rafie, paie de 

cereale curăţate, albite sau 

vopsite, coajă de tei): 

       

1401 10 000 – Bambus 10% 0%  10%  10%  

1401 20 000 – Ramuri de palmier 10% 0%  10%  10%  

1401 90 000 – Altele 10% 0%  10%  10%  

1404 Produse vegetale, nedenumite şi 

necuprinse în altă parte: 

       

1404 20 000 – Linters de bumbac 10% 0%  10%  10%  

1404 90 000 – Altele 10% 0%  10%  0%  

15 Capitolul 15 Grăsimile şi uleiurile de origin        

1501 Grăsime de porc (inclusiv untură) şi 

grăsime de pasăre, altele decât cele de la 

poziţiile 0209 sau 1503: 

       

1501 10 – Untură:        

1501 10 100 – – Destinată utilizărilor industriale, alta 

decât cea 

destinată fabricării produselor pentru 

alimentaţia umană 

 

15% 

 

15% 

  

15% 

  

15% 

 

1501 10 900 – – Altele 15% 15%  15%  15%  

1501 20 – Alte tipuri de grăsime de porc:        

1501 20 100 – – Destinată utilizărilor industriale, alta 

decât cea destinată fabricării produselor 

pentru alimentaţia umană 

 

15% 

 

15% 

  

15% 

  

15% 

 

1501 20 900 – – Altele 15% 15%  15%  15%  

1501 90 000 – Altele 15% 15%  15%  15%  

1502 Grăsimi de animale din speciile bovine, 

ovine sau caprine, altele decât cele de la 

poziţia 1503: 

       



 

 

1502 10 – Seu:        

1502 10 100 – – Destinat utilizărilor industriale, altul 

decât cel destinat fabricării produselor 

pentru alimentaţia umană 

 

15% 

 

15% 

  

15% 

  

15% 

 

1502 10 900 – – Altele 15% 15%  15%  15%  

1502 90 – Altele:        

1502 90 100 – – Destinate utilizărilor industriale, 

altele decât cele destinate fabricării 

produselor pentru alimentaţia umană 

 

15% 

 

15% 

  

15% 

  

15% 

 

1502 90 900 – – Altele 15% 15%  15%  15%  

1503 00 Stearină din untură, ulei de untură, 

oleostearină, 

oleomargarină şi ulei de seu, 

neemulsionate, neamestecate şi nici 

altfel preparate: 

       

 – Stearină din untură şi oleostearină:        

1503 00 110 – – Destinate utilizărilor industriale 0% 0%  0%  0%  

1503 00 190 – – Altele 15% 15%  15%  15%  

1503 00 300 – Ulei de seu, destinat utilizărilor 

industriale, altul decât cel destinat 

fabricării produselor pentru alimentaţia 

umană 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

1503 00 900 – Altele 15% 15%  15%  15%  

1504 Grăsimi şi uleiuri şi fracţiunile acestora, de 

peşte sau de mamifere marine, chiar 

rafinate, dar 

nemodificate chimic: 

       

1504 10 – Uleiuri din ficat de peşte şi fracţiunile 

acestora: 

       

1504 10 100 – – Cu un conţinut de vitamina A mai mic de 

sau egal cu 2500 de unităţi 

internaţionale per gram 

 

10% 

 

10% 

  

0% 

  

0% 

 

 – – Altele:        



 

 

1504 10 910 – – – De halibut 10% 10%  0%  0%  

1504 10 990 – – – Altele 10% 10%  0%  0%  

1504 20 – Grăsimi şi uleiuri de peşte şi fracţiunile 

acestora, altele decât uleiurile din ficat 

de peşte: 

       

1504 20 100 – – Fracţiuni solide 10% 10%  0%  0%  

1504 20 900 – – Altele 10% 10%  0%  0%  

1504 30 – Grăsimi şi uleiuri de mamifere marine 

şi fracţiunile acestora: 

       

1504 30 100 – – Fracţiuni solide 10% 10%  0%  0%  

1504 30 900 – – Altele 10% 10%  0%  0%  

1505 00 Usuc şi grăsimi derivate din acesta, 

inclusiv lanolină: 

       

1505 00 100 – Usuc brut 10% 10%  10%  10%  

1505 00 900 – Altele 10% 10%  10%  10%  

1506 00 000 Alte grăsimi şi uleiuri de origine animală şi 

fracţiunile acestora, chiar rafinate, dar 

nemodificate chimic 

 

10% 

 

10% 

  

10% 

  

10% 

 

1507 Ulei de soia şi fracţiunile acestuia, chiar 

rafinate, dar nemodificate chimic: 

       

1507 10 – Ulei brut, chiar demucilaginat:        

1507 10 100 – – Destinat utilizărilor tehnice sau 

industriale, altul decât cel destinat 

fabricării produselor pentru alimentaţia 

umană 

 

5% 

 

5% 

  

0% 

  

5% 

 

1507 10 900 – – Altele 5% 5%  0%  5%  

1507 90 – Altele:        

1507 90 100 – – Destinate utilizărilor tehnice sau 

industriale, altele decât cele destinate 

fabricării produselor pentru alimentaţia 

umană 

 

5% 

 

5% 

  

0% 

  

5% 

 

1507 90 900 – – Altele 5% 5%  0%  5%  



 

 

1508 Ulei de arahide şi fracţiunile acestuia, 

chiar rafinate, dar nemodificate chimic: 

       

1508 10 – Ulei brut:        

1508 10 100 – – Destinat utilizărilor tehnice sau 

industriale, altul decât cel destinat 

fabricării produselor pentru alimentaţia 

umană 

 

15% 

 

15% 

  

15% 

  

15% 

 

1508 10 900 – – Altele 15% 15%  15%  15%  

1508 90 – Altele:        

1508 90 100 – – Destinate utilizărilor tehnice sau 

industriale, altele decât cele destinate 

fabricării produselor pentru alimentaţia 

umană 

 

15% 

 

15% 

  

15% 

  

15% 

 

1508 90 900 – – Altele 15% 15%  15%  15%  

1509 Ulei de măsline şi fracţiunile acestuia, 

chiar rafinate, dar nemodificate chimic: 

       

1509 20 000 – Ulei de măsline extravirgin 15% 15%  15%  15%  

1509 30 000 – Ulei de măsline virgin 15% 15%  15%  15%  

1509 40 000 – Alte tipuri de ulei de măsline virgin 15% 15%  15%  15%  

1509 90 000 – Altele 15% 15%  15%  15%  

1510 Alte uleiuri şi fracţiunile acestora, 

obţinute doar din măsline, chiar rafinate, 

dar nemodificate 

chimic şi amestecurile acestor uleiuri sau 

fracţiuni cu uleiuri ori fracţiuni de la 

poziţia 1509: 

       

1510 10 000 – Ulei brut din resturi de măsline 15% 15%  15%  15%  

1510 90 000 – Altele 15% 15%  15%  15%  

1511 Ulei de palmier şi fracţiunile acestuia, 

chiar rafinate, dar nemodificate chimic: 

       

1511 10 – Ulei brut:        



 

 

1511 10 100 – – Destinat utilizărilor tehnice sau 

industriale, altul decât cel destinat 

fabricării produselor pentru alimentaţia 

umană 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

1511 10 900 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

1511 90 – Altele:        

 – – Fracţiuni solide:        

1511 90 110 – – – Prezentate în ambalaje directe, cu 

un conţinut net de maximum 1 kg 
15% 15% 

 
15% 

 
15% 

 

1511 90 190 – – – Altele 15% 15%  15%  15%  

 – – Altele:        

1511 90 910 – – – Destinate utilizărilor tehnice sau 

industriale, altele decât cele destinate 

fabricării produselor pentru alimentaţia 

umană 

 

15% 

 

15% 

  

15% 

  

15% 

 

1511 90 990 – – – Altele 15% 15%  15%  15%  

1512 Ulei de seminţe de floarea-soarelui, de 

şofrănaş sau de seminţe de bumbac şi 

fracţiunile acestora, chiar rafinate, dar 

nemodificate chimic: 

       

 – Ulei de seminţe de floarea-soarelui sau 

de şofrănaş şi fracţiunile acestora: 

       

1512 11 – – Ulei brut:        

1512 11 100 – – – Destinat utilizărilor tehnice sau 

industriale, altul decât cel destinat 

fabricării produselor pentru alimentaţia 

umană 

 

15% 

 

15% 

  

15% 

  

15% 

 

 – – – Altele:        

1512 11 910 – – – – De floarea-soarelui 15% 15%  15%  15%  

1512 11 990 – – – – De şofrănaş 15% 15%  15%  15%  

1512 19 – – Altele:        



 

 

1512 19 100 – – – Destinate utilizărilor tehnice sau 

industriale, altele decât cele destinate 

fabricării produselor pentru alimentaţia 

umană 

 

15% 

 

15% 

  

15% 

  

15% 

 

1512 19 900 – – – Altele 15% 15%  15%  15%  

 – Ulei de seminţe de bumbac şi 

fracţiunile acestuia: 

       

1512 21 – – Ulei brut, chiar fără gosipol:        

1512 21 100 – – – Destinat utilizărilor tehnice sau 

industriale, altul decât cel destinat 

fabricării produselor pentru alimentaţia 

umană 

 

15% 

 

15% 

  

15% 

  

15% 

 

1512 21 900 – – – Altele 15% 15%  15%  15%  

1512 29 – – Altele:        

1512 29 100 – – – Destinate utilizărilor tehnice sau 

industriale, altele decât cele destinate 

fabricării produselor pentru alimentaţia 

umană 

 

15% 

 

15% 

  

15% 

  

15% 

 

1512 29 900 – – – Altele 15% 15%  15%  15%  

1513 Ulei de cocos (ulei de copră), de sâmburi de 

palmier sau de babassu şi fracţiunile 

acestora, chiar rafinate, dar nemodificate 

chimic: 

       

 – Ulei de cocos (ulei de copră) şi 

fracţiunile acestuia: 

       

1513 11 – – Ulei brut:        

1513 11 100 – – – Destinat utilizărilor tehnice sau 

industriale, altul decât cel destinat 

fabricării produselor pentru alimentaţia 

umană 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

 – – – Altele:        

1513 11 910 – – – – Prezentate în ambalaje directe, cu 

un conţinut net de maximum 1 kg 
10% 10% 

 
10% 

 
10% 

 



 

 

1513 11 990 – – – – Altele 10% 10%  10%  10%  

1513 19 – – Altele:        

 – – – Fracţiuni solide:        

1513 19 110 – – – – Prezentate în ambalaje directe, cu 

un conţinut net de maximum 1 kg 
10% 10% 

 
10% 

 
10% 

 

1513 19 190 – – – – Altele 10% 10%  10%  10%  

 – – – Altele:        

1513 19 300 – – – – Destinate utilizărilor tehnice sau 

industriale, altele decât cele destinate 

fabricării produselor pentru alimentaţia 

umană 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

 – – – – Altele:        

1513 19 910 – – – – – Prezentate în ambalaje directe, cu 

un conţinut net de maximum 1 kg 

 

10% 

 

10% 

  

10% 

  

10% 

 

1513 19 990 – – – – – Altele 10% 10%  10%  10%  

 – Uleiuri de sâmburi de palmier sau de 

babassu şi fracţiunile acestora: 

       

1513 21 – – Ulei brut:        

1513 21 100 – – – Destinat utilizărilor tehnice sau 

industriale, altul decât cel destinat 

fabricării produselor pentru alimentaţia 

umană 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

 – – – Altele:        

1513 21 300 – – – – Prezentate în ambalaje directe, cu 

un conţinut net de maximum 1 kg 
10% 10% 

 
10% 

 
10% 

 

1513 21 900 – – – – Altele 10% 10%  10%  10%  

1513 29 – – Altele:        

 – – – Fracţiuni solide:        

1513 29 110 – – – – Prezentate în ambalaje directe, cu 

un conţinut net de maximum 1 kg 
10% 10% 

 
10% 

 
10% 

 

1513 29 190 – – – – Altele 10% 10%  10%  10%  

 – – – Altele:        



 

 

1513 29 300 – – – – Destinate utilizărilor tehnice sau 

industriale, 

altele decât cele destinate fabricării 

produselor pentru alimentaţia umană 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

 – – – – Altele:        

1513 29 500 – – – – – Prezentate în ambalaje directe, cu 

un conţinut net de maximum 1 kg 

 

10% 

 

10% 

  

10% 

  

10% 

 

1513 29 900 – – – – – Altele 10% 10%  10%  10%  

1514 Uleiuri de rapiţă, de rapiţă sălbatică sau de 

muştar şi fracţiunile acestora, chiar 

rafinate, dar nemodificate chimic: 

       

 – Uleiuri de rapiţă sau de rapiţă sălbatică, 

cu un conţinut redus de acid erucic şi 

fracţiunile acestora: 

       

1514 11 – – Uleiuri brute:        

1514 11 100 – – – Destinate utilizărilor tehnice sau 

industriale, altele decât cele destinate 

fabricării produselor pentru alimentaţia 

umană 

 

5% 

 

5% 

  

5% 

  

5% 

 

1514 11 900 – – – Altele 5% 5%  5%  5%  

1514 19 – – Altele:        

1514 19 100 – – – Destinate utilizărilor tehnice sau 

industriale, altele decât cele destinate 

fabricării produselor pentru alimentaţia 

umană 

 

5% 

 

5% 

  

5% 

  

5% 

 

1514 19 900 – – – Altele 5% 5%  5%  5%  

 – Altele:        

1514 91 – – Uleiuri brute:        

1514 91 100 – – – Destinate utilizărilor tehnice sau 

industriale, altele decât cele destinate 

fabricării produselor pentru alimentaţia 

umană 

 

5% 

 

5% 

  

5% 

  

5% 

 



 

 

1514 91 900 – – – Altele 5% 5%  5%  5%  

1514 99 – – Altele:        

1514 99 100 – – – Destinate utilizărilor tehnice sau 

industriale, altele decât cele destinate 

fabricării produselor pentru alimentaţia 

umană 

 

5% 

 

5% 

  

5% 

  

5% 

 

1514 99 900 – – – Altele 5% 5%  5%  5%  

1515 Alte grăsimi şi uleiuri de origine animală, 

vegetală sau microbiană (inclusiv ulei de 

jojoba) şi fracţiunile acestora, chiar rafinate, 

dar nemodificate chimic: 

       

 – Ulei din seminţe de in şi fracţiunile 

acestuia: 

       

1515 11 000 – – Ulei brut 15% 15%  15%  5%  

1515 19 – – Altele:        

1515 19 100 – – – Destinate utilizărilor tehnice sau 

industriale, altele decât cele destinate 

fabricării produselor pentru alimentaţia 

umană 

 

15% 

 

15% 

  

15% 

  

15% 

 

1515 19 900 – – – Altele 15% 15%  15%  15%  

 – Ulei de porumb şi fracţiunile acestuia:        

1515 21 – – Ulei brut:        

1515 21 100 – – – Destinat utilizărilor tehnice sau 

industriale, altul decât cel destinat 

fabricării produselor pentru alimentaţia 

umană 

 

15% 

 

15% 

  

15% 

  

15% 

 

1515 21 900 – – – Altele 15% 15%  15%  15%  

1515 29 – – Altele:        



 

 

1515 29 100 – – – Destinate utilizărilor tehnice sau 

industriale, altele decât cele destinate 

fabricării produselor pentru alimentaţia 

umană 

 

15% 

 

15% 

  

15% 

  

15% 

 

1515 29 900 – – – Altele 15% 15%  15%  15%  

1515 30 – Ulei de ricin şi fracţiunile acestuia:         

1515 30 100 – – Destinat producerii acidului 

aminoundecanoic și fabricării fibrelor 

sintetice sau a materialelor plastice 

 

15% 

 

15% 

  

15% 

  

15% 

 

1515 30 900 – – Altele 15% 15%  15%  15%  

1515 50 – Ulei de susan şi fracţiunile acestuia:        

 – – Ulei brut:        

1515 50 110 – – – Destinat utilizărilor tehnice sau 

industriale, altul decât cel destinat 

fabricării produselor pentru alimentaţia 

umană 

 

15% 

 

15% 

  

15% 

  

15% 

 

1515 50 190 – – – Altele 15% 15%  15%  15%  

 – – Altele:        

1515 50 910 – – – Destinate utilizărilor tehnice sau 

industriale, altele decât cele destinate 

fabricării produselor pentru alimentaţia 

umană 

 

15% 

 

15% 

  

15% 

  

15% 

 

1515 50 990 – – – Altele 15% 15%  15%  15%  

1515 60 – Grăsimi și uleiuri de origine microbiană 

și fracțiunile acestora: 

       

 – – Ulei brut:        

1515 60 110 – – – Destinat utilizărilor tehnice sau 

industriale, altul decât cel destinat 

fabricării produselor pentru alimentaţia 

umană 

 

15% 

 

15% 

  

15% 

  

15% 

 

 – – – Altele:        



 

 

1515 60 510 – – – – Solide, prezentate în ambalaje 

directe, cu un conținut net de maximum 

1 kg 

 

15% 

 

15% 

  

15% 

  

15% 

 

1515 60 590 – – – – Solide, altfel prezentate; fluide 15% 15%  15%  15%  

 – – Altele:        

1515 60 600 – – – Destinate utilizărilor tehnice sau 

industriale, altele decât cele destinate 

fabricării produselor pentru alimentația 

umană 

 

15% 

 

15% 

  

15% 

  

15% 

 

 – – – Altele:        

1515 60 910 – – – – Solide, prezentate în ambalaje 

directe, cu un conținut net de maximum 

1 kg 

 

15% 

 

15% 

  

15% 

  

15% 

 

1515 60 990 – – – – Solide, altfel prezentate; fluide 15% 15%  15%  15%  

1515 90 – Altele:        

1515 90 110 – – Ulei de tung; uleiuri de jojoba și de 

oiticica; ceară de myrica și ceară de Japonia; 

fracţiunile acestora 

 

15% 

 

15% 

  

15% 

  

15% 

 

 – – Ulei de seminţe de tutun şi fracţiunile 

acestuia: 

       

 – – – Ulei brut:        

1515 90 210 – – – – Destinat utilizărilor tehnice sau 

industriale, altul decât cel destinat 

fabricării produselor pentru alimentaţia 

umană 

 

15% 

 

15% 

  

15% 

  

15% 

 

1515 90 290 – – – – Altele 15% 15%  15%  15%  

 – – – Altele:        

1515 90 310 – – – – Destinate utilizărilor tehnice sau 

industriale, altele decât cele destinate 

fabricării produselor pentru alimentaţia 

umană 

 

15% 

 

15% 

  

15% 

  

15% 

 

1515 90 390 – – – – Altele 15% 15%  15%  15%  

 – – Alte uleiuri şi fracţiunile acestora:        



 

 

 – – – Uleiuri brute:        

1515 90 400 – – – – Destinate utilizărilor tehnice sau 

industriale, altele decât cele destinate 

fabricării produselor pentru alimentația 

umană 

 

15% 

 

15% 

  

15% 

  

15% 

 

 – – – – Altele:        

1515 90 510 – – – – – Solide, prezentate în ambalaje 

directe, cu un conţinut net de maximum 

1 kg 

 

15% 

 

15% 

  

15% 

  

15% 

 

1515 90 590 – – – – – Solide, altfel prezentate; fluide 
15% 15% 

 
15% 

 
15% 

 

 – – – Altele:        

1515 90 600 – – – – Destinate utilizărilor tehnice sau 

industriale, altele decât cele destinate 

fabricării produselor pentru alimentaţia 

umană 

 

15% 

 

15% 

  

15% 

  

15% 

 

 – – – – Altele:        

1515 90 910 – – – – – Solide, prezentate în ambalaje 

directe, cu un conţinut net de maximum 

1 kg 

 

15% 

 

15% 

  

15% 

  

15% 

 

1515 90 990 – – – – – Solide, altfel prezentate; fluide 
15% 15% 

 
15% 

 
15% 

 

1516 Grăsimi şi uleiuri de origine animală, 

vegetală sau microbiană şi fracţiunile 

acestora, hidrogenate parțial sau total, 

interesterificate, reesterificate sau 

elaidinate, chiar rafinate sau 

nu, dar nepreparate altfel: 

       

1516 10 – Grăsimi şi uleiuri de origine animală şi 

fracţiunile acestora: 

       

1516 10 100 – – Prezentate în ambalaje directe, cu un 

conţinut net de maximum 1 kg 
15% 15% 

 
15% 

 
15% 

 

ex:151610100 ref 15% 15%  0%  0%  



 

 

1516 10 900 – – Altele 15% 15%  15%  15%  

ex:151610900 Obținut în întregime din pești și 

mamifere marine 
15% 15% 

 
0% 

 
0% 

 

1516 20 – Grăsimi şi uleiuri de origine vegetală şi 

fracţiunile acestora: 

       

1516 20 100 – – Ulei de ricin hidrogenat, denumit 

„ceară opal” 
15% 15% 

 
15% 

 
15% 

 

 – – Altele:        

1516 20 910 – – – Prezentate în ambalaje directe, cu 

un conţinut net de maximum 1 kg 
15% 15% 

 
15% 

 
15% 

 

 – – – Altele:        

1516 20 950 – – – – Uleiuri de rapiţă, de rapiţă sălbatică, 

de in, de floarea-soarelui, de ilipe, de karite, 

de makore, de touloucouna sau de babassu, 

destinate utilizărilor tehnice sau industriale, 

altele decât cele destinate fabricării 

produselor 

pentru alimentaţia umană 

 

 

 

15% 

 

 

 

15% 

  

 

 

15% 

  

 

 

15% 

 

 – – – – Altele:        

1516 20 960 – – – – – Uleiuri de arahide, de seminţe de 

bumbac, de boabe de soia sau de floarea-

soarelui; alte uleiuri cu conţinut sub 50% din 

greutate de acizi graşi liberi, care nu conţin 

uleiuri din miez de palmier, de ilipe, de nuci 

de cocos, de 

rapiţă, de rapiţă sălbatică sau de copaiba 

 

 

 

 

15% 

 

 

 

 

15% 

  

 

 

 

15% 

  

 

 

 

15% 

 

1516 20 980 – – – – – Altele 15% 15%  15%  15%  

1516 30 – Grăsimi şi uleiuri de origine microbiană 

şi fracţiunile acestora: 

       

1516 30 910 – – Prezentate în ambalaje directe, cu un 

conținut net de maximum 1 kg 
15% 15% 

 
15% 

 
15% 

 

1516 30 980 – – Altele 15% 15%  15%  15%  



 

 

1517 Margarină; amestecuri sau preparate 

alimentare din grăsimi şi uleiuri de 

origine animală, vegetală sau microbiană ori 

din fracţiunile diferitor grăsimi sau uleiuri din 

prezentul capitol, altele decât grăsimile şi 

uleiurile alimentare şi fracţiunile acestora 

de la poziţia 1516: 

       

1517 10 – Margarină, cu excepţia margarinei 

lichide: 

       

1517 10 100 – – Cu un conţinut de grăsimi din lapte 

de peste 10%, dar de maximum 15% din 

greutate 

 

15% 

 

15% 

  

15% 

  

15% 

 

1517 10 900 – – Altele 15% 15%  15%  15%  

1517 90 – Altele:        

1517 90 100 – – Cu un conţinut de grăsimi din lapte 

de peste 10%, dar de maximum 15% din 

greutate 

 

15% 

 

15% 

  

15% 

  

15% 

 

 – – Altele:        

1517 90 910 – – – Uleiuri fixe (grase) de origine 

vegetală, fluide, amestecate 
15% 15% 

 
15% 

 
15% 

 

1517 90 930 – – – Amestecuri sau preparate culinare 

utilizate în scopul facilitării scoaterii 

preparatelor din forme 

 

15% 

 

15% 

  

15% 

  

15% 

 

1517 90 990 – – – Altele 15% 15%  15%  15%  



 

 

1518 00 Grăsimi şi uleiuri de origine animală, 

vegetală sau microbiană şi fracţiunile 

acestora, fierte, oxidate, deshidratate, 

sulfurate, suflate, polimerizate prin 

căldură în vacuum sau gaz 

inert sau altfel modificate chimic, cu 

excepţia celor de la poziţia 1516; 

amestecuri sau 

preparate nealimentare de grăsimi sau de 

uleiuri de origine animală, vegetală sau 

microbiană ori din fracţiunile 

diferitor grăsimi sau uleiuri din prezentul 

capitol, nedenumite şi necuprinse în altă 

parte: 

       

1518 00 100 – Linoxin 20% 0%  20%  20%  

 – Uleiuri fixe (grase) de origine vegetală, 

fluide, amestecate, destinate utilizărilor 

tehnice sau industriale, altele decât cele 

destinate fabricării produselor pentru 

alimentaţia umană: 

       

1518 00 310 – – Brute 20% 0%  20%  20%  

1518 00 390 – – Altele 20% 0%  20%  20%  

 – Altele:        

1518 00 910 – – Grăsimi şi uleiuri de origine animală, 

vegetală sau microbiană şi fracţiunile 

acestora, fierte, oxidate, deshidratate, 

sulfurate, suflate, polimerizate prin 

căldură în vacuum sau gaz inert sau altfel 

modificate chimic, cu excepţia celor de la 

poziţia 1516 

 
 

 

 

20% 

 
 

 

 

0% 

  
 

 

 

20% 

  
 

 

 

20% 

 

 – – Altele:        



 

 

1518 00 950 – – – Amestecuri şi preparate 

nealimentare de grăsimi şi uleiuri de 

origine animală sau de grăsimi şi uleiuri de 

origine animală, vegetală sau 

microbiană şi fracţiunile acestora 

 

 

20% 

 

 

0% 

  

 

20% 

  

 

20% 

 

1518 00 990 – – – Altele 20% 0%  20%  20%  

1520 00 000 Glicerină brută; ape şi leşii de glicerină 10% 0%  10%  0%  

1521 Ceară de origine vegetală (alta decât 

triglicerida), ceară de albine sau de alte 

insecte şi spermanţet, chiar rafinate sau 

colorate: 

       

1521 10 000 – Ceară de origine vegetală 15% 0%  15%  0%  

1521 90 – Altele:        

1521 90 100 – – Spermanţet, chiar rafinat sau colorat 
15% 0% 

 
15% 

 
0% 

 

 – – Ceară de albine sau de alte insecte, 

chiar rafinată sau colorată: 

       

1521 90 910 – – – Brută 15% 0%  15%  0%  

1521 90 990 – – – Altele 15% 0%  15%  0%  

1522 00 Degras; reziduuri provenite de la tratarea 

grăsimilor sau a cerii de origine animală sau 

vegetală: 

       

1522 00 100 – Degras 15% 0%  15%  0%  

 – Reziduuri provenite de la tratarea 

grăsimilor sau a cerii de origine animală sau 

vegetală: 

       

 – – Care conţin ulei cu caracteristici de 

ulei de măsline: 

       

1522 00 310 – – – Paste de neutralizare (soap-stocks) 
15% 0% 

 
15% 

 
0% 

 

1522 00 390 – – – Altele 15% 0%  15%  0%  

 – – Altele:        



 

 

1522 00 910 – – – Uleiuri de borhot sau drojdie, paste 

de neutralizare (soap-stocks) 
15% 0% 

 
15% 

 
0% 

 

1522 00 990 – – – Altele 15% 0%  15%  0%  

16 Capitolul 16 Preparatele din carne, din pe        

1601 00 Cârnaţi, cârnăciori, salamuri şi produse 

similare, din carne, din organe, din sânge sau 

din insecte; preparate alimentare pe 

baza acestor produse: 

       

1601 00 100 – Din ficat 15% 0%  15%  15%  

 – Altele:        

1601 00 910 – – Cârnaţi, cârnăciori, salamuri şi 

produse similare, uscate sau pentru 

tartine, nefierte 

 

15% 

 

0% 

  

free TRQ NTRQ16 (20 

tonnes) 

 

15% 

 

1601 00 990 – – Altele 15% 0% 
 

free TRQ 
NTRQ16 (20 

tonnes) 
15% 

 

1602 Alte preparate şi conserve din carne, din 

organe, din sânge sau din insecte: 

       

1602 10 00 – Preparate omogenizate:        

1602 10 001 – – Pentru alimentaţia copiilor 0% 0%  0%  0%  

1602 10 009 – – Altele 10% 10% 
 

free TRQ 
NTRQ16 (20 

tonnes) 
0% 

 

1602 20 – Din ficat de orice animal:        

1602 20 100 – – De gâscă sau de raţă 15% 15% 
 

free TRQ 
NTRQ16 (20 

tonnes) 
15% 

 

1602 20 900 – – Altele 15% 15% 
 

free TRQ 
NTRQ16 (20 

tonnes) 
15% 

 

 – Din păsările de curte de la poziţia 0105:        

1602 31 – – Din curcan:        

 – – – Care conţin carne sau organe de păsări 

de curte în proporţie de minimum 

57% din greutate: 

       

1602 31 110 – – – – Care conţin doar carne de curcan 

nefiartă 
20% 20% 

 
free TRQ 

NTRQ16 (20 

tonnes) 
20% 

 



 

 

1602 31 190 – – – – Altele 20% 20% 
 

free TRQ 
NTRQ16 (20 

tonnes) 
20% 

 

1602 31 800 – – – Altele 20% 20% 
 

free TRQ 
NTRQ16 (20 

tonnes) 
20% 

 

1602 32 – – Din cocoşi şi găini:        

 – – – Care conţin carne sau organe de păsări 

de curte în proporţie de minimum 

57% din greutate: 

       

1602 32 110 – – – – Nefierte 20% 20% 
 

free TRQ 
NTRQ16 (20 

tonnes) 
20% 

 

1602 32 190 – – – – Altele 20% 20% 
 

free TRQ 
NTRQ16 (20 

tonnes) 
20% 

 

1602 32 300 – – – Care conţin carne sau organe 

comestibile de păsări de curte în 

proporţie de minimum 25% din greutate, 

dar sub 57% din greutate 

 

20% 

 

20% 

  

free TRQ 

 

NTRQ16 (20 

tonnes) 

 

20% 

 

1602 32 900 – – – Altele 20% 20% 
 

free TRQ 
NTRQ16 (20 

tonnes) 
20% 

 

1602 39 – – Altele:        

 – – – Care conţin carne sau organe de păsări 

de curte în proporţie de minimum 

57% din greutate: 

       

1602 39 210 – – – – Nefierte 
20% 20% 

 
free TRQ 

NTRQ16 (20 

tonnes) 
20% 

 

1602 39 290 – – – – Altele 
20% 20% 

 
free TRQ 

NTRQ16 (20 

tonnes) 
20% 

 

1602 39 850 – – – Altele 
20% 20% 

 
free TRQ 

NTRQ16 (20 

tonnes) 
20% 

 

 – Din specia porcine:        

1602 41 – – Jamboane şi părţi din acestea:        

1602 41 100 – – – De animale domestice din specia 

porcine 
20% 20% 

 
free TRQ 

NTRQ16 (20 

tonnes) 
20% 

 

1602 41 900 – – – Altele 
20% 20% 

 
free TRQ 

NTRQ16 (20 

tonnes) 
20% 

 

1602 42 – – Spete şi părţi din acestea:        



 

 

1602 42 100 – – – De animale domestice din specia 

porcine 
20% 20% 

 
free TRQ 

NTRQ16 (20 

tonnes) 
20% 

 

1602 42 900 – – – Altele 
20% 20% 

 
free TRQ 

NTRQ16 (20 

tonnes) 
20% 

 

1602 49 – – Altele, inclusiv amestecurile:        

 – – – De animale domestice din specia 

porcine: 

       

 – – – – Care conţin carne sau organe de orice 

tip, inclusiv grăsimi de orice tip și de orice 

origine, în proporţie de 

minimum 80% din greutate: 

       

1602 49 110 – – – – – Spinări (fără coloana vertebrală) 

şi părţi din acestea, inclusiv amestecuri de 

spinări şi jamboane 

 

15% 

 

15% 

  

15% 

  

15% 

 

1602 49 130 – – – – – Coloana vertebrală şi părţi din 

aceasta, inclusiv amestecuri de coloană 

vertebrală şi spete 

 

15% 

 

15% 

  

15% 

  

15% 

 

1602 49 150 – – – – – Alte amestecuri care conţin 

jamboane, spete sau spinări şi părţi din  

acestea 

 

15% 

 

15% 

  

15% 

  

15% 

 

1602 49 190 – – – – – Altele 15% 15%  15%  15%  

1602 49 300 – – – – Care conţin carne sau organe de orice 

tip, inclusiv grăsimi de orice tip și de orice 

origine, în proporţie de minimum 40%, dar 

sub 80% din greutate 

 

 

15% 

 

 

15% 

  

 

15% 

  

 

15% 

 

1602 49 500 – – – – Care conţin carne sau organe de orice 

tip, inclusiv grăsimi de orice tip și de orice 

origine, în proporţie de sub 40% 

din greutate 

 

15% 

 

15% 

  

15% 

  

15% 

 

1602 49 900 – – – Altele 15% 15%  15%  15%  

1602 50 – Din specia bovine:        



 

 

1602 50 100 – – Nefierte; amestecuri de carne sau 

organe fierte şi de carne sau organe 

nefierte 

 

15% 

 

15% 

  

15% 

  

15% 

 

 – – Altele:        

1602 50 310 – – – „Corned beef” în recipiente închise 

ermetic 
15% 15% 

 
15% 

 
15% 

 

1602 50 950 – – – Altele 15% 15%  15%  15%  

1602 90 – Altele, inclusiv preparate din sânge de 

orice animal: 

       

1602 90 100 – – Preparate din sânge de orice animal 
15% 15% 

 
15% 

 
15% 

 

 – – Altele:        

1602 90 310 – – – De vânat sau de iepure 15% 15%  15%  15%  

 – – – Altele:        

1602 90 510 – – – – Care conţin carne sau organe de 

animale domestice din specia porcine 
15% 15% 

 
15% 

 
15% 

 

 – – – – Altele:        

 – – – – – Care conţin carne şi organe din 

specia bovine: 

       

1602 90 610 – – – – – – Nefierte; amestecuri de carne sau 

organe fierte şi de carne sau organe 

nefierte 

 

15% 

 

15% 

  

15% 

  

15% 

 

1602 90 690 – – – – – – Altele 15% 15%  15%  15%  

 – – – – – Altele:        

1602 90 910 – – – – – – De ovine 15% 15%  15%  15%  

1602 90 950 – – – – – – De caprine 15% 15%  15%  15%  

1602 90 990 – – – – – – Altele 15% 15%  15%  15%  

1603 00 Extracte şi sucuri de carne, de peşte sau de 

crustacee, de moluşte sau de alte 

nevertebrate acvatice: 

       

1603 00 100 – În ambalaje directe, cu un conţinut net 

de maximum 1 kg 
10% 10% 

 
0% 

 
0% 

 

1603 00 800 – Altele 10% 10%  0%  0%  



 

 

1604 Preparate şi conserve din peşte; caviar şi 

înlocuitorii acestuia preparaţi din icre de 

peşte: 

       

 – Peşti, întregi sau în bucăţi, cu excepţia 

peştilor tocaţi: 

       

1604 11 000 – – Somoni 10% 0%  0%  0%  

1604 12 – – Heringi:        

1604 12 100 – – – File crud, acoperit doar cu aluat sau 

pesmet (pane), chiar preprăjit în ulei, 

congelat 

 

10% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

 – – – Altele:        

1604 12 910 – – – – În recipiente închise ermetic 10% 0%  0%  0%  

1604 12 990 – – – – Altele 10% 0%  0%  0%  

1604 13 – – Sardine, sardinele şi şproturi:        

 – – – Sardine:        

1604 13 110 – – – – În ulei de măsline 10% 0%  0%  0%  

1604 13 190 – – – – Altele 10% 0%  0%  0%  

1604 13 900 – – – Altele 10% 0%  0%  0%  

1604 14 – – Toni, peşti săritori sau bonite (Sarda 

spp.): 

       

 – – – Toni și pești săritori:        

 – – – – Pești săritori:        

1604 14 210 – – – – – În ulei vegetal 10% 0%  0%  0%  

 – – – – – Altele:        

1604 14 260 – – – – – – File denumit „spate” 10% 0%  0%  0%  

1604 14 280 – – – – – – Altele 10% 0%  0%  0%  

 – – – – Toni cu aripioare galbene 

(Thunnus albacares): 

       

1604 14 310 – – – – – În ulei vegetal 10% 0%  0%  0%  

 – – – – – Altele:        

1604 14 360 – – – – – – File denumit „spate” 10% 0%  0%  0%  

1604 14 380 – – – – – – Altele 10% 0%  0%  0%  



 

 

 – – – – Altele:        

1604 14 410 – – – – – În ulei vegetal 10% 0%  0%  0%  

 – – – – – Altele:        

1604 14 460 – – – – – – File denumit „spate” 10% 0%  0%  0%  

1604 14 480 – – – – – – Altele 10% 0%  0%  0%  

1604 14 900 – – – Bonite (Sarda spp.) 10% 0%  0%  0%  

1604 15 – – Macrou:        

 – – – Din speciile Scomber scombrus şi 

Scomber japonicus: 

       

1604 15 110 – – – – File 10% 0%  0%  0%  

1604 15 190 – – – – Altele 10% 0%  0%  0%  

1604 15 900 – – – Din specia Scomber australasicus 10% 0%  0%  0%  

1604 16 000 – – Anşoa (Engraulis eurasicholus) 10% 0%  0%  0%  

1604 17 000 – – Anghile 10% 0%  0%  0%  

1604 18 000 – – Înotătoare de rechini 10% 0%  0%  0%  

1604 19 – – Altele:        

1604 19 100 – – – Salmonide, altele decât somonii 10% 0%  0%  0%  

 – – – Peşti din genul Euthynnus, alţii 

decât peştii săritori (Katsuwonus 

pelamis): 

       

1604 19 310 – – – – File denumit „spate” 10% 0%  0%  0%  

1604 19 390 – – – – Altele 10% 0%  0%  0%  

1604 19 500 – – – Peşti din specia Orcynopsis unicolor 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – – – Altele:        

1604 19 910 – – – – File crud, doar acoperit cu aluat sau 

pesmet (pane), chiar preprăjit în ulei, 

congelat 

 

10% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

 – – – – Altele:        

1604 19 920 – – – – – Cod (Gadus morhua, Gadus 

ogac, Gadus macrocephalus) 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

1604 19 930 – – – – – Peşti marini din specia 

Pollachius virens 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 



 

 

1604 19 940 – – – – – Merluciu (Merluccius spp., 

Urophycis spp.) 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

1604 19 950 – – – – – Peşti marini de Alaska (Theragra 

chalcogramma) şi peşti marini din specia 

Pollachius pollachius 

 

10% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

1604 19 970 – – – – – Altele 10% 0%  0%  0%  

1604 20 – Alte preparate şi conserve din peşte:        

1604 20 050 – – Preparate din surimi 10% 0%  0%  0%  

 – – Altele:        

1604 20 100 – – – Din somoni 10% 0%  0%  0%  

1604 20 300 – – – Din salmonide, altele decât somonii 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

1604 20 400 – – – Din anşoa (Engraulius eurasicholus) 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

1604 20 500 – – – Din sardine, din bonite, din macrouri 

din specia Scomber scombrus şi Scomber 

japonicus şi din peşti 

din specia Orcynopsis unicolor 

 

10% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

1604 20 700 – – – Din toni, din peşti săritori şi din alţi 

peşti din genul Euthynnus 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

1604 20 900 – – – Din alţi peşti 10% 0%  0%  0%  

 – Caviar şi înlocuitorii acestuia:        

1604 31 000 – – Caviar 10% 0%  0%  0%  

1604 32 000 – – Înlocuitori de caviar 10% 0%  0%  0%  

1605 Crustacee, moluşte şi alte nevertebrate 

acvatice, preparate sau conservate: 

       

1605 10 000 – Crabi 10% 0%  0%  0%  

 – Creveţi:        

1605 21 – –În alte recipiente închise ermetic:        

1605 21 100 – – – În ambalaje directe, cu un conţinut 

net de maximum 2 kg 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

1605 21 900 – – – Altele 10% 0%  0%  0%  

1605 29 000 – – Altele 10% 0%  0%  0%  



 

 

1605 30 – Homari:        

1605 30 100 – – Carne de homar, preparată pentru 

fabricarea untului de homar, a pastelor, a 

pateurilor, a supelor sau a sosurilor de 

homar 

 

10% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

1605 30 900 – – Altele 10% 0%  0%  0%  

1605 40 000 – Alte crustacee 10% 0%  0%  0%  

 – Moluşte:        

1605 51 000 – – Stridii 10% 0%  0%  0%  

1605 52 000 – – Scoici St. Jacques, inclusiv scoici- 

pieptene 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

1605 53 – – Midii:        

1605 53 100 – – – În recipiente închise ermetic 10% 0%  0%  0%  

1605 53 900 – – – Altele 10% 0%  0%  0%  

1605 54 000 – – Sepii şi calmari 10% 0%  0%  0%  

1605 55 000 – – Caracatiţe 10% 0%  0%  0%  

1605 56 000 – – Bivalve marine 10% 0%  0%  0%  

1605 57 000 – – Urechea mării 10% 0%  0%  0%  

1605 58 000 – – Melci, alţii decât melcii de mare 10% 0%  0%  0%  

1605 59 000 – – Altele 10% 0%  0%  0%  

 – Alte nevertebrate acvatice:        

1605 61 000 – – Castraveţi de mare 10% 0%  0%  0%  

1605 62 000 – – Arici-de-mare 10% 0%  0%  0%  

1605 63 000 – – Meduze 10% 0%  0%  0%  

1605 69 000 – – Altele 10% 0%  0%  0%  

17 Capitolul 17 Zaharurile şi produsele zahar        

1701 Zahăr din trestie sau din sfeclă şi 

zaharoză, chimic pură, în stare solidă: 

       

 – Zahăr brut, fără adaos de aromatizanţi 

sau de coloranţi: 

       

1701 12 – – Zahăr din sfeclă:        



 

 

1701 12 100 – – – Destinat rafinării As provided 

in Appendix 

1 

As provided 

in Appendix 

1 

 As provided 

in Appendix 

1 

 As provided 

in Appendix 

1 

 

1701 12 900 – – – Altele As provided 

in Appendix 

1 

As provided 

in Appendix 

1 

 As provided 

in Appendix 

1 

 As provided 

in Appendix 

1 

 

1701 13 – – Zahăr din trestie-de-zahăr menţionat la 

nota de subpoziţie 2 din prezentul 

capitol: 

       

1701 13 100 – – – Destinat rafinării As provided 

in Appendix 

1 

As provided 

in Appendix 

1 

 As provided 

in Appendix 

1 

 As provided 

in Appendix 

1 

 

1701 13 900 – – – Altele As provided 

in Appendix 

1 

As provided 

in Appendix 

1 

 As provided 

in Appendix 

1 

 As provided 

in Appendix 

1 

 

1701 14 – – Alt zahăr din trestie-de-zahăr:        

1701 14 100 – – – Destinat rafinării As provided 

in Appendix 

1 

As provided 

in Appendix 

1 

 As provided 

in Appendix 

1 

 As provided 

in Appendix 

1 

 

1701 14 900 – – – Altele As provided 

in Appendix 

1 

As provided 

in Appendix 

1 

 As provided 

in Appendix 

1 

 As provided 

in Appendix 

1 

 

 – Altele:        

1701 91 000 – – Cu adaos de aromatizanţi sau de 

coloranţi 

As provided 

in Appendix 

1 

As provided 

in Appendix 

1 

 As provided 

in Appendix 

1 

 As provided 

in Appendix 

1 

 

1701 99 – – Altele:        

1701 99 100 – – – Zahăr alb As provided 

in Appendix 

1 

Free under 

WTO TRQ 

 As provided 

in Appendix 

1 

 As provided 

in Appendix 

1 

 

1701 99 900 – – – Altele As provided 

in Appendix 

1 

Free under 

WTO TRQ 

 As provided 

in Appendix 

1 

 As provided 

in Appendix 

1 

 



 

 

1702 Alte zaharuri, inclusiv lactoză, maltoză, 

glucoză şi fructoză (levuloză), chimic pure, 

în stare solidă; siropuri de zahăr la care nu 

s-au adăugat aromatizanţi sau 

coloranţi; înlocuitori de miere, chiar 

amestecaţi cu miere naturală; zaharuri şi 

melase caramelizate: 

       

 – Lactoză şi sirop de lactoză:        

1702 11 000 – – Care conţin lactoză minimum 99% din 

greutate, exprimată în lactoză anhidră, 

calculată la substanța uscată 

As provided 

in Appendix 

1 

As provided 

in Appendix 

1 

 As provided 

in Appendix 

1 

 As provided 

in Appendix 

1 

 

1702 19 000 – – Altele As provided 

in Appendix 

1 

As provided 

in Appendix 

1 

 As provided 

in Appendix 

1 

 As provided 

in Appendix 

1 

 

1702 20 – Zahăr şi sirop de arţar:        

1702 20 100 – – Zahăr de arţar, în stare solidă, cu adaos 

de aromatizanţi sau de coloranţi 

As provided 

in Appendix 

1 

As provided 

in Appendix 

1 

 As provided 

in Appendix 

1 

 As provided 

in Appendix 

1 

 

1702 20 900 – – Altele As provided 

in Appendix 

1 

As provided 

in Appendix 

1 

 As provided 

in Appendix 

1 

 As provided 

in Appendix 

1 

 

1702 30 – Glucoză şi sirop de glucoză, care nu 

conţine fructoză sau cu un conţinut de 

fructoză sub 20% din greutate, în stare 

uscată: 

       

1702 30 100 – – Izoglucoză As provided 

in Appendix 

1 

As provided 

in Appendix 

1 

 As provided 

in Appendix 

1 

 As provided 

in Appendix 

1 

 

 – – Altele:        

1702 30 500 – – – În formă de pudră albă cristalină, 

aglomerată sau nu 

As provided 

in Appendix 

1 

As provided 

in Appendix 

1 

 As provided 

in Appendix 

1 

 As provided 

in Appendix 

1 

 

1702 30 900 – – – Altele As provided 

in Appendix 

1 

As provided 

in Appendix 

1 

 As provided 

in Appendix 

1 

 As provided 

in Appendix 

1 

 



 

 

1702 40 – Glucoză şi sirop de glucoză, cu un 

conţinut de fructoză de minimum 20%, dar 

sub 50% din greutate, în stare uscată, cu 

excepţia zahărului 

invertit: 

       

1702 40 100 – – Izoglucoză As provided 

in Appendix 

1 

As provided 

in Appendix 

1 

 As provided 

in Appendix 

1 

 As provided 

in Appendix 

1 

 

1702 40 900 – – Altele As provided 

in Appendix 

1 

As provided 

in Appendix 

1 

 As provided 

in Appendix 

1 

 As provided 

in Appendix 

1 

 

1702 50 000 – Fructoză chimic pură As provided 

in Appendix 

1 

 

0% 

 As provided 

in Appendix 

1 

 As provided 

in Appendix 

1 

 

1702 60 – Alte fructoze şi siropuri de fructoză, cu un 

conţinut de fructoză de peste 50% din 

greutate, în stare uscată, cu excepţia 

zahărului invertit: 

       

1702 60 100 – – Izoglucoză As provided 

in Appendix 

1 

As provided 

in Appendix 

1 

 As provided 

in Appendix 

1 

 As provided 

in Appendix 

1 

 

1702 60 800 – – Sirop de inulină As provided 

in Appendix 

1 

As provided 

in Appendix 

1 

 As provided 

in Appendix 

1 

 As provided 

in Appendix 

1 

 

1702 60 950 – – Altele As provided 

in Appendix 

1 

As provided 

in Appendix 

1 

 As provided 

in Appendix 

1 

 As provided 

in Appendix 

1 

 

1702 90 – Altele, inclusiv zahăr invertit şi alte 

zaharuri şi amestecuri de sirop de zahăr, cu 

un conţinut de fructoză de 50% din 

greutate, în stare uscată: 

       

1702 90 100 – – Maltoză chimic pură As provided 

in Appendix 

1 

 

0% 

 As provided 

in Appendix 

1 

 As provided 

in Appendix 

1 

 



 

 

1702 90 300 – – Izoglucoză As provided 

in Appendix 

1 

 

0% 

 As provided 

in Appendix 

1 

 As provided 

in Appendix 

1 

 

1702 90 500 – – Maltodextrină şi sirop de 

maltodextrină 

As provided 

in Appendix 

1 

 

0% 

 As provided 

in Appendix 

1 

 As provided 

in Appendix 

1 

 

 – – Zaharuri şi melase, caramelizate:         

1702 90 710 – – – Care conţin zaharoză, în stare 

uscată, minimum 50% din greutate 

As provided 

in Appendix 

1 

 

0% 

 As provided 

in Appendix 

1 

 As provided 

in Appendix 

1 

 

 – – – Altele:      As provided 

in Appendix 

1 

 

1702 90 750 – – – – În formă de pudră, aglomerată 

sau nu 

As provided 

in Appendix 

1 

 

0% 

 As provided 

in Appendix 

1 

 As provided 

in Appendix 

1 

 

1702 90 790 – – – – Altele As provided 

in Appendix 

1 

 

0% 

 As provided 

in Appendix 

1 

 As provided 

in Appendix 

1 

 

1702 90 800 – – Sirop de inulină As provided 

in Appendix 

1 

 

0% 

 As provided 

in Appendix 

1 

 As provided 

in Appendix 

1 

 

1702 90 950 – – Altele As provided 

in Appendix 

1 

 

0% 

 As provided 

in Appendix 

1 

 As provided 

in Appendix 

1 

 

1703 Melase rezultate din extracţia sau 

rafinarea zahărului: 

       

1703 10 000 – Melase din trestie 15% 15%  15%  15%  

1703 90 000 – Altele 15% 15%  15%  15%  

1704 Produse zaharoase care nu conțin cacao 

(inclusiv ciocolată albă): 

       

1704 10 – Gumă de mestecat (chewing-gum), 

chiar glasată cu zahăr: 

       



 

 

1704 10 100 – – Cu un conţinut de zaharoză mai mic de 

60% din greutate (inclusiv zahăr 

invertit calculat în zaharoză) 

 

15% 

 

0% 

  

7% 

  

0% 

 



 

 

1704 10 900 – – Cu un conţinut de zaharoză egal cu sau 

mai mare de 60% din greutate (inclusiv 

zahăr invertit calculat în 

zaharoză) 

 

15% 

 

0% 

  

7% 

  

0% 

 

1704 90 – Altele:        

1704 90 100 – – Extracte de lemn dulce, care conţin 

zaharoză peste 10% din greutate, fără 

adaos de alte substanţe 

 

15% 

 

7% 

  

7% 

  

15% 

 

1704 90 300 – – Ciocolată albă 15% 0%  7%  15%  

 – – Altele:        

1704 90 510 – – – Paste, inclusiv marţipan, în ambalaje 

directe, cu un conţinut net de 

minimum 1 kg 

 

15% 

 

7% 

  

7% 

  

15% 

 

1704 90 550 – – – Pastile pentru gât şi dropsuri contra 

tusei 
15% 7% 

 
7% 

 
15% 

 

1704 90 610 – – – Drajeuri şi dulciuri similare 

drajefiate 
15% 0% 

 
7% 

 
15% 

 

 – – – Altele:        

1704 90 650 – – – – Gume şi jeleuri, inclusiv paste de 

fructe în formă de dulciuri 
15% 0% 

 
7% 

 
15% 

 

1704 90 710 – – – – Bomboane de zahăr prelucrat 

termic, umplute sau nu 
15% 0% 

 
7% 

 
15% 

 

1704 90 750 – – – – Caramele şi dulciuri similare 15% 7%  7%  15%  

 – – – – Altele:        

1704 90 810 – – – – – Obţinute prin compresie 15% 0%  7%  15%  

1704 90 990 – – – – – Altele 15% 0%  7%  15%  

18 Capitolul 18 Cacaua şi preparatele din cac        

1801 00 000 Cacao boabe şi spărturi de boabe de 

cacao, crude sau prăjite 
5% 5% 

 
5% 

 
0% 

 

1802 00 000 Coji, pelicule (pieliţe) şi alte resturi, de 

cacao 
15% 15% 

 
15% 

 
0% 

 

1803 Pastă de cacao, chiar degresată:        

1803 10 000 – Nedegresată 5% 0%  5%  0%  



 

 

1803 20 000 – Degresată total sau parţial 5% 0%  5%  0%  

1804 00 000 Unt, grăsime şi ulei de cacao 5% 0%  5%  0%  

1805 00 000 Pudră de cacao, fără adaos de zahăr sau 

de alţi îndulcitori 
5% 0% 

 
5% 

 
0% 

 

1806 Ciocolată şi alte preparate alimentare 

care conţin cacao: 

       

1806 10 – Pudră de cacao, cu adaos de zahăr sau 

de alţi îndulcitori: 

       

1806 10 150 – – Care nu conţine zaharoză sau conţine 

zaharoză sub 5% din greutate (inclusiv zahăr 

invertit calculat în zaharoză) sau 

izoglucoză calculată, de asemenea, în 

zaharoză 

 

 

15% 

 

 

0% 

  

 

5% 

  

 

0% 

 

1806 10 200 – – Cu un conţinut de zaharoză de 

minimum 5%, dar sub 65% din greutate 

(inclusiv zahăr invertit calculat în zaharoză) 

sau izoglucoză calculată, de 

asemenea, în zaharoză 

 

 

15% 

 

 

0% 

  

 

5% 

  

 

0% 

 

1806 10 300 – – Cu un conţinut de zaharoză (inclusiv 

zahăr invertit calculat în zaharoză) sau  

izoglucoză calculată, de asemenea, în 

zaharoză, de minimum 65%, dar sub 80% 

din greutate 

 

 

15% 

 

 

0% 

  

 

5% 

  

 

0% 

 

1806 10 900 – – Cu un conţinut de zaharoză (inclusiv 

zahăr invertit calculat în zaharoză) sau  

izoglucoză calculată, de asemenea, în 

zaharoză, de minimum 80% 

 

 

15% 

 

 

0% 

  

 

5% 

  

 

0% 

 



 

 

1806 20 – Alte preparate prezentate fie în formă 

de blocuri sau bare de peste 2 kg în 

greutate, fie în formă de lichid, de pastă, de 

pudră, de granule sau în forme similare, 

ambalate în recipiente sau în ambalaje 

directe cu un conţinut de peste 2 kg: 

       

1806 20 100 – – Cu un conţinut de unt de cacao de 

minimum 31% din greutate sau cu un 

conţinut total de unt de cacao şi grăsimi 

din lapte de minimum 31% din greutate 

 

 

15% 

 

 

0% 

  

 

5% 

  

 

15% 

 

1806 20 300 – – Cu un conţinut total de unt de cacao şi 

grăsimi din lapte de minimum 25% din 

greutate, dar sub 31% din greutate 

 

15% 

 

0% 

  

5% 

  

15% 

 

 – – Altele:        

1806 20 500 – – – Cu un conţinut de unt de cacao de 

minimum 18% din greutate 
15% 0% 

 
5% 

 
15% 

 

1806 20 700 – – – Preparate denumite „chocolate 

milk crumb” 
15% 0% 

 
5% 

 
15% 

 

1806 20 800 – – – Glazură de cacao 15% 0%  5%  15%  

1806 20 950 – – – Altele 15% 0%  5%  15%  

 – Altele, prezentate în formă de tablete, 

bare sau batoane: 

       

1806 31 000 – – Umplute 15% 0%  5%  15%  

1806 32 – – Neumplute:        

1806 32 100 – – – Cu adaos de cereale, nuci sau alte 

fructe 
15% 0% 

 
5% 

 
15% 

 

1806 32 900 – – – Altele 15% 0%  5%  15%  

1806 90 – Altele:        

 – – Ciocolată şi produse din ciocolată:        



 

 

 – – – Bomboane de ciocolată (inclusiv 

praline), umplute sau nu: 

       

1806 90 110 – – – – Cu alcool 15% 0%  5%  15%  

1806 90 190 – – – – Altele 15% 0%  5%  15%  

 – – – Altele:        

1806 90 310 – – – – Umplute 15% 0%  5%  15%  

1806 90 390 – – – – Neumplute 15% 0%  5%  15%  

1806 90 500 – – Dulciuri şi înlocuitori ai acestora, 

fabricaţi din înlocuitori ai zahărului care 

conţin cacao 

 

15% 

 

0% 

  

5% 

  

15% 

 

1806 90 600 – – Pastă pentru tartine care conţine 

cacao 
15% 0% 

 
5% 

 
15% 

 

1806 90 700 – – Preparate care conţin cacao, pentru 

băuturi 
15% 0% 

 
5% 

 
15% 

 

1806 90 900 – – Altele 15% 0%  5%  15%  

19 Capitolul 19 Preparatele pe bază de cerea        

1901 Extracte de malţ; preparate alimentare din 

făină, crupe, griş, amidon, fecule sau din 

extracte de malţ care nu conţin cacao sau 

care conţin cacao 

într-o proporţie de sub 40% din greutate, 

calculată pe o bază complet degresată, 

nedenumite şi necuprinse în altă parte; 

preparate alimentare din produsele de la 

poziţiile 0401–0404, care nu conţin cacao sau 

care conţin cacao într-o proporţie de sub 5% 

din greutate calculată pe o bază 

complet degresată, nedenumite şi 

necuprinse în altă parte: 

       



 

 

1901 10 000 – Preparate potrivite pentru sugari sau 

pentru copiii de vârstă mică, prezentate 

pentru vânzarea cu amănuntul 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

1901 20 000 – Amestecuri şi aluaturi pentru 

prepararea produselor de brutărie, de 

patiserie sau a biscuiţilor de la poziţia 1905  

 

15% 

 

0% 

  

5% 

  

15% 

 

1901 90 – Altele:        

 – – Extracte de malţ:        

1901 90 110 – – – Cu un conţinut de extract uscat de 

minimum 90% din greutate 
15% 0% 

 
5% 

 
15% 

 

1901 90 190 – – – Altele 15% 0%  5%  15%  

 – – Altele:        

1901 90 910 – – – Care nu conțin grăsimi din lapte, 

zaharoză, izoglucoză, glucoză, amidon sau 

fecule ori care conțin în greutate sub 1,5% 

grăsimi din lapte, sub 5% zaharoză (inclusiv 

zahăr invertit) sau izoglucoză, sub 5% 

glucoză, amidon sau fecule, cu 

excepția preparatelor alimentare în 

formă de pudră de la pozițiile 0401–0404 

 

 

 

 

15% 

 

 

 

 

0% 

  

 

 

 

5% 

  

 

 

 

15% 

 

1901 90 950 – – – Preparate alimentare în formă de 

pudră, constituite dintr-un amestec de 

lapte degresat și/sau zer și 

grăsimi/uleiuri de origine vegetală, cu un 

conținut de grăsimi/uleiuri de maximum 

30% din greutate 

 

 

 

15% 

 

 

 

0% 

  

 

 

5% 

  

 

 

15% 

 

1901 90 990 – – – Altele 10% 0%  5%  10%  



 

 

1902 Paste alimentare, chiar fierte sau 

umplute (cu carne sau cu alte substanţe) sau 

chiar altfel preparate, precum spaghete, 

macaroane, fidea, lasagna, gnochi, ravioli, 

caneloni; cuşcuş, chiar 

preparat: 

       

 – Paste alimentare nefierte, neumplute şi 

nici altfel preparate: 

       

1902 11 000 – – Care conţin ouă 10% 0%  10%  10%  

1902 19 – – Altele:        

1902 19 100 – – – Care nu conţin făină sau griş din 

grâu comun 
10% 0% 

 
10% 

 
10% 

 

1902 19 900 – – – Altele 10% 0%  10%  10%  

1902 20 – Paste alimentare umplute (chiar fierte 

sau altfel preparate): 

       

1902 20 100 – – Care conţin peşti, crustacee, moluşte 

sau alte nevertebrate acvatice în 

proporţie de peste 20% din greutate 

 

10% 

 

0% 

  

10% 

  

10% 

 

1902 20 300 – – Care conţin cârnaţi, cârnăciori şi 

produse similare, carne şi organe de 

orice tip, inclusiv grăsimi de orice tip și de 

orice origine în proporţie de peste 

20% din greutate 

 

 

10% 

 

 

0% 

  

 

10% 

  

 

10% 

 

 – – Altele:        

1902 20 910 – – – Fierte 10% 0%  10%  10%  

1902 20 990 – – – Altele 10% 0%  10%  10%  

1902 30 – Alte paste alimentare:        

1902 30 100 – – Uscate 10% 0%  10%  10%  

1902 30 900 – – Altele 10% 0%  10%  10%  

1902 40 – Cuşcuş:        

1902 40 100 – – Nepreparat 10% 0%  10%  10%  

1902 40 900 – – Altele 10% 0%  10%  10%  



 

 

1903 00 000 Tapioca şi înlocuitorii acesteia, preparaţi din 

fecule, în formă de fulgi, granule, boabe 

mici, criblură sau în alte forme 

similare 

 

15% 

 

0% 

  

15% 

  

15% 

 

1904 Produse pe bază de cereale obţinute prin 

expandare sau prăjire (de exemplu, corn 

flakes); cereale (altele decât porumbul), 

în formă de boabe sau în formă de fulgi ori 

de alte grăunţe, preparate (cu 

excepţia făinii, crupelor şi a 

grişului), prefierte sau altfel preparate, 

nedenumite şi necuprinse în altă parte: 

       

1904 10 – Produse pe bază de cereale obţinute 

prin expandare sau prăjire: 

       

1904 10 100 – – Pe bază de porumb 15% 0%  15%  15%  

1904 10 300 – – Pe bază de orez 15% 0%  15%  15%  

1904 10 900 – – Altele 15% 0%  15%  15%  

1904 20 – Preparate alimentare obţinute din fulgi de 

cereale neprăjiţi sau din amestecuri de fulgi 

de cereale neprăjiţi şi din fulgi de cereale 

prăjiţi sau din fulgi de cereale 

expandate: 

       

1904 20 100 – – Preparate de tip Musli pe bază de 

fulgi de cereale neprăjiţi 
15% 0% 

 
15% 

 
15% 

 

 – – Altele:        

1904 20 910 – – – Pe bază de porumb 15% 0%  15%  15%  

1904 20 950 – – – Pe bază de orez 15% 0%  15%  15%  

1904 20 990 – – – Altele 15% 0%  15%  15%  

1904 30 000 – Grâu denumit „bulgur” 15% 0%  15%  15%  

1904 90 – Altele:        

1904 90 100 – – Pe bază de orez 15% 0%  15%  0%  

1904 90 800 – – Altele 15% 0%  15%  0%  



 

 

1905 Produse de brutărie, de patiserie şi 

biscuiţi, chiar cu adaos de cacao; ostii, 

caşete goale de tipul celor utilizate 

pentru medicamente, vafe cu capac, 

paste 

uscate din făină, din amidon sau din 

fecule în foi şi produse similare: 

       

1905 10 000 – Pâine crocantă denumită „Knäckebrot” 
15% 7% 

 
0% 

 
15% 

 

1905 20 – Turtă dulce şi similare:        

1905 20 100 – – Cu un conţinut de zaharoză (inclusiv 

zahăr invertit calculat în zaharoză) sub 

30% din greutate 

 

15% 

 

7% 

  

5% 

  

15% 

 

1905 20 300 – – Cu un conţinut de zaharoză (inclusiv 

zahăr invertit calculat în zaharoză) de 

minimum 30%, dar sub 50% din greutate 

 

15% 

 

7% 

  

5% 

  

15% 

 

1905 20 900 – – Cu un conţinut de zaharoză (inclusiv 

zahăr 

invertit calculat în zaharoză) de minimum 

50% din greutate 

 

15% 

 

7% 

  

5% 

  

15% 

 

 – Biscuiţi la care s-au adăugat îndulcitori; 

vafe şi alveole: 

       

1905 31 – – Biscuiţi la care s-au adăugat 

îndulcitori: 

       

 – – – Acoperiţi sau glasaţi complet sau 

parţial cu ciocolată ori cu alte preparate 

care conţin cacao: 

       

1905 31 110 – – – – În ambalaje directe, cu un 

conţinut net de maximum 85 g 
15% 7% 

 
5% 

 
15% 

 

1905 31 190 – – – – Altele 15% 0%  5%  15%  

 – – – Altele:        



 

 

1905 31 300 – – – – Cu un conţinut de grăsimi din 

lapte de minimum 8% din greutate 
15% 7% 

 
5% 

 
15% 

 

 – – – – Altele:        

1905 31 910 – – – – – Biscuiți de tip sandwich 15% 7%  5%  15%  

1905 31 990 – – – – – Altele 15% 0%  5%  15%  

1905 32 – – Vafe şi alveole:        

1905 32 050 – – – Cu un conţinut de apă de peste 10% 

din greutate 
15% 7% 

 
5% 

 
15% 

 

 – – – Altele:        

 – – – – Acoperite sau glasate complet sau 

parţial cu ciocolată ori cu alte preparate 

care conţin cacao: 

       

1905 32 110 – – – – – În ambalaje directe, cu un 

conţinut net de maximum 85 g 
15% 7% 

 
5% 

 
15% 

 

1905 32 190 – – – – – Altele 15% 0%  5%  15%  

 – – – – Altele:        

1905 32 910 – – – – – Sărate, umplute sau neumplute 
15% 7% 

 
5% 

 
15% 

 

1905 32 990 – – – – – Altele 15% 7%  5%  15%  

1905 40 – Pesmet, pâine prăjită şi produse 

similare prăjite: 

       

1905 40 100 – – Pesmet 15% 7%  5%  15%  

1905 40 900 – – Altele 15% 7%  5%  15%  

1905 90 – Altele:        

1905 90 100 – – Azima (mazoth) 10% 5%  5%  10%  

1905 90 200 – – Ostii, caşete goale pentru uz 

farmaceutic, vafe cu capac, pastă uscată din 

făină, din amidon sau din 

fecule în foi şi produse similare 

 

10% 

 

5% 

  

0% 

  

10% 

 

 – – Altele:        



 

 

1905 90 300 – – – Pâine, la care nu s-au adăugat 

miere, ouă, brânză sau fructe şi care are un 

conţinut de zahăr în substanţă uscată de 

maximum 5% din greutate şi grăsimi în 

substanţă uscată de maximum 5% din 

greutate 

 

 

 

10% 

 

 

 

5% 

  

 

 

5% 

  

 

 

10% 

 

1905 90 450 – – – Biscuiţi 10% 5%  5%  10%  

1905 90 550 – – – Produse extrudate sau expandate, 

sărate sau aromatizate 
10% 5% 

 
5% 

 
10% 

 

 – – – Altele:        

1905 90 700 – – – – Cu un conținut de zaharoză, zahăr 

invertit sau izoglucoză de cel puțin 5% 

din greutate 

 

10% 

 

5% 

  

5% 

  

10% 

 

1905 90 800 0 10% 5%  5%  10%  

20 Capitolul 20 Preparatele din legume, din f        

2001 – Castraveţi şi cornişoni        

2001 10 000 – Altele: 20% 20%  20%  20%  

2001 90 – – Chutney (condimente) de mango        

2001 90 100 – – Fructe din genul Capsicum, altele 

decât ardeii graşi 
20% 10% 

 
20% 

 
20% 

 

2001 90 200 – – Porumb dulce (Zea mays var. 

saccharata) 
20% 10% 

 
20% 

 
20% 

 

2001 90 300 – – Ignami, batate şi părţi comestibile 

similare de plante cu un conţinut de 

amidon sau de fecule de minimum 5% 

din greutate 

 

20% 

 

10% 

  

20% 

  

20% 

 

2001 90 400 – – Ciuperci 20% 10%  20%  20%  

2001 90 500 – – Măsline 20% 10%  20%  20%  

2001 90 650 – – Ardei graşi 20% 10%  20%  20%  

2001 90 700 – – Fructe tropicale şi nuci tropicale; 

miez (inimă) de palmier 
20% 10% 

 
20% 

 
20% 

 

2001 90 920 – – Altele 20% 10%  20%  20%  



 

 

2001 90 970 Tomate preparate sau conservate altfel 

decât în oţet sau în acid acetic: 
20% 10% 

 
20% 

 
20% 

 

2002 – Tomate, întregi sau în bucăţi:        

2002 10 – – Descojite        

2002 10 100 – – Altele 20% 20%  20%  20%  

2002 10 900 – Altele: 20% 20%  20%  20%  

2002 90 – Altele:        

 – – Cu un conţinut de materie uscată sub 

12% din greutate: 

       

2002 90 110 – – – În ambalaje directe, cu un conţinut 

net de peste 1 kg 
20% 10% 

 
20% 

 
20% 

 

2002 90 190 – – – În ambalaje directe, cu un conţinut 

net de maximum 1 kg 
20% 10% 

 
20% 

 
20% 

 

 – – Cu un conţinut de materie uscată de 

minimum 12%, dar de maximum 30% din 

greutate: 

       

2002 90 310 – – – În ambalaje directe, cu un conţinut 

net de peste 1 kg 
20% 10% 

 
20% 

 
20% 

 

2002 90 390 – – – În ambalaje directe, cu un conţinut 

net de maximum 1 kg 
20% 10% 

 
20% 

 
20% 

 

 – – Cu un conţinut de materie uscată mai 

mare de 30% din greutate: 

       

2002 90 910 – – – În ambalaje directe, cu un conţinut 

net de peste 1 kg 
20% 10% 

 
20% 

 
20% 

 

2002 90 990 – – – În ambalaje directe, cu un conţinut 

net de maximum 1 kg 
20% 10% 

 
20% 

 
20% 

 

2003 Ciuperci şi trufe, preparate sau 

conservate altfel decât în oţet sau acid 

acetic: 

       

2003 10 – Ciuperci din genul Agaricus:        

2003 10 200 – – Conservate provizoriu, complet fierte 
20% 20% 

 
20% 

 
20% 

 

2003 10 300 – – Altele 20% 20%  20%  20%  



 

 

2003 90 – Altele:        

2003 90 100 – – Trufe 20% 20%  20%  20%  

2003 90 900 – – Altele 20% 20%  20%  20%  

2004 Alte legume, preparate sau conservate 

altfel decât în oţet sau în acid acetic, 

congelate, altele decât produsele de la 

poziţia 2006: 

       

2004 10 – Cartofi:        

2004 10 100 – – Fierţi şi nepreparaţi altfel 10% 0%  10%  0%  

 – – Altele:        

2004 10 910 – – – În formă de făină, griş sau fulgi 10% 0%  10%  0%  

2004 10 990 – – – Altele 10% 0%  10%  0%  

2004 90 – Alte legume şi amestecuri de legume:        

2004 90 100 – – Porumb dulce (Zea mays var. 

saccharata) 
10% 10% 

 
10% 

 
10% 

 

2004 90 300 – – Varză acră, capere şi măsline 10% 10%  10%  10%  

2004 90 500 – – Mazăre (Pisum sativum) şi fasole 

verde (Phaseolus spp.) în păstăi 
10% 10% 

 
10% 

 
10% 

 

 – – Altele, inclusiv amestecuri:        

2004 90 910 – – – Ceapă, fiartă şi nepreparată altfel 10% 10%  10%  10%  

2004 90 980 – – – Altele 10% 10%  10%  10%  

2005 Alte legume preparate sau conservate 

altfel decât 

în oţet sau în acid acetic, necongelate, altele 

decât produsele de la poziţia 2006:  

       

2005 10 00 – Legume omogenizate:        

2005 10 001 – – Pentru alimentaţia copiilor 0% 0%  0%  0%  

2005 10 009 – – Altele 10% 10%  10%  10%  

2005 20 – Cartofi:        

2005 20 100 – – În formă de făină, griş sau fulgi 10% 0%  0%  0%  

 – – Altele:        



 

 

2005 20 200 – – – Tăiaţi în felii subţiri, prăjiţi sau 

copţi, chiar săraţi sau aromatizaţi, în 

ambalaje închise ermetic, pentru 

consumul direct 

 

10% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

2005 20 800 – – – Altele 10% 0%  0%  0%  

2005 40 000 – Mazăre (Pisum sativum) 20% 20%  20%  20%  

 – Fasole (Vigna spp., Phaseolus spp.):        

2005 51 000 – – Fasole boabe 20% 20%  10%  20%  

2005 59 000 – – Altele 20% 20%  20%  20%  

2005 60 000 – Sparanghel 20% 20%  20%  20%  

2005 70 000 – Măsline 20% 20%  20%  20%  

2005 80 000 – Porumb dulce (Zea mays var. 

saccharata) 
10% 0% 

 
10% 

 
10% 

 

 – Alte legume şi amestecuri de legume:        

2005 91 000 – – Muguri de bambus 20% 20%  20%  20%  

2005 99 – – Altele:        

2005 99 100 – – – Fructe din genul Capsicum, altele 

decât ardeii graşi 
20% 20% 

 
20% 

 
20% 

 

2005 99 200 – – – Capere 20% 20%  20%  20%  

2005 99 300 – – – Anghinare 20% 20%  20%  20%  

2005 99 500 – – – Amestecuri de legume 20% 20%  20%  20%  

2005 99 600 – – – Varză acră 20% 20%  20%  20%  

2005 99 800 – – – Altele 20% 20%  20%  20%  

2006 00 Legume, fructe, nuci, coji de fructe şi alte 

părţi de plante, confiate (uscate, glasate 

sau cristalizate): 

       

2006 00 100 – Ghimbir 20% 0%  20%  20%  

 – Altele:        

 – – Cu un conţinut de zahăr de peste 13% 

din greutate: 

       

2006 00 310 – – – Cireşe, vişine 20% 0%  20%  20%  

2006 00 350 – – – Fructe tropicale şi nuci tropicale 20% 0%  20%  20%  

2006 00 380 – – – Altele 20% 0%  20%  20%  



 

 

 – – Altele:        

2006 00 910 – – – Fructe tropicale şi nuci tropicale 20% 0%  20%  20%  

2006 00 990 – – – Altele 20% 0%  20%  20%  

2007 Dulceţuri, jeleuri, marmelade, paste şi 

piureuri de fructe, obţinute prin fierbere, cu 

sau fără adaos de 

zahăr sau de alţi îndulcitori: 

       

2007 10 – Preparate omogenizate:        

2007 10 10 – – Cu un conţinut de zahăr de peste 13% 

din greutate: 

       

2007 10 101 – – – Pentru alimentaţia copiilor 0% 0%  0%  0%  

2007 10 109 – – – Altele 20% 0%  10%  20%  

2007 10 91 – – – Din fructe tropicale:        

2007 10 911 – – – – Pentru alimentaţia copiilor 0% 0%  0%  0%  

2007 10 919 – – – – Altele 20% 0%  10%  20%  

2007 10 99 – – – Altele:        

2007 10 991 – – – – Pentru alimentaţia copiilor 0% 0%  0%  0%  

2007 10 999 – – – – Altele 20% 0%  10%  20%  

 – Altele:        

2007 91 – – Citrice:        

2007 91 100 – – – Cu un conţinut de zahăr de peste 

30% din greutate 
20% 0% 

 
10% 

 
20% 

 

2007 91 300 – – – Cu un conţinut de zahăr de peste 

13% din greutate, dar de maximum 30% din 

greutate 

 

20% 

 

0% 

  

10% 

  

20% 

 

2007 91 900 – – – Altele 20% 0%  10%  20%  

2007 99 – – Altele:        

 – – – Cu un conţinut de zahăr de peste 

30% din greutate: 

       

2007 99 100 – – – – Piure şi pastă de prune, în ambalaje 

directe, cu un conţinut net de peste 100 kg, 

destinate prelucrării 

industriale 

 

10% 

 

0% 

  

5% 

  

10% 

 



 

 

2007 99 200 – – – – Piure şi pastă de castane 10% 0%  5%  10%  

 – – – – Altele:        

2007 99 310 – – – – – De cireşe, de vişine 10% 0%  5%  10%  

2007 99 330 – – – – – De căpşuni, de fragi 10% 0%  5%  10%  

2007 99 350 – – – – – De zmeură 10% 0%  5%  10%  

2007 99 390 – – – – – Altele 10% 0%  5%  10%  

2007 99 500 – – – Cu un conţinut de zahăr de peste 

13% din greutate, dar de maximum 30% din 

greutate 

 

10% 

 

0% 

  

5% 

  

10% 

 

 – – – Altele:        

2007 99 930 – – – – Din fructe tropicale şi nuci 

tropicale 
10% 0% 

 
5% 

 
10% 

 

2007 99 970 – – – – Altele 10% 0%  5%  10%  

2008 Fructe, nuci şi alte părţi comestibile de 

plante, altfel preparate sau conservate, cu 

sau fără adaos de zahăr sau de alţi 

îndulcitori ori de alcool, nedenumite şi 

necuprinse în altă parte: 

       

 – Nuci, arahide şi alte seminţe, chiar 

amestecate între ele: 

       

2008 11 – – Arahide:        

2008 11 100 – – – Unt de arahide 10% 0%  5%  10%  

 – – – Altele, în ambalaje directe, cu un 

conţinut net: 

       

2008 11 910 – – – – De peste 1 kg 10% 0%  5%  10%  

 – – – – De maximum 1 kg:        

2008 11 960 – – – – – Prăjite 10% 0%  5%  10%  

2008 11 980 – – – – – Altele 10% 0%  5%  10%  

2008 19 – – Altele, inclusiv amestecuri:        

 – – – În ambalaje directe, cu un conţinut 

net de peste 1 kg: 

       



 

 

2008 19 120 – – – – Nuci tropicale; amestecuri care 

conţin minimum 50% din greutate nuci 

tropicale 

 

10% 

 

10% 

  

5% 

  

10% 

 

 – – – – Altele:        

2008 19 130 – – – – – Migdale şi fistic, prăjite 10% 10%  5%  10%  

2008 19 190 – – – – – Altele 10% 10%  5%  10%  

 – – – În ambalaje directe, cu un conţinut 

net de maximum 1 kg: 

       

2008 19 920 – – – – Nuci tropicale; amestecuri care 

conţin minimum 50% din greutate nuci 

tropicale 

 

10% 

 

10% 

  

5% 

  

10% 

 

 – – – – Altele:        

 – – – – – Nuci prăjite:        

2008 19 930 – – – – – – Migdale şi fistic 10% 10%  5%  10%  

2008 19 950 – – – – – – Altele 10% 10%  5%  10%  

2008 19 990 – – – – – Altele 10% 10%  5%  10%  

2008 20 – Ananas:        

 – – Cu adaos de alcool:        

 – – – În ambalaje directe, cu un conţinut 

net de peste 1 kg: 

       

2008 20 110 – – – – Cu un conţinut de zahăr de peste 

17% din greutate 
20% 20% 

 
10% 

 
20% 

 

2008 20 190 – – – – Altele 20% 20%  10%  20%  

 – – – În ambalaje directe, cu un conţinut 

net de maximum 1 kg: 

       

2008 20 310 – – – – Cu un conţinut de zahăr de peste 

19% în greutate 
20% 20% 

 
10% 

 
20% 

 

2008 20 390 – – – – Altele 20% 20%  10%  20%  

 – – Fără adaos de alcool:        

 – – – Cu adaos de zahăr, în ambalaje 

directe, cu un conţinut net de peste 1 kg: 

       



 

 

2008 20 510 – – – – Cu un conţinut de zahăr de peste 

17% în greutate 
20% 20% 

 
10% 

 
20% 

 

2008 20 590 – – – – Altele 20% 20%  10%  20%  

 – – – Cu adaos de zahăr, în ambalaje 

directe, cu un conţinut net de maximum 

1 kg: 

       

2008 20 710 – – – – Cu un conţinut de zahăr de peste 

19% în greutate 
20% 20% 

 
10% 

 
20% 

 

2008 20 790 – – – – Altele 20% 20%  10%  20%  

2008 20 900 – – – Fără adaos de zahăr 20% 20%  10%  20%  

2008 30 – Citrice:        

 – – Cu adaos de alcool:        

 – – – Cu un conţinut de zahăr de peste 

9% în greutate: 

       

2008 30 110 – – – – Cu un titru alcoolic masic existent 

de maximum 11,85% mas. 
20% 20% 

 
10% 

 
20% 

 

2008 30 190 – – – – Altele 20% 20%  10%  20%  

 – – – Altele:        

2008 30 310 – – – – Cu un titru alcoolic masic existent 

de maximum 11,85% mas. 
20% 20% 

 
10% 

 
20% 

 

2008 30 390 – – – – Altele 20% 20%  10%  20%  

 – – Fără adaos de alcool:        

 – – – Cu adaos de zahăr, în ambalaje 

directe, cu un conţinut net de peste 1 kg: 

       

2008 30 510 – – – – Segmente de grepfrut şi pomelo 20% 20%  10%  20%  

2008 30 550 – – – – Mandarine, inclusiv tangerine şi 

satsuma; clementine, wilkings şi alţi 

hibrizi similari de citrice 

 

20% 

 

20% 

  

10% 

  

20% 

 

2008 30 590 – – – – Altele 20% 20%  10%  20%  

 – – – Cu adaos de zahăr, în ambalaje 

directe, cu un conţinut net de maximum 

1 kg: 

       



 

 

2008 30 710 – – – – Segmente de grepfrut şi pomelo 20% 20%  10%  20%  

2008 30 750 – – – – Mandarine, inclusiv tangerine şi 

satsuma; clementine, wilkings şi alţi 

hibrizi similari de citrice 

 

20% 

 

20% 

  

10% 

  

20% 

 

2008 30 790 – – – – Altele 20% 20%  10%  20%  

2008 30 900 – – – Fără adaos de zahăr 20% 20%  10%  20%  

2008 40 – Pere:        

 – – Cu adaos de alcool:        

 – – – În ambalaje directe, cu un conţinut 

net de peste 1 kg: 

       

 – – – – Cu un conţinut de zahăr de peste 

13% din greutate: 

       

2008 40 110 – – – – – Cu un titru alcoolic masic 

existent de maximum 11,85% mas. 
20% 20% 

 
10% 

 
20% 

 

2008 40 190 – – – – – Altele 20% 20%  10%  20%  

 – – – – Altele:        

2008 40 210 – – – – – Cu un titru alcoolic masic 

existent de maximum 11,85% mas. 
20% 20% 

 
10% 

 
20% 

 

2008 40 290 – – – – – Altele 20% 20%  10%  20%  

 – – – În ambalaje directe, cu un conţinut 

net de maximum 1 kg: 

       

2008 40 310 – – – – Cu un conţinut de zahăr de peste 

15% din greutate 
20% 20% 

 
10% 

 
20% 

 

2008 40 390 – – – – Altele 20% 20%  10%  20%  

 – – Fără adaos de alcool:        

 – – – Cu adaos de zahăr, în ambalaje 

directe, cu un conţinut net de peste 1 kg: 

       

2008 40 510 – – – – Cu un conţinut de zahăr de peste 

13% din greutate 
20% 20% 

 
10% 

 
20% 

 

2008 40 590 – – – – Altele 20% 20%  10%  20%  



 

 

 – – – Cu adaos de zahăr, în ambalaje 

directe, cu un conţinut net de maximum 

1 kg: 

       

2008 40 710 – – – – Cu un conţinut de zahăr de peste 

15% din greutate 
20% 20% 

 
10% 

 
20% 

 

2008 40 790 – – – – Altele 20% 20%  10%  20%  

2008 40 900 – – – Fără adaos de zahăr 20% 20%  10%  20%  

2008 50 – Caise:        

 – – Cu adaos de alcool:        

 – – – În ambalaje directe, cu un conţinut 

net de peste 1 kg: 

       

 – – – – Cu un conţinut de zahăr de peste 

13% din greutate: 

       

2008 50 110 – – – – – Cu un titru alcoolic masic 

existent de maximum 11,85% mas. 
20% 20% 

 
10% 

 
20% 

 

2008 50 190 – – – – – Altele 20% 20%  10%  20%  

 – – – – Altele:        

2008 50 310 – – – – – Cu un titru alcoolic masic 

existent de maximum 11,85% mas. 
20% 20% 

 
10% 

 
20% 

 

2008 50 390 – – – – – Altele 20% 20%  10%  20%  

 – – – În ambalaje directe, cu un conţinut 

net de maximum 1 kg: 

       

2008 50 510 – – – – Cu un conţinut de zahăr de peste 

15% din greutate 
20% 20% 

 
10% 

 
20% 

 

2008 50 590 – – – – Altele 20% 20%  10%  20%  

 – – Fără adaos de alcool:        

 – – – Cu adaos de zahăr, în ambalaje 

directe, cu un conţinut net de peste 1 kg: 

       

2008 50 610 – – – – Cu un conţinut de zahăr de peste 

13% din greutate 
20% 20% 

 
10% 

 
20% 

 

2008 50 690 – – – – Altele 20% 20%  10%  20%  



 

 

 – – – Cu adaos de zahăr, în ambalaje 

directe, cu un conţinut net de maximum 

1 kg: 

       

2008 50 710 – – – – Cu un conţinut de zahăr de peste 

15% din greutate 
20% 20% 

 
10% 

 
20% 

 

2008 50 790 – – – – Altele 20% 20%  10%  20%  

 – – – Fără adaos de zahăr, în ambalaje 

directe, cu un conţinut net: 

       

2008 50 920 – – – – De minimum 5 kg 20% 20%  10%  20%  

2008 50 980 – – – – Sub 5 kg 20% 20%  10%  20%  

2008 60 – Cireşe şi vişine:        

 – – Cu adaos de alcool:        

 – – – Cu un conţinut de zahăr de peste 

9% din greutate: 

       

2008 60 110 – – – – Cu un titru alcoolic masic existent 

de maximum 11,85% mas. 
20% 20% 

 
10% 

 
20% 

 

2008 60 190 – – – – Altele 20% 20%  10%  20%  

 – – – Altele:        

2008 60 310 – – – – Cu un titru alcoolic masic existent 

de maximum 11,85% mas. 
20% 20% 

 
10% 

 
20% 

 

2008 60 390 – – – – Altele 20% 20%  10%  20%  

 – – Fără adaos de alcool:        

 – – – Cu adaos de zahăr, în ambalaje 

directe, cu un conţinut net: 

       

2008 60 500 – – – – De peste 1 kg 20% 20%  10%  20%  

2008 60 600 – – – – De maximum 1 kg 20% 20%  10%  20%  

 – – – Fără adaos de zahăr, în ambalaje 

directe, cu un conţinut net: 

       

2008 60 700 – – – – De minimum 4,5 kg 20% 20%  10%  20%  

2008 60 900 – – – – Sub 4,5 kg 20% 20%  10%  20%  

2008 70 – Piersici, inclusiv piersici fără puf şi 

nectarine: 

       

 – – Cu adaos de alcool:        



 

 

 – – – În ambalaje directe, cu un conţinut 

net de peste 1 kg: 

       

 – – – – Cu un conţinut de zahăr de peste 

13% din greutate: 

       

2008 70 110 – – – – – Cu un titru alcoolic masic 

existent de maximum 11,85% mas. 
20% 20% 

 
10% 

 
20% 

 

2008 70 190 – – – – – Altele 20% 20%  10%  20%  

 – – – – Altele:        

2008 70 310 – – – – – Cu un titru alcoolic masic 

existent de maximum 11,85% mas. 
20% 20% 

 
10% 

 
20% 

 

2008 70 390 – – – – – Altele 20% 20%  10%  20%  

 – – – În ambalaje directe, cu un conţinut 

net de maximum 1 kg: 

       

2008 70 510 – – – – Cu un conţinut de zahăr de peste 

15% din greutate 
20% 20% 

 
10% 

 
20% 

 

2008 70 590 – – – – Altele 20% 20%  10%  20%  

 – – Fără adaos de alcool:        

 – – – Cu adaos de zahăr, în ambalaje 

directe, cu un conţinut net de peste 1 kg: 

       

2008 70 610 – – – – Cu un conţinut de zahăr de peste 

13% din greutate 
20% 20% 

 
10% 

 
20% 

 

2008 70 690 – – – – Altele 20% 20%  10%  20%  

 – – – Cu adaos de zahăr, în ambalaje 

directe, cu un conţinut net de maximum 

1 kg: 

       

2008 70 710 – – – – Cu un conţinut de zahăr de peste 

15% din greutate 
20% 20% 

 
10% 

 
20% 

 

2008 70 790 – – – – Altele 20% 20%  10%  20%  

 – – – Fără adaos de zahăr, în ambalaje 

directe, cu un conţinut net: 

       

2008 70 920 – – – – De minimum 5 kg 20% 20%  10%  20%  

2008 70 980 – – – – Sub 5 kg 20% 20%  10%  20%  



 

 

2008 80 – Căpşuni, fragi:        

 – – Cu adaos de alcool:        

 – – – Cu un conţinut de zahăr de peste 

9% din greutate: 

       

2008 80 110 – – – – Cu un titru alcoolic masic existent 

de maximum 11,85% mas. 
20% 20% 

 
10% 

 
20% 

 

2008 80 190 – – – – Altele 20% 20%  10%  20%  

 – – – Altele:        

2008 80 310 – – – – Cu un titru alcoolic masic existent 

de maximum 11,85% mas. 
20% 20% 

 
10% 

 
20% 

 

2008 80 390 – – – – Altele 20% 20%  10%  20%  

 – – Fără adaos de alcool:        

2008 80 500 – – – Cu adaos de zahăr, în ambalaje 

directe, cu un conţinut net de peste 1 kg 

 

20% 

 

20% 

  

10% 

  

20% 

 

2008 80 700 – – – Cu adaos de zahăr, în ambalaje 

directe, cu un conţinut net de maximum 

1 kg 

 

20% 

 

20% 

  

10% 

  

20% 

 

2008 80 900 – – – Fără adaos de zahăr 20% 20%  10%  20%  

 – Altele, inclusiv amestecurile, cu 

excepţia celor de la subpoziţia 2008 19:  

       

2008 91 000 – – Miez (inimă) de palmier 20% 0%  10%  20%  

2008 93 – –Afine roșii (fructe din speciile Vaccinium 

macrocarpon, Vaccinium oxycoccos); merișor 

(Vaccinium vitis- 

idaea): 

       

 – – – Cu adaos de alcool:        

 – – – – Cu un conţinut de zahăr de peste 

9% în greutate: 

       

2008 93 110 – – – – – Cu un titru alcoolic masic 

existent de maximum 11,85% mas. 
20% 20% 

 
10% 

 
20% 

 

2008 93 190 – – – – – Altele 20% 20%  10%  20%  

 – – – – Altele:        



 

 

2008 93 210 – – – – – Cu un titru alcoolic masic 

existent de maximum 11,85% mas. 
20% 20% 

 
10% 

 
20% 

 

2008 93 290 – – – – – Altele 20% 20%  10%  20%  

 – – – Fără adaos de alcool:        

2008 93 910 – – – – Cu adaos de zahăr, în ambalaje 

directe, cu un conţinut net de peste 1 kg 

 

20% 

 

20% 

  

10% 

  

20% 

 

2008 93 930 – – – – Cu adaos de zahăr, în ambalaje 

directe, cu un conţinut net de maximum 

1 kg 

 

20% 

 

20% 

  

10% 

  

20% 

 

2008 93 990 – – – – Fără adaos de zahăr 20% 20%  10%  20%  

2008 97 – – Amestecuri:        

 – – – Din nuci tropicale şi fructe 

tropicale, care conţin minimum 50% în 

greutate nuci tropicale: 

       

2008 97 030 – – – – În ambalaje directe, cu un 

conţinut net de peste 1 kg 
20% 20% 

 
10% 

 
20% 

 

2008 97 050 – – – – În ambalaje directe, cu un 

conţinut net de maximum 1 kg 
20% 20% 

 
10% 

 
20% 

 

 – – – Altele:        

 – – – – Cu adaos de alcool:        

 – – – – – Cu un conţinut de zahăr de 

peste 9% în greutate: 

       

 – – – – – – Cu un titru alcoolic masic 

existent de maximum 11,85% mas.: 

       

2008 97 120 – – – – – – – Din fructe tropicale (inclusiv 

amestecuri care conţin minimum 50% 

din greutate fructe tropicale şi nuci 

tropicale) 

 

20% 

 

20% 

  

10% 

  

20% 

 

2008 97 140 – – – – – – – Altele 20% 20%  10%  20%  

 – – – – – – Altele:        



 

 

2008 97 160 – – – – – – – Din fructe tropicale (inclusiv 

amestecuri care conţin minimum 50% 

din greutate fructe tropicale şi nuci 

tropicale) 

 

20% 

 

20% 

  

10% 

  

20% 

 

2008 97 180 – – – – – – – Altele 20% 20%  10%  20%  

 – – – – – Altele:        

 – – – – – – Cu un titru alcoolic masic 

existent de maximum 11,85% mas.: 

       

2008 97 320 – – – – – – – Din fructe tropicale (inclusiv 

amestecuri care conţin minimum 50% 

din greutate fructe tropicale şi nuci 

tropicale) 

 

20% 

 

20% 

  

10% 

  

20% 

 

2008 97 340 – – – – – – – Altele 20% 20%  10%  20%  

 – – – – – – Altele:        

2008 97 360 – – – – – – – Din fructe tropicale (inclusiv 

amestecuri care conţin minimum 50% 

din greutate fructe tropicale şi nuci 

tropicale) 

 

20% 

 

20% 

  

10% 

  

20% 

 

2008 97 380 – – – – – – – Altele 20% 20%  10%  20%  

 – – – – Fără adaos de alcool:        

 – – – – – Cu adaos de zahăr:        

 – – – – – – În ambalaje directe, cu un 

conţinut net de peste 1 kg: 

       

2008 97 510 – – – – – – – Din fructe tropicale (inclusiv 

amestecuri care conţin minimum 50% 

din greutate fructe tropicale şi nuci 

tropicale) 

 

20% 

 

20% 

  

10% 

  

20% 

 

2008 97 590 – – – – – – – Altele 20% 20%  10%  20%  

 – – – – – – Altele:        



 

 

 – – – – – – – Amestecuri în care niciunul din 

fructele componente nu reprezintă o 

cantitate mai mare de 50% din greutatea 

totală a fructelor prezente: 

       

2008 97 720 – – – – – – – – Din fructe tropicale 

(inclusiv amestecuri care conţin 

minimum 50% din greutate fructe 

tropicale şi nuci tropicale) 

 

20% 

 

20% 

  

10% 

  

20% 

 

2008 97 740 – – – – – – – – Altele 20% 20%  10%  20%  

 – – – – – – – Altele:        

2008 97 760 – – – – – – – – Din fructe tropicale 

(inclusiv amestecuri care conţin 

minimum 50% din greutate fructe 

tropicale şi nuci tropicale) 

 

20% 

 

20% 

  

10% 

  

20% 

 

2008 97 780 – – – – – – – – Altele 20% 20%  10%  20%  

 – – – – – Fără adaos de zahăr, în 

ambalaje directe, cu un conţinut net: 

       

 – – – – – – De minimum 5 kg:        

2008 97 920 – – – – – – – Din fructe tropicale (inclusiv 

amestecuri care conţin minimum 50% 

din greutate fructe tropicale şi nuci 

tropicale) 

 

20% 

 

20% 

  

10% 

  

20% 

 

2008 97 930 – – – – – – – Altele 20% 20%  10%  20%  

 – – – – – – De minimum 4,5 kg, dar sub 5 

kg: 

       

2008 97 940 – – – – – – – Din fructe tropicale (inclusiv 

amestecuri 

care conţin minimum 50% din greutate 

fructe tropicale şi nuci tropicale) 

 

20% 

 

20% 

  

10% 

  

20% 

 

2008 97 960 – – – – – – – Altele 20% 20%  10%  20%  

 – – – – – – Sub 4,5 kg:        



 

 

2008 97 970 – – – – – – – Din fructe tropicale (inclusiv 

amestecuri care conţin minimum 50% 

din greutate fructe tropicale şi nuci 

tropicale) 

 

20% 

 

20% 

  

10% 

  

20% 

 

2008 97 980 – – – – – – – Altele 20% 20%  10%  20%  

2008 99 – – Altele:        

 – – – Cu adaos de alcool:        

 – – – – Ghimbir:        

2008 99 110 – – – – – Cu un titru alcoolic masic 

existent de maximum 11,85% mas. 
20% 0% 

 
10% 

 
20% 

 

2008 99 190 – – – – – Altele 20% 0%  10%  20%  

 – – – – Struguri:        

2008 99 210 – – – – – Cu un conţinut de zahăr de 

peste 13% din greutate 
20% 0% 

 
10% 

 
20% 

 

2008 99 230 – – – – – Altele 20% 0%  10%  20%  

 – – – – Altele:        

 – – – – – Cu un conţinut de zahăr de 

peste 9% în greutate: 

       

 – – – – – – Cu un titru alcoolic masic 

existent de maximum 11,85% mas.: 

       

2008 99 240 – – – – – – – Fructe tropicale 20% 0%  10%  20%  

2008 99 280 – – – – – – – Altele 20% 0%  10%  20%  

 – – – – – – Altele:        

2008 99 310 – – – – – – – Fructe tropicale 20% 0%  10%  20%  

2008 99 340 – – – – – – – Altele 20% 0%  10%  20%  

 – – – – – Altele:        

 – – – – – – Cu un titru alcoolic masic 

existent de maximum 11,85% mas.: 

       

2008 99 360 – – – – – – – Fructe tropicale 20% 0%  10%  20%  

2008 99 370 – – – – – – – Altele 20% 0%  10%  20%  

 – – – – – – Altele:        

2008 99 380 – – – – – – – Fructe tropicale 20% 0%  10%  20%  

2008 99 400 – – – – – – – Altele 20% 0%  10%  20%  



 

 

 – – – Fără adaos de alcool:        

 – – – – Cu adaos de zahăr, în ambalaje 

directe, cu un conţinut net de peste 1 kg: 

       

2008 99 410 – – – – – Ghimbir 20% 0%  10%  20%  

2008 99 430 – – – – – Struguri 20% 0%  10%  20%  

2008 99 450 – – – – – Prune 20% 0%  10%  20%  

2008 99 480 – – – – – Fructe tropicale 20% 0%  10%  20%  

2008 99 490 – – – – – Altele 20% 0%  10%  20%  

 – – – – Cu adaos de zahăr, în ambalaje 

directe, cu un conţinut net de maximum 

1 kg: 

       

2008 99 510 – – – – – Ghimbir 20% 0%  10%  20%  

2008 99 630 – – – – – Fructe tropicale 20% 0%  10%  20%  

2008 99 670 – – – – – Altele 20% 0%  10%  20%  

 – – – – Fără adaos de zahăr:        

 – – – – – Prune în ambalaje directe, cu un 

conţinut net: 

       

2008 99 720 – – – – – – De minimum 5 kg 20% 0%  10%  20%  

2008 99 780 – – – – – – Sub 5 kg 20% 0%  10%  20%  

2008 99 850 – – – – – Porumb, altul decât porumbul 

dulce (Zea mays var. saccharata) 
20% 0% 

 
10% 

 
20% 

 

2008 99 910 – – – – – Ignami, batate şi părţi similare 

comestibile de plante, cu un conţinut de 

amidon sau de fecule egal cu sau mai 

mare de 5% din greutate 

 

20% 

 

0% 

  

10% 

  

20% 

 

2008 99 990 – – – – – Altele 20% 0%  10%  20%  

2009 Sucuri de fructe sau de nuci (inclusiv 

mustul de struguri și apa de cocos) şi 

sucuri de legume, nefermentate, fără 

adaos de alcool, cu sau fără adaos de 

zahăr sau de alţi îndulcitori: 

       

 – Suc de portocale:        



 

 

2009 11 – – Congelat:        

 – – – Cu o valoare Brix de peste 67:        

2009 11 110 – – – – Cu o valoare de maximum 30 

€/100 kg greutate netă 
10% 10% 

 
10% 

 
10% 

 

2009 11 190 – – – – Altele 10% 10%  10%  10%  

 – – – Cu o valoare Brix de maximum 67:        

2009 11 910 – – – – Cu o valoare de maximum 30 

€/100 kg greutate netă şi cu un conţinut de 

zahăr adăugat de peste 30% din 

greutate 

 

10% 

 

10% 

  

10% 

  

10% 

 

2009 11 990 – – – – Altele 10% 10%  10%  10%  

2009 12 000 – – Necongelat, cu o valoare Brix de 

maximum 20 
10% 10% 

 
10% 

 
10% 

 

2009 19 – – Altele:        

 – – – Cu o valoare Brix de peste 67:        

2009 19 110 – – – – Cu o valoare de maximum 30 

€/100 kg greutate netă 
10% 0% 

 
10% 

 
10% 

 

2009 19 190 – – – – Altele 10% 0%  10%  10%  

 – – – Cu o valoare Brix de peste 20, dar 

de maximum 67: 

       

2009 19 910 – – – – Cu o valoare de maximum 30 

€/100 kg greutate netă şi cu un conţinut de 

zahăr adăugat de peste 30% din 

greutate 

 

10% 

 

0% 

  

10% 

  

10% 

 

2009 19 980 – – – – Altele 10% 0%  10%  10%  

 – Suc de grepfrut; suc de pomelo        

2009 21 000 – – Cu o valoare Brix de maximum 20 15% 15%  15%  15%  

2009 29 – – Altele:        

 – – – Cu o valoare Brix de peste 67:        

2009 29 110 – – – – Cu o valoare de maximum 30 

€/100 kg greutate netă 
10% 10% 

 
10% 

 
10% 

 

2009 29 190 – – – – Altele 10% 10%  10%  10%  



 

 

 – – – Cu o valoare Brix de peste 20, dar 

de maximum 67: 

       

2009 29 910 – – – – Cu o valoare de maximum 30 

€/100 kg 

greutate netă şi cu un conţinut de zahăr 

adăugat de peste 30% din greutate 

 

 

10% 

 

 

10% 

  

 

10% 

  

 

10% 

 

2009 29 990 – – – – Altele 10% 10%  10%  10%  

 – Suc de un alt singur fruct de citrice:        

2009 31 – – Cu o valoare Brix de maximum 20:        

 – – – Cu o valoare de peste 30 €/100 kg 

greutate netă: 

       

2009 31 110 – – – – Care conţine zahăr adăugat 10% 0%  10%  10%  

2009 31 190 – – – – Care nu conţine zahăr adăugat 10% 0%  10%  10%  

 – – – Cu o valoare de maximum 30 €/100 

kg greutate netă: 

       

 – – – – De lămâie:        

2009 31 510 – – – – – Care conţine zahăr adăugat 10% 0%  10%  10%  

2009 31 590 – – – – – Care nu conţine zahăr adăugat 
10% 0% 

 
10% 

 
10% 

 

 – – – – De alte citrice:        

2009 31 910 – – – – – Care conţine zahăr adăugat 10% 0%  10%  10%  

2009 31 990 – – – – – Care nu conţine zahăr adăugat 
10% 0% 

 
10% 

 
10% 

 

2009 39 – – Altele:        

 – – – Cu o valoare Brix de peste 67:        

2009 39 110 – – – – Cu o valoare de maximum 30 

€/100 kg greutate netă 
10% 10% 

 
10% 

 
10% 

 

2009 39 190 – – – – Altele 10% 10%  10%  10%  

 – – – Cu o valoare Brix de peste 20, dar 

de maximum 67: 

       

 – – – – Cu o valoare de peste 30 €/100 kg 

greutate netă: 

       



 

 

2009 39 310 – – – – – Care conţin zahăr adăugat 10% 10%  10%  10%  

2009 39 390 – – – – – Care nu conţin zahăr adăugat 10% 10%  10%  10%  

 – – – – Cu o valoare de maximum 30 

€/100 kg greutate netă: 

       

 – – – – – De lămâie:        

2009 39 510 – – – – – – Cu un conţinut de zahăr 

adăugat de peste 30% din greutate 
10% 10% 

 
10% 

 
10% 

 

2009 39 550 – – – – – – Cu un conţinut de zahăr 

adăugat de maximum 30% din greutate 
10% 10% 

 
10% 

 
10% 

 

2009 39 590 – – – – – – Care nu conţin zahăr adăugat 
10% 10% 

 
10% 

 
10% 

 

 – – – – – De alte citrice:        

2009 39 910 – – – – – – Cu un conţinut de zahăr 

adăugat de peste 30% din greutate 
10% 10% 

 
10% 

 
10% 

 

2009 39 950 – – – – – – Cu un conţinut de zahăr 

adăugat de maximum 30% din greutate 
10% 10% 

 
10% 

 
10% 

 

2009 39 990 – – – – – – Care nu conţin zahăr adăugat 
10% 10% 

 
10% 

 
10% 

 

 – Suc de ananas:        

2009 41 – – Cu o valoare Brix de maximum 20:        

2009 41 920 – – – Care conţine zahăr adăugat 10% 10%  10%  10%  

2009 41 990 – – – Care nu conţine zahăr adăugat 10% 10%  10%  10%  

2009 49 – – Altele:        

 – – – Cu o valoare Brix de peste 67:        

2009 49 110 – – – – Cu o valoare de maximum 30 

€/100 kg greutate netă 
10% 10% 

 
10% 

 
10% 

 

2009 49 190 – – – – Altele 10% 10%  10%  10%  

 – – – Cu o valoare Brix de peste 20, dar 

de maximum 67: 

       

2009 49 300 – – – – Cu o valoare de peste 30 €/100 kg 

greutate netă, care conţin zahăr adăugat 

 

10% 

 

10% 

  

10% 

  

10% 

 

 – – – – Altele:        



 

 

2009 49 910 – – – – – Cu un conţinut de zahăr adăugat 

de peste 30% din greutate 
10% 10% 

 
10% 

 
10% 

 

2009 49 930 – – – – – Cu un conţinut de zahăr adăugat 

de maximum 30% din greutate 
10% 10% 

 
10% 

 
10% 

 

2009 49 990 – – – – – Care nu conţin zahăr adăugat 10% 10%  10%  10%  

2009 50 – Suc de tomate:        

2009 50 100 – – Care conţine zahăr adăugat 15% 15%  15%  15%  

2009 50 900 – – Altele 15% 15%  15%  15%  

 – Suc de struguri (inclusiv must de 

struguri): 

       

2009 61 – – Cu o valoare Brix de maximum 30:        

2009 61 100 – – – Cu o valoare de peste 18 €/100 kg 

greutate netă 
15% 15% 

 
15% 

 
15% 

 

2009 61 900 – – – Cu o valoare de maximum 18 €/100 

kg greutate netă 
15% 15% 

 
15% 

 
15% 

 

2009 69 – – Altele:        

 – – – Cu o valoare Brix de peste 67:        

2009 69 110 – – – – Cu o valoare de maximum 22 

€/100 kg greutate netă 
15% 15% 

 
15% 

 
15% 

 

2009 69 190 – – – – Altele 15% 15%  15%  15%  

 – – – Cu o valoare Brix de peste 30, dar 

de maximum 67: 

       

 – – – – Cu o valoare de peste 18 €/100 kg 

greutate netă: 

       

2009 69 510 – – – – – Concentrate 15% 15%  15%  15%  

2009 69 590 – – – – – Altele 15% 15%  15%  15%  

 – – – – Cu o valoare de maximum 18 

€/100 kg greutate netă: 

       

 – – – – – Cu un conţinut de zahăr adăugat 

de peste 30% din greutate: 

       

2009 69 710 – – – – – – Concentrate 15% 15%  15%  15%  

2009 69 790 – – – – – – Altele 15% 15%  15%  15%  

2009 69 900 – – – – – Altele 15% 15%  15%  15%  



 

 

 – Suc de mere:        

2009 71 – – Cu o valoare Brix de maximum 20:        

2009 71 200 – – – Care conţine zahăr adăugat 15% 15%  15%  15%  

2009 71 990 – – – Care nu conţin zahăr adăugat 15% 15%  15%  15%  

2009 79 – – Altele:        

 – – – Cu o valoare Brix de peste 67:        

2009 79 110 – – – – Cu o valoare de maximum 22 

€/100 kg greutate netă 
15% 15% 

 
15% 

 
15% 

 

2009 79 190 – – – – Altele 15% 15%  15%  15%  

 – – – Cu o valoare Brix de peste 20, dar 

de maximum 67: 

       

2009 79 300 – – – – Cu o valoare de peste 18 €/100 kg 

greutate netă, care conţin zahăr adăugat 

 

15% 

 

15% 

  

15% 

  

15% 

 

 – – – – Altele:        

2009 79 910 – – – – – Cu un conţinut de zahăr adăugat 

de peste 30% din greutate 
15% 15% 

 
15% 

 
15% 

 

2009 79 980 – – – – – Altele 15% 15%  15%  15%  

 – Suc dintr-un fruct, nucă sau legumă:        

2009 81 – – Suc de afine roșii (Vaccinium 

macrocarpon, Vaccinium oxycoccos), suc 

de merișor (Vaccinium vitis-idaea): 

       

 – – – Cu o valoare Brix de peste 67:        

2009 81 110 – – – – Cu o valoare de maximum 30 

€/100 kg greutate netă 
10% 10% 

 
10% 

 
10% 

 

2009 81 190 – – – – Altele 10% 10%  10%  10%  

 – – – Cu o valoare Brix de maximum 67:        

2009 81 310 – – – – Cu o valoare de peste 30 €/100 kg 

greutate netă, care conţin zahăr adăugat 

 

10% 

 

10% 

  

10% 

  

10% 

 

 – – – – Altele:        



 

 

2009 81 510 – – – – – Cu un conţinut de zahăr adăugat 

de peste 30% din greutate 
10% 10% 

 
10% 

 
10% 

 

2009 81 590 – – – – – Cu un conţinut de zahăr adăugat 

de maximum 30% din greutate 
10% 10% 

 
10% 

 
10% 

 

 – – – – – Care nu conţin zahăr adăugat:        

2009 81 950 – – – – – – Suc de fructe din specia 

Vaccinium macrocarpon 
10% 10% 

 
10% 

 
10% 

 

2009 81 990 – – – – – – Altele 10% 10%  10%  10%  

2009 89 – – Altele:        

 – – – Cu o valoare Brix de peste 67:        

 – – – – Suc de pere:        

2009 89 110 – – – – – Cu o valoare de maximum 22 

€/100 kg greutate netă 
10% 10% 

 
10% 

 
10% 

 

2009 89 190 – – – – – Altele 10% 10%  10%  10%  

 – – – – Altele:        

 – – – – – Cu o valoare de maximum 30 

€/100 kg greutate netă: 

       

2009 89 340 – – – – – – Suc din fructe tropicale 10% 10%  10%  10%  

2009 89 350 – – – – – – Altele 10% 10%  10%  10%  

 – – – – – Altele:        

2009 89 360 – – – – – – Suc din fructe tropicale 10% 10%  10%  10%  

2009 89 380 – – – – – – Altele 10% 10%  10%  10%  

 – – – Cu o valoare Brix de maximum 67:        

 – – – – Suc de pere:        

2009 89 500 – – – – – Cu o valoare de peste 18 €/100 

kg greutate netă, care conţine zahăr 

adăugat 

 

10% 

 

10% 

  

10% 

  

10% 

 

 – – – – – Altele:        

2009 89 610 – – – – – – Cu un conţinut de zahăr 

adăugat de peste 30% din greutate 
10% 10% 

 
10% 

 
10% 

 

2009 89 630 – – – – – – Cu un conţinut de zahăr 

adăugat de maximum 30% din greutate 
10% 10% 

 
10% 

 
10% 

 



 

 

2009 89 690 – – – – – – Care nu conţin zahăr adăugat 
10% 10% 

 
10% 

 
10% 

 

 – – – – Altele:        

 – – – – – Cu o valoare de peste 30 €/100 kg 

greutate netă, care conţin zahăr 

adăugat: 

       

2009 89 710 – – – – – – Suc de cireşe sau de vişine 10% 10%  10%  10%  

2009 89 730 – – – – – – Suc din fructe tropicale 10% 10%  10%  10%  

2009 89 790 – – – – – – Altele 10% 10%  10%  10%  

 – – – – – Altele:        

 – – – – – – Cu un conţinut de zahăr 

adăugat de peste 30% din greutate: 

       

2009 89 850 – – – – – – – Suc din fructe tropicale 10% 10%  10%  10%  

2009 89 860 – – – – – – – Altele 10% 10%  10%  10%  

 – – – – – – Cu un conţinut de zahăr adăugat 

de maximum 30% din greutate: 

       

2009 89 880 – – – – – – – Suc din fructe tropicale 10% 10%  10%  10%  

2009 89 890 – – – – – – – Altele 10% 10%  10%  10%  

 – – – – – – Care nu conţin zahăr adăugat:        

2009 89 960 – – – – – – – Suc de cireşe sau de vişine 10% 10%  10%  10%  

2009 89 970 – – – – – – – Suc din fructe tropicale 10% 10%  10%  10%  

2009 89 990 – – – – – – – Altele 10% 10%  10%  10%  

2009 90 – Amestecuri de sucuri:        

 – – Cu o valoare Brix de peste 67:        

 – – – Amestecuri de suc de mere şi de 

pere: 

       

2009 90 110 – – – – Cu o valoare de maximum 22 

€/100 kg greutate netă 
15% 15% 

 
15% 

 
15% 

 

2009 90 190 – – – – Altele 15% 15%  15%  15%  

 – – – Altele:        



 

 

2009 90 210 – – – – Cu o valoare de maximum 30 

€/100 kg greutate netă 
15% 15% 

 
15% 

 
15% 

 

2009 90 290 – – – – Altele 15% 15%  15%  15%  

 – – Cu o valoare Brix de maximum 67:        

 – – – Amestecuri de suc de mere şi de 

pere: 

       

2009 90 310 – – – – Cu o valoare de maximum 18 

€/100 kg greutate netă şi cu un conţinut de 

zahăr adăugat de peste 30% din 

greutate 

 

15% 

 

15% 

  

15% 

  

15% 

 

2009 90 390 – – – – Altele 15% 15%  15%  15%  

 – – – Altele:        

 – – – – Cu o valoare de peste 30 €/100 kg 

greutate netă: 

       

 – – – – – Amestecuri de suc de citrice şi 

suc de ananas: 

       

2009 90 410 – – – – – – Care conţin zahăr adăugat 15% 15%  15%  15%  

2009 90 490 – – – – – – Altele 15% 15%  15%  15%  

 – – – – – Altele:        

2009 90 510 – – – – – – Care conţin zahăr adăugat 15% 15%  15%  15%  

2009 90 590 – – – – – – Altele 15% 15%  15%  15%  

 – – – – Cu o valoare de maximum 30 

€/100 kg greutate netă: 

       

 – – – – – Amestecuri de suc de citrice şi 

suc de ananas: 

       

2009 90 710 – – – – – – Cu un conţinut de zahăr 

adăugat de peste 30% din greutate 
15% 15% 

 
15% 

 
15% 

 

2009 90 730 – – – – – – Cu un conţinut de zahăr 

adăugat de maximum 30% din greutate 
15% 15% 

 
15% 

 
15% 

 

2009 90 790 – – – – – – Care nu conţin zahăr adăugat 
15% 15% 

 
15% 

 
15% 

 

 – – – – – Altele:        



 

 

 – – – – – – Cu un conţinut de zahăr 

adăugat de peste 30% din greutate: 

       

2009 90 920 – – – – – – – Amestecuri de sucuri din 

fructe tropicale 
15% 15% 

 
15% 

 
15% 

 

2009 90 940 – – – – – – – Altele 15% 15%  15%  15%  

 – – – – – – Cu un conţinut de zahăr adăugat 

de maximum 30% din greutate: 

       

2009 90 950 – – – – – – – Amestecuri de sucuri din 

fructe tropicale 
15% 15% 

 
15% 

 
15% 

 

2009 90 960 – – – – – – – Altele 15% 15%  15%  15%  

 – – – – – – Care nu conţin zahăr adăugat:        

2009 90 970 – – – – – – – Amestecuri de sucuri din 

fructe tropicale 
15% 15% 

 
15% 

 
15% 

 

2009 90 980 – – – – – – – Altele 15% 15%  15%  15%  

21 Capitolul 21 Preparatele alimentare diver        

2101 Extracte, esenţe şi concentrate de cafea, de 

ceai sau de mate şi preparate pe bază de 

aceste produse sau pe bază de cafea, de ceai 

sau de mate; cicoare prăjită şi alţi înlocuitori 

prăjiţi de cafea şi extractele, 

esenţele şi concentratele acestora: 

       

 – Extracte, esenţe şi concentrate de cafea şi 

preparate pe baza acestor 

extracte, esenţe sau concentrate ori pe 

bază de cafea: 

       

2101 11 000 – – Extracte, esenţe şi concentrate 15% 0%  15%  15%  

2101 12 – – Preparate pe bază de extracte, de 

esenţe sau de concentrate ori pe bază de 

cafea: 

       



 

 

2101 12 920 – – – Preparate pe bază de extracte, de 

esenţe sau de concentrate de cafea 
15% 0% 

 
15% 

 
15% 

 

2101 12 980 – – – Altele 15% 0%  15%  15%  

2101 20 – Extracte, esenţe şi concentrate de ceai sau 

de mate şi preparate pe baza acestor 

extracte, esenţe sau concentrate sau pe bază 

de ceai sau de mate: 

       

2101 20 200 – – Extracte, esenţe şi concentrate 15% 0%  15%  15%  

 – – Preparate:        

2101 20 920 – – – Pe bază de extracte, esenţe sau 

concentrate de ceai sau de mate 
15% 0% 

 
15% 

 
15% 

 

2101 20 980 – – – Altele 15% 0%  15%  15%  

2101 30 – Cicoare prăjită şi alţi înlocuitori de 

cafea prăjiţi şi extractele, esenţele şi 

concentratele acestora: 

       

 – – Cicoare prăjită şi alţi înlocuitori de 

cafea prăjiţi: 

       

2101 30 110 – – – Cicoare prăjită 15% 0%  15%  15%  

2101 30 190 – – – Altele 15% 0%  15%  15%  

 – – Extracte, esenţe şi concentrate de cicoare 

prăjită şi de alţi înlocuitori de 

cafea prăjiţi: 

       

2101 30 910 – – – De cicoare prăjită 15% 0%  15%  15%  

2101 30 990 – – – Altele 15% 0%  15%  15%  

2102 Drojdii (active sau inactive); alte 

microorganisme monocelulare moarte (cu 

excepţia vaccinurilor de la poziţia 

3002); praf de copt preparat: 

       

2102 10 – Drojdii active:        

2102 10 100 – – Drojdii de cultură 15% 0%  15%  15%  

 – – Drojdii pentru panificaţie:        

2102 10 310 – – – Uscate 15% 0%  15%  15%  



 

 

2102 10 390 – – – Altele 15% 0%  15%  15%  

2102 10 900 – – Altele 15% 0%  15%  15%  

2102 20 – Drojdii inactive; alte microorganisme 

monocelulare moarte: 

       

 – – Drojdii inactive:        

2102 20 110 – – – În tablete, cuburi sau în alte forme 

similare, sau în ambalaje directe cu un 

conţinut net de maximum 1 kg 

 

15% 

 

0% 

  

15% 

  

0% 

 

2102 20 190 – – – Altele 15% 0%  15%  0%  

2102 20 900 – – Altele 15% 0%  15%  0%  

2102 30 000 – Praf de copt preparat 15% 0%  15%  15%  

2103 Preparate pentru sosuri şi sosuri 

preparate; condimente şi produse de 

asezonare, amestecate; făină şi pudră de 

muştar şi muştar preparat: 

       

2103 10 000 – Sos de soia 15% 0%  0%  15%  

2103 20 000 – Ketchup şi alte sosuri, de tomate 10% 0%  0%  10%  

2103 30 – Făină şi pudră de muştar şi muştar 

preparat: 

       

2103 30 100 – – Făină şi pudră de muştar 15% 0%  0%  15%  

2103 30 900 – – Muştar preparat 15% 0%  0%  15%  

2103 90 – Altele:        

2103 90 100 – – Chutney (condimente) de mango, 

lichide 
15% 0% 

 
0% 

 
15% 

 

2103 90 300 – – Biter aromat, cu un titru alcoolic volumic 

de minimum 44,2% vol. şi de 

maximum 49,2% vol., cu un conţinut de 

genţiană, mirodenii şi ingrediente diverse de 

la 1,5% până la 6% din greutate, cu un 

conţinut de zahăr de la 4% până la 10% şi 

prezentat în recipiente cu un conţinut de 

maximum 0,5 l 

 

 

 

 

15% 

 

 

 

 

0% 

  

 

 

 

0% 

  

 

 

 

15% 

 



 

 

2103 90 900 – – Altele 15% 0%  0%  15%  

2104 Preparate pentru supe, ciorbe sau supe- 

cremă; supe, ciorbe sau supe-cremă 

preparate; preparate alimentare 

compuse omogenizate: 

       

2104 10 000 – Preparate pentru supe, ciorbe sau supe- 

cremă; supe, ciorbe sau supe-cremă 

preparate 

 

10% 

 

0% 

  

0% 

  

10% 

 

2104 20 00 – Preparate alimentare compuse 

omogenizate: 

       

2104 20 001 – – Pentru alimentaţia copiilor 0% 0%  0%  0%  

2104 20 009 – – Altele 10% 0%  0%  10%  

2105 00 Îngheţate şi alte produse similare în 

formă de îngheţată, comestibile, cu sau 

fără cacao: 

       

2105 00 100 – Care nu conţin grăsimi din lapte sau 

care conţin sub 3% din greutate grăsimi 

din lapte 

 

15% 

 

15% 

  

15% 

  

15% 

 

 – Cu un conţinut de grăsimi din lapte:        

2105 00 910 – – De minimum 3%, dar sub 7% 15% 15%  15%  15%  

2105 00 990 – – De minimum 7% 15% 15%  15%  15%  

2106 Preparate alimentare nedenumite şi 

necuprinse în altă parte: 

       

2106 10 – Concentrate de proteine şi substanţe 

proteice texturate: 

       

2106 10 200 – – Care nu conţin grăsimi din lapte, 

zaharoză, izoglucoză, glucoză, amidon sau 

fecule ori care conţin sub 1,5% 

grăsimi din lapte, sub 5% zaharoză sau 

izoglucoză, sub 5% glucoză, amidon sau 

fecule 

 

 

 

15% 

 

 

 

7% 

  

 

 

0% 

  

 

 

15% 

 

2106 10 800 – – Altele 15% 7%  0%  15%  

2106 90 – Altele:        



 

 

2106 90 200 – – Preparate alcoolice compuse, altele 

decât cele pe 

bază de substanţe odorifiante, de tipul 

celor utilizate pentru fabricarea 

băuturilor 

 

 

15% 

 

 

0% 

  

 

0% 

  

 

0% 

 

 – – Siropuri de zahăr, aromatizate sau cu 

adaos de coloranţi: 

       

2106 90 300 – – – De izoglucoză 10% 0%  0%  0%  

 – – – Altele:        

2106 90 510 – – – – De lactoză 10% 0%  0%  0%  

2106 90 550 – – – – De glucoză sau de maltodextrine 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2106 90 590 – – – – Altele 10% 0%  0%  0%  

 – – Altele:        

2106 90 920 – – – Care nu conțin grăsimi din lapte, 

zaharoză, izoglucoză, glucoză, amidon sau 

fecule ori care conțin sub 1,5% 

grăsimi din lapte, sub 5% zaharoză sau 

izoglucoză, sub 5% glucoză, amidon sau 

fecule 

 

 

 

10% 

 

 

 

0% 

  

 

 

0% 

  

 

 

0% 

 

2106 90 980 – – – Altele 15% 0%  0%  0%  

22 Capitolul 22 Băuturile, lichidele alcoolice ş        

2201 Ape, inclusiv ape minerale naturale sau 

artificiale şi ape gazeificate, care nu 

conţin zahăr sau alţi îndulcitori şi nici 

aromatizanţi; gheaţa şi zăpada: 

       

2201 10 – Ape minerale şi ape gazeificate:        

 – – Ape minerale naturale:        

2201 10 110 – – – Fără dioxid de carbon 15% 0%  0%  0%  

2201 10 190 – – – Altele 15% 0%  0%  0%  

2201 10 900 – – Altele 15% 0%  0%  0%  

2201 90 000 – Altele 15% 0%  0%  0%  



 

 

2202 Ape, inclusiv ape minerale şi ape 

gazeificate, care conţin zahăr sau alţi 

îndulcitori ori aromatizate şi alte băuturi 

nealcoolice, cu excepţia sucurilor de fructe, 

de nuci sau de 

legume de la poziţia 2009: 

       

2202 10 000 – Ape, inclusiv ape minerale şi ape 

gazeificate, care conţin zahăr sau alţi 

îndulcitori ori aromatizate 

 

15% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

 – Altele:        

2202 91 00 – – Bere fără alcool:        

2202 91 001 – – – – În recipiente în formă de sticlă 15% 7%  0%  0%  

2202 91 002 – – – – Altele 15% 7%  0%  0%  

2202 91 003 – – – Prezentată în recipiente cu un 

conţinut de peste 10 l 
15% 7% 

 
0% 

 
0% 

 

2202 99 – – Altele:        

 – – – Care nu conţin produse de la 

poziţiile 0401– 0404 sau grăsimi obţinute din 

produse de la poziţiile 0401–0404: 

       

2202 99 110 – – – – Băuturi pe bază de soia, cu un 

conţinut de proteine de minimum 2,8% 

din greutate 

 

15% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

2202 99 150 – – – – Băuturi pe bază de soia, cu un 

conţinut de proteine mai mic de 2,8% din 

greutate; băuturi pe bază de nuci de la 

capitolul 8, de cereale de la capitolul 10 sau 

de seminţe de la capitolul 12 

 

 

 

15% 

 

 

 

0% 

  

 

 

0% 

  

 

 

0% 

 

2202 99 190 – – – – Altele 15% 0%  0%  0%  

 – – – Altele, cu un conţinut de grăsimi 

provenite din produse de la poziţiile 

0401–0404: 

       



 

 

2202 99 910 – – – – Sub 0,2% din greutate 15% 0%  0%  0%  

2202 99 950 – – – – De minimum 0,2%, dar sub 2% 15% 0%  0%  0%  

2202 99 990 – – – – De minimum 2% 15% 0%  0%  0%  

2203 00 Bere fabricată din malţ:         

 – Prezentată în recipiente cu un conţinut 

de maximum 10 l: 

       

2203 00 010 – – În recipiente în formă de sticlă 0,25 euro/l 0,12 euro/l  0%  0%  

2203 00 090 – – Altele 0,25 euro/l 0,12 euro/l  0%  0%  

2203 00 100 – Prezentată în recipiente cu un conţinut 

de peste 10 l 
0,25 euro/l 0,12 euro/l 

 
0% 

 
0% 

 

2204 Vinuri din struguri proaspeţi, inclusiv 

vinurile îmbogăţite cu alcool; musturi de 

struguri, altele decât cele de la poziţia 2009: 

       

2204 10 – Vinuri spumante:        

 – – Vinuri cu denumire de origine 

protejată (DOP): 

       

2204 10 110 – – – Champagne 0,5 euro/l 0,5 euro/l  0,5 euro/l  0,5 euro/l  

2204 10 130 – – – Cava 0,5 euro/l 0,5 euro/l  0,5 euro/l  0,5 euro/l  

2204 10 150 – – – Prosecco 0,5 euro/l 0,5 euro/l  0,5 euro/l  0,5 euro/l  

2204 10 910 – – – Asti spumante 0,5 euro/l 0,5 euro/l  0,5 euro/l  0,5 euro/l  

2204 10 930 – – – Altele 0,5 euro/l 0,5 euro/l  0,5 euro/l  0,5 euro/l  

2204 10 940 – – Vinuri cu indicaţie geografică 

protejată (IGP) 
0,5 euro/l 0,5 euro/l 

 
0,5 euro/l 

 
0,5 euro/l 

 

2204 10 960 – – Alte vinuri din soiuri 0,5 euro/l 0,5 euro/l  0,5 euro/l  0,5 euro/l  

2204 10 980 – – Altele 0,5 euro/l 0,5 euro/l  0,5 euro/l  0,5 euro/l  

 – Alte vinuri; musturi de struguri a căror 

fermentaţie a fost întreruptă sau oprită 

prin adăugare de alcool: 

       

2204 21 – – Prezentate în recipiente cu un 

conţinut de maximum 2 l: 

       



 

 

 – – – Vinuri, altele decât cele de la 

subpoziţia 2204 10, prezentate în sticle 

închise, cu dopuri de tip 

„ciupercă”, fixate cu ajutorul clemelor sau al 

legăturilor; vinuri, altfel prezentate, care au 

la temperatura de 20°C o suprapresiune 

datorată dioxidului de carbon în soluţie de 

minimum 1 bar, 

dar sub 3 bari: 

       

2204 21 060 – – – – Vinuri cu denumire de origine 

protejată (DOP) 
0,5 euro/l 0,5 euro/l 

 
0,5 euro/l 

 
0,5 euro/l 

 

2204 21 070 – – – – Vinuri cu indicaţie geografică 

protejată (IGP) 
0,5 euro/l 0,5 euro/l 

 
0,5 euro/l 

 
0,5 euro/l 

 

2204 21 080 – – – – Alte vinuri din soiuri 0,5 euro/l 0,5 euro/l  0,5 euro/l  0,5 euro/l  

2204 21 090 – – – – Altele 0,5 euro/l 0,5 euro/l  0,5 euro/l  0,5 euro/l  

 – – – Altele:        

 – – – – Produse în Uniunea Europeană:        

 – – – – – Cu un titru alcoolic volumic 

existent de maximum 15% vol.: 

       

 – – – – – – Vinuri cu denumire de origine 

protejată (DOP): 

       

 – – – – – – – Vinuri albe:        

2204 21 110 – – – – – – – – Alsace 0,5 euro/l 0,5 euro/l  0,5 euro/l  0,5 euro/l  

2204 21 120 – – – – – – – – Bordeaux 0,5 euro/l 0,5 euro/l  0,5 euro/l  0,5 euro/l  

2204 21 130 – – – – – – – – Bourgogne 0,5 euro/l 0,5 euro/l  0,5 euro/l  0,5 euro/l  

2204 21 170 – – – – – – – – Val de Loire 0,5 euro/l 0,5 euro/l  0,5 euro/l  0,5 euro/l  

2204 21 180 – – – – – – – – Mosel 0,5 euro/l 0,5 euro/l  0,5 euro/l  0,5 euro/l  

2204 21 190 – – – – – – – – Pfalz (Palatinat) 0,5 euro/l 0,5 euro/l  0,5 euro/l  0,5 euro/l  

2204 21 220 – – – – – – – – Rheinhessen (Hesse 

rhenane) 
0,5 euro/l 0,5 euro/l 

 
0,5 euro/l 

 
0,5 euro/l 

 

2204 21 230 – – – – – – – – Tokay 0,5 euro/l 0,5 euro/l  0,5 euro/l  0,5 euro/l  

2204 21 240 – – – – – – – – Lazio (Latium) 0,5 euro/l 0,5 euro/l  0,5 euro/l  0,5 euro/l  

2204 21 260 – – – – – – – – Toscana (Toscane) 0,5 euro/l 0,5 euro/l  0,5 euro/l  0,5 euro/l  



 

 

2204 21 270 – – – – – – – – Trentino, Alto Adige şi 

Friuli 
0,5 euro/l 0,5 euro/l 

 
0,5 euro/l 

 
0,5 euro/l 

 

2204 21 280 – – – – – – – – Veneto 0,5 euro/l 0,5 euro/l  0,5 euro/l  0,5 euro/l  

2204 21 310 – – – – – – – – Sicilia 0,5 euro/l 0,5 euro/l  0,5 euro/l  0,5 euro/l  

2204 21 320 – – – – – – – – Vinho Verde 0,5 euro/l 0,5 euro/l  0,5 euro/l  0,5 euro/l  

2204 21 340 – – – – – – – – Penedés 0,5 euro/l 0,5 euro/l  0,5 euro/l  0,5 euro/l  

2204 21 360 – – – – – – – – Rioja 0,5 euro/l 0,5 euro/l  0,5 euro/l  0,5 euro/l  

2204 21 370 – – – – – – – – Valencia 0,5 euro/l 0,5 euro/l  0,5 euro/l  0,5 euro/l  

2204 21 380 – – – – – – – – Altele 0,5 euro/l 0,5 euro/l  0,5 euro/l  0,5 euro/l  

 – – – – – – – Altele:        

2204 21 420 – – – – – – – – Bordeaux 0,5 euro/l 0,5 euro/l  0,5 euro/l  0,5 euro/l  

2204 21 430 – – – – – – – – Bourgogne 0,5 euro/l 0,5 euro/l  0,5 euro/l  0,5 euro/l  

2204 21 440 – – – – – – – – Beaujolais 0,5 euro/l 0,5 euro/l  0,5 euro/l  0,5 euro/l  

2204 21 460 – – – – – – – – Vallée du Rhône 0,5 euro/l 0,5 euro/l  0,5 euro/l  0,5 euro/l  

2204 21 470 – – – – – – – – Languedoc-Roussillon 0,5 euro/l 0,5 euro/l  0,5 euro/l  0,5 euro/l  

2204 21 480 – – – – – – – – Val de Loire 0,5 euro/l 0,5 euro/l  0,5 euro/l  0,5 euro/l  

2204 21 610 – – – – – – – – Sicilia 0,5 euro/l 0,5 euro/l  0,5 euro/l  0,5 euro/l  

2204 21 620 – – – – – – – – Piemonte (Piemont) 0,5 euro/l 0,5 euro/l  0,5 euro/l  0,5 euro/l  

2204 21 660 – – – – – – – – Toscana (Toscane) 0,5 euro/l 0,5 euro/l  0,5 euro/l  0,5 euro/l  

2204 21 670 – – – – – – – – Trentino şi Alto Adige 0,5 euro/l 0,5 euro/l  0,5 euro/l  0,5 euro/l  

2204 21 680 – – – – – – – – Veneto 0,5 euro/l 0,5 euro/l  0,5 euro/l  0,5 euro/l  

2204 21 690 – – – – – – – – Dão, Bairrada şi Douro 0,5 euro/l 0,5 euro/l  0,5 euro/l  0,5 euro/l  

2204 21 710 – – – – – – – – Navarra 0,5 euro/l 0,5 euro/l  0,5 euro/l  0,5 euro/l  

2204 21 740 – – – – – – – – Penedés 0,5 euro/l 0,5 euro/l  0,5 euro/l  0,5 euro/l  

2204 21 760 – – – – – – – – Rioja 0,5 euro/l 0,5 euro/l  0,5 euro/l  0,5 euro/l  

2204 21 770 – – – – – – – – Valdepeñas 0,5 euro/l 0,5 euro/l  0,5 euro/l  0,5 euro/l  

2204 21 780 – – – – – – – – Altele 0,5 euro/l 0,5 euro/l  0,5 euro/l  0,5 euro/l  

 – – – – – – Vinuri cu indicaţie geografică 

protejată (IGP): 

       

2204 21 790 – – – – – – – Vinuri albe 0,5 euro/l 0,5 euro/l  0,5 euro/l  0,5 euro/l  

2204 21 800 – – – – – – – Altele 0,5 euro/l 0,5 euro/l  0,5 euro/l  0,5 euro/l  

 – – – – – – Alte vinuri din soiuri:        

2204 21 810 – – – – – – – Vinuri albe 0,5 euro/l 0,5 euro/l  0,5 euro/l  0,5 euro/l  



 

 

2204 21 820 – – – – – – – Altele 0,5 euro/l 0,5 euro/l  0,5 euro/l  0,5 euro/l  

 – – – – – – Altele:        

2204 21 830 – – – – – – – Vinuri albe 0,5 euro/l 0,5 euro/l  0,5 euro/l  0,5 euro/l  

2204 21 840 – – – – – – – Altele 0,5 euro/l 0,5 euro/l  0,5 euro/l  0,5 euro/l  

 – – – – – Cu titru alcoolic volumic 

existent de peste 15% vol.: 

       

 – – – – – – Vinuri cu denumire de origine 

protejată (DOP) sau cu indicaţie 

geografică protejată (IGP):  

       

2204 21 850 – – – – – – – Madeira şi Moscatel de 

Setúbal 
0,5 euro/l 0,5 euro/l 

 
0,5 euro/l 

 
0,5 euro/l 

 

2204 21 860 – – – – – – – Xeres 0,5 euro/l 0,5 euro/l  0,5 euro/l  0,5 euro/l  

2204 21 870 – – – – – – – Marsala 0,5 euro/l 0,5 euro/l  0,5 euro/l  0,5 euro/l  

2204 21 880 – – – – – – – Samos şi muscat de Lemnos 
0,5 euro/l 0,5 euro/l 

 
0,5 euro/l 

 
0,5 euro/l 

 

2204 21 890 – – – – – – – Porto 0,5 euro/l 0,5 euro/l  0,5 euro/l  0,5 euro/l  

2204 21 900 – – – – – – – Altele 0,5 euro/l 0,5 euro/l  0,5 euro/l  0,5 euro/l  

2204 21 910 – – – – – – Altele 0,5 euro/l 0,5 euro/l  0,5 euro/l  0,5 euro/l  

 – – – – Altele:        

 – – – – – Vinuri cu denumire de origine 

protejată (DOP) sau cu indicaţie 

geografică protejată (IGP):  

       

2204 21 931 – – – – – – – – Vinuri cu denumire de 

origine protejată (DOP) 
0,5 euro/l 0,5 euro/l 

 
0,5 euro/l 

 
0,5 euro/l 

 

2204 21 932 – – – – – – – – Vinuri cu indicaţie 

geografică protejată (IGP) 
0,5 euro/l 0,5 euro/l 

 
0,5 euro/l 

 
0,5 euro/l 

 

 – – – – – – – Cu o tărie alcoolică 

dobândită de peste 15% vol. şi de 

maximum 22% vol.: 

       

2204 21 933 – – – – – – – – Vinuri cu denumire de 

origine protejată (DOP) 
0,5 euro/l 0,5 euro/l 

 
0,5 euro/l 

 
0,5 euro/l 

 

2204 21 934 – – – – – – – – Vinuri cu indicaţie 

geografică protejată (IGP) 
0,5 euro/l 0,5 euro/l 

 
0,5 euro/l 

 
0,5 euro/l 

 



 

 

2204 21 935 – – – – – – – Cu o tărie alcoolică 

dobândită de peste 22% vol. 
0,5 euro/l 0,5 euro/l 

 
0,5 euro/l 

 
0,5 euro/l 

 

2204 21 940 – – – – – – Altele 0,5 euro/l 0,5 euro/l  0,5 euro/l  0,5 euro/l  

 – – – – – Alte vinuri din soiuri:        

2204 21 95 – – – – – – Vinuri albe:        

2204 21 951 – – – – – – – Cu o tărie alcoolică 

dobândită de maximum 15% vol. 
0,5 euro/l 0,5 euro/l 

 
0,5 euro/l 

 
0,5 euro/l 

 

2204 21 952 – – – – – – – Cu o tărie alcoolică 

dobândită de peste 15% vol. şi de 

maximum 22% vol. 

 

0,5 euro/l 

 

0,5 euro/l 

  

0,5 euro/l 

  

0,5 euro/l 

 

2204 21 953 – – – – – – – Cu o tărie alcoolică 

dobândită de peste 22% vol. 
0,5 euro/l 0,5 euro/l 

 
0,5 euro/l 

 
0,5 euro/l 

 

2204 21 96 – – – – – – Altele:        

2204 21 961 – – – – – – – Cu o tărie alcoolică 

dobândită de maximum 15% vol. 
0,5 euro/l 0,5 euro/l 

 
0,5 euro/l 

 
0,5 euro/l 

 

2204 21 962 – – – – – – – Cu o tărie alcoolică 

dobândită de peste 15% vol. şi de 

maximum 22% vol. 

 

0,5 euro/l 

 

0,5 euro/l 

  

0,5 euro/l 

  

0,5 euro/l 

 

2204 21 963 – – – – – – – Cu o tărie alcoolică 

dobândită de peste 22% vol. 
0,5 euro/l 0,5 euro/l 

 
0,5 euro/l 

 
0,5 euro/l 

 

 – – – – – Altele:        

2204 21 97 – – – – – – Vinuri albe:        

2204 21 971 – – – – – – – Cu o tărie alcoolică 

dobândită de maximum 15% vol. 
0,5 euro/l 0,5 euro/l 

 
0,5 euro/l 

 
0,5 euro/l 

 

2204 21 972 – – – – – – – Cu o tărie alcoolică 

dobândită de peste 15% vol. şi de 

maximum 22% vol. 

 

0,5 euro/l 

 

0,5 euro/l 

  

0,5 euro/l 

  

0,5 euro/l 

 

2204 21 973 – – – – – – – Cu o tărie alcoolică 

dobândită de peste 22% vol. 
0,5 euro/l 0,5 euro/l 

 
0,5 euro/l 

 
0,5 euro/l 

 

2204 21 98 – – – – – – Altele:        

2204 21 981 – – – – – – – Cu o tărie alcoolică 

dobândită de maximum 15% vol. 
0,5 euro/l 0,5 euro/l 

 
0,5 euro/l 

 
0,5 euro/l 

 



 

 

2204 21 982 – – – – – – – Cu o tărie alcoolică 

dobândită de peste 15% vol. şi de 

maximum 22% vol. 

 

0,5 euro/l 

 

0,5 euro/l 

  

0,5 euro/l 

  

0,5 euro/l 

 

2204 21 983 – – – – – – – Cu o tărie alcoolică 

dobândită de peste 22% vol. 
0,5 euro/l 0,5 euro/l 

 
0,5 euro/l 

 
0,5 euro/l 

 

2204 22 – – Prezentate în recipiente cu un 

conţinut mai mare de 2 l, dar de 

maximum 10 l: 

       

2204 22 100 – – – Vinuri, altele decât cele de la subpoziţia 

2204 10, prezentate în sticle 

închise cu dopuri de tip „ciupercă”, fixate cu 

ajutorul clemelor sau al legăturilor; vinuri, 

altfel prezentate, care au la temperatura de 

20°C o suprapresiune datorată dioxidului de 

carbon în soluţie de minimum 1 bar, dar sub 

3 bari 

 
 

 

 

0,5 euro/l 

 
 

 

 

0,5 euro/l 

  
 

 

 

0,5 euro/l 

  
 

 

 

0,5 euro/l 

 

 – – – Altele:        

 – – – – Produse în Uniunea Europeană:        

 – – – – – Cu un titru alcoolic volumic 

existent de maximum 15% vol: 

       

 – – – – – – Vinuri cu denumire de origine 

protejată (DOP): 

       

2204 22 220 – – – – – – – Bordeaux 0,5 euro/l 0,5 euro/l  0,5 euro/l  0,5 euro/l  

2204 22 230 – – – – – – – Bourgogne 0,5 euro/l 0,5 euro/l  0,5 euro/l  0,5 euro/l  

2204 22 240 – – – – – – – Beaujolais 0,5 euro/l 0,5 euro/l  0,5 euro/l  0,5 euro/l  

2204 22 260 – – – – – – – Vallée du Rhône 0,5 euro/l 0,5 euro/l  0,5 euro/l  0,5 euro/l  

2204 22 270 – – – – – – – Languedoc-Roussillon 0,5 euro/l 0,5 euro/l  0,5 euro/l  0,5 euro/l  

2204 22 280 – – – – – – – Val de Loire 0,5 euro/l 0,5 euro/l  0,5 euro/l  0,5 euro/l  

2204 22 320 – – – – – – – Piemonte (Piemont) 0,5 euro/l 0,5 euro/l  0,5 euro/l  0,5 euro/l  

2204 22 330 – – – – – – – Tokay 0,5 euro/l 0,5 euro/l  0,5 euro/l  0,5 euro/l  

 – – – – – – – Altele:        

2204 22 380 – – – – – – – – Vinuri albe 0,5 euro/l 0,5 euro/l  0,5 euro/l  0,5 euro/l  



 

 

2204 22 780 – – – – – – – – Altele 0,5 euro/l 0,5 euro/l  0,5 euro/l  0,5 euro/l  

 – – – – – – Vinuri cu indicaţie geografică 

protejată (IGP): 

       

2204 22 790 – – – – – – – Vinuri albe 0,5 euro/l 0,5 euro/l  0,5 euro/l  0,5 euro/l  

2204 22 800 – – – – – – – Altele 0,5 euro/l 0,5 euro/l  0,5 euro/l  0,5 euro/l  

 – – – – – – Alte vinuri din soiuri:        

2204 22 810 – – – – – – – Vinuri albe 0,5 euro/l 0,5 euro/l  0,5 euro/l  0,5 euro/l  

2204 22 820 – – – – – – – Altele 0,5 euro/l 0,5 euro/l  0,5 euro/l  0,5 euro/l  

 – – – – – – Altele:        

2204 22 830 – – – – – – – Vinuri albe 0,5 euro/l 0,5 euro/l  0,5 euro/l  0,5 euro/l  

2204 22 840 – – – – – – – Altele 0,5 euro/l 0,5 euro/l  0,5 euro/l  0,5 euro/l  

 – – – – – Cu titru alcoolic volumic 

existent de peste 15% vol.: 

       

 – – – – – – Vinuri cu denumire de origine 

protejată (DOP) sau cu indicaţie 

geografică protejată (IGP):  

       

2204 22 850 – – – – – – – Madeira şi Moscatel de 

Setúbal 
0,5 euro/l 0,5 euro/l 

 
0,5 euro/l 

 
0,5 euro/l 

 

2204 22 860 – – – – – – – Xeres 0,5 euro/l 0,5 euro/l  0,5 euro/l  0,5 euro/l  

2204 22 880 – – – – – – – Samos şi muscat de Lemnos 
0,5 euro/l 0,5 euro/l 

 
0,5 euro/l 

 
0,5 euro/l 

 

2204 22 900 – – – – – – – Altele 0,5 euro/l 0,5 euro/l  0,5 euro/l  0,5 euro/l  

2204 22 910 – – – – – – Altele 0,5 euro/l 0,5 euro/l  0,5 euro/l  0,5 euro/l  

 – – – – Altele:        

 – – – – – Vinuri cu denumire de origine 

protejată (DOP) sau cu indicaţie 

geografică protejată (IGP):  

       

2204 22 930 – – – – – – Vinuri albe 0,5 euro/l 0,5 euro/l  0,5 euro/l  0,5 euro/l  

2204 22 940 – – – – – – Altele 0,5 euro/l 0,5 euro/l  0,5 euro/l  0,5 euro/l  

 – – – – – Alte vinuri din soiuri:        

2204 22 950 – – – – – – Vinuri albe 0,5 euro/l 0,5 euro/l  0,5 euro/l  0,5 euro/l  

2204 22 960 – – – – – – Altele 0,5 euro/l 0,5 euro/l  0,5 euro/l  0,5 euro/l  

 – – – – – Altele:        



 

 

2204 22 970 – – – – – – Vinuri albe 0,5 euro/l 0,5 euro/l  0,5 euro/l  0,5 euro/l  

2204 22 980 – – – – – – Altele 0,5 euro/l 0,5 euro/l  0,5 euro/l  0,5 euro/l  

2204 29 – – Altele:        

2204 29 100 – – – Vinuri, altele decât cele de la 

subpoziţia 

2204 10, prezentate în sticle închise cu dopuri 

de tip 

„ciupercă”, fixate cu ajutorul clemelor sau al 

legăturilor; vinuri, altfel prezentate, care au 

la temperatura de 20°C o suprapresiune 

datorată dioxidului de carbon în soluţie de 

minimum 1 bar, 

dar sub 3 bari 

 

 

 

 

 

0,5 euro/l 

 

 

 

 

 

0,5 euro/l 

  

 

 

 

 

0,5 euro/l 

  

 

 

 

 

0,5 euro/l 

 

 – – – Altele:        

 – – – – Produse în Uniunea Europeană:        

 – – – – – Cu un titru alcoolic volumic 

existent de maximum 15% vol.: 

       

 – – – – – – Vinuri cu denumire de origine 

protejată (DOP): 

       

2204 29 220 – – – – – – – Bordeaux 0,5 euro/l 0,5 euro/l  0,5 euro/l  0,5 euro/l  

2204 29 230 – – – – – – – Bourgogne 0,5 euro/l 0,5 euro/l  0,5 euro/l  0,5 euro/l  

2204 29 240 – – – – – – – Beaujolais 0,5 euro/l 0,5 euro/l  0,5 euro/l  0,5 euro/l  

2204 29 260 – – – – – – – Vallée du Rhône 0,5 euro/l 0,5 euro/l  0,5 euro/l  0,5 euro/l  

2204 29 270 – – – – – – – Languedoc-Roussillon 0,5 euro/l 0,5 euro/l  0,5 euro/l  0,5 euro/l  

2204 29 280 – – – – – – – Val de Loire 0,5 euro/l 0,5 euro/l  0,5 euro/l  0,5 euro/l  

2204 29 320 – – – – – – – Piemonte (Piemont) 0,5 euro/l 0,5 euro/l  0,5 euro/l  0,5 euro/l  

 – – – – – – – Altele:        

2204 29 380 – – – – – – – – Vinuri albe 0,5 euro/l 0,5 euro/l  0,5 euro/l  0,5 euro/l  

2204 29 780 – – – – – – – – Altele 0,5 euro/l 0,5 euro/l  0,5 euro/l  0,5 euro/l  

 – – – – – – Vinuri cu indicaţie geografică 

protejată (IGP): 

       

2204 29 790 – – – – – – – Vinuri albe 0,5 euro/l 0,5 euro/l  0,5 euro/l  0,5 euro/l  

2204 29 800 – – – – – – – Altele 0,5 euro/l 0,5 euro/l  0,5 euro/l  0,5 euro/l  



 

 

 – – – – – – Alte vinuri din soiuri de:        

2204 29 810 – – – – – – – Vinuri albe 0,5 euro/l 0,5 euro/l  0,5 euro/l  0,5 euro/l  

2204 29 820 – – – – – – – Altele 0,5 euro/l 0,5 euro/l  0,5 euro/l  0,5 euro/l  

 – – – – – – Altele:        

2204 29 830 – – – – – – – Vinuri albe 0,5 euro/l 0,5 euro/l  0,5 euro/l  0,5 euro/l  

2204 29 840 – – – – – – – Altele 0,5 euro/l 0,5 euro/l  0,5 euro/l  0,5 euro/l  

 – – – – – Cu titru alcoolic volumic 

existent de peste 15% vol.: 

       

 – – – – – – Vinuri cu denumire de origine 

protejată (DOP) sau cu indicaţie 

geografică protejată (IGP):  

       

2204 29 850 – – – – – – – Madeira şi Moscatel de 

Setúbal 
0,5 euro/l 0,5 euro/l 

 
0,5 euro/l 

 
0,5 euro/l 

 

2204 29 860 – – – – – – – Xeres 0,5 euro/l 0,5 euro/l  0,5 euro/l  0,5 euro/l  

2204 29 880 – – – – – – – Samos şi muscat de Lemnos 
0,5 euro/l 0,5 euro/l 

 
0,5 euro/l 

 
0,5 euro/l 

 

2204 29 900 – – – – – – – Altele 0,5 euro/l 0,5 euro/l  0,5 euro/l  0,5 euro/l  

2204 29 910 – – – – – – Altele 0,5 euro/l 0,5 euro/l  0,5 euro/l  0,5 euro/l  

 – – – – Altele:        

 – – – – – Vinuri cu denumire de origine 

protejată (DOP) sau cu indicaţie 

geografică protejată (IGP):  

       

2204 29 93 – – – – – – Vinuri albe:        

2204 29 931 – – – – – – – – Vinuri cu denumire de 

origine protejată (DOP) 
0,5 euro/l 0,5 euro/l 

 
0,5 euro/l 

 
0,5 euro/l 

 

2204 29 932 – – – – – – – – Vinuri cu indicaţie 

geografică protejată (IGP) 
0,5 euro/l 0,5 euro/l 

 
0,5 euro/l 

 
0,5 euro/l 

 

2204 29 933 – – – – – – – – Vinuri cu denumire de 

origine protejată (DOP) 
0,5 euro/l 0,5 euro/l 

 
0,5 euro/l 

 
0,5 euro/l 

 

2204 29 934 – – – – – – – – Vinuri cu indicaţie 

geografică protejată (IGP) 
0,5 euro/l 0,5 euro/l 

 
0,5 euro/l 

 
0,5 euro/l 

 

2204 29 935 – – – – – – – Cu o tărie alcoolică 

dobândită de peste 22% vol. 
0,5 euro/l 0,5 euro/l 

 
0,5 euro/l 

 
0,5 euro/l 

 



 

 

2204 29 94 – – – – – – Altele:        

 – – – – – – – Cu o tărie alcoolică 

dobândită de maximum 15% vol.: 

       

2204 29 941 – – – – – – – – Vinuri cu denumire de 

origine protejată (DOP) 
0,5 euro/l 0,5 euro/l 

 
0,5 euro/l 

 
0,5 euro/l 

 

2204 29 942 – – – – – – – – Vinuri cu indicaţie 

geografică protejată (IGP) 
0,5 euro/l 0,5 euro/l 

 
0,5 euro/l 

 
0,5 euro/l 

 

 – – – – – – – Cu o tărie alcoolică 

dobândită de peste 15% vol. şi de 

maximum 22% vol.: 

       

2204 29 943 – – – – – – – – Vinuri cu denumire de 

origine protejată (DOP) 
0,5 euro/l 0,5 euro/l 

 
0,5 euro/l 

 
0,5 euro/l 

 

2204 29 944 – – – – – – – – Vinuri cu indicaţie 

geografică protejată (IGP) 
0,5 euro/l 0,5 euro/l 

 
0,5 euro/l 

 
0,5 euro/l 

 

2204 29 945 – – – – – – – Cu o tărie alcoolică 

dobândită de peste 22% vol. 
0,5 euro/l 0,5 euro/l 

 
0,5 euro/l 

 
0,5 euro/l 

 

2204 29 95 – – – – – – Vinuri albe:        

2204 29 951 – – – – – – – Cu o tărie alcoolică 

dobândită de maximum 15% vol. 
0,5 euro/l 0,5 euro/l 

 
0,5 euro/l 

 
0,5 euro/l 

 

2204 29 952 – – – – – – – Cu o tărie alcoolică 

dobândită de peste 15% vol. şi de 

maximum 22% vol. 

 

0,5 euro/l 

 

0,5 euro/l 

  

0,5 euro/l 

  

0,5 euro/l 

 

2204 29 953 – – – – – – – Cu o tărie alcoolică 

dobândită de peste 22% vol. 
0,5 euro/l 0,5 euro/l 

 
0,5 euro/l 

 
0,5 euro/l 

 

2204 29 96 – – – – – – Altele:        

2204 29 961 – – – – – – – Cu o tărie alcoolică 

dobândită de maximum 15% vol. 
0,5 euro/l 0,5 euro/l 

 
0,5 euro/l 

 
0,5 euro/l 

 

2204 29 962 – – – – – – – Cu o tărie alcoolică 

dobândită de peste 15% vol. şi de 

maximum 22% vol. 

 

0,5 euro/l 

 

0,5 euro/l 

  

0,5 euro/l 

  

0,5 euro/l 

 

2204 29 963 – – – – – – – Cu o tărie alcoolică 

dobândită de peste 22% vol. 
0,5 euro/l 0,5 euro/l 

 
0,5 euro/l 

 
0,5 euro/l 

 

 – – – – – Altele:        



 

 

2204 29 97 – – – – – – Vinuri albe:        

2204 29 971 – – – – – – – Cu o tărie alcoolică 

dobândită de maximum 15% vol. 
0,5 euro/l 0,5 euro/l 

 
0,5 euro/l 

 
0,5 euro/l 

 

2204 29 972 – – – – – – – Cu o tărie alcoolică 

dobândită de peste 15% vol. şi de 

maximum 22% vol. 

 

0,5 euro/l 

 

0,5 euro/l 

  

0,5 euro/l 

  

0,5 euro/l 

 

2204 29 973 – – – – – – – Cu o tărie alcoolică 

dobândită de peste 22% vol. 
0,5 euro/l 0,5 euro/l 

 
0,5 euro/l 

 
0,5 euro/l 

 

2204 29 98 – – – – – – Altele:        

2204 29 981 – – – – – – – Cu o tărie alcoolică 

dobândită de maximum 15% vol. 
0,5 euro/l 0,5 euro/l 

 
0,5 euro/l 

 
0,5 euro/l 

 

2204 29 982 – – – – – – – Cu o tărie alcoolică 

dobândită de peste 15% vol. şi de 

maximum 22% vol. 

 

0,5 euro/l 

 

0,5 euro/l 

  

0,5 euro/l 

  

0,5 euro/l 

 

2204 29 983 – – – – – – – Cu o tărie alcoolică 

dobândită de peste 22% vol. 
0,5 euro/l 0,5 euro/l 

 
0,5 euro/l 

 
0,5 euro/l 

 

2204 30 – Alte musturi de struguri:        

2204 30 100 – – Parţial fermentate sau a căror 

fermentare a fost oprită altfel decât prin 

adăugare de alcool 

 

0,5 euro/l 

 

0,5 euro/l 

  

0,5 euro/l 

  

0,5 euro/l 

 

 – – Altele:        

 – – – Cu densitatea de maximum 1,33 g/cm3 

la 20°C şi cu titru alcoolic volumic 

existent de maximum 1% vol.: 

       

2204 30 920 – – – – Concentrate 0,5 euro/l 0,5 euro/l  0,5 euro/l  0,5 euro/l  

2204 30 940 – – – – Altele 0,5 euro/l 0,5 euro/l  0,5 euro/l  0,5 euro/l  

 – – – Altele:        

2204 30 960 – – – – Concentrate 0,5 euro/l 0,5 euro/l  0,5 euro/l  0,5 euro/l  

2204 30 980 – – – – Altele 0,5 euro/l 0,5 euro/l  0,5 euro/l  0,5 euro/l  

2205 Vermuturi şi alte vinuri din struguri 

proaspeţi, aromatizate cu plante sau cu 

substanţe aromatice: 

       



 

 

2205 10 – Prezentate în recipiente cu un conţinut 

de maximum 2 l: 

       

2205 10 100 – – Cu titru alcoolic volumic existent de 

maximum 18% vol. 
0,5 euro/l 0% 

 
0,5 euro/l 

 
0% 

 

2205 10 900 – – Cu titru alcoolic volumic existent de 

peste 18% vol. 
0,5 euro/l 0% 

 
0,5 euro/l 

 
0% 

 

2205 90 – Altele:        

2205 90 100 – – Cu titru alcoolic volumic existent de 

maximum 18% vol. 
25% 0% 

 
25% 

 
0% 

 

2205 90 900 – – Cu titru alcoolic volumic existent de 

peste 18% vol. 
25% 0% 

 
25% 

 
0% 

 

2206 00 Alte băuturi fermentate (de exemplu, cidru 

de mere, cidru de pere, hidromel, saké); 

amestecuri de băuturi fermentate, şi 

amestecuri de băuturi fermentate şi băuturi 

nealcoolice, nedenumite şi 

necuprinse în altă parte: 

       

2206 00 100 – Piquette 0,15 euro/l 0,15 euro/l  0,15 euro/l  0,15 euro/l  

 – Altele:        

 – – Spumoase:        

2206 00 310 – – – Cidru de mere şi cidru de pere 0,15 euro/l 0,15 euro/l  0,15 euro/l  0,15 euro/l  

2206 00 39 – – – Altele:        

2206 00 391 – – – – Băuturi mixte din bere şi alte 

băuturi clasificate în prezentul capitol 
0,15 euro/l 0,15 euro/l 

 
0,15 euro/l 

 
0,15 euro/l 

 

2206 00 399 – – – – Altele 0,15 euro/l 0,15 euro/l  0,15 euro/l  0,15 euro/l  

 – – Nespumoase, prezentate în 

recipiente cu un conţinut: 

       

 – – – De maximum 2 l:        

2206 00 510 – – – – Cidru de mere şi cidru de pere 0,15 euro/l 0,15 euro/l  0,15 euro/l  0,15 euro/l  

2206 00 59 – – – – Altele:        

2206 00 591 – – – – – Băuturi mixte din bere şi alte 

băuturi clasificate în prezentul capitol 
0,15 euro/l 0,15 euro/l 

 
0,15 euro/l 

 
0,15 euro/l 

 

2206 00 599 – – – – – Altele 0,15 euro/l 0,15 euro/l  0,15 euro/l  0,15 euro/l  



 

 

 – – – De peste 2 l:        

2206 00 810 – – – – Cidru de mere şi cidru de pere 0,15 euro/l 0,15 euro/l  0,15 euro/l  0,15 euro/l  

2206 00 89 – – – – Altele:        

2206 00 891 – – – – – Băuturi mixte din bere şi alte 

băuturi clasificate în prezentul capitol 
0,15 euro/l 0,15 euro/l 

 
0,15 euro/l 

 
0,15 euro/l 

 

2206 00 899 – – – – – Altele 0,15 euro/l 0,15 euro/l  0,15 euro/l  0,15 euro/l  

2207 Alcool etilic nedenaturat, cu titru alcoolic 

volumic de minimum 80% vol.; alcool 

etilic şi alte distilate denaturate, cu orice 

titru: 

       

2207 10 000 – Alcool etilic nedenaturat, cu titru 

alcoolic volumic de minim 80% vol. 
0,5 euro/l 0,5 euro/l 

 
0,5 euro/l 

 
0% 

 

ex:220710000 Bioetanol 0,5 euro/l 0,5 euro/l  0%  0,5 euro/l  

2207 20 000 – Alcool etilic denaturat şi alte distilate 

denaturate, cu orice titru 
0,5 euro/l 0% 

 
0,5 euro/l 

 
0% 

 

ex:220720000 Bioetanol 0,5 euro/l 0%  0%  0%  

2208 Alcool etilic nedenaturat, cu titru alcoolic 

volumic sub 80% vol.; distilate, rachiuri, 

lichioruri şi alte băuturi spirtoase: 

       

2208 20 – Distilat de vin sau de tescovină de 

struguri: 

       

 – – Prezentate în recipiente cu un 

conţinut de maximum 2 l: 

       

 – – – Obținute prin distilarea vinului de 

struguri: 

       

2208 20 120 – – – – Coniac 0,5 euro/l 

alcool 

absolut 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

2208 20 140 – – – – Armagnac 0,5 euro/l 

alcool 

absolut 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

 – – – – Brandy sau Weinbrand:        



 

 

2208 20 160 – – – – – Brandy de Jerez 0,5 euro/l 

alcool 

absolut 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

2208 20 180 – – – – –Altele 0,5 euro/l 

alcool 

absolut 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

2208 20 19 – – – – Altele:        

2208 20 191 – – – – – Divin 0,5 euro/l 

alcool 

absolut 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

2208 20 199 – – – – – Altele 0,5 euro/l 

alcool 

absolut 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

 – – – Obținute prin distilarea tescovinei 

de struguri: 

       

2208 20 260 – – – – Grappa 0,5 euro/l 

alcool 

absolut 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

2208 20 280 – – – – Altele 0,5 euro/l 

alcool 

absolut 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

 – – Prezentate în recipiente cu un 

conținut de peste 2 l: 

       

 – – – Obținute prin distilarea vinului de 

struguri: 

       

2208 20 620 – – – – Coniac 0,5 euro/l 

alcool 

absolut 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

2208 20 660 – – – – Brandy sau Weinbrand 0,5 euro/l 

alcool 

absolut 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

2208 20 69 – – – – Altele:        

2208 20 691 – – – – – Divin 0,5 euro/l 

alcool 

absolut 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 



 

 

2208 20 699 – – – – – Altele 0,5 euro/l 

alcool 

absolut 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

 – – – Obținute prin distilarea vinului de 

struguri: 

       

2208 20 860 – – – – Grappa 0,5 euro/l 

alcool 

absolut 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

2208 20 880 – – – – Altele 0,5 euro/l 

alcool 

absolut 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

2208 30 – Whisky:        

 – – Whisky bourbon, prezentat în 

recipiente cu un conţinut: 

       

2208 30 110 – – – De maximum 2 l 0,5 euro/l 

alcool 

absolut 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

2208 30 190 – – – De peste 2 l 0,5 euro/l 

alcool 

absolut 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

 – – Whisky scoţian (Scotch Whisky):        

2208 30 300 – – – Whisky single malt 0,5 euro/l 

alcool 

absolut 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

 – – – Whisky blended malt, prezentat în 

recipiente cu un conţinut: 

       

2208 30 410 – – – – De maximum 2 l 0,5 euro/l 

alcool 

absolut 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

2208 30 490 – – – – De peste 2 l 0,5 euro/l 

alcool 

absolut 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

 – – – Whisky single grain şi whisky 

blended grain, prezentate în recipiente 

cu un conţinut: 

       



 

 

2208 30 610 – – – – De maximum 2 l 0,5 euro/l 

alcool 

absolut 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

2208 30 690 – – – – De peste 2 l 0,5 euro/l 

alcool 

absolut 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

 – – – Alte tipuri de whisky blended, 

prezentat în recipiente cu un conţinut: 

       

2208 30 710 – – – – De maximum 2 l 0,5 euro/l 

alcool 

absolut 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

2208 30 790 – – – – De peste 2 l 0,5 euro/l 

alcool 

absolut 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

 – – Altele, prezentate în recipiente cu un 

conţinut: 

       

2208 30 820 – – – De maximum 2 l 0,5 euro/l 

alcool 

absolut 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

2208 30 880 – – – De peste 2 l 0,5 euro/l 

alcool 

absolut 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

2208 40 – Rom şi alte rachiuri obţinute prin 

distilare, după fermentarea produselor din 

trestie-de-zahăr: 

       

 – – Prezentate în recipiente cu un 

conţinut de maximum 2 l: 

       

2208 40 110 – – – Rom cu un conţinut de substanţe 

volatile, altele decât alcool etilic şi metilic, 

egal cu sau mai mare de 225 g per 

hectolitru de alcool pur (cu o 

toleranţă de 10%) 

 

0,5 euro/l 

alcool 

absolut 

 

 

0% 

  

 

0% 

  

 

0% 

 

 – – – Altele:        



 

 

2208 40 310 – – – – Cu o valoare de peste 7,9 € per 

litru de alcool pur 

0,5 euro/l 

alcool 

absolut 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

2208 40 390 – – – – Altele 0,5 euro/l 

alcool 

absolut 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

 – – Prezentate în recipiente cu un 

conţinut de peste 2 l: 

       

2208 40 510 – – – Rom cu un conţinut de substanţe 

volatile, altele decât alcool etilic şi metilic, 

egal cu sau mai mare de 225 g per 

hectolitru de alcool pur (cu o 

toleranţă de 10%) 

 

0,5 euro/l 

alcool 

absolut 

 

 

0% 

  

 

0% 

  

 

0% 

 

 – – – Altele:        

2208 40 910 – – – – Cu o valoare de peste 2 € per litru 

de alcool pur 

0,5 euro/l 

alcool 

absolut 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

2208 40 990 – – – – Altele 0,5 euro/l 

alcool 

absolut 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

2208 50 – Gin şi rachiu de ienupăr:        

 – – Gin, prezentat în recipiente cu un 

conţinut: 

       

2208 50 110 – – – De maximum 2 l 0,5 euro/l 

alcool 

absolut 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

2208 50 190 – – – De peste 2 l 0,5 euro/l 

alcool 

absolut 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

 – – Rachiu de ienupăr, prezentat în 

recipiente cu un conţinut: 

       

2208 50 910 – – – De maximum 2 l 0,5 euro/l 

alcool 

absolut 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 



 

 

2208 50 990 – – – De peste 2 l 0,5 euro/l 

alcool 

absolut 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

2208 60 – Votcă:        

 – – Cu titru alcoolic volumic de maximum 

45,4% vol., prezentată în recipiente cu un 

conţinut: 

       

2208 60 110 – – – De maximum 2 l 0,5 euro/l 

alcool 

absolut 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

2208 60 190 – – – De peste 2 l 0,5 euro/l 

alcool 

absolut 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

 – – Cu titru alcoolic volumic de peste 

45,4% vol., prezentată în recipiente cu un 

conţinut: 

       

2208 60 910 – – – De maximum 2 l 0,5 euro/l 

alcool 

absolut 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

2208 60 990 – – – De peste 2 l 0,5 euro/l 

alcool 

absolut 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

2208 70 – Lichioruri:        

2208 70 100 – – Prezentate în recipiente cu un 

conţinut de maximum 2 l 

0,5 euro/l 

alcool 

absolut 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

2208 70 900 – – Prezentate în recipiente cu un 

conţinut de peste 2 l 

0,5 euro/l 

alcool 

absolut 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

2208 90 – Altele:        

 – – Arak, prezentat în recipiente cu un 

conţinut: 

       

2208 90 110 – – – De maximum 2 l 0,5 euro/l 

alcool 

absolut 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 



 

 

2208 90 190 – – – De peste 2 l 0,5 euro/l 

alcool 

absolut 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

 – – Rachiu obţinut din prune, pere, cireşe sau 

vişine (excluzând lichiorurile), 

prezentat în recipiente cu un conţinut: 

       

2208 90 330 – – – De maximum 2 l 0,5 euro/l 

alcool 

absolut 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

2208 90 380 – – – De peste 2 l 0,5 euro/l 

alcool 

absolut 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

 – – Alte rachiuri şi alte băuturi spirtoase, 

prezentate în recipiente cu un conţinut: 

       

 – – – De maximum 2 l:        

2208 90 410 – – – – Ouzo 0,5 euro/l 

alcool 

absolut 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

 – – – – Altele:        

 – – – – – Rachiuri (excluzând lichiorurile):        

 – – – – – – Distilate din fructe:        

2208 90 450 – – – – – – – Calvados 0,5 euro/l 

alcool 

absolut 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

2208 90 480 – – – – – – – Altele 0,5 euro/l 

alcool 

absolut 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

 – – – – – – Altele:        

2208 90 540 – – – – – – – Tequila 0,5 euro/l 

alcool 

absolut 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 



 

 

2208 90 560 – – – – – – – Altele 0,5 euro/l 

alcool 

absolut 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

2208 90 690 – – – – – Alte băuturi spirtoase 0,5 euro/l 

alcool 

absolut 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

 – – – De peste 2 l:        

 – – – – Rachiuri (excluzând lichiorurile):        

2208 90 710 – – – – – Distilate din fructe 0,5 euro/l 

alcool 

absolut 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

2208 90 750 – – – – – Tequila 0,5 euro/l 

alcool 

absolut 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

2208 90 770 – – – – – Altele 0,5 euro/l 

alcool 

absolut 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

2208 90 780 – – – – Alte băuturi spirtoase 0,5 euro/l 

alcool 

absolut 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

 – – Alcool etilic nedenaturat, cu titru 

alcoolic volumic sub 80% vol., prezentat 

în recipiente cu un conţinut: 

       

2208 90 910 – – – De maximum 2 l 0,5 euro/l 

alcool 

absolut 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

2208 90 990 – – – De peste 2 l 0,5 euro/l 

alcool 

absolut 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

2209 00 Oţet comestibil şi înlocuitori de oţet 

comestibil, obţinuţi din acid acetic: 

       

 – Oţet de vin, prezentat în recipiente cu 

un conţinut: 

       

2209 00 110 – – De maximum 2 l 15% 0%  15%  15%  

2209 00 190 – – De peste 2 l 15% 0%  15%  15%  



 

 

 – Altele, prezentate în recipiente cu un 

conţinut: 

       

2209 00 910 – – De maximum 2 l 15% 0%  15%  15%  

2209 00 990 – – De peste 2 l 15% 0%  15%  15%  

23 Capitolul 23 Reziduurile şi deşeurile indus        

2301 Făină, pudră şi aglomerate în formă de 

pelete, din carne, organe, peşte sau 

crustacee, din moluşte sau din alte 

nevertebrate acvatice, 

improprii alimentaţiei umane; jumări: 

       

2301 10 000 – Făină, pudră şi aglomerate în formă de 

pelete, din carne sau din organe; jumări 

 

5% 

 

5% 

  

0% 

  

5% 

 

2301 20 000 – Făină, pudră şi aglomerate în formă de 

pelete, din peşte sau din crustacee, din 

moluşte sau din alte nevertebrate 

acvatice 

 

5% 

 

5% 

  

0% 

  

0% 

 

2302 Tărâţe, spărturi şi alte reziduuri, chiar 

aglomerate în formă de pelete, provenite din 

măcinarea, presarea, cernerea sau din alte 

procedee de prelucrare a cerealelor sau 

a leguminoaselor: 

       

2302 10 – De porumb:        

2302 10 100 – – Al căror conţinut de amidon este mai 

mic de sau egal cu 35% din greutate 

 

10% 

 

10% 

  

10% 

  

10% 

 

2302 10 900 – – Altele 10% 10%  10%  10%  

2302 30 – De grâu:        



 

 

2302 30 100 – – Al căror conţinut de amidon este mai mic 

de sau egal cu 28% din greutate şi procentajul 

acestuia de trecere printr-o sită, cu ţesătură 

(plasă) metalică, cu ochiuri cu deschiderea de 

0,2 mm, este sub 10% din greutate sau, în caz 

contrar, produsul cernut are un conţinut de 

cenuşă, calculat pe produs uscat, egal cu 

sau mai mare de 1,5% din greutate 

 

 

 

 

 

10% 

 

 

 

 

 

10% 

  

 

 

 

 

10% 

  

 

 

 

 

10% 

 

2302 30 900 – – Altele 10% 10%  10%  10%  

2302 40 – De alte cereale:        

 – – De orez:        

2302 40 020 – – – Al căror conţinut de amidon este 

mai mic de sau egal cu 35% din greutate 

 

10% 

 

10% 

  

10% 

  

10% 

 

2302 40 080 – – – Altele 10% 10%  10%  10%  

 – – Altele:        

2302 40 100 – – – Al căror conţinut de amidon este mai 

mic de sau egal cu 28% din greutate şi 

procentajul acestuia de trecere printr- o sită, 

cu ţesătură (plasă) metalică, cu ochiuri cu 

deschiderea de 0,2 mm, este sub 10% din 

greutate sau, în caz contrar, produsul cernut 

are un conţinut de 

cenuşă, calculat pe produs uscat, egal 

cu sau mai mare de 1,5% din greutate 

 

 

 

 

 

10% 

 

 

 

 

 

10% 

  

 

 

 

 

10% 

  

 

 

 

 

10% 

 

2302 40 900 – – – Altele 10% 10%  10%  10%  

2302 50 000 – De leguminoase 10% 10%  10%  10%  



 

 

2303 Reziduuri rezultate de la fabricarea 

amidonului şi reziduuri similare, pulpă de 

sfeclă de zahăr, resturi rezultate din 

prelucrarea trestiei-de-zahăr şi alte 

deşeuri rezultate de la fabricarea 

zahărului, depuneri şi deşeuri rezultate 

de la 

fabricarea berii sau de la distilare, chiar 

aglomerate în formă de pelete: 

       

2303 10 – Reziduuri rezultate de la fabricarea 

amidonului şi reziduuri similare: 

       

 – – Reziduuri rezultate de la fabricarea 

amidonului din porumb (cu excepţia 

substanţelor concentrate de înmuiere), cu 

un conţinut de proteine calculat la 

substanța uscată: 

       

2303 10 110 – – – Mai mare de 40% din greutate 10% 10%  10%  10%  

2303 10 190 – – – Mai mic de sau egal cu 40% din 

greutate 
10% 10% 

 
10% 

 
10% 

 

2303 10 900 – – Altele 10% 10%  10%  10%  

2303 20 – Pulpă de sfeclă de zahăr, resturi 

rezultate din prelucrarea trestiei-de- 

zahăr şi alte deşeuri rezultate de la 

fabricarea zahărului: 

       

2303 20 100 – – Pulpă de sfeclă de zahăr 10% 10%  10%  10%  

2303 20 900 – – Altele 10% 10%  10%  10%  

2303 30 000 – Depuneri şi deşeuri rezultate de la 

fabricarea berii sau de la distilare 
10% 10% 

 
10% 

 
0% 

 

2304 00 000 Turte şi alte reziduuri solide, chiar 

măcinate sau aglomerate în formă de 

pelete, rezultate din extracţia uleiului de 

soia 

 

5% 

 

5% 

  

0% 

  

5% 

 



 

 

2305 00 000 Turte şi alte reziduuri solide, chiar 

măcinate sau 

aglomerate în formă de pelete, rezultate din 

extracţia uleiului de arahide 

 

 

10% 

 

 

10% 

  

 

10% 

  

 

10% 

 

2306 Turte şi alte reziduuri solide, chiar măcinate 

sau aglomerate în formă de pelete, 

rezultate din extracţia grăsimilor sau a 

uleiurilor de origine vegetală sau 

microbiană, altele decât cele de la 

poziţiile 2304 sau 2305: 

       

2306 10 000 – Din seminţe de bumbac 0% 0%  0%  0%  

2306 20 000 – Din seminţe de in 10% 10%  10%  10%  

2306 30 000 – Din seminţe de floarea-soarelui 10% 10%  10%  10%  

 – Din seminţe de rapiţă sau de rapiţă 

sălbatică: 

       

2306 41 000 – – Din seminţe de rapiţă sau de rapiţă 

sălbatică, cu un conţinut redus de acid 

erucic 

 

5% 

 

5% 

  

5% 

  

5% 

 

2306 49 000 – – Altele 5% 5%  5%  5%  

2306 50 000 – Din nucă de cocos sau de copră 10% 10%  10%  10%  

2306 60 000 – Din nucă sau din miez de nucă de 

palmier 
10% 10% 

 
10% 

 
10% 

 

2306 90 – Altele:        

2306 90 050 – – Din germeni de porumb 10% 10%  10%  10%  

 – – Altele:        

 – – – Turte de măsline şi alte reziduuri 

provenite din extracţia uleiului de 

măsline: 

       

2306 90 110 – – – – Cu un conţinut de ulei de măsline 

mai mic de sau egal cu 3% din greutate 

 

10% 

 

10% 

  

10% 

  

10% 

 



 

 

2306 90 190 – – – – Cu un conţinut de ulei de măsline 

mai mare de 3% din greutate 
10% 10% 

 
10% 

 
10% 

 

2306 90 900 – – – Altele 10% 10%  10%  10%  

2307 00 Drojdii de vin; tartru brut:        

 – Drojdii de vin:        

2307 00 110 – – Cu titru alcoolic total de maximum 

7,9% mas. şi cu un conţinut de substanţă 

uscată de minimum 25% din greutate 

 

10% 

 

10% 

  

10% 

  

10% 

 

2307 00 190 – – Altele 10% 10%  10%  10%  

2307 00 900 – Tartru brut 10% 10%  10%  10%  

2308 00 Materiale vegetale şi deşeuri vegetale, 

reziduuri şi subproduse vegetale, chiar 

aglomerate în formă de pelete, de tipul 

celor utilizate pentru hrana 

animalelor, nedenumite şi necuprinse în 

altă parte: 

       

 – Tescovină de struguri:        

2308 00 110 – – Cu titru alcoolic total de maximum 

4,3% mas. şi cu un conţinut de substanţă 

uscată de minimum 40% din greutate 

 

10% 

 

10% 

  

10% 

  

10% 

 

2308 00 190 – – Altele 10% 10%  10%  10%  

2308 00 400 – Ghinde de stejar şi castane de India; 

drojdii de fructe, altele decât cele de 

struguri 

 

10% 

 

10% 

  

10% 

  

10% 

 

2308 00 900 – Altele 10% 10%  10%  10%  

2309 Preparate, de tipul celor utilizate pentru 

hrana animalelor: 

       

2309 10 – Alimente pentru câini sau pisici, 

condiţionate pentru vânzarea cu 

amănuntul: 

       



 

 

 – – Cu un conţinut de amidon sau de 

fecule, de glucoză sau de sirop de 

glucoză, de maltodextrine sau de sirop 

de maltodextrine clasificate la 

subpoziţiile 1702 30 500, 1702 30 900, 

1702 40 900, 

1702 90 500 şi 2106 90 550 sau cu un 

conținut de produse lactate: 

       

 – – – Cu un conţinut de amidon sau de 

fecule, de glucoză, de maltodextrine, de 

sirop de glucoză sau de sirop de 

maltodextrine: 

       

 – – – – Care nu conţin nici amidon, nici 

fecule sau care au un conţinut din acestea 

mai mic de sau egal cu 10% din 

greutate: 

       

2309 10 110 – – – – – Care nu conţin produse lactate sau 

care au un conţinut de produse lactate mai 

mic de 10% din greutate 

 

5% 

 

0% 

  

0% 

  

5% 

 

2309 10 130 – – – – – Cu un conţinut de produse 

lactate egal cu sau mai mare de 10% din 

greutate şi mai mic de 50% 

 

5% 

 

0% 

  

0% 

  

5% 

 

2309 10 150 – – – – – Cu un conţinut de produse 

lactate egal cu sau mai mare de 50% din 

greutate şi mai mic de 75% 

 

5% 

 

0% 

  

0% 

  

5% 

 

2309 10 190 – – – – – Cu un conţinut de produse 

lactate egal cu sau mai mare de 75% din 

greutate 

 

5% 

 

0% 

  

0% 

  

5% 

 

 – – – – Cu un conţinut de amidon sau de 

fecule mai mare de 10% din greutate şi 

egal cu sau mai mic de 30%: 

       



 

 

2309 10 310 – – – – – Care nu conţin produse lactate sau 

care au un conţinut de produse lactate mai 

mic de 10% din greutate 

 

5% 

 

0% 

  

0% 

  

5% 

 

2309 10 330 – – – – – Cu un conţinut de produse 

lactate egal cu sau mai mare de 10% din 

greutate şi mai mic de 50% 

 

5% 

 

0% 

  

0% 

  

5% 

 

2309 10 390 – – – – – Cu un conţinut de produse 

lactate egal cu sau mai mare de 50% din 

greutate 

 

5% 

 

0% 

  

0% 

  

5% 

 

 – – – – Cu un conţinut de amidon sau de 

fecule mai mare de 30% din greutate: 

       

2309 10 510 – – – – – Care nu conţin produse lactate sau 

care au un conţinut de produse lactate mai 

mic de 10% din greutate 

 

5% 

 

0% 

  

0% 

  

5% 

 

2309 10 530 – – – – – Cu un conţinut de produse 

lactate egal cu sau mai mare de 10% din 

greutate şi mai mic de 50% 

 

5% 

 

0% 

  

0% 

  

5% 

 

2309 10 590 – – – – – Cu un conţinut de produse 

lactate egal cu sau mai mare de 50% din 

greutate 

 

5% 

 

0% 

  

0% 

  

5% 

 

2309 10 700 – – – Care nu conţin amidon sau fecule, 

glucoză sau sirop de glucoză, maltodextrine 

sau sirop de 

maltodextrine şi care conţin produse 

lactate 

 

 

5% 

 

 

0% 

  

 

0% 

  

 

5% 

 

2309 10 900 – – Altele 5% 0%  0%  5%  

2309 90 – Altele:        

2309 90 100 – – Produse denumite „solubile” din 

peşte sau din mamifere marine 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 



 

 

2309 90 200 – – Produse prevăzute la nota 

complementară 5 din prezentul capitol 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – – Altele, inclusiv preamestecurile:        

 – – – Cu un conţinut de amidon sau de 

fecule, de glucoză sau de sirop de 

glucoză, de maltodextrine sau de sirop de 

maltodextrine de la subpoziţiile 1702 30 

500, 1702 30 900, 1702 40 900, 1702 

90 500 şi 2106 90 550 sau cu un conținut 

de produse lactate: 

       

 – – – – Care conţin amidon sau fecule, 

glucoză sau sirop de glucoză, maltodextrine 

sau sirop de 

maltodextrine: 

       

 – – – – – Care nu conţin amidon sau fecule 

sau care au un conţinut din acestea mai mic 

de sau egal cu 10% din 

greutate: 

       

2309 90 310 – – – – – – Care nu conţin produse lactate sau 

care au un conţinut de produse lactate mai 

mic de 10% din greutate 

 

5% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

2309 90 330 – – – – – – Cu un conţinut de produse 

lactate egal cu sau mai mare de 10% din 

greutate şi mai mic de 50% 

 

5% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

2309 90 350 – – – – – – Cu un conţinut de produse 

lactate egal cu sau mai mare de 50% din 

greutate şi mai mic de 75% 

 

5% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

2309 90 390 – – – – – – Cu un conţinut de produse 

lactate egal cu sau mai mare de 75% din 

greutate 

 

5% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 



 

 

 – – – – – Cu un conţinut de amidon sau 

de fecule mai mare de 10% din greutate 

şi egal cu sau mai mic de 30%: 

       

2309 90 410 – – – – – – Care nu conţin produse lactate sau 

care au un conţinut de produse lactate mai 

mic de 10% din greutate 

 

5% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

2309 90 430 – – – – – – Cu un conţinut de produse 

lactate egal cu sau mai mare de 10% din 

greutate şi mai mic de 50% 

 

5% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

2309 90 490 – – – – – – Cu un conţinut de produse 

lactate egal cu sau mai mare de 50% din 

greutate 

 

5% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

 – – – – – Cu un conţinut de amidon sau 

de fecule mai mare de 30% din greutate: 

       

2309 90 510 – – – – – – Care nu conţin produse lactate sau 

care au un conţinut de produse lactate mai 

mic de 10% 

din greutate 

 

5% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

2309 90 530 – – – – – – Cu un conţinut de produse 

lactate egal cu sau mai mare de 10% din 

greutate şi mai mic de 50% 

 

5% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

2309 90 590 – – – – – – Cu un conţinut de produse 

lactate egal cu sau mai mare de 50% din 

greutate 

 

5% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

2309 90 700 – – – – Care nu conţin amidon sau fecule, 

glucoză sau sirop de glucoză, maltodextrine 

sau sirop de 

maltodextrine şi care conţin produse 

lactate 

 

 

5% 

 

 

0% 

  

 

0% 

  

 

0% 

 

 – – – Altele:        



 

 

2309 90 910 – – – – Pulpă de sfeclă de zahăr cu adaos 

de melasă 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2309 90 960 – – – – Altele 5% 0%  0%  0%  

24 Capitolul 24 Tutunul şi înlocuitorii de tutu        

2401 Tutunuri brute sau neprelucrate; deşeuri 

de tutun: 

       

2401 10 – Tutunuri nedesprinse de pe tulpină:        

2401 10 350 – – Tutunuri uscate cu aer cald (light air 

cured) 
5% 5% 

 
5% 

 
5% 

 

2401 10 600 – – Tutunuri de tip oriental uscate la 

soare (sun cured) 
5% 5% 

 
5% 

 
5% 

 

2401 10 700 – – Tutunuri uscate cu fum rece (dark air 

cured) 
5% 5% 

 
5% 

 
5% 

 

2401 10 850 – – Tutunuri uscate cu fum (flue cured) 5% 5%  5%  5%  

2401 10 950 – – Altele 5% 5%  5%  5%  

2401 20 – Tutunuri desprinse parţial sau total de 

pe tulpină: 

       

2401 20 350 – – Tutunuri uscate cu aer cald (light air 

cured) 
5% 0% 

 
5% 

 
5% 

 

2401 20 600 – – Tutunuri de tip oriental uscate la 

soare (sun cured) 
5% 0% 

 
5% 

 
5% 

 

2401 20 700 – – Tutunuri uscate cu fum rece (dark air 

cured) 
5% 0% 

 
5% 

 
5% 

 

2401 20 850 – – Tutunuri uscate cu fum (flue cured) 5% 0%  5%  5%  

2401 20 950 – – Altele 5% 0%  5%  5%  

2401 30 000 – Deşeuri de tutun 5% 5%  5%  5%  

2402 Ţigări de foi (inclusiv cele cu capete 

tăiate), trabucuri şi ţigarete, din tutun 

sau din 

înlocuitori de tutun: 

       

2402 10 000 – Ţigări de foi (inclusiv cele cu capete 

tăiate) şi trabucuri, care conţin tutun 

3 euro/ 1000 

pcs 
0% 

 3 euro/ 1000 

pcs 

 3 euro/ 1000 

pcs 

 

2402 20 – Ţigarete care conţin tutun:        



 

 

2402 20 100 – – Care conțin cuișoare 
3 euro/ 1000 

pcs 

 

Free TRQ 
STRQ17 

(700000 pcs) 

3 euro/ 1000 

pcs 

 
3 euro/ 1000 

pcs 

 

2402 20 900 – – Altele 
3 euro/ 1000 

pcs 

 

Free TRQ 
STRQ17 

(700000 pcs) 

3 euro/ 1000 

pcs 

 
3 euro/ 1000 

pcs 

 

2402 90 000 – Altele 3 euro/ 1000 

pcs 
0% 

 3 euro/ 1000 

pcs 

 3 euro/ 1000 

pcs 

 

2403 Alte tutunuri şi înlocuitori de tutun, 

prelucrate; tutunuri omogenizate sau 

reconstituite; extracte şi esenţe de tutun: 

       

 – Tutun pentru fumat, cu sau fără 

înlocuitori, în orice proporţie: 
* 

      

2403 11 000 – – Tutun pentru pipă cu apă, menţionat la 

nota de subpoziţie 1 din prezentul 

capitol 

 

15% 

 

15% 

  

15% 

  

15% 

 

2403 19 – – Altele:        

2403 19 100 – – – În ambalaje directe, cu un conţinut 

net de maximum 500 g 
15% 7% 

 
15% 

 
15% 

 

2403 19 900 – – – Altele 15% 7%  15%  15%  

 – Altele:        

2403 91 000 – – Tutunuri omogenizate sau 

reconstituite 
15% 7% 

 
15% 

 
15% 

 

2403 99 – – Altele:        

2403 99 100 – – – Tutunuri pentru mestecat și 

tutunuri pentru prizat (tutunuri pentru uz 

nazal) 

 

15% 

 

7% 

  

15% 

  

0% 

 

2403 99 900 – – – Altele 15% 7%  15%  0%  



 

 

2404 Produse care conțin tutun sau 

tutun reconstituit, nicotină sau 

înlocuitori de tutun ori de nicotină, destinate 

inhalării fără ardere; alte 

produse care conțin nicotină, destinate 

absorbției nicotinei în corpul uman: 

       

 – Produse destinate inhalării fără ardere:        

2404 11 000 – – Care conțin tutun sau tutun 

reconstituit 
15% 7% 

 
15% 

 
15% 

 

2404 12 000 – – Altele, care conțin nicotină 15% 7%  15%  15%  

2404 19 000 – – Altele:        

2404 19 100 – – – Care conțin înlocuitori de tutun 15% 7%  15%  15%  

2404 19 900 – – – Altele 15% 7%  15%  15%  

 – Altele:        

2404 91 – – Pentru aplicare orală:        

2404 91 100 – – – Produse care conțin nicotină 

destinate să ajute fumătorii să renunțe la 

fumat 

 

15% 

 

7% 

  

15% 

  

15% 

 

2404 91 900 – – – Altele 15% 7%  15%  15%  

2404 92 000 – – Pentru aplicare transdermică 15% 7%  15%  15%  

2404 99 000 – – Altele 15% 7%  15%  15%  

25 Capitolul 25 Sarea; sulful; pământurile şi p        

2501 00 Sare (inclusiv sare de masă şi sare 

denaturată) şi clorură de sodiu pură, 

chiar în formă de soluţie apoasă sau cu adaos 

de agenţi antiaglomeranţi sau de agenţi care 

asigură o bună fluiditate; apă 

de mare: 

       

2501 00 100 – Apă de mare şi apă care provine din 

saline 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 



 

 

 – Sare (inclusiv sare de masă şi sare 

denaturată) şi clorură de sodiu pură, 

chiar în formă de soluţie apoasă sau cu 

adaos de agenţi antiaglomeranţi sau de 

agenţi care asigură o bună fluiditate: 

       

2501 00 310 – – Destinate transformării chimice 

(separarea Na de Cl) pentru fabricarea 

altor produse 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

 – – Altele:        

2501 00 510 – – – Denaturate sau destinate altor 

utilizări industriale (inclusiv pentru 

rafinare), cu excepţia preparării sau 

conservării produselor destinate 

alimentaţiei umane sau animale 

 

 

0% 

 

 

0% 

  

 

0% 

  

 

0% 

 

 – – – Altele:        

2501 00 91 – – – – Sare destinată alimentaţiei 

umane: 

       

2501 00 911 – – – – – Iodată 0% 0%  0%  0%  

2501 00 919 – – – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

2501 00 990 – – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

2502 00 000 Pirite de fier neprăjite 5% 0%  0%  0%  

2503 00 Sulf de orice tip, cu excepţia sulfului 

sublimat, a sulfului precipitat şi a sulfului 

coloidal: 

       

2503 00 100 – Sulf brut şi sulf nerafinat 5% 0%  0%  0%  

2503 00 900 – Altele 5% 0%  0%  0%  

2504 Grafit natural:        

2504 10 000 – În formă de pulbere sau foiţe 5% 0%  0%  0%  

2504 90 000 – Altele 5% 0%  0%  0%  

2505 Nisipuri naturale de orice tip, chiar 

colorate, cu excepţia nisipurilor 

metalifere de la capitolul 26: 

       

2505 10 000 – Nisipuri silicioase şi nisipuri cuarţoase 0% 0%  0%  0%  



 

 

2505 90 000 – Alte nisipuri 5% 0%  0%  0%  

2506 Cuarţ (altul decât nisipul natural); cuarţit, 

chiar degroşat sau simplu debitat, prin 

tăiere cu fierăstrăul sau prin alt 

procedeu, în blocuri sau în plăci de formă 

pătrată ori dreptunghiulară: 

       

2506 10 000 – Cuarţ 5% 0%  0%  0%  

2506 20 000 – Cuarţit 5% 0%  0%  0%  

2507 00 Caolin şi alte argile caolinice, chiar 

calcinate: 

       

2507 00 200 – Caolin 5% 0%  0%  0%  

2507 00 800 – Alte argile caolinice 5% 0%  0%  0%  

2508 Alte argile (cu excepţia argilelor 

expandate de la poziţia 6806), andaluzit, 

cianit, silimanit, chiar calcinate; mulit; 

pământuri de şamotă sau de cărămizi 

dinas: 

       

2508 10 000 – Bentonită 5% 0%  0%  0%  

2508 30 000 – Argile refractare 5% 0%  0%  0%  

2508 40 000 – Alte argile 5% 0%  0%  0%  

2508 50 000 – Andaluzit, cianit şi silimanit 5% 0%  0%  0%  

2508 60 000 – Mulit 5% 0%  0%  0%  

2508 70 000 – Pământuri de şamotă sau de cărămizi 

dinas 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2509 00 000 Cretă 5% 0%  0%  0%  

2510 Fosfaţi de calciu naturali, fosfaţi 

aluminocalcici naturali şi cretă fosfatică: 

       

2510 10 000 – Nemăcinate 0% 0%  0%  0%  

2510 20 000 – Măcinate 0% 0%  0%  0%  



 

 

2511 Sulfat de bariu natural (baritină); carbonat de  

bariu natural (witherit), chiar calcinat, altele 

decât oxidul de bariu 

de la poziţia 2816: 

       

2511 10 000 – Sulfat de bariu natural (baritină) 0% 0%  0%  0%  

2511 20 000 – Carbonat de bariu natural (witherit) 0% 0%  0%  0%  

2512 00 000 Pământuri silicioase fosile (de exemplu, 

kieselgur, tripoli şi diatomit) şi alte 

pământuri silicioase 

similare, cu o densitate aparentă de 

maximum 1, chiar calcinate 

 

 

0% 

 

 

0% 

  

 

0% 

  

 

0% 

 

2513 Piatră ponce; emeri (piatră de şlefuit), 

corindon natural, granat natural şi alte 

abrazive naturale, chiar tratate termic: 

       

2513 10 000 – Piatră ponce 5% 0%  0%  0%  

2513 20 000 – Emeri (piatră de şlefuit), corindon 

natural, granat natural şi alte abrazive 

naturale 

 

5% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

2514 00 000 Ardezie, chiar degroşată sau simplu 

debitată, prin tăiere cu fierăstrăul sau 

prin alt procedeu, în 

blocuri sau în plăci de formă pătrată ori 

dreptunghiulară 

 

 

10% 

 

 

0% 

  

 

0% 

  

 

0% 

 

2515 Marmură, travertin, ecausin şi alte pietre 

calcaroase pentru cioplit sau pentru 

construcţii, având o densitate aparentă de 

minimum 2,5 şi alabastru, chiar 

degroşate sau simplu debitate, prin 

tăiere cu fierăstrăul sau prin alt 

procedeu, în blocuri sau în plăci de formă 

pătrată ori dreptunghiulară: 

       

 – Marmură şi travertin:        

2515 11 000 – – Brute sau degroşate 5% 0%  0%  0%  



 

 

2515 12 000 – – Simplu debitate, prin tăiere cu 

fierăstrăul sau prin 

alt procedeu, în blocuri sau în plăci de 

formă pătrată ori dreptunghiulară 

 

5% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

2515 20 000 – Ecausin şi alte pietre calcaroase pentru 

cioplit sau pentru construcţii; alabastru 

 

5% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

2516 Granit, porfir, bazalt, gresie şi alte pietre 

pentru cioplit sau pentru construcţii, 

chiar degroşate sau simplu debitate, prin 

tăiere cu fierăstrăul sau prin alt 

procedeu, în blocuri sau în plăci de formă 

pătrată ori dreptunghiulară: 

       

 – Granit:        

2516 11 000 – – Brut sau degroşat 5% 0%  0%  0%  

2516 12 000 – – Simplu debitat, prin tăiere cu 

fierăstrăul sau prin alt procedeu, în 

blocuri sau în plăci de formă pătrată ori 

dreptunghiulară 

 

5% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

2516 20 000 – Gresie 5% 0%  0%  0%  

2516 90 000 – Alte pietre pentru cioplit sau pentru 

construcţii 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 



 

 

2517 Prundiş, pietriş, pietre concasate, din 

cele utilizate, de regulă, ca agregate 

pentru betoane sau pietruirea 

drumurilor, pentru căile ferate sau alt 

balast, pietriş şi silex, chiar tratate 

termic; macadam de zgură, de zgură 

metalurgică, de deşeuri industriale 

similare, care conţin chiar materiale 

cuprinse în prima parte a prezentei 

poziţii; macadam gudronat pentru 

şosele; granule, spărturi şi praf din pietre de 

la poziţiile 2515 sau 2516, chiar 

tratate termic: 

       

2517 10 – Prundiş, pietriş, pietre concasate, din 

cele utilizate, de regulă, ca agregate 

pentru betoane sau pietruirea 

drumurilor, pentru căile ferate sau alt 

balast, pietriş şi silex, chiar tratate 

termic: 

       

2517 10 100 – – Bolovani, prundiş, silex şi pietriş 5% 0%  0%  0%  

2517 10 200 – – Piatră de var, dolomită şi alte pietre 

calcaroase, concasate 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2517 10 800 – – Altele 5% 0%  0%  0%  

2517 20 000 – Macadam de zgură, de zgură 

metalurgică sau de deşeuri industriale 

similare, care conţin chiar materialele 

menţionate la subpoziţia 2517 10 

 

5% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

2517 30 000 – Macadam gudronat pentru şosele 5% 0%  0%  0%  

 – Granule, sparturi, praf din pietre de la 

poziţiile 2515 sau 2516, chiar tratate 

termic: 

       

2517 41 000 – – De marmură 5% 0%  0%  0%  

2517 49 000 – – Altele 5% 0%  0%  0%  



 

 

2518 Dolomită, chiar calcinată sau sinterizată, 

inclusiv dolomită tăiată cu fierăstrăul sau prin 

alte procedee, în blocuri sau în plăci de formă 

pătrată ori dreptunghiulară: 

       

2518 10 000 – Dolomită necalcinată, nesinterizată, 

denumită 

„crudă” 

 

5% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

2518 20 000 – Dolomită calcinată sau sinterizată 5% 0%  0%  0%  

2519 Carbonat de magneziu natural 

(magnezită); magnezie topită; magnezie 

calcinată total (sinterizată), care conţine 

chiar cantităţi mici de 

alţi oxizi adăugaţi înainte de sinterizare; alţi 

oxizi de magneziu, chiar în stare pură: 

       

2519 10 000 – Carbonat de magneziu natural 

(magnezită) 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2519 90 – Altele:        

2519 90 100 – – Oxid de magneziu, altul decât 

carbonatul natural de magneziu 

(magnezită) calcinat 

 

5% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

2519 90 300 – – Magnezie calcinată total (sinterizată) 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2519 90 900 – – Altele 5% 0%  0%  0%  

2520 Gips; anhidrit; ipsos (din gips calcinat sau din 

sulfat de calciu), chiar colorat, cu sau fără 

adaos de cantităţi mici de 

acceleratori sau întârzietori: 

       

2520 10 000 – Gips; anhidrit 5% 0%  0%  0%  

2520 20 000 – Ipsos 5% 0%  0%  0%  



 

 

2521 00 000 Piatră de var pentru furnale; piatră de var şi 

alte roci calcaroase, de tipul celor utilizate 

pentru fabricarea varului sau a 

cimentului 

 

5% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

2522 Var nestins, var stins şi var hidraulic, cu 

excepţia oxidului şi a hidroxidului de 

calciu de la poziţia 2825: 

       

2522 10 000 – Var nestins 5% 0%  0%  0%  

2522 20 000 – Var stins 5% 0%  0%  0%  

2522 30 000 – Var hidraulic 5% 0%  0%  0%  

2523 Ciment Portland, ciment aluminos, 

ciment de furnal înalt, ciment 

supersulfatat şi cimenturi hidraulice 

similare, chiar colorate sau în formă de 

clinker: 

       

2523 10 000 – Ciment nepulverizat denumit „clinker” 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – Ciment Portland:        

2523 21 000 – – Ciment alb, chiar colorat artificial 10% 0%  0%  0%  

2523 29 000 – – Altele 10% 0%  0%  0%  

2523 30 000 – Ciment aluminos 10% 0%  0%  0%  

2523 90 000 – Alte cimenturi hidraulice 10% 0%  0%  0%  

2524 Azbest:        

2524 10 000 – Crocidolit 20% 0%  0%  0%  

2524 90 000 – Altele 20% 0%  0%  0%  

2525 Mică, inclusiv despicată în foiţe sau în 

lamele neregulate (splittings); deşeuri de 

mică: 

       

2525 10 000 – Mică brută sau despicată în foiţe ori în  

lamele neregulate 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2525 20 000 – Pudră de mică 5% 0%  0%  0%  

2525 30 000 – Deşeuri de mică 5% 0%  0%  0%  



 

 

2526 Steatit natural, chiar degroşat sau simplu 

debitat, prin tăiere cu fierăstrăul sau prin alt 

procedeu, în blocuri sau în plăci de formă 

pătrată ori dreptunghiulară; talc: 

       

2526 10 000 – Nemăcinate, nepulverizate 5% 0%  0%  0%  

2526 20 000 – Măcinate sau pulverizate 5% 0%  0%  0%  

2528 00 000 Boraţi naturali şi concentratele acestora 

(chiar calcinaţi), cu excepţia boraţilor 

extraşi din saramuri naturale; acid boric 

natural cu o 

concentraţie de maximum 85% H3BO3 

din produsul uscat 

 

 

 

5% 

 

 

 

0% 

  

 

 

0% 

  

 

 

0% 

 

2529 Feldspat; leucit; nefelin şi nefelin sienit; 

fluorină: 

       

2529 10 000 – Feldspat 5% 0%  0%  0%  

 – Feldspat        

2529 21 000 – – Cu maximum 97% din greutate 

fluorură de calciu 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2529 22 000 – – Cu peste 97% din greutate fluorură 

de calciu 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2529 30 000 – Leucit; nefelin şi nefelin sienit 5% 0%  0%  0%  

2530 Substanţe minerale nedenumite şi 

necuprinse în altă parte: 

       

2530 10 000 – Vermiculită, perlit şi clorită, 

neexpandate 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2530 20 000 – Kieserit, epsomit (sulfaţi de magneziu 

naturali) 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2530 90 000 – Altele 0% 0%  0%  0%  

26 Capitolul 26 Minereurile, zgura şi cenuşa        

 



 

 

2601 Minereuri de fier şi concentratele 

acestora, 

inclusiv piritele de fier prăjite (cenuşă de 

pirite): 

       

 – Minereuri de fier şi concentratele 

acestora, altele decât piritele de fier 

prăjite (cenuşă de pirite): 

       

2601 11 000 – – Neaglomerate 0% 0%  0%  0%  

2601 12 000 – – Aglomerate 0% 0%  0%  0%  

2601 20 000 – Pirite de fier prăjite (cenuşă de pirite) 0% 0%  0%  0%  

2602 00 000 Minereuri de mangan şi concentratele 

acestora, inclusiv minereuri de mangan 

feruginoase şi concentratele acestora, cu un 

conţinut minim de mangan de 20% 

din greutatea produsului uscat 

 

 

0% 

 

 

0% 

  

 

0% 

  

 

0% 

 

2603 00 000 Minereuri de cupru şi concentratele 

acestora 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2604 00 000 Minereuri de nichel şi concentratele 

acestora 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2605 00 000 Minereuri de cobalt şi concentratele 

acestora 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2606 00 000 Minereuri de aluminiu şi concentratele 

acestora 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2607 00 000 Minereuri de plumb şi concentratele 

acestora 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2608 00 000 Minereuri de zinc şi concentratele 

acestora 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2609 00 000 Minereuri de staniu şi concentratele 

acestora 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2610 00 000 Minereuri de crom şi concentratele 

acestora 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2611 00 000 Minereuri de tungsten şi concentratele 

acestora 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 



 

 

2612 Minereuri de uraniu sau de toriu şi 

concentratele acestora: 

       

2612 10 – Minereuri de uraniu şi concentratele 

acestora: 

       

2612 10 100 – – Minereuri de uraniu şi de pehblendă şi 

concentratele acestora, cu un conţinut de 

uraniu de peste 5% din greutate 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

2612 10 900 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

2612 20 – Minereuri de toriu şi concentratele 

acestora: 

       

2612 20 100 – – Monazit; urano-torianit şi alte 

minereuri de toriu şi concentratele 

acestora, cu un conţinut de toriu de 

peste 20% din greutate (Euratom) 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

2612 20 900 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

2613 Minereuri de molibden şi concentratele 

acestora: 

       

2613 10 000 – Prăjite 0% 0%  0%  0%  

2613 90 000 – Altele 0% 0%  0%  0%  

2614 00 000 Minereuri de titan şi concentratele 

acestora 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2615 Minereuri de niobiu, de tantal, de 

vanadiu sau de zirconiu şi concentratele 

acestora: 

       

2615 10 000 – Minereuri de zirconiu şi concentratele 

acestora 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2615 90 000 – Altele 0% 0%  0%  0%  

2616 Minereuri de metale preţioase şi 

concentratele acestora: 

       

2616 10 000 – Minereuri de argint şi concentratele 

acestora 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2616 90 000 – Altele 0% 0%  0%  0%  



 

 

2617 Alte minereuri şi concentratele acestora:        

2617 10 000 – Minereuri de antimoniu şi 

concentratele acestora 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2617 90 000 – Altele 0% 0%  0%  0%  

2618 00 000 Zgură de furnal granulată (nisip de zgură) 

rezultată de la fabricarea fontei, a fierului 

sau a oţelului 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

2619 00 Zgură, zgură de furnal (altele decât zgura de 

furnal granulată), coji, ţunder şi alte deşeuri 

rezultate de la fabricarea fontei, 

a fierului sau a oţelului: 

       

2619 00 200 – Deşeuri destinate recuperării fierului 

sau manganului 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2619 00 900 – Altele 0% 0%  0%  0%  

2620 Zgură, cenuşă şi reziduuri (altele decât 

cele rezultate de la fabricarea fontei, 

fierului sau 

oţelului) care conţin arsen, metale sau 

compuşi ai metalelor: 

       

 – Care conţin, în principal, zinc:        

2620 11 000 – – Mate de galvanizare 0% 0%  0%  0%  

2620 19 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – Care conţin, în principal, plumb: arsenului 

sau a metalelor specificate ori la fabricarea 

compuşilor chimici ai 

acetora 

       

2620 21 000 – – Nămoluri de benzină cu plumb şi 

nămoluri de compuşi antidetonanţi care 

conţin plumb 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

2620 29 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

2620 30 000 – Care conţin, în principal, cupru 0% 0%  0%  0%  

2620 40 000 – Care conţin, în principal, aluminiu 0% 0%  0%  0%  



 

 

2620 60 000 – Care conţin arsen, mercur, taliu sau 

amestecuri ale acestora, de tipul celor 

utilizate la extracţia arsenului sau a metalelor 

specificate ori la fabricarea 

compuşilor chimici ai acetora 

 

 

0% 

 

 

0% 

  

 

0% 

  

 

0% 

 

 – Altele:        

2620 91 000 – – Care conţin antimoniu, beriliu, 

cadmiu, crom sau amestecuri ale 

acestora 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

2620 99 – – Altele:        

2620 99 100 – – – Care conţin, în principal, nichel 0% 0%  0%  0%  

2620 99 200 – – – Care conţin, în principal, niobiu sau 

tantal 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2620 99 400 – – – Care conţin, în principal, staniu 0% 0%  0%  0%  

2620 99 600 – – – Care conţin, în principal, titan 0% 0%  0%  0%  

2620 99 950 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

2621 Alte zguri şi altă cenuşă, inclusiv cenuşă de 

alge marine; cenuşă şi reziduuri care provin 

de la 

incinerarea deşeurilor orăşeneşti: 

       

2621 10 000 – Cenuşă şi reziduuri care provin de la 

incinerarea deşeurilor orăşeneşti 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2621 90 000 – Altele 0% 0%  0%  0%  

27 Capitolul 27 Combustibilii minerali, uleiuri        

2701 Huilă; brichete, aglomerate de formă 

ovoidală şi combustibili solizi în forme 

similare, obţinuţi din huilă:  

       

 – Huilă, chiar pulverizată, dar 

neaglomerată: 

       

2701 11 000 – – Antracit 0% 0%  0%  0%  

2701 12 – – Huilă bituminoasă:        

2701 12 100 – – – Huilă de cocs 0% 0%  0%  0%  

2701 12 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  



 

 

2701 19 000 – – Altă huilă 0% 0%  0%  0%  

2701 20 000 – Brichete, aglomerate de formă 

ovoidală şi combustibili solizi în forme 

similare, obţinuţi din huilă 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

2702 Lignit, chiar aglomerat, cu excepţia 

gagatului: 

       

2702 10 000 – Lignit, chiar pulverizat, dar 

neaglomerat 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2702 20 000 – Lignit aglomerat 0% 0%  0%  0%  

2703 00 000 Turbă (inclusiv turba pentru aşternut), 

chiar aglomerată 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2704 00 Cocs şi semicocs de huilă, de lignit sau de 

turbă, chiar aglomerate; cărbune de 

retortă: 

       

2704 00 100 – Cocs şi semicocs de huilă 0% 0%  0%  0%  

2704 00 300 – Cocs şi semicocs de lignit 0% 0%  0%  0%  

2704 00 900 – Altele 0% 0%  0%  0%  

2705 00 000 Gaz de huilă, gaz de apă, gaz de 

generator şi gaze similare, cu excepţia 

gazului de sondă, precum şi alte 

hidrocarburi gazoase 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

2706 00 000 Gudron de huilă, de lignit sau de turbă şi 

alte gudroane minerale, chiar 

deshidratate sau parţial distilate, inclusiv 

gudroane reconstituite 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

2707 Uleiuri şi alte produse obţinute din 

distilarea gudronului de huilă la 

temperaturi înalte; produse similare la care 

greutatea constituenţilor aromatici depăşeşte 

greutatea constituenţilor 

nearomatici: 

       

2707 10 000 – Benzol (benzen) 0% 0%  0%  0%  

2707 20 000 – Toluol (toluen) 0% 0%  0%  0%  



 

 

2707 30 000 – Xilol (xilen) 0% 0%  0%  0%  

2707 40 000 – Naftalină 0% 0%  0%  0%  

2707 50 000 – Alte amestecuri de hidrocarburi aromatice, 

care distilează în proporție de minimum 65% 

din volum (inclusiv pierderile) la temperatura 

de 250°C, după metoda ISO 3405 

(echivalentă cu 

metoda ASTM D 86) 

 

 

 

0% 

 

 

 

0% 

  

 

 

0% 

  

 

 

0% 

 

 – Altele:        

2707 91 000 – – Uleiuri de creozot 0% 0%  0%  0%  

2707 99 – – Altele:        

 – – – Uleiuri brute:        

2707 99 110 – – – – Uleiuri uşoare brute, care 

distilează în proporţie de minimum 90% din 

volum până la temperatura de 200°C 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

2707 99 190 – – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

2707 99 200 – – – Fracţiuni uşoare (frunţi) sulfurate; 

antracen 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2707 99 500 – – – Produse bazice 0% 0%  0%  0%  

2707 99 800 – – – Fenoli 0% 0%  0%  0%  

 – – – Altele:        

2707 99 910 – – – – Destinate fabricării produselor de 

la poziţia 2803 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2707 99 990 – – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

2708 Smoală şi cocs de smoală, din gudron de 

huilă sau din alte gudroane minerale: 

       

2708 10 000 – Smoală 0% 0%  0%  0%  

2708 20 000 – Cocs de smoală 0% 0%  0%  0%  

2709 00 Uleiuri brute din petrol sau din minerale 

bituminoase: 

       

2709 00 100 – Condensate de gaz natural 0% 0%  0%  0%  



 

 

2709 00 900 – Altele 0% 0%  0%  0%  

2710 Uleiuri din petrol sau uleiuri din minerale 

bituminoase, altele decât uleiurile brute; 

preparatele nedenumite şi necuprinse în altă 

parte, care conţin în greutate minimum 70% 

uleiuri din petrol sau din minerale 

bituminoase şi pentru care aceste uleiuri 

constituie elementele de bază; deşeuri 

de uleiuri: 

       

 – Uleiuri din petrol sau uleiuri din 

minerale bituminoase (altele decât 

uleiurile brute) şi preparatele 

nedenumite şi necuprinse în altă parte, 

care conţin în greutate minimum 70% 

uleiuri din petrol sau din minerale 

bituminoase şi pentru care aceste uleiuri 

constituie elementele de bază, altele 

decât cele care conţin biodiesel şi altele 

decât deşeurile de uleiuri: 

       

2710 12 – – Uleiuri uşoare şi preparate:        

2710 12 110 – – – Destinate a fi supuse unui 

tratament specific 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2710 12 150 – – – Destinate a fi supuse unei 

transformări chimice printr-un 

tratament, altul decât cel specificat la 

subpoziţia 2710 12 110 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

 – – – Destinate altor utilizări:        

 – – – – Benzine speciale:        

2710 12 210 – – – – – White spirit 0% 0%  0%  0%  

2710 12 250 – – – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – – – – Altele:        

 – – – – – Benzine pentru motoare:        



 

 

2710 12 310 – – – – – – Benzine pentru aviaţie 0% 0%  0%  0%  

 – – – – – – Altele, cu un conţinut de 

plumb: 

       

 – – – – – – – De maximum 0,013 g per 

litru: 

       

2710 12 410 – – – – – – – – Cu cifra octanică (COR) sub 

95 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2710 12 450 – – – – – – – – Cu cifra octanică (COR) de 

minimum 95, dar sub 98 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2710 12 490 – – – – – – – – Cu cifra octanică (COR) de 

minimum 98 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2710 12 500 – – – – – – – De peste 0,013 g per litru 0% 0%  0%  0%  

2710 12 700 – – – – – Benzină de tip „jet fuel” 0% 0%  0%  0%  

2710 12 900 – – – – – Alte uleiuri uşoare 0% 0%  0%  0%  

2710 19 – – Altele:        

 – – – Uleiuri medii:        

2710 19 110 – – – – Destinate a fi supuse unui 

tratament specific 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2710 19 150 – – – – Destinate a fi supuse unei 

transformări chimice printr-un 

tratament, altul decât cel specificat la 

subpoziţia 2710 19 110 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

 – – – – Destinate altor utilizări:         

 – – – – – Petrol lampant (kerosen):        

2710 19 210 – – – – – – Jet fuel 0% 0%  0%  0%  

2710 19 250 – – – – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

2710 19 290 – – – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – – – Uleiuri grele:        

 – – – – Motorină:        

2710 19 310 – – – – – Destinată a fi supusă unui 

tratament specific 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 



 

 

2710 19 350 – – – – – Destinată a fi supusă unei 

transformări chimice printr-un 

tratament, altul decât cel specificat la 

subpoziţia 2710 19 310 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

 – – – – – Destinată altor utilizări:        

2710 19 430 – – – – – – Cu un conţinut de sulf de 

maximum 0,001% în greutate 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2710 19 460 – – – – – – Cu un conţinut de sulf de 

peste 0,001%, dar de maximum 0,002% 

în greutate 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

2710 19 470 – – – – – – Cu un conţinut de sulf de 

peste 0,002%, dar de maximum 0,1% în 

greutate 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

2710 19 480 – – – – – – Cu un conţinut de sulf de 

peste 0,1% în greutate 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – – – – Păcură:        

2710 19 510 – – – – – Destinată a fi supusă unui 

tratament specific 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2710 19 550 – – – – – Destinată a fi supusă unei 

transformări chimice printr-un 

tratament, altul decât cel specificat la 

subpoziţia 2710 19 510 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

 – – – – – Destinată altor utilizări:        

2710 19 620 – – – – – – Cu un conţinut de sulf de 

maximum 0,1% în greutate 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2710 19 660 – – – – – – Cu un conţinut de sulf de 

peste 0,1%, dar de maximum 0,5% în 

greutate 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

2710 19 670 – – – – – – Cu un conţinut de sulf de 

peste 0,5% în greutate 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – – – – Uleiuri lubrifiante şi alte uleiuri:        

2710 19 710 – – – – – Destinate a fi supuse unui 

tratament specific 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 



 

 

2710 19 750 – – – – – Destinate a fi supuse unei 

transformări chimice printr-un 

tratament, altul decât cel specificat la 

subpoziţia 2710 19 710 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

 – – – – – Destinate altor utilizări:         

2710 19 810 – – – – – – Uleiuri pentru motoare, uleiuri 

lubrifiante pentru compresoare şi uleiuri 

lubrifiante pentru turbine 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

2710 19 830 – – – – – – Uleiuri hidraulice 0% 0%  0%  0%  

2710 19 850 – – – – – – Uleiuri albe, parafine lichide 0% 0%  0%  0%  

2710 19 870 – – – – – – Uleiuri pentru angrenaje 0% 0%  0%  0%  

2710 19 910 – – – – – – Uleiuri pentru prelucrarea 

metalelor, uleiuri de scoatere din forme, 

uleiuri anticorozive 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

2710 19 930 – – – – – – Uleiuri electroizolante 0% 0%  0%  0%  

2710 19 990 – – – – – – Alte uleiuri lubrifiante şi alte 

uleiuri 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2710 20 – Uleiuri din petrol şi uleiuri din minerale 

bituminoase (altele decât uleiurile brute) şi 

preparatele nedenumite şi necuprinse în altă 

parte, care conţin în greutate minimum 70% 

uleiuri din petrol sau din minerale 

bituminoase şi pentru care aceste uleiuri 

constituie elementele de bază, care 

conţin biodiesel, altele decât deşeurile 

de uleiuri: 

       

 – – Motorină:        

2710 20 110 – – – Cu un conţinut de sulf de maximum 

0,001% în greutate 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 



 

 

2710 20 160 – – – Cu un conţinut de sulf de peste 

0,001%, dar de maximum 0,01% în 

greutate 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

2710 20 190 – – – Cu un conţinut de sulf de peste 

0,1% în greutate 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – – Păcură:        

2710 20 320 – – – Cu un conţinut de sulf de maximum 

0,1% în greutate 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2710 20 380 – – – Cu un conţinut de sulf de peste 

0,5% în greutate 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2710 20 900 – – Alte uleiuri 0% 0%  0%  0%  

 – Deşeuri de uleiuri:        

2710 91 000 – – Care conţin difenili policloruraţi 

(PCB), terfenili policloruraţi (PCT) sau 

difenili polibromuraţi (PBB) 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

2710 99 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

2711 Gaz de sondă şi alte hidrocarburi 

gazoase: 

       

 – Lichefiate:        

2711 11 000 – – Gaz natural 0% 0%  0%  0%  

2711 12 – – Propan:        

 – – – Propan cu o puritate de minimum 

99%: 

       

2711 12 110 – – – – Destinat utilizării drept carburant 

sau combustibil 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2711 12 190 – – – – Destinat altor utilizări 0% 0%  0%  0%  

 – – – Altele:        

2711 12 910 – – – – Destinat a fi supus unui tratament 

specific 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2711 12 930 – – – – Destinat a fi supus unei 

transformări chimice printr-un 

tratament, altul decât cel specificat la 

subpoziţia 2711 12 910 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 



 

 

 – – – – Destinat altor utilizări:         

2711 12 940 – – – – – De o puritate de peste 90%, dar 

sub 99% 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2711 12 970 – – – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

2711 13 – – Butani:        

2711 13 100 – – – Destinaţi a fi supuşi unui tratament 

specific 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2711 13 300 – – – Destinaţi a fi supuşi unei 

transformări chimice printr-un 

tratament, altul decât cel specificat la 

subpoziţia 2711 13 100 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

 – – – Destinaţi altor utilizări:        

2711 13 910 – – – – De o puritate de peste 90%, dar 

sub 95% 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2711 13 970 – – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

2711 14 000 – – Etilenă, propilenă, butilenă şi 

butadienă 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2711 19 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – În stare gazoasă:        

2711 21 000 – – Gaz natural 0% 0%  0%  0%  

2711 29 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

2712 Vaselină; ceară de parafină, ceară de 

petrol 

microcristalină, ceară din praf de cărbune 

(slack wax), ozocherită, ceară de lignit, 

ceară de turbă, alte tipuri de ceară 

minerală şi produse similare obţinute 

prin sinteză sau prin alte procedee, chiar 

colorate: 

       

2712 10 – Vaselină:        

2712 10 100 – – Brută 0% 0%  0%  0%  

2712 10 900 – – Altele 0% 0%  0%  0%  



 

 

2712 20 – Ceară de parafină care conţine ulei sub 

0,75% în greutate: 

       

2712 20 100 – – Ceară de parafină sintetică cu o 

greutate moleculară de minimum 460, 

dar de maximum 1560 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

2712 20 900 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

2712 90 – Altele:        

 – – Ozocherită, ceară de lignit sau de 

turbă (produse naturale): 

       

2712 90 110 – – – Brute 0% 0%  0%  0%  

2712 90 190 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – – Altele:        

 – – – Brute:        

2712 90 310 – – – – Destinate a fi supuse unui 

tratament specific 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2712 90 330 – – – – Destinate a fi supuse unei 

transformări chimice printr-un 

tratament, altul decât cel specificat la 

subpoziţia 2712 90 310 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

2712 90 390 – – – – Destinate altor utilizări 0% 0%  0%  0%  

 – – – Altele:        

2712 90 910 – – – – Amestec de 1-alchene care 

conţine în greutate minimum 80% 1- alchene 

cu catene de minimum 24 atomi de carbon, 

dar de maximum 28 atomi de 

carbon 

 

 

0% 

 

 

0% 

  

 

0% 

  

 

0% 

 

2712 90 990 – – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

2713 Cocs de petrol, bitum de petrol şi alte 

reziduuri de uleiuri din petrol sau de 

uleiuri din minerale bituminoase: 

       

 – Cocs de petrol:        

2713 11 000 – – Necalcinat 0% 0%  0%  0%  

2713 12 000 – – Calcinat 0% 0%  0%  0%  



 

 

2713 20 000 – Bitum de petrol 0% 0%  0%  0%  

2713 90 – Alte reziduuri de uleiuri din petrol sau 

din minerale bituminoase: 

       

2713 90 100 – – Destinate fabricării produselor de la 

poziţia 2803 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2713 90 900 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

2714 Bitumuri şi asfalturi, naturale; şisturi şi 

nisipuri bituminoase; asfaltiţi şi roci 

asfaltice: 

       

2714 10 000 – Şisturi şi nisipuri bituminoase 0% 0%  0%  0%  

2714 90 000 – Altele 0% 0%  0%  0%  

2715 00 000 Amestecuri bituminoase pe bază de asfalt 

natural sau de bitum natural, de bitum de 

petrol, de gudron mineral sau de smoală 

de gudron mineral (de 

exemplu, mastic bituminos, cut-backs) 

 

 

0% 

 

 

0% 

  

 

0% 

  

 

0% 

 

2716 00 000 Energie electrică 0% 0%  0%  0%  

28 Capitolul 28 Produsele chimice anorganic        

2801 Fluor, clor, brom şi iod:        

2801 10 000 – Clor 3% 0%  0%  0%  

2801 20 000 – Iod 3% 0%  0%  0%  

2801 30 – Fluor; brom:        

2801 30 100 – – Fluor 3% 0%  0%  0%  

2801 30 900 – – Brom 3% 0%  0%  0%  

2802 00 000 Sulf sublimat sau precipitat; sulf coloidal 
3% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2803 00 000 Carbon (negru de fum şi alte forme de 

carbon, nedenumite şi necuprinse în altă 

parte) 

 

6% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

2804 Hidrogen, gaze rare şi alte nemetale:         

2804 10 000 – Hidrogen 6% 0%  0%  0%  

 – Gaze rare:        

2804 21 000 – – Argon 6% 0%  0%  0%  



 

 

2804 29 – – Altele:        

2804 29 100 – – – Heliu 6% 0%  0%  0%  

2804 29 900 – – – Altele 6% 0%  0%  0%  

2804 30 000 – Azot 6% 0%  0%  0%  

2804 40 000 – Oxigen 6% 0%  0%  0%  

2804 50 – Bor; telur:        

2804 50 100 – – Bor 6% 0%  0%  0%  

2804 50 900 – – Telur 6% 0%  0%  0%  

 – Siliciu:        

2804 61 000 – – Cu un conţinut de siliciu de minimum 

99,99% în greutate 
6% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2804 69 000 – – Altele 6% 0%  0%  0%  

2804 70 – Fosfor:        

2804 70 100 – – Fosfor roșu 6% 0%  0%  0%  

2804 70 900 – – Altele 6% 0%  0%  0%  

2804 80 000 – Arsen 6% 0%  0%  0%  

2804 90 000 – Seleniu 6% 0%  0%  0%  

2805 Metale alcaline sau alcalino-pământoase; 

metale pământuri rare, ytriu şi scandiu, chiar 

amestecate 

sau aliate între ele; mercur: 

       

 – Metale alcaline sau alcalino- 

pământoase: 

       

2805 11 000 – – Sodiu 6% 0%  0%  0%  

2805 12 000 – – Calciu 6% 0%  0%  0%  

2805 19 – – Altele:        

2805 19 100 – – – Stronţiu şi bariu 6% 0%  0%  0%  

2805 19 900 – – – Altele 6% 0%  0%  0%  

2805 30 – Metale pământuri rare, ytriu şi scandiu, 

chiar amestecate sau aliate între ele: 

       

2805 30 100 – – Amestecate sau aliate între ele 6% 0%  0%  0%  

 – – Altele:        



 

 

 – – – Cu o puritate de minimum 95% din 

greutate: 

       

2805 30 200 – – – – Ceriu, lantan, praseodim, neodim 

şi samariu 
6% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2805 30 300 – – – – Europiu, gadoliniu, terbiu, 

disprosiu, holmiu, erbiu, tuliu, yterbiu, 

luteţiu şi ytriu 

 

6% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

2805 30 400 – – – – Scandiu 6% 0%  0%  0%  

2805 30 800 – – – Altele 6% 0%  0%  0%  

2805 40 – Mercur:        

2805 40 100 – – În recipiente cu un conţinut net de 34,5 kg 

(greutate standard) şi cu valoarea FOB, per 

recipient, de maximum 224 € 

 

6% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

2805 40 900 – – Altele 6% 0%  0%  0%  

2806 Clorura de hidrogen (acid clorhidric); acid 

clorosulfuric: 

       

2806 10 000 – Clorura de hidrogen (acid clorhidric) 0% 0%  0%  0%  

2806 20 000 – Acid clorosulfuric 0% 0%  0%  0%  

2807 00 000 Acid sulfuric; oleum 0% 0%  0%  0%  

2808 00 000 Acid nitric (azotic); acizi sulfonitrici 0% 0%  0%  0%  

2809 Pentaoxid de difosfor; acid fosforic; acid 

polifosforic, cu compoziţie chimică 

definită sau nu: 

       

2809 10 000 – Pentaoxid de difosfor 6% 0%  0%  0%  

2809 20 000 – Acid fosforic şi acid polifosforic 3% 0%  0%  0%  

2810 00 Oxizi de bor; acizi borici:        

2810 00 100 – Trioxid de dibor 3% 0%  0%  0%  

2810 00 900 – Altele 3% 0%  0%  0%  

2811 Alţi acizi anorganici şi alţi compuşi 

oxigenaţi anorganici ai nemetalelor: 

       

 – Alţi acizi anorganici:        



 

 

2811 11 000 – – Fluorură de hidrogen (acid 

fluorhidric) 
6% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2811 12 000 – – Cianură de hidrogen (acid cianhidric) 
6% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2811 19 – – Altele:        

2811 19 100 – – – Bromură de hidrogen (acid 

bromhidric) 
6% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2811 19 800 – – – Altele 6% 0%  0%  0%  

 – Alţi compuşi oxigenaţi anorganici ai 

nemetalelor: 

       

2811 21 000 – – Dioxid de carbon 6% 0%  0%  0%  

2811 22 000 – – Dioxid de siliciu 3% 0%  0%  0%  

2811 29 – – Altele:        

2811 29 050 – – – Dioxid de sulf 6% 0%  0%  0%  

2811 29 100 – – – Trioxid de sulf (anhidridă sulfurică); 

trioxid de diarsen (anhidridă arsenioasă) 

 

6% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

2811 29 300 – – – Oxid de azot 6% 0%  0%  0%  

2811 29 900 – – – Altele 6% 0%  0%  0%  

2812 0        

 – Cloruri şi oxicloruri:        

2812 11 000 – – Diclorură de carbonil (fosgen) 6% 0%  0%  0%  

2812 12 000 – – Oxiclorură de fosfor 6% 0%  0%  0%  

2812 13 000 – – Triclorură de fosfor 6% 0%  0%  0%  

2812 14 000 – – Pentaclorură de fosfor 6% 0%  0%  0%  

2812 15 000 – – Monoclorură de sulf 6% 0%  0%  0%  

2812 16 000 – – Diclorură de sulf 6% 0%  0%  0%  

2812 17 000 – – Clorură de tionil 6% 0%  0%  0%  

2812 19 – – Altele:        

2812 19 100 – – – De fosfor 6% 0%  0%  0%  

2812 19 900 – – – Altele 6% 0%  0%  0%  

2812 90 000 – Altele 6% 0%  0%  0%  



 

 

2813 Sulfuri de nemetale; trisulfură de fosfor 

comercială: 

       

2813 10 000 – Disulfură de carbon 6% 0%  0%  0%  

2813 90 – Altele:        

2813 90 100 – – Sulfuri de fosfor, inclusiv trisulfura de 

fosfor comercială 
6% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2813 90 900 – – Altele 6% 0%  0%  0%  

2814 Amoniac, anhidru sau în soluţie apoasă:        

2814 10 000 – Amoniac anhidru 3% 0%  0%  0%  

2814 20 000 – Amoniac în soluţie apoasă 3% 0%  0%  0%  

2815 Hidroxid de sodiu (sodă caustică); 

hidroxid de potasiu (potasă caustică); 

peroxizi de sodiu sau de 

potasiu: 

       

 – Hidroxid de sodiu (sodă caustică):        

2815 11 000 – – Solid 3% 0%  0%  0%  

2815 12 000 – – În soluţie apoasă (leşie de sodă 

caustică) 
6% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2815 20 000 – Hidroxid de potasiu (potasă caustică) 3% 0%  0%  0%  

2815 30 000 – Peroxizi de sodiu sau de potasiu 6% 0%  0%  0%  

2816 Hidroxid şi peroxid de magneziu; oxizi, 

hidroxizi şi peroxizi de stronţiu sau de 

bariu: 

       

2816 10 000 – Hidroxid şi peroxid de magneziu 6% 0%  0%  0%  

2816 40 000 – Oxizi, hidroxizi şi peroxizi de stronţiu 

sau de bariu 
6% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2817 00 000 Oxid de zinc; peroxid de zinc 3% 0%  0%  0%  

2818 Corindon artificial, cu compoziţie chimică 

definită sau nu; oxid de aluminiu; 

hidroxid de aluminiu: 

       

2818 10 – Corindon artificial, cu compoziţie 

chimică definită sau nu: 

       



 

 

 – – cu un conţinut de oxid de aluminiu de 

minimum 98,5% în greutate: 

       

2818 10 110 – – –sub 50% din greutatea totală, având 

mărimea particulelor de minimum 10 

mm 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

2818 10 190 – – – de minimum 50% din greutatea 

totală, având mărimea particulelor de 

minimum 

10 mm 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

 – – cu un conţinut de oxid de aluminiu 

mai mic de 98,5% din greutate: 

       

2818 10 910 – – –sub 50% din greutatea totală, având 

mărimea particulelor de minimum 10 

mm 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

2818 10 990 – – – de minimum 50% din greutatea 

totală, având mărimea particulelor de 

minimum 

10 mm 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

2818 20 000 – Oxid de aluminiu, altul decât corindon 

artificial 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2818 30 000 – Hidroxid de aluminiu 0% 0%  0%  0%  

2819 Oxizi şi hidroxizi de crom:        

2819 10 000 – Trioxid de crom 6% 0%  0%  0%  

2819 90 – Altele:        

2819 90 100 – – Dioxid de crom 6% 0%  0%  0%  

2819 90 900 – – Altele 6% 0%  0%  0%  

2820 Oxizi de mangan:        

2820 10 000 – Dioxid de mangan 6% 0%  0%  0%  

2820 90 – Altele:        

2820 90 100 – – Oxid de mangan, care conţine 

mangan minimum 77% în greutate 
6% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2820 90 900 – – Altele 6% 0%  0%  0%  



 

 

2821 Oxizi şi hidroxizi de fier; pământuri 

colorante, care conţin minimum 70% în 

greutate fier 

combinat evaluat în Fe2O3: 

       

2821 10 000 – Oxizi şi hidroxizi de fier 3% 0%  0%  0%  

2821 20 000 – Pământuri colorante 6% 0%  0%  0%  

2822 00 000 Oxizi şi hidroxizi de cobalt; oxizi de cobalt 

comerciali 
6% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2823 00 000 Oxizi de titan 3% 0%  0%  0%  

2824 Oxizi de plumb; miniu de plumb roşu şi 

portocaliu: 

       

2824 10 000 – Monoxid de plumb (litargă, massicot) 6% 0%  0%  0%  

2824 90 000 – Altele 6% 0%  0%  0%  

2825 Hidrazină şi hidroxilamină şi sărurile 

anorganice ale acestora; alte baze 

anorganice; alţi oxizi, 

hidroxizi şi peroxizi de metale: 

       

2825 10 000 – Hidrazină şi hidroxilamină şi sărurile 

anorganice ale acestora 
6% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2825 20 000 – Oxid şi hidroxid de litiu 6% 0%  0%  0%  

2825 30 000 – Oxid şi hidroxid de vanadiu 6% 0%  0%  0%  

2825 40 000 – Oxid şi hidroxid de nichel 6% 0%  0%  0%  

2825 50 000 – Oxid şi hidroxid de cupru 6% 0%  0%  0%  

2825 60 000 – Oxid de germaniu şi dioxid de zirconiu 
6% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2825 70 000 – Oxid şi hidroxid de molibden 6% 0%  0%  0%  

2825 80 000 – Oxid de antimoniu 6% 0%  0%  0%  

2825 90 – Altele:        

 – – Oxid, hidroxid şi peroxid de calciu:        



 

 

2825 90 110 – – – Hidroxid de calciu de o puritate, 

calculată în substanţă uscată, de 

minimum 98%, în formă de particule 

dintre care: – maximum 1% în greutate 

sunt de o dimensiune de peste 

75 microni, şi – maximum 4% în greutate 

sunt de o dimensiune sub 1,3 microni 

 

 

 

 

6% 

 

 

 

 

0% 

  

 

 

 

0% 

  

 

 

 

0% 

 

2825 90 190 – – – Altele 6% 0%  0%  0%  

2825 90 200 – – Oxid şi hidroxid de beriliu 6% 0%  0%  0%  

2825 90 400 – – Oxid şi hidroxid de tungsten 6% 0%  0%  0%  

2825 90 600 – – Oxid de cadmiu 6% 0%  0%  0%  

2825 90 850 – – Altele 6% 0%  0%  0%  

2826 Fluoruri; fluorosilicaţi, fluoroaluminaţi şi 

alte săruri complexe de fluor: 

       

 – Fluoruri:        

2826 12 000 – – De aluminiu 6% 0%  0%  0%  

2826 19 – – Altele:        

2826 19 100 – – – De amoniu sau de sodiu 6% 0%  0%  0%  

2826 19 900 – – – Altele 6% 0%  0%  0%  

2826 30 000 – Hexafluoroaluminat de sodiu (criolit 

sintetic) 
6% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2826 90 – Altele:        

2826 90 100 – – Hexafluorozirconat de dipotasiu 6% 0%  0%  0%  

2826 90 800 – – Altele 6% 0%  0%  0%  

2827 Cloruri, oxicloruri şi hidroxicloruri; 

bromuri şi oxibromuri; ioduri şi oxiioduri: 

       

2827 10 000 – Clorură de amoniu 3% 0%  0%  0%  

2827 20 000 – Clorură de calciu 3% 0%  0%  0%  

 – Alte cloruri:        

2827 31 000 – – De magneziu 3% 0%  0%  0%  

2827 32 000 – – De aluminiu 3% 0%  0%  0%  



 

 

2827 35 000 – – De nichel 3% 0%  0%  0%  

2827 39 – – Altele:        

2827 39 100 – – – De staniu 3% 0%  0%  0%  

2827 39 200 – – – De fier 3% 0%  0%  0%  

2827 39 300 – – – De cobalt 3% 0%  0%  0%  

2827 39 850 – – – Altele 3% 0%  0%  0%  

 – Oxicloruri şi hidroxicloruri:        

2827 41 000 – – De cupru 3% 0%  0%  0%  

2827 49 – – Altele:        

2827 49 100 – – – De plumb 3% 0%  0%  0%  

2827 49 900 – – – Altele 3% 0%  0%  0%  

 – Bromuri şi oxibromuri:        

2827 51 000 – – Bromuri de sodiu sau de potasiu 3% 0%  0%  0%  

2827 59 000 – – Altele 3% 0%  0%  0%  

2827 60 000 – Ioduri şi oxiioduri 3% 0%  0%  0%  

2828 Hipocloriţi; hipoclorit de calciu comercial; 

cloriţi; hipobromiţi: 

       

2828 10 000 – Hipoclorit de calciu comercial şi alţi 

hipocloriţi de calciu 
6% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2828 90 000 – Altele 6% 0%  0%  0%  

2829 Cloraţi şi percloraţi; bromaţi şi 

perbromaţi; iodaţi şi periodaţi: 

       

 – Cloraţi:        

2829 11 000 – – De sodiu 6% 0%  0%  0%  

2829 19 000 – – Altele 6% 0%  0%  0%  

2829 90 – Altele:        

2829 90 100 – – Percloraţi 6% 0%  0%  0%  

2829 90 400 – – Bromat de potasiu sau de sodiu 6% 0%  0%  0%  

2829 90 800 – – Altele 6% 0%  0%  0%  

2830 Sulfuri; polisulfuri, cu compoziţie chimică 

definită sau nu: 

       

2830 10 000 – Sulfuri de sodiu 3% 0%  0%  0%  

2830 90 – Altele:        



 

 

2830 90 110 – – Sulfuri de calciu, de antimoniu, de fier 
6% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2830 90 850 – – Altele 6% 0%  0%  0%  

2831 Ditioniţi şi sulfoxilaţi:        

2831 10 000 – De sodiu 6% 0%  0%  0%  

2831 90 000 – Altele 6% 0%  0%  0%  

2832 Sulfiţi; tiosulfaţi:        

2832 10 000 – Sulfiţi de sodiu 3% 0%  0%  0%  

2832 20 000 – Alţi sulfiţi 3% 0%  0%  0%  

2832 30 000 – Tiosulfaţi 3% 0%  0%  0%  

2833 Sulfaţi; alauni; persulfaţi:        

 – Sulfaţi de sodiu:        

2833 11 000 – – Sulfat de disodiu 3% 0%  0%  0%  

2833 19 000 – – Altele 6% 0%  0%  0%  

 – Alţi sulfaţi:        

2833 21 000 – – De magneziu 3% 0%  0%  0%  

2833 22 000 – – De aluminiu 3% 0%  0%  0%  

2833 24 000 – – De nichel 6% 0%  0%  0%  

2833 25 000 – – De cupru 6% 0%  0%  0%  

2833 27 000 – – De bariu 3% 0%  0%  0%  

2833 29 – – Altele:        

2833 29 200 – – – De cadmiu, de crom, de zinc 3% 0%  0%  0%  

2833 29 300 – – – De cobalt, de titan 3% 0%  0%  0%  

2833 29 600 – – – De plumb 3% 0%  0%  0%  

2833 29 800 – – – Altele 3% 0%  0%  0%  

2833 30 000 – Alauni 6% 0%  0%  0%  

2833 40 000 – Persulfaţi 6% 0%  0%  0%  

2834 Nitriţi (azotiţi); nitraţi (azotaţi):        

2834 10 000 – Nitriţi (azotiţi) 6% 0%  0%  0%  

 – Nitraţi (azotaţi):        

2834 21 000 – – De potasiu 6% 0%  0%  0%  

2834 29 – – Altele:        



 

 

2834 29 200 – – – De bariu, de beriliu, de cadmiu, de 

cobalt, de nichel, de plumb 
6% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2834 29 400 – – – De cupru 6% 0%  0%  0%  

2834 29 800 – – – Altele 6% 0%  0%  0%  

2835 Fosfinaţi (hipofosfiţi), fosfonaţi (fosfiţi) şi 

fosfaţi; polifosfaţi, cu compoziţie chimică 

definită sau nu: 

       

2835 10 000 – Fosfinaţi (hipofosfiţi) şi fosfonaţi 

(fosfiţi) 
6% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – Fosfaţi:        

2835 22 000 – – De mono- sau de disodiu 6% 0%  0%  0%  

2835 24 000 – – De potasiu 6% 0%  0%  0%  

2835 25 000 – – Hidrogenoortofosfat de calciu (fosfat 

dicalcic) 
6% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2835 26 000 – – Alţi fosfaţi de calciu 6% 0%  0%  0%  

2835 29 – – Altele:        

2835 29 100 – – – De triamoniu 3% 0%  0%  0%  

2835 29 300 – – – De trisodiu 3% 0%  0%  0%  

2835 29 900 – – – Altele 3% 0%  0%  0%  

 – Polifosfaţi:        

2835 31 000 – – Trifosfat de sodiu (tripolifosfat de 

sodiu) 
3% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2835 39 000 – – Altele 6% 0%  0%  0%  

2836 Carbonaţi; percarbonaţi; carbonat de amoniu 

comercial care conţine carbamat 

de amoniu: 

       

2836 20 000 – Carbonat disodic 0% 0%  0%  0%  

2836 30 000 – Hidrogenocarbonat de sodiu 

(bicarbonat de sodiu) 
3% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2836 40 000 – Carbonat de potasiu 3% 0%  0%  0%  

2836 50 000 – Carbonat de calciu 3% 0%  0%  0%  

2836 60 000 – Carbonat de bariu 3% 0%  0%  0%  

 – Altele:        



 

 

2836 91 000 – – Carbona de litiu 3% 0%  0%  0%  

2836 92 000 – – Carbonat de stronţiu 3% 0%  0%  0%  

2836 99 – – Altele:        

 – – – Carbonaţi:        

2836 99 110 – – – – De magneziu, de cupru 3% 0%  0%  0%  

2836 99 170 – – – – Altele 3% 0%  0%  0%  

2836 99 900 – – – Percarbonaţi 3% 0%  0%  0%  

2837 Cianuri, oxicianuri şi cianuri complexe:        

 – Cianuri şi oxicianuri:        

2837 11 000 – – De sodiu 6% 0%  0%  0%  

2837 19 000 – – Altele 6% 0%  0%  0%  

2837 20 000 – Cianuri complexe 6% 0%  0%  0%  

2839 Silicaţi; silicaţi de metale alcaline 

comerciali: 

       

 – De sodiu:        

2839 11 000 – – Metasilicaţi 3% 0%  0%  0%  

2839 19 000 – – Altele 3% 0%  0%  0%  

2839 90 000 – Altele 3% 0%  0%  0%  

2840 Boraţi; perboraţi:        

 – Tetraborat de disodiu (borax rafinat):        

2840 11 000 – – Anhidru 6% 0%  0%  0%  

2840 19 – – Altele:        

2840 19 100 – – – Tetraborat de disodiu pentahidrat 6% 0%  0%  0%  

2840 19 900 – – – Altele 6% 0%  0%  0%  

2840 20 – Alţi boraţi:        

2840 20 100 – – Boraţi de sodiu anhidri 6% 0%  0%  0%  

2840 20 900 – – Alţii 6% 0%  0%  0%  

2840 30 000 – Perboraţi 3% 0%  0%  0%  

2841 Săruri ale oxiacizilor metalici sau 

permetalici: 

       

2841 30 000 – Dicromat de sodiu 6% 0%  0%  0%  

2841 50 000 – Alţi cromaţi şi dicromaţi; percromaţi 6% 0%  0%  0%  



 

 

 – Manganiţi, manganaţi şi permanganaţi:        

2841 61 000 – – Permanganat de potasiu 0% 0%  0%  0%  

2841 69 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

2841 70 000 – Molibdaţi 6% 0%  0%  0%  

2841 80 000 – Tungstenaţi (wolframaţi) 6% 0%  0%  0%  

2841 90 – Altele:        

2841 90 300 – – Zincaţi, vanadaţi 6% 0%  0%  0%  

2841 90 850 – – Altele 6% 0%  0%  0%  

2842 Alte săruri ale acizilor sau peracizilor 

anorganici (inclusiv aluminosilicaţi, cu 

compoziţie chimică definită sau nu), 

altele decât azidele: 

       

2842 10 000 – Silicaţi dubli sau complecşi, inclusiv 

aluminosilicaţi, cu compoziţie chimică 

definită sau nu 

 

3% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

2842 90 – Altele:        

2842 90 100 – – Săruri simple, duble sau complexe ale 

acizilor seleniului sau telurului 
6% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2842 90 800 – – Altele 6% 0%  0%  0%  

2843 Metale preţioase în stare coloidală; 

compuşi anorganici sau organici ai 

metalelor preţioase, cu compoziţie 

chimică definită sau nu; amalgame de 

metale preţioase: 

       

2843 10 – Metale preţioase în stare coloidală:         

2843 10 100 – – Argint 6% 0%  0%  0%  

2843 10 900 – – Altele 6% 0%  0%  0%  

 – Compuşi ai argintului:        

2843 21 000 – – Nitrat de argint 3% 0%  0%  0%  

2843 29 000 – – Altele 6% 0%  0%  0%  

2843 30 000 – Compuşi ai aurului 6% 0%  0%  0%  

2843 90 – Alţi compuşi; amalgame:        



 

 

2843 90 100 – – Amalgame 6% 0%  0%  0%  

2843 90 900 – – Altele 6% 0%  0%  0%  

2844 Elemente chimice radioactive şi izotopi 

radioactivi (inclusiv elementele chimice şi 

izotopii fisionabili sau fertili), precum şi 

compuşii acestora; amestecuri şi 

reziduuri care conţin aceste produse: 

       

2844 10 – Uraniu natural şi compuşii acestuia; 

aliaje, dispersii (inclusiv 

metaloceramice), produse ceramice şi 

amestecuri care conţin uraniu natural sau 

compuşi de uraniu natural: 

       

 – – Uraniu natural:        

2844 10 100 – – – Brut; deşeuri şi resturi (Euratom) 6% 0%  0%  0%  

2844 10 300 – – – Prelucrat (Euratom) 6% 0%  0%  0%  

2844 10 500 – – Fero-uraniu 6% 0%  0%  0%  

2844 10 900 – – Altele (Euratom) 6% 0%  0%  0%  

2844 20 – Uraniu îmbogăţit în U 235 şi compuşii 

acestuia; plutoniu şi compuşii acestuia; 

aliaje, dispersii (inclusiv 

metaloceramice), produse ceramice şi 

amestecuri care conţin uraniu îmbogăţit în U 

235, plutoniu sau compuşi ai acestor 

produse: 

       

 – – Uraniu îmbogăţit în U 235 şi compuşii 

acestuia; aliaje, dispersii (inclusiv 

metaloceramice), produse ceramice şi 

amestecuri care conţin uraniu îmbogăţit în 

U 235, plutoniu sau compuşi ai acestor 

produse: 

       

2844 20 250 – – – Fero-uraniu 6% 0%  0%  0%  

2844 20 350 – – – Altele 6% 0%  0%  0%  



 

 

 – – Plutoniu şi compuşii acestuia; aliaje, 

dispersii (inclusiv metaloceramice), 

produse ceramice şi amestecuri care 

conţin plutoniu sau compuşi ai acestor 

produse: 

       

 – – – Amestecuri de uraniu şi de 

plutoniu: 

       

2844 20 510 – – – – Fero-uraniu 6% 0%  0%  0%  

2844 20 590 – – – – Altele 6% 0%  0%  0%  

2844 20 990 – – – Altele 6% 0%  0%  0%  

2844 30 – Uraniu sărăcit în U 235 şi compuşii 

acestuia; toriu şi compuşii acestuia; 

aliaje, dispersii (inclusiv 

metaloceramice), produse ceramice şi 

amestecuri 

care conţin uraniu sărăcit în U 235, toriu 

sau compuşi ai acestor produse: 

       

 – – Uraniu sărăcit în U 235; aliaje, 

dispersii (inclusiv metaloceramice), 

produse ceramice şi amestecuri care 

conţin uraniu sărăcit în U 235 sau 

compuşi ai acestor produse: 

       

2844 30 110 – – – Metaloceramice 6% 0%  0%  0%  

2844 30 190 – – – Altele 6% 0%  0%  0%  

 – – Toriu; aliaje, dispersii (inclusiv 

metaloceramice), 

produse ceramice şi amestecuri care 

conţin toriu sau compuşi ai acestui 

produs: 

       

2844 30 510 – – – Metaloceramice 6% 0%  0%  0%  

 – – – Altele:        

2844 30 550 – – – – Brut; deşeuri şi resturi (Euratom) 
6% 0% 

 
0% 

 
0% 

 



 

 

 – – – – Prelucrate:        

2844 30 610 – – – – – Bare, profile, fire, tole, benzi şi 

foi (Euratom) 
6% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2844 30 690 – – – – – Altele 6% 0%  0%  0%  

 – – Compuşi de uraniu sărăcit în U 235, 

compuşi de toriu, chiar amestecaţi între 

ei: 

       

2844 30 910 – – – De uraniu sărăcit în U 235, de toriu, 

chiar amestecaţi între ei, cu excepţia 

sărurilor de toriu 

 

6% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

2844 30 990 – – – Altele 6% 0%  0%  0%  

 – Elemente și izotopi radioactivi și 

compuși radioactivi, alții decât cei de la 

subpozițiile 2844 10, 2844 20 sau 2844 30; 

aliaje, dispersii (inclusiv 

metaloceramice), produse ceramice și 

amestecuri care conțin aceste elemente, 

izotopi sau compuși; reziduuri 

radioactive: 

       

2844 41 – – Tritiu și compușii acestuia; aliaje, 

dispersii (inclusiv metaloceramice), 

produse ceramice și amestecuri care 

conțin tritiu sau compușii acestuia: 

       

2844 41 100 – – – Izotopi radioactivi artificiali 

(Euratom); compuși ai izotopilor 

radioactivi artificiali (Euratom) 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

2844 41 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  



 

 

2844 42 – – Actiniu-225, actiniu-227, californiu- 

253, curiu- 240, curiu-241, curiu-242, 

curiu-243, curiu-244, einsteiniu-253, 

einsteiniu-254, gadoliniu-148, poloniu- 

208, poloniu-209, poloniu-210, radiu- 223, 

uraniu-230 sau uraniu-232 și 

compuși ai acestor produse; aliaje, 

dispersii (inclusiv metaloceramice), 

produse ceramice și amestecuri care 

conțin elementele respective sau 

compuși ai acestora: 

       

2844 42 100 – – – Izotopi radioactivi artificiali 

(Euratom); compuși ai izotopilor 

radioactivi artificiali (Euratom) 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

2844 42 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

2844 43 – – Alte elemente, izotopi și compuși 

radioactivi; alte aliaje, dispersii (inclusiv 

metaloceramice), produse ceramice și 

amestecuri care conțin aceste elemente, 

izotopi sau compuși: 

       

2844 43 100 – – – Uraniu care conține U 233 și 

compușii acestuia; aliaje, dispersii 

(inclusiv metaloceramice), produse 

ceramice, amestecuri și compuși care conțin 

U 233 sau compuși ai acestui 

produs 

 

 

 

0% 

 

 

 

0% 

  

 

 

0% 

  

 

 

0% 

 

2844 43 200 – – – Izotopi radioactivi artificiali 

(Euratom); compuși ai izotopilor 

radioactivi artificiali (Euratom) 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

2844 43 800 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

2844 44 000 – – Reziduuri radioactive 0% 0%  0%  0%  



 

 

2844 50 000 – Elemente combustibile (cartușe) uzate 

(iradiate) ale reactoarelor nucleare 

(Euratom) 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

2845 Izotopi, alţii decât cei de la poziţia 2844; 

compuşi anorganici sau organici ai acestora, 

cu compoziţie chimică definită 

sau nu: 

       

2845 10 000 – Apă grea (oxid de deuteriu) 6% 0%  0%  0%  

2845 20 000 – Bor îmbogățit în bor-10 și compușii 

acestuia 
6% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2845 30 000 – Litiu îmbogățit în litiu-6 și compușii 

acestuia 
6% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2845 40 000 – Heliu-3 6% 0%  0%  0%  

2845 90 – Altele:        

2845 90 100 – – Deuteriu și compuși de deuteriu; 

hidrogen și compușii acestuia îmbogățiți în 

deuteriu; amestecuri și soluții care 

conțin aceste produse (Euratom) 

 

 

6% 

 

 

0% 

  

 

0% 

  

 

0% 

 

2845 90 900 – – Altele 6% 0%  0%  0%  

2846 Compuşi anorganici sau organici ai 

metalelor pământuri rare, ai ytriului sau  

ai scandiului ori ai amestecurilor din 

aceste metale: 

       

2846 10 000 – Compuşi ai ceriului 6% 0%  0%  0%  

2846 90 000 – Altele:        

2846 90 100 – – Compuşi ai lantanului, ai 

praseodimului, ai neodimului sau ai 

samariului 

 

6% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

2846 90 200 – – Compuşi ai europiului, ai gadoliniului, ai 

terbiului, ai disprosiului, ai holmiului, ai 

erbiului, ai tuliului, ai yterbiului, ai 

luteţiului sau ai ytriului 

 

6% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 



 

 

2846 90 300 – – Compuşi ai scandiului 6% 0%  0%  0%  

2846 90 900 – – Compuşi ai amestecurilor de metale 
6% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2847 00 000 Peroxid de hidrogen (apă oxigenată), 

chiar solidificat cu uree 
3% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2849 Carburi, cu compoziţie chimică definită 

sau nu: 

       

2849 10 000 – De calciu 3% 0%  0%  0%  

2849 20 000 – De siliciu 3% 0%  0%  0%  

2849 90 – Altele:        

2849 90 100 – – De bor 6% 0%  0%  0%  

2849 90 300 – – De tungsten 6% 0%  0%  0%  

2849 90 500 – – De aluminiu, de crom, de molibden, 

de vanadiu, de tantal, de titan 
6% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2849 90 900 – – Altele 6% 0%  0%  0%  

2850 00 Hidruri, nitruri, azide, siliciuri şi boruri, cu 

compoziţie chimică definită sau nu, altele 

decât compuşii care constituie 

concomitent carburi de la poziţia 2849:  

       

2850 00 200 – Hidruri, nitruri 6% 0%  0%  0%  

2850 00 600 – Azide; siliciuri 6% 0%  0%  0%  

2850 00 900 – Boruri 6% 0%  0%  0%  

2852 Compuşi organici sau anorganici ai 

mercurului, cu compoziţie chimică 

definită sau nu, cu excepţia 

amalgamelor: 

       

2852 10 000 – Cu compoziţie chimică definită 6% 0%  0%  0%  

2852 90 000 – Altele 6% 0%  0%  0%  



 

 

2853 Fosfuri, definite chimic sau nu, cu 

excepţia ferofosfurilor; alţi compuşi 

anorganici (inclusiv apă distilată sau de 

conductibilitate şi apă de puritate 

similară); aer lichid (indiferent dacă gazele 

rare au fost eliminate sau nu); aer 

comprimat; amalgame, altele decât 

amalgamele de metale preţioase: 

       

2853 10 000 – Clorură de cianogen (clorcian) 6% 0%  0%  0%  

2853 90 – Altele:        

2853 90 100 – – Apă distilată, apă de conductibilitate sau 

de puritate similară 

 

6% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

2853 90 300 – – Aer lichid (inclusiv aerul lichid din 

care au fost eliminate gazele rare); aer 

comprimat 

 

6% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

2853 90 900 – – Altele 6% 0%  0%  0%  

29 Capitolul 29 Produsele chimice organice        

2901 Hidrocarburi aciclice:        

2901 10 000 – Saturate 0% 0%  0%  0%  

 – Nesaturate:        

2901 21 000 – – Etilenă 0% 0%  0%  0%  

2901 22 000 – – Propenă (propilenă) 0% 0%  0%  0%  

2901 23 000 – – Butenă (butilenă) şi izomerii acesteia 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2901 24 000 – – Buta-1,3-dienă şi izopren 0% 0%  0%  0%  

2901 29 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

2902 Hidrocarburi ciclice:        

 – Ciclanice, ciclenice sau cicloterpenice:        

2902 11 000 – – Ciclohexan 0% 0%  0%  0%  

2902 19 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  



 

 

2902 20 000 – Benzen 0% 0%  0%  0%  

2902 30 000 – Toluen 0% 0%  0%  0%  

 – Xileni:        

2902 41 000 – – o-Xilen 0% 0%  0%  0%  

2902 42 000 – – m-Xilen 0% 0%  0%  0%  

2902 43 000 – – p-Xilen 0% 0%  0%  0%  

2902 44 000 – – Amestec de izomeri ai xilenului 0% 0%  0%  0%  

2902 50 000 – Stiren 0% 0%  0%  0%  

2902 60 000 – Etilbenzen 0% 0%  0%  0%  

2902 70 000 – Cumen 0% 0%  0%  0%  

2902 90 000 – Altele 0% 0%  0%  0%  

2903 Derivaţi halogenaţi ai hidrocarburilor:        

 – Derivaţi cloruraţi saturaţi ai 

hidrocarburilor aciclice: 

       

2903 11 000 – – Clormetan (clorură de metil) şi 

cloretan (clorură de etil) 
6% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2903 12 000 – – Diclormetan (clorură de metilen) 6% 0%  0%  0%  

2903 13 000 – – Cloroform (triclormetan) 6% 0%  0%  0%  

2903 14 000 – – Tetraclorură de carbon 6% 0%  0%  0%  

2903 15 000 – – Clorură de etilenă (ISO) (1,2- 

dicloretan) 
6% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2903 19 000 – – Altele 6% 0%  0%  0%  

 – Derivaţi cloruraţi nesaturaţi ai 

hidrocarburilor aciclice: 

       

2903 21 000 – – Clorură de vinil (cloretilenă) 6% 0%  0%  0%  

2903 22 000 – – Tricloretilenă 6% 0%  0%  0%  

2903 23 000 – – Tetracloretilenă (percloretilenă) 6% 0%  0%  0%  

2903 29 000 – – Altele 6% 0%  0%  0%  

 – Derivați fluorurați saturați ai 

hidrocarburilor aciclice: 

       

2903 41 000 – – Trifluormetan (HFC-23) 6% 0%  0%  0%  

2903 42 000 – – Difluormetan (HFC-32) 6% 0%  0%  0%  



 

 

2903 43 000 – – Fluormetan (HFC-41), 1,2-difluoretan 

(HFC- 152) și 1,1-difluoretan (HFC-152a) 

 

6% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

2903 44 000 – – Pentafluoretan (HFC-125), 1,1,1- 

trifluoretan (HFC-143a) și 1,1,2- 

trifluoretan (HFC-143) 

 

6% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

2903 45 000 – – 1,1,1,2-tetrafluoretan (HFC-134a) și 

1,1,2,2- tetrafluoretan (HFC-134) 
6% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2903 46 000 – – 1,1,1,2,3,3,3-heptafluorpropan (HFC- 

227ea), 1,1,1,2,2,3-hexafluorpropan (HFC 

236cb), 1,1,1,2,3,3-hexafluorpropan (HFC 

236ea) și 

1,1,1,3,3,3-hexafluorpropan (HFC-236fa) 

 
 

 

6% 

 
 

 

0% 

  
 

 

0% 

  
 

 

0% 

 

2903 47 000 – – 1,1,1,3,3-pentafluorpropan (HFC- 

245fa) și 1,1,2,2,3-pentafluorpropan 

(HFC-245ca) 

 

6% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

2903 48 000 – – 1,1,1,3,3-pentafluorbutan (HFC- 

365mfc) și 1,1,1,2,2,3,4,5,5,5- 

decafluorpentan (HFC-43- 10mee) 

 

6% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

2903 49 – – Altele:        

2903 49 100 – – – Alți pentafluorpropani, 

hexafluorpropani și heptafluorpropani 
6% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2903 49 300 – – – Derivați perfluorurați 6% 0%  0%  0%  

2903 49 900 – – – Altele 6% 0%  0%  0%  

 – Derivați fluorurați nesaturați ai 

hidrocarburilor aciclice: 

       

2903 51 000 – – 2,3,3,3-tetrafluorpropenă (HFO- 1234yf), 

1,3,3,3-tetrafluorpropenă (HFO- 1234ze) și 

(Z)- 1,1,1,4,4,4-hexafluor-2- 

butenă (HFO-1336mzz) 

 

6% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

2903 59 000 – Altele 6% 0%  0%  0%  



 

 

 – Derivați bromurați sau iodați ai 

hidrocarburilor aciclice: 

       

2903 61 000 – – Bromură de metil (bromometan) 6% 0%  0%  0%  

2903 62 000 – – Dibromură de etilenă (ISO) (1,2- 

dibrometan) 
6% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2903 69 – – Altele:        

 – – – Bromuri:        

2903 69 110 – – – – Dibromometan 6% 0%  0%  0%  

2903 69 190 – – – –Altele 6% 0%  0%  0%  

2903 69 800 – – – Ioduri 6% 0%  0%  0%  

 – Derivați halogenați ai hidrocarburilor 

aciclice care conțin cel puțin doi halogeni 

diferiți: 

       

2903 71 000 – – Clorodifluormetan (HCFC-22) 6% 0%  0%  0%  

2903 72 000 – – Diclorotrifluoroetani (HCFC-123) 6% 0%  0%  0%  

2903 73 000 – – Diclorofluoroetani (HCFC-141, 141b) 
6% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2903 74 000 – – Clorodifluoroetani (HCFC-142, 142b) 
6% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2903 75 000 – – Dicloropentafluoropropani (HCFC- 

225, 225ca, 225cb) 
6% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2903 76 – – Bromoclorodifluormetan (Halon- 1211), 

bromotrifluormetan (Halon-1301) și 

dibromotetrafluoretani (Halon-2402): 

       

2903 76 100 – – – Bromoclorodifluormetan (Halon- 

1211) 
6% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2903 76 200 – – – Bromotrifluorometan (Halon-1301) 
6% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2903 76 900 – – – Dibromotetrafluoroetani (Halon- 

2402) 
6% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2903 77 – – Alţii, perhalogenaţi doar cu fluor şi 

clor: 

       



 

 

2903 77 600 – – – Triclorfluormetan, 

diclordifluormetan, triclortrifluoretani, 

diclortetrafluoretani şi 

clorpentafluoretan 

 

6% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

2903 77 900 – – – Altele 6% 0%  0%  0%  

2903 78 000 – – Alţi derivaţi perhalogenaţi 6% 0%  0%  0%  

2903 79 – – Altele:        

2903 79 300 – – – Halogenaţi, doar cu brom şi clor, cu 

fluor şi clor sau cu fluor şi brom 
6% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2903 79 800 – – – Altele 6% 0%  0%  0%  

 – Derivaţi halogenaţi ai hidrocarburilor 

ciclanice, ciclenice sau cicloterpenice: 

       

2903 81 000 – – 1,2,3,4,5,6-Hexaclorciclohexan (HCH 

(ISO)), inclusiv lindan (ISO,DCI) 
6% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2903 82 000 – – Aldrin (ISO), clordan (ISO) şi heptaclor 

(ISO) 
6% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2903 83 000 – – Mirex (ISO) 6% 0%  0%  0%  

2903 89 – – Altele:        

2903 89 100 – – – 1,2-Dibrom-4-(1,2- 

dibrometil)ciclohexan; 

tetrabromciclooctani 

 

6% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

2903 89 800 – – – Altele 6% 0%  0%  0%  

 – Derivaţi halogenaţi ai hidrocarburilor 

aromatice: 

       

2903 91 000 – – Clorbenzen, orto-diclorbenzen şi para- 

diclorbenzen 
3% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2903 92 000 – – Hexaclorbenzen (ISO) şi DDT (ISO) 

[clofenotan (DCI), 1,1,1-triclor-2,2-bi(p- 

clorfenil)etan] 

 

3% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

2903 93 000 – – Pentaclorbenzen (ISO) 3% 0%  0%  0%  

2903 94 000 – – Hexabrombifenili 3% 0%  0%  0%  

2903 99 – – Altele:        

2903 99 100 – – – 2,3,4,5,6-Pentabrometilbenzen 3% 0%  0%  0%  



 

 

2903 99 800 – – – Altele 3% 0%  0%  0%  

2904 Derivaţi sulfonaţi, nitraţi sau nitrozaţi ai 

hidrocarburilor, chiar halogenate: 

       

2904 10 000 – Derivaţi care conţin doar grupe 

sulfonice, sărurile acestora şi esterii 

etilici ai acestora 

 

6% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

2904 20 000 – Derivaţi care conţin doar grupe nitro 

sau nitrozo 
6% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – Acid perfluoroctansulfonic, sărurile 

acestuia şi fluorură de sulfonil 

perfluorooctanică: 

       

2904 31 000 – – Acid perfluoroctansulfonic 6% 0%  0%  0%  

2904 32 000 – – Perfluoroctan sulfonat de amoniu 6% 0%  0%  0%  

2904 33 000 – – Perfluoroctan sulfonat de litiu 6% 0%  0%  0%  

2904 34 000 – – Perfluoroctan sulfonat de potasiu 6% 0%  0%  0%  

2904 35 000 – – Alte săruri ale acidului 

perfluoroctansulfonic 
6% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2904 36 000 – – Fluorură de sulfonil perfluorooctanică 
6% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – Altele:        

2904 91 000 – – Triclornitrometan (cloropicrină) 6% 0%  0%  0%  

2904 99 000 – – Altele 6% 0%  0%  0%  

2905 Alcooli aciclici şi derivaţii acestora 

halogenaţi , sulfonaţi, nitraţi sau 

nitrozaţi: 

       

 – Alcooli monohidroxilici saturaţi:        

2905 11 000 – – Metanol (alcool metilic) 6% 0%  0%  0%  

2905 12 000 – – Propan-1-ol (alcool propilic) şi propan- 

2-ol (alcool izopropilic) 
6% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2905 13 000 – – Butan-1-ol (alcool n-butilic) 6% 0%  0%  0%  

2905 14 – – Alţi butanoli:        

2905 14 100 – – – 2-Metilpropan-2-ol (alcool terţ- 

butilic) 
6% 0% 

 
0% 

 
0% 

 



 

 

2905 14 900 – – – Altele 6% 0%  0%  0%  

2905 16 – – Octanol (alcool octilic) şi izomerii 

acestuia: 

       

2905 16 200 – – – Octan-2-ol 6% 0%  0%  0%  

2905 16 850 – – – Altele 6% 0%  0%  0%  

2905 17 000 – – Dodecan-1-ol (alcool lauric), 

hexadecan-1-ol (alcool cetilic) şi 

octadecan-1-ol (alcool stearic) 

 

6% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

2905 19 000 – – Altele 6% 0%  0%  0%  

 – Alcooli monohidroxilici nesaturaţi:        

2905 22 000 – – Alcooli terpenici aciclici 3% 0%  0%  0%  

2905 29 – – Altele:        

2905 29 100 – – – Alcool alilic 6% 0%  0%  0%  

2905 29 900 – – – Altele 6% 0%  0%  0%  

 – Dioli:        

2905 31 000 – – Etilen glicol (etandiol) 0% 0%  0%  0%  

2905 32 000 – – Propilen glicol (propan-1,2-diol) 6% 0%  0%  0%  

2905 39 – – Altele:        

2905 39 200 – – – Butan-1,3-diol 6% 0%  0%  0%  

 – – – Butan-1,4-diol:        

2905 39 260 – – – – Butan-1,4-diol sau tetrametilen 

glicol (1,4- butandiol), cu un conţinut de 

carbon din biomasă de 100% în masă 

 

6% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

2905 39 280 – – – – Altele 6% 0%  0%  0%  

2905 39 300 – – – 2,4,7,9-Tetrametildec-5-ină-4,7-diol 
6% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2905 39 950 – – – Altele 6% 0%  0%  0%  

 – Alţi polialcooli:        

2905 41 000 – – 2-Etil-2-(hidroximetil)propan-1,3-diol 

(trimetilolpropan) 
6% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2905 42 000 – – Pentaeritritol 3% 0%  0%  0%  

2905 43 000 – – Manitol 6% 0%  0%  0%  



 

 

2905 44 – – D-Glucitol (sorbitol):        

 – – – În soluţie apoasă:        

2905 44 110 – – – – Care conţine D-manitol într-o 

proporţie de maximum 2% în greutate, 

calculat în raport cu conţinutul de D- 

glucitol 

 

6% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

2905 44 190 – – – – Altele 6% 0%  0%  0%  

 – – – Altele:        

2905 44 910 – – – – Care conţin D-manitol într-o 

proporţie de maximum 2% în greutate, 

calculat în raport cu conţinutul de D- glucitol 

 

6% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

2905 44 990 – – – – Altele 6% 0%  0%  0%  

2905 45 000 – – Glicerină 6% 0%  0%  0%  

2905 49 000 – – Altele 6% 0%  0%  0%  

 – Derivaţi halogenaţi, sulfonaţi, nitraţi 

sau nitrozaţi ai alcoolilor aciclici: 

       

2905 51 000 – – Etclorvinol (DCI) 6% 0%  0%  0%  

2905 59 – – Altele:        

2905 59 910 – – – 2,2-Bis(bromometil)propandiol 6% 0%  0%  0%  

2905 59 980 – – – Altele 6% 0%  0%  0%  

2906 Alcooli ciclici şi derivaţii acestora 

halogenaţi, sulfonaţi, nitraţi sau nitrozaţi:  

       

 – Ciclanici, ciclenici sau cicloterpenici:        

2906 11 000 – – Mentol 3% 0%  0%  0%  

2906 12 000 – – Ciclohexanol, metilciclohexanoli şi 

dimetilciclohexanoli 
6% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2906 13 – – Steroli şi inozitoli:        

2906 13 100 – – – Steroli 6% 0%  0%  0%  

2906 13 900 – – – Inozitoli 6% 0%  0%  0%  

2906 19 000 – – Altele 6% 0%  0%  0%  

 – Aromatici:        



 

 

2906 21 000 – – Alcool benzilic 0% 0%  0%  0%  

2906 29 000 – – Altele 6% 0%  0%  0%  

2907 Fenoli; fenoli-alcooli:        

 – Monofenoli:        

2907 11 000 – – Fenol (hidroxibenzen) şi sărurile 

acestuia 
6% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2907 12 000 – – Crezoli şi sărurile acestora 6% 0%  0%  0%  

2907 13 000 – – Octifenol, nonilfenol şi izomerii 

acestora; sărurile acestor produse 
6% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2907 15 – – Naftoli şi sărurile acestora:        

2907 15 100 – – – 1-Naftol 6% 0%  0%  0%  

2907 15 900 – – – Altele 6% 0%  0%  0%  

2907 19 – – Altele:        

2907 19 100 – – – Xilenoli şi sărurile acestora 6% 0%  0%  0%  

2907 19 900 – – – Altele 6% 0%  0%  0%  

 – Polifenoli; fenoli-alcooli:        

2907 21 000 – – Rezorcinol şi sărurile acestuia 6% 0%  0%  0%  

2907 22 000 – – Hidrochinonă şi sărurile acesteia 6% 0%  0%  0%  

2907 23 000 – – 4,4′-Izopropilidendifenol (bisfenol A, 

difenilolpropan) şi sărurile acestuia 
6% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2907 29 000 – – Altele 6% 0%  0%  0%  

2908 Derivaţi halogenaţi, sulfonaţi, nitraţi sau 

nitrozaţi ai fenolilor sau ai fenoli- alcoolilor: 

       

 – Derivaţi doar halogenaţi şi sărurile 

acestora: 

       

2908 11 000 – – Pentaclorfenol (ISO) 6% 0%  0%  0%  

2908 19 000 – – Altele 6% 0%  0%  0%  

 – Altele:        

2908 91 000 – – Dinoseb (ISO) şi sărurile acestuia 6% 0%  0%  0%  

2908 92 000 – – 4,6-Dinitro-o-crezol (DNOC (ISO)) şi 

sărurile acestuia 
6% 0% 

 
0% 

 
0% 

 



 

 

2908 99 000 – – Altele 6% 0%  0%  0%  

2909 Eteri, eteri-alcooli, eteri-fenoli, eteri- 

alcooli- fenoli, peroxizi ai alcoolilor, 

peroxizi ai eterilor, peroxizi ai acetalilor și ai 

semiacetalilor, peroxizi ai cetonelor (cu 

compoziție chimică definită sau nu) și 

derivații acestora halogenați, sulfonați, 

nitrați sau nitrozați: 

       

 – Eteri aciclici şi derivaţii acestora 

halogenaţi, sulfonaţi, nitraţi sau nitrozaţi:  

       

2909 11 000 – – Eter etilic (oxid de dietil) 0% 0%  0%  0%  

2909 19 – – Altele:        

2909 19 100 – – – Terţ-butil etil eter (etil-terţ-butil- 

eter, ETBE) 
6% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2909 19 900 – – – Altele 6% 0%  0%  0%  

2909 20 000 – Eteri ciclanici, ciclenici, cicloterpenici şi 

derivaţii acestora halogenaţi, sulfonaţi, 

nitraţi sau nitrozaţi 

 

6% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

2909 30 – Eteri aromatici şi derivaţii acestora 

halogenaţi, sulfonaţi, nitraţi sau nitrozaţi:  

       

2909 30 100 – – Difenil eter (oxid de difenil) 6% 0%  0%  0%  

 – – Derivaţi halogenaţi doar cu brom:        

2909 30 310 – – – Pentabromdifenil eter; 1,2,4,5- 

tetrabrom- 3,6- 

Bis(pentabromfenoxi)benzen 

 

6% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

2909 30 350 – – – 1,2-Bis(2,4,6-tribromfenoxi)etan, 

pentru producerea acrilo-nitril-butadien- 

stiren (ABS) 

 

6% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

2909 30 380 – – – Altele 6% 0%  0%  0%  

2909 30 900 – – Altele 6% 0%  0%  0%  



 

 

 – Eteri-alcooli şi derivaţii acestora 

halogenaţi, sulfonaţi, nitraţi sau nitrozaţi:  

       

2909 41 000 – – 2,2′-Oxidietanol (dietilenglicol) 6% 0%  0%  0%  

2909 43 000 – – Eteri monobutilici de etilen glicol sau 

de dietilen glicol 
6% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2909 44 000 – – Alţi eteri monoalchilici de etilen glicol 

sau de dietilen glicol 
6% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2909 49 – – Altele:        

2909 49 110 – – – 2-(2-cloretoxi)etanol 6% 0%  0%  0%  

2909 49 800 – – – Altele 6% 0%  0%  0%  

2909 50 000 – Eteri-fenoli, eteri-alcooli-fenoli şi 

derivaţii acestora halogenaţi, sulfonaţi, 

nitraţi sau nitrozaţi 

 

6% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

2909 60 – Peroxizi ai alcoolilor, peroxizi ai 

eterilor, peroxizi ai acetalilor și ai 

semiacetalilor, peroxizi ai cetonelor şi 

derivaţii acestora halogenaţi, sulfonaţi, 

nitraţi sau nitrozaţi: 

       

2909 60 100 – – Peroxizi ai acetalilor și ai 

semiacetalilor 
6% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2909 60 900 – – Altele 6% 0%  0%  0%  

2910 Epoxizi, epoxi-alcooli, epoxi-fenoli şi 

epoxi- eteri cu trei atomi în ciclu şi 

derivaţii acestora halogenaţi, sulfonaţi, 

nitraţi sau nitrozaţi: 

       

2910 10 000 – Oxiran (oxid de etilenă) 6% 0%  0%  0%  

2910 20 000 – Metiloxiran (oxid de propilenă) 6% 0%  0%  0%  

2910 30 000 – 1-Clor-2,3-epoxipropan (epiclorhidrină) 
6% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2910 40 000 – Dieldrin (ISO, DCI) 6% 0%  0%  0%  

2910 50 000 – Endrin (ISO) 6% 0%  0%  0%  

2910 90 000 – Altele 6% 0%  0%  0%  



 

 

2911 00 000 Acetali și semiacetali, care conțin chiar alte 

funcții oxigenate, și derivații 

acestora halogenați, sulfonați, nitrați sau 

nitrozați 

 

3% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

2912 Aldehide, chiar conţinând alte funcţii 

oxigenate; polimeri ciclici ai aldehidelor; 

paraformaldehidă: 

       

 – Aldehide aciclice fără alte funcţii 

oxigenate: 

       

2912 11 000 – – Metanal (formaldehidă) 6% 0%  0%  0%  

2912 12 000 – – Etanal (acetaldehidă) 6% 0%  0%  0%  

2912 19 000 – – Altele 6% 0%  0%  0%  

 – Aldehide ciclice fără alte funcţii 

oxigenate: 

       

2912 21 000 – – Benzaldehidă (aldehidă benzoică) 6% 0%  0%  0%  

2912 29 000 – – Altele 6% 0%  0%  0%  

 – Aldehide-alcooli, aldehide-eteri, 

aldehide-fenoli şi aldehide care conţin 

alte funcţii oxigenate: 

       

2912 41 000 – – Vanilina (4-hidroxi-3- 

metoxibenzaldehida) 
3% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2912 42 000 – – Etilvanilina (3-etoxi-4- 

hidroxibenzaldehidă) 
6% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2912 49 000 – – Altele 6% 0%  0%  0%  

2912 50 000 – Polimeri ciclici ai aldehidelor 6% 0%  0%  0%  

2912 60 000 – Paraformaldehidă 6% 0%  0%  0%  

2913 00 000 Derivaţi halogenaţi, sulfonaţi, nitraţi sau 

nitrozaţi ai produselor de la poziţia 2912 

 

6% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

2914 Cetone şi chinone, chiar conţinând alte 

funcţii oxigenate, şi derivaţii acestora 

halogenaţi, 

sulfonaţi, nitraţi sau nitrozaţi: 

       



 

 

 – Cetone aciclice fără alte funcţii 

oxigenate: 

       

2914 11 000 – – Acetonă 0% 0%  0%  0%  

2914 12 000 – – Butanonă (metiletilcetonă) 0% 0%  0%  0%  

2914 13 000 – – 4-Metilpentan-2-onă 

(metilizobutilcetonă) 
6% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2914 19 – – Altele:        

2914 19 100 – – – 5-Metilhexan-2-onă 6% 0%  0%  0%  

2914 19 900 – – – Altele 6% 0%  0%  0%  

 – Cetone ciclanice, ciclenice sau 

cicloterpenice fără alte funcţii oxigenate: 

       

2914 22 000 – – Ciclohexanonă şi metilciclohexanone 
6% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2914 23 000 – – Ionone metilionone 6% 0%  0%  0%  

2914 29 000 – – Altele 6% 0%  0%  0%  

 – Cetone aromatice fără alte funcţii 

oxigenate: 

       

2914 31 000 – – Fenilacetonă (fenilpropan-2-onă) 0% 0%  0%  0%  

2914 39 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

2914 40 – Cetone-alcooli şi cetone-aldehide:        

2914 40 100 – – 4-Hidroxi-4-metilpentan-2-onă 

(diacetonă alcool) 
6% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2914 40 900 – – Altele 6% 0%  0%  0%  

2914 50 000 – Cetone-fenoli şi cetone care conţin alte 

funcţii oxigenate 
6% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – Chinone:        

2914 61 000 – – Antrachinonă 6% 0%  0%  0%  

2914 62 000 – – Coenzima Q10 [ubidecarenon (DCI)] 
6% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2914 69 – – Altele:        

2914 69 100 – – – 1,4-Naftachinonă 6% 0%  0%  0%  

2914 69 800 – – – Altele 6% 0%  0%  0%  



 

 

 – Derivaţi halogenaţi, sulfonaţi, nitraţi 

sau nitrozaţi: 

       

2914 71 000 – – Clordecon (ISO) 6% 0%  0%  0%  

2914 79 000 – – Altele 6% 0%  0%  0%  

 VII. Acizi carboxilici și anhidridele, 

halogenurile, peroxizii și peroxiacizi lor și 

halogenate, sulfonați, nitrați sau nitrozati 

lor derivate 

       

2915 Acizi monocarboxilici aciclici saturaţi şi 

anhidridele, halogenurile, peroxizii şi 

peroxiacizii acestora; derivaţii acestora 

halogenaţi, sulfonaţi, nitraţi sau nitrozaţi:  

       

 – Acid formic, sărurile şi esterii acestuia:        

2915 11 000 – – Acid formic 3% 0%  0%  0%  

2915 12 000 – – Sărurile acidului formic 3% 0%  0%  0%  

2915 13 000 – – Esterii acidului formic 6% 0%  0%  0%  

 – Acid acetic şi sărurile acestuia; 

anhidridă acetică: 

       

2915 21 000 – – Acid acetic 3% 0%  0%  0%  

2915 24 000 – – Anhidridă acetică 0% 0%  0%  0%  

2915 29 000 – – Altele 6% 0%  0%  0%  

 – Esterii acidului acetic:        

2915 31 000 – – Acetat de etil 6% 0%  0%  0%  

2915 32 000 – – Acetat de vinil 6% 0%  0%  0%  

2915 33 000 – – Acetat de n-butil 0% 0%  0%  0%  

2915 36 000 – – Dinoseb (ISO) acetat 6% 0%  0%  0%  

2915 39 000 – – Altele 3% 0%  0%  0%  

2915 40 000 – Acizi mono-, di- sau tricloracetici, 

sărurile şi esterii acestora 
6% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2915 50 000 – Acid propionic, sărurile şi esterii 

acestuia 
6% 0% 

 
0% 

 
0% 

 



 

 

2915 60 – Acizi butanoici, acizi pentanoici, sărurile 

şi esterii acestora: 

       

 – – Acizi butanoici, sărurile şi esterii 

acestora: 

       

2915 60 110 – – – 1-Izopropil-2,2-dimetiltrimetilen 

diisobutirat 
6% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2915 60 190 – – – Altele 6% 0%  0%  0%  

2915 60 900 – – Acizi pentanoici, sărurile şi esterii 

acestora 
3% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2915 70 – Acid palmitic, acid stearic, sărurile şi 

esterii acestora: 

       

2915 70 400 – – Acid palmitic, sărurile şi esterii 

acestuia 
3% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2915 70 500 – – Acid stearic, sărurile şi esterii acestuia 
3% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2915 90 – Altele:        

2915 90 300 – – Acid lauric, sărurile şi esterii acestuia 
3% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2915 90 700 – – Altele 3% 0%  0%  0%  

2916 Acizi monocarboxilici aciclici nesaturaţi şi 

acizi monocarboxilici ciclici, anhidridele, 

halogenurile, peroxizii şi peroxiacizii 

acestora; derivaţii acestora halogenaţi, 

sulfonaţi, nitraţi sau nitrozaţi: 

       

 – Acizi monocarboxilici aciclici nesaturaţi, 

anhidridele, halogenurile, peroxizii, 

peroxiacizii şi derivaţii acestora: 

       

2916 11 000 – – Acid acrilic şi sărurile acestuia 7% 0%  0%  0%  

2916 12 000 – – Esterii acidului acrilic 7% 0%  0%  0%  

2916 13 000 – – Acid metacrilic şi sărurile acestuia 7% 0%  0%  0%  

2916 14 000 – – Esterii acidului metacrilic 7% 0%  0%  0%  



 

 

2916 15 000 – – Acizi oleic, linoleic sau linolenic, 

sărurile şi esterii acestora 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2916 16 000 – – Binapacril (ISO) 7% 0%  0%  0%  

2916 19 – – Altele:        

2916 19 100 – – – Acizi undecenoici, sărurile şi esterii 

acestora 
7% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2916 19 400 – – – Acid crotonic 7% 0%  0%  0%  

2916 19 950 – – – Altele 7% 0%  0%  0%  

2916 20 000 – Acizi monocarboxilici ciclanici, ciclenici 

sau cicloterpenici, anhidridele, 

halogenurile, peroxizii, peroxiacizii şi 

derivaţii acestora 

 

7% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

 – Acizi monocarboxilici aromatici, 

anhidridele, halogenurile, peroxizii, 

peroxiacizii şi derivaţii acestora: 

       

2916 31 000 – – Acid benzoic, sărurile şi esterii 

acestuia 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2916 32 000 – – Peroxid de benzoil şi clorură de 

benzoil 
7% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2916 34 000 – – Acid fenilacetic şi sărurile acestuia 7% 0%  0%  0%  

2916 39 – – Altele:        

2916 39 100 – – – Esteri ai acidului fenilacetic 7% 0%  0%  0%  

2916 39 900 – – – Altele 7% 0%  0%  0%  

2917 Acizi policarboxilici, anhidridele, 

halogenurile, peroxizii şi peroxiacizii lor; 

derivaţii acestora halogenaţi, sulfonaţi, 

nitraţi sau nitrozaţi: 

       

2917 11 000 – – Acid oxalic, sărurile şi esterii acestuia 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2917 12 000 – – Acid adipic, sărurile şi esterii acestuia 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2917 13 – – Acid azelaic, acid sebacic, sărurile şi 

esterii acestora: 

       



 

 

2917 13 100 – – – Acid sebacic 0% 0%  0%  0%  

2917 13 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

2917 14 000 – – Anhidridă maleică 0% 0%  0%  0%  

2917 19 – – Altele:        

2917 19 100 – – – Acid malonic, sărurile şi esterii 

acestuia 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2917 19 200 – – – Acid etan-1,2-dicarboxilic sau acid 

butandioic (acid succinic), cu un conţinut de 

carbon din biomasă de 100% în masă 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

2917 19 800 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

2917 20 000 – Acizi policarboxilici ciclanici, ciclenici 

sau cicloterpenici, anhidridele, 

halogenurile, peroxizii, peroxiacizii şi 

derivaţii acestora 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

 – Acizi policarboxilici aromatici, 

anhidridele, halogenurile, peroxizii, 

peroxiacizii şi derivaţii acestora: 

       

2917 32 000 – – Ortoftalaţii de dioctil 0% 0%  0%  0%  

2917 33 000 – – Ortoftalaţii de dinonil sau de didecil 0% 0%  0%  0%  

2917 34 000 – – Alţi esteri ai acidului ortoftalic 0% 0%  0%  0%  

2917 35 000 – – Anhidridă ftalică 0% 0%  0%  0%  

2917 36 000 – – Acid tereftalic şi sărurile acestuia 0% 0%  0%  0%  

2917 37 000 – – Tereftalat de dimetil 0% 0%  0%  0%  

2917 39 – – Altele:        

2917 39 200 – – – Ester sau anhidridă ale acidului 

tetrabromftalic; acid benzen-1,2,4- 

tricarboxilic; isoftaloil diclorură care 

conţine, în greutate, maximum 0,8% 

tereftaloil diclorură; acid naftalen-1,4,5,8- 

tetracarboxilic; anhidridă tetraclorftalică; 3,5-

bis(metoxicarbonil) benzensulfonat 

de sodiu 

 

 

 

 

5% 

 

 

 

 

0% 

  

 

 

 

0% 

  

 

 

 

0% 

 



 

 

2917 39 950 – – – Altele 5% 0%  0%  0%  

2918 Acizi carboxilici cu funcţii oxigenate 

suplimentare şi anhidridele, halogenurile, 

peroxizii şi peroxiacizii acestora; derivaţii 

acestora halogenaţi, sulfonaţi, nitraţi sau 

nitrozaţi: 

       

 – Acizi carboxilici cu funcţie alcool, dar fără 

altă funcţie oxigenată, anhidridele, 

halogenurile, peroxizii, peroxiacizii şi 

derivaţii acestora: 

       

2918 11 000 – – Acid lactic, sărurile şi esterii acestuia 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2918 12 000 – – Acid tartric 7% 0%  0%  0%  

2918 13 000 – – Sărurile şi esterii acidului tartric 5% 0%  0%  0%  

2918 14 000 – – Acid citric 5% 0%  0%  0%  

2918 15 000 – – Sărurile şi esterii acidului citric 7% 0%  0%  0%  

2918 16 000 – – Acid gluconic, sărurile şi esterii 

acestuia 
7% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2918 17 000 – – Acid 2,2-difenil-2-hidroxiacetic (acid 

benzilic) 
7% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2918 18 000 – – Clorbenzilat (ISO) 7% 0%  0%  0%  

2918 19 – – Altele:        

2918 19 300 – – – Acid colic, acid 3-α,12-α-dihidroxi-5- 

β- colan-24-oic (acid dezoxicolic), sărurile şi 

esterii acestora 

 

7% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

2918 19 400 – – – Acid 2,2-bis(hidroximetil)propionic 
7% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2918 19 980 – – – Altele 7% 0%  0%  0%  

 – Acizi carboxilici cu funcţie fenolică, dar 

fără alte funcţii oxigenate, anhidridele, 

halogenurile, peroxizii, peroxiacizii şi 

derivaţii acestora: 

       

2918 21 000 – – Acid salicilic şi sărurile acestuia 7% 0%  0%  0%  



 

 

2918 22 000 – – Acid o-acetilsalicilic, sărurile şi esterii 

acestuia 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2918 23 000 – – Alţi esteri ai acidului salicilic şi sărurile 

acestora 
7% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2918 29 000 – – Altele 7% 0%  0%  0%  

2918 30 000 – Acizi carboxilici cu funcţie aldehidă sau 

cetonă, dar fără alte funcţii oxigenate, 

anhidridele, halogenurile, peroxizii, 

peroxiacizii şi derivaţii 

acestora 

 

 

7% 

 

 

0% 

  

 

0% 

  

 

0% 

 

 – Altele:        

2918 91 000 – – 2,4,5-T (ISO) (acid 2,4,5- 

triclorfenoxiacetic), sărurile şi esterii 

acestuia 

 

7% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

2918 99 – – Altele:        

2918 99 400 – – – Acid 2,6-dimetoxibenzoic; dicamba 

(ISO); fenoxiacetat de sodiu 
7% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2918 99 900 – – – Altele 7% 0%  0%  0%  

 0        

2919 Esteri fosforici şi sărurile acestora, 

inclusiv lactofosfaţi; derivaţii acestora 

halogenaţi, sulfonaţi, nitraţi sau nitrozaţi:  

       

2919 10 000 – Tris(2,3-dibromopropil) fosfat 7% 0%  0%  0%  

2919 90 000 – Altele 7% 0%  0%  0%  

2920 Esterii altor acizi anorganici ai 

nemetalelor (cu excepţia esterilor acizilor 

halogenhidrici) şi sărurile acestora; 

derivaţii acestora halogenaţi, 

sulfonaţi, nitraţi sau nitrozaţi: 

       



 

 

 – Esterii tiofosforici (fosfortioaţii) şi sărurile 

acestora; derivaţii acestora 

halogenaţi, sulfonaţi, nitraţi sau nitrozaţi:  

       

2920 11 000 – – Paration (ISO) şi paration metil (ISO) 

(metil- paration) 
7% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2920 19 000 – – Altele 7% 0%  0%  0%  

 – Esteri de fosfiţi şi sărurile acestora; 

derivaţii acestora halogenaţi, sulfonaţi, 

nitraţi sau nitrozaţi: 

       

2920 21 000 – – Fosfit de dimetil 7% 0%  0%  0%  

2920 22 000 – – Fosfit de dietil 7% 0%  0%  0%  

2920 23 000 – – Fosfit de trimetil 7% 0%  0%  0%  

2920 24 000 – – Fosfit de trietil 7% 0%  0%  0%  

2920 29 000 – – Altele 7% 0%  0%  0%  

2920 30 000 – Endosulfan (ISO) 7% 0%  0%  0%  

2920 90 – Altele:        

2920 90 100 – – Esteri sulfurici şi esteri carbonici; 

sărurile acestora şi derivaţii acestora 

halogenaţi, sulfonaţi, nitraţi, nitrozaţi 

 

7% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

2920 90 700 – – Altele 7% 0%  0%  0%  

2921 Compuşi cu funcţie amină:        

 – Monoamine aciclice şi derivaţii 

acestora; sărurile acestor produse: 

       

2921 11 000 – – Mono-, di- sau trimetilamină şi 

sărurile acestora 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2921 12 000 – – Clorură de 2-(N,N-dimetilamino)etil, 

clorhidrat 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2921 13 000 – – Clorură de 2-(N,N-dietilamino)etil, 

clorhidrat 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2921 14 000 – – Clorură de 2-(N,N- 

diizopropilamino)etil, clorhidrat 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2921 19 – – Altele:        



 

 

2921 19 400 – – – 1,1,3,3-Tetrametilbutilamină 0% 0%  0%  0%  

2921 19 500 – – – Dietilamina şi sărurile acesteia 0% 0%  0%  0%  

2921 19 990 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – Poliamine aciclice şi derivaţii acestora; 

sărurile acestor produse: 

       

2921 21 000 – – Etilendiamină şi sărurile acesteia 0% 0%  0%  0%  

2921 22 000 – – Hexametilendiamină şi sărurile 

acesteia 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2921 29 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

2921 30 – Monoamine şi poliamine ciclanice, 

ciclenice sau cicloterpenice şi derivaţii 

acestora; sărurile acestor produse: 

       

2921 30 100 – – Ciclohexilamină, 

ciclohexildimetilamina şi sărurile lor 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2921 30 910 – – Ciclohex-1,3-ilendiamina (1,3- 

diaminociclohexan) 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2921 30 990 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – Monoamine aromatice şi derivaţii 

acestora; sărurile acestor produse: 

       

2921 41 000 – – Anilina şi sărurile acesteia 0% 0%  0%  0%  

2921 42 000 – – Derivaţi ai anilinei şi sărurile acestor 

produse 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2921 43 000 – – Toluidine şi derivaţii acestora; 

sărurile acestor produse 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2921 44 000 – – Difenilamina şi derivaţii acesteia; 

sărurile acestor produse 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2921 45 000 – – 1-Naftilamină (alfa-naftilamină), 2- 

naftilamină (beta-naftilamină) şi derivaţii 

acestora; sărurile acestor produse 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 



 

 

2921 46 000 – – Amfetamina (DCI), benzfetamina (DCI), 

dexamfetamina (DCI), etilamfetamina (DCI), 

fencamfamina (DCI), lefetamina (DCI), 

levamfetamina (DCI), mefenorex (DCI) şi 

fentermina 

(DCI); sărurile acestor produse 

 

 

 

0% 

 

 

 

0% 

  

 

 

0% 

  

 

 

0% 

 

2921 49 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – Poliamine aromatice şi derivaţii 

acestora; sărurile acestor produse: 

       

2921 51 – – o-, m-, p-Fenilendiamina, 

diaminotolueni şi derivaţii lor; sărurile 

acestor produse: 

       

 – – – o-, m-, p-Fenilendiamina, 

diaminotolueni şi derivaţii acestora 

halogenaţi, sulfonaţi, nitraţi, nitrozaţi; 

sărurile acestor produse: 

       

2921 51 110 – – – – m-Fenilendiamină, de o puritate de 

minimum 99% în greutate şi care 

conţine: 

– maximum 1% în greutate apă; 

– maximum 200 mg/kg o-fenilendiamină; şi 

– maximum 450 mg/kg p-fenilendiamină 

 

 

 

 

0% 

 

 

 

 

0% 

  

 

 

 

0% 

  

 

 

 

0% 

 

2921 51 190 – – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

2921 51 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

2921 59 – – Altele:        

2921 59 500 – – – m-Fenilenbis(metilamină); 2,2′- 

diclor-4,4′- metilendianilină; 4,4′-bi-o- 

toluidină; 1,8- naftilendiamină 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

2921 59 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

2922 Amino-compuşi cu funcţii oxigenate:        



 

 

 – Amino-alcooli, alţii decât cei care 

conţin mai mult de un tip de funcţie 

oxigenată, eterii şi esterii acestora; 

sărurile acestor produse: 

       

2922 11 000 – – Monoetanolamina şi sărurile acesteia 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2922 12 000 – – Dietanolamina şi sărurile acesteia 0% 0%  0%  0%  

2922 14 000 – – Dextropropoxifen (DCI) şi sărurile 

acestuia 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2922 15 000 – – Trietanolamină 0% 0%  0%  0%  

2922 16 000 – – Perfluoroctan sulfonat de 

dietanolamoniu 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2922 17 000 – – Metildietanolamină şi 

etildietanolamină 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2922 18 000 – – 2-(N,N-diizopropilamino)etanol 0% 0%  0%  0%  

2922 19 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – Amino-naftoli şi alţi amino-fenoli, alţii 

decât cei care conţin mai mult de un tip de 

funcţie oxigenată, eterii şi esterii 

acestora; sărurile acestor produse: 

       

2922 21 000 – – Acizi aminonaftolsulfonici şi sărurile 

acestora 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2922 29 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – Amino-aldehide, amino-cetone şi 

amino- chinone, altele decât cele cu 

funcţii oxigenate diferite; sărurile acestor 

produse: 

       

2922 31 000 – – Amfepramona (DCI), metadona (DCI) şi 

normetadona (DCI); sărurile acestor 

produse 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

2922 39 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  



 

 

 – Amino-acizi, alţii decât cei care conţin mai 

mult de un tip de funcţie oxigenată şi esterii 

acestora; sărurile acestor produse: 

       

2922 41 000 – – Lizina şi esterii acesteia; sărurile 

acestor produse 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2922 42 000 – – Acid glutamic şi sărurile acestuia 0% 0%  0%  0%  

2922 43 000 – – Acid antranilic şi sărurile acestuia 0% 0%  0%  0%  

2922 44 000 – – Tilidina (DCI) şi sărurile acesteia 0% 0%  0%  0%  

2922 49 – – Altele:        

2922 49 200 – – – beta-Alanină 0% 0%  0%  0%  

2922 49 850 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

2922 50 000 – Amino-alcooli-fenoli; amino-acizi-fenoli şi 

alţi amino-compuşi cu funcţii oxigenate 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

2923 Săruri şi hidroxizi de amoniu cuaternari; 

lecitine şi alte fosfoaminolipide, cu 

compoziţie chimică definită sau nu: 

       

2923 10 000 – Colina şi sărurile acestuia 7% 0%  0%  0%  

2923 20 000 – Lecitine şi alte fosfoaminolipide 5% 0%  0%  0%  

2923 30 000 – Perfluoroctan sulfonat de 

tetraetilamoniu 
7% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2923 40 000 – Perfluoroctan sulfonat de 

didecildimetilamoniu 
7% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2923 90 000 – Altele 7% 0%  0%  0%  

2924 Compuşi cu funcţie carboxiamidă; 

compuşi cu funcţie amidă ai acidului 

carbonic: 

       

 – Amide (inclusiv carbamaţii) aciclice şi 

derivaţii acestora; sărurile acestor 

produse: 

       

2924 11 000 – – Meprobamat (DCI) 0% 0%  0%  0%  



 

 

2924 12 000 – – Fluoracetamid (ISO), monocrotofos 

(ISO) şi fosfamidon (ISO) 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2924 19 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – Amide (inclusiv carbamaţii) ciclice şi 

derivaţii acestora; sărurile acestor 

produse: 

       

2924 21 000 – – Ureine şi derivaţii acestora; sărurile 

acestor produse 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2924 23 000 – – Acid 2-acetamidobenzoic (acid N- 

acetilantranilic) şi sărurile acestuia 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2924 24 000 – – Etinamat (DCI) 0% 0%  0%  0%  

2924 25 000 – – Alaclor (ISO) 0% 0%  0%  0%  

2924 29 – – Altele:        

2924 29 100 – – – Lidocaină (DCI) 0% 0%  0%  0%  

2924 29 700 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

2925 Compuşi cu funcţie carboximidă (inclusiv 

zaharină şi sărurile acesteia) şi compuşi cu 

funcţie imină: 

       

 – Imide şi derivaţii acestora; sărurile 

acestor produse: 

       

2925 11 000 – – Zaharină şi sărurile acesteia 5% 0%  0%  0%  

2925 12 000 – – Glutetimid (DCI) 7% 0%  0%  0%  

2925 19 – – Altele:        

2925 19 200 – – – 3,3′,4,4′,5,5′,6,6′-Octabrom-N,N′- 

etilen- diftalimidă; N,N′-etilenbis(4,5- 

dibromhexahidro- 3,6-metanftalmidă) 

 

7% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

2925 19 950 – – – Altele 7% 0%  0%  0%  

 – Imine şi derivaţii acestora; sărurile 

acestor produse: 

       

2925 21 000 – – Clordimeform (ISO) 7% 0%  0%  0%  

2925 29 000 – – Altele 7% 0%  0%  0%  

2926 Compuşi cu funcţie nitril:        

2926 10 000 – Acrilonitril 0% 0%  0%  0%  



 

 

2926 20 000 – 1-Cianoguanidină (diciandiamida) 0% 0%  0%  0%  

2926 30 000 – Fenproporex (DCI) şi sărurile lui;  

metadona (DCI) intermediar (4-ciano-2- 

dimetilamino-4,4- difenilbutan) 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

2926 40 000 – Alfa-fenilacetoacetonitril 0% 0%  0%  0%  

2926 90 – Altele:        

2926 90 200 – – Izoftalonitril 0% 0%  0%  0%  

2926 90 700 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

2927 00 000 Compuşi diazoici, azoici sau azoxici 5% 0%  0%  0%  

2928 00 Derivaţi organici ai hidrazinei sau ai 

hidroxilaminei: 

       

2928 00 100 – N,N-bis(2-metoxietil)hidroxilamină 5% 0%  0%  0%  

2928 00 900 – Altele 5% 0%  0%  0%  

2929 Compuşi cu alte funcţii azotate:        

2929 10 000 – Izocianaţi 0% 0%  0%  0%  

2929 90 000 – Altele 0% 0%  0%  0%  

2930 Tiocompuşi organici:        

2930 10 000 – 2-(N,N-dimetilamino) etanetiol 5% 0%  0%  0%  

2930 20 000 – Tiocarbamaţi şi ditiocarbamaţi 5% 0%  0%  0%  

2930 30 000 – Mono-, di-sau tetrasulfuri de tiouram 5% 0%  0%  0%  

2930 40 – Metionină:        

2930 40 100 – – Metionină (DCI) 5% 0%  0%  0%  

2930 40 900 – – Altele 5% 0%  0%  0%  

2930 60 000 – 2-(N,N-dietilamino)etantiol 5% 0%  0%  0%  

2930 70 000 – Sulfură de bis(2-hidroxietil) [tiodiglicol 

(DCI)] 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2930 80 000 – Aldicarb (ISO), captafol (ISO) şi 

metamidofos (ISO) 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2930 90 – Altele:        

2930 90 130 – – Cisteină şi cistină 5% 0%  0%  0%  

2930 90 160 – – Derivaţi de cisteină şi cistină 5% 0%  0%  0%  

2930 90 300 – – Acid DL-2-hidroxi-4-(metiltio) butiric 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 



 

 

2930 90 400 – – 2,2′-tiodietil-bis[3-(3,5-di-terţ-butil-4- 

hidroxifenil)propionat] 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2930 90 500 – – Amestec de izomeri 4-metil-2,6- 

bis(metiltio)- 

m-fenilendiamină şi 2-metil-4,6- 

bis(metiltio)-m- fenilendiamină 

 

5% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

2930 90 980 – – Altele 5% 0%  0%  0%  

2931 Alți compuși organo-anorganici:        

2931 10 000 – Tetrametil de plumb şi tetraetil de 

plumb 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2931 20 000 – Compuşi tributilstanici 5% 0%  0%  0%  

 – Derivați organo-fosforici nehalogenați:        

2931 41 000 – – Metilfosfonat de dimetil 5% 0%  0%  0%  

2931 42 000 – – Propilfosfonat de dimetil 5% 0%  0%  0%  

2931 43 000 – – Etilfosfonat de dietil 5% 0%  0%  0%  

2931 44 000 – – Acid metilfosfonic 5% 0%  0%  0%  

2931 45 000 – – Sare de acid metilfosfonic și de 

(aminoiminometil)uree (1:1) 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2931 46 000 – – 2,4,6-tripropil-1,3,5,2,4,6- 

trioxatrifosfinan 2,4,6-trioxid 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2931 47 000 – – (5-etil-2-metil-2-oxido-1,3,2- 

dioxafosfinan-5- il)metil metilfosfonat 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2931 48 000 – – 3,9-dimetil-2,4,8,10-tetraoxa-3,9- 

difosfaspiro[5.5] undecan 3,9-dioxid 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2931 49 – – Altele:        

2931 49 100 – – – 3-(trihidroxisilil) propil 

metilfosfonat de sodiu 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2931 49 200 – – – bis[(5-etil-2-metil-2-oxido-1,3,2- 

dioxafosfinan-5-il)metil] metilfosfonat 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2931 49 300 – – – Acid etidronic (INN) (acid 1- 

hidroxietan- 1,1-difosfonic) și sărurile 

acestuia 

 

5% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 



 

 

2931 49 400 – – – (Nitrilotrimetandiil)tris(acid 

fosfonic), 

{etan-1,2-diilbis[nitrilobis(metilen)]} 

tetrakis(acid fosfonic), acid[(bis{2- 

[bis(fosfonometil)amino]etil}amino)metil 

] fosfonic, {hexan-1,6- 

diilbis[nitrilobis(metilen)]}tetrakis(acid 

fosfonic), 

{[(2- 

hidroxietil)imino]bis(metilen)}bis(acid 

fosfonic), și acid[(bis{6-[bis (fosfonometil) 

amino] hexil} amino) metil] fosfonic; 

sărurile 

acestor produse 

 

 

 

 

 

 

 

5% 

 

 

 

 

 

 

 

0% 

  

 

 

 

 

 

 

0% 

  

 

 

 

 

 

 

0% 

 

2931 49 900 – – – Altele 5% 0%  0%  0%  

 – Derivați organo-fosforici halogenați:        

2931 51 000 – – Diclorură metilfosfonică 5% 0%  0%  0%  

2931 52 000 – – Diclorură propilfosfonică 5% 0%  0%  0%  

2931 53 000 – – O-(3-cloropropil) O-[4-nitro-3- 

(trifluormetil)fenil] metilfosfonotionat 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2931 54 000 – – Triclorfon (ISO) 5% 0%  0%  0%  

2931 59 – – Altele:        

2931 59 100 – – – Difluorură de metilfosfonoil 

(difluorură metilfosfonică) 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2931 59 900 – – – Altele 5% 0%  0%  0%  

2931 90 000 – Altele 5% 0%  0%  0%  

2932 Compuşi heterociclici care conţin ca 

heteroatom(i) doar oxigen: 

       

 – Compuşi care conţin în moleculă un 

ciclu furan necondensat (hidrogenat sau 

nu): 

       

2932 11 000 – – Tetrahidrofuran 5% 0%  0%  0%  



 

 

2932 12 000 – – 2-Furaldehidă (furfuraldehidă, 

furfural) 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2932 13 000 – – Alcool furfurilic şi alcool 

tetrahidrofurfurilic 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2932 14 000 – – Sucraloză 5% 0%  0%  0%  

2932 19 000 – – Altele 5% 0%  0%  0%  

2932 20 – Lactone:        

2932 20 100 – – Fenolftaleină; acid 1-hidroxi-4-[1-(4- 

hidroxi- 3-metoxicarbonil-1-naftil)-3-oxo- 

1H,3H- benzo[de]izocromen-1-il]-6- 

octadeciloxi-2- naftoic; 3′-clor-6′- 

ciclohexilaminospiro[izobenzofuran- 

1(3H),9′- xanten]-3-onă; 6′-(N-etil-p- 

toluidino)- 2′- metilspiro[izobenzofuran- 

1(3H),9′-xanten]-3-onă; 6-docosiloxi-1- 

hidroxi-4-[1-(4-hidroxi-3-metil- 1- fenantril)-

3-oxo-1H,3H-nafto[1,8- cd]piran- 1- 

il]naftalen-2-carboxilat de 

metil 

 

 

 

 

 

 

5% 

 

 

 

 

 

 

0% 

  

 

 

 

 

 

0% 

  

 

 

 

 

 

0% 

 

2932 20 200 – – Gamma-Butirlactonă 5% 0%  0%  0%  

2932 20 900 – – Altele 5% 0%  0%  0%  

 – Altele:        

2932 91 000 – – Izosafrol 0% 0%  0%  0%  

2932 92 000 – – 1-(1,3-Benzodioxal-5-il)propan-2-onă 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2932 93 000 – – Piperonal 5% 0%  0%  0%  

2932 94 000 – – Safrol 0% 0%  0%  0%  

2932 95 000 – – Tetrahidroxocanabinoli (toţi izomerii) 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2932 96 000 – – Carbofuran (ISO) 5% 0%  0%  0%  

2932 99 000 – – Altele 5% 0%  0%  0%  

2933 Compuşi heterociclici cu heteroatom(i) 

de azot în exclusivitate: 

       



 

 

 – Compuşi a căror structură conţine un 

ciclu pirazol necondensat (hidrogenat sau 

nu): 

       

2933 11 – – Fenazonă (antipirină) şi derivaţii 

acesteia: 

       

2933 11 100 – – – Propifenazonă (DCI) 7% 0%  0%  0%  

2933 11 900 – – – Altele 7% 0%  0%  0%  

2933 19 – – Altele:        

2933 19 100 – – – Fenilbutazonă (DCI) 7% 0%  0%  0%  

2933 19 900 – – – Altele 5% 0%  0%  0%  

 – Compuşi a căror structură conţine un 

ciclu imidazol necondensat (hidrogenat sau 

nu): 

       

2933 21 000 – – Hidantoină şi derivaţii acesteia 7% 0%  0%  0%  

2933 29 – – Altele:        

2933 29 100 – – – Clorhidrat de nafazolină (DCIM) şi 

nitrat de nafazolină (DCIM); fentolamină 

(DCI); clorhidrat de tolazolină (DCIM) 

 

5% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

2933 29 900 – – – Altele 5% 0%  0%  0%  

 – Compuşi a căror structură conţine un 

ciclu piridină necondensat (hidrogenat 

sau nu): 

       

2933 31 000 – – Piridină şi sărurile acesteia 7% 0%  0%  0%  

2933 32 000 – – Piperidină şi sărurile acesteia 7% 0%  0%  0%  



 

 

2933 33 000 – – Alfentanil (DCI), anileridină (DCI), 

bezitramidă (DCI), bromazepam (DCI), 

carfentanil (DCI), difenoxin (DCI), 

difenoxilat (DCI), dipipanonă (DCI), 

fentanil (DCI), ketobemidonă (DCI), 

metilfenidat (DCI), pentazocină (DCI), 

petidină (DCI), petidină (DCI) intermediar A, 

fenciclidină (DCI) (PCP), fenoperidină (DCI), 

pipradrol (DCI), piritramidă (DCI), propiram 

(DCI), remifentanil (DCI) și 

trimeperidină (DCI); sărurile acestora 

 

 

 

 

 

 

0% 

 

 

 

 

 

 

0% 

  

 

 

 

 

 

0% 

  

 

 

 

 

 

0% 

 

2933 34 000 – – Alți fentanili și derivații acestora 0% 0%  0%  0%  

2933 35 000 – – 3-quinuclidinol 0% 0%  0%  0%  

2933 36 000 – – 4-anilino-N-fenetilpiperidină (ANPP) 0% 0%  0%  0%  

2933 37 000 – – N-fenetil-4-piperidonă (NPP) 0% 0%  0%  0%  

2933 39 – – Altele:        

2933 39 100 – – – Iproniazidă (DCI); clorhidrat de 

cetobemidonă (DCIM); bromură de 

piridostigmină (DCI) 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

2933 39 200 – – – 2,3,5,6-Tetraclorpiridină 0% 0%  0%  0%  

2933 39 250 – – – Acid 3,6-diclorpiridin-2-carboxilic 0% 0%  0%  0%  

2933 39 350 – – – 3,6-Diclorpiridin-2-carboxilat de 2- 

hidroxietilamoniu 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2933 39 400 – – – 2-Butoxietil (3,5,6-triclor-2- 

piridiloxi)acetat 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2933 39 450 – – – 3,5-Diclor-2,4,6-trifluorpiridină 0% 0%  0%  0%  

2933 39 500 – – – Ester metilic de fluoroxipir (ISO) 0% 0%  0%  0%  

2933 39 550 – – – 4-Metilpiridină 0% 0%  0%  0%  

2933 39 990 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  



 

 

 – Compuşi a căror structură conţine un 

ciclu chinoleină sau izochinoleină 

(hidrogenate sau nu), fără alte 

condensări: 

       

2933 41 000 – – Levorfanol (DCI) şi sărurile acestuia 0% 0%  0%  0%  

2933 49 – – Altele:        

2933 49 100 – – – Derivati halogenaţi ai chinoleinei; 

derivaţi ai acizilor chinolein-carboxilici 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2933 49 300 – – – Dextrometorfan (DCI) şi sărurile 

acestuia 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2933 49 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – Compuşi a căror structură conţine un ciclu 

pirimidină (hidrogenată sau nu) sau 

piperazină: 

       

2933 52 000 – – Maloniluree (acid barbituric) şi 

sărurile acesteia 
7% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2933 53 – – Alobarbital (DCI), amobarbital (DCI), 

barbital (DCI), butalbital (DCI), butobarbital, 

ciclobarbital (DCI), metilfenobarbital (DCI), 

pentobarbital (DCI), fenobarbital (DCI), 

secbutabarbital (DCI), secobarbital (DCI) şi 

vinilbital (DCI); sărurile acestor produse: 

       

2933 53 100 – – – Fenobarbital (DCI), barbital (DCI) şi 

sărurile acestora 
7% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2933 53 900 – – – Altele 7% 0%  0%  0%  

2933 54 000 – – Alte derivate de maloniluree (acid 

barbituric); sărurile acestor produse 
7% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2933 55 000 – – Loprazolam (DCI), meclocualonă 

(DCI), metacualonă (DCI) şi zipeprol; 

sărurile acestor produse 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

2933 59 – – Altele:        



 

 

2933 59 100 – – – Diazinon (ISO) 0% 0%  0%  0%  

2933 59 200 – – – 1,4-Diazabiciclo[2.2.2]octan 

(trietilendiamină) 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2933 59 950 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – Compuşi a căror structură conţine un 

ciclu triazină necondensat (hidrogenat 

sau nu): 

       

2933 61 000 – – Melamină 7% 0%  0%  0%  

2933 69 – – Altele:        

2933 69 100 – – – Atrazină (ISO); propazină (ISO); 

simazină (ISO); hexahidro-1,3,5-trinitro- 

1,3,5-triazină (hexogen, 

trimetilentrinitramină) 

 

7% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

2933 69 400 – – – Metenamină (DCI) 

(hexametilentetramină); 2,6-di-terţ-butil- 

4-[4,6-bis(octiltio)-1,3,5-triazin- 2-il- 

amino]fenol 

 

7% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

2933 69 800 – – – Altele 7% 0%  0%  0%  

 – Lactame:        

2933 71 000 – – 6-Hexanlactamă (epsilon- 

caprolactamă) 
7% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2933 72 000 – – Clobazam (DCI) şi metiprilonă (DCI) 0% 0%  0%  0%  

2933 79 000 – – Alte lactame 0% 0%  0%  0%  

 – Altele:        



 

 

2933 91 – – Alprazolam (DCI), camazepam (DCI), 

clordiazepoxid (DCI), clonazepam (DCI), 

clorazepat, delorazepam (DCI), diazepam 

(DCI), estazolam (DCI); fludiazepam (DCI), 

flunitrazepam (DCI), flurazepam (DCI), 

halazepam (DCI), loflazepat de etil (DCI), 

lorazepam(DCI), lormetazepam (DCI), 

mazindol (DCI), medazepam (DCI), midazolam 

(DCI), nimetazepam (DCI), nitrazepam (DCI), 

nordazepam (DCI), oxazepam (DCI), 

pinazepam (DCI), 

prazepam (DCI), pirovaleronă (DCI), 

temazepam (DCI), tetrazepam (DCI) şi 

triazolam (DCI); sărurile acestor produse: 

       

2933 91 100 – – – Clordiazepoxid (DCI) 0% 0%  0%  0%  

2933 91 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

2933 92 000 – – Azinfos-metil (ISO) 0% 0%  0%  0%  

2933 99 – – Altele:        

2933 99 200 – – – Indol, 3-metilindol (scatol), 6-alil- 6,7- 

dihidro-5H-dibenzo[c,e]azepină (azapetină), 

fenindamină (DCI) şi sărurile lor, clorhidrat 

de imipramină (DCIM) 

 

 

0% 

 

 

0% 

  

 

0% 

  

 

0% 

 

2933 99 500 – – – 2,4-Di-terţ-butil-6-(5- 

clorbenzotriazol-2-il) fenol 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2933 99 800 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

2934 Acizi nucleici şi sărurile acestora, cu 

compoziţie chimică definită sau nu, alţi 

compuşi heterociclici: 

       

2934 10 000 – Compuşi a căror structură conţine un 

ciclu tiazol (hidrogenat sau nu), 

necondensat 

 

5% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 



 

 

2934 20 – Compuşi a căror structură conţine 

cicluri benzotiazol (hidrogenate sau nu), 

fără alte condensări: 

       

2934 20 200 – – Disulfură de di(benzotiazol-2-il); 

benzotiazol- 2-tiol (mercaptobenzotiazol) şi 

sărurile acestuia 

 

5% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

2934 20 800 – – Altele 5% 0%  0%  0%  

2934 30 – Compuşi a căror structură conţine 

cicluri 

fenotiazină (hidrogenate sau nu), fără 

alte condensări: 

       

2934 30 100 – – Tietilperazină (DCI); tioridazină (DCI) 

şi sărurile acesteia 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2934 30 900 – – Altele 5% 0%  0%  0%  

 – Altele:        

2934 91 000 – – Aminorex (DCI), brotizolam (DCI), 

clotiazepam (DCI), cloxazolam (DCI), 

dextromoramidă (DCI), haloxazolam (DCI), 

ketazolam (DCI), mesocarb (DCI), oxazolam 

(DCI), pemolină (DCI), 

fendimetrazina (DCI), fenmetrazină (DCI) şi 

sufentanil (DCI); sărurile acestor 

produse 

 

 

 

 

0% 

 

 

 

 

0% 

  

 

 

 

0% 

  

 

 

 

0% 

 

2934 92 000 – – Alți fentanili și derivații acestora 0% 0%  0%  0%  

2934 99 – – Altele:        



 

 

2934 99 600 – – – Clorprotixen (DCI); tenalidină (DCI), 

tartraţii şi maleaţii ei; furazolidon (DCI); acid 

7- aminocefalosporanic; săruri şi 

esteri ai acidului (6R,7R)-3-acetoximetil-7- [(R)-

2-formiloxi-2- fenilacetamido]-8-oxo- 5-tia-1- 

azabiciclo[4.2.0]oct-2-enă-2- 

carboxilic; bromură de 1-[2-(1,3-dioxan-2- 

il)etil]-2-metilpiridină 

 

 

 

 

0% 

 

 

 

 

0% 

  

 

 

 

0% 

  

 

 

 

0% 

 

2934 99 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

2935 Sulfonamide:        

2935 10 000 – Sulfonamidă de N-metilperfluoroctan 0% 0%  0%  0%  

2935 20 000 – Sulfonamidă de N-etilperfluoroctan 0% 0%  0%  0%  

2935 30 000 – Sulfonamidă de N-etil-N-(2-hidroxietil) 

perfluoroctan 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2935 40 000 – Sulfonamidă de N-(2-hidroxietil)-N- 

metilperfluoroctan 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2935 50 000 – Alte sulfonamide de perfluoroctan 0% 0%  0%  0%  

2935 90 – Altele:        

2935 90 300 – – 3-{1-[7-(hexadecilsulfonilamino)-1H- 

indol-3- il]-3-oxo-1H,3H-nafto[1,8- cd]piran-

1-il]-N,N- dimetil-1H-indol-7- 

sulfonamidă; metosulam (ISO) 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

2935 90 900 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

2936 Provitamine şi vitamine, naturale sau 

obţinute prin sinteză (inclusiv 

concentratele naturale), precum şi 

derivaţii acestora utilizaţi, de regulă, ca 

vitamine, amestecaţi sau nu între ei, 

chiar în diferite soluţii: 

       

 – Vitamine şi derivaţii acestora, 

neamestecate: 

       

2936 21 000 – – Vitaminele A şi derivaţii acestora 0% 0%  0%  0%  



 

 

2936 22 000 – – Vitamina B1 şi derivaţii acesteia 0% 0%  0%  0%  

2936 23 000 – – Vitamina B2 şi derivaţii acesteia 0% 0%  0%  0%  

2936 24 000 – – Acid D- sau DL-pantotenic (vitamina 

B5) și derivații acestuia 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2936 25 000 – – Vitamina B6 şi derivaţii acesteia 0% 0%  0%  0%  

2936 26 000 – – Vitamina B12 şi derivaţii acesteia 0% 0%  0%  0%  

2936 27 000 – – Vitamina C şi derivaţii acesteia 0% 0%  0%  0%  

2936 28 000 – – Vitamina E şi derivaţii acesteia 0% 0%  0%  0%  

2936 29 000 – – Alte vitamine şi derivaţii acestora 0% 0%  0%  0%  

2936 90 000 – Altele, inclusiv concentrate naturale 0% 0%  0%  0%  

2937 Hormoni, prostaglandine, tromboxani şi 

leucotriene, naturali sau reproduşi prin 

sinteză; derivaţii şi analogii structurali ai 

acestora, inclusiv polipeptidele cu catena 

modificată, utilizaţi, de regulă, ca hormoni: 

       

 – Hormoni polipeptidici, hormoni proteici şi 

hormoni glicoproteici, derivaţii şi analogii 

structurali ai acestora: 

       

2937 11 000 – – Somatotropina, derivaţii şi analogii 

structurali ai acesteia 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2937 12 000 – – Insulină şi sărurile acesteia 0% 0%  0%  0%  

2937 19 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – Hormoni steroizi, derivaţii şi analogii 

structurali ai acestora: 

       

2937 21 000 – – Cortizon, hidrocortizon, prednison 

(dehidrocortizon) şi prednisolon 

(dehidrohidrocortizon) 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

2937 22 000 – – Derivaţi halogenaţi ai hormonilor 

corticosteroizi 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2937 23 000 – – Estrogeni şi progestogeni 0% 0%  0%  0%  



 

 

2937 29 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

2937 50 000 – Prostaglandine, tromboxani şi 

leucotriene, derivaţii şi analogii 

structurali ai acestora 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

2937 90 000 – Altele 0% 0%  0%  0%  

2938 Glicozide, naturale sau reproduse prin 

sinteză, sărurile, eterii, esterii acestora şi alţi 

derivaţi: 

       

2938 10 000 – Rutozida (rutina) şi derivaţii acesteia 0% 0%  0%  0%  

2938 90 – Altele:        

2938 90 100 – – Glicozidele digitalelor 0% 0%  0%  0%  

2938 90 300 – – Acid glicirizic şi glicirizaţi 0% 0%  0%  0%  

2938 90 900 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

2939 Alcaloizi, naturali sau reproduşi prin 

sinteză, sărurile, eterii, esterii acestora şi alţi 

derivaţi: 

       

 – Alcaloizii opiului şi derivatii acestora; 

sărurile acestor produse: 

       

2939 11 000 – – Concentrat din tulpini de mac; 

buprenorfina (DCI), codeina, 

dihidrocodeina (DCI), etilmorfina, 

etorfina (DCI), heroina, hidrocodona 

(DCI), hidromorfona (DCI), morfina, 

nicomorfina (DCI), oxicodona (DCI), 

oximorfona (DCI), folcodina (DCI), 

tebacona (DCI) şi tebaina; sărurile 

acestor produse 

 

 
 

 

0% 

 

 
 

 

0% 

  

 
 

 

0% 

  

 
 

 

0% 

 

2939 19 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

2939 20 000 – Alcaloizii arborelui de chinină şi 

derivaţii acestora; sărurile acestor 

produse 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

2939 30 000 – Cafeina şi sărurile acesteia 0% 0%  0%  0%  



 

 

 – Alcaloizii efedrei și derivații acestora; 

sărurile acestora: 

       

2939 41 000 – – Efedrina şi sărurile acesteia 0% 0%  0%  0%  

2939 42 000 – – Pseudoefedrină (INN) şi sărurile 

acesteia 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2939 43 000 – – Catina (DCI) şi sărurile acesteia 0% 0%  0%  0%  

2939 44 000 – – Norefedrină şi sărurile acesteia 0% 0%  0%  0%  

2939 45 000 – – Levometamfetamină, 

metamfetamină (DCI), racemat de 

metamfetamină și sărurile acestora 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

2939 49 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – Teofilină şi aminofilină (teofilin- 

etilendiamină) şi derivaţii acestora; 

sărurile acestor produse: 

       

2939 51 000 – – Fenetilina (DCI) şi sărurile acesteia 0% 0%  0%  0%  

2939 59 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – Alcaloizii cornului de secară şi derivaţii 

acestora; sărurile acestor produse: 

       

2939 61 000 – – Ergometrină (DCI) şi sărurile acesteia 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2939 62 000 – – Ergotamină (DCI) şi sărurile acesteia 0% 0%  0%  0%  

2939 63 000 – – Acidul lisergic şi sărurile acestuia 0% 0%  0%  0%  

2939 69 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – Altele, de origine vegetală:        

2939 72 000 – – Cocaină, ecgonină; săruri, esteri și alți 

derivați ai acestor produse 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2939 79 – – Altele:        

2939 79 100 – – – Nicotina și sărurile, eterii, esterii și 

alți derivați ai acesteia 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2939 79 900 – – –Altele 0% 0%  0%  0%  

2939 80 000 – Altele 0% 0%  0%  0%  



 

 

2940 00 000 Zaharuri chimic pure, cu excepţia 

zaharozei, a lactozei, a maltozei, a 

glucozei şi a fructozei (levuloză); eteri, 

acetali şi esteri ai zaharurilor şi sărurile 

acestora, altele decât produsele de la 

poziţiile 2937, 2938 şi 2939 

 

 

 

5% 

 

 

 

0% 

  

 

 

0% 

  

 

 

0% 

 

2941 Antibiotice:        

2941 10 000 – Penicilinele şi derivaţii acestora cu 

structură de acid penicilanic; sărurile 

acestor produse 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

2941 20 – Streptomicinele şi derivaţii acestora; 

sărurile acestor produse: 

       

2941 20 300 – – Dihidrostreptomicină, săruri, esteri şi 

hidraţi ai acesteia 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2941 20 800 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

2941 30 000 – Tetraciclinele şi derivaţii acestora; 

sărurile acestor produse 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2941 40 000 – Cloramfenicol şi derivaţii acestuia; 

sărurile acestor produse 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2941 50 000 – Eritromicină şi derivaţii acesteia; 

sărurile acestor produse 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

2941 90 000 – Altele 0% 0%  0%  0%  

2942 00 000 Alţi compuşi organici 7% 0%  0%  0%  

30 Capitolul 30 Produsele farmaceutice        

 



 

 

3001 Glande şi alte organe pentru utilizări 

organoterapeutice, uscate, chiar 

pulverizate; extracte pentru utilizări 

organoterapeutice de glande sau de alte 

organe sau din secreţiile acestora; 

heparină şi sărurile acesteia; alte substanţe 

de origine umană sau animală preparate 

pentru uz terapeutic sau 

profilactic, nedenumite şi necuprinse în 

altă parte: 

       

3001 20 – Extracte de glande, de alte organe sau 

din secreţiile acestora: 

       

3001 20 100 – – De origine umană 0% 0%  0%  0%  

3001 20 900 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

3001 90 – Altele:        

3001 90 200 – – De origine umană 0% 0%  0%  0%  

 – – Altele:        

3001 90 910 – – – Heparină şi sărurile acesteia 0% 0%  0%  0%  

3001 90 980 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

3002 Sânge uman; sânge de animal preparat 

pentru uz terapeutic, profilactic sau de 

diagnosticare; antiseruri, alte fracţiuni ale 

sângelui, produse 

imunologice, chiar modificate sau 

obţinute pe cale biotehnologică; 

vaccinuri, toxine, culturi de 

microorganisme (excluzând drojdiile) şi 

produse similare; culturi celulare, 

modificate sau nu: 

       

 – Antiseruri, alte fracţiuni ale sângelui, 

produse imunologice, chiar modificate 

sau obţinute pe cale biotehnologică: 

       



 

 

3002 12 000 – – Antiseruri şi alte fracţiuni ale sângelui 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

3002 13 000 – – Produse imunologice, neamestecate, 

necondiționate în doze măsurate sau în 

forme ori în ambalaje pentru vânzarea cu 

amănuntul 

 

 

0% 

 

 

0% 

  

 

0% 

  

 

0% 

 

3002 14 000 – – Produse imunologice, amestecate, 

necondiționate în doze măsurate sau în 

forme ori în ambalaje pentru vânzarea cu 

amănuntul 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

3002 15 000 – – Produse imunologice, condiționate în 

doze măsurate sau în forme ori în ambalaje 

pentru vânzarea cu amănuntul 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

 – Vaccinuri, toxine, culturi de 

microorganisme (cu excepția drojdiilor) și 

produse similare: 

       

3002 41 – – Vaccinuri pentru medicina umană:        

3002 41 100 – – – Vaccinuri împotriva 

coronavirusurilor legate de SARS (specia 

SARS-CoV) 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

3002 41 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

3002 42 000 – – Vaccinuri pentru medicina veterinară 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

3002 49 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – Culturi celulare, modificate sau nu:        

3002 51 000 – – Produse pentru terapia celulară 0% 0%  0%  0%  

3002 59 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

3002 90 – Altele:        

3002 90 100 – – Sânge uman 0% 0%  0%  0%  



 

 

3002 90 300 – – Sânge de animal preparat pentru uz 

terapeutic, profilactic sau de 

diagnosticare 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

3002 90 900 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

3003 Medicamente (cu excepţia produselor de la 

poziţiile 3002, 3005 sau 3006), constituite din 

produse amestecate între ele, preparate 

pentru uz terapeutic sau profilactic, dar 

neprezentate în formă de doze măsurate și 

nici condiţionate pentru vânzarea cu 

amănuntul: 

       

3003 10 000 – Care conţin peniciline sau derivaţi ai 

acestor produse, cu structură de acid 

penicilanic sau care conţin streptomicine ori 

derivaţi ai acestor produse 

 

 

0% 

 

 

0% 

  

 

0% 

  

 

0% 

 

3003 20 000 – Altele, care conţin antibiotice 0% 0%  0%  0%  

 – Altele, care conţin hormoni sau alte 

produse de la poziţia 2937: 

       

3003 31 000 – – Care conţin insulină 0% 0%  0%  0%  

3003 39 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – Altele, care conţin alcaloizi sau derivaţi 

ai acestora: 

       

3003 41 000 – – Care conţin efedrină sau săruri ale 

acesteia 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

3003 42 000 – – Care conţin pseudoefedrină (DCI) sau 

săruri ale acesteia 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

3003 43 000 – – Care conţin norefedrină sau săruri ale 

acesteia 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

3003 49 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  



 

 

3003 60 000 – Altele, care conţin principii active anti- 

malarie, 

menționate la nota de subpoziţie 2 din 

prezentul capitol 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

3003 90 000 – Altele 0% 0%  0%  0%  

3004 Medicamente (cu excepţia produselor de la 

poziţiile 3002, 3005 sau 3006), constituite din 

produse amestecate sau neamestecate, 

preparate pentru uz terapeutic sau 

profilactic, prezentate în formă de doze 

măsurate (inclusiv cele 

care se administrează transdermic) sau 

condiţionate pentru vânzarea cu 

amănuntul: 

       

3004 10 000 – Care conţin peniciline sau derivaţi ai 

acestor produse, cu structură de acid 

penicilanic sau care conţin streptomicine sau 

derivaţi ai acestor produse 

 

 

0% 

 

 

0% 

  

 

0% 

  

 

0% 

 

3004 20 000 – Altele, care conţin antibiotice 0% 0%  0%  0%  

 – Altele, care conţin hormoni sau alte 

produse de la poziţia 2937: 

       

3004 31 000 – – Care conţin insulină 0% 0%  0%  0%  

3004 32 000 – – Care conţin hormoni corticosteroizi, 

derivaţii sau analogii structurali ai 

acestora 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

3004 39 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – Altele, care conţin alcaloizi sau derivaţi 

ai acestora: 

       

3004 41 000 – – Care conţin efedrină sau săruri ale 

acesteia 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

3004 42 000 – – Care conţin pseudoefedrină (DCI) sau 

săruri ale acesteia 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 



 

 

3004 43 000 – – Care conţin norefedrină sau săruri ale 

acesteia 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

3004 49 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

3004 50 000 – Altele, care conţin vitamine sau alte 

produse de la poziţia 2936 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

3004 60 000 – Altele, care conţin principii active anti- 

malarie, menționate la nota de 

subpoziţie 2 din prezentul capitol 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

3004 90 000 – Altele 0% 0%  0%  0%  

3005 Vată, tifoane, feşe şi articole similare (de 

exemplu, pansamente, plasturi adezivi, 

cataplasme) impregnate sau acoperite cu 

substanţe farmaceutice ori condiţionate 

pentru vânzarea cu amănuntul în scopuri 

medicale, chirurgicale, stomatologice sau 

veterinare: 

       

3005 10 000 – Pansamente adezive şi alte articole 

prevăzute cu un strat adeziv 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

3005 90 – Altele:        

3005 90 100 – – Vată şi articole din vată 0% 0%  0%  0%  

 – – Altele:        

 – – – Din materiale textile:        

3005 90 310 – – – – Tifon şi articole din tifon 0% 0%  0%  0%  

3005 90 500 – – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

3005 90 990 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

3006 Preparate şi articole farmaceutice 

menţionate la nota de capitol 4 din 

prezentul capitol: 

       



 

 

3006 10 – Catguturi chirurgicale sterile, materiale 

sterile similare pentru suturi chirurgicale 

(inclusiv firele dentare sau chirurgicale 

sterile absorbabile) şi adezivi sterili 

pentru ţesuturi organice utilizaţi în 

chirurgie pentru închiderea plăgilor; 

laminarii sterile; hemostatice resorbabile 

sterile pentru chirurgie sau stomatologie; 

bariere antiaderenţe sterile pentru chirurgie 

sau stomatologie, resorbabile sau 

neresorbabile: 

       

3006 10 100 – – Catguturi chirurgicale sterile 0% 0%  0%  0%  

3006 10 300 – – Bariere antiaderenţe sterile pentru 

chirurgie sau stomatologie, resorbabile sau 

neresorbabile 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

3006 10 900 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

3006 30 000 – Preparate opacifiante pentru examinări 

radiografice; reactivi de diagnostic 

concepuţi pentru a fi administraţi 

pacienţilor 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

3006 40 000 – Cimenturi dentare şi alte produse 

pentru obturații dentare; cimenturi 

pentru refaceri osoase 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

3006 50 000 – Truse şi cutii complete pentru primul 

ajutor 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

3006 60 000 – Preparate chimice anticoncepţionale pe 

bază de hormoni, de alte produse de 

la poziţia 2937 sau de spermicide 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 



 

 

3006 70 000 – Preparate prezentate în formă de gel, 

concepute pentru a fi utilizate în 

medicina umană sau veterinară ca 

lubrifianţi pentru anumite părţi ale 

corpului în timpul operaţiilor chirurgicale sau 

examenelor medicale ori ca agent de legătură 

între corp şi instrumentele 

medicale 

 

 

 

 

0% 

 

 

 

 

0% 

  

 

 

 

0% 

  

 

 

 

0% 

 

 – Altele:        

3006 91 000 – – Articole identificabile ca fiind pentru 

stomie 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

3006 92 000 – – Deşeuri farmaceutice 0% 0%  0%  0%  

3006 93 000 – – Placebo și truse pentru trialuri clinice orb 

(sau dublu-orb) pentru un trial clinic 

recunoscut, prezentate în doze măsurate 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

31 Capitolul 31 Îngrăşămintele        

3101 00 000 Îngrăşăminte de origine animală sau 

vegetală, chiar amestecate între ele sau 

tratate chimic; îngrăşăminte obţinute prin 

amestecarea sau 

tratarea chimică a produselor de origine 

animală sau vegetală 

 

 

 

5% 

 

 

 

0% 

  

 

 

0% 

  

 

 

0% 

 

3102 Îngrăşăminte minerale sau chimice 

azotate: 

       

3102 10 – Uree, chiar în soluţie apoasă:        

3102 10 100 – – Uree, cu un conţinut de azot de peste 

45% din greutatea produsului anhidru în 

stare uscată 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

3102 10 900 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – Sulfat de amoniu; săruri duble şi 

amestecuri de sulfat de amoniu şi de 

nitrat de amoniu: 

       



 

 

3102 21 000 – – Sulfat de amoniu 0% 0%  0%  0%  

3102 29 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

3102 30 – Nitrat de amoniu, chiar în soluţie 

apoasă: 

       

3102 30 100 – – În soluţie apoasă 0% 0%  0%  0%  

3102 30 900 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

3102 40 – Amestecuri de nitrat de amoniu cu 

carbonat de calciu sau cu alte substanţe 

anorganice, fără putere de fertilizare: 

       

3102 40 100 – – Cu un conţinut de azot de maximum 

28% din greutate 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

3102 40 900 – – Cu un conţinut de azot de peste 28% 

din greutate 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

3102 50 000 – Nitrat de sodiu 0% 0%  0%  0%  

3102 60 000 – Săruri duble şi amestecuri de nitrat de 

calciu şi de nitrat de amoniu 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

3102 80 000 – Amestecuri de uree şi de nitrat de amoniu 

în soluţii apoase sau amoniacale 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

3102 90 000 – Altele, inclusiv amestecurile 

nedenumite la subpoziţiile precedente 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

3103 Îngrăşăminte minerale sau chimice 

fosfatice: 

       

 – Superfosfaţi:        

3103 11 000 – – Care conţin peste 35% din greutate 

pentaoxid de difosfor (P2O5) 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

3103 19 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

3103 90 000 – Altele 0% 0%  0%  0%  

3104 Îngrăşăminte minerale sau chimice 

potasice: 

       

3104 20 – Clorură de potasiu:        



 

 

3104 20 100 – – Cu un conţinut de potasiu calculat în 

K2O de maximum 40% din greutatea 

produsului anhidru în stare uscată 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

3104 20 500 – – Cu un conţinut de potasiu calculat în K2O 

de peste 40%, dar de maximum 62% din 

greutatea produsului anhidru în stare 

uscată 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

3104 20 900 – – Cu un conţinut de potasiu calculat în 

K2O de peste 62% din greutatea 

produsului anhidru în stare uscată 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

3104 30 000 – Sulfat de potasiu 0% 0%  0%  0%  

3104 90 000 – Altele 0% 0%  0%  0%  

3105 Îngrăşăminte minerale sau chimice, care 

conţin două sau trei dintre elemente 

fertilizante (azot, fosfor şi potasiu); alte 

îngrăşăminte; produse de la prezentul 

capitol prezentate fie în tablete sau în forme 

similare, fie în ambalaje cu o 

greutate brută de maximum 10 kg: 

       

3105 10 000 – Produse de la prezentul capitol 

prezentate fie în tablete sau în forme 

similare, fie în ambalaje cu o greutate 

brută de maximum 10 kg 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

3105 20 – Îngrăşăminte minerale sau chimice care 

conţin cele trei elemente fertilizante 

(azot, fosfor şi potasiu): 

       

3105 20 100 – – Cu un conţinut de azot de peste 10% 

din greutatea produsului anhidru în stare 

uscată 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

3105 20 900 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

3105 30 000 – Hidrogenoortofosfat de diamoniu 

(fosfat de diamoniu) 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 



 

 

3105 40 000 – Dihidrogenoortofosfat de amoniu 

(fosfat de monoamoniu), chiar în 

amestec cu hidrogenoortofosfat de 

diamoniu (fosfat de diamoniu) 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

 – Alte îngrăşăminte minerale sau chimice 

care conţin două elemente fertilizante 

(azot şi fosfor): 

       

3105 51 000 – – Care conţin nitraţi şi fosfaţi 0% 0%  0%  0%  

3105 59 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

3105 60 000 – Îngrăşăminte minerale sau chimice care 

conţin două elemente fertilizante (fosfor şi 

potasiu) 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

3105 90 – Altele:        

3105 90 200 – – Cu un conţinut de azot de peste 10% 

din greutatea produsului anhidru în stare 

uscată 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

3105 90 800 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

32 Capitolul 32 Extractele tanante sau colora        

3201 Extracte tanante de origine vegetală; 

tanini şi sărurile acestora, eterii, esterii şi alţi 

derivaţi ai acestor produse: 

       

3201 10 000 – Extract de quebracho 3% 0%  0%  0%  

3201 20 000 – Extract de mimoză (salcâm australian) 
3% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

3201 90 – Altele:        

3201 90 200 – – Extracte de sumac, de vallonia, de 

stejar sau de castan 
3% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

3201 90 900 – – Altele 3% 0%  0%  0%  

3202 Produse tanante organice sintetice; 

produse tanante anorganice; preparate 

tanante care conţin chiar produse tanante 

naturale; preparate enzimatice 

pentru pretăbăcire: 

       



 

 

3202 10 000 – Produse tanante organice sintetice 3% 0%  0%  0%  

3202 90 000 – Altele 3% 0%  0%  0%  

3203 00 Substanţe colorante de origine vegetală 

sau 

animală (inclusiv extracte colorante, cu 

excepţia negrului de origine animală), chiar 

cu compoziţie chimică definită; 

preparate menţionate la nota de capitol 3 

din prezentul capitol, pe bază de substanţe 

colorante de origine vegetală sau 

animală: 

       

3203 00 100 – Substanţe colorante de origine 

vegetală şi preparate pe baza acestora 
3% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

3203 00 900 – Substanţe colorante de origine animală 

şi preparate pe baza acestora 
3% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

3204 Substanţe colorante organice sintetice, 

chiar cu compoziţie chimică definită; 

preparate menţionate la nota de capitol 3 

din prezentul capitol, pe bază de substanţe 

colorante organice sintetice; produse 

organice sintetice de tipul celor utilizate ca 

agenţi de strălucire 

fluorescentă sau ca luminofori, chiar cu 

compoziţie chimică 

definită: 

       

 – Substanţe colorante organice sintetice şi 

preparate menţionate la nota de capitol 3 

din prezentul capitol, pe baza 

acestor substanţe colorante: 

       

3204 11 000 – – Coloranţi dispersaţi şi preparate pe 

baza acestor coloranţi 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 



 

 

3204 12 000 – – Coloranţi acizi, chiar metalizaţi, şi 

preparate pe baza acestor coloranţi; 

coloranţi cu mordanţi şi preparate pe 

baza acestor coloranţi 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

3204 13 000 – – Coloranţi bazici şi preparate pe baza 

acestor coloranţi 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

3204 14 000 – – Coloranţi direcţi şi preparate pe baza 

acestor coloranţi 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

3204 15 000 – – Coloranţi de cadă (inclusiv cei 

utilizabili în această stare, ca pigmenţi) şi 

preparate pe baza acestor coloranţi 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

3204 16 000 – – Coloranţi reactivi şi preparate pe baza 

acestor coloranţi 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

3204 17 000 – – Coloranți-pigment și preparate pe 

baza acestor coloranți 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

3204 18 000 – – Substanțe colorante pe bază de 

carotenoide și preparate pe bază de 

aceste substanțe 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

3204 19 000 – – Altele, inclusiv amestecurile de două sau 

mai multe substanțe colorante de la 

subpozițiile 3204 11–3204 19 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

3204 20 000 – Produse organice sintetice de tipul 

celor utilizate ca agenţi de strălucire 

fluorescentă 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

3204 90 000 – Altele 0% 0%  0%  0%  

3205 00 000 Lacuri colorante; preparate menţionate la 

nota de capitol 3 din prezentul capitol, pe 

bază de 

lacuri colorante 

 

1% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 



 

 

3206 Alte substanţe colorante; preparate 

menţionate la nota de capitol 3 din 

prezentul capitol, altele decât cele de la 

poziţiile 3203, 3204 sau 3205; produse 

anorganice de tipul celor utilizate ca 

luminofori, chiar cu compoziţie chimică 

definită: 

       

 – Pigmenţi şi preparate pe bază de dioxid 

de titan: 

       

3206 11 000 – – Care conţin dioxid de titan minimum 

80% din greutatea produsului uscat 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

3206 19 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

3206 20 000 – Pigmenţi şi preparate pe bază de 

compuşi ai cromului 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – Alte substanţe colorante şi alte 

preparate: 

       

3206 41 000 – – Ultramarin şi preparatele pe bază de 

ultramarin 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

3206 42 000 – – Litopon şi alţi pigmenţi şi preparate 

pe bază de sulfură de zinc 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

3206 49 – – Altele:        

3206 49 100 – – – Magnetită 0% 0%  0%  0%  

3206 49 700 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

3206 50 000 – Produse anorganice de tipul celor 

utilizate ca luminofori 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 



 

 

3207 Pigmenţi, opacifianţi şi culori preparate, 

compoziţii vitrifiabile, engobe, produse 

lichide pentru obţinerea luciului şi 

preparate similare, de tipul celor utilizate 

în industria ceramică, a sticlei şi a 

emailurilor; frite de sticlă şi altă sticlă în 

formă de pulbere, de granule, de lamele sau 

de fulgi: 

       

3207 10 000 – Pigmenţi, opacifianţi şi culori preparate 

şi preparate similare 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

3207 20 – Compoziţii vitrifiabile, engobe şi 

preparate similare: 

       

3207 20 100 – – Engobe 0% 0%  0%  0%  

3207 20 900 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

3207 30 000 – Produse lichide pentru obţinerea 

luciului şi preparate similare 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

3207 40 – Frite şi altă sticlă în formă de pulbere, 

de granule, de lamele sau de fulgi: 

       

3207 40 400 – – Sticlă în formă de fulgi cu lungimea de 

minimum 0,1 mm şi de maximum 3,5 mm şi 

cu grosimea de minimum 2 

microni şi de maximum 5 microni; sticlă în 

formă de pulbere sau de granule, care 

conţine dioxid de siliciu minimum 99% în 

greutate 

 

 

 

0% 

 

 

 

0% 

  

 

 

0% 

  

 

 

0% 

 

3207 40 850 – – Altele 0% 0%  0%  0%  



 

 

3208 Lacuri şi vopsele (inclusiv emailuri) pe bază 

de polimeri sintetici sau de polimeri naturali 

modificaţi, dispersaţi sau dizolvaţi într-un 

mediu neapos; soluţii definite la nota de 

capitol 4 din prezentul capitol: 

       

3208 10 – Pe bază de poliesteri:        

3208 10 100 – – Soluţii definite la nota de capitol 4 din  

prezentul capitol 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

3208 10 900 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

3208 20 – Pe bază de polimeri acrilici sau vinilici:        

3208 20 100 – – Soluţii definite la nota de capitol 4 din  

prezentul capitol 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

3208 20 900 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

3208 90 – Altele:        

 – – Soluţii definite la nota de capitol 4 din  

prezentul capitol: 

       

3208 90 110 – – – Poliuretan obţinut din 2,2′-(terţ- 

butilimino)dietanol şi 4,4′-metilen- 

diciclohexil diizocianat, în formă de 

soluţie în N,N- dimetilacetamidă, care 

conţine polimer minimum 48% în 

greutate 

 

 

 

0% 

 

 

 

0% 

  

 

 

0% 

  

 

 

0% 

 

3208 90 130 – – – Copolimer de p-cresol şi 

divinilbenzen, în formă de soluţie în N,N- 

dimetilacetamidă, care conţine polimer 

minimum 48% în greutate 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

3208 90 190 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – – Altele:        

3208 90 910 – – – Pe bază de polimeri sintetici 0% 0%  0%  0%  

3208 90 990 – – – Pe bază de polimeri naturali 

modificaţi chimic 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 



 

 

3209 Lacuri şi vopsele (inclusiv emailuri) pe bază 

de polimeri sintetici sau de polimeri naturali 

modificaţi, dispersaţi sau dizolvaţi într-un 

mediu apos: 

       

3209 10 000 – Pe bază de polimeri acrilici sau vinilici 7% 0%  0%  0%  

3209 90 000 – Altele 7% 0%  0%  0%  

3210 00 Alte lacuri şi vopsele (inclusiv emailuri şi 

vopsele de apă); pigmenţi de apă 

preparaţi de tipul celor utilizaţi pentru 

finisarea pieilor: 

       

3210 00 100 – Lacuri şi vopsele pe bază de ulei 7% 0%  0%  0%  

3210 00 900 – Altele 7% 0%  0%  0%  

3211 00 000 Sicativi preparaţi 7% 0%  0%  0%  

3212 Pigmenţi (inclusiv pulberi şi fulgi metalici) 

dispersaţi în medii neapoase, în formă de 

lichid sau de pastă, de tipul celor utilizate la 

fabricarea vopselelor (inclusiv a emailurilor); 

folii pentru marcare prin 

presare la cald; tincturi şi alte substanţe 

colorante, prezentate în forme sau în 

ambalaje, condiţionate pentru vânzarea cu 

amănuntul: 

       

3212 10 000 – Folii pentru marcare prin presare la 

cald 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

3212 90 000 – Altele 5% 0%  0%  0%  



 

 

3213 Culori pentru pictură artistică, pentru uz 

didactic, pentru pictarea firmelor, pentru 

modificarea nuanţelor, pentru 

amuzament şi 

culori similare, în tuburi, tablete, 

flacoane, sticle, tăviţe sau în alte forme 

de ambalaj similare: 

       

3213 10 000 – Seturi de culori 7% 0%  0%  0%  

3213 90 000 – Altele 7% 0%  0%  0%  

3214 Chit pentru geamuri, chit pentru 

îmbinări, cimenturi de răşină şi alte 

masticuri; gleturi pentru zugrăvit; gleturi 

nerefractare de tipul 

celor utilizate în construcţii pentru faţade, 

pereţi interiori, podele, tavane şi 

similare: 

       

3214 10 – Chit pentru geamuri, chit pentru 

îmbinări, cimenturi de răşină şi alte 

masticuri; gleturi pentru zugrăvit: 

       

3214 10 100 – – Chit pentru geamuri, chit pentru 

îmbinări, cimenturi de răşină şi alte 

masticuri 

 

7% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

3214 10 900 – – Gleturi pentru zugrăvit 7% 0%  0%  0%  

3214 90 000 – Altele 7% 0%  0%  0%  

3215 Cerneluri de imprimat, de scris sau de 

desen şi alte cerneluri, chiar concentrate 

sau în forme solide: 

       

 – Cerneluri de imprimat:        

3215 11 000 – – Negre 0% 0%  0%  0%  

3215 19 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

3215 90 – Altele:        



 

 

3215 90 200 – – Cartuşe de cerneală (fără un cap de 

imprimare integrat) destinate 

introducerii în aparatele de la subpoziţiile 

8443 31, 8443 32 sau 8443 39 şi dotate cu 

componente mecanice sau electrice; 

cerneală solidă în forme special 

concepute pentru introducerea în 

aparatele de la subpoziţiile 8443 31, 

8443 32 sau 8443 39 

 

 

 

 

0% 

 

 

 

 

0% 

  

 

 

 

0% 

  

 

 

 

0% 

 

3215 90 700 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

33 Capitolul 33 Uleiurile esenţiale şi rezinoid        

3301 Uleiuri esenţiale (deterpenizate sau nu), 

inclusiv cele denumite „concrete” sau 

„absolute”; rezinoide; oleorăşini de 

extracţie; soluţii concentrate de uleiuri 

esenţiale în grăsimi, în uleiuri fixe (grase), în 

ceară sau în substanţe similare, 

obţinute prin extracţie din flori sau 

macerare; subproduse terpenice reziduale 

de la deterpenizarea uleiurilor esenţiale; 

ape distilate aromatice şi 

soluţii apoase ale uleiurilor esenţiale: 

       

 – Uleiuri esenţiale de citrice:        

3301 12 – – De portocală:        

3301 12 100 – – – Nedeterpenizate 5% 0%  0%  0%  

3301 12 900 – – – Deterpenizate 5% 0%  0%  0%  

3301 13 – – De lămâie:        

3301 13 100 – – – Nedeterpenizate 5% 0%  0%  0%  

3301 13 900 – – – Deterpenizate 5% 0%  0%  0%  

3301 19 – – Altele:        

3301 19 200 – – – Nedeterpenizate 5% 0%  0%  0%  



 

 

3301 19 800 – – – Deterpenizate 5% 0%  0%  0%  

 – Uleiuri esenţiale, altele decât cele de 

citrice: 

       

3301 24 – – De mentă piperată (Mentha piperita):        

3301 24 100 – – – Nedeterpenizate 5% 0%  0%  0%  

3301 24 900 – – – Deterpenizate 5% 0%  0%  0%  

3301 25 – – De altă mentă:        

3301 25 100 – – – Nedeterpenizate 5% 0%  0%  0%  

3301 25 900 – – – Deterpenizate 5% 0%  0%  0%  

3301 29 – – Altele:        

 – – – De cuişoare, de niaouli, de ylang- 

ylang: 

       

3301 29 110 – – – – Nedeterpenizate 5% 0%  0%  0%  

3301 29 310 – – – – Deterpenizate 5% 0%  0%  0%  

 – – – Altele:        

 – – – – Nedeterpenizate:        

3301 29 420 – – – – – De trandafir 5% 0%  0%  0%  

3301 29 490 – – – – – Altele 5% 0%  0%  0%  

 – – – – Deterpenizate:        

3301 29 710 – – – – – De muşcată, de iasomie, de 

vetiver 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

3301 29 790 – – – – – De levănţică sau de levandină 5% 0%  0%  0%  

3301 29 910 – – – – – Altele 5% 0%  0%  0%  

3301 30 000 – Rezinoide 7% 0%  0%  0%  

3301 90 – Altele:        

3301 90 100 – – Subproduse terpenice rezultate din 

deterpenizarea uleiurilor esenţiale 
7% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – – Oleorăşini de extracţie:        

3301 90 210 – – – De lemn dulce şi de hamei 7% 0%  0%  0%  

3301 90 300 – – – Altele 7% 0%  0%  0%  

3301 90 900 – – Altele 7% 0%  0%  0%  



 

 

3302 Amestecuri de substanţe odoriferante şi 

amestecuri (inclusiv soluţiile alcoolice) pe 

baza unei sau mai multor substanţe 

odoriferante, de tipul celor utilizate ca 

materii prime în industrie; alte preparate pe 

bază de substanţe odoriferante de tipul celor 

utilizate la fabricarea 

băuturilor: 

       

3302 10 – De tipul celor utilizate în industria 

alimentară sau a băuturilor: 

       

 – – De tipul celor utilizate în industria 

băuturilor: 

       

 – – – Preparate care conţin toţi agenţii 

aromatizanţi care caracterizează o 

băutură: 

       

3302 10 100 – – – – Cu o concentraţie de alcool de 

peste 0,5% vol. 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – – – – Altele:        

3302 10 210 – – – – – Care nu conţin grăsimi 

provenite din lapte, zaharoză, izoglucoză, 

glucoză, amidon sau fecule ori care 

conţin în greutate sub 1,5% grăsimi din 

lapte, sub 5% zaharoză sau izoglucoză, sub 

5% glucoză sau amidon ori fecule 

 

 

 

5% 

 

 

 

0% 

  

 

 

0% 

  

 

 

0% 

 

3302 10 290 – – – – – Altele 5% 0%  0%  0%  

3302 10 400 – – – Altele 5% 0%  0%  0%  

3302 10 900 – – De tipul celor utilizate în industria 

alimentară 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

3302 90 – Altele:        

3302 90 100 – – Soluţii alcoolice 5% 0%  0%  0%  

3302 90 900 – – Altele 5% 0%  0%  0%  

3303 00 Parfumuri şi ape de toaletă:        



 

 

3303 00 100 – Parfumuri 7% 0%  0%  0%  

3303 00 900 – Ape de toaletă 7% 0%  0%  0%  

3304 Produse de înfrumuseţare sau de 

machiaj şi preparate pentru întreţinerea sau 

îngrijirea pielii (altele decât medicamentele), 

inclusiv preparate de protecţie împotriva 

soarelui şi preparate pentru bronzare; 

preparate pentru 

manichiură sau pedichiură: 

       

3304 10 000 – Preparate de machiaj pentru buze 7% 0%  0%  0%  

3304 20 000 – Preparate de machiaj pentru ochi 7% 0%  0%  0%  

3304 30 000 – Preparate pentru manichiură sau 

pedichiură 
7% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – Altele:        

3304 91 000 – – Pudră, inclusiv compactă 7% 0%  0%  0%  

3304 99 000 – – Altele 7% 0%  0%  0%  

3305 Preparate pentru îngrijirea părului:        

3305 10 000 – Şampoane 7% 0%  0%  0%  

3305 20 000 – Preparate pentru ondularea sau 

îndreptarea permanentă a părului 
7% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

3305 30 000 – Lacuri pentru păr 7% 0%  0%  0%  

3305 90 000 – Altele 7% 0%  0%  0%  

3306 Preparate pentru igiena bucală sau 

dentară, inclusiv pudrele şi cremele 

pentru facilitarea 

aderenţei protezelor dentare; fire 

utilizate pentru curăţarea spaţiilor 

interdentare (fire dentare), prezentate în 

ambalaje individuale pentru vânzarea cu 

amănuntul: 

       

3306 10 000 – Preparate pentru curăţarea dinţilor 7% 0%  0%  0%  



 

 

3306 20 000 – Aţă utilizată pentru curăţarea spaţiilor  

interdentare (aţă dentară) 
7% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

3306 90 000 – Altele 7% 0%  0%  0%  

3307 Preparate înainte de ras, pentru ras sau 

după ras, deodorante corporale, preparate 

pentru baie, depilatoare, alte preparate de 

parfumerie sau de toaletă şi alte preparate 

cosmetice, nedenumite şi necuprinse în altă 

parte; deodorante pentru 

încăperi, preparate chiar parfumate, care au 

sau nu proprietăţi dezinfectante: 

       

3307 10 000 – Preparate înainte de ras, pentru ras sau 

după ras 
7% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

3307 20 000 – Deodorante corporale şi antisudorifice 
7% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

3307 30 000 – Săruri parfumate şi alte preparate 

pentru baie 
7% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – Preparate pentru parfumarea sau 

dezodorizarea încăperilor, inclusiv 

preparatele odoriferante pentru 

ceremonii religioase: 

       

3307 41 000 – – „Agarbatti” şi alte preparate 

odoriferante care devin mirositoare prin 

ardere 

 

7% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

3307 49 000 – – Altele 7% 0%  0%  0%  

3307 90 000 – Altele 7% 0%  0%  0%  

34 Capitolul 34 Săpunurile, agenţii de suprafa        

 



 

 

3401 Săpunuri; produse şi preparate organice 

tensioactive utilizate ca săpun, în formă de 

bare, în calupuri, în bucăţi, chiar modelate, 

care conţin sau nu săpun; 

produse şi preparate organice 

tensioactive pentru spălarea pielii, în 

formă lichidă sau în formă de cremă, 

condiţionate pentru vânzarea cu 

amănuntul, care conţin sau nu săpun; 

hârtie, vată, fetru şi materiale neţesute, 

impregnate, îmbibate sau acoperite cu 

săpun ori detergent: 

       

 – Săpunuri, produse şi preparate 

organice tensioactive, în formă de bare, 

calupuri, bucăţi, chiar modelate, şi hârtie, 

vată, fetru şi materiale neţesute, impregnate, 

îmbibate sau acoperite cu 

săpun sau detergent: 

       

3401 11 000 – – De toaletă (inclusiv produsele 

medicinale) 
7% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

3401 19 000 – – Altele 7% 0%  0%  0%  

3401 20 – Săpunuri în alte forme:        

3401 20 100 – – Fulgi, foiţe, granule sau pudră 7% 0%  0%  0%  

3401 20 900 – – Altele 7% 0%  0%  0%  

3401 30 000 – Produse şi preparate organice 

tensioactive pentru spălarea pielii, în 

formă lichidă sau în formă de cremă, 

condiţionate pentru vânzarea cu 

amănuntul, care conţin sau nu săpun 

 

 

7% 

 

 

0% 

  

 

0% 

  

 

0% 

 



 

 

3402 Agenţi organici de suprafaţă (alţii decât 

săpunurile); preparate tensioactive, 

preparate pentru spălat (inclusiv 

preparatele auxiliare pentru spălat) şi 

preparate de curăţat, care conţin sau nu 

săpun, altele decât cele de la poziţia 3401:  

       

 – Agenți activi de suprafață organici 

anionici, chiar condiționați pentru 

vânzarea cu amănuntul: 

       

3402 31 000 – – Acizi sulfonici de alchilbenzeni lineari 

și sărurile acestora 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

3402 39 – – Altele:        

3402 39 100 – – – Soluții apoase care conțin alchil 

[oxidi(benzensulfonat)] de disodiu, minimum 

30% în greutate, dar maximum 

50% 

 

5% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

3402 39 900 – – – Altele 5% 0%  0%  0%  

 – Alți agenți activi de suprafață organici, 

chiar condiționați pentru vânzarea cu 

amănuntul: 

       

3402 41 000 – – Cationici 0% 0%  0%  0%  

3402 42 000 – – Neionici 0% 0%  0%  0%  

3402 49 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

3402 50 – Preparate condiționate pentru 

vânzarea cu amănuntul: 

       

3402 50 100 – – Preparate tensioactive 5% 0%  0%  0%  

3402 50 900 – – Preparate pentru spălat și preparate 

pentru curățat 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

3402 90 – Altele:        

3402 90 100 – – Preparate tensioactive 5% 0%  0%  0%  

3402 90 900 – – Preparate pentru spălat şi preparate 

pentru curăţat 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 



 

 

3403 Preparate lubrifiante (inclusiv lichide de 

răcire, preparate pentru degriparea 

şuruburilor, preparate antirugină sau 

anticorozive, preparate pentru demulare pe 

bază de lubrifianţi) şi preparate de tipul 

celor utilizate pentru tratarea cu ulei şi 

pentru gresarea materialelor textile, a 

pieilor, a 

blănurilor și a altor materiale, cu excepţia 

preparatelor care conţin, în calitate de 

constituenţi de bază, minimum 70% în 

greutate uleiuri din petrol sau din 

minerale bituminoase: 

       

 – Care conţin uleiuri din petrol sau din 

minerale bituminoase: 

       

3403 11 000 – – Preparate pentru tratarea 

materialelor textile, a pieilor, a blănurilor 

sau a altor materiale 

 

7% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

3403 19 – – Altele:        

3403 19 100 – – – Care conţin minimum 70% în 

greutate uleiuri din petrol sau din 

minerale bituminoase neconsiderate 

constituenţi de bază 

 

7% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

3403 19 200 – – – Lubrifianţi cu un conţinut de carbon din 

biomasă de cel puţin 25% în masă şi 

biodegradabili la un nivel de minimum 

60% 

 

7% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

3403 19 800 – – – Altele 7% 0%  0%  0%  

 – Altele:        

3403 91 000 – – Preparate pentru tratarea 

materialelor textile, a pieilor, a blănurilor 

sau a altor materiale 

 

7% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 



 

 

3403 99 000 – – Altele 7% 0%  0%  0%  

3404 Ceară artificială şi ceară preparată:        

3404 20 000 – Din poli(oxietilenă) (polietilenglicol) 7% 0%  0%  0%  

3404 90 000 – Altele 7% 0%  0%  0%  

3405 Ceară şi creme pentru încălţăminte, 

mobilă, ceară de parchet, materiale de 

lustruit pentru caroserii, sticlă sau metal, 

pastă şi praf pentru curăţat şi preparate 

similare (chiar în formă de hârtie, vată, fetru, 

materiale neţesute, materiale plastice sau 

cauciuc alveolar, impregnate, îmbibate sau 

acoperite cu astfel de preparate), fără a 

include ceara 

de la poziţia 3404: 

       

3405 10 000 – Ceară, creme şi preparate similare 

pentru încălţăminte sau piele 
7% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

3405 20 000 – Ceară, creme şi preparate similare 

pentru întreţinerea mobilei din lemn, a 

parchetului sau a altor obiecte din lemn 

 

7% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

3405 30 000 – Materiale de lustruit şi preparate 

similare pentru caroserii, altele decât 

cele pentru lustruirea metalelor 

 

7% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

3405 40 000 – Paste, prafuri şi alte preparate pentru 

curăţat 
7% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

3405 90 – Altele:        

3405 90 100 – – Materiale pentru lustruirea metalelor 
7% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

3405 90 900 – – Altele 7% 0%  0%  0%  

3406 00 000 Lumânări şi articole similare 7% 0%  0%  0%  



 

 

3407 00 000 Paste pentru modelat, inclusiv cele 

prezentate pentru joacă; compoziţii 

denumite „ceară pentru stomatologie” sau 

„materiale pentru 

impresiuni dentare”, prezentate în seturi, 

în ambalaje pentru vânzarea cu 

amănuntul sau în plachete, potcoave, 

batoane ori în forme 

similare; alte compoziţii pentru 

stomatologie, 

pe bază de ipsos sau ghips (ghips calcinat 

sau sulfat de calciu) 

 

 

 

 

 

 

7% 

 

 

 

 

 

 

0% 

  

 

 

 

 

 

0% 

  

 

 

 

 

 

0% 

 

35 Capitolul 35 Substanţele albuminoide; am        

3501 Cazeină, cazeinaţi şi alţi derivaţi ai 

cazeinei; cleiuri de cazeină: 

       

3501 10 – Cazeină:        

3501 10 100 – – Destinată fabricării fibrelor textile 

artificiale 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

3501 10 500 – – Destinată utilizărilor industriale, 

altele decât fabricarea produselor 

alimentare sau furajere 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

3501 10 900 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

3501 90 – Altele:        

3501 90 100 – – Cleiuri de cazeină 0% 0%  0%  0%  

3501 90 900 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

3502 Albumine (inclusiv concentratele care 

conţin două sau mai multe proteine din zer 

și care conţin proteine din zer de 

peste 80% din greutatea substanţei uscate), 

albuminaţi şi alţi derivaţi de 

albumine: 

       

 – Albumină din ou:        

3502 11 – – Uscată:        



 

 

3502 11 100 – – – Improprie sau devenită improprie 

alimentaţiei umane 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

3502 11 900 – – – Altele 5% 0%  0%  0%  

3502 19 – – Altele:        

3502 19 100 – – – Improprii sau devenite improprii 

alimentaţiei umane 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

3502 19 900 – – – Altele 5% 0%  0%  0%  

3502 20 – Albumină din lapte, inclusiv 

concentratele din două sau mai multe 

proteine din zer: 

       

3502 20 100 – – Improprie sau devenită improprie 

alimentaţiei umane 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – – Altele:        

3502 20 910 – – – Uscate (în foi, fulgi, granule, pudră 

etc.) 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

3502 20 990 – – – Altele 5% 0%  0%  0%  

3502 90 – Altele:        

 – – Albumine, altele decât cele din ouă 

sau din lapte: 

       

3502 90 200 – – – Improprii sau devenite improprii 

alimentaţiei umane 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

3502 90 700 – – – Altele 5% 0%  0%  0%  

3502 90 900 – – Albuminaţi şi alţi derivaţi de albumine 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

3503 00 Gelatine (inclusiv cele prezentate în foi de 

formă pătrată sau dreptunghiulară, chiar 

prelucrate la suprafaţă sau 

colorate) şi derivaţii acestora; clei de 

peşte (ihtiocol); alte cleiuri de origine 

animală, cu excepţia cleiurilor de cazeină 

de la poziţia 3501: 

       

3503 00 100 – Gelatine şi derivaţii acestora 5% 0%  0%  0%  

3503 00 800 – Altele 5% 0%  0%  0%  



 

 

3504 00 Peptone şi derivaţii acestora; alte 

substanţe proteice şi derivaţii acestora, 

nedenumite şi necuprinse în altă parte; 

pulbere de piele, tratată 

sau nu cu crom: 

       

3504 00 100 – Concentrate de proteine din lapte 

menţionate la nota complementară 1 din 

prezentul capitol 

 

5% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

3504 00 900 – Altele 5% 0%  0%  0%  

3505 Dextrine şi alte amidonuri şi fecule 

modificate (de exemplu, amidonuri şi fecule 

pregelatinizate sau esterificate); cleiuri pe 

bază de amidon sau de fecule, pe bază de 

dextrine sau de alte 

amidonuri ori de fecule modificate: 

       

3505 10 – Dextrine şi alte amidonuri şi fecule 

modificate: 

       

3505 10 100 – – Dextrine 5% 0%  0%  0%  

 – – Alte amidonuri şi fecule modificate:        

3505 10 500 – – – Amidonuri şi fecule esterificate sau 

eterificate 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

3505 10 900 – – – Altele 5% 0%  0%  0%  

3505 20 – Cleiuri:        

3505 20 100 – – Cu un conţinut de amidon sau de fecule, 

de dextrine sau de alte amidonuri ori de 

fecule modificate sub 25% din 

greutate 

 

5% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

3505 20 300 – – Cu un conţinut de amidon sau de fecule, 

de dextrine sau de alte amidonuri ori de 

fecule modificate de minimum 25% din 

greutate, dar sub 55% 

 

 

5% 

 

 

0% 

  

 

0% 

  

 

0% 

 



 

 

3505 20 500 – – Cu un conţinut de amidon sau de fecule, 

de dextrine sau de alte amidonuri ori de 

fecule modificate de minimum 55% din 

greutate, dar sub 80% 

 

 

5% 

 

 

0% 

  

 

0% 

  

 

0% 

 

3505 20 900 – – Cu un conţinut de amidon sau de fecule, 

de dextrine sau de alte amidonuri ori de 

fecule modificate de minimum 

80% din greutate 

 

5% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

3506 Cleiuri şi alţi adezivi preparaţi, 

nedenumiţi şi necuprinşi în altă parte; 

produse de orice tip utilizate ca adezivi sau 

cleiuri, condiţionate pentru vânzarea cu 

amănuntul ca adezivi sau cleiuri, cu o 

greutate netă de maximum 1 kg: 

       

3506 10 000 – Produse de orice tip utilizate ca adezivi sau 

cleiuri, condiţionate pentru vânzarea cu 

amănuntul ca adezivi sau cleiuri, cu o 

greutate netă de maximum 1 kg 

 

 

5% 

 

 

0% 

  

 

0% 

  

 

0% 

 

 – Altele:        

3506 91 – – Adezivi pe bază de polimeri de la 

poziţiile 3901– 3913 sau pe bază de 

cauciuc: 

       

3506 91 100 – – – Adezivi în formă de film 

transparenţi optic şi adezivi lichizi 

transparenţi optic care se întăresc, de 

tipul celor utilizaţi, exclusiv sau în 

principal, la fabricarea dispozitivelor de 

afişare cu ecran plat sau a ecranelor 

tactile 

 

 

 

0% 

 

 

 

0% 

  

 

 

0% 

  

 

 

0% 

 

3506 91 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  



 

 

3506 99 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

3507 Enzime; enzime preparate, nedenumite 

şi necuprinse în altă parte: 

       

3507 10 000 Cheag şi concentratele acestuia 0% 0%  0%  0%  

3507 90 – Altele:        

3507 90 300 – – Lipoprotein lipaza; Aspergillus alkalin 

proteaza 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

3507 90 900 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

36 Capitolul 36 Pulberile şi explozivii; articole        

3601 00 000 Pulberi propulsive 7% 0%  0%  0%  

3602 00 000 Explozivi preparaţi, alţii decât pulberile 

propulsive 
7% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

3603 Fitiluri de siguranţă; fitiluri detonante; 

amorse şi capse explozive; aprinzătoare; 

detonatoare electrice: 

       

3603 10 000 – Fitiluri de siguranță 7% 0%  0%  0%  

3603 20 000 – Fitiluri detonante 7% 0%  0%  0%  

3603 30 000 – Amorse explozive 7% 0%  0%  0%  

3603 40 000 – Capse explozive 7% 0%  0%  0%  

3603 50 000 – Aprinzătoare 7% 0%  0%  0%  

3603 60 000 – Detonatoare electrice 7% 0%  0%  0%  

3604 Articole pentru focuri de artificii, rachete de 

semnalizare sau contra grindinei şi similare, 

petarde şi alte articole 

pirotehnice: 

       

3604 10 000 – Articole pentru focuri de artificii 7% 0%  0%  0%  

3604 90 000 – Altele 7% 0%  0%  0%  

3605 00 000 Chibrituri, altele decât articolele 

pirotehnice de la poziţia 3604 
7% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

3606 Feroceriu şi alte aliaje piroforice, în orice 

formă; articole din materiale inflamabile 

menționate la nota de capitol 2 din 

prezentul capitol: 

       



 

 

3606 10 000 – Combustibili lichizi şi gaze combustibile 

lichefiate, în recipiente de tipul celor utilizate 

pentru alimentarea sau 

reîncărcarea brichetelor ori a 

aprinzătoarelor și care au o capacitate de 

maximum 300 cm3 

 

 

 

7% 

 

 

 

0% 

  

 

 

0% 

  

 

 

0% 

 

3606 90 – Altele:        

3606 90 100 – – Feroceriu şi alte aliaje piroforice în 

orice formă 
7% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

3606 90 900 – – Altele 7% 0%  0%  0%  

37 Capitolul 37 Produsele fotografice sau cin        

3701 Plăci şi filme fotografice plane, 

sensibilizate, neimpresionate, din alte 

materiale decât hârtia, cartonul sau 

textilele; filme fotografice plane cu 

developare şi revelare instantanee, 

sensibilizate, neimpresionate, chiar în 

încărcătoare: 

       

3701 10 000 – Pentru raze X 0% 0%  0%  0%  

3701 20 000 – Filme cu developare şi revelare 

instantanee 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

3701 30 000 – Alte filme şi plăci a căror dimensiune este 

de peste 255 mm pe cel puţin una 

dintre laturi 

 

5% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

 – Altele:        

3701 91 000 – – Pentru fotografii în culori (policrome) 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

3701 99 000 – – Altele 5% 0%  0%  0%  



 

 

3702 Pelicule fotografice sensibilizate, 

neimpresionate, în role, din alte 

materiale decât hârtia, cartonul sau 

textilele; pelicule fotografice cu 

developare şi revelare instantanee, în 

role, sensibilizate, neimpresionate: 

       

3702 10 000 – Pentru raze X 0% 0%  0%  0%  

 – Alte pelicule, neperforate, cu o lăţime 

de maximum 105 mm: 

       

3702 31 – – Pentru fotografii în culori 

(policrome): 

       

3702 31 910 – – – Filme color negative: 

– cu o lăţime de minimum 75 mm, dar de 

maximum 105 mm; şi 

 

7% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

3702 31 970 – – – Altele 7% 0%  0%  0%  

3702 32 – – Altele, care conţin o emulsie de 

halogenură de argint: 

       

 – – – Cu o lăţime de maximum 35 mm:        

3702 32 100 – – – – Microfilme; filme pentru artele 

grafice 
7% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

3702 32 200 – – – – Altele 7% 0%  0%  0%  

3702 32 850 – – – Cu o lăţime de peste 35 mm 7% 0%  0%  0%  

3702 39 000 – – Altele 7% 0%  0%  0%  

 – Alte pelicule, neperforate, cu o lăţime 

de peste 105 mm: 

       

3702 41 000 – – Cu o lăţime de peste 610 mm şi o 

lungime de peste 200 m, pentru 

fotografii în culori (policrome) 

 

7% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

3702 42 000 – – Cu o lăţime de peste 610 mm şi o 

lungime de peste 200 m, altele decât 

cele pentru fotografii în culori 

 

7% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

3702 43 000 – – Cu o lăţime de peste 610 mm şi o 

lungime de maximum 200 m 
7% 0% 

 
0% 

 
0% 

 



 

 

3702 44 000 – – Cu o lăţime de peste 105 mm, dar de 

maximum 610 mm 
7% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – Alte pelicule pentru fotografii în culori 

(policrome): 

       

3702 52 000 – – Cu o lăţime de maximum 16 mm 7% 0%  0%  0%  

3702 53 000 – – Cu o lăţime de peste 16 mm, dar de 

maximum 35 mm şi o lungime de 

maximum 30 m, pentru diapozitive 

 

7% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

3702 54 000 – – Cu o lăţime de peste 16 mm, dar de 

maximum 35 mm şi o lungime de maximum 

30 m, altele decât cele pentru 

diapozitive 

 

7% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

3702 55 000 – – Cu o lăţime de peste 16 mm, dar de 

maximum 35 mm şi o lungime de peste 

30 m 

 

7% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

3702 56 000 – – Cu o lăţime de peste 35 mm 7% 0%  0%  0%  

 – Altele:        

3702 96 – – Cu o lăţime de maximum 35 mm şi o 

lungime de maximum 30 m: 

       

3702 96 100 – – – Microfilme; filme pentru artele 

grafice 
7% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

3702 96 900 – – – Altele 7% 0%  0%  0%  

3702 97 – – Cu o lăţime de maximum 35 mm şi o 

lungime de peste 30 m: 

       

3702 97 100 – – – Microfilme; filme pentru artele 

grafice 
7% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

3702 97 900 – – – Altele 7% 0%  0%  0%  

3702 98 000 – – Cu o lăţime de peste 35 mm 7% 0%  0%  0%  

3703 Hârtii, cartoane şi textile, fotografice, 

sensibilizate, neimpresionate: 

       

3703 10 000 – În role, cu o lăţime de peste 610 mm 5% 0%  0%  0%  

3703 20 000 – Altele, pentru fotografii în culori 

(policrome) 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 



 

 

3703 90 000 – Altele 5% 0%  0%  0%  

3704 00 Plăci, pelicule, filme, hârtii, cartoane şi 

textile fotografice, impresionate, dar 

nedevelopate: 

       

3704 00 100 – Plăci, pelicule şi filme 7% 0%  0%  0%  

3704 00 900 – Altele 7% 0%  0%  0%  

3705 00 Plăci şi pelicule fotografice, impresionate şi 

developate, altele decât filmele 

cinematografice: 

       

3705 00 100 – Pentru reproducere ofset 7% 0%  0%  0%  

3705 00 900 – Altele 7% 0%  0%  0%  

3706 Filme cinematografice impresionate şi 

developate, care conţin sau nu 

înregistrarea sunetului sau care conţin 

doar înregistrarea sunetului: 

       

3706 10 – Cu o lăţime de minimum 35 mm:        

3706 10 200 – – Care nu conţin decât înregistrarea 

sunetului; negative; pozitive 

intermediare de lucru 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

3706 10 990 – – Alte pozitive 0% 0%  0%  0%  

3706 90 – Altele:        

3706 90 520 – – Care nu conţin decât înregistrarea 

sunetului; negative; pozitive 

intermediare de lucru; filme de 

actualităţi 

 

7% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

 – – Altele, cu o lăţime:        

3706 90 910 – – – Sub 10 mm 7% 0%  0%  0%  

3706 90 990 – – – De minimum 10 mm 7% 0%  0%  0%  



 

 

3707 Preparate chimice pentru utilizări fotografice 

(altele decât lacurile, cleiurile, adezivii şi 

preparatele similare); produse neamestecate, 

pentru utilizări fotografice, dozate sau 

condiţionate pentru vânzarea cu amănuntul 

într- o formă gata de utilizare: 

       

3707 10 000 – Emulsii pentru sensibilizarea 

suprafeţelor 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

3707 90 – Altele:        

3707 90 200 – – Revelatori și fixatori 0% 0%  0%  0%  

3707 90 900 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

38 Capitolul 38 Produsele diverse ale industr        

3801 Grafit artificial; grafit coloidal sau 

semicoloidal; preparate pe bază de grafit sau 

de alt cărbune, în formă de paste, blocuri, 

plachete sau de alte 

semifabricate: 

       

3801 10 000 – Grafit artificial 5% 0%  0%  0%  

3801 20 – Grafit coloidal sau semicoloidal:        

3801 20 100 – – Grafit coloidal în formă de suspensie 

în ulei; grafit semicoloidal 
7% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

3801 20 900 – – Altele 7% 0%  0%  0%  

3801 30 000 – Paste carbonate pentru electrozi şi 

paste similare pentru căptuşirea 

cuptoarelor 

 

7% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

3801 90 000 – Altele 7% 0%  0%  0%  

3802 Cărbune activ; materiale minerale 

naturale activate; negru de origine 

animală, inclusiv negru animal rezidual: 

       

3802 10 000 – Cărbune activ 5% 0%  0%  0%  

3802 90 000 – Altele 5% 0%  0%  0%  



 

 

3803 00 Ulei de tal, chiar rafinat:        

3803 00 100 – Brut 7% 0%  0%  0%  

3803 00 900 – Altele 7% 0%  0%  0%  

3804 00 000 Leşii reziduale obţinute de la fabricarea 

pastei de celuloză, chiar concentrate sau din 

care s-a extras zahărul ori tratate 

chimic, inclusiv lignosulfonaţi, dar fără a 

include uleiul de tal de la poziţia 3803 

 

 

 

7% 

 

 

 

0% 

  

 

 

0% 

  

 

 

0% 

 

3805 Esenţe de terebentină, de lemn de pin 

sau de 

celuloză sulfatată obţinută din industria 

hârtiei şi alte esenţe terpenice provenite de 

la distilare sau de la alte tratamente ale 

lemnului de conifere; 

dipenten brut; esenţă de la obţinerea 

celulozei cu 

bisulfit şi alte paracimene brute; ulei de pin 

care conţine alfaterpinol ca principal 

constituent: 

       

3805 10 – Esenţe de terebentină, de lemn de pin 

sau de celuloză sulfatată: 

       

3805 10 100 – – Esenţă de terebentină 7% 0%  0%  0%  

3805 10 300 – – Esenţă de lemn de pin 7% 0%  0%  0%  

3805 10 900 – – Esenţă de celuloză sulfatată rezultată 

din industria hârtiei 
7% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

3805 90 – Altele:        

3805 90 100 – – Ulei de pin 7% 0%  0%  0%  

3805 90 900 – – Altele 7% 0%  0%  0%  



 

 

3806 Colofoniu şi acizi rezinici, derivaţii 

acestora; 

esenţă de colofoniu şi uleiuri de 

colofoniu; gume topite: 

       

3806 10 000 – Colofoniu şi acizi rezinici 7% 0%  0%  0%  

3806 20 000 – Săruri de colofoniu, de acizi rezinici sau de 

derivaţi de colofoniu sau de acizi 

rezinici, alţii decât sărurile de aducţie de 

colofoniu 

 

7% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

3806 30 000 – Gume esteri 7% 0%  0%  0%  

3806 90 000 – Altele 7% 0%  0%  0%  

3807 00 Gudron de lemn; uleiuri din gudron de lemn; 

creozot de lemn; metanol brut (spirt de 

lemn); smoală vegetală; smoală pentru 

butoaie de bere şi 

preparate similare pe bază de colofoniu, de 

acizi rezinici sau de smoală vegetală:  

       

3807 00 100 – Gudron de lemn 0% 0%  0%  0%  

3807 00 900 – Altele 0% 0%  0%  0%  

3808 Insecticide, rodenticide, fungicide, 

erbicide, 

inhibitori de germinare şi regulatori de 

creştere pentru plante, dezinfectanţi şi 

produse similare, prezentate în forme sau 

în ambalaje pentru vânzarea cu amănuntul 

sau ca preparate ori ca articole (de 

exemplu, panglici, meşe şi 

lumânări cu sulf şi hârtie specială contra 

muştelor): 

       

 – Mărfuri menţionate la nota de 

subpoziţie 1 din prezentul capitol: 

       



 

 

3808 52 000 – – DDT (ISO) [clofenotan (DCI)], în 

ambalaje, cu o greutate netă de 

maximum 300 g 

 

5% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

3808 59 000 – – Altele 5% 0%  0%  0%  

 – Produse menţionate la nota de 

subpoziţie 2 din prezentul capitol: 

       

3808 61 000 – – În ambalaje, cu o greutate netă de 

maximum 300 g 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

3808 62 000 – – În ambalaje, cu o greutate netă de 

peste 300 g, dar de maximum 7,5 kg 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

3808 69 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – Altele:        

3808 91 – – Insecticide:        

3808 91 100 – – – Pe bază de piretroide 0% 0%  0%  0%  

3808 91 200 – – – Pe bază de hidrocarburi clorurate 0% 0%  0%  0%  

3808 91 300 – – – Pe bază de carbamaţi 0% 0%  0%  0%  

3808 91 400 – – – Pe bază de compuşi organo- 

fosforici 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

3808 91 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

3808 92 – – Fungicide:        

 – – – Anorganice:        

3808 92 100 – – – – Preparate pe bază de compuşi de 

cupru 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

3808 92 200 – – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – – – Altele:        

3808 92 300 – – – – Pe bază de ditiocarbamaţi 0% 0%  0%  0%  

3808 92 400 – – – – Pe bază de benzimidazoli 0% 0%  0%  0%  

3808 92 500 – – – – Pe bază de diazoli sau triazoli 0% 0%  0%  0%  

3808 92 600 – – – – Pe bază de diazine sau morfoline 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

3808 92 900 – – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

3808 93 – – Erbicide, inhibitori de germinare şi 

regulatori de creştere pentru plante: 

       



 

 

 – – – Erbicide:        

3808 93 110 – – – – Pe bază de fenoxi-fitohormoni 0% 0%  0%  0%  

3808 93 130 – – – – Pe bază de triazine 0% 0%  0%  0%  

3808 93 150 – – – – Pe bază de amide 0% 0%  0%  0%  

3808 93 170 – – – – Pe bază de carbamaţi 0% 0%  0%  0%  

3808 93 210 – – – – Pe bază de derivaţi de 

dinitroanilină 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

3808 93 230 – – – – Pe bază de derivaţi de uree, de 

uracil sau de sulfoniluree 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

3808 93 270 – – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

3808 93 300 – – – Inhibitori de germinare 0% 0%  0%  0%  

3808 93 900 – – – Regulatori de creştere pentru 

plante 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

3808 94 – – Dezinfectanţi:        

3808 94 100 – – – Pe bază de săruri cuaternare de 

amoniu 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

3808 94 200 – – – Pe bază de compuşi halogenaţi 0% 0%  0%  0%  

3808 94 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

3808 99 – – Altele:        

3808 99 100 – – – Rodenticide 5% 0%  0%  0%  

3808 99 900 – – – Altele 5% 0%  0%  0%  

3809 Agenţi de apretare sau de finisare, 

acceleratori de vopsire sau de fixare a 

substanţelor colorante şi alte produse şi 

preparate (de exemplu, produse pentru 

scrobit şi preparate pentru mordansare), de 

tipul celor utilizate în industria textilă, a 

hârtiei, a pielăriei sau în alte industrii 

similare, nedenumite şi necuprinse în 

altă parte: 

       

3809 10 – Pe bază de substanţe amilacee:        



 

 

3809 10 100 – – Cu un conţinut de astfel de substanţe 

sub 55% în greutate 
7% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

3809 10 300 – – Cu un conţinut de astfel de substanţe 

de minimum 55%, dar sub 70% în 

greutate 

 

7% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

3809 10 500 – – Cu un conţinut de astfel de substanţe 

de minimum 70%, dar sub 83% în 

greutate 

 

7% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

3809 10 900 – – Cu un conţinut de astfel de substanţe 

de minimum 83% în greutate 

 

7% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

 – Altele:        

3809 91 000 – – De tipul celor utilizate în industria 

textilă sau în industrii similare 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

3809 92 000 – – De tipul celor utilizate în industria 

hârtiei sau în industrii similare 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

3809 93 000 – – De tipul celor utilizate în industria 

pielăriei sau în industrii similare 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

3810 Preparate pentru decaparea suprafeţei 

metalelor; flux de sudură sau de lipire şi alte 

preparate auxiliare pentru sudarea sau 

lipirea metalelor; paste şi pulberi din metale 

şi din alte materiale pentru 

sudură sau lipire; preparate de tipul celor 

utilizate pentru acoperirea sau umplerea 

electrozilor sau a baghetelor de sudură: 

       

3810 10 000 – Preparate pentru decaparea suprafeţei 

metalelor; paste şi pulberi din metale şi alte 

materiale pentru sudură sau lipire 

 

7% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

3810 90 – Altele:        



 

 

3810 90 100 – – Preparate de tipul celor utilizate 

pentru acoperirea sau umplerea 

electrozilor sau a baghetelor de sudură 

 

7% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

3810 90 900 – – Altele 7% 0%  0%  0%  

3811 Preparate antidetonante, inhibitori de 

oxidare, aditivi peptizanţi, amelioratori de 

viscozitate, 

aditivi anticorozivi şi alţi aditivi preparaţi, 

pentru uleiurile minerale (inclusiv pentru 

benzină) sau pentru alte lichide utilizate 

în aceleaşi scopuri ca şi 

uleiurile minerale: 

       

 – Preparate antidetonante:        

3811 11 – – Pe bază de compuşi ai plumbului:        

3811 11 100 – – – Pe bază de plumb tetraetil 7% 0%  0%  0%  

3811 11 900 – – – Altele 7% 0%  0%  0%  

3811 19 000 – – Altele 7% 0%  0%  0%  

 – Aditivi pentru uleiuri lubrifiante:        

3811 21 000 – – Care conţin uleiuri din petrol sau din 

minerale bituminoase 
7% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

3811 29 000 – – Altele 7% 0%  0%  0%  

3811 90 000 – Altele 7% 0%  0%  0%  

3812 Preparate denumite „acceleratori de 

vulcanizare”; plastifianţi compuşi pentru 

cauciuc sau materiale plastice, 

nedenumite şi necuprinse în altă parte; 

preparate antioxidante şi alţi 

stabilizatori compuşi pentru cauciuc sau 

materiale plastice: 

       

3812 10 000 – Preparate denumite „acceleratori de 

vulcanizare” 
7% 0% 

 
0% 

 
0% 

 



 

 

3812 20 – Plastifianţi compuşi pentru cauciuc sau 

materiale plastice: 

       

3812 20 100 – – Amestecuri de reacţie care conţin 

benzil 3- izobutiriloxi-1-izopropil-2,2- 

dimetilpropil ftalat şi 

benzil 3-izobutiriloxi-2,2,4-trimetilpentil 

ftalat 

 

 

5% 

 

 

0% 

  

 

0% 

  

 

0% 

 

3812 20 900 – – Altele 5% 0%  0%  0%  

 – Preparate antioxidante şi alţi 

stabilizatori compuşi pentru cauciuc sau 

materiale plastice: 

       

3812 31 000 – – Amestecuri de oligomeri de 2,2,4- 

trimetil-1,2- dihidrochinolină (TMQ) 
7% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

3812 39 – – Altele:        

3812 39 100 – – – Preparate antioxidante 7% 0%  0%  0%  

3812 39 900 – – – Altele 7% 0%  0%  0%  

3813 00 000 Preparate şi încărcături pentru aparate 

extinctoare; grenade şi bombe 

extinctoare 

 

7% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

3814 00 Solvenţi şi diluanţi organici compoziţi, 

nedenumiţi şi necuprinşi în altă parte; 

preparate concepute pentru 

îndepărtarea lacurilor şi a vopselelor: 

       

3814 00 100 – Pe bază de acetat de butil 1% 0%  0%  0%  

3814 00 900 – Altele 5% 0%  0%  0%  

3815 Iniţiatori de reacţie, acceleratori de 

reacţie şi preparate catalitice, 

nedenumite şi necuprinse în altă parte: 

       

 – Catalizatori pe suport:        

3815 11 000 – – Cu nichel sau compuşi de nichel ca 

substanţă activă 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

3815 12 000 – – Cu metale preţioase sau compuşi ai 

metalelor preţioase ca substanţă activă 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 



 

 

3815 19 – – Altele:        

3815 19 100 – – – Catalizatori, în formă de granule, din 

care minimum 90% din greutate au 

mărimea particulelor de maximum 10 

microni, constând dintr-un amestec de oxizi 

pe un suport de silicat de magneziu şi care 

conţin în greutate: 

– minimum 20%, dar maximum 35% 

cupru; şi 

– minimum 2%, dar maximum 3% 

bismut, şi cu densitate specifică aparentă 

de minimum 0,2, dar maximum 1,0 

 

 

 

 

 

 

5% 

 

 

 

 

 

 

0% 

  

 

 

 

 

 

0% 

  

 

 

 

 

 

0% 

 

3815 19 900 – – – Altele 5% 0%  0%  0%  

3815 90 – Altele:        

3815 90 100 – – Catalizator compus din acetat de 

etiltrifenilfosfoniu în formă de soluţie în 

metanol 

 

5% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

3815 90 900 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

3816 00 Cimenturi refractare, mortare refractare, 

betoane refractare și compoziții similare, 

inclusiv dolomita aglomerată, altele 

decât produsele de la poziția 3801:  

       

3816 00 100 – Dolomită aglomerată 5% 0%  0%  0%  

3816 00 900 – Altele 5% 0%  0%  0%  

3817 00 Alchilbenzeni în amestec şi alchil- naftaline în 

amestec, altele decât cele de la poziţia 2707 

sau 

2902: 

       

3817 00 500 – Alchilbenzeni lineari 5% 0%  0%  0%  

3817 00 800 – Altele 5% 0%  0%  0%  



 

 

3818 00 Elemente chimice dopate în vederea 

utilizării în electronică a acestora, în formă 

de discuri, plachete sau în forme similare; 

compuşi chimici dopaţi în 

vederea utilizării în electronică a 

acestora: 

       

3818 00 100 – Siliciu dopat 0% 0%  0%  0%  

3818 00 900 – Altele 0% 0%  0%  0%  

3819 00 000 Lichide pentru frâne hidraulice şi alte 

lichide preparate pentru transmisii 

hidraulice, care nu conţin sau care conţin sub 

70% din greutate uleiuri de petrol sau de 

minerale bituminoase 

 

 

5% 

 

 

0% 

  

 

0% 

  

 

0% 

 

3820 00 000 Preparate antigel şi lichide preparate 

pentru degivrare 
7% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

3821 00 000 Medii de cultură preparate pentru 

dezvoltarea şi păstrarea 

microorganismelor (inclusiv viruşi şi 

microorganisme similare) sau a celulelor 

umane, de plante sau de animale 

 

 

 

0% 

 

 

 

0% 

  

 

 

0% 

  

 

 

0% 

 

3822 Reactivi de diagnostic sau de laborator pe 

orice tip de suport, reactivi de 

diagnostic sau de laborator preparați, 

chiar pe un suport, chiar prezentați în 

formă de kituri, alții decât cei de la 

poziția 3006; materiale de referință 

certificate: 

       

 – Reactivi de diagnostic sau de laborator 

pe orice tip de suport, reactivi de 

diagnostuic sau de laborator preparați, chiar 

pe un suport, chiar prezentați în formă de 

kituri: 

       



 

 

3822 11 000 – – Pentru malarie 0% 0%  0%  0%  

3822 12 000 – – Pentru Zika și alte tipuri de boli 

transmise de țânțarii din genul Aedes 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

3822 13 000 – – Pentru determinarea grupelor de 

sânge 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

3822 19 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

3822 90 000 – Altele 0% 0%  0%  0%  

3823 Acizi graşi monocarboxilici industriali; 

uleiuri acide de rafinare; alcooli graşi 

industriali: 

       

 – Acizi graşi monocarboxilici industriali; 

uleiuri acide de rafinare: 

       

3823 11 000 – – Acid stearic 5% 0%  0%  0%  

3823 12 000 – – Acid oleic 5% 0%  0%  0%  

3823 13 000 – – Acizi graşi de tal 5% 0%  0%  0%  

3823 19 – – Altele:        

3823 19 100 – – – Acizi graşi distilaţi 5% 0%  0%  0%  

3823 19 300 – – – Distilat de acid gras 5% 0%  0%  0%  

3823 19 900 – – – Altele 5% 0%  0%  0%  

3823 70 000 – Alcooli graşi industriali 5% 0%  0%  0%  

3824 Lianţi preparaţi pentru tipare sau miezuri de 

turnătorie; produse chimice şi preparate ale 

industriei chimice sau ale industriilor conexe 

(inclusiv cele constând în amestecuri de 

produse naturale), nedenumite şi necuprinse 

în 

altă parte: 

       

3824 10 000 – Lianţi preparaţi pentru tipare şi miezuri 

de turnătorie 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

3824 30 000 – Carburi metalice neaglomerate 

amestecate între ele sau cu lianţi metalici 

 

5% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 



 

 

3824 40 000 – Aditivi preparaţi pentru cimenturi, 

mortare sau betoane 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

3824 50 – Mortare şi betoane, nerefractare:        

3824 50 100 – – Beton gata de turnare 5% 0%  0%  0%  

3824 50 900 – – Altele 5% 0%  0%  0%  

3824 60 – Sorbitol, altul decât cel de la subpoziţia 

2905 44: 

       

 – – În soluţie apoasă:        

3824 60 110 – – – Care conţine D-manitol maximum 

2% în greutate, calculat în raport cu 

conţinutul de D-glucitol 

 

5% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

3824 60 190 – – – Altele 5% 0%  0%  0%  

 – – Altele:        

3824 60 910 – – – Care conţine D-manitol maximum 

2% în greutate, calculat în raport cu 

conţinutul de D-glucitol 

 

5% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

3824 60 990 – – – Altele 5% 0%  0%  0%  

 – Produse menţionate la nota de 

subpoziţie 3 din prezentul capitol: 

       

3824 81 000 – – Care conţin oxiran (oxid de etilenă) 5% 0%  0%  0%  

3824 82 000 – – Care conţin bifenili policloruraţi 

(PCB), terfenili policloruraţi (PCT) sau 

bifenili polibromuraţi (PBB) 

 

5% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

3824 83 000 – – Care conţin fosfat de tri(2,3- 

dibrompropil) 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

3824 84 000 – – Care conţin aldrin (ISO), camfeclor (ISO) 

(toxafen), clordan (ISO), clordeconă (ISO), 

DDT (ISO) (clofenotan (DCI), 1,1,1- 

triclor-2,2-bi(p- clorfenil)etan), dieldrin (ISO, 

DCI), endosulfan (ISO), endrin (ISO), 

heptaclor (ISO) sau mirex (ISO) 

 
 

 

5% 

 
 

 

0% 

  
 

 

0% 

  
 

 

0% 

 



 

 

3824 85 000 – – Care conţin 1,2,3,4,5,6- 

hexaclorciclohexan [HCH (ISO)], inclusiv 

lindan (ISO, DCI) 

 

5% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

3824 86 000 – – Care conţin pentaclorbenzen (ISO) 

sau hexaclorbenzen (ISO) 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

3824 87 000 – – Care conţin acid 

perfluoroctansulfonic, sărurile acestuia, 

sulfonamide de perfluoroctan sau 

fluorură de sulfonil perfluorooctanică 

 

 

5% 

 

 

0% 

  

 

0% 

  

 

0% 

 

3824 88 000 – – Care conţin tetra-, penta-, hexa-, 

hepta- sau octabromdifenil eter 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

3824 89 000 – – Care conțin parafine clorurate cu 

catenă scurtă 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – Altele:        

3824 91 000 – – Amestecuri şi preparate constând, în 

principal, în (5-etil-2-metil-2-oxido-1,3,2- 

dioxafosfinan-5-il)metil metil 

metilfosfonat şi în bi[(5-etil-2-metil-2- 

oxido- 1,3,2-dioxafosfinan-5-il)metil] 

metilfosfonat 

 

 

 

5% 

 

 

 

0% 

  

 

 

0% 

  

 

 

0% 

 

3824 92 000 – – Esteri poliglicerici ai acidului 

metilfosfonic 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

3824 99 – – Altele:        

3824 99 100 – – – Sulfonaţi de petrol, cu excepţia 

sulfonaţilor de petrol ai metalelor 

alcaline, ai amoniului sau ai 

etanolaminelor; acizi sulfonici tiofenaţi 

din uleiuri de minerale bituminoase şi 

sărurile acestora 

 
 

 

5% 

 
 

 

0% 

  
 

 

0% 

  
 

 

0% 

 

3824 99 150 – – – Schimbători de ioni 5% 0%  0%  0%  



 

 

3824 99 200 – – – Compoziţii absorbante pentru 

desăvârşirea vidului din tuburile sau 

valvele electrice 

 

5% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

3824 99 250 – – – Piroligniţi (de exemplu, de calciu); 

tartrat de calciu brut; citrat de calciu brut 

 

5% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

3824 99 300 – – – Acizi naftenici, sărurile acestora 

insolubile în apă şi esterii acestora 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – – – Altele:        

3824 99 450 – – – – Preparate pentru dezincrustare şi 

similare 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

3824 99 500 – – – – Preparate pentru galvanoplastie 5% 0%  0%  0%  

3824 99 550 – – – – Amestecuri de mono-, di- şi tri- esteri 

ai glicerinei cu acizi graşi 

(emulgatori pentru grăsimi) 

 

5% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

 – – – – Produse şi preparate utilizate în 

scopuri farmaceutice sau chirurgicale: 

       

3824 99 610 – – – – – Produse intermediare din procesul 

de fabricare a antibioticelor, obţinute prin 

fermentarea Streptomyces tenebrarius, 

uscate sau nu, utilizate la fabricarea 

medicamentelor de uz uman de la poziţia 

3004 

 

 

 

5% 

 

 

 

0% 

  

 

 

0% 

  

 

 

0% 

 

3824 99 620 – – – – – Produse intermediare ale procesului 

de fabricare a sărurilor 

monensin 

 

5% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

3824 99 640 – – – – – Altele 5% 0%  0%  0%  

3824 99 650 – – – – Produse auxiliare de tipul celor 

utilizate în turnătorie (altele decât cele 

menţionate la subpoziţia 3824 10 000) 

 

5% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 



 

 

3824 99 700 – – – – Preparate ignifuge, hidrofuge şi 

altele, utilizate pentru protecţia 

construcţiilor 

 

5% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

 – – – – Altele:        

3824 99 750 – – – – – Discuri de niobat de litiu, 

nedopate 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

3824 99 800 – – – – – Amestecuri de amine derivate de 

la dimerizarea acizilor graşi, cu 

greutatea moleculară medie de 

minimum 520, dar de maximum 550 

 

5% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

3824 99 850 – – – – – 3-(1-Etil-1-metilpropil) isoxazol- 5-

ilamină, în formă de soluţie în toluen 

 

5% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

3824 99 860 – – – – – Amestecuri conţinând, în 

principal, dimetil metilfosfonat, oxiran şi 

pentaoxid de difosfor 

 

5% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

 – – – – – Produse chimice sau preparate, 

compuse predominant din compuşi 

organici, nedenumite şi necuprinse în 

altă parte: 

       

3824 99 920 – – – – – – În formă lichidă la 

temperatura de 20°C 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

3824 99 930 – – – – – – Altele 5% 0%  0%  0%  

3824 99 960 – – – – – Altele 5% 0%  0%  0%  

3825 Produse reziduale ale industriei chimice sau 

ale industriilor conexe, nedenumite şi 

necuprinse în 

altă parte; deşeuri orăşeneşti; nămol de 

epurare; alte deşeuri menţionate la nota 

de capitol 6 din prezentul capitol: 

       

3825 10 000 – Deşeuri orăşeneşti 7% 0%  0%  0%  

3825 20 000 – Nămol de epurare 7% 0%  0%  0%  

3825 30 000 – Deşeuri clinice 7% 0%  0%  0%  



 

 

 – Deşeuri de solvenţi organici:        

3825 41 000 – – Halogenaţi 7% 0%  0%  0%  

3825 49 000 – – Altele 7% 0%  0%  0%  

3825 50 000 – Deşeuri de soluţii (leşii) decapante 

pentru metale, de lichide hidraulice, de 

lichide de frână şi de lichide antigel 

 

7% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

 – Alte deşeuri ale industriei chimice sau 

ale industriilor conexe: 

       

3825 61 000 – – Care conţin, în principal, constituenţi 

organici 
7% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

3825 69 000 – – Altele 7% 0%  0%  0%  

3825 90 – Altele:        

3825 90 100 – – Oxizi de fier alcalinizaţi pentru 

purificarea gazelor 
7% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

3825 90 900 – – Altele 7% 0%  0%  0%  

3826 00 Biodiesel şi amestecuri de biodiesel, care nu 

conţin sau care conţin sub 70% în greutate 

uleiuri petroliere sau uleiuri 

obţinute din minerale bituminoase: 

       

3826 00 100 – Esteri monoalchilici de acid gras, cu un 

conţinut de esteri de minimum 96,5% din 

greutate 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

3826 00 900 – Altele 0% 0%  0%  0%  

3827 Amestecuri conținând derivați halogenați ai 

metanului, etanului sau ai propanului, 

nedenumite și necuprinse în altă parte: 

       



 

 

 – Care conțin clorofluorocarburi (CFC- 

uri), care conţin sau nu 

hidroclorofluorocarburi (HCFC-uri), 

perfluorocarburi (PFC-uri) ori 

hidrofluorocarburi (HFC-uri); care conțin 

hidrobromofluorocarburi (HBFC-uri); care 

conțin tetraclorură de carbon; care 

conțin 1,1,1-tricloretan (metilcloroform): 

       

3827 11 000 – – Care conțin clorofluorocarburi (CFC- 

uri), care conţin sau nu 

hidroclorofluorocarburi (HCFC-uri), 

perfluorocarburi (PFC-uri) ori 

hidrofluorocarburi (HFC-uri) 

 

 

7% 

 

 

0% 

  

 

0% 

  

 

0% 

 

3827 12 000 – – Care conțin hidrobromofluorocarburi 

(HBFC-uri) 
7% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

3827 13 000 – – Care conțin tetraclorură de carbon 7% 0%  0%  0%  

3827 14 000 – – Care conțin 1,1,1-tricloretan 

(metilcloroform) 
7% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

3827 20 000 – Care conțin bromoclorodifluormetan 

(Halon-1211), bromotrifluorometan 

(Halon-1301) sau 

dibromotetrafluoroetani (Halon-2402) 

 

7% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

 – Care conțin hidroclorofluorocarburi (HCFC-

uri), care conţin sau nu perfluorocarburi 

(PFC-uri) ori hidrofluorocarburi (HFC-uri), 

dar care nu 

conțin clorofluorocarburi (CFC-uri): 

       

3827 31 000 – – Care conțin substanțe de la 

subpozițiile 2903 41 până la 2903 48 
7% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

3827 32 000 – – Altele, care conțin substanțe de la 

subpozițiile 2903 71–2903 75 
7% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

3827 39 000 – – Altele 7% 0%  0%  0%  



 

 

3827 40 000 – Care conțin bromură de metil 

(bromometan) sau bromoclorometan 
7% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – Care conțin trifluormetan (HFC-23) sau 

perfluorocarburi (HFC-uri), dar care nu 

conțin clorofluorocarburi (CFC-uri) ori 

hidroclorofluorocarburi (HCFC-uri): 

       

3827 51 000 – – Care conțin trifluorometan (HFC-23) 
7% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

3827 59 000 – – Altele 7% 0%  0%  0%  

 – Care conțin alte hidrofluorocarburi 

(HFC-uri), dar care nu conțin 

clorofluorocarburi (CFC-uri) sau 

hidroclorofluorocarburi (HCFC-uri): 

       

3827 61 000 – – Care conțin 1,1,1-trifluoretan (HFC- 143a) 

în proporție de 15% sau mai mult, 

în greutate 

 

7% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

3827 62 000 – – Altele, necuprinse la subpoziția 3827 61 

000, care conțin pentafluoretan (HFC125) în 

proporție de 55% sau mai mult, în greutate, 

dar care nu conțin 

derivați fluorurați nesaturați ai 

hidrocarburilor aciclice (HFO- uri) 

 

 

 

 

7% 

 

 

 

 

0% 

  

 

 

 

0% 

  

 

 

 

0% 

 

3827 63 000 – – Altele, necuprinse la subpozițiile de mai 

sus, care conțin pentafluoretan (HFC- 

125) în proporție de 40% sau mai mult, în 

greutate 

 

7% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 



 

 

3827 64 000 – – Altele, necuprinse la subpozițiile de 

mai sus, care conțin 1,1,1,2- 

tetrafluoretan (HFC-134a) în proporție de 

30% sau mai mult, în greutate, dar care nu 

conțin derivați fluorurați nesaturați ai 

hidrocarburilor aciclice (HFO-uri) 

 

 

 

7% 

 

 

 

0% 

  

 

 

0% 

  

 

 

0% 

 

3827 65 000 – – Altele, necuprinse la subpozițiile de mai 

sus, care conțin difluormetan (HFC- 

32) în proporție de 20% sau mai mult, în 

greutate, și pentafluoretan (HFC- 125) în 

proporție de 20% sau mai mult, în 

greutate 

 

 

 

7% 

 

 

 

0% 

  

 

 

0% 

  

 

 

0% 

 

3827 68 000 – – Altele, necuprinse la subpozițiile de 

mai sus, care conțin substanțe de la 

subpozițiile 2903 41–2903 48 

 

7% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

3827 69 000 – – Altele 7% 0%  0%  0%  

3827 90 000 – Altele 7% 0%  0%  0%  

39 Capitolul 39 Materialele plastice şi articol        

3901 – Polietilenă cu densitate sub 0,94:        

3901 10 – Polietilenă cu densitate sub 0,94:        

3901 10 100 – – Polietilenă liniară 1% 0%  0%  0%  

3901 10 900 – – Altele 5% 0%  0%  0%  

3901 20 – Polietilenă cu densitate de minimum 

0,94: 

       

3901 20 100 – – Polietilenă în una din formele 

menţionate la nota de capitol 6 lit. (b) din 

prezentul capitol, cu o densitate de 

minimum 0,958, la temperatura de 23°C, 

care conţine: 

 

 

5% 

 

 

0% 

  

 

0% 

  

 

0% 

 

3901 20 900 – – Altele 1% 0%  0%  0%  

3901 30 000 – Copolimeri de etilenă şi acetat de vinil 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 



 

 

3901 40 000 – Copolimeri etilen-alfa-olefinici, care au 

o densitate relativă de sub 0,94 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

3901 90 – Altele:        

3901 90 300 – – Răşină ionomer, constând într-o sare a 

unui terpolimer de etilenă cu acrilat de 

izobutil şi acid metacrilic; copolimer de 

polistiren de tip bloc A-B-A, copolimer de 

etilenă-butilenă şi polistiren, care conţine în 

greutate maximum 35% stiren, în una din 

formele menţionate la nota de capitol 6 lit. 

(b) din prezentul capitol 

 

 

 

 

5% 

 

 

 

 

0% 

  

 

 

 

0% 

  

 

 

 

0% 

 

3901 90 800 – – Altele 5% 0%  0%  0%  

3902 Polimeri de propilenă sau de alte olefine, 

în forme primare: 

       

3902 10 000 – Polipropilenă 5% 0%  0%  0%  

3902 20 000 – Poliizobutilenă 5% 0%  0%  0%  

3902 30 000 – Copolimeri de propilenă 1% 0%  0%  0%  

3902 90 – Altele:        

3902 90 100 – – Copolimer de polistiren de tip bloc A- 

B-A, copolimer de etilenă-butilenă şi 

polistiren, care conţine, în greutate, 

maximum 35% stiren, în una din formele 

menţionate la nota de capitol 6 lit. (b) 

din prezentul capitol 

 

 

 

5% 

 

 

 

0% 

  

 

 

0% 

  

 

 

0% 

 



 

 

3902 90 200 – – Poli-1-butenă, un copolimer al 1- 

butenei cu etilenă care conţine în 

greutate maximum 10% etilenă, sau un 

amestec de poli-1-butenă cu polietilenă 

şi/sau polipropilenă care conţine, în 

greutate, maximum 10% polietilenă şi/sau 

maximum 25% polipropilenă, în una din 

formele menţionate la nota de capitol 6 

lit. (b) din prezentul capitol 

 

 

 

 

 

5% 

 

 

 

 

 

0% 

  

 

 

 

 

0% 

  

 

 

 

 

0% 

 

3902 90 900 – – Altele 5% 0%  0%  0%  

3903 Polimeri de stiren, în forme primare:        

 – Polistiren:        

3903 11 000 – – Expandabil 5% 0%  0%  0%  

3903 19 000 – – Altele 1% 0%  0%  0%  

3903 20 000 – Copolimeri de stiren-acrilonitril (SAN) 5% 0%  0%  0%  

3903 30 000 – Copolimeri de acrilonitril-butadien- 

stiren (ABS) 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

3903 90 – Altele:        

3903 90 100 – – Copolimer de stiren doar cu alcool 

alilic, cu valoare acetil de minimum 175 

 

5% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

3903 90 200 – – Polistiren bromurat, care conţine în 

greutate minimum 58%, dar maximum 71% 

brom, în una din formele 

menţionate la nota de capitol 6 lit. (b) 

din prezentul capitol 

 

 

5% 

 

 

0% 

  

 

0% 

  

 

0% 

 

3903 90 900 – – Altele 5% 0%  0%  0%  

3904 Polimeri de clorură de vinil sau de alte 

olefine halogenate, în forme primare: 

       

3904 10 000 – Poli(clorură de vinil), neamestecată cu 

alte substanţe 
1% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – Altă poli(clorură de vinil):        



 

 

3904 21 000 – – Neplastifiată 5% 0%  0%  0%  

3904 22 000 – – Plastifiată 5% 0%  0%  0%  

3904 30 000 – Copolimeri de clorură de vinil şi de 

acetat de vinil 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

3904 40 000 – Alţi copolimeri de clorură de vinil 5% 0%  0%  0%  

3904 50 – Polimeri de clorură de viniliden:        

3904 50 100 – – Copolimer de clorură de viniliden cu 

acrilonitril, în formă de bile expandabile cu 

diametru de minimum 4 microni, dar de 

maximum 20 de microni 

 

 

5% 

 

 

0% 

  

 

0% 

  

 

0% 

 

3904 50 900 – – Altele 5% 0%  0%  0%  

 – Polimeri fluoruraţi:        

3904 61 000 – – Politetrafluoroetilenă 5% 0%  0%  0%  

3904 69 – – Altele:        

3904 69 100 – – – Poli(fluorură de vinil) în una din formele 

menţionate la nota de capitol 6 

lit. (b) din prezentul capitol 

 

5% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

3904 69 200 – – – Fluoroelastomeri FKM 5% 0%  0%  0%  

3904 69 800 – – – Altele 5% 0%  0%  0%  

3904 90 000 – Altele 5% 0%  0%  0%  

3905 Polimeri de acetat de vinil sau de alţi 

esteri de 

vinil, în forme primare; alţi polimeri de 

vinil în forme primare: 

       

 – Poli(acetat de vinil):        

3905 12 000 – – În dispersie apoasă 5% 0%  0%  0%  

3905 19 000 – – Altele 5% 0%  0%  0%  

 – Copolimeri de acetat de vinil:        

3905 21 000 – – În dispersie apoasă 5% 0%  0%  0%  

3905 29 000 – – Altele 5% 0%  0%  0%  

3905 30 000 – Poli(vinil alcool), care conţine sau nu 

grupări acetat nehidrolizate 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 



 

 

 – Altele:        

3905 91 000 – – Copolimeri 5% 0%  0%  0%  

3905 99 – – Altele:        

3905 99 100 – – – Poli(vinil formal), în una din formele 

menţionate la nota de capitol 6 lit. (b)  din 

prezentul capitol, cu o greutate 

moleculară de minimum 

10 000, dar de maximum 40 000 şi conţinând 

în greutate: 

– minimum 9,5%, dar maximum 13% 

grupări acetil, evaluate ca acetat de vinil; şi 

– minimum 5%, dar maximum 6,5% 

grupări hidroxil, evaluate ca alcool vinilic  

 

 

 

 

 

 

5% 

 

 

 

 

 

 

0% 

  

 

 

 

 

 

0% 

  

 

 

 

 

 

0% 

 

3905 99 900 – – – Altele 5% 0%  0%  0%  

3906 Polimeri acrilici în forme primare:        

3906 10 000 – Poli(metacrilat de metil) 0% 0%  0%  0%  

3906 90 – Altele:        

3906 90 100 – – Poli[N-(3-hidroxiimino-1,1- 

dimetilbutil) acrilamidă] 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

3906 90 200 – – Copolimer de metacrilat de 2- 

diizopropilaminoetil cu metracrilat de 

decil, în formă de soluţie în N,N- 

dimetilacetamidă, care conţine în 

greutate minimum 55% copolimer 

 

 

0% 

 

 

0% 

  

 

0% 

  

 

0% 

 

3906 90 300 – – Copolimer de acid acrilic cu acrilat de 2-

etilhexil, care conţine în greutate minimum 

10%, dar maximum 11% acrilat 

de 2-etilhexil 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

3906 90 400 – – Copolimer de acrilonitril cu acrilat de 

metil, modificat cu polibutadien- 

acrilonitril (NBR) 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 



 

 

3906 90 500 – – Produs de polimerizare a acidului acrilic 

cu metacrilat de alchil şi cantităţi mici de alţi 

monomeri, utilizat ca substanţă de îngroşare 

în fabricarea pastelor utilizate la imprimarea 

textilelor 

 

 

 

0% 

 

 

 

0% 

  

 

 

0% 

  

 

 

0% 

 

3906 90 600 – – Copolimer de acrilat de metil cu 

etilenă şi un monomer, care conţin ca 

substituent o grupă carboxi neterminală, cu o 

greutate de minimum 50% acrilat de metil, 

combinat sau nu cu silice 

 

 

 

0% 

 

 

 

0% 

  

 

 

0% 

  

 

 

0% 

 

3906 90 900 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

3907 Poliacetali, alţi polieteri şi răşini 

epoxidice, în forme primare; 

policarbonaţi, răşini alchidice, poliesteri 

alilici şi alţi poliesteri, în forme primare: 

       

3907 10 000 – Poliacetali 5% 0%  0%  0%  

 – Alţi polieteri:        

3907 21 000 – – Bis(polioxietilen) metilfosfonat 5% 0%  0%  0%  

3907 29 – – Altele:        

 – – – Polieteri-alcooli:        

3907 29 110 – – – – Polietilen-glicoli 5% 0%  0%  0%  

3907 29 200 – – – – Altele 5% 0%  0%  0%  

 – – – Altele:        

3907 29 910 – – – – Copolimer de 1-clor-2,3- 

epoxipropan cu oxid de etilenă 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

3907 29 990 – – – – Altele 5% 0%  0%  0%  

3907 30 000 – Răşini epoxidice 5% 0%  0%  0%  

3907 40 000 – Policarbonaţi 5% 0%  0%  0%  

3907 50 000 – Răşini alchidice 5% 0%  0%  0%  

 – Poli (etilenă tereftalat):        



 

 

3907 61 000 – – Cu un indice de viscozitate de 

minimum 78 ml/g 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

3907 69 000 – – Altele 5% 0%  0%  0%  

3907 70 000 – Poli(acid lactic) 5% 0%  0%  0%  

 – Alţi poliesteri:        

3907 91 – – Nesaturaţi:        

3907 91 100 – – – Lichizi 5% 0%  0%  0%  

3907 91 900 – – – Altele 5% 0%  0%  0%  

3907 99 – – Altele:        

3907 99 050 – – – Copolimeri termoplastici de cristale 

lichide pe bază de poliester aromatic 

 

5% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

3907 99 100 – – – Poli(etilennaftalin-2,6-dicarboxilat) 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

3907 99 800 – – – Altele 5% 0%  0%  0%  

3908 Poliamide în forme primare:        

3908 10 000 – Poliamida-6, -11, -12, -6,6, -6,9, -6,10 

sau -6,12 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

3908 90 000 – Altele 5% 0%  0%  0%  

3909 Răşini aminice, răşini fenolice şi 

poliuretani, în forme primare: 

       

3909 10 000 – Răşini ureice; răşini de tiouree 5% 0%  0%  0%  

3909 20 000 – Răşini melaminice 5% 0%  0%  0%  

 – Alte răşini aminice:        

3909 31 000 – – Poli(metilen fenil izocianat) (MDI 

brut, MDI polimeric) 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

3909 39 000 – – Altele 5% 0%  0%  0%  

3909 40 000 – Răşini fenolice 5% 0%  0%  0%  

3909 50 – Poliuretani:        



 

 

3909 50 100 – – Poliuretan de 2,2′-(terţ- 

butilimino)dietanol şi de diizocianat de 

4,4′-metilendiciclohexil, în formă de 

soluţie în N,N-dimetilacetamidă, care 

conţine în greutate minimum 50% 

polimer 

 

 

 

5% 

 

 

 

0% 

  

 

 

0% 

  

 

 

0% 

 

3909 50 900 – – Altele 1% 0%  0%  0%  

3910 00 000 Siliconi în forme primare 7% 0%  0%  0%  

3911 Răşini de petrol, răşini cumaron-indenice, 

politerpene, polisulfuri, polisulfoni şi alte 

produse menţionate la nota de capitol 3 din 

prezentul 

capitol, nedenumite şi necuprise în altă 

parte, în forme primare: 

       

3911 10 000 – Răşini de petrol, răşini de cumaronă, 

răşini de inden, răşini cumaron-indenice 

şi politerpene 

 

7% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

3911 20 000 – Poli(1,3-fenilen metilfosfonat) 7% 0%  0%  0%  

3911 90 – Altele:        

 – – Produse de polimerizare, de 

reorganizare sau de condensare, chiar 

modificate chimic: 

       

3911 90 110 – – – Poli(oxi-1,4-fenilensulfonil-1,4- 

fenilenoxi-1,4- fenilenizopropiliden-1,4- 

fenilenă), în una din formele menţionate la 

nota de capitol 6 lit. (b) din prezentul 

capitol 

 

 

7% 

 

 

0% 

  

 

0% 

  

 

0% 

 

3911 90 130 – – – Poli(tio-1,4-fenilenă) 7% 0%  0%  0%  

3911 90 190 – – – Altele 7% 0%  0%  0%  

 – – Altele:        



 

 

3911 90 920 – – – Copolimer de p-cresol şi 

divinilbenzen, în formă de soluţie în N,N- 

dimetilacetamidă, care 

conţine, în greutate, minimum 50% 

polimer; copolimeri hidrogenaţi de 

viniltoluen şi α-metilstiren 

 

 

 

7% 

 

 

 

0% 

  

 

 

0% 

  

 

 

0% 

 

3911 90 990 – – – Altele 7% 0%  0%  0%  

3912 Celuloză şi derivaţii chimici ai acesteia, 

nedenumiţi şi necuprinşi în altă parte, în 

forme primare: 

       

 – Acetaţi de celuloză:        

3912 11 000 – – Neplastifiaţi 5% 0%  0%  0%  

3912 12 000 – – Plastifiaţi 5% 0%  0%  0%  

3912 20 – Nitraţi de celuloză (inclusiv colodiu):        

 – – Neplastifiaţi:        

3912 20 110 – – – Colodiu şi celoidin 5% 0%  0%  0%  

3912 20 190 – – – Altele 5% 0%  0%  0%  

3912 20 900 – – Plastifiaţi 5% 0%  0%  0%  

 – Eteri de celuloză:        

3912 31 000 – – Carboximetilceluloză şi sărurile 

acesteia 
7% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

3912 39 – – Altele:        

3912 39 200 – – – Hidroxipropilceluloză 7% 0%  0%  0%  

3912 39 850 – – – Altele 7% 0%  0%  0%  

3912 90 – Altele:        

3912 90 100 – – Esteri de celuloză 5% 0%  0%  0%  

3912 90 900 – – Altele 7% 0%  0%  0%  

3913 Polimeri naturali (de exemplu, acid 

alginic) şi polimeri naturali modificaţi (de 

exemplu, proteine întărite, derivaţi chimici ai 

cauciucului natural), 

nedenumiţi şi necuprinşi în altă parte, în 

forme primare: 

       



 

 

3913 10 000 – Acid alginic, sărurile şi esterii acestuia 5% 0%  0%  0%  

3913 90 000 – Altele 5% 0%  0%  0%  

3914 00 000 Schimbători de ioni pe bază de polimeri de 

la poziţiile 3901–3913, în forme 

primare 

 

5% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

 II. DEŞEURI, ŞPAN, TALAŞ, SPĂRTURI; 

SEMIFABRICATE; ARTICOLE 

       

3915 Deşeuri, şpan, talaş, spărturi de 

materiale plastice: 

       

3915 10 000 – De polimeri de etilenă 7% 0%  0%  0%  

3915 20 000 – De polimeri de stiren 7% 0%  0%  0%  

3915 30 000 – De polimeri de clorură de vinil 7% 0%  0%  0%  

3915 90 – De alte materiale plastice:        

3915 90 110 – – De polimeri de propilenă 7% 0%  0%  0%  

3915 90 800 – – Altele 7% 0%  0%  0%  

3916 Monofilamente a căror dimensiune 

maximă a secţiunii transversale 

depăşeşte 1 mm (monofire), inele, tije, bare 

şi profile, chiar prelucrate la 

suprafaţă, dar neprelucrate altfel, din  

materiale plastice: 

       

3916 10 000 – Din polimeri de etilenă 7% 0%  0%  0%  

3916 20 000 – Din polimeri de clorură de vinil 7% 0%  0%  0%  

3916 90 – Din alte materiale plastice:        

3916 90 100 – – Din produse de polimerizare de 

reorganizare sau de condensare, chiar 

modificate chimic 

 

7% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

3916 90 500 – – Din produse de polimerizare de adiţie 
1% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

3916 90 900 – – Altele 7% 0%  0%  0%  

3917 Tuburi, ţevi şi accesorii ale acestora (de 

exemplu, îmbinări, coturi, flanşe), din 

materiale plastice: 

       



 

 

3917 10 – Maţe artificiale din proteine întărite 

sau din materiale plastice celulozice: 

       

3917 10 100 – – Din proteine întărite 5% 0%  0%  0%  

3917 10 900 – – Din materiale plastice celulozice 5% 0%  0%  0%  

 – Tuburi, ţevi şi furtunuri rigide:        

3917 21 – – Din polimeri de etilenă:        

3917 21 100 – – – Obţinute fără sudură sau lipire şi cu o 

lungime care depăşeşte dimensiunea 

maximă a secţiunii transversale, chiar 

fasonate, dar nu altfel prelucrate 

 

 

7% 

 

 

0% 

  

 

0% 

  

 

0% 

 

3917 21 900 – – – Altele 7% 0%  0%  0%  

3917 22 – – Din polimeri de propilenă:        

3917 22 100 – – – Obţinute fără sudură sau lipire şi cu o 

lungime care depăşeşte dimensiunea 

maximă a secţiunii transversale, chiar 

fasonate, dar nu altfel prelucrate 

 

 

7% 

 

 

0% 

  

 

0% 

  

 

0% 

 

3917 22 900 – – – Altele 7% 0%  0%  0%  

3917 23 – – Din polimeri de clorură de vinil:        

3917 23 100 – – – Obţinute fără sudură sau lipire şi cu o 

lungime care depăşeşte dimensiunea 

maximă a secţiunii transversale, chiar 

fasonate, dar nu altfel prelucrate 

 

 

7% 

 

 

0% 

  

 

0% 

  

 

0% 

 

3917 23 900 – – – Altele 7% 0%  0%  0%  

3917 29 000 – – Din alte materiale plastice 7% 0%  0%  0%  

 – Alte tuburi, ţevi şi furtunuri:        

3917 31 000 – – Tuburi, ţevi şi furtunuri, flexibile, care pot 

suporta o presiune minimă de 27,6 

MPa 

 

7% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 



 

 

3917 32 000 – – Altele, neranforsate cu alte 

materiale, nici altfel asociate cu alte 

materiale, fără accesorii 

 

1% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

3917 33 000 – – Altele, neranforsate cu alte 

materiale, nici altfel asociate cu alte 

materiale, cu accesorii 

 

7% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

3917 39 000 – – Altele 1% 0%  0%  0%  

3917 40 000 – Accesorii 7% 0%  0%  0%  

3918 Învelitori din materiale plastice pentru 

podele, autoadezive sau nu, în rulouri sau 

în formă de 

plăci de pardoseală sau de dale; învelitori 

pentru pereţi şi tavane din materiale 

plastice menționate la nota de capitol 9 

din prezentul capitol: 

       

3918 10 – Din polimeri de clorură de vinil:        

3918 10 100 – – Constând într-un suport impregnat, 

îmbrăcat sau acoperit cu poli(clorură de 

vinil) 

 

7% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

3918 10 900 – – Altele 7% 0%  0%  0%  

3918 90 000 – Din alte materiale plastice 7% 0%  0%  0%  

3919 Plăci, foi, folii, benzi, panglici, pelicule şi 

alte forme plate autoadezive, din 

materiale plastice, chiar în rulouri: 

       

3919 10 – În rulouri cu o lăţime de maximum 20 

cm: 

       

 – – Benzi, panglici acoperite cu cauciuc 

natural sau sintetic, nevulcanizat: 

       

3919 10 120 – – – Din poli(clorură de vinil) sau din 

polietilenă 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

3919 10 150 – – – Din polipropilenă 0% 0%  0%  0%  

3919 10 190 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

3919 10 800 – – Altele 1% 0%  0%  0%  



 

 

3919 90 – Altele:        

3919 90 200 – – Paduri abrazive autoadezive în formă 

circulară, de tipul celor utilizate la 

fabricarea plachetelor („wafers”) de 

semiconductori 

 

7% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

3919 90 800 – – Altele 7% 0%  0%  0%  

3920 Alte plăci, foi, folii, pelicule, benzi, 

panglici şi lame, din materiale plastice 

nealveolare, neranforsate, nestratificate, 

neasociate cu alte materiale, 

neprevăzute cu un suport: 

       

3920 10 – Din polimeri de etilenă:        

 – – Cu o grosime de maximum 0,125 

mm: 

       

 – – – Din polietilenă, cu densitatea:        

 – – – – Sub 0,94:        

3920 10 230 – – – – – Pelicule de polietilenă cu o grosime 

de minimum 20 microni, dar de maximum 40 

microni, pentru fabricarea peliculelor 

fotorezistente utilizate la fabricarea 

semiconductorilor sau a circuitelor imprimate 

 

 

 

7% 

 

 

 

0% 

  

 

 

0% 

  

 

 

0% 

 

3920 10 240 – – – – – Pelicule extensibile, 

neimprimate 
7% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

3920 10 250 – – – – – Altele 7% 0%  0%  0%  

3920 10 280 – – – – De minimum 0,94 7% 0%  0%  0%  

3920 10 400 – – – Altele 7% 0%  0%  0%  

 – – Cu o grosime de peste 0,125 mm:        



 

 

3920 10 810 – – – Pastă de hârtie sintetică, în formă 

de foi umede, formate din fibre 

necoezive de polietilenă, amestecate sau nu 

cu fibre de celuloză într-o proporţie de 

maximum 15%, care conţine, ca agent de 

umezire, poli(alcool vinilic) dizolvat în apă 

 

 

 

7% 

 

 

 

0% 

  

 

 

0% 

  

 

 

0% 

 

3920 10 890 – – – Altele 7% 0%  0%  0%  

3920 20 – Din polimeri de propilenă:        

 – – Cu o grosime de maximum 0,10 mm:        

3920 20 210 – – – Orientate biaxial 5% 0%  0%  0%  

3920 20 290 – – – Altele 5% 0%  0%  0%  

3920 20 800 – – Cu o grosime de peste 0,10 mm 5% 0%  0%  0%  

3920 30 000 – Din polimeri de stiren 7% 0%  0%  0%  

 – Din polimeri de clorură de vinil:        

3920 43 – – Care conţin în greutate minimum 6% 

plastifianţi: 

       

3920 43 100 – – – Cu o grosime de maximum 1 mm 7% 0%  0%  0%  

3920 43 900 – – – Cu o grosime de peste 1 mm 7% 0%  0%  0%  

3920 49 – – Altele:        

3920 49 100 – – – Cu o grosime de maximum 1 mm 7% 0%  0%  0%  

3920 49 900 – – – Cu o grosime de peste 1 mm 7% 0%  0%  0%  

 – Din polimeri acrilici:        

3920 51 000 – – Din poli(metacrilat de metil) 7% 0%  0%  0%  

3920 59 – – Altele:        

3920 59 100 – – – Copolimer din esteri acrilic şi 

metacrilic, în formă de pelicule, cu o 

grosime de maximum 150 microni 

 

7% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

3920 59 900 – – – Altele 7% 0%  0%  0%  

 – Din policarbonaţi, din răşini alchidice, din 

poliesteri alilici sau din alţi poliesteri: 

       



 

 

3920 61 000 – – Din policarbonaţi 7% 0%  0%  0%  

3920 62 – – Din poli(etilen tereftalat):        

 – – – Cu o grosime de maximum 0,35 

mm: 

       

3920 62 120 – – – – Pelicule de poli(etilen tereftalat), cu o 

grosime de minimum 72 microni, dar de 

maximum 79 microni, pentru producerea 

discurilor magnetice flexibile; pelicule de 

poli(etilen tereftalat), cu o grosime de 

minimum 100 microni, dar de maximum 

150 microni, pentru producerea plăcilor 

de imprimare din fotopolimeri 

 

 

 

 

 

7% 

 

 

 

 

 

0% 

  

 

 

 

 

0% 

  

 

 

 

 

0% 

 

3920 62 190 – – – – Altele 7% 0%  0%  0%  

3920 62 900 – – – Cu o grosime de peste 0,35 mm 7% 0%  0%  0%  

3920 63 000 – – Din poliesteri nesaturaţi 7% 0%  0%  0%  

3920 69 000 – – Din alţi poliesteri 7% 0%  0%  0%  

 – Din celuloză sau din derivaţii chimici ai 

acesteia: 

       

3920 71 000 – – Din celuloză regenerată 7% 0%  0%  0%  

3920 73 – – Din acetat de celuloză:        

3920 73 100 – – – Pelicule în formă de role sau benzi, 

pentru cinematografie sau pentru 

fotografie 

 

7% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

3920 73 800 – – – Altele 7% 0%  0%  0%  

3920 79 – – Din alte derivate ale celulozei:        

3920 79 100 – – – Din fibre vulcanizate 7% 0%  0%  0%  

3920 79 900 – – – Altele 7% 0%  0%  0%  

 – Din alte materiale plastice:        

3920 91 000 – – Din poli(butiral de vinil) 7% 0%  0%  0%  

3920 92 000 – – Din poliamide 7% 0%  0%  0%  

3920 93 000 – – Din răşini aminice 7% 0%  0%  0%  



 

 

3920 94 000 – – Din răşini fenolice 7% 0%  0%  0%  

3920 99 – – Din alte materiale plastice:        

 – – – Din produse de polimerizare, de 

reorganizare sau de condensare, chiar 

modificate chimic: 

       

3920 99 210 – – – – Folii şi benzi din poliamidă, 

neacoperite sau acoperite ori îmbrăcate 

doar cu materiale plastice 

 

1% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

3920 99 280 – – – – Altele 7% 0%  0%  0%  

 – – – Din produse de polimerizare de 

adiţie: 

       

3920 99 520 – – – – Folii din poli(fluorură de vinil); 

pelicule din poli(alcool vinilic) orientat 

biaxial, care conţine în greutate minimum 

97% poli(alcool vinilic), 

neacoperite, cu o grosime de maximum 1 

mm 

 
 

 

7% 

 
 

 

0% 

  
 

 

0% 

  
 

 

0% 

 

3920 99 530 – – – – Membrane schimbătoare de ioni din 

material plastic fluorurat, utilizate în celule 

electrolitice clor- alcaline 

 

7% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

3920 99 590 – – – – Altele 7% 0%  0%  0%  

3920 99 900 – – – Altele 7% 0%  0%  0%  

3921 Alte plăci, folii, pelicule, benzi şi lame din 

materiale plastice: 

       

 – Produse alveolare:        

3921 11 000 – – Din polimeri de stiren 7% 0%  0%  0%  

3921 12 000 – – Din polimeri de clorură de vinil 1% 0%  0%  0%  

3921 13 – – Din poliuretan:        

3921 13 100 – – – Flexibile 1% 0%  0%  0%  

3921 13 900 – – – Altele 7% 0%  0%  0%  

3921 14 000 – – Din celuloză regenerată 7% 0%  0%  0%  

3921 19 000 – – Din alte materiale plastice 1% 0%  0%  0%  



 

 

3921 90 – Altele:        

 – – Din produse de polimerizare, de 

reorganizare sau de condensare, chiar 

modificate chimic: 

       

3921 90 100 – – – Din poliesteri 7% 0%  0%  0%  

3921 90 300 – – – Din răşini fenolice 7% 0%  0%  0%  

 – – – Din răşini aminice:        

 – – – – Laminate:        

3921 90 410 – – – – – Sub presiune înaltă, cu 

suprafeţe decorative pe o faţă sau pe 

ambele feţe 

 

7% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

3921 90 430 – – – – – Altele 7% 0%  0%  0%  

3921 90 490 – – – – Altele 7% 0%  0%  0%  

3921 90 550 – – – Altele 7% 0%  0%  0%  

3921 90 600 – – Din produse de polimerizare de adiţie 
7% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

3921 90 900 – – Altele 7% 0%  0%  0%  

3922 Căzi de baie, căzi de duş, chiuvete, 

lavoare, 

bideuri, vase de closet, scaune şi capace 

pentru closete, rezervoare de apă şi articole 

similare 

pentru utilizări sanitare sau igienice, din 

materiale plastice: 

       

3922 10 000 – Căzi de baie, căzi de duş, chiuvete şi 

lavoare 
7% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

3922 20 000 – Scaune şi capace pentru closete 7% 0%  0%  0%  

3922 90 000 – Altele 7% 0%  0%  0%  

3923 Articole de transport sau de ambalare din 

materiale plastice; buşoane, dopuri, 

capace, capsule şi alte dispozitive de 

închidere, din materiale plastice: 

       



 

 

3923 10 – Cutii, lăzi, coşuri şi articole similare:        

3923 10 100 – – Cutii, lăzi, coşuri şi articole similare, din 

materiale plastice, special realizate pentru 

transportul sau ambalarea 

plachetelor („wafers”) de 

semiconductori, a măştilor sau a 

reticulelor 

 

 

 

7% 

 

 

 

0% 

  

 

 

0% 

  

 

 

0% 

 

3923 10 900 – – Altele 7% 0%  0%  0%  

 – Saci, sacoşe, pungi şi cornete:        

3923 21 000 – – Din polimeri de etilenă 7% 0%  0%  0%  

3923 29 – – Din alte materiale plastice:        

3923 29 100 – – – Din poli(clorură de vinil) 7% 0%  0%  0%  

3923 29 900 – – – Altele 7% 0%  0%  0%  

3923 30 – Bidoane, sticle, flacoane şi articole 

similare: 

       

3923 30 100 – – Cu o capacitate de maximum 2 l 7% 0%  0%  0%  

3923 30 900 – – Cu o capacitate de peste 2 l 7% 0%  0%  0%  

3923 40 – Mosoare, bobine, canete şi suporturi 

similare: 

       

3923 40 100 – – Bobine şi suporturi similare pentru 

rularea filmelor, a peliculelor fotografice şi 

cinematografice sau a benzilor, a filmelor 

etc., menţionate la 

poziţia 8523 

 

 

7% 

 

 

0% 

  

 

0% 

  

 

0% 

 

3923 40 900 – – Altele 1% 0%  0%  0%  

3923 50 – Buşoane, dopuri, capace, capsule şi alte 

dispozitive de închidere: 

       

3923 50 100 – – Capsule şi dopuri pentru astupare 7% 0%  0%  0%  

3923 50 900 – – Altele 7% 0%  0%  0%  

3923 90 000 – Altele 7% 0%  0%  0%  



 

 

3924 Veselă, alte articole de menaj sau 

obiecte de uz casnic şi articole de igienă sau 

de toaletă, din materiale plastice: 

       

3924 10 000 – Veselă şi alte articole pentru servirea 

mesei sau de bucătărie 
7% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

3924 90 000 – Altele 7% 0%  0%  0%  

3925 Articole pentru echiparea construcţiilor, din 

materiale plastice, nedenumite şi 

necuprinse în altă parte: 

       

3925 10 000 – Rezervoare, butoaie, cuve şi recipienţi 

similari, cu o capacitate de peste 300 l 

 

7% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

3925 20 000 – Uşi, ferestre, cadre şi tocuri, pervazuri 

şi praguri 
7% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

3925 30 000 – Obloane, storuri (inclusiv storuri 

veneţiene) şi alte articole similare şi părţi 

ale acestora 

 

7% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

3925 90 – Altele:        

3925 90 100 – – Accesorii şi garnituri destinate pentru 

instalarea definitivă în sau pe uşi, 

ferestre, scări, pereţi sau pe alte părţi de 

construcţii 

 

7% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

3925 90 200 – – Conducte, ţevi şi doze de perete, 

pentru circuite electrice 
7% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

3925 90 800 – – Altele 1% 0%  0%  0%  

3926 Alte articole din materiale plastice şi 

articole din alte materiale de la poziţiile 

3901–3914: 

       

3926 10 000 – Articole de birou şi articole şcolare 7% 0%  0%  0%  

3926 20 000 – Articole şi accesorii de îmbrăcăminte 

(inclusiv mănuşi, mitene şi mănuşi cu un 

deget) 

 

7% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 



 

 

3926 30 000 – Garnituri pentru mobilă, caroserii sau 

similare 
7% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

3926 40 000 – Statuete şi alte obiecte de ornament 7% 0%  0%  0%  

3926 90 – Altele:        

3926 90 500 – – Grătare şi articole similare pentru 

filtrarea apei la intrarea în canalul de 

scurgere 

 

7% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

3926 90 600 – – Dispozitive de protecție pentru 

față/viziere 
7% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

3926 90 970 – – Altele 1% 0%  0%  0%  

40 Capitolul 40 Cauciucul şi articolele din cau        

4001 Cauciuc natural, balată, gutapercă, guayul, 

chicle şi gume naturale similare, în forme 

primare sau în plăci, folii sau 

benzi: 

       

4001 10 000 – Latex de cauciuc natural, chiar 

prevulcanizat 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – Cauciuc natural în alte forme:        

4001 21 000 – – Foi afumate 5% 0%  0%  0%  

4001 22 000 – – Cauciuc natural tehnic specificat 

(TSNR) 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

4001 29 000 – – Altele 5% 0%  0%  0%  

4001 30 000 – Balată, gutapercă, guayul, chicle şi 

gume naturale similare 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

4002 Cauciuc sintetic şi factice derivat din 

uleiuri, în forme primare sau în plăci, foi şi 

benzi; amestecuri ale produselor de la 

poziţia 4001 cu produse de la prezenta 

poziţie, în forme primare sau în plăci, foi sau 

benzi: 

       

 – Cauciuc stiren-butadienic (SBR); 

cauciuc stiren- butadienic carboxilat 

(XSBR): 

       



 

 

4002 11 000 – – Latex 0% 0%  0%  0%  

4002 19 – – Altele:        

4002 19 100 – – – Cauciuc stiren-butadienic fabricat 

prin polimerizare în emulsie (E-SBR), în 

baloţi 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

4002 19 200 – – – Copolimeri bloc stiren-butadiene- 

stiren fabricaţi prin polimerizare în 

soluţie (SBS, elastomeri termoplastici), în 

formă de granule, firimituri sau pudră 

 

 

0% 

 

 

0% 

  

 

0% 

  

 

0% 

 

4002 19 300 – – – Cauciuc stiren butadienic fabricat 

prin polimerizare în soluţie (S-SBR), în 

baloţi 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

4002 19 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

4002 20 000 – Cauciuc butadienic (BR) 0% 0%  0%  0%  

 – Cauciuc izobuten-izoprenic 

(butilcauciuc) (IIR); cauciuc izobuten- 

izoprenic halogenat (CIIR sau BIIR): 

       

4002 31 000 – – Cauciuc izobuten-izoprenic 

(butilcauciuc) (IIR) 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

4002 39 000 – – Altele 5% 0%  0%  0%  

 – Cauciuc cloroprenic (clorobutadienic) 

(CR): 

       

4002 41 000 – – Latex 5% 0%  0%  0%  

4002 49 000 – – Altele 5% 0%  0%  0%  

 – Cauciuc acrilonitrilbutadienic (NBR):        

4002 51 000 – – Latex 5% 0%  0%  0%  

4002 59 000 – – Altele 5% 0%  0%  0%  

4002 60 000 – Cauciuc izoprenic (IR) 5% 0%  0%  0%  

4002 70 000 – Caucic etilenopropilendienic 

neconjugat (EPDM) 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 



 

 

4002 80 000 – Amestecuri ale produselor de la poziţia 

4001 cu produse de la prezenta poziţie 

 

5% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

 – Altele:        

4002 91 000 – – Latex 5% 0%  0%  0%  

4002 99 – – Altele:        

4002 99 100 – – – Produse modificate prin 

încorporarea de materiale plastice 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

4002 99 900 – – – Altele 1% 0%  0%  0%  

4003 00 000 Cauciuc regenerat în forme primare sau 

în plăci, foi sau benzi 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

4004 00 000 Deşeuri, bavuri şi resturi de cauciuc, 

nedurificat, chiar în pulbere sau în 

granule 

 

7% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

4005 Cauciuc amestecat, nevulcanizat, în 

forme primare sau în plăci, foi sau benzi: 

       

4005 10 000 – Cauciuc amestecat cu negru de fum sau 

silice 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

4005 20 000 – Soluţii, dispersii, altele decât cele de la 

subpoziţia 4005 10 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – Altele:        

4005 91 000 – – Plăci, foi şi benzi 5% 0%  0%  0%  

4005 99 000 – – Altele 1% 0%  0%  0%  

4006 Alte forme (de exemplu, baghete, tuburi, 

profile) şi articole (de exemplu, discuri, 

rondele) din cauciuc nevulcanizat: 

       

4006 10 000 – Profile pentru reşapare 5% 0%  0%  0%  

4006 90 000 – Altele 5% 0%  0%  0%  

4007 00 000 Fire şi corzi din cauciuc vulcanizat 7% 0%  0%  0%  

4008 Plăci, foi, benzi, baghete şi profile, din 

cauciuc vulcanizat nedurificat: 

       



 

 

 – Din cauciuc alveolar:        

4008 11 000 – – Plăci, foi şi benzi 5% 0%  0%  0%  

4008 19 000 – – Altele 5% 0%  0%  0%  

 – Din cauciuc nealveolar:        

4008 21 – – Plăci, foi şi benzi:        

4008 21 100 – – – Acoperitoare de podea şi 

ştergătoare pentru picioare 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

4008 21 900 – – – Altele 5% 0%  0%  0%  

4008 29 000 – – Altele 5% 0%  0%  0%  

4009 Tuburi, ţevi şi furtunuri din cauciuc 

vulcanizat, nedurificat, prevăzute sau nu 

cu accesoriile acestora (de exemplu, 

racorduri, garnituri, coturi, flanşe): 

       

 – Neranforsate cu alte materiale, nici 

asociate cu alte materiale: 

       

4009 11 000 – – Fără accesorii 5% 0%  0%  0%  

4009 12 000 – – Cu accesorii 5% 0%  0%  0%  

 – Ranforsate doar cu metal sau altfel 

asociate doar cu metal: 

       

4009 21 000 – – Fără accesorii 5% 0%  0%  0%  

4009 22 000 – – Cu accesorii 5% 0%  0%  0%  

 – Ranforsate doar cu materiale textile 

sau altfel asociate doar cu materiale 

textile: 

       

4009 31 000 – – Fără accesorii 5% 0%  0%  0%  

4009 32 000 – – Cu accesorii 5% 0%  0%  0%  

 – Ranforsate cu alte materiale sau altfel 

asociate cu alte materiale: 

       

4009 41 000 – – Fără accesorii 5% 0%  0%  0%  

4009 42 000 – – Cu accesorii 5% 0%  0%  0%  

4010 Benzi transportoare sau curele de 

transmisie, din cauciuc vulcanizat: 

       

 – Benzi transportoare:        



 

 

4010 11 000 – – Ranforsate doar cu metal 10% 0%  0%  0%  

4010 12 000 – – Ranforsate doar cu materiale textile 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

4010 19 000 – – Altele 10% 0%  0%  0%  

 – Curele de transmisie:        

4010 31 000 – – Curele de transmisie continuă (fără 

sfârşit), de secţiune trapezoidală, striate, cu o 

circumferinţă exterioară de peste 60 cm, dar 

de maximum 180 cm 

 

 

10% 

 

 

0% 

  

 

0% 

  

 

0% 

 

4010 32 000 – – Curele de transmisie continuă (fără 

sfârşit), de secţiune trapezoidală, altele 

decât cele striate, cu o circumferinţă 

exterioară de peste 60 cm, dar de 

maximum 180 cm 

 

 

10% 

 

 

0% 

  

 

0% 

  

 

0% 

 

4010 33 000 – – Curele de transmisie continuă (fără 

sfârşit), de secţiune trapezoidală, striate, cu 

o circumferinţă 

exterioară de peste 180 cm, dar de 

maximum 240 cm 

 

 

10% 

 

 

0% 

  

 

0% 

  

 

0% 

 

4010 34 000 – – Curele de transmisie continuă (fără 

sfârşit), de secţiune trapezoidală, altele 

decât cele striate, cu o circumferinţă 

exterioară de peste 180 cm, dar de 

maximum 240 cm 

 

 

10% 

 

 

0% 

  

 

0% 

  

 

0% 

 

4010 35 000 – – Curele de transmisie continuă (fără 

sfârşit), crestate (sincrone), cu o 

circumferinţă exterioară de peste 60 cm, 

dar de maximum 150 cm 

 

10% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

4010 36 000 – – Curele de transmisie continuă (fără 

sfârşit), crestate (sincrone), cu o 

circumferinţă exterioară de peste 150 

cm, dar de maximum 198 cm 

 

10% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 



 

 

4010 39 000 – – Altele 10% 0%  0%  0%  

4011 Anvelope pneumatice noi, din cauciuc:        

4011 10 000 – De tipul celor utilizate pentru 

autoturisme (inclusiv cele de tip „break” şi 

cele de curse) 

 

5% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

4011 20 – De tipul celor utilizate pentru autobuze 

sau camioane: 

       

4011 20 100 – – Cu un indice de sarcină de maximum 

121 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

4011 20 900 – – Cu un indice de sarcină de peste 121 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

4011 30 000 – De tipul celor utilizate pentru aeronave 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

4011 40 000 – De tipul celor utilizate pentru 

motociclete 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

4011 50 000 – De tipul celor utilizate pentru biciclete 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

4011 70 000 – De tipul celor utilizate pentru vehicule 

şi maşini agricole şi forestiere 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

4011 80 000 – De tipul celor utilizate pentru vehicule şi 

maşini de construcţie, miniere sau de 

manipulare industrială 

 

10% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

4011 90 000 – Altele 10% 0%  0%  0%  

4012 Anvelope pneumatice reşapate sau 

uzate, din cauciuc; bandaje, benzi de 

rulare amovibile pentru anvelope şi 

„flapsuri”, din cauciuc: 

       

 – Anvelope pneumatice reşapate:        

4012 11 000 – – De tipul celor utilizate pentru 

autoturisme (inclusiv pentru maşinile de tip 

„break” şi pentru maşinile de curse) 

 

5% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 



 

 

4012 12 000 – – De tipul celor utilizate pentru 

autobuze sau camioane 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

4012 13 000 – – De tipul celor utilizate pentru 

aeronave 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

4012 19 000 – – Altele 5% 0%  0%  0%  

4012 20 000 – Anvelope pneumatice uzate 5% 0%  0%  0%  

4012 90 – Altele:        

4012 90 200 – – Bandaje pline sau cave 5% 0%  0%  0%  

4012 90 300 – – Benzi de rulare amovibile pentru 

pneuri 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

4012 90 900 – – „Flapsuri” 5% 0%  0%  0%  

4013 Camere de aer, din cauciuc:        

4013 10 000 – De tipul celor utilizate pentru autoturisme 

(inclusiv pentru vehicule de tip „break” şi 

pentru vehicule de curse), pentru autobuze 

sau pentru camioane 

 

 

5% 

 

 

0% 

  

 

0% 

  

 

0% 

 

4013 20 000 – De tipul celor utilizate pentru biciclete 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

4013 90 000 – Altele 5% 0%  0%  0%  

4014 Articole de igienă sau de farmacie (inclusiv 

tetinele), din cauciuc vulcanizat, nedurificat, 

chiar cu părţi din cauciuc 

durificat (ebonită): 

       

4014 10 000 – Prezervative 0% 0%  0%  0%  

4014 90 000 – Altele 0% 0%  0%  0%  

4015 Îmbrăcăminte şi accesorii de 

îmbrăcăminte (inclusiv mănuşi, mitene şi 

mănuşi cu un deget), 

din cauciuc vulcanizat, nedurificat, 

pentru orice utilizare: 

       

 – Mănuşi, mitene şi mănuşi cu un deget:        



 

 

4015 12 000 – – De tipul celor utilizate în medicină, în 

chirurgie, în stomatologie sau în 

medicina veterinară 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

4015 19 000 – – Altele 7% 0%  0%  0%  

4015 90 000 – Altele 7% 0%  0%  0%  

4016 Alte articole din cauciuc vulcanizat, 

nedurificat: 

       

4016 10 000 – Din cauciuc alveolar 7% 0%  0%  0%  

 – Altele:        

4016 91 000 – – Acoperitoare de podea şi ştergătoare 

pentru picioare 
7% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

4016 92 000 – – Gume de şters 7% 0%  0%  0%  

4016 93 000 – – Garnituri, şaibe şi alte etanşări 1% 0%  0%  0%  

4016 94 000 – – Paraşocuri, chiar gonflabile, pentru 

acostarea navelor 
7% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

4016 95 000 – – Alte articole gonflabile 7% 0%  0%  0%  

4016 99 – – Altele:        

 – – – Pentru automobilele de la poziţiile 

8701–8705: 

       

4016 99 520 – – – – Piese din cauciuc-metal 7% 0%  0%  0%  

4016 99 570 – – – – Altele 1% 0%  0%  0%  

 – – – Altele:        

4016 99 910 – – – – Piese din cauciuc-metal 7% 0%  0%  0%  

4016 99 970 – – – – Altele 1% 0%  0%  0%  

4017 00 000 Cauciuc durificat (de exemplu, ebonită) 

în orice formă, inclusiv deşeuri şi resturi; 

articole din cauciuc durificat 

 

7% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

41 Capitolul 41 Pieile brute (altele decât pieil        

 



 

 

4101 Piei brute de bovine (inclusiv de bivoli) sau 

de ecvidee (proaspete sau sărate, uscate, 

cenuşărite, tratate cu soluție acidă sau 

altfel conservate, dar 

netăbăcite, nepergamentate sau altfel 

preparate), 

chiar epilate sau şpăltuite: 

       

4101 20 – Piei brute întregi, neşpăltuite, cu o 

greutate unitară de maximum 8 kg, când 

sunt uscate, de maximum 10 

       

4101 20 100 – – Proaspete 5% 0%  0%  0%  

4101 20 300 – – Sărate umed 5% 0%  0%  0%  

4101 20 500 – – Uscate sau sărate uscat 5% 0%  0%  0%  

4101 20 800 – – Altele 5% 0%  0%  0%  

4101 50 – Piei brute întregi, cu o greutate unitară 

de peste 16 kg: 

       

4101 50 100 – – Proaspete 5% 0%  0%  0%  

4101 50 300 – – Sărate umed 5% 0%  0%  0%  

4101 50 500 – – Uscate sau sărate uscat 5% 0%  0%  0%  

4101 50 900 – – Altele 5% 0%  0%  0%  

4101 90 000 – Altele, inclusiv crupoanele, 

semicrupoanele şi flancurile 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

4102 Piei brute de ovine (proaspete sau sărate, 

uscate, cenuşărite, piclate sau altfel 

conservate, dar netăbăcite, 

nepergamentate sau altfel preparate), 

chiar epilate sau şpăltuite, altele decât 

cele excluse prin nota de capitol 1 lit. (c) 

din prezentul capitol: 

       

4102 10 – Cu lână:        

4102 10 100 – – De miel 5% 0%  0%  0%  

4102 10 900 – – De alte ovine 5% 0%  0%  0%  

 – Epilate sau fără lână:        



 

 

4102 21 000 – – Piclate 5% 0%  0%  0%  

4102 29 000 – – Altele 5% 0%  0%  0%  

4103 Alte piei brute (proaspete sau sărate, 

uscate, cenuşărite, piclate sau altfel 

conservate, dar netăbăcite, 

nepergamentate sau altfel preparate), 

chiar epilate sau şpăltuite, altele decât cele 

excluse prin nota de capitol 1 lit. (b) sau (c) 

din prezentul capitol: 

       

4103 20 000 – De reptile 5% 0%  0%  0%  

4103 30 000 – De porcine 5% 0%  0%  0%  

4103 90 000 – Altele 5% 0%  0%  0%  

4104 Piei tăbăcite sau piei semifinite de bovine 

(inclusiv de bivoli) sau de ecvidee, 

epilate, chiar şpăltuite, dar neprelucrate 

altfel: 

       

 – În stare umedă (inclusiv pielea tăbăcită 

cu crom, wet-blue): 

       

4104 11 – – Piele faţă naturală, neşpăltuită; şpalt 

de faţă: 

       

4104 11 100 – – – Piei întregi de bovine (inclusiv de 

bivoli), cu o 

suprafaţă unitară de maximum 28 de 

picioare pătrate (2,6 m2) 

 

5% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

 – – – Altele:        

 – – – – De bovine (inclusiv de bivoli):        

4104 11 510 – – – – – Piei întregi, cu o suprafaţă 

unitară de peste 28 de picioare pătrate 

(2,6 m2) 

 

5% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

4104 11 590 – – – – – Altele 5% 0%  0%  0%  

4104 11 900 – – – – Altele 5% 0%  0%  0%  

4104 19 – – Altele:        



 

 

4104 19 100 – – – Piei întregi de bovine (inclusiv de 

bivoli), cu o suprafaţă unitară de 

maximum 28 de picioare pătrate (2,6 

m2) 

 

5% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

 – – – Altele:        

 – – – – De bovine (inclusiv de bivoli):        

4104 19 510 – – – – – Piei întregi, cu o suprafaţă 

unitară de peste 28 de picioare pătrate 

(2,6 m2) 

 

5% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

4104 19 590 – – – – – Altele 5% 0%  0%  0%  

4104 19 900 – – – – Altele 5% 0%  0%  0%  

 – În stare uscată (semifinită):         

4104 41 – – Piele faţă naturală, neşpăltuită; şpalt 

de faţă: 

       

 – – – Piei întregi de bovine (inclusiv de 

bivoli), cu o suprafaţă unitară de 

maximum 28 de picioare pătrate (2,6 

m2): 

       

4104 41 110 – – – – Piei box de India („kips”), întregi sau 

chiar fără cap şi labe, cu o greutate netă 

unitară de maximum 4,5 kg, 

tăbăcite simplu cu ajutorul unor substanţe 

vegetale, chiar supuse unor tratamente, dar 

care sunt în mod evident inutilizabile pentru 

fabricarea unor 

articole din piele 

 

 

 

 

5% 

 

 

 

 

0% 

  

 

 

 

0% 

  

 

 

 

0% 

 

4104 41 190 – – – – Altele 5% 0%  0%  0%  

 – – – Altele:        

 – – – – De bovine (inclusiv de bivoli):        

4104 41 510 – – – – – Piei întregi, cu o suprafaţă 

unitară de peste 28 de picioare pătrate 

(2,6 m2) 

 

5% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

4104 41 590 – – – – – Altele 5% 0%  0%  0%  



 

 

4104 41 900 – – – – Altele 5% 0%  0%  0%  

4104 49 – – Altele:        

 – – – Piei întregi de bovine (inclusiv de 

bivoli), cu o suprafaţă unitară de 

maximum 28 de picioare pătrate (2,6 

m2): 

       

4104 49 110 – – – – Piei box de India („kips”), întregi sau 

chiar fără cap şi picioare, cu o 

greutate netă unitară de maximum 4,5 kg, 

tăbăcite simplu cu ajutorul unor substanţe 

vegetale, chiar supuse unor 

tratamente, dar care sunt în mod evident 

inutilizabile pentru fabricarea unor 

articole din piele 

 

 

 

 

5% 

 

 

 

 

0% 

  

 

 

 

0% 

  

 

 

 

0% 

 

4104 49 190 – – – – Altele 5% 0%  0%  0%  

 – – – Altele:        

 – – – – De bovine (inclusiv de bivoli):        

4104 49 510 – – – – – Piei întregi, cu o suprafaţă 

unitară de peste 28 de picioare pătrate 

(2,6 m2) 

 

5% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

4104 49 590 – – – – – Altele 5% 0%  0%  0%  

4104 49 900 – – – – Altele 5% 0%  0%  0%  

4105 Piei tăbăcite sau piei semifinite de ovine, 

epilate, chiar şpăltuite, dar neprelucrate 

altfel: 

       

4105 10 000 – În stare umedă (inclusiv pielea tăbăcită 

cu crom, wet-blue) 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

4105 30 – În stare uscată (semifinită):         

4105 30 100 – – De metis de India, pretăbăcite vegetal, 

chiar supuse unor tratamente, dar care sunt 

în mod evident inutilizabile pentru 

fabricarea unor articole din piele 

 

 

5% 

 

 

0% 

  

 

0% 

  

 

0% 

 



 

 

4105 30 900 – – Altele 5% 0%  0%  0%  

4106 Piei tăbăcite sau semifinite ale altor 

animale şi piei fără blană, epilate, chiar 

şpăltuite, dar neprelucrate altfel: 

       

 – De caprine:        

4106 21 000 – – În stare umedă (inclusiv pielea 

tăbăcită cu crom, wet-blue) 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

4106 22 – – În stare uscată (semifinită):         

4106 22 100 – – – De capre de India, pretăbăcite vegetal, 

chiar supuse unor tratamente, dar care sunt 

în mod evident inutilizabile pentru 

fabricarea unor articole din piele 

 

 

5% 

 

 

0% 

  

 

0% 

  

 

0% 

 

4106 22 900 – – – Altele 5% 0%  0%  0%  

 – De porcine:        

4106 31 000 – – În stare umedă (inclusiv pielea 

tăbăcită cu crom, wet-blue) 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

4106 32 000 – – În stare uscată (semifinită) 5% 0%  0%  0%  

4106 40 – De reptile:        

4106 40 100 – – Pretăbăcite vegetal 5% 0%  0%  0%  

4106 40 900 – – Altele 5% 0%  0%  0%  

 – Altele:        

4106 91 000 – – În stare umedă (inclusiv pielea 

tăbăcită cu crom, wet-blue) 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

4106 92 000 – – În stare uscată (semifinită) 5% 0%  0%  0%  

4107 Piei prelucrate după tăbăcire sau după 

uscare şi piei pergamentate de bovine 

(inclusiv de bivoli) sau de ecvidee, 

epilate, chiar şpăltuite, altele decât cele 

de la poziţia 4114: 

       

 – Piei întregi:        

4107 11 – – Piele faţă naturală, neşpăltuită:        



 

 

 – – – Piei întregi de bovine (inclusiv de 

bivoli), cu o suprafaţă unitară de 

maximum 28 de picioare pătrate (2,6 

m2): 

       

4107 11 110 – – – – Piele box de viţel (box-calf) 5% 0%  0%  0%  

4107 11 190 – – – – Altele 5% 0%  0%  0%  

4107 11 900 – – – Altele 5% 0%  0%  0%  

4107 12 – – Şpalt de faţă:        

 – – – Piei întregi de bovine (inclusiv de 

bivoli), cu o suprafaţă unitară de 

maximum 28 de picioare pătrate (2,6 

m2): 

       

4107 12 110 – – – – Piele box de viţel (box-calf) 5% 0%  0%  0%  

4107 12 190 – – – – Altele 5% 0%  0%  0%  

 – – – Altele:        

4107 12 910 – – – – De bovine (inclusiv de bivoli) 5% 0%  0%  0%  

4107 12 990 – – – – De ecvidee 5% 0%  0%  0%  

4107 19 – – Altele:        

4107 19 100 – – – Piei întregi de bovine (inclusiv de 

bivoli), cu o suprafaţă unitară de 

maximum 28 de picioare pătrate (2,6 

m2) 

 

1% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

4107 19 900 – – – Altele 1% 0%  0%  0%  

 – Altele, inclusiv canatele:        

4107 91 – – Piele faţă naturală, neşpăltuită:        

4107 91 100 – – – Pentru tălpi 5% 0%  0%  0%  

4107 91 900 – – – Altele 5% 0%  0%  0%  

4107 92 – – Şpalt de faţă:        

4107 92 100 – – – De bovine (inclusiv de bivoli) 1% 0%  0%  0%  

4107 92 900 – – – De ecvidee 5% 0%  0%  0%  

4107 99 – – Altele:        

4107 99 100 – – – De bovine (inclusiv de bivoli) 1% 0%  0%  0%  

4107 99 900 – – – De ecvidee 5% 0%  0%  0%  



 

 

4112 00 000 Piei prelucrate după tăbăcire sau după 

uscare şi 

piei pergamentate, de ovine, epilate, 

chiar şpăltuite, altele decât cele de la 

poziţia 4114 

 

 

5% 

 

 

0% 

  

 

0% 

  

 

0% 

 

4113 Piei prelucrate după tăbăcire sau după 

uscare şi 

piei pergamentate, ale altor animale, 

epilate, şi piei prelucrate după tăbăcire şi piei 

pergamentate de animale lipsite de păr, 

chiar şpăltuite, altele decât cele de 

la poziţia 4114: 

       

4113 10 000 – De caprine 5% 0%  0%  0%  

4113 20 000 – De porcine 5% 0%  0%  0%  

4113 30 000 – De reptile 5% 0%  0%  0%  

4113 90 000 – Altele 5% 0%  0%  0%  

4114 Piei tăbăcite în grăsimi (piei de chamois), 

inclusiv cele obţinute prin tăbăcire 

combinată; piei lăcuite sau piei lăcuite 

stratificate; piei metalizate: 

       

4114 10 – Piei tăbăcite în grăsimi (inclusiv cele 

obţinute prin tăbăcire combinată): 

       

4114 10 100 – – De ovine 5% 0%  0%  0%  

4114 10 900 – – De alte animale 5% 0%  0%  0%  

4114 20 000 – Piei lăcuite sau piei lăcuite stratificate;  

piei metalizate 
1% 0% 

 
0% 

 
0% 

 



 

 

4115 Piei reconstituite pe bază de piele sau de 

fibre de piele, în formă de plăci, foi sau 

benzi, chiar rulate; resturi şi alte deşeuri de 

piele sau de piele prelucrată ori de 

piele reconstituită, inutilizabile pentru 

fabricarea unor articole din piele; praf, 

pudră şi 

făină de piele: 

       

4115 10 000 – Piei reconstituite pe bază de piele sau de 

fibre de piele, în formă de plăci, foi 

sau benzi, chiar rulate 

 

5% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

4115 20 000 – Resturi și alte deşeuri de piele sau de 

piele prelucrată ori de piele reconstituită, 

inutilizabile pentru fabricarea unor articole 

din piele; praf, pudră şi făină de piele 

 

 

5% 

 

 

0% 

  

 

0% 

  

 

0% 

 

42 Capitolul 42 Obiectele din piele; articolele        

4201 00 000 Articole de curelărie sau de şelărie 

pentru orice animale (inclusiv şleauri, 

zgărzi, genunchiere, botniţe, pături 

pentru şa, oblâncuri, îmbrăcăminte 

pentru câini şi articole similare) din orice 

materiale 

 

 

 

5% 

 

 

 

0% 

  

 

 

0% 

  

 

 

0% 

 

4202 pentru aparate de filmat, cutii pentru 

instrumente muzicale sau arme, tocuri 

de pistol şi articole 

       



 

 

 similare; genţi de voiaj, genţi izolate 

termic pentru produse alimentare şi 

băuturi, truse de toaletă, rucsacuri, genţi, 

sacoşe pentru cumpărături, portofele, 

portmonee, porthărţi, tabachere, pungi 

pentru tutun, truse pentru scule, genţi pentru 

articole sportive, cutii pentru sticle sau 

bijuterii, cutii pentru pudră, 

casete pentru argintărie şi articole 

similare, din piele naturală sau din piele 

reconstituită, din foi de material plastic, 

din materiale textile, din fibră vulcanizată sau 

din carton ori acoperite în totalitate sau în 

mare parte cu astfel de materiale ori cu 

hârtie: 

       

4202 11 – – Cu suprafaţa exterioară din piele 

naturală sau din piele reconstituită: 

       

4202 11 100 – – – Mape portdocumente, serviete, 

ghiozdane şi articole similare 
15% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

4202 11 900 – – – Altele 15% 0%  0%  0%  

4202 12 – – Cu suprafaţa exterioară din material 

plastic sau din materiale textile: 

       

 – – – Din foi de material plastic:        

4202 12 110 – – – – Mape portdocumente, serviete, 

ghiozdane şi articole similare 
15% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

4202 12 190 – – – – Altele 15% 0%  0%  0%  

4202 12 500 – – – Din material plastic turnat 15% 0%  0%  0%  

 – – – Din alte materiale, inclusiv fibră 

vulcanizată: 

       

4202 12 910 – – – – Mape portdocumente, serviete, 

ghiozdane şi articole similare 
15% 0% 

 
0% 

 
0% 

 



 

 

4202 12 990 – – – – Altele 15% 0%  0%  0%  

4202 19 – – Altele:        

4202 19 100 – – – Din aluminiu 15% 0%  0%  0%  

4202 19 900 – – – Din alte materiale 15% 0%  0%  0%  

 – Genţi, chiar de umăr, inclusiv cele fără 

mâner: 

       

4202 21 000 – – Cu suprafaţa exterioară din piele 

naturală sau din piele reconstituită 
15% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

4202 22 – – Cu suprafaţa exterioară din foi de 

material plastic sau din materiale textile: 

       

4202 22 100 – – – Din foi de material plastic 15% 0%  0%  0%  

4202 22 900 – – – Din materiale textile 15% 0%  0%  0%  

4202 29 000 – – Altele 15% 0%  0%  0%  

 – Articole de buzunar sau care se poartă 

în geantă: 

       

4202 31 000 – – Cu suprafaţa exterioară din piele 

naturală sau din piele reconstituită 
15% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

4202 32 – – Cu suprafaţa exterioară din foi de 

material plastic sau din materiale textile: 

       

4202 32 100 – – – Din foi de material plastic 15% 0%  0%  0%  

4202 32 900 – – – Din materiale textile 15% 0%  0%  0%  

4202 39 000 – – Altele 15% 0%  0%  0%  

 – Altele:        

4202 91 – – Cu suprafaţa exterioară din piele 

naturală sau din piele reconstituită: 

       

4202 91 100 – – – Genţi de voiaj, truse de toaletă, 

rucsacuri şi genţi pentru articole sportive 

 

15% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

4202 91 800 – – – Altele 15% 0%  0%  0%  



 

 

4202 92 – – Cu suprafaţa exterioară din foi de 

material plastic sau din materiale textile: 

       

 – – – Din foi de material plastic:        

4202 92 110 – – – – Genţi de voiaj, truse de toaletă, 

rucsacuri şi genţi pentru articole sportive 

 

15% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

4202 92 150 – – – – Cutii pentru instrumente muzicale 
15% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

4202 92 190 – – – – Altele 15% 0%  0%  0%  

 – – – Din materiale textile:        

4202 92 910 – – – – Genţi de voiaj, truse de toaletă, 

rucsacuri şi genţi pentru articole sportive 

 

15% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

4202 92 980 – – – – Altele 15% 0%  0%  0%  

4202 99 000 – – Altele 15% 0%  0%  0%  

4203 Îmbrăcăminte şi accesorii de 

îmbrăcăminte, din piele naturală sau din 

piele reconstituită: 

       

4203 10 000 – Îmbrăcăminte 15% 0%  0%  0%  

 – Mănuşi, mitene şi mănuşi cu un deget:        

4203 21 000 – – Special destinate pentru practicarea 

sporturilor 
15% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

4203 29 – – Altele:        

4203 29 100 – – – De protecţie pentru toate meseriile 
15% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

4203 29 900 – – – Altele 15% 0%  0%  0%  

4203 30 000 – Curele, centuri şi banduliere 15% 0%  0%  0%  

4203 40 000 – Alte accesorii de îmbrăcăminte 15% 0%  0%  0%  

4205 00 Alte articole din piele naturală sau din  

piele reconstituită: 

       



 

 

 – De tipul celor utilizate la maşini sau 

aparate mecanice ori pentru alte utilizări 

tehnice: 

       

4205 00 110 – – Curele de transmisie sau de transport 
15% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

4205 00 190 – – Altele 15% 0%  0%  0%  

4205 00 900 – Altele 1% 0%  0%  0%  

4206 00 000 Articole din intestine de animale (altele 

decât cele de la viermii de mătase), din 

băşici, din vezici sau din tendoane 

 

15% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

43 Capitolul 43 Blănurile şi blănurile artificial        

4301 Blănuri brute (inclusiv capetele, cozile, 

labele şi alte bucăţi utilizate în blănărie), 

altele decât pieile brute de la poziţiile 4101, 

4102 sau 4103: 

       

4301 10 000 – De vizon, întregi, chiar fără capete, cozi 

sau labe 
15% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

4301 30 000 – De miel denumite „astrahan”, 

„breitschwanz”, 

„caracul”, „persan” sau similare, de miel 

de India, China, Mongolia sau Tibet, 

întregi, chiar fără capete, cozi sau labe 

 

 

 

15% 

 

 

 

0% 

  

 

 

0% 

  

 

 

0% 

 

4301 60 000 – De vulpe, întregi, chiar fără capete, cozi 

sau labe 
15% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

4301 80 000 – Alte blănuri întregi, chiar fără capete, 

cozi sau labe 
15% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

4301 90 000 – Capete, cozi, labe şi alte părţi utilizabile 

în blănărie 
15% 0% 

 
0% 

 
0% 

 



 

 

4302 Blănuri tăbăcite sau finisate (inclusiv 

capetele, cozile, labele şi alte părţi, 

deşeuri şi resturi), neasamblate sau 

asamblate (fără adăugarea altor 

materiale), altele decât cele de la poziţia 

4303: 

       

 – Blănuri întregi, chiar fără capete, cozi 

sau labe, neasamblate: 

       

4302 11 000 – – De vizon 15% 0%  0%  0%  

4302 19 – – Altele:        

4302 19 150 – – – De castor, bizam sau vulpe 15% 0%  0%  0%  

4302 19 350 – – – De iepure de casă sau de câmp 15% 0%  0%  0%  

 – – – De focă sau de otarie:        

4302 19 410 – – – – De pui de focă harpă („cu mantie 

albă”) sau de pui de focă cu capişon („cu 

spatele albastru”) 

 

15% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

4302 19 490 – – – – Altele 15% 0%  0%  0%  

 – – – De ovine:        

4302 19 750 – – – – De miel denumite „astrahan”, 

„breitschwanz”, 

„caracul”, „persan” sau similare, de miel 

de India, China, Mongolia sau Tibet 

 

 

15% 

 

 

0% 

  

 

0% 

  

 

0% 

 

4302 19 800 – – – – Altele 15% 0%  0%  0%  

4302 19 990 – – – Altele 15% 0%  0%  0%  

4302 20 000 – Capete, cozi, labe şi alte părţi, deşeuri 

şi resturi, neasamblate 
15% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

4302 30 – Blănuri întregi şi părţi ale acestora şi 

resturi, asamblate: 

       

4302 30 100 – – Piei denumite „întinse” 15% 0%  0%  0%  

 – – Altele:        

4302 30 250 – – – De iepure de casă sau de câmp 15% 0%  0%  0%  

 – – – De focă:        



 

 

4302 30 510 – – – – De pui de focă harpă („cu mantie 

albă”) sau de pui de focă cu capişon („cu 

spatele albastru”) 

 

15% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

4302 30 550 – – – – Altele 15% 0%  0%  0%  

4302 30 990 – – – Altele 15% 0%  0%  0%  

4303 Îmbrăcăminte, accesorii de îmbrăcăminte 

şi alte articole din blană:  

       

4303 10 – Îmbrăcăminte şi accesorii de 

îmbrăcăminte: 

       

4303 10 100 – – Din blană de pui de focă harpă („cu 

mantie albă”) sau de pui de focă cu 

capişon („cu spatele albastru”) 

 

10% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

4303 10 900 – – Altele 10% 0%  0%  0%  

4303 90 000 – Altele 10% 0%  0%  0%  

4304 00 000 Blănuri artificiale şi articole din blănuri 

artificiale 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

44 Capitolul 44 Lemnul şi articolele din lemn,        

4401 Lemn de foc, în formă de trunchiuri, 

bușteni, vreascuri, ramuri sau în forme 

similare; lemn în formă de aşchii sau 

particule; rumeguş, deşeuri şi resturi de 

lemn, chiar aglomerate în formă de bușteni, 

brichete, pelete sau în forme 

similare: 

       

 – Lemn de foc, în formă de trunchiuri, 

bușteni, vreascuri, ramuri sau în forme 

similare: 

       

4401 11 000 – – De conifere 0% 0%  0%  0%  

4401 12 000 – – Altele decât cel de conifere 0% 0%  0%  0%  

 – Lemn în formă de aşchii sau particule:        

4401 21 000 – – De conifere 0% 0%  0%  0%  

4401 22 – – Altele decât cel de conifere:        



 

 

4401 22 100 – – – De eucalipt (Eucalyptus spp.) 0% 0%  0%  0%  

4401 22 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – Rumeguş, deşeuri şi resturi de lemn, 

aglomerate în formă de buşteni, 

brichete, pelete sau în forme similare: 

       

4401 31 000 – – Pelete din lemn 0% 0%  0%  0%  

4401 32 000 – – Brichete din lemn 0% 0%  0%  0%  

4401 39 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – Rumeguş, deşeuri şi resturi de lemn, 

neaglomerate: 

       

4401 41 000 – – Rumeguş 0% 0%  0%  0%  

4401 49 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

4402 Cărbune de lemn (inclusiv cărbunele din 

coji sau din nuci), chiar aglomerat: 

       

4402 10 000 – De bambus 0% 0%  0%  0%  

4402 20 000 – Din coji sau din nuci 0% 0%  0%  0%  

4402 90 000 – Altele 0% 0%  0%  0%  

4403 Lemn brut, chiar cojit, curăţat de ramuri 

sau ecarisat: 

       

 – Tratat cu vopsea, baiţ, creozot sau cu 

alţi agenţi de conservare: 

       

4403 11 000 – – De conifere 0% 0%  0%  0%  

4403 12 000 – – Altele decât cel de conifere 0% 0%  0%  0%  

 – Altele, de conifere:        

4403 21 – – De pin (Pinus spp.), pentru care cea 

mai mică dimensiune a secțiunii 

transversale este de cel puțin 15 cm: 

       

4403 21 100 – – – Buşteni pentru cherestea 0% 0%  0%  0%  

4403 21 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

4403 22 000 – – De pin (Pinus spp.), altele 0% 0%  0%  0%  



 

 

4403 23 – – De brad (Abies spp.) și molid (Picea 

spp.), pentru care cea mai mică 

dimensiune a secțiunii transversale este 

de cel puțin 15 cm: 

       

4403 23 100 – – – Buşteni pentru cherestea 0% 0%  0%  0%  

4403 23 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

4403 24 000 – – De brad (Abies spp.) şi molid (Picea 

spp.), altele 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

4403 25 – – Altele, pentru care cea mai mică 

dimensiune a secțiunii transversale este de 

cel puțin 15 cm: 

       

4403 25 100 – – – Buşteni pentru cherestea 0% 0%  0%  0%  

4403 25 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

4403 26 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – Altele, din lemn tropical:        

4403 41 000 – – Dark Red Meranti, Light Red Meranti 

şi Meranti Bakau 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

4403 42 000 – – Tec 0% 0%  0%  0%  

4403 49 – – Altele:        

4403 49 100 – – – Acaju de Africa, Iroko şi Sapelli 0% 0%  0%  0%  

4403 49 350 – – – Okumé şi Sipo 0% 0%  0%  0%  

4403 49 850 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – Altele:        

4403 91 000 – – De stejar (Quercus spp.) 0% 0%  0%  0%  

4403 93 000 – – De fag (Fagus spp.), pentru care cea 

mai mică dimensiune a secțiunii 

transversale este de cel puțin 15 cm: 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

4403 94 000 – – De fag (Fagus spp.), altele 0% 0%  0%  0%  

4403 95 – – De mesteacăn (Betula spp.), pentru 

care cea mai 

mică dimensiune a secțiunii transversale 

este de cel puțin 15 cm: 

       

4403 95 100 – – – Buşteni pentru cherestea 0% 0%  0%  0%  



 

 

4403 95 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

4403 96 000 – – De mesteacăn (Betula spp.), altele 0% 0%  0%  0%  

4403 97 000 – – De plop (Populus spp.) 0% 0%  0%  0%  

4403 98 000 – – De eucalipt (Eucalyptus spp.) 0% 0%  0%  0%  

4403 99 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

4404 Lemn pentru dogărie; prăjini despicate; 

ţăruşi şi pari din lemn, ascuţiţi, 

nedespicaţi longitudinal; lemn simplu 

degroşat sau rotunjit, dar nestrunjit, 

necurbat sau altfel prelucrat, pentru 

bastoane, umbrele, mânere de scule sau 

similare; lemn în formă de eclise, lame, 

benzi şi produse similare: 

       

4404 10 000 – De conifere 0% 0%  0%  0%  

4404 20 000 – Altele decât cel de conifere 0% 0%  0%  0%  

4405 00 000 Lână de lemn; făină de lemn 0% 0%  0%  0%  

4406 Traverse de lemn pentru căi ferate sau 

similare: 

       

 – Neimpregnate:        

4406 11 000 – – De conifere 0% 0%  0%  0%  

4406 12 000 – – Altele decât cel de conifere 0% 0%  0%  0%  

 – Altele:        

4406 91 000 – – De conifere 0% 0%  0%  0%  

4406 92 000 – – Altele decât cel de conifere 0% 0%  0%  0%  

4407 Lemn tăiat sau despicat longitudinal, 

tranşat sau derulat, chiar geluit, şlefuit 

sau lipit prin 

îmbinare cap la cap, cu o grosime de 

peste 6 mm: 

       

 – De conifere:        

4407 11 – – De pin (Pinus spp.):        



 

 

4407 11 100 – – – Lipit prin îmbinare cap la cap, chiar 

șlefuit sau geluit 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

4407 11 200 – – – Geluit 0% 0%  0%  0%  

4407 11 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

4407 12 – – De brad (Abies spp.) şi molid (Picea 

spp.): 

       

4407 12 100 – – – Lipit prin îmbinare cap la cap, chiar 

şlefuit sau geluit 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

4407 12 200 – – – Geluit 0% 0%  0%  0%  

4407 12 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

4407 13 000 – – Din S-P-F [molid (Picea spp.), pin 

(Pinus spp.) și brad (Abies spp.)] 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

4407 14 000 – – Din Hem-fir [combinație de tsuga 

vestică (Tsuga heterophylla) și brad 

(Abies spp.)] 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

4407 19 – – Altele:        

4407 19 100 – – – Lipit prin îmbinare cap la cap, chiar 

şlefuit sau geluit 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

4407 19 200 – – – Geluit 0% 0%  0%  0%  

4407 19 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – Din lemn tropical:        

4407 21 – – Mahogany (Swietenia spp.):        

4407 21 100 – – – Şlefuit; lipit prin îmbinare cap la 

cap, chiar geluit sau şlefuit 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – – – Altele:        

4407 21 910 – – – – Geluit 0% 0%  0%  0%  

4407 21 990 – – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

4407 22 – – Virola, Imbuia şi Balsa:        

4407 22 100 – – – Şlefuit; lipit prin îmbinare cap la 

cap, chiar geluit sau şlefuit 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – – – Altele:        

4407 22 910 – – – – Geluit 0% 0%  0%  0%  

4407 22 990 – – – – Altele 0% 0%  0%  0%  



 

 

4407 23 – – Tec:        

4407 23 100 – – – Șlefuit; lipit prin îmbinare cap la 

cap, chiar geluit sau șlefuit 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

4407 23 200 – – – Geluit 0% 0%  0%  0%  

4407 23 900 – – –Altele 0% 0%  0%  0%  

4407 25 – – Dark Red Meranti, Light Red Meranti 

şi Meranti Bakau: 

       

4407 25 100 – – – Lipit prin îmbinare cap la cap, chiar 

şlefuit sau geluit 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – – – Altele:        

4407 25 300 – – – – Şlefuit 0% 0%  0%  0%  

4407 25 500 – – – – Geluit 0% 0%  0%  0%  

4407 25 900 – – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

4407 26 – – White Lauan, White Meranti, White 

Seraya, Yellow Meranti şi Alan: 

       

4407 26 100 – – – Lipit prin îmbinare cap la cap, chiar 

geluit sau şlefuit 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – – – Altele:        

4407 26 300 – – – – Geluit 0% 0%  0%  0%  

4407 26 500 – – – – Şlefuit 0% 0%  0%  0%  

4407 26 900 – – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

4407 27 – – Sapelli:        

4407 27 100 – – – Şlefuit; lipit prin asamblare cap la 

cap, chiar geluit sau şlefuit 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – – – Altele:        

4407 27 910 – – – – Geluit 0% 0%  0%  0%  

4407 27 990 – – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

4407 28 – – Iroko:        

4407 28 100 – – – Şlefuit; lipit prin asamblare cap la 

cap, chiar geluit sau şlefuit 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – – – Altele:        

4407 28 910 – – – – Geluit 0% 0%  0%  0%  

4407 28 990 – – – – Altele 0% 0%  0%  0%  



 

 

4407 29 – – Altele:        

 – – – Abura, Acaju de Africa, Afrormosia, 

Ako, Andiroba, Aningré, Avodiré, Azobé, 

Balau, Bossé Clair, Bossé Foncé, Cativo, 

Cedro, Dabema, Dibétou, Doussié, Framiré, 

Freijo, Fromager, Fuma, Geronggang, 

Ilomba, Ipé, Jaboty, Jelutong, Jequitiba, 

Jongkong, Kapur, Kempas, Keruing, Kosipo, 

Kotibé, Koto, Limba, Louro, Maçaranduba, 

Makoré, Mandioquieira, Mansonia, 

Mengkulang, Merawan, Merbau, Merpauh, 

Mersawa, Moabi, Niangon, Nyatoh, Obeche, 

Okumé, Onzabili, Orey, Ovengkol, Ozigo, 

Padauk, Paldao, Palisandru de Guatemala, 

Palisandru de Para, Palisandru de Rio, 

Palisandru de Rose, Pau Amarelo, Pau 

Marfim, Pulai, Punah, Quaruba, Ramin, 

Saqui-Saqui, Sepetir, Sipo, Sucupira, Suren, 

Tauari, Tiama, Tola: 

       

4407 29 150 – – – – Lipit prin îmbinare cap la cap, 

chiar şlefuit sau geluit 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – – – – Altele:        

4407 29 200 – – – – – Palisandru de Para, Palisandru 

de Rio şi Palisandru de Rose, geluit 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – – – – – Altele:        

4407 29 830 – – – – – – Geluit 0% 0%  0%  0%  

4407 29 850 – – – – – – Şlefuit 0% 0%  0%  0%  

4407 29 950 – – – – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – – – Altele, din lemn tropical:        



 

 

4407 29 960 – – – – Geluit; lipit prin asamblare cap la 

cap, chiar geluit sau şlefuit 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – – – – Altele:        

4407 29 970 – – – – – Şlefuit 0% 0%  0%  0%  

4407 29 980 – – – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – Altele:        

4407 91 – – De stejar (Quercus spp.):        

4407 91 150 – – – Şlefuit; lipit prin îmbinare cap la 

cap, chiar geluit sau şlefuit 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – – – Altele:        

 – – – – Geluit:        

4407 91 310 – – – – – Lame de parchet şi frize pentru 

parchet, neasamblate 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

4407 91 390 – – – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

4407 91 900 – – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

4407 92 000 – – De fag (Fagus spp.) 0% 0%  0%  0%  

4407 93 – – De arţar (Acer spp.):        

4407 93 100 – – – Geluit; lipit prin asamblare cap la 

cap, chiar geluit sau şlefuit 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – – – Altele:        

4407 93 910 – – – – Şlefuit 0% 0%  0%  0%  

4407 93 990 – – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

4407 94 – – De cireş (Prunus spp.):        

4407 94 100 – – – Geluit; lipit prin asamblare cap la 

cap, chiar geluit sau şlefuit 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – – – Altele:        

4407 94 910 – – – – Şlefuit 0% 0%  0%  0%  

4407 94 990 – – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

4407 95 – – De frasin (Fraxinus spp.):        

4407 95 100 – – – Geluit; lipit prin asamblare cap la 

cap, chiar geluit sau şlefuit 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – – – Altele:        

4407 95 910 – – – – Şlefuit 0% 0%  0%  0%  



 

 

4407 95 990 – – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

4407 96 – – De mesteacăn (Betula spp.):        

4407 96 100 – – – Geluit; lipit prin asamblare cap la 

cap, chiar geluit sau şlefuit 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – – – Altele:        

4407 96 910 – – – – Şlefuit 0% 0%  0%  0%  

4407 96 990 – – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

4407 97 – – De plop (Populus spp.):        

4407 97 100 – – – Geluit; lipit prin asamblare cap la 

cap, chiar geluit sau şlefuit 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – – – Altele:        

4407 97 910 – – – – Şlefuit 0% 0%  0%  0%  

4407 97 990 – – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

4407 99 – – Altele:        

4407 99 270 – – – Geluit; lipit prin asamblare cap la 

cap, chiar geluit sau şlefuit 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – – – Altele:        

4407 99 400 – – – – Şlefuit 0% 0%  0%  0%  

4407 99 900 – – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

4408 Foi pentru furnir (inclusiv cele obţinute 

prin tranşarea lemnului stratificat), foi 

pentru placaj sau pentru alt lemn 

stratificat similar şi alt lemn tăiat 

longitudinal, tranşat sau derulat, chiar 

geluit, şlefuit, îmbinat lateral sau cap la 

cap, cu o grosime de maximum 6 mm: 

       

4408 10 – De conifere:        

4408 10 150 – – Geluite; şlefuite; lipite prin îmbinare cap 

la cap, chiar geluite sau şlefuite 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

 – – Altele:        

4408 10 910 – – – Scândure destinate fabricării 

creioanelor 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 



 

 

4408 10 980 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – Din lemn tropical:        

4408 31 – – Dark Red Meranti, Light Red Meranti 

şi Meranti Bakau: 

       

4408 31 110 – – – Lipite prin îmbinare cap la cap, chiar 

geluite sau şlefuite 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – – – Altele:        

4408 31 210 – – – – Geluite 0% 0%  0%  0%  

4408 31 250 – – – – Şlefuite 0% 0%  0%  0%  

4408 31 300 – – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

4408 39 – – Altele:        

 – – – Acaju de Africa, Limba, Mahogany 

(Swietenia spp.), Obeche, Okumé, Palisandru 

de Para, Palisandru de Rio, Palisandru de 

Rose, Sapelli, Sipo, Virola şi 

White Lauan: 

       

4408 39 150 – – – – Şlefuite; lipite prin îmbinare cap la 

cap, chiar geluite sau şlefuite 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – – – – Altele:        

4408 39 210 – – – – – Geluite 0% 0%  0%  0%  

4408 39 300 – – – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – – – Altele:        

4408 39 550 – – – – Geluite; şlefuite; lipite prin 

îmbinare cap la cap, chiar geluite sau 

şlefuite 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

 – – – – Altele:        

4408 39 700 – – – – – Scândure destinate fabricării 

creioanelor 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – – – – – Altele:        

4408 39 850 – – – – – – Cu o grosime de maximum 1 

mm 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

4408 39 950 – – – – – – Cu o grosime de peste 1 mm 0% 0%  0%  0%  

4408 90 – Altele:        



 

 

4408 90 150 – – Geluite; şlefuite; lipite prin îmbinare cap 

la cap, chiar geluite sau şlefuite 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

 – – Altele:        

4408 90 350 – – – Scândure destinate fabricării 

creioanelor 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – – – Altele:        

4408 90 850 – – – – Cu o grosime de maximum 1 mm 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

4408 90 950 – – – – Cu o grosime de peste 1 mm 0% 0%  0%  0%  

4409 Lemn (inclusiv lame de parchet şi frize pentru 

parchet, neasamblate), profilat (în formă de 

lambă, de uluc, fălţuit, nutuit, şanfrenat, 

îmbinat în V, mulurat, rotunjit sau similare), 

de-a lungul unui sau mai 

multor canturi, feţe sau capete, 

chiar geluit, şlefuit sau lipit prin îmbinare 

cap la cap: 

       

4409 10 – De conifere:        

4409 10 110 – – Baghete şi forme de lemn pentru 

rame de tablouri, fotografii, oglinzi sau 

obiecte similare 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

4409 10 180 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – Altele decât cel de conifere:        

4409 21 000 – – De bambus 0% 0%  0%  0%  

4409 22 000 – – Din lemn tropical 0% 0%  0%  0%  

4409 29 – – Altele:        

4409 29 100 – – – Baghete şi forme de lemn pentru 

rame de tablouri, fotografii, oglinzi sau 

obiecte similare 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

 – – – Altele:        



 

 

4409 29 910 – – – – Lame de parchet şi frize pentru 

parchet, neasamblate 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

4409 29 990 – – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

4410 Plăci aglomerate, panouri denumite 

„oriented strand board” (OSB) şi panouri 

similare (de exemplu, panouri denumite 

„waferboard”), din lemn sau din alte 

materiale lemnoase, chiar aglomerate cu 

răşini sau cu alţi lianţi organici:  

       

 – Din lemn:        

4410 11 – – Plăci aglomerate:        

4410 11 100 – – – Neprelucrate sau cel mult geluite 

(plăci brute) 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

4410 11 300 – – – Acoperite la suprafaţă cu hârtie 

impregnată cu melamină 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

4410 11 500 – – – Acoperite la suprafaţă cu foi subţiri 

din materiale plastice 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

4410 11 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

4410 12 – – Panouri denumite „oriented strand 

board” (OSB): 

       

4410 12 100 – – – Neprelucrate sau cel mult geluite 

(plăci brute) 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

4410 12 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

4410 19 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

4410 90 000 – Altele 0% 0%  0%  0%  

4411 Panouri fibrolemnoase sau din alte 

materiale 

lemnoase, chiar aglomerate cu răşini sau 

cu alţi lianţi organici: 

       

 – Panouri fibrolemnoase de densitate 

medie (MDF): 

       

4411 12 – – Cu o grosime de maximum 5 mm:        



 

 

4411 12 100 – – – Neprelucrate mecanic și nici 

acoperite la suprafață (plăci brute) 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – – – Altele:        

4411 12 920 – – – – Cu o densitate de peste 0,8 g/cm3 

(HDF) 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

4411 12 940 – – – – Cu o densitate de maximum 0,8 

g/cm3 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

4411 13 – – Cu o grosime de peste 5 mm, dar de 

maximum 9 mm: 

       

4411 13 100 – – – Neprelucrate mecanic și nici 

acoperite la suprafață (plăci brute) 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – – – Altele:        

4411 13 920 – – – – Cu o densitate de peste 0,8 g/cm3 

(HDF) 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

4411 13 940 – – – – Cu o densitate de maximum 0,8 

g/cm3 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

4411 14 – – Cu o grosime de peste 9 mm:        

4411 14 100 – – – Neprelucrate mecanic și nici 

acoperite la suprafață (plăci brute) 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – – – Altele:        

4411 14 920 – – – – Cu o densitate de peste 0,8 g/cm3 

(HDF) 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

4411 14 950 – – – – Cu o densitate de peste 0,5 

g/cm3, dar de maximum 0,8 g/cm3 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

4411 14 970 – – – – Cu o densitate de maximum 0,5 

g/cm3 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – Altele:        

4411 92 – – Cu o densitate de peste 0,8 g/cm3:        

4411 92 100 – – – Neprelucrate mecanic și nici 

acoperite la suprafață (plăci brute) 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

4411 92 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

4411 93 000 – – Cu o densitate de peste 0,5 g/cm3, 

dar de maximum 0,8 g/cm3 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 



 

 

4411 94 – – Cu o densitate de maximum 0,5 

g/cm3: 

       

4411 94 100 – – – Neprelucrate mecanic şi nici 

acoperite la suprafaţă (plăci brute) 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

4411 94 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

4412 Placaj, lemn furniruit şi lemn stratificat 

similar: 

       

4412 10 000 – De bambus 0% 0%  0%  0%  

 – Alt placaj constituit exclusiv din foi de 

lemn (altele decât cel de bambus), cu 

grosimea fiecărei foi de maximum 6 mm:  

       

4412 31 – – Cu cel puţin un strat exterior din lemn 

tropical: 

       

4412 31 100 – – – De Acaju de Africa, Dark Red 

Meranti, Light Red Meranti, Limba, 

Mahogany (Swietenia spp.), Obeche, 

Okumé, Palisandru de Para, Palisandru de 

Rio, şi Palisandru de Rose, Sapelli, Sipo, 

Virola sau 

White Lauan 

 

 

 

0% 

 

 

 

0% 

  

 

 

0% 

  

 

 

0% 

 

4412 31 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  



 

 

4412 33 – – Altele, cu cel puțin un strat exterior din 

lemn, altul decât cel de conifere, din speciile 

anin (Alnus spp.), frasin (Fraxinus spp.), fag 

(Fagus spp.), mesteacăn (Betula spp.), cireș 

(Prunus spp.), castan (Castanea spp.), ulm 

(Ulmus spp.), eucalipt (Eucalyptus spp.), nuc 

american (Carya spp.), castan porcesc 

(Aesculus spp.), lămâi verde (Tilia spp.), arțar 

(Acer spp.), stejar (Quercus spp.), platan 

(Platanus spp.), plop (Populus spp.), salcâm 

(Robinia spp.), arbore de lalea (Liriodendron 

spp.) 

sau nuc (Juglans spp.): 

       

4412 33 100 – – – Cu cel puțin un strat exterior din 

lemn de mesteacăn (Betula spp.) 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

4412 33 200 – – – Fără niciun strat exterior din lemn de 

mesteacăn, dar cu cel puțin un strat exterior 

din lemn de plop (Populus spp.) 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

4412 33 300 – – – Fără niciun strat exterior din lemn de 

mesteacăn, plop (Populus spp.), dar 

cu cel puțin un strat exterior din lemn de 

eucalipt (Eucalyptus spp.) 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

4412 33 900 – – –Altele 0% 0%  0%  0%  

4412 34 000 – – Altele, cu cel puţin un strat exterior din 

lemn, altul decât cel de conifere, 

nespecificat la subpoziţia 

4412 33 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

4412 39 000 – – Altele, cu ambele straturi exterioare 

din lemn de conifere 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – Lemn furniruit laminat (LVL):        



 

 

4412 41 – – Cu cel puțin un strat exterior din lemn 

tropical: 

       

4412 41 910 – – – Având cel puțin un strat exterior din 

lemn, altul decât cel de conifere 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

4412 41 990 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

4412 42 000 – – Altele, cu cel puțin un strat exterior 

din lemn de alt tip decât de conifere 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

4412 49 000 – – Altele, cu ambele straturi exterioare 

din lemn de conifere 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – Plăcuțe, șipci și lamele:        

4412 51 – – Cu cel puțin un strat exterior din lemn 

tropical: 

       

4412 51 100 – – – Având cel puțin un strat exterior din 

lemn, altul decât cel de conifere 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

4412 51 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

4412 52 000 – – Altele, cu cel puțin un strat exterior 

din lemn de alt tip decât de conifere 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

4412 59 000 – – Altele, cu ambele straturi exterioare 

din lemn de conifere 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – Altele:        

4412 91 – – Cu cel puțin un strat exterior din lemn 

tropical: 

       

4412 91 100 – – – Care conţin cel puţin un strat din 

plăci aglomerate 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – – –Altele:        

4412 91 910 – – – – Având cel puțin un strat exterior 

din lemn, altul decât cel de conifere 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

4412 91 990 – – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

4412 92 – – Altele, cu cel puțin un strat exterior 

din lemn, altul decât cel de conifere: 

       

4412 92 100 – – – Care conţin cel puţin un strat din 

plăci aglomerate 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 



 

 

4412 92 900 – – –Altele 0% 0%  0%  0%  

4412 99 – – Altele, cu ambele straturi exterioare 

din lemn de conifere: 

       

4412 99 100 – – – Care conţin cel puţin un strat din 

plăci aglomerate 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

4412 99 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

4413 00 000 Lemn denumit „densificat”, în blocuri, 

scânduri, lame sau în formă de profile 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

4414 Rame din lemn pentru tablouri, 

fotografii, oglinzi sau obiecte similare: 

       

4414 10 – Din lemn tropical:        

4414 10 100 – – Din lemn tropical, menționat la nota 

complementară 2 din prezentul capitol 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

4414 10 900 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

4414 90 000 – Altele 0% 0%  0%  0%  

4415 Lăzi, lădiţe, coşuri, cilindri şi ambalaje 

similare, din lemn; tambure pentru 

cabluri, din lemn; paleţi simpli, boxpaleţi şi 

alte platforme de 

încărcare, din lemn; grilaje pentru paleţi, 

din lemn: 

       

4415 10 – Lăzi, lădiţe, coşuri, cilindri şi ambalaje 

similare; tambure pentru cabluri: 

       

4415 10 100 – – Lăzi, lădiţe, coşuri, cilindri şi ambalaje 

similare 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

4415 10 900 – – Tambure pentru cabluri 0% 0%  0%  0%  

4415 20 – Paleţi simpli, boxpaleţi şi alte platforme de 

încărcare; grilaje pentru paleţi: 

       

4415 20 200 – – Paleţi simpli; grilaje pentru paleţi 0% 0%  0%  0%  

4415 20 900 – – Altele 0% 0%  0%  0%  



 

 

4416 00 000 Butoaie, cuve, putini şi alte produse de 

dogărie şi părţile acestora, din lemn, 

inclusiv doagele 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

4417 00 000 Unelte, suporturi şi mânere pentru unelte, 

monturi de perii, cozi de mături 

sau de perii, din lemn; forme, calapoade 

şi şanuri pentru 

încălţăminte, din lemn 

 

 

0% 

 

 

0% 

  

 

0% 

  

 

0% 

 

4418 Lucrări de tâmplărie şi piese de dulgherie 

pentru construcţii, inclusiv panouri celulare, 

panouri asamblate pentru acoperirea podelei 

şi şindrile („shingles” 

şi „shakes”), din lemn: 

       

 – Ferestre, uşi-ferestre şi ramele şi 

pervazurile acestora: 

       

4418 11 000 – – Din lemn tropical 0% 0%  0%  0%  

4418 19 – – Altele:        

4418 19 500 – – – De conifere 0% 0%  0%  0%  

4418 19 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – Uşi şi ramele acestora, pervazuri şi 

praguri: 

       

4418 21 – – Din lemn tropical:        

4418 21 100 – – – Din lemn tropical menționat la nota 

complementară 2 din prezentul capitol 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

4418 21 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

4418 29 – – Altele:        

4418 29 500 – – – De conifere 0% 0%  0%  0%  

4418 29 800 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

4418 30 000 – Stâlpi și grinzi, altele decât produsele 

de la subpozițiile 4418 81–4418 89 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

4418 40 000 – Cofraje pentru betonare 0% 0%  0%  0%  

4418 50 000 – Şindrile („shingles” şi „shakes”) 0% 0%  0%  0%  



 

 

 – Panouri asamblate pentru acoperirea 

podelei: 

       

4418 73 – – Din lemn de bambus sau cel puţin cu 

stratul superior (stratul de uzură) din 

lemn de bambus: 

       

4418 73 100 – – – Pentru podele mozaicate 0% 0%  0%  0%  

4418 73 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

4418 74 000 – – Altele, pentru podele mozaicate 0% 0%  0%  0%  

4418 75 000 – – Altele, multistratificate 0% 0%  0%  0%  

4418 79 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – Produse din lemn pentru structuri:        

4418 81 000 – – Din lemn lamelar (glulam) 0% 0%  0%  0%  

4418 82 000 – – Din lemn laminat cu lamele 

ortogonale (CLT sau X-lam) 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

4418 83 000 – – Grinzi în I 0% 0%  0%  0%  

4418 89 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – Altele:        

4418 91 000 – – Din lemn de bambus 0% 0%  0%  0%  

4418 92 000 – – Panouri celulare 0% 0%  0%  0%  

4418 99 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

4419 Articole de masă sau de bucătărie, din 

lemn: 

       

 – De bambus:        

4419 11 000 – – Planşetă de tăiat pâinea, planşetă 

pentru tocat şi alte planşete similare 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

4419 12 000 – – Beţişoare chinezeşti 0% 0%  0%  0%  

4419 19 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

4419 20 – Din lemn tropical:        

4419 20 100 – – Din lemn tropical menţionat la nota 

complementară 2 din prezentul capitol 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

4419 20 900 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

4419 90 000 – Altele 0% 0%  0%  0%  



 

 

4420 Lemn marchetat şi lemn încrustat; sipete, 

casete şi cutii pentru bijuterii sau 

argintărie şi articole similare, din lemn; 

statuete şi alte obiecte de ornament, din 

lemn; articole de mobilier din 

lemn, necuprinse la capitolul 94: 

       

 – Statuete şi alte obiecte de ornament:        

4420 11 – – Din lemn tropical:        

4420 11 100 – – – Din lemn tropical menţionat la nota 

complementară 2 din prezentul capitol 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

4420 11 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

4420 19 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

4420 90 – Altele:        

4420 90 100 – – Lemn marchetat şi lemn încrustat 0% 0%  0%  0%  

 – – Altele:        

4420 90 910 – – – Din lemn tropical menţionat la nota 

complementară 2 din prezentul capitol 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

4420 90 990 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

4421 Alte articole din lemn:        

4421 10 000 – Umeraşe 0% 0%  0%  0%  

4421 20 000 – Sicrie 0% 0%  0%  0%  

 – Altele:        

4421 91 000 – – De lemn de bambus 0% 0%  0%  0%  

4421 99 – – Altele:        

4421 99 100 – – – Din panouri fibrolemnoase 0% 0%  0%  0%  

4421 99 990 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

45 Capitolul 45 Pluta şi articolele din plută        

4501 Plută naturală brută sau simplu 

prelucrată; deşeuri de plută; plută 

concasată, granulată sau pulverizată: 

       



 

 

4501 10 000 – Plută naturală brută sau simplu 

prelucrată 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

4501 90 000 – Altele 5% 0%  0%  0%  

4502 00 000 Plută naturală, descojită sau simplu 

ecarisată ori în cuburi, plăci, foi sau benzi în 

formă pătrată sau dreptunghiulară (inclusiv 

eboşele cu muchii nefinisate pentru dopuri) 

 

 

5% 

 

 

0% 

  

 

0% 

  

 

0% 

 

4503 Articole din plută naturală:        

4503 10 – Dopuri:        

4503 10 100 – – Cilindrice 5% 0%  0%  0%  

4503 10 900 – – Altele 5% 0%  0%  0%  

4503 90 000 – Altele 5% 0%  0%  0%  

4504 Plută aglomerată (cu sau fără liant) şi 

articole din plută aglomerată: 

       

4504 10 – Cuburi, blocuri, plăci, foi şi benzi; plăci de 

orice formă; cilindri plini, inclusiv 

discurile: 

       

 – – Dopuri:        

4504 10 110 – – – Pentru vin spumos, inclusiv cele cu 

garnitură de etanşare din plută naturală 

 

5% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

4504 10 190 – – – Altele 5% 0%  0%  0%  

 – – Altele:        

4504 10 910 – – – Cu lianţi 5% 0%  0%  0%  

4504 10 990 – – – Altele 5% 0%  0%  0%  

4504 90 – Altele:        

4504 90 200 – – Dopuri 0% 0%  0%  0%  

4504 90 800 – – Altele 5% 0%  0%  0%  

46 Capitolul 46 Articolele din paie, fibrele ve        

 



 

 

4601 Împletituri şi articole similare din materiale 

de împletit, chiar asamblate în benzi; 

materiale de împletit, împletituri şi articole 

similare din 

materiale de împletit, ţesute sau aşezate 

paralel în formă de foi, chiar finisate (de 

exemplu, rogojini, ştergătoare şi diverse 

împletituri): 

       

 – Rogojini, ştergătoare şi împletituri din 

materiale vegetale: 

       

4601 21 – – Din bambus:        

4601 21 100 – – – Confecţionate din împletituri şi 

articole similare din materiale de împletit 

 

10% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

4601 21 900 – – – Altele 10% 0%  0%  0%  

4601 22 – – Din ratan:        

4601 22 100 – – – Confecţionate din împletituri şi 

articole similare din materiale de împletit 

 

10% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

4601 22 900 – – – Altele 10% 0%  0%  0%  

4601 29 – – Altele:        

4601 29 100 – – – Confecţionate din împletituri şi 

articole similare din materiale de împletit 

 

10% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

4601 29 900 – – – Altele 10% 0%  0%  0%  

 – Altele:        

4601 92 – – Din bambus:        

4601 92 050 – – – Împletituri şi articole similare din 

materiale de împletit, chiar asamblate în 

benzi 

 

10% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

 – – – Altele:        



 

 

4601 92 100 – – – – Confecţionate din împletituri şi 

articole similare din materiale de împletit 

 

10% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

4601 92 900 – – – – Altele 10% 0%  0%  0%  

4601 93 – – Din ratan:        

4601 93 050 – – – Împletituri şi articole similare din 

materiale de împletit, chiar asamblate în 

benzi 

 

10% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

 – – – Altele:        

4601 93 100 – – – – Confecţionate din împletituri şi 

articole similare din materiale de împletit 

 

10% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

4601 93 900 – – – – Altele 10% 0%  0%  0%  

4601 94 – – Din alte materiale vegetale:        

4601 94 050 – – – Împletituri şi articole similare din 

materiale de împletit, chiar asamblate în 

benzi 

 

10% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

 – – – Altele:        

4601 94 100 – – – – Confecţionate din împletituri şi 

articole similare din materiale de împletit 

 

10% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

4601 94 900 – – – – Altele 10% 0%  0%  0%  

4601 99 – – Altele:        

4601 99 050 – – – Împletituri şi articole similare din 

materiale de împletit, chiar asamblate în 

benzi 

 

10% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

 – – – Altele:        

4601 99 100 – – – – Confecţionate din împletituri şi 

articole similare din materiale de împletit 

 

10% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

4601 99 900 – – – – Altele 10% 0%  0%  0%  



 

 

4602 Obiecte împletite şi alte articole, 

confecţionate 

direct în formă finală din materiale de 

împletit sau din articole de la poziţia 

4601; articole din lufă: 

       

 – Din materiale vegetale:        

4602 11 000 – – Din bambus 5% 0%  0%  0%  

4602 12 000 – – Din ratan 5% 0%  0%  0%  

4602 19 – – Altele:        

4602 19 100 – – – Împletituri din paie pentru sticle, 

utilizate ca ambalaj de protecţie 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

4602 19 900 – – – Altele 5% 0%  0%  0%  

4602 90 000 – Altele 5% 0%  0%  0%  

47 Capitolul 47 Pasta din lemn sau din alte m        

4701 00 Paste mecanice din lemn:        

4701 00 100 – Paste termomecanice din lemn 5% 0%  0%  0%  

4701 00 900 – Altele 5% 0%  0%  0%  

4702 00 000 Paste chimice din lemn, de dizolvare 5% 0%  0%  0%  

4703 Paste chimice din lemn, cu sodă sau cu 

sulfat, altele decât pastele de dizolvare: 

       

 – Nealbite:        

4703 11 000 – – De conifere 5% 0%  0%  0%  

4703 19 000 – – Altele decât cele de conifere 5% 0%  0%  0%  

 – Semialbite sau albite:        

4703 21 000 – – De conifere 5% 0%  0%  0%  

4703 29 000 – – Altele decât cele de conifere 5% 0%  0%  0%  

4704 Paste chimice din lemn, cu bisulfit, altele 

decât pastele de dizolvare: 

       

 – Nealbite:        

4704 11 000 – – De conifere 5% 0%  0%  0%  

4704 19 000 – – Altele decât cele de conifere 5% 0%  0%  0%  

 – Semialbite sau albite:        



 

 

4704 21 000 – – De conifere 5% 0%  0%  0%  

4704 29 000 – – Altele decât cele de conifere 5% 0%  0%  0%  

4705 00 000 Paste din lemn obţinute prin combinarea 

unei prelucrări mecanice şi a unei 

prelucrări chimice 

 

5% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

4706 Paste din fibre obţinute din hârtie sau 

carton reciclate (deşeuri și maculatură) 

sau din alte materiale fibrocelulozice: 

       

4706 10 000 – Paste din linters de bumbac 5% 0%  0%  0%  

4706 20 000 – Paste din fibre obţinute din hârtie sau 

carton reciclate (deşeuri şi maculatură) 

 

5% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

4706 30 000 – Altele, de bambus 5% 0%  0%  0%  

 – Altele:        

4706 91 000 – – Mecanice 5% 0%  0%  0%  

4706 92 000 – – Chimice 5% 0%  0%  0%  

4706 93 000 – – Obţinute printr-o combinaţie de 

procedee mecanice şi chimice 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

4707 Hârtie sau carton reciclabile (deşeuri şi 

maculatură): 

       

4707 10 000 – Hârtie sau carton kraft nealbite ori 

hârtie sau carton ondulate 
3% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

4707 20 000 – Altă hârtie sau carton obţinute, în 

principal, din pastă chimică albită, 

necolorate în masă 

 

3% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

4707 30 – Hârtie sau carton obţinute, în principal, din 

pastă mecanică (de exemplu, ziare, periodice 

şi imprimate similare): 

       

4707 30 100 – – Numere vechi şi nevândute de ziare şi 

reviste, anuare telefonice, broşuri şi 

imprimate publicitare 

 

3% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

4707 30 900 – – Altele 3% 0%  0%  0%  



 

 

4707 90 – Altele, inclusiv deşeurile şi maculatura 

netriate: 

       

4707 90 100 – – Netriate 3% 0%  0%  0%  

4707 90 900 – – Triate 3% 0%  0%  0%  

48 Capitolul 48 Hârtia şi cartonul; articolele d        

4801 00 000 Hârtie de ziar, în rulouri sau în foi 0% 0%  0%  0%  

4802 Hârtii şi cartoane necretate, de tipul 

celor utilizate pentru scris, tipărit sau în  

alte scopuri grafice; 

hârtii şi cartoane pentru cartele sau benzi de 

perforat, neperforate, în rulouri sau în foi de 

formă pătrată sau dreptunghiulară, de orice 

dimensiune, altele decât hârtia de la poziţia 

4801 sau 4803; hârtii şi cartoane fabricate 

manual: 

       

4802 10 000 – Hârtii şi cartoane fabricate manual 5% 0%  0%  0%  

4802 20 000 – Hârtii şi cartoane suport pentru hârtii şi 

cartoane fotosensibile, termosensibile sau 

electrosensibile 

 

5% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

4802 40 – Hârtii suport pentru tapet:        

4802 40 100 – – Fără fibre, obţinute printr-un procedeu 

mecanic sau la care maximum 10% din 

greutatea totală a compoziţiei fibroase o 

constituie astfel de fibre 

 

 

5% 

 

 

0% 

  

 

0% 

  

 

0% 

 

4802 40 900 – – Altele 5% 0%  0%  0%  

 – Alte hârtii şi cartoane, fără fibre, 

obţinute printr-un procedeu mecanic sau 

chimico-mecanic ori la care maximum 10% 

din greutatea totală a compoziţiei fibroase o 

constituie astfel de fibre: 

       



 

 

4802 54 000 – – Cu o greutate sub 40 g/m2 5% 0%  0%  0%  

4802 55 – – Cu o greutate de minimum 40 g/m2, 

dar de maximum 150 g/m2, în rulouri: 

       

4802 55 150 – – – Cu o greutate de minimum 40 

g/m2, dar sub 60 g/m2 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

4802 55 250 – – – Cu o greutate de minimum 60 

g/m2, dar sub 75 g/m2 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

4802 55 300 – – – Cu o greutate de minimum 75 

g/m2, dar sub 80 g/m2 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

4802 55 900 – – – Cu o greutate de minimum 80 g/m2 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

4802 56 – – Cu o greutate de minimum 40 g/m2, dar 

de maximum 150 g/m2, în foi, având o latură 

de maximum 435 mm şi cealaltă de maximum 

297 mm, în stare nepliată: 

       

4802 56 200 – – – La care o latură are 297 mm şi 

cealaltă 210 mm (format A4) 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

4802 56 800 – – – Altele 5% 0%  0%  0%  

4802 57 000 – – Altele, cu o greutate de minimum 40 

g/m2, dar de maximum 150 g/m2 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

4802 58 – – Cu o greutate de peste 150 g/m2:        

4802 58 100 – – – În rulouri 5% 0%  0%  0%  

4802 58 900 – – – Altele 5% 0%  0%  0%  

 – Alte hârtii şi cartoane, la care peste 10% 

din greutatea totală a compoziţiei fibroase o 

constituie fibrele obţinute printr-un 

procedeu mecanic sau chimico- 

mecanic: 

       

4802 61 – – În rulouri:        



 

 

4802 61 150 – – – Cu o greutate sub 72 g/m2, la care mai 

mult de 50% din greutatea totală a 

compoziţiei fibroase o constituie fibrele 

obţinute printr-un procedeu mecanic 

 

 

5% 

 

 

0% 

  

 

0% 

  

 

0% 

 

4802 61 800 – – – Altele 5% 0%  0%  0%  

4802 62 000 – – În foi, la care o latură are maximum 435 

mm şi cealaltă este de maximum 297 

mm, în stare nepliată 

 

5% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

4802 69 000 – – Altele 5% 0%  0%  0%  

4803 00 Hârtii de tipul celor utilizate ca hârtie 

igienică, şerveţele de demachiat, pentru 

şters mâinile, ca şerveţele sau hârtii 

similare, pentru uz casnic, de igienă sau de 

toaletă, vată de celuloză şi straturi subţiri 

din fibre celulozice, chiar creponate, 

încreţite, gofrate, ştanţate, perforate, 

colorate la suprafaţă, decorate la 

suprafaţă sau imprimate, în rulouri sau în 

foi: 

       

4803 00 100 – Vată de celuloză 10% 0%  0%  0%  

 – Hârtie creponată şi straturi subţiri din 

fibre celulozice denumite „ţesătură”, cu 

o greutate pe strat: 

       

4803 00 310 – – De maximum 25 g/m2 10% 0%  0%  0%  

4803 00 390 – – De peste 25 g/m2 10% 0%  0%  0%  

4803 00 900 – Altele 10% 0%  0%  0%  

4804 Hârtii şi cartoane kraft, necretate, în 

rulouri sau 

în foi, altele decât cele de la poziţia 4802 

sau 4803: 

       



 

 

 – Hârtii şi cartoane pentru coperţi 

denumite 

„kraftliner”: 

       

4804 11 – – Nealbite:        

 – – – În care minimum 80% din greutatea 

totală a compoziţiei fibroase o constituie 

fibrele de conifere obţinute prin 

procedeul chimic cu sulfat sau cu sodă: 

       

4804 11 110 – – – – Cu o greutate sub 150 g/m2 5% 0%  0%  0%  

4804 11 150 – – – – Cu o greutate de minimum 150 

g/m2, dar sub 175 g/m2 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

4804 11 190 – – – – Cu o greutatea de minimum 175 

g/m2 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

4804 11 900 – – – Altele 5% 0%  0%  0%  

4804 19 – – Altele:        

 – – – În care minimum 80% din greutatea 

totală a compoziţiei fibroase o constituie 

fibrele de conifere 

obţinute prin procedeul chimic cu sulfat 

sau cu sodă: 

       

 – – – – Realizate din unul sau mai multe 

straturi nealbite şi un strat exterior albit, 

semialbit sau colorat în masă, cu o 

greutatea pe m2: 

       

4804 19 120 – – – – – Sub 175 g 5% 0%  0%  0%  

4804 19 190 – – – – – De minimum 175 g 5% 0%  0%  0%  

4804 19 300 – – – – Altele 5% 0%  0%  0%  

4804 19 900 – – – Altele 5% 0%  0%  0%  

 – Hârtii kraft pentru saci de dimensiuni 

mari: 

       

4804 21 – – Nealbite:        



 

 

4804 21 100 – – – În care minimum 80% din greutatea 

totală a compoziţiei fibroase o constituie 

fibrele de conifere obţinute prin 

procedeul chimic cu sulfat sau cu sodă 

 

 

0% 

 

 

0% 

  

 

0% 

  

 

0% 

 

4804 21 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

4804 29 – – Altele:        

4804 29 100 – – – În care minimum 80% din greutatea 

totală a compoziţiei fibroase o constituie 

fibrele de conifere obţinute prin 

procedeul chimic cu sulfat sau cu sodă 

 

 

0% 

 

 

0% 

  

 

0% 

  

 

0% 

 

4804 29 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – Alte hârtii şi cartoane kraft, cu o 

greutate de maximum 150 g/m2: 

       

4804 31 – – Nealbite:        

 – – – În care minimum 80% din greutatea 

totală a compoziţiei fibroase o constituie 

fibrele de conifere obţinute prin 

procedeul chimic cu sulfat sau cu sodă: 

       

4804 31 510 – – – – Utilizate ca izolant în 

electrotehnică 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

4804 31 580 – – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

4804 31 800 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

4804 39 – – Altele:        

 – – – În care minimum 80% din greutatea 

totală a compoziţiei fibroase o constituie 

fibrele de conifere, obţinute prin 

procedeul chimic cu sulfat sau cu sodă: 

       

4804 39 510 – – – – Albite uniform în masă 5% 0%  0%  0%  

4804 39 580 – – – – Altele 5% 0%  0%  0%  



 

 

4804 39 800 – – – Altele 5% 0%  0%  0%  

 – Alte hârtii şi cartoane kraft, cu o 

greutate de peste 150 g/m2, dar sub 225 

g/m2: 

       

4804 41 – – Nealbite:        

4804 41 910 – – – Hârtii şi cartoane denumite 

„saturating kraft” 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

4804 41 980 – – – Altele 5% 0%  0%  0%  

4804 42 000 – – Albite uniform în masă, la care peste 

95% din greutatea compoziţiei fibroase 

totale o constituie fibrele de lemn 

obţinute printr-un procedeu chimic 

 

 

5% 

 

 

0% 

  

 

0% 

  

 

0% 

 

4804 49 000 – – Altele 5% 0%  0%  0%  

 – Alte hârtii şi cartoane kraft, cu o 

greutate de minimum 225 g/m2: 

       

4804 51 000 – – Nealbite 5% 0%  0%  0%  

4804 52 000 – – Albite uniform în masă, la care peste 

95% din greutatea compoziţiei fibroase 

totale o constituie fibrele de lemn 

obţinute printr-un procedeu chimic 

 

 

5% 

 

 

0% 

  

 

0% 

  

 

0% 

 

4804 59 – – Altele:        

4804 59 100 – – – În care minimum 80% din greutatea 

totală a compoziţiei fibroase o constituie 

fibrele de conifere obţinute prin 

procedeul chimic cu sulfat sau cu sodă 

 

 

5% 

 

 

0% 

  

 

0% 

  

 

0% 

 

4804 59 900 – – – Altele 5% 0%  0%  0%  



 

 

4805 Alte hârtii şi cartoane, necretate, în rulouri 

sau în foi, care nu au fost supuse unei 

prelucrări suplimentare sau unor 

tratamente, altele decât cele menționate 

la nota de capitol 3 din prezentul 

capitol: 

       

 – Hârtie pentru caneluri:        

4805 11 000 – – Hârtie semichimică pentru caneluri 5% 0%  0%  0%  

4805 12 000 – – Hârtie din paie pentru caneluri 5% 0%  0%  0%  

4805 19 – – Altele:        

4805 19 100 – – – Wellenstoff 5% 0%  0%  0%  

4805 19 900 – – – Altele 5% 0%  0%  0%  

 – Testliner (carton din fibre reciclate):        

4805 24 000 – – Cu o greutate de maximum 150 g/m2 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

4805 25 000 – – Cu o greutate de peste 150 g/m2 5% 0%  0%  0%  

4805 30 000 – Hârtie sulfit pentru ambalaj 5% 0%  0%  0%  

4805 40 000 – Hârtie şi carton-filtru 5% 0%  0%  0%  

4805 50 000 – Hârtie şi carton-fetru 5% 0%  0%  0%  

 – Altele:        

4805 91 000 – – Cu o greutate de maximum 150 g/m2 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

4805 92 000 – – Cu o greutate de peste 150 g/m2, dar 

sub 225 g/m2 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

4805 93 – – Cu o greutate de minimum 225 g/m2:        

4805 93 200 – – – Fabricate din hârtie reciclată 5% 0%  0%  0%  

4805 93 800 – – – Altele 5% 0%  0%  0%  



 

 

4806 Hârtii şi cartoane sulfurizate, hârtii 

rezistente la grăsimi, hârtii de calc, hârtii 

pergaminate şi alte hârtii glazurate, 

transparente sau translucide, în rulouri 

sau în foi: 

       

4806 10 000 – Hârtii şi cartoane sulfurizate 

(pergament vegetal) 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

4806 20 000 – Hârtii rezistente la grăsimi 

(greaseproof) 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

4806 30 000 – Hârtie de calc 5% 0%  0%  0%  

4806 40 – Hârtii pergaminate şi alte hârtii 

glazurate, transparente sau translucide: 

       

4806 40 100 – – Hârtie pergaminată (transparentă) 5% 0%  0%  0%  

4806 40 900 – – Altele 5% 0%  0%  0%  

4807 00 Hârtii şi cartoane asamblate plan prin 

lipire, necretate la suprafaţă şi 

neimpregnate, chiar întărite în interior, 

în rulouri sau coli: 

       

4807 00 300 – Fabricate din hârtie reciclată, chiar 

acoperite cu hârtie 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

4807 00 800 – Altele 5% 0%  0%  0%  

4808 Hârtii şi cartoane, ondulate (chiar 

acoperite prin lipire), creponate, 

încreţite, gofrate, ştanţate sau perforate, 

în rulouri sau în foi, altele decât cele de 

la poziţia 4803: 

       

4808 10 000 – Hârtii şi cartoane ondulate, chiar 

perforate 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

4808 40 000 – Hârtii kraft, creponate sau încreţite, 

chiar gofrate, ştanţate sau perforate 
15% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

4808 90 000 – Altele 15% 0%  0%  0%  



 

 

4809 Hârtii-carbon, hârtii denumite 

„autocopiative” şi alte hârtii copiative 

(inclusiv hârtii cretate, acoperite sau 

impregnate, pentru hârtii stencil sau 

plăci offset), chiar imprimate, în rulouri 

sau în foi: 

       

4809 20 000 – Hârtii „autocopiative” 7% 0%  0%  0%  

4809 90 000 – Altele 7% 0%  0%  0%  

4810 Hârtii şi cartoane, cretate cu caolin sau cu 

alte substanţe anorganice pe una sau pe 

ambele feţe, cu sau fără lianţi, fără alte 

stratificări sau aplicări la suprafaţă, chiar 

colorate la suprafaţă, decorate la 

suprafaţă sau imprimate, în rulouri sau în foi 

de formă pătrată sau dreptunghiulară, de 

orice 

dimensiune: 

       

 – Hârtii şi cartoane de tipul celor utilizate 

pentru scris, imprimat sau pentru alte 

scopuri grafice, fără fibre obţinute printr- un 

procedeu mecanic sau chimico- mecanic ori 

în care maximum 10% din 

greutatea totală a compoziţiei fibroase o 

constituie astfel de fibre: 

       

4810 13 000 – – În rulouri 0% 0%  0%  0%  

4810 14 000 – – În foi, la care una dintre laturi este de 

maximum 435 mm şi cealaltă de 

maximum 297 mm, în stare nepliată 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

4810 19 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  



 

 

 – Hârtii şi cartoane, de tipul celor utilizate 

pentru scris, imprimat sau pentru alte 

scopuri grafice, la care peste 10% din 

greutatea totală a compoziţiei fibroase o 

constituie fibrele obţinute printr-un 

procedeu mecanic sau chimico- 

mecanic: 

       

4810 22 000 – – Hârtie uşor cretată denumită „LWC” 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

4810 29 – – Altele:        

4810 29 300 – – – În rulouri 0% 0%  0%  0%  

4810 29 800 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – Hârtie şi carton kraft, altele decât de 

tipul celor utilizate pentru scris, tipărit 

sau pentru alte scopuri grafice: 

       

4810 31 000 – – Albite uniform în masă, la care peste 

95% din greutatea totală a compoziţiei 

fibroase o constituie fibrele de lemn 

obţinute printr-un procedeu chimic, 

având o greutate de maximum 150 g/m2 

 

 

 

0% 

 

 

 

0% 

  

 

 

0% 

  

 

 

0% 

 

4810 32 – – Albite uniform în masă, la care peste 

95% din greutatea totală a compoziţiei 

fibroase o constituie fibrele de lemn 

obţinute printr-un procedeu chimic, 

având o greutate de peste 150 g/m2: 

       

4810 32 100 – – – Cretate sau acoperite cu caolin 0% 0%  0%  0%  

4810 32 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

4810 39 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – Alte hârtii şi cartoane:        

4810 92 – – Multistrat:        

4810 92 100 – – – La care fiecare strat este albit 0% 0%  0%  0%  



 

 

4810 92 300 – – – La care un singur strat este albit 0% 0%  0%  0%  

4810 92 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

4810 99 – – Altele:        

4810 99 100 – – – Din pastă albită, acoperite sau 

impregnate cu caolin 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

4810 99 800 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

4811 Hârtii, cartoane, vată de celuloză şi straturi 

subţiri din fibre celulozice, cretate, 

impregnate, acoperite, colorate la 

suprafaţă, decorate la suprafaţă sau 

imprimate, în rulouri sau în foi de formă 

pătrată sau dreptunghiulară, de orice 

dimensiune, altele decât produsele de la 

poziţiile 4803, 4809 sau 4810: 

       

4811 10 000 – Hârtii şi cartoane gudronate, 

bituminate sau asfaltate 
7% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – Hârtii şi cartoane gumate sau adezive:        

4811 41 – – Autoadezive:        

4811 41 200 – – – Cu o lăţime de maximum 10 cm, a căror 

acoperire constă din cauciuc, natural sau 

sintetic, nevulcanizat 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

4811 41 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

4811 49 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – Hârtii şi cartoane, cretate, impregnate 

sau acoperite cu materiale plastice (cu 

excepţia adezivelor): 

       

4811 51 000 – – Albite, cu o greutate de peste 150 

g/m2 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

4811 59 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  



 

 

4811 60 000 – Hârtii şi cartoane, cretate, impregnate sau 

acoperite cu ceară, parafină, 

stearină, ulei sau glicerină 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

4811 90 000 – Alte hârtii şi cartoane, vată de celuloză şi 

straturi subţiri din fibre celulozice 

 

7% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

4812 00 000 Blocuri filtrante şi plăci filtrante, din 

pastă de hârtie 
7% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

4813 Hârtie pentru ţigări, chiar tăiată după 

dimensiune, în formă de coliţe sau în 

formă tubulară: 

       

4813 10 000 – În formă de coliţe sau în formă tubulară 
7% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

4813 20 000 – În rulouri cu o lăţime de maximum 5 

cm 
7% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

4813 90 – Altele:        

4813 90 100 – – În rulouri cu o lăţime de peste 5 cm, 

dar de maximum 15 cm 
7% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

4813 90 900 – – Altele 7% 0%  0%  0%  

4814 Hârtii tapet şi hârtii similare pentru 

acoperirea pereţilor; hârtii transparente 

autocolante: 

       

4814 20 000 – Hârtii tapet şi hârtii similare pentru 

acoperirea pereţilor, constituite din hârtie 

impregnată sau acoperită pe faţă cu un 

strat de material plastic, gofrat, colorat, 

imprimat cu motive sau altfel 

decorat 

 

 

 

11% 

 

 

 

0% 

  

 

 

0% 

  

 

 

0% 

 

4814 90 – Altele:        



 

 

4814 90 100 – – Hârtii tapet şi hârtii similare pentru 

acoperirea pereţilor, constituite din hârtie 

gofrată, colorată la suprafaţă, 

imprimată cu motive sau altfel decorată la 

suprafaţă, impregnată ori acoperită cu 

material plastic protector transparent 

 

 

 

11% 

 

 

 

0% 

  

 

 

0% 

  

 

 

0% 

 

4814 90 700 – – Altele 11% 0%  0%  0%  

4816 Hârtii-carbon, hârtii denumite 

„autocopiative” şi alte hârtii copiative 

(altele decât cele de la poziţia 4809), hârtii 

stencil şi plăci offset, din hârtie, chiar 

ambalate în cutii: 

       

4816 20 000 – Hârtii denumite „autocopiative” 11% 0%  0%  0%  

4816 90 000 – Altele 11% 0%  0%  0%  

4817 Plicuri, hârtie în formă de plic, cărţi 

poştale 

neilustrate şi cărţi poştale pentru 

corespondenţă, din hârtie sau carton; 

cutii, mape şi articole similare, din hârtie sau 

carton, care conţin un set de articole pentru 

corespondenţă: 

       

4817 10 000 – Plicuri 11% 0%  0%  0%  

4817 20 000 – Hârtie în formă de plic, cărţi poştale 

neilustrate şi cărţi poştale pentru 

corespondenţă 

 

11% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

4817 30 000 – Cutii, mape şi articole similare, din hârtie 

sau carton, care conţin un set de 

articole pentru corespondenţă 

 

11% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 



 

 

4818 Hârtii de tipul celor utilizate ca hârtie 

igienică şi ca hârtii similare, vată de 

celuloză și straturi subţiri din fibre 

celulozice, de tipul celor pentru uz casnic sau 

sanitar, în rulouri cu o lăţime de maximum 

36 cm sau tăiate după 

dimensiune; batiste, şerveţele 

demachiante, hârtie pentru şters 

mâinile, feţe de masă şi şervete, lenjerie 

de pat şi 

       

4818 10 – Hârtie igienică:        

4818 10 100 – – Cu greutatea de maximum 25 g/m2 

per strat 
11% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

4818 10 900 – – Cu greutatea de peste 25 g/m2 per 

strat 
11% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

4818 20 – Batiste, şerveţele demachiante şi hârtie 

pentru şters mâinile: 

       

4818 20 100 – – Batiste şi şerveţele demachiante 11% 0%  0%  0%  

 – – Batiste şi şerveţele demachiante        

4818 20 910 – – – În rulouri 11% 0%  0%  0%  

4818 20 990 – – – Altele 11% 0%  0%  0%  

4818 30 000 – Feţe de masă şi şervete de masă 11% 0%  0%  0%  

4818 50 000 – Îmbrăcăminte şi accesorii de 

îmbrăcăminte 
11% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

4818 90 – Altele:        

4818 90 100 – – Articole de tipul celor utilizate în 

scopuri medicale, chirurgicale sau 

igienice, necondiţionate pentru vânzarea cu 

amănuntul 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

4818 90 900 – – Altele 11% 0%  0%  0%  



 

 

4819 Cutii, saci, pungi, cornete şi alte ambalaje 

din 

hârtie, carton, vată de celuloză sau straturi 

subţiri din fibre celulozice; obiecte din 

carton pentru birou, pentru magazine sau 

similare: 

       

4819 10 000 – Cutii din hârtie sau carton ondulat 11% 0%  0%  0%  

4819 20 000 – Cutii şi obiecte din carton, pliante din 

hârtie sau carton neondulat 
11% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

4819 30 000 – Saci cu lăţimea bazei de minimum 40 

cm 
11% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

4819 40 000 – Alţi saci, pungi, mape (altele decât cele 

pentru discuri) şi cornete 
11% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

4819 50 000 – Alte ambalaje, inclusiv mape pentru 

discuri 
11% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

4819 60 000 – Obiecte din carton pentru birou, pentru 

magazine şi similare 
11% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

4820 Registre, registre contabile, carnete (de note, 

de comenzi, de chitanţe), agende, 

blocnotesuri, blocuri de hârtie pentru scrisori 

şi articole similare, caiete, mape, bibliorafturi, 

carnete cu cleme metalice (cu foi detaşabile 

sau altele), 

coperte pentru dosare sau alte articole 

şcolare, de birou sau de papetărie, inclusiv 

formulare pentru diferite activităţi şi 

carnete diverse, chiar cu foi intercalate de 

hârtie-carbon, din hârtie sau carton; 

albume pentru eşantioane sau pentru 

colecţii şi coperte pentru cărţi, din hârtie 

sau carton: 

       



 

 

4820 10 – Registre, registre contabile, carnete (de 

note, de comenzi, de chitanţe), blocnotesuri, 

blocuri de hârtie pentru 

scrisori şi articole similare: 

       

4820 10 100 – – Registre, registre contabile şi carnete 

de comenzi sau de chitanţe 
11% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

4820 10 300 – – Carnete de note, blocuri de hârtie 

pentru scrisori şi blocnotesuri 
11% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

4820 10 500 – – Agende 11% 0%  0%  0%  

4820 10 900 – – Altele 11% 0%  0%  0%  

4820 20 000 – Caiete 11% 0%  0%  0%  

4820 30 000 – Bibliorafturi, carnete cu cleme metalice 

(altele decât copertele de carte), plicuri şi 

coperte pentru dosare 

 

11% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

4820 40 000 – Formulare pentru diferite activităţi şi 

carnete diverse, chiar cu foi intercalate 

de hârtie-carbon 

 

11% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

4820 50 000 – Albume pentru eşantioane sau pentru 

colecţii 
11% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

4820 90 000 – Altele 11% 0%  0%  0%  

4821 Etichete de orice tip, din hârtie sau 

carton, imprimate sau nu: 

       

4821 10 – Imprimate:        

4821 10 100 – – Autoadezive 0% 0%  0%  0%  

4821 10 900 – – Altele 11% 0%  0%  0%  

4821 90 – Altele:        

4821 90 100 – – Autoadezive 0% 0%  0%  0%  

4821 90 900 – – Altele 11% 0%  0%  0%  

4822 Tamburi, bobine, fuzete, canete, mosoare 

şi suporturi similare din pastă de hârtie, 

hârtie sau carton, chiar 

perforate sau întărite: 

       



 

 

4822 10 000 – De tipul celor utilizate pentru 

înfăşurarea firelor textile 
11% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

4822 90 000 – Altele 11% 0%  0%  0%  

4823 Alte hârtii, cartoane, vată de celuloză şi 

straturi subţiri din fibre celulozice, 

decupate după 

dimensiune; alte articole din pastă de 

hârtie, 

hârtie, carton, vată de celuloză sau din 

straturi subţiri din fibre celulozice: 

       

4823 20 000 – Hârtie şi carton-filtru 10% 0%  0%  0%  

4823 40 000 – Hârtii cu diagrame pentru aparatele de 

înregistrat, în formă de bobine, foi sau 

discuri 

 

5% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

 – Tăvi, veselă, farfurii, căni, pahare şi 

articole similare, din hârtie sau carton: 

       

4823 61 000 – – De bambus 10% 0%  0%  0%  

4823 69 – – Altele:        

4823 69 100 – – – Tăvi, veselă, farfurii 10% 0%  0%  0%  

4823 69 900 – – – Altele 10% 0%  0%  0%  

4823 70 – Articole turnate sau presate, din pastă 

de hârtie: 

       

4823 70 100 – – Ambalaje alveolare pentru ouă 10% 0%  0%  0%  

4823 70 900 – – Altele 10% 0%  0%  0%  

4823 90 – Altele:        

4823 90 400 – – Hârtie şi carton de tipul celor utilizate 

pentru scris, tipărit sau pentru alte 

scopuri grafice 

 

10% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

4823 90 850 – – Altele 10% 0%  0%  0%  

49 Capitolul 49 Cărţile, ziarele, imaginile imp        

4901 Cărţi, broşuri şi tipărituri similare, chiar în  

foi volante: 

       

4901 10 000 – În foi volante, chiar pliate 10% 0%  0%  0%  



 

 

 – Altele:        

4901 91 000 – – Dicţionare şi enciclopedii, chiar în 

fascicule 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

4901 99 000 – – Altele 10% 0%  0%  0%  

4902 Ziare şi publicaţii periodice imprimate, 

chiar ilustrate sau care conţin material 

publicitar: 

       

4902 10 000 – Cu cel puţin patru apariţii pe 

săptămână 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

4902 90 000 – Altele 10% 0%  0%  0%  

4903 00 000 Albume sau cărţi cu ilustraţii şi cărţi de 

desenat ori de colorat, pentru copii 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

4904 00 000 Partituri muzicale manuscrise sau 

imprimate, chiar ilustrate sau legate 
7% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

4905 Lucrări cartografice de orice tip, inclusiv 

hărţi de perete, planuri topografice şi 

globuri, imprimate: 

       

4905 20 000 – În formă de cărți sau de broșuri 10% 0%  0%  0%  

4905 90 000 – Altele 10% 0%  0%  0%  

4906 00 000 Planuri şi desene de arhitectură, de 

inginerie şi alte planuri şi desene 

industriale, comerciale, topografice sau 

similare, originale, executate manual; texte 

manuscrise; reproduceri 

fotografice pe hârtie sensibilizată şi copii- 

carbon obţinute de pe planurile, 

desenele sau textele menționate 

 

 

 

 

10% 

 

 

 

 

0% 

  

 

 

 

0% 

  

 

 

 

0% 

 



 

 

4907 00 Timbre poştale, timbre fiscale şi similare, 

neobliterate, puse în circulaţie sau 

urmând a fi puse în circulaţie în ţara în care 

acestea au sau vor avea o valoare 

nominală recunoscută; hârtie timbrată; 

bancnote; cecuri; titluri de acţiuni sau 

obligaţiuni şi titluri similare: 

       

4907 00 100 – Timbre poştale, timbre fiscale şi 

similare 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

4907 00 300 – Bancnote 10% 0%  0%  0%  

4907 00 900 – Altele 10% 0%  0%  0%  

4908 Decalcomanii (abţibilduri), de orice tip:        

4908 10 000 – Decalcomanii vitrifiabile 10% 0%  0%  0%  

4908 90 000 – Altele 10% 0%  0%  0%  

4909 00 000 Cărţi poştale imprimate sau ilustrate; 

cărţi poştale cu mesaje de felicitare sau cu 

mesaje personalizate, chiar ilustrate, cu sau 

fără plicuri, garnituri sau aplicaţii 

 

 

10% 

 

 

0% 

  

 

0% 

  

 

0% 

 

4910 00 000 Calendare de orice tip, imprimate, 

inclusiv calendare cu file detaşabile 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

4911 Alte imprimate, inclusiv imagini, gravuri 

şi fotografii: 

       

4911 10 – Imprimate publicitare, cataloage 

comerciale şi similare: 

       

4911 10 100 – – Cataloage comerciale 10% 0%  0%  0%  

4911 10 900 – – Altele 10% 0%  0%  0%  

 – Altele:        

4911 91 000 – – Imagini, gravuri şi fotografii 10% 0%  0%  0%  

4911 99 000 – – Altele 10% 0%  0%  0%  

50 Capitolul 50 Mătasea        

 



 

 

5001 00 000 Gogoşi de viermi de mătase de pe care 

se pot depăna fire 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

5002 00 000 Mătase brută (nerăsucită) 5% 0%  0%  0%  

5003 00 000 Deşeuri de mătase (inclusiv gogoşi de pe 

care nu se pot depăna fire, deşeuri de 

fire şi destrămătură) 

 

5% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

5004 00 Fire de mătase (altele decât firele din 

deşeuri de mătase), necondiţionate 

pentru vânzarea cu amănuntul: 

       

5004 00 100 – Nealbite, degomate sau albite 7% 0%  0%  0%  

5004 00 900 – Altele 7% 0%  0%  0%  

5005 00 Fire din deşeuri de mătase, 

necondiţionate pentru vânzarea cu 

amănuntul: 

       

5005 00 100 – Nealbite, degomate sau albite 7% 0%  0%  0%  

5005 00 900 – Altele 7% 0%  0%  0%  

5006 00 Fire de mătase sau din deşeuri de mătase, 

condiţionate pentru vânzarea cu amănuntul; 

intestine de viermi de 

mătase: 

       

5006 00 100 – Fire de mătase 7% 0%  0%  0%  

5006 00 900 – Fire din deşeuri de mătase; intestine de 

viermi de mătase 
7% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

5007 Ţesături din mătase sau din deşeuri de 

mătase: 

       

5007 10 000 – Ţesături din pieptănătură de mătase 7% 0%  0%  0%  

5007 20 – Alte ţesături, care conţin minimum 85% din 

greutate mătase sau deşeuri de mătase, 

altele decât pieptănătura de 

mătase: 

       

 – – Crep:        

5007 20 110 – – – Nealbit, degomat sau albit 7% 0%  0%  0%  

5007 20 190 – – – Altele 7% 0%  0%  0%  



 

 

 – – Pongé, habutaï, honan, shantoung, 

corah şi ţesături similare din Extremul 

Orient, de mătase naturală pură 

(neamestecată cu pieptănătură de 

mătase, cu deşeuri de pieptănătură de 

mătase sau cu alte materiale textile): 

       

5007 20 210 – – – Ţesătură pânză, nealbită sau simplu 

degomată 
7% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – – – Altele:        

5007 20 310 – – – – Ţesătură pânză 7% 0%  0%  0%  

5007 20 390 – – – – Altele 7% 0%  0%  0%  

 – – Altele:        

5007 20 410 – – – Ţesături transparente (rare) 7% 0%  0%  0%  

 – – – Altele:        

5007 20 510 – – – – Nealbite, degomate sau albite 7% 0%  0%  0%  

5007 20 590 – – – – Vopsite 7% 0%  0%  0%  

 – – – – Din fire de diferite culori:        

5007 20 610 – – – – – Cu lăţimea de peste 57 cm, dar 

de maximum 75 cm 
7% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

5007 20 690 – – – – – Altele 7% 0%  0%  0%  

5007 20 710 – – – – Imprimate 7% 0%  0%  0%  

5007 90 – Alte ţesături:        

5007 90 100 – – Nealbite, degomate sau albite 7% 0%  0%  0%  

5007 90 300 – – Vopsite 7% 0%  0%  0%  

5007 90 500 – – Din fire de diferite culori 7% 0%  0%  0%  

5007 90 900 – – Imprimate 7% 0%  0%  0%  

51 Capitolul 51 Lâna, părul fin sau grosier de        

5101 Lână, necardată, nepieptănată:        

 – Lână usucoasă, inclusiv lâna spălată 

înainte de separarea de piele: 

       

5101 11 000 – – Lână tunsă 0% 0%  0%  0%  

5101 19 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – Degresată, necarbonizată:        



 

 

5101 21 000 – – Lână tunsă 0% 0%  0%  0%  

5101 29 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

5101 30 000 – Carbonizată 0% 0%  0%  0%  

5102 Păr fin sau grosier, necardat şi 

nepieptănat: 

       

 – Păr fin de animale:        

5102 11 000 – – De capră de Caşmir 0% 0%  0%  0%  

5102 19 – – Altele:        

5102 19 100 – – – De iepure de Angora 0% 0%  0%  0%  

5102 19 300 – – – De alpaca, de lamă, de vicună 0% 0%  0%  0%  

5102 19 400 – – – De cămilă (inclusiv dromader), de iac, 

de capră de Angora, de capră de 

Tibet şi de capre similare 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

5102 19 900 – – – De iepure (altul decât cel de 

Angora), de iepure de câmp, de castor, 

de nutrie şi de bizam 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

5102 20 000 – Păr grosier 0% 0%  0%  0%  

5103 Deşeuri de lână sau de păr fin sau grosier de 

animale, inclusiv deşeuri de fire, cu 

excepţia destrămăturii: 

       

5103 10 – Deşeuri de la pieptănarea lânii sau a 

părului fin de animale: 

       

5103 10 100 – – Necarbonizate 0% 0%  0%  0%  

5103 10 900 – – Carbonizate 0% 0%  0%  0%  

5103 20 000 – Alte deşeuri de lână sau de păr fin de 

animale 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

5103 30 000 – Deşeuri de păr grosier de animale 0% 0%  0%  0%  

5104 00 000 Destrămătură de lână sau de păr fin sau 

grosier de animale 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

5105 Lână, păr fin sau grosier, cardate sau 

pieptănate (inclusiv lână pieptănată în  

vrac): 

       

5105 10 000 – Lână cardată 0% 0%  0%  0%  



 

 

 – Lână pieptănată:        

5105 21 000 – – Lână pieptănată în vrac 0% 0%  0%  0%  

5105 29 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – Păr fin, cardat sau pieptănat:        

5105 31 000 – – De capră de Caşmir 0% 0%  0%  0%  

5105 39 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

5105 40 000 – Păr grosier, cardat sau pieptănat 0% 0%  0%  0%  

5106 Fire de lână cardată, necondiţionate 

pentru vânzarea cu amănuntul: 

       

5106 10 – Care conţin lână minimum 85% din 

greutate: 

       

5106 10 100 – – Nealbite 4% 0%  0%  0%  

5106 10 900 – – Altele 4% 0%  0%  0%  

5106 20 – Care conţin lână sub 85% din greutate:        

5106 20 100 – – Cu un conţinut de lână şi de păr fin de 

animale de minimum 85% din greutate 

 

4% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

 – – Altele:        

5106 20 910 – – – Nealbite 4% 0%  0%  0%  

5106 20 990 – – – Altele 4% 0%  0%  0%  

5107 Fire de lână pieptănată, necondiţionate 

pentru vânzarea cu amănuntul: 

       

5107 10 – Care conţin lână minimum 85% din 

greutate: 

       

5107 10 100 – – Nealbite 0% 0%  0%  0%  

5107 10 900 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

5107 20 – Care conţin lână sub 85% din greutate:        

 – – Cu un conţinut de lână şi de păr fin de 

animale de minimum 85% din greutate: 

       



 

 

5107 20 100 – – – Nealbite 0% 0%  0%  0%  

5107 20 300 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – – Altele:        

 – – – Amestecate, exclusiv sau în 

principal, cu fibre sintetice discontinue: 

       

5107 20 510 – – – – Nealbite 0% 0%  0%  0%  

5107 20 590 – – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – – – Altfel amestecate:        

5107 20 910 – – – – Nealbite 0% 0%  0%  0%  

5107 20 990 – – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

5108 Fire de păr fin de animale, cardate sau 

pieptănate, necondiţionate pentru 

vânzarea cu amănuntul: 

       

5108 10 – Cardate:        

5108 10 100 – – Nealbite 4% 0%  0%  0%  

5108 10 900 – – Altele 4% 0%  0%  0%  

5108 20 – Pieptănate:        

5108 20 100 – – Nealbite 4% 0%  0%  0%  

5108 20 900 – – Altele 4% 0%  0%  0%  

5109 Fire de lână sau de păr fin de animale, 

condiţionate pentru vânzarea cu 

amănuntul: 

       

5109 10 – Care conţin lână sau păr fin de animale 

minimum 85% din greutate: 

       

5109 10 100 – – În gheme, sculuri sau jurubiţe, cu o 

greutate de peste 125 g, dar de 

maximum 500 g 

 

4% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

5109 10 900 – – Altele 4% 0%  0%  0%  

5109 90 000 – Altele 4% 0%  0%  0%  



 

 

5110 00 000 Fire de păr grosier de animale sau de păr 

de cal 

(inclusiv fire de păr de cal îmbrăcate), 

chiar condiţionate pentru vânzarea cu 

amănuntul 

 

 

4% 

 

 

0% 

  

 

0% 

  

 

0% 

 

5111 Ţesături din lână sau din păr fin de 

animale, cardate: 

       

 – Care conţin lână sau păr fin de animale 

minimum 85% din greutate: 

       

5111 11 000 – – Cu o greutate de maximum 300 g/m2 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

5111 19 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

5111 20 000 – Altele, amestecate, exclusiv sau în 

principal, cu filamente sintetice ori 

artificiale 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

5111 30 – Altele, amestecate, exclusiv sau în 

principal, cu fibre sintetice ori artificiale 

discontinue: 

       

5111 30 100 – – Cu o greutate de maximum 300 g/m2 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

5111 30 800 – – Cu o greutate de peste 300 g/m2 0% 0%  0%  0%  

5111 90 – Altele:        

5111 90 100 – – Cu un conţinut total de materiale 

textile de la capitolul 50 de peste 10% din 

greutate 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

 – – Altele:        

5111 90 910 – – – Cu o greutate de maximum 300 

g/m2 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

5111 90 980 – – – Cu o greutate de peste 300 g/m2 0% 0%  0%  0%  

5112 Ţesături din lână sau din păr fin de 

animale, pieptănate: 

       

 – Care conţin lână sau păr fin de animale 

minimum 85% din greutate: 

       



 

 

5112 11 000 – – Cu o greutate de maximum 200 g/m2 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

5112 19 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

5112 20 000 – Altele, amestecate, exclusiv sau în 

principal , cu filamente sintetice ori 

artificiale 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

5112 30 – Altele, amestecate, exclusiv sau în 

principal , cu fibre sintetice ori artificiale 

discontinue: 

       

5112 30 100 – – Cu o greutate de maximum 200 g/m2 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

5112 30 800 – – Cu o greutate de peste 200 g/m2 0% 0%  0%  0%  

5112 90 – Altele:        

5112 90 100 – – Cu un conţinut total de materiale 

textile de la capitolul 50 de peste 10% din 

greutate 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

 – – Altele:        

5112 90 910 – – – Cu o greutate de maximum 200 

g/m2 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

5112 90 980 – – – Cu o greutate de peste 200 g/m2 0% 0%  0%  0%  

5113 00 000 Ţesături din păr grosier de animale sau  

din păr de cal 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

52 Capitolul 52 Bumbacul        

5201 00 Bumbac, necardat şi nepieptănat:        

5201 00 100 – Hidrofil sau albit 0% 0%  0%  0%  

5201 00 900 – Altele 0% 0%  0%  0%  

5202 Deşeuri de bumbac (inclusiv deşeuri de 

fire şi destrămătură): 

       

5202 10 000 – Deşeuri de fire 0% 0%  0%  0%  

 – Altele:        

5202 91 000 – – Destrămătură 0% 0%  0%  0%  

5202 99 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

5203 00 000 Bumbac, cardat sau pieptănat 0% 0%  0%  0%  



 

 

5204 Aţă de cusut din bumbac, chiar 

condiţionată pentru vânzarea cu 

amănuntul: 

       

 – Necondiţionată pentru vânzarea cu 

amănuntul: 

       

5204 11 000 – – Care conţine bumbac minimum 85% 

din greutate 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

5204 19 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

5204 20 000 – Condiţionate pentru vânzarea cu 

amănuntul 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

5205 Fire de bumbac (altele decât aţa de 

cusut), care conţin bumbac minimum 85% 

din greutate, necondiţionate pentru 

vânzarea cu amănuntul: 

       

 – Fire simple, din fibre nepieptănate:        

5205 11 000 – – Măsurând minimum 714,29 decitex 

(maximum 14 numere metrice) 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

5205 12 000 – – Măsurând sub 714,29 decitex, dar 

minimum 232,56 decitex (peste 14 

numere metrice, dar maximum 43 

numere metrice) 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

5205 13 000 – – Măsurând sub 232,56 decitex, dar 

minimum 192,31 decitex (peste 43 

numere metrice, dar maximum 52 

numere metrice) 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

5205 14 000 – – Măsurând sub 192,31 decitex, dar 

minimum 

125 decitex (peste 52 numere metrice, dar 

maximum 80 numere metrice) 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

5205 15 – – Măsurând sub 125 decitex (peste 80 

numere metrice): 

       



 

 

5205 15 100 – – – Măsurând sub 125 decitex, dar 

minimum 83,33 decitex (peste 80 

numere metrice, dar maximum 120 

numere metrice) 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

5205 15 900 – – – Măsurând sub 83,33 decitex (peste 

120 numere metrice) 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – Fire simple din fibre pieptănate:        

5205 21 000 – – Măsurând minimum 714,29 decitex 

(maximum 14 numere metrice) 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

5205 22 000 – – Măsurând sub 714,29 decitex, dar 

minimum 232,56 decitex (peste 14 

numere metrice, dar maximum 43 

numere metrice) 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

5205 23 000 – – Măsurând sub 232,56 decitex, dar 

minimum 192,31 decitex (peste 43 

numere metrice, dar maximum 52 

numere metrice) 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

5205 24 000 – – Măsurând sub 192,31 decitex, dar 

minimum 

125 decitex (peste 52 numere metrice, dar 

maximum 80 numere metrice) 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

5205 26 000 – – Măsurând sub 125 decitex, dar 

minimum 106,38 decitex (peste 80 

numere metrice, dar maximum 94 

numere metrice) 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

5205 27 000 – – Măsurând sub 106,38 decitex, dar 

minimum 83,33 decitex (peste 94 

numere metrice, dar maximum 120 

numere metrice) 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

5205 28 000 – – Măsurând sub 83,33 decitex (peste 

120 numere metrice) 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – Fire răsucite sau cablate, din fibre 

nepieptănate: 

       



 

 

5205 31 000 – – Măsurând pe fir simplu minimum 

714,29 decitex (maximum 14 numere 

metrice pe fir simplu) 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

5205 32 000 – – Măsurând pe fir simplu sub 714,29 

decitex, dar minimum 232,56 decitex (peste 

14 numere metrice, dar maximum 43 numere 

metrice pe fir simplu) 

 

 

0% 

 

 

0% 

  

 

0% 

  

 

0% 

 

5205 33 000 – – Măsurând pe fir simplu sub 232,56 

decitex, dar minimum 192,31 decitex (peste 

43 numere metrice, dar maximum 52 numere 

metrice pe fir simplu) 

 

 

0% 

 

 

0% 

  

 

0% 

  

 

0% 

 

5205 34 000 – – Măsurând pe fir simplu sub 192,31 

decitex, dar minimum 125 decitex (peste 52 

numere metrice, dar maximum 80 numere 

metrice pe fir simplu) 

 

 

0% 

 

 

0% 

  

 

0% 

  

 

0% 

 

5205 35 000 – – Măsurând pe fir simplu sub 125 

decitex (peste 80 numere metrice pe fir 

simplu) 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

 – Fire răsucite sau cablate, din fibre 

pieptănate: 

       

5205 41 000 – – Măsurând pe fir simplu minimum 

714,29 decitex (maximum 14 numere metrice 

pe fir simplu) 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

5205 42 000 – – Măsurând pe fir simplu sub 714,29 

decitex, dar minimum 232,56 decitex (peste 

14 numere metrice, dar maximum 43 numere 

metrice pe fir simplu) 

 

 

0% 

 

 

0% 

  

 

0% 

  

 

0% 

 



 

 

5205 43 000 – – Măsurând pe fir simplu sub 232,56 

decitex, dar minimum 192,31 decitex (peste 

43 numere metrice, dar maximum 52 numere 

metrice pe fir simplu) 

 

 

0% 

 

 

0% 

  

 

0% 

  

 

0% 

 

5205 44 000 – – Măsurând pe fir simplu sub 192,31 

decitex, dar minimum 125 decitex (peste 52 

numere metrice, dar maximum 80 numere 

metrice pe fir simplu) 

 

 

0% 

 

 

0% 

  

 

0% 

  

 

0% 

 

5205 46 000 – – Măsurând pe fir simplu sub 125 decitex, 

dar minimum 106,38 decitex (peste 80 

numere metrice, dar maximum 94 numere 

metrice pe fir simplu) 

 

 

0% 

 

 

0% 

  

 

0% 

  

 

0% 

 

5205 47 000 – – Măsurând pe fir simplu sub 106,38 

decitex, dar minimum 83,33 decitex (peste 94 

numere metrice, dar maximum 120 numere 

metrice pe fir simplu) 

 

 

0% 

 

 

0% 

  

 

0% 

  

 

0% 

 

5205 48 000 – – Măsurând pe fir simplu sub 83,33 

decitex (peste 120 numere metrice pe fir 

simplu) 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

5206 Fire de bumbac (altele decât aţa de 

cusut), care conţin bumbac sub 85% din 

greutate, 

necondiţionate pentru vânzarea cu 

amănuntul: 

       

 – Fire simple, din fibre nepieptănate:        

5206 11 000 – – Măsurând minimum 714,29 decitex 

(maximum 14 numere metrice) 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 



 

 

5206 12 000 – – Măsurând sub 714,29 decitex, dar 

minimum 232,56 decitex (peste 14 

numere metrice, dar maximum 43 

numere metrice) 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

5206 13 000 – – Măsurând sub 232,56 decitex, dar 

minimum 192,31 decitex (peste 43 

numere metrice, dar maximum 52 

numere metrice) 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

5206 14 000 – – Măsurând sub 192,31 decitex, dar 

minimum 

125 decitex (peste 52 numere metrice, dar 

maximum 80 numere metrice) 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

5206 15 000 – – Măsurând sub 125 decitex (peste 80 

numere metrice) 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – Fire simple, din fibre pieptănate:        

5206 21 000 – – Măsurând minimum 714,29 decitex 

(maximum 14 numere metrice) 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

5206 22 000 – – Măsurând sub 714,29 decitex, dar 

minimum 232,56 decitex (peste 14 

numere metrice, dar maximum 43 

numere metrice) 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

5206 23 000 – – Măsurând sub 232,56 decitex, dar 

minimum 192,31 decitex (peste 43 

numere metrice, dar maximum 52 

numere metrice) 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

5206 24 000 – – Măsurând sub 192,31 decitex, dar 

minimum 

125 decitex (peste 52 numere metrice, dar 

maximum 80 numere metrice) 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

5206 25 000 – – Măsurând sub 125 decitex (peste 80 

numere metrice) 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – Fire răsucite sau cablate, din fibre 

nepieptănate: 

       



 

 

5206 31 000 – – Măsurând pe fir simplu minimum 

714,29 decitex (maximum 14 numere 

metrice pe fir simplu) 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

5206 32 000 – – Măsurând pe fir simplu sub 714,29 

decitex, dar minimum 232,56 decitex (peste 

14 numere metrice, dar maximum 43 numere 

metrice pe fir simplu) 

 

 

0% 

 

 

0% 

  

 

0% 

  

 

0% 

 

5206 33 000 – – Măsurând pe fir simplu sub 232,56 

decitex, dar minimum 192,31 decitex (peste 

43 numere metrice, dar maximum 52 numere 

metrice pe fir simplu) 

 

 

0% 

 

 

0% 

  

 

0% 

  

 

0% 

 

5206 34 000 – – Măsurând pe fir simplu sub 192,31 

decitex, dar minimum 125 decitex (peste 52 

numere metrice, dar maximum 80 numere 

metrice pe fir simplu) 

 

 

0% 

 

 

0% 

  

 

0% 

  

 

0% 

 

5206 35 000 – – Măsurând pe fir simplu sub 125 

decitex (peste 80 numere metrice pe fir 

simplu) 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

 – Fire răsucite sau cablate, din fibre 

pieptănate: 

       

5206 41 000 – – Măsurând pe fir simplu minimum 

714,29 decitex (maximum 14 numere metrice 

pe fir simplu) 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

5206 42 000 – – Măsurând pe fir simplu sub 714,29 

decitex, dar minimum 232,56 decitex (peste 

14 numere metrice, dar maximum 43 numere 

metrice pe fir simplu) 

 

 

0% 

 

 

0% 

  

 

0% 

  

 

0% 

 



 

 

5206 43 000 – – Măsurând pe fir simplu sub 232,56 

decitex, dar 

minimum 192,31 decitex (peste 43 

numere metrice, dar maximum 52 

numere metrice pe fir simplu) 

 

 

0% 

 

 

0% 

  

 

0% 

  

 

0% 

 

5206 44 000 – – Măsurând pe fir simplu sub 192,31 

decitex, dar minimum 125 decitex (peste 52 

numere metrice pe fir simplu, dar maximum 

80 numere metrice pe fir 

simplu) 

 

 

0% 

 

 

0% 

  

 

0% 

  

 

0% 

 

5206 45 000 – – Măsurând pe fir simplu sub 125 

decitex (peste 80 numere metrice pe fir 

simplu) 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

5207 Fire de bumbac (altele decât aţa de 

cusut), condiţionate pentru vânzarea cu 

amănuntul: 

       

5207 10 000 – Care conţin bumbac minimum 85% din 

greutate 
3% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

5207 90 000 – Altele 3% 0%  0%  0%  

5208 Ţesături din bumbac, care conţin bumbac 

minimum 85% din greutate, și care au o 

greutate 

de maximum 200 g/m2: 

       

 – Nealbite:        

5208 11 – – Cu legătură pânză, cu o greutate de 

maximum 100 g/m2: 

       

5208 11 100 – – – Materiale pentru fabricarea feşelor, a 

pansamentelor şi a tifoanelor medicale 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

5208 11 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

5208 12 – – Cu legătură pânză, cu o greutate de 

peste 100 g/m2: 

       



 

 

 – – – Cu legătură pânză, cu o greutate de 

peste 100 g/m2, dar de maximum 130 g 

şi cu lăţimea: 

       

5208 12 160 – – – – De maximum 165 cm 0% 0%  0%  0%  

5208 12 190 – – – – De peste 165 cm 0% 0%  0%  0%  

 – – – Cu legătură pânză, cu o greutate de 

peste 130 g/m2 şi cu lăţimea: 

       

5208 12 960 – – – – De maximum 165 cm 0% 0%  0%  0%  

5208 12 990 – – – – De peste 165 cm 0% 0%  0%  0%  

5208 13 000 – – Cu legătură diagonală sau încrucişată, al 

căror raport de legătură este de 

maximum 4 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

5208 19 000 – – Alte ţesături 0% 0%  0%  0%  

 – Albite:        

5208 21 – – Cu legătură pânză, cu o greutate de 

maximum 100 g/m2: 

       

5208 21 100 – – – Materiale pentru fabricarea feşelor, a 

pansamentelor şi a tifoanelor medicale 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

5208 21 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

5208 22 – – Cu legătură pânză, cu o greutate de 

peste 100 g/m2: 

       

 – – – Cu legătură pânză, cu o greutate de 

peste 

100 g/m2, dar de maximum 130 g/m2 şi cu 

lăţimea: 

       

5208 22 160 – – – – De maximum 165 cm 0% 0%  0%  0%  

5208 22 190 – – – – De peste 165 cm 0% 0%  0%  0%  

 – – – Cu legătură pânză, cu o greutate de 

peste 130 g/m2 şi cu lăţimea: 

       

5208 22 960 – – – – De maximum 165 cm 0% 0%  0%  0%  

5208 22 990 – – – – De peste 165 cm 0% 0%  0%  0%  



 

 

5208 23 000 – – Cu legătură diagonală sau încrucişată, al 

căror raport de legătură este de 

maximum 4 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

5208 29 000 – – Alte ţesături 0% 0%  0%  0%  

 – Vopsite:        

5208 31 000 – – Cu legătură pânză, cu o greutate de 

maximum 100 g/m2 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

5208 32 – – Cu legătură pânză, cu o greutate de 

peste 100 g/m2: 

       

 – – – Cu legătură pânză, cu o greutate de 

peste 

100 g/m2, dar de maximum 130 g/m2 şi cu 

lăţimea: 

       

5208 32 160 – – – – De maximum 165 cm 0% 0%  0%  0%  

5208 32 190 – – – – De peste 165 cm 0% 0%  0%  0%  

 – – – Cu legătură pânză, cu o greutate de 

peste 130 g/m2 şi cu lăţimea: 

       

5208 32 960 – – – – De maximum 165 cm 0% 0%  0%  0%  

5208 32 990 – – – – De peste 165 cm 0% 0%  0%  0%  

5208 33 000 – – Cu legătură diagonală sau încrucişată, al 

căror raport de legătură este de 

maximum 4 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

5208 39 000 – – Alte ţesături 0% 0%  0%  0%  

 – Din fire de diferite culori:        

5208 41 000 – – Cu legătură pânză, cu o greutate de 

maximum 100 g/m2 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

5208 42 000 – – Cu legătură pânză, cu o greutate de 

peste 100 g/m2 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

5208 43 000 – – Cu legătură diagonală sau încrucişată, al 

căror raport de legătură este de 

maximum 4 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

5208 49 000 – – Alte ţesături 0% 0%  0%  0%  

 – Imprimate:        



 

 

5208 51 000 – – Cu legătură pânză, cu o greutate de 

maximum 100 g/m2 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

5208 52 000 – – Cu legătură pânză, cu o greutate de 

peste 100 g/m2 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

5208 59 – – Alte ţesături:        

5208 59 100 – – – Cu legătură diagonală sau 

încrucişată, al căror raport de legătură 

este de maximum 4 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

5208 59 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

5209 Ţesături din bumbac, care conţin bumbac 

minimum 85% din greutate, având o 

greutate de peste 200 g/m2: 

       

 – Nealbite:        

5209 11 000 – – Cu legătură pânză 0% 0%  0%  0%  

5209 12 000 – – Cu legătură diagonală sau încrucişată, al 

căror raport de legătură este de 

maximum 4 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

5209 19 000 – – Alte ţesături 0% 0%  0%  0%  

 – Albite:        

5209 21 000 – – Cu legătură pânză 0% 0%  0%  0%  

5209 22 000 – – Cu legătură diagonală sau încrucişată, al 

căror raport de legătură este de 

maximum 4 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

5209 29 000 – – Alte ţesături 0% 0%  0%  0%  

 – Vopsite:        

5209 31 000 – – Cu legătură pânză 0% 0%  0%  0%  

5209 32 000 – – Cu legătură diagonală sau încrucişată, al 

căror raport de legătură este de 

maximum 4 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

5209 39 000 – – Alte ţesături 0% 0%  0%  0%  

 – Din fire de diferite culori:        

5209 41 000 – – Cu legătură pânză 0% 0%  0%  0%  

5209 42 000 – – Ţesături „denim” 0% 0%  0%  0%  



 

 

5209 43 000 – – Alte ţesături, cu legătură diagonală sau 

încrucişată, al căror raport de 

legătură este de maximum 4 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

5209 49 000 – – Alte ţesături 0% 0%  0%  0%  

 – Imprimate:        

5209 51 000 – – Cu legătură pânză 0% 0%  0%  0%  

5209 52 000 – – Cu legătură diagonală sau încrucişată, al 

căror raport de legătură este de 

maximum 4 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

5209 59 000 – – Alte ţesături 0% 0%  0%  0%  

5210 Ţesături din bumbac, care conţin bumbac sub 

85% din greutate, amestecate, exclusiv sau în 

principal, cu fibre sintetice ori artificiale, 

având o greutate de 

maximum 200 g/m2: 

       

 – Nealbite:        

5210 11 000 – – Cu legătură pânză 5% 0%  0%  0%  

5210 19 000 – – Alte ţesături 5% 0%  0%  0%  

 – Albite:        

5210 21 000 – – Cu legătură pânză 5% 0%  0%  0%  

5210 29 000 – – Alte ţesături 5% 0%  0%  0%  

 – Vopsite:        

5210 31 000 – – Cu legătură pânză 5% 0%  0%  0%  

5210 32 000 – – Cu legătură diagonală sau încrucişată, al 

căror raport de legătură este de 

maximum 4 

 

5% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

5210 39 000 – – Alte ţesături 5% 0%  0%  0%  

 – Din fire de diferite culori:        

5210 41 000 – – Cu legătură pânză 5% 0%  0%  0%  

5210 49 000 – – Alte ţesături 5% 0%  0%  0%  

 – Imprimate:        

5210 51 000 – – Cu legătură pânză 5% 0%  0%  0%  

5210 59 000 – – Alte ţesături 5% 0%  0%  0%  



 

 

5211 Ţesături din bumbac, care conţin bumbac sub 

85% din greutate, amestecate, exclusiv sau în 

principal, cu fibre sintetice ori artificiale, 

având o greutate de peste 

200 g/m2: 

       

 – Nealbite:        

5211 11 000 – – Cu legătură pânză 5% 0%  0%  0%  

5211 12 000 – – Cu legătură diagonală sau încrucişată, al 

căror raport de legătură este de 

maximum 4 

 

5% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

5211 19 000 – – Alte ţesături 5% 0%  0%  0%  

5211 20 000 – Albite 5% 0%  0%  0%  

 – Vopsite:        

5211 31 000 – – Cu legătură pânză 5% 0%  0%  0%  

5211 32 000 – – Cu legătură diagonală sau încrucişată, al 

căror raport de legătură este de 

maximum 4 

 

5% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

5211 39 000 – – Alte ţesături 5% 0%  0%  0%  

 – Din fire de diferite culori:        

5211 41 000 – – Cu legătură pânză 5% 0%  0%  0%  

5211 42 000 – – Ţesătură „denim” 5% 0%  0%  0%  

5211 43 000 – – Alte ţesături, cu legătură diagonală sau 

încrucişată, al căror raport de 

legătură este de maximum 4 

 

5% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

5211 49 – – Alte ţesături:        

5211 49 100 – – – Ţesături Jacquard 5% 0%  0%  0%  

5211 49 900 – – – Altele 5% 0%  0%  0%  

 – Imprimate:        

5211 51 000 – – Cu legătură pânză 5% 0%  0%  0%  

5211 52 000 – – Cu legătură diagonală sau încrucişată, al 

căror raport de legătură este de 

maximum 4 

 

5% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

5211 59 000 – – Alte ţesături 5% 0%  0%  0%  



 

 

5212 Alte ţesături din bumbac:        

 – Cu o greutate de maximum 200 g/m2:        

5212 11 – – Nealbite:        

5212 11 100 – – – Amestecate, exclusiv sau în 

principal, cu in 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

5212 11 900 – – – Altfel amestecate 5% 0%  0%  0%  

5212 12 – – Albite:        

5212 12 100 – – – Amestecate, exclusiv sau în 

principal, cu in 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

5212 12 900 – – – Altfel amestecate 5% 0%  0%  0%  

5212 13 – – Vopsite:        

5212 13 100 – – – Amestecate, exclusiv sau în 

principal, cu in 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

5212 13 900 – – – Altfel amestecate 5% 0%  0%  0%  

5212 14 – – Din fire de diferite culori:        

5212 14 100 – – – Amestecate, exclusiv sau în 

principal, cu in 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

5212 14 900 – – – Altfel amestecate 5% 0%  0%  0%  

5212 15 – – Imprimate:        

5212 15 100 – – – Amestecate, exclusiv sau în 

principal, cu in 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

5212 15 900 – – – Altfel amestecate 5% 0%  0%  0%  

 – Cu o greutate de peste 200 g/m2:        

5212 21 – – Nealbite:        

5212 21 100 – – – Amestecate, exclusiv sau în 

principal, cu in 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

5212 21 900 – – – Altfel amestecate 5% 0%  0%  0%  

5212 22 – – Albite:        

5212 22 100 – – – Amestecate, exclusiv sau în 

principal, cu in 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

5212 22 900 – – – Altfel amestecate 5% 0%  0%  0%  

5212 23 – – Vopsite:        



 

 

5212 23 100 – – – Amestecate, exclusiv sau în 

principal, cu in 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

5212 23 900 – – – Altfel amestecate 5% 0%  0%  0%  

5212 24 – – Din fire de diferite culori:        

5212 24 100 – – – Amestecate, exclusiv sau în 

principal, cu in 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

5212 24 900 – – – Altfel amestecate 5% 0%  0%  0%  

5212 25 – – Imprimate:        

5212 25 100 – – – Amestecate, exclusiv sau în 

principal, cu in 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

5212 25 900 – – – În altfel de amestecuri 5% 0%  0%  0%  

53 Capitolul 53 Alte fibre textile vegetale; fir        

5301 In brut sau prelucrat, dar nefilat; câlţi şi 

deşeuri de in (inclusiv deşeuri de fire şi 

destrămătură): 

       

5301 10 000 – In brut sau topit 4% 0%  0%  0%  

 – In zdrobit, meliţat, pieptănat sau altfel 

prelucrat, dar nefilat: 

       

5301 21 000 – – Zdrobit sau meliţat 4% 0%  0%  0%  

5301 29 000 – – Altele 4% 0%  0%  0%  

5301 30 000 – Câlţi şi deşeuri de in 4% 0%  0%  0%  

5302 Cânepă (Cannabis sativa L.) brută sau 

prelucrată, dar nefilată; câlţi şi deşeuri de 

cânepă (inclusiv deşeuri de fire şi 

destrămătură): 

       

5302 10 000 – Cânepă brută sau topită        

5302 90 000 – Altele 4% 0%  0%  0%  

5303 Iută şi alte fibre textile liberiene (exceptând 

inul, cânepa şi ramia), brute sau prelucrate, 

dar nefilate; câlţi şi 

deşeuri de aceste fibre (inclusiv deşeuri 

de fire şi destrămătură): 

       



 

 

5303 10 000 – Iută şi alte fibre textile liberiene, brute 

sau topite 
4% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

5303 90 000 – Altele 4% 0%  0%  0%  

5305 00 000 Fibre de nucă de cocos, de abaca (cânepă de 

Manila sau Musa textilis Nee), ramie  și alte 

fibre textile vegetale, nedenumite şi 

necuprinse în altă parte, brute sau 

prelucrate, dar nefilate; câlţi şi 

deşeuri de aceste fibre (inclusiv deşeuri de 

fire şi destrămătură) 

 

 

 

 

4% 

 

 

 

 

0% 

  

 

 

 

0% 

  

 

 

 

0% 

 

5306 Fire de in:        

5306 10 – Simple:        

 – – Necondiţionate pentru vânzarea cu 

amănuntul: 

       

5306 10 100 – – – Măsurând minimum 833,3 decitex 

(maximum 12 numere metrice) 
4% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

5306 10 300 – – – Măsurând sub 833,3 decitex, dar 

minimum 277,8 decitex (peste 12 numere 

metrice, dar maximum 36 

numere metrice) 

 

4% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

5306 10 500 – – – Măsurând sub 277,8 decitex (peste 

36 numere metrice) 
4% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

5306 10 900 – – Condiţionate pentru vânzarea cu 

amănuntul 
4% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

5306 20 – Răsucite sau cablate:        

5306 20 100 – – Necondiţionate pentru vânzarea cu 

amănuntul 
4% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

5306 20 900 – – Condiţionate pentru vânzarea cu 

amănuntul 
4% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

5307 Fire de iută sau din alte fibre textile 

liberiene de la poziţia 5303: 

       

5307 10 000 – Simple 0% 0%  0%  0%  



 

 

5307 20 000 – Răsucite sau cablate 0% 0%  0%  0%  

5308 Fire din alte fibre textile vegetale; fire de 

hârtie: 

       

5308 10 000 – Fire de nucă de cocos 4% 0%  0%  0%  

5308 20 – Fire de cânepă:        

5308 20 100 – – Necondiţionate pentru vânzarea cu 

amănuntul 
4% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

5308 20 900 – – Condiţionate pentru vânzarea cu 

amănuntul 
4% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

5308 90 – Altele:        

 – – Fire de ramie:        

5308 90 120 – – – Măsurând minimum 277,8 decitex 

(maximum 36 numere metrice) 
4% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

5308 90 190 – – – Măsurând sub 277,8 decitex (peste 

36 numere metrice) 
4% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

5308 90 500 – – Fire de hârtie 4% 0%  0%  0%  

5308 90 900 – – Altele 4% 0%  0%  0%  

5309 Ţesături din in:        

 – Cu un conţinut de in de minimum 85% 

din greutate: 

       

5309 11 – – Nealbite sau albite:        

5309 11 100 – – – Nealbite 5% 0%  0%  0%  

5309 11 900 – – – Albite 5% 0%  0%  0%  

5309 19 000 – – Altele 5% 0%  0%  0%  

 – Cu un conţinut de in sub 85% din 

greutate: 

       

5309 21 000 – – Nealbite sau albite 5% 0%  0%  0%  

5309 29 000 – – Altele 5% 0%  0%  0%  

5310 Ţesături din iută sau din alte fibre textile 

liberiene de la poziţia 5303: 

       

5310 10 – Nealbite:        

5310 10 100 – – Cu o lăţime de maximum 150 cm 1% 0%  0%  0%  

5310 10 900 – – Cu o lăţime de peste 150 cm 8% 0%  0%  0%  



 

 

5310 90 000 – Altele 8% 0%  0%  0%  

5311 00 Ţesături din alte fibre textile vegetale;  

ţesături din fire de hârtie: 

       

5311 00 100 – Ţesături din ramie 8% 0%  0%  0%  

5311 00 900 – Altele 8% 0%  0%  0%  

54 Capitolul 54 Filamentele sintetice sau arti        

5401 Aţă de cusut din filamente sintetice sau 

artificiale, chiar condiţionată pentru 

vânzarea cu amănuntul: 

       

5401 10 – Din filamente sintetice:        

 – – Necondiţionată pentru vânzarea cu 

amănuntul: 

       

 – – – Fire cu miez denumite „core yarn”:        

5401 10 120 – – – – Filamente din poliester înfăşurate 

în fibre de bumbac 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

5401 10 140 – – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – – – Altele:        

5401 10 160 – – – – Fire texturate 0% 0%  0%  0%  

5401 10 180 – – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

5401 10 900 – – Condiţionate pentru vânzarea cu 

amănuntul 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

5401 20 – Din filamente artificiale:        

5401 20 100 – – Necondiţionate pentru vânzarea cu 

amănuntul 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

5401 20 900 – – Condiţionate pentru vânzarea cu 

amănuntul 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

5402 Fire din filamente sintetice (altele decât aţa 

de cusut), necondiţionate pentru vânzarea 

cu amănuntul, inclusiv monofilamentele 

sintetice sub 67 

decitex: 

       



 

 

 – Fire de mare rezistenţă, din nailon sau 

din alte poliamide, chiar texturate: 

       

5402 11 000 – – Din aramide 4% 0%  0%  0%  

5402 19 000 – – Altele 4% 0%  0%  0%  

5402 20 000 – Fire de mare rezistenţă din poliesteri, 

chiar texturate 
4% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – Fire texturate:        

5402 31 000 – – Din nailon sau din alte poliamide, cu 

grosimea firului simplu de maximum 50 

tex 

 

4% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

5402 32 000 – – Din nailon sau din alte poliamide, cu 

grosimea firului simplu de peste 50 tex 

 

4% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

5402 33 000 – – Din poliesteri 4% 0%  0%  0%  

5402 34 000 – – Din polipropilenă 1% 0%  0%  0%  

5402 39 000 – – Altele 4% 0%  0%  0%  

 – Alte fire, simple, nerăsucite sau având 

maximum 50 răsucituri/m: 

       

5402 44 000 – – Din elastomeri 4% 0%  0%  0%  

5402 45 000 – – Altele, din nailon sau din alte 

poliamide 
4% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

5402 46 000 – – Altele, din poliesteri parţial orientaţi 
4% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

5402 47 000 – – Altele, din poliesteri 4% 0%  0%  0%  

5402 48 000 – – Altele, din polipropilenă 4% 0%  0%  0%  

5402 49 000 – – Altele 4% 0%  0%  0%  

 – Alte fire, simple, având peste 50 de 

răsucituri/m: 

       

5402 51 000 – – Din nailon sau din alte poliamide 4% 0%  0%  0%  

5402 52 000 – – Din poliesteri 4% 0%  0%  0%  

5402 53 000 – – Din polipropilenă 4% 0%  0%  0%  

5402 59 000 – – Altele 4% 0%  0%  0%  

 – Alte fire, răsucite sau cablate:        



 

 

5402 61 000 – – Din nailon sau din alte poliamide 4% 0%  0%  0%  

5402 62 000 – – Din poliesteri 4% 0%  0%  0%  

5402 63 000 – – Din polipropilenă 4% 0%  0%  0%  

5402 69 000 – – Altele 4% 0%  0%  0%  

5403 Fire din filamente artificiale (altele decât aţa 

de cusut), necondiţionate pentru vânzarea 

cu 

amănuntul, inclusiv monofilamentele 

artificiale având sub 67 decitex: 

       

5403 10 000 – Fire de mare rezistenţă din filamente 

de viscoză 
4% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – Alte fire, simple:        

5403 31 000 – – Din filamente de viscoză, nerăsucite sau 

având maximum 120 răsucituri/m 

 

4% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

5403 32 000 – – Din filamente de viscoză, având peste 

120 de răsucituri/m 
4% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

5403 33 000 – – Din acetat de celuloză 4% 0%  0%  0%  

5403 39 000 – – Altele 4% 0%  0%  0%  

 – Alte fire, răsucite sau cablate:        

5403 41 000 – – Din filamente de viscoză 4% 0%  0%  0%  

5403 42 000 – – Din acetat de celuloză 4% 0%  0%  0%  

5403 49 000 – – Altele 4% 0%  0%  0%  

5404 Monofilamente sintetice de minimum 67 

decitex, care au cea mai mare 

dimensiune a secţiunii transversale de 

maximum 1 mm; benzi şi forme similare (de 

exemplu, paie artificiale), din 

materiale textile sintetice, cu o lăţime 

aparentă de maximum 5 mm: 

       

 – Monofilamente:        

5404 11 000 – – Din elastomeri 4% 0%  0%  0%  



 

 

5404 12 000 – – Altele, din polipropilenă 4% 0%  0%  0%  

5404 19 000 – – Altele 4% 0%  0%  0%  

5404 90 – Altele:        

5404 90 100 – – Din polipropilenă 4% 0%  0%  0%  

5404 90 900 – – Altele 4% 0%  0%  0%  

5405 00 000 Monofilamente artificiale de minimum 67 

decitex, care au cea mai mare 

dimensiune a secţiunii transversale de 

maximum 1 mm; benzi şi forme similare (de 

exemplu, paie artificiale), din 

materiale textile artificiale, cu o lăţime 

aparentă de maximum 5 mm 

 

 

 

 

4% 

 

 

 

 

0% 

  

 

 

 

0% 

  

 

 

 

0% 

 

5406 00 000 Fire din filamente sintetice sau artificiale 

(altele decât aţa de cusut), condiţionate 

pentru vânzarea 

cu amănuntul 

 

4% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

5407 Ţesături din fire de filamente sintetice, 

inclusiv 

ţesăturile obţinute din produsele de la 

poziţia 5404: 

       

5407 10 000 – Ţesături obţinute din fire de mare 

rezistenţă din nailon sau din alte 

poliamide ori poliesteri 

 

5% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

5407 20 – Ţesături obţinute din benzi sau forme 

similare: 

       

 – – Din polietilenă sau din polipropilenă, 

cu lăţimea: 

       

5407 20 110 – – – Sub 3 m 5% 0%  0%  0%  

5407 20 190 – – – De minimum 3 m 5% 0%  0%  0%  

5407 20 900 – – Altele 5% 0%  0%  0%  

5407 30 000 – „Ţesături” prevăzute la nota de 

secțiune 9 de la secţiunea XI 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 



 

 

 – Alte ţesături, care conţin minimum 85% 

din greutate filamente din nailon sau din 

alte poliamide: 

       

5407 41 000 – – Nealbite sau albite 5% 0%  0%  0%  

5407 42 000 – – Vopsite 0% 0%  0%  0%  

5407 43 000 – – Din fire de diferite culori 0% 0%  0%  0%  

5407 44 000 – – Imprimate 5% 0%  0%  0%  

 – Alte ţesături, care conţin minimum 85% 

din greutate filamente din poliester 

texturat: 

       

5407 51 000 – – Nealbite sau albite 5% 0%  0%  0%  

5407 52 000 – – Vopsite 5% 0%  0%  0%  

5407 53 000 – – Din fire de diferite culori 5% 0%  0%  0%  

5407 54 000 – – Imprimate 5% 0%  0%  0%  

 – Alte ţesături care conţin minimum 85% 

din greutate filamente din poliester: 

       

5407 61 – – Care conţin minimum 85% din 

greutate filamente netexturate din 

poliester: 

       

5407 61 100 – – – Nealbite sau albite 5% 0%  0%  0%  

5407 61 300 – – – Vopsite 5% 0%  0%  0%  

5407 61 500 – – – Din fire de diferite culori 5% 0%  0%  0%  

5407 61 900 – – – Imprimate 5% 0%  0%  0%  

5407 69 – – Altele:        

5407 69 100 – – – Nealbite sau albite 8% 0%  0%  0%  

5407 69 900 – – – Altele 8% 0%  0%  0%  

 – Alte ţesături, care conţin minimum 85% 

din greutate filamente sintetice: 

       

5407 71 000 – – Nealbite sau albite 8% 0%  0%  0%  

5407 72 000 – – Vopsite 8% 0%  0%  0%  

5407 73 000 – – Din fire de diferite culori 8% 0%  0%  0%  

5407 74 000 – – Imprimate 8% 0%  0%  0%  



 

 

 – Alte ţesături, care conţin sub 85% din 

greutate filamente sintetice amestecate, 

exclusiv sau în principal, cu bumbac: 

       

5407 81 000 – – Nealbite sau albite 8% 0%  0%  0%  

5407 82 000 – – Vopsite 8% 0%  0%  0%  

5407 83 000 – – Din fire de diferite culori 8% 0%  0%  0%  

5407 84 000 – – Imprimate 8% 0%  0%  0%  

 – Alte ţesături:        

5407 91 000 – – Nealbite sau albite 8% 0%  0%  0%  

5407 92 000 – – Vopsite 8% 0%  0%  0%  

5407 93 000 – – Din fire de diferite culori 8% 0%  0%  0%  

5407 94 000 – – Imprimate 8% 0%  0%  0%  

5408 Ţesături din fire de filamente artificiale, 

inclusiv 

ţesături obţinute din produsele 

menţionate la poziţia 5405: 

       

5408 10 000 – Ţesături obţinute din fire de mare 

rezistenţă de filamente de viscoză 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – Alte ţesături, care conţin minimum 85% 

din greutate filamente sau benzi ori alte 

forme similare, artificiale: 

       

5408 21 000 – – Nealbite sau albite 5% 0%  0%  0%  

5408 22 – – Vopsite:        

5408 22 100 – – – Cu lăţimea de peste 135 cm, dar de 

maximum 155 cm, cu legătură pânză, 

diagonală, diagonală încrucişată sau satin 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

5408 22 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

5408 23 000 – – Din fire de diferite culori 0% 0%  0%  0%  

5408 24 000 – – Imprimate 0% 0%  0%  0%  

 – Alte ţesături:        

5408 31 000 – – Nealbite sau albite 5% 0%  0%  0%  



 

 

5408 32 000 – – Vopsite 5% 0%  0%  0%  

5408 33 000 – – Din fire de diferite culori 5% 0%  0%  0%  

5408 34 000 – – Imprimate 5% 0%  0%  0%  

55 Capitolul 55 Fibrele sintetice sau artificiale        

5501 Cabluri din filamente sintetice:        

 – Din nailon sau din alte poliamide:        

5501 11 000 – – Din aramide 4% 0%  0%  0%  

5501 19 000 – – Altele 4% 0%  0%  0%  

5501 20 000 – Din poliesteri 4% 0%  0%  0%  

5501 30 000 – Acrilice sau modacrilice 4% 0%  0%  0%  

5501 40 000 – Din polipropilenă 4% 0%  0%  0%  

5501 90 000 – Altele 4% 0%  0%  0%  

5502 Cabluri din filamente artificiale:        

5502 10 000 – Din acetat de celuloză 4% 0%  0%  0%  

5502 90 000 – Altele 4% 0%  0%  0%  

5503 Fibre sintetice discontinue, necardate şi 

nepieptănate şi nici altfel prelucrate 

pentru filare: 

       

 – Din nailon sau din alte poliamide:        

5503 11 000 – – Din aramide 4% 0%  0%  0%  

5503 19 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

5503 20 000 – Din poliesteri 4% 0%  0%  0%  

5503 30 000 – Acrilice sau modacrilice 4% 0%  0%  0%  

5503 40 000 – Din polipropilenă 4% 0%  0%  0%  

5503 90 000 – Altele 4% 0%  0%  0%  

5504 Fibre artificiale discontinue, necardate şi 

nepieptănate, nici altfel prelucrate pentru 

filare: 

       

5504 10 000 – De viscoză 4% 0%  0%  0%  

5504 90 000 – Altele 4% 0%  0%  0%  



 

 

5505 Deşeuri de fibre sintetice sau artificiale 

(inclusiv pieptănătură, deşeuri de fire şi 

destrămătură): 

       

5505 10 – De fibre sintetice:        

5505 10 100 – – Din nailon sau din alte poliamide 4% 0%  0%  0%  

5505 10 300 – – Din poliesteri 4% 0%  0%  0%  

5505 10 500 – – Acrilice sau modacrilice 4% 0%  0%  0%  

5505 10 700 – – Din polipropilenă 4% 0%  0%  0%  

5505 10 900 – – Altele 4% 0%  0%  0%  

5505 20 000 – De fibre artificiale 4% 0%  0%  0%  

5506 Fibre sintetice discontinue, cardate, 

pieptănate sau altfel prelucrate pentru 

filare: 

       

5506 10 000 – Din nailon sau din alte poliamide 0% 0%  0%  0%  

5506 20 000 – Din poliesteri 0% 0%  0%  0%  

5506 30 000 – Acrilice sau modacrilice 0% 0%  0%  0%  

5506 40 000 – Din polipropilenă 0% 0%  0%  0%  

5506 90 000 – Altele 0% 0%  0%  0%  

5507 00 000 Fibre artificiale discontinue, cardate, 

pieptănate sau altfel prelucrate pentru 

filare 

 

4% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

5508 Aţă de cusut din fibre sintetice sau 

artificiale 

discontinue, chiar condiţionată pentru 

vânzarea cu amănuntul: 

       

5508 10 – Din fibre sintetice discontinue:        

5508 10 100 – – Necondiţionate pentru vânzarea cu 

amănuntul 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

5508 10 900 – – Condiţionate pentru vânzarea cu 

amănuntul 
4% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

5508 20 – Din fibre artificiale discontinue:        

5508 20 100 – – Necondiţionate pentru vânzarea cu 

amănuntul 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 



 

 

5508 20 900 – – Condiţionate pentru vânzarea cu 

amănuntul 
4% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

5509 Fire din fibre sintetice discontinue (altele 

decât aţa de cusut), necondiţionate 

pentru vânzarea cu amănuntul: 

       

 – Care conţin minimum 85% din greutate 

fibre discontinue din nailon sau din alte 

poliamide: 

       

5509 11 000 – – Simple 4% 0%  0%  0%  

5509 12 000 – – Răsucite sau cablate 4% 0%  0%  0%  

 – Care conţin minimum 85% din greutate 

fibre discontinue din poliester: 

       

5509 21 000 – – Simple 4% 0%  0%  0%  

5509 22 000 – – Răsucite sau cablate 4% 0%  0%  0%  

 – Care conţin minimum 85% din greutate 

fibre discontinue acrilice sau modacrilice: 

       

5509 31 000 – – Simple 4% 0%  0%  0%  

5509 32 000 – – Răsucite sau cablate 4% 0%  0%  0%  

 – Alte fire, care conţin minimum 85% din 

greutate fibre sintetice discontinue: 

       

5509 41 000 – – Simple 4% 0%  0%  0%  

5509 42 000 – – Răsucite sau cablate 4% 0%  0%  0%  

 – Alte fire din fibre discontinue de 

poliester: 

       

5509 51 000 – – Amestecate, exclusiv sau în principal, 

cu fibre artificiale discontinue 

 

4% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 



 

 

5509 52 000 – – Amestecate, exclusiv sau în principal, cu 

lână sau păr fin de animale 

 

4% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

5509 53 000 – – Amestecate, în principal sau doar, cu 

bumbac 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

5509 59 000 – – Altele 4% 0%  0%  0%  

 – Alte fire din fibre discontinue acrilice 

sau modacrilice: 

       

5509 61 000 – – Amestecate, exclusiv sau în principal, cu 

lână ori cu păr fin de animale 

 

4% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

5509 62 000 – – Amestecate, exclusiv sau în principal, 

cu bumbac 
4% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

5509 69 000 – – Altele 4% 0%  0%  0%  

 – Alte fire:        

5509 91 000 – – Amestecate, exclusiv sau în principal, cu 

lână ori cu păr fin de animale 

 

4% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

5509 92 000 – – Amestecate, exclusiv sau în principal, 

cu bumbac 
4% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

5509 99 000 – – Altele 4% 0%  0%  0%  

5510 Fire din fibre artificiale discontinue 

(altele decât aţa de cusut), 

necondiţionate pentru vânzarea cu 

amănuntul: 

       

 – Care conţin minimum 85% din greutate 

fibre artificiale discontinue: 

       

5510 11 000 – – Simple 4% 0%  0%  0%  

5510 12 000 – – Răsucite sau cablate 4% 0%  0%  0%  

5510 20 000 – Alte fire, amestecate, exclusiv sau în 

principal, cu lână ori cu păr fin de 

animale 

 

4% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 



 

 

5510 30 000 – Alte fire, amestecate exclusiv sau în 

principal , cu bumbac 
4% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

5510 90 000 – Alte fire 4% 0%  0%  0%  

5511 Fire din fibre sintetice sau artificiale 

discontinue (altele decât aţa de cusut), 

condiţionate pentru vânzarea cu 

amănuntul: 

       

5511 10 000 – Din fibre sintetice discontinue, care 

conţin minimum 85% din greutate astfel 

de fibre 

 

4% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

5511 20 000 – Din fibre sintetice discontinue, care 

conţin sub 85% din greutate astfel de 

fibre 

 

4% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

5511 30 000 – Din fibre artificiale discontinue 4% 0%  0%  0%  

5512 Ţesături din fibre sintetice discontinue, 

care conţin minimum 85% din greutate 

fibre sintetice discontinue: 

       

 – Care conţin minimum 85% din greutate 

fibre discontinue din poliester: 

       

5512 11 000 – – Nealbite sau albite 0% 0%  0%  0%  

5512 19 – – Altele:        

5512 19 100 – – – Imprimate 0% 0%  0%  0%  

5512 19 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – Care conţin minimum 85% din greutate 

fibre discontinue acrilice sau modacrilice: 

       

5512 21 000 – – Nealbite sau albite 5% 0%  0%  0%  

5512 29 – – Altele:        

5512 29 100 – – – Imprimate 5% 0%  0%  0%  

5512 29 900 – – – Altele 5% 0%  0%  0%  

 – Altele:        

5512 91 000 – – Nealbite sau albite 5% 0%  0%  0%  



 

 

5512 99 – – Altele:        

5512 99 100 – – – Imprimate 5% 0%  0%  0%  

5512 99 900 – – – Altele 5% 0%  0%  0%  

5513 Ţesături din fibre sintetice discontinue, 

care conţin sub 85% din greutate astfel de 

fibre, amestecate, exclusiv sau în principal , 

cu bumbac, având o greutate de maximum 

170 

g/m2: 

       

 – Nealbite sau albite:        

5513 11 – – Din fibre discontinue de poliester, cu 

legătură pânză: 

       

5513 11 200 – – – Cu o lăţime de maximum 165 cm 0% 0%  0%  0%  

5513 11 900 – – – Cu o lăţime de peste 165 cm 0% 0%  0%  0%  

5513 12 000 – – Din fibre discontinue de poliester, cu 

legătură diagonală sau încrucişată, al 

căror raport de legătură este de 

maximum 4 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

5513 13 000 – – Alte ţesături din fibre discontinue de 

poliester 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

5513 19 000 – – Alte ţesături 0% 0%  0%  0%  

 – Vopsite:        

5513 21 000 – – Din fibre discontinue de poliester, cu 

legătură pânză 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

5513 23 – – Alte ţesături din fibre discontinue de 

poliester: 

       

5513 23 100 – – – Cu legătură diagonală sau 

încrucişată, al căror raport de legătură 

este de maximum 4 

 

5% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

5513 23 900 – – – Altele 5% 0%  0%  0%  

5513 29 000 – – Alte ţesături 5% 0%  0%  0%  

 – Din fibre de diferite culori:        



 

 

5513 31 000 – – Din fibre discontinue de poliester, cu 

legătură pânză 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

5513 39 000 – – Alte ţesături 5% 0%  0%  0%  

 – Imprimate:        

5513 41 000 – – Din fibre discontinue de poliester, cu 

legătură pânză 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

5513 49 000 – – Alte ţesături 5% 0%  0%  0%  

5514 Ţesături din fibre sintetice discontinue, 

care conţin sub 85% din greutate astfel 

de fibre, amestecate în principal sau doar 

cu bumbac, având o greutate de peste 

170 g/m2: 

       

 – Nealbite sau albite:        

5514 11 000 – – Din fibre discontinue de poliester, cu 

legătură pânză 
8% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

5514 12 000 – – Din fibre discontinue de poliester, cu 

legătură diagonală sau încrucişată, al 

căror raport de legătură este de 

maximum 4 

 

8% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

5514 19 – – Alte ţesături:        

5514 19 100 – – – Din fibre discontinue de poliester 8% 0%  0%  0%  

5514 19 900 – – – Altele 8% 0%  0%  0%  

 – Vopsite:        

5514 21 000 – – Din fibre discontinue de poliester, cu 

legătură pânză 
8% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

5514 22 000 – – Din fibre discontinue de poliester, cu 

legătură diagonală sau încrucişată, al 

căror raport de legătură este de 

maximum 4 

 

8% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

5514 23 000 – – Alte ţesături din fibre discontinue de 

poliester 
8% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

5514 29 000 – – Alte ţesături 8% 0%  0%  0%  

5514 30 – Din fibre de diferite culori:        



 

 

5514 30 100 – – Din fibre discontinue de poliester, cu 

legătură pânză 
8% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

5514 30 300 – – Din fibre discontinue de poliester, cu 

legătură diagonală sau încrucişată, al 

căror raport de legătură este de 

maximum 4 

 

8% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

5514 30 500 – – Alte ţesături din fibre discontinue de 

poliester 
8% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

5514 30 900 – – Alte ţesături 8% 0%  0%  0%  

 – Imprimate:        

5514 41 000 – – Din fibre discontinue de poliester, cu 

legătură pânză 
8% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

5514 42 000 – – Din fibre discontinue de poliester, cu 

legătură diagonală sau încrucişată, al 

căror raport de legătură este de 

maximum 4 

 

8% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

5514 43 000 – – Alte ţesături din fibre discontinue de 

poliester 
8% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

5514 49 000 – – Alte ţesături 8% 0%  0%  0%  

5515 Alte ţesături din fibre sintetice 

discontinue: 

       

 – Din fibre discontinue de poliester:        

5515 11 – – Amestecate, exclusiv sau în principal, cu 

fibre discontinue de viscoză: 

       

5515 11 100 – – – Nealbite sau albite 8% 0%  0%  0%  

5515 11 300 – – – Imprimate 8% 0%  0%  0%  

5515 11 900 – – – Altele 5% 0%  0%  0%  

5515 12 – – Amestecate, exclusiv sau în principal, 

cu filamente sintetice ori artificiale: 

       

5515 12 100 – – – Nealbite sau albite 8% 0%  0%  0%  

5515 12 300 – – – Imprimate 8% 0%  0%  0%  



 

 

5515 12 900 – – – Altele 8% 0%  0%  0%  

5515 13 – – Amestecate, exclusiv sau în principal, cu 

lână ori păr fin de animale: 

       

 – – – Amestecate, exclusiv sau în 

principal, cu lână ori cu păr fin de 

animale, cardate: 

       

5515 13 110 – – – – Nealbite sau albite 8% 0%  0%  0%  

5515 13 190 – – – – Altele 8% 0%  0%  0%  

 – – – Amestecate, exclusiv sau în 

principal, cu lână ori cu păr fin de 

animale, pieptănate: 

       

5515 13 910 – – – – Nealbite sau albite 8% 0%  0%  0%  

5515 13 990 – – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

5515 19 – – Altele:        

5515 19 100 – – – Nealbite sau albite 8% 0%  0%  0%  

5515 19 300 – – – Imprimate 8% 0%  0%  0%  

5515 19 900 – – – Altele 5% 0%  0%  0%  

 – Din fibre discontinue acrilice sau 

modacrilice: 

       

5515 21 – – Amestecate, exclusiv sau în principal, 

cu filamente sintetice sau artificiale: 

       

5515 21 100 – – – Nealbite sau albite 8% 0%  0%  0%  

5515 21 300 – – – Imprimate 8% 0%  0%  0%  

5515 21 900 – – – Altele 8% 0%  0%  0%  

5515 22 – – Amestecate, exclusiv sau în principal, cu 

lână ori cu păr fin de animale: 

       

 – – – Amestecate, exclusiv sau în 

principal, cu lână ori cu păr fin de 

animale, cardate: 

       

5515 22 110 – – – – Nealbite sau albite 8% 0%  0%  0%  



 

 

5515 22 190 – – – – Altele 8% 0%  0%  0%  

 – – – Amestecate, exclusiv sau în 

principal, cu lână ori cu păr fin de 

animale, pieptănate: 

       

5515 22 910 – – – – Nealbite sau albite 8% 0%  0%  0%  

5515 22 990 – – – – Altele 8% 0%  0%  0%  

5515 29 000 – – Altele 8% 0%  0%  0%  

 – Alte ţesături:        

5515 91 – – Amestecate, exclusiv sau în principal, 

cu filamente sintetice sau artificiale: 

       

5515 91 100 – – – Nealbite sau albite 8% 0%  0%  0%  

5515 91 300 – – – Imprimate 8% 0%  0%  0%  

5515 91 900 – – – Altele 8% 0%  0%  0%  

5515 99 – – Altele:        

5515 99 200 – – – Nealbite sau albite 8% 0%  0%  0%  

5515 99 400 – – – Imprimate 8% 0%  0%  0%  

5515 99 800 – – – Altele 1% 0%  0%  0%  

5516 Ţesături din fibre artificiale discontinue:        

 – Care conţin minimum 85% din greutate 

fibre artificiale discontinue: 

       

5516 11 000 – – Nealbite sau albite 8% 0%  0%  0%  

5516 12 000 – – Vopsite 8% 0%  0%  0%  

5516 13 000 – – Din fire de diferite culori 8% 0%  0%  0%  

5516 14 000 – – Imprimate 8% 0%  0%  0%  

 – Care conţin sub 85% din greutate fibre 

artificiale discontinue, amestecate, exclusiv 

sau în principal, cu filamente 

sintetice sau artificiale: 

       

5516 21 000 – – Nealbite sau albite 8% 0%  0%  0%  

5516 22 000 – – Vopsite 8% 0%  0%  0%  

5516 23 – – Din fire de diferite culori:        



 

 

5516 23 100 – – – Ţesături Jacquard, cu o lăţime de 

minimum 140 cm (pânză de saltele) 
8% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

5516 23 900 – – – Altele 8% 0%  0%  0%  

5516 24 000 – – Imprimate 8% 0%  0%  0%  

 – Care conţin sub 85% din greutate fire 

artificiale discontinue, amestecate, 

exclusiv sau în principal, cu lână ori cu păr 

fin de animale: 

       

5516 31 000 – – Nealbite sau albite 8% 0%  0%  0%  

5516 32 000 – – Vopsite 8% 0%  0%  0%  

5516 33 000 – – Din fire de diferite culori 8% 0%  0%  0%  

5516 34 000 – – Imprimate 8% 0%  0%  0%  

 – Care conţin sub 85% din greutate fibre 

artificiale discontinue, amestecate, exclusiv 

sau în principal, cu bumbac: 

       

5516 41 000 – – Nealbite sau albite 8% 0%  0%  0%  

5516 42 000 – – Vopsite 8% 0%  0%  0%  

5516 43 000 – – Din fire de diferite culori 8% 0%  0%  0%  

5516 44 000 – – Imprimate 8% 0%  0%  0%  

 – Altele:        

5516 91 000 – – Nealbite sau albite 8% 0%  0%  0%  

5516 92 000 – – Vopsite 8% 0%  0%  0%  

5516 93 000 – – Din fire de diferite culori 8% 0%  0%  0%  

5516 94 000 – – Imprimate 8% 0%  0%  0%  

56 Capitolul 56 Vata, pâsla şi materialele neţ        

5601 Vată din materiale textile şi articole din 

aceasta; fibre textile cu o lungime de 

maximum 5 mm (fire 

tunse de pe postav), noduri şi nopeuri 

(butoni) din materiale textile: 

       

 – Vată din materiale textile şi articole din 

aceasta: 

       



 

 

5601 21 – – Din bumbac:        

5601 21 100 – – – Hidrofilă 4% 0%  0%  0%  

5601 21 900 – – – Altele 4% 0%  0%  0%  

5601 22 – – Din fibre sintetice sau artificiale:        

5601 22 100 – – – Rulouri cu un diametru de 

maximum 8 mm 
4% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

5601 22 900 – – – Altele 4% 0%  0%  0%  

5601 29 000 – – Altele 4% 0%  0%  0%  

5601 30 000 – Fire tunse de pe postav, noduri şi 

nopeuri (butoni) din materiale textile 
4% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

5602 Pâslă, chiar impregnată, îmbrăcată, 

acoperită sau stratificată:  

       

5602 10 – Pâslă compactizată cu plăci cu ace şi 

produse cusute-tricotate: 

       

 – – Neimpregnate, neîmbrăcate, 

neacoperite, nestratificate: 

       

 – – – Pâslă compactizată cu plăci cu ace:        

5602 10 110 – – – – Din iută sau din alte fibre textile 

liberiene de la poziţia 5303 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

5602 10 190 – – – – Din alte materiale textile 0% 0%  0%  0%  

 – – – Produse cusute-tricotate:        

5602 10 310 – – – – Din lână sau din păr fin de 

animale 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

5602 10 380 – – – – Din alte materiale textile 0% 0%  0%  0%  

5602 10 900 – – Impregnate, îmbrăcate, acoperite sau 

stratificate 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – Alte pâsle, neimpregnate, neîmbrăcate, 

neacoperite şi nestratificate: 

       

5602 21 000 – – Din lână sau din păr fin de animale 0% 0%  0%  0%  

5602 29 000 – – Din alte materiale textile 0% 0%  0%  0%  

5602 90 000 – Altele 0% 0%  0%  0%  



 

 

5603 Articole neţesute, chiar impregnate, 

îmbrăcate, acoperite sau stratificate: 

       

 – Din filamente sintetice sau artificiale:        

5603 11 – – Cu o greutate de maximum 25 g/m2:        

5603 11 100 – – – Îmbrăcate sau acoperite 5% 0%  0%  0%  

5603 11 900 – – – Altele 1% 0%  0%  0%  

5603 12 – – Cu o greutate de peste 25 g/m2, dar 

de maximum 70 g/m2: 

       

5603 12 100 – – – Îmbrăcate sau acoperite 5% 0%  0%  0%  

5603 12 900 – – – Altele 5% 0%  0%  0%  

5603 13 – – Cu o greutate de peste 70 g/m2, dar 

de maximum 150 g/m2: 

       

5603 13 100 – – – Îmbrăcate sau acoperite 1% 0%  0%  0%  

5603 13 900 – – – Altele 1% 0%  0%  0%  

5603 14 – – Cu o greutate de peste 150 g/m2:        

5603 14 100 – – – Îmbrăcate sau acoperite 8% 0%  0%  0%  

5603 14 900 – – – Altele 1% 0%  0%  0%  

 – Altele:        

5603 91 – – Cu o greutate de maximum 25 g/m2:        

5603 91 100 – – – Îmbrăcate sau acoperite 0% 0%  0%  0%  

5603 91 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

5603 92 – – Cu o greutate de peste 25 g/m2, dar 

de maximum 70 g/m2: 

       

5603 92 100 – – – Îmbrăcate sau acoperite 0% 0%  0%  0%  

5603 92 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

5603 93 – – Cu o greutate de peste 70 g/m2, dar 

de maximum 150 g/m2: 

       

5603 93 100 – – – Îmbrăcate sau acoperite 5% 0%  0%  0%  

5603 93 900 – – – Altele 1% 0%  0%  0%  

5603 94 – – Cu o greutate de peste 150 g/m2:        

5603 94 100 – – – Îmbrăcate sau acoperite 5% 0%  0%  0%  



 

 

5603 94 900 – – – Altele 5% 0%  0%  0%  

5604 Fire şi corzi din cauciuc, acoperite cu 

materiale textile; fire textile, benzi şi forme 

similare de la poziţia 5404 sau 5405, 

impregnate, îmbrăcate, acoperite sau învelite 

cu cauciuc ori cu material 

plastic: 

       

5604 10 000 – Fire şi corzi din cauciuc, acoperite cu 

materiale textile 
8% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

5604 90 – Altele:        

5604 90 100 – – Fire de mare rezistență din poliester, 

nailon sau din alte poliamide ori din 

viscoză, impregnate sau îmbrăcate 

 

8% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

5604 90 900 – – Altele 8% 0%  0%  0%  

5605 00 000 Fire metalizate, chiar îmbrăcate, 

constituite din fire textile, benzi sau forme 

similare de la poziţia 5404 sau 5405, 

combinate cu metal în formă de fire, benzi 

sau pulbere, ori acoperite cu 

metal 

 

 

 

8% 

 

 

 

0% 

  

 

 

0% 

  

 

 

0% 

 

5606 00 Fire îmbrăcate; benzi şi forme similare de 

la 

poziţia 5404 sau 5405, îmbrăcate, altele 

decât cele de la poziţia 5605 şi altele 

decât firele de păr de cal îmbrăcate; fire de 

tip chenille („omidă”); fire cu bucleuri: 

       

5606 00 100 – Fire cu bucleuri 5% 0%  0%  0%  

 – Altele:        

5606 00 910 – – Fire îmbrăcate 5% 0%  0%  0%  

5606 00 990 – – Altele 5% 0%  0%  0%  



 

 

5607 Sfori, funii şi frânghii, împletite sau nu, 

chiar 

impregnate, îmbrăcate, acoperite sau 

învelite cu cauciuc ori cu material plastic: 

       

 – Din sisal sau din alte fibre textile din 

genul Agave: 

       

5607 21 000 – – Sfori de legat 5% 0%  0%  0%  

5607 29 000 – – Altele 5% 0%  0%  0%  

 – Din polietilenă sau polipropilenă:        

5607 41 000 – – Sfori de legat 5% 0%  0%  0%  

5607 49 – – Altele:        

 – – – Măsurând peste 50 000 decitex (5 

g/m): 

       

5607 49 110 – – – – Împletite 5% 0%  0%  0%  

5607 49 190 – – – – Altele 5% 0%  0%  0%  

5607 49 900 – – – Măsurând maximum 50 000 decitex 

(5 g/m) 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

5607 50 – Din alte fibre sintetice:        

 – – Din nailon sau din alte poliamide ori 

poliesteri: 

       

 – – – Măsurând peste 50 000 decitex (5 

g/m): 

       

5607 50 110 – – – – Împletite 8% 0%  0%  0%  

5607 50 190 – – – – Altele 8% 0%  0%  0%  

5607 50 300 – – – Măsurând maximum 50 000 decitex 

(5 g/m) 
8% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

5607 50 900 – – Din alte fibre sintetice 8% 0%  0%  0%  

5607 90 – Altele:        

5607 90 200 – – Din abaca (cânepă de Manila sau Musa 

textilis Nee) sau din alte fibre dure (din 

frunze); din iută sau din alte fibre 

textile liberiene de la poziţia 5303 

 

5% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 



 

 

5607 90 900 – – Altele 5% 0%  0%  0%  

5608 Plase cu ochiuri înnodate, din sfori, funii sau 

frânghii; plase confecţionate pentru pescuit 

şi alte plase confecţionate din 

materiale textile: 

       

 – Din materiale textile sintetice sau 

artificiale: 

       

5608 11 – – Plase confecţionate pentru pescuit:        

5608 11 200 – – – Din sfori, funii sau frânghii 8% 0%  0%  0%  

5608 11 800 – – – Altele 8% 0%  0%  0%  

5608 19 – – Altele:        

 – – – Plase confecţionate:        

 – – – – Din nailon sau din alte poliamide:        

5608 19 110 – – – – – Din sfori, funii sau frânghii 8% 0%  0%  0%  

5608 19 190 – – – – – Altele 8% 0%  0%  0%  

5608 19 300 – – – – Altele 8% 0%  0%  0%  

5608 19 900 – – – Altele 8% 0%  0%  0%  

5608 90 000 – Altele 8% 0%  0%  0%  

5609 00 000 Articole din fire, benzi sau forme similare de 

la poziţia 5404 sau 5405, din sfori, funii sau 

frânghii, nedenumite şi 

necuprinse în altă parte 

 

5% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

57 Capitolul 57 Covoarele şi alte acoperitoar        

5701 Covoare şi alte acoperitoare de podea din 

materiale textile, cu puncte înnodate sau 

înfăşurate, chiar confecţionate: 

       

5701 10 – Din lână sau din păr fin de animale:        

5701 10 100 – – Cu un conţinut de mătase sau de 

deşeuri de mătase (altele decât 

pieptănătura de mătase) de peste 

10% din greutatea totală 

 

12% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 



 

 

5701 10 900 – – Altele 12% 0%  0%  0%  

5701 90 – Din alte materiale textile:        

5701 90 100 – – Din mătase, deşeuri de mătase (altele 

decât pieptănătura de mătase), fibre 

sintetice, fire de la poziţia 5605 sau din 

materiale textile care conţin fire metalice 

 

 

20% 

 

 

0% 

  

 

0% 

  

 

0% 

 

5701 90 900 – – Din alte materiale textile 20% 0%  0%  0%  

5702 Covoare şi alte acoperitoare de podea 

din materiale textile, ţesute, fără smocuri sau 

şuviţe, chiar confecţionate, inclusiv covoarele 

denumite 

„Kelim” sau „Kilim”, „Schumacks” sau 

„Soumak”, „Karamanie” şi covoare similare 

ţesute manual: 

       

5702 10 000 – Covoare denumite „Kelim” sau „Kilim”, 

„Schumacks” sau „Soumak”, 

„Karamanie” şi covoare similare ţesute 

manual 

 

 

12% 

 

 

0% 

  

 

0% 

  

 

0% 

 

5702 20 000 – Acoperitoare de podea din fibre de 

nuci de cocos 
12% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – Altele, pluşate, neconfecţionate:        

5702 31 – – Din lână sau din păr fin de animale:        

5702 31 100 – – – Covoare „Axminster” 20% 0%  0%  0%  

5702 31 800 – – – Altele 20% 0%  0%  0%  

5702 32 000 – – Din materiale textile sintetice sau 

artificiale 
12% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

5702 39 000 – – Din alte materiale textile 12% 0%  0%  0%  

 – Altele, pluşate, confecţionate:        

5702 41 – – Din lână sau din păr fin de animale:        

5702 41 100 – – – Covoare „Axminster” 12% 0%  0%  0%  



 

 

5702 41 900 – – – Altele 12% 0%  0%  0%  

5702 42 000 – – Din materiale textile sintetice sau 

artificiale 
20% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

5702 49 000 – – Din alte materiale textile 12% 0%  0%  0%  

5702 50 – Altele, nepluşate, neconfecţionate:        

5702 50 100 – – Din lână sau din păr fin de animale 12% 0%  0%  0%  

 – – Din alte materiale textile sintetice sau 

artificiale: 

       

5702 50 310 – – – Din polipropilenă 12% 0%  0%  0%  

5702 50 390 – – – Altele 12% 0%  0%  0%  

5702 50 900 – – Din alte materiale textile 12% 0%  0%  0%  

 – Altele, nepluşate, confecţionate:        

5702 91 000 – – Din lână sau din păr fin de animale 12% 0%  0%  0%  

5702 92 – – Din materiale textile sintetice sau 

artificiale: 

       

5702 92 100 – – – Din polipropilenă 20% 0%  0%  0%  

5702 92 900 – – – Altele 20% 0%  0%  0%  

5702 99 000 – – Din alte materiale textile 12% 0%  0%  0%  

5703 Covoare și alte acoperitoare de podea din 

materiale textile (inclusiv gazon), 

cu smocuri, chiar confecționate: 

       

5703 10 000 – Din lână sau din păr fin de animale 12% 0%  0%  0%  

 – Din nailon sau din alte poliamide:        

5703 21 000 – – Gazon 12% 0%  0%  0%  

5703 29 – – Altele:        

 – – –Imprimate:        

5703 29 100 – – – – Covorașe a căror suprafață este 

de maximum 1 m2 
12% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

5703 29 190 – – – –Altele 12% 0%  0%  0%  

 – – –Altele:        

5703 29 910 – – – – Covorașe a căror suprafață este 

de maximum 1 m2 
12% 0% 

 
0% 

 
0% 

 



 

 

5703 29 990 – – – –Altele 12% 0%  0%  0%  

 – Din alte materiale textile sintetice sau 

artificiale: 

       

5703 31 000 – – Gazon 12% 0%  0%  0%  

5703 39 – – Altele:        

 – – – Din polipropilenă:        

5703 39 100 – – – – Covorașe a căror suprafață este 

de maximum 1 m2 
12% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

5703 39 190 – – – – Altele 12% 0%  0%  0%  

 – – – Altele:        

5703 39 910 – – – – Covorașe a căror suprafață este 

de maximum 1 m2 
12% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

5703 39 990 – – – – Altele 12% 0%  0%  0%  

5703 90 – Din alte materiale textile:        

5703 90 200 – – Covoraşe a căror suprafaţă este de 

maximum 1 m2 
12% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

5703 90 800 – – Altele 12% 0%  0%  0%  

5704 Covoare şi alte acoperitoare de podea, 

din pâslă, fără smocuri sau şuviţe, chiar 

confecţionate: 

       

5704 10 000 – Carpete a căror suprafaţă este de 

maximum 0,3 m2 
12% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

5704 20 000 – Carpete a căror suprafaţă este de peste 

0,3 m2, dar de maximum 1 m2 
12% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

5704 90 000 – Altele 12% 0%  0%  0%  

5705 00 Alte covoare şi acoperitoare de podea, 

din materiale textile, chiar confecţionate: 

       

5705 00 300 – Din materiale textile sintetice sau 

artificiale 
12% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

5705 00 800 – Din alte materiale textile 12% 0%  0%  0%  

58 Capitolul 58 Ţesăturile speciale; ţesăturile        

 



 

 

5801 Catifele şi pluşuri ţesute şi ţesături de tip 

chenille („omidă”), altele decât articolele 

de la poziţia 5802 sau 5806: 

       

5801 10 000 – Din lână sau din păr fin de animale 5% 0%  0%  0%  

 – Din bumbac:        

5801 21 000 – – Catifele şi pluşuri de bătătură, 

netăiate 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

5801 22 000 – – Catifele şi pluşuri de bătătură, tăiate, 

reiate 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

5801 23 000 – – Alte tipuri de catifele şi pluşuri de 

bătătură 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

5801 26 000 – – Ţesături de tip chenille („omidă”) 5% 0%  0%  0%  

5801 27 000 – – Catifele şi pluşuri de urzeală 5% 0%  0%  0%  

 – Din fibre sintetice sau artificiale:        

5801 31 000 – – Catifele şi pluşuri de bătătură, 

netăiate 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

5801 32 000 – – Catifele şi pluşuri de bătătură, tăiate, 

reiate 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

5801 33 000 – – Alte tipuri de catifele şi pluşuri de 

bătătură 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

5801 36 000 – – Ţesături de tip chenille („omidă”) 5% 0%  0%  0%  

5801 37 000 – – Catifele şi pluşuri de urzeală 5% 0%  0%  0%  

5801 90 – Din alte materiale textile:        

5801 90 100 – – Din in 5% 0%  0%  0%  

5801 90 900 – – Altele 5% 0%  0%  0%  

5802 Ţesături buclate de tip buret (éponge), 

altele decât cele de la poziţia 5806;  

suprafeţe textile cu smocuri, altele decât 

produsele de la poziţia 5703: 

       

5802 10 000 – Țesături buclate de tip buret (éponge), 

din bumbac 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

5802 20 000 – Ţesături buclate de tip buret (éponge), 

din alte materiale textile 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 



 

 

5802 30 000 – Suprafeţe textile cu smocuri 0% 0%  0%  0%  

5803 00 Ţesături de tip gaze, altele decât cele de 

la poziţia 5806: 

       

5803 00 100 – Din bumbac 0% 0%  0%  0%  

5803 00 300 – Din mătase sau din deşeuri de mătase 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

5803 00 900 – Altele 0% 0%  0%  0%  

5804 Tuluri, alte pânze de tip tul şi ţesături cu 

ochiuri înnodate; dantele din una sau mai 

multe bucăţi, benzi sau motive decorative, 

altele decât cele de la 

poziţiile 6002–6006: 

       

5804 10 – Tuluri, alte pânze de tip tul şi ţesături 

cu ochiuri înnodate: 

       

5804 10 100 – – Simple 12% 0%  0%  0%  

5804 10 900 – – Altele 12% 0%  0%  0%  

 – Dantele executate mecanic:        

5804 21 000 – – Din fibre sintetice sau artificiale 12% 0%  0%  0%  

5804 29 000 – – Din alte materiale textile 12% 0%  0%  0%  

5804 30 000 – Dantele executate manual 12% 0%  0%  0%  

5805 00 000 Tapiserii ţesute manual (de tip Gobelin, 

Flandra, Aubusson, Beauvais şi similare) şi 

tapiserii lucrate cu acul (de exemplu, cu 

punct mic, cu cruciuliţe), chiar 

confecţionate 

 

 

12% 

 

 

0% 

  

 

0% 

  

 

0% 

 

5806 Panglici, altele decât articolele de la 

poziţia 5807; 

panglici fără bătătură, din fire sau fibre 

paralelizate şi lipite (bolducs): 

       

5806 10 000 – Panglici din catifea, pluş, ţesături de tip 

chenille („omidă”) sau din ţesături buclate de 

tip buret 

(éponge) 

 

12% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 



 

 

5806 20 000 – Alte panglici, care conţin fire din 

elastomeri sau din cauciuc minimum 5% 

din greutate 

 

5% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

 – Alte panglici:        

5806 31 000 – – Din bumbac 0% 0%  0%  0%  

5806 32 – – Din fibre sintetice sau artificiale:        

5806 32 100 – – – Cu liziere reale 0% 0%  0%  0%  

5806 32 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

5806 39 000 – – Din alte materiale textile 1% 0%  0%  0%  

5806 40 000 – Panglici fără bătătură, din fire sau fibre 

paralelizate şi lipite (bolducs) 
12% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

5807 Etichete, ecusoane şi articole similare din 

materiale textile, în formă de bucăţi, 

benzi sau decupate, nebrodate: 

       

5807 10 – Ţesute:        

5807 10 100 – – Cu inscripție sau cu motive obţinute 

prin ţesere 
12% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

5807 10 900 – – Altele 12% 0%  0%  0%  

5807 90 – Altele:        

5807 90 100 – – Din pâslă sau din materiale neţesute 
12% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

5807 90 900 – – Altele 12% 0%  0%  0%  

5808 Împletituri în formă de bucăţi; articole de 

pasmanterie şi articole ornamentale 

similare, din una sau mai multe bucăţi, fără 

broderie, altele decât cele croşetate sau 

tricotate; ciucuri, pampoane şi 

articole similare: 

       

5808 10 000 – Împletituri din una sau mai multe 

bucăţi 
12% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

5808 90 000 – Altele 12% 0%  0%  0%  



 

 

5809 00 000 Ţesături din fire metalice şi ţesături din 

fire metalice sau din fire textile 

metalizate de la poziţia 5605, de tipul 

celor utilizate pentru 

îmbrăcăminte, mobilier sau pentru 

utilizări similare, nedenumite şi 

necuprinse în altă parte 

 

 

 

12% 

 

 

 

0% 

  

 

 

0% 

  

 

 

0% 

 

5810 Broderii în formă de bucăţi, benzi sau 

motive decorative: 

       

5810 10 – Broderii chimice sau aeriene şi broderii cu 

fond decupat (broderii „sparte”): 

       

5810 10 100 – – Cu o valoare de peste 35 €/kg 

(greutate netă) 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

5810 10 900 – – Altele 10% 0%  0%  0%  

 – Alte broderii:        

5810 91 – – Din bumbac:        

5810 91 100 – – – Cu o valoare de peste 17,50 €/kg 

(greutate netă) 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

5810 91 900 – – – Altele 10% 0%  0%  0%  

5810 92 – – Din fibre sintetice sau artificiale:        

5810 92 100 – – – Cu o valoare de peste 17,50 €/kg 

(greutate netă) 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

5810 92 900 – – – Altele 10% 0%  0%  0%  

5810 99 – – Din alte materiale textile:        

5810 99 100 – – – Cu o valoare de peste 17,50 €/kg 

(greutate netă) 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

5810 99 900 – – – Altele 10% 0%  0%  0%  



 

 

5811 00 000 Produse textile matlasate din una sau mai 

multe bucăţi, constituite din unul sau mai 

multe straturi de materiale textile asociate cu 

un material de umplutură, tighelite, 

capitonate sau altfel compartimentate, altele 

decât broderiile de 

la poziţia 5810 

 

 

 

 

1% 

 

 

 

 

0% 

  

 

 

 

0% 

  

 

 

 

0% 

 

59 Capitolul 59 Ţesăturile impregnate, îmbră        

5901 Ţesături acoperite cu clei sau cu 

substanţe amilacee, de tipul celor 

utilizate în legătorie, 

cartonaj, ca materiale de acoperire a 

cărților sau pentru utilizări similare; pânze 

de calc sau transparente pentru 

desen; pânze pregătite pentru pictură; 

vatir şi ţesături similare pentru 

confecţionarea pălăriilor: 

       

5901 10 000 – Ţesături acoperite cu clei sau cu 

substanţe amilacee, de tipul celor 

utilizate în legătorie, cartonaj, ca 

materiale de acoperire a cărţilor sau  

pentru utilizări similare 

 

 

8% 

 

 

0% 

  

 

0% 

  

 

0% 

 

5901 90 000 – Altele 8% 0%  0%  0%  

5902 Ţesături cord pentru anvelope din fire de 

mare rezistenţă din nailon sau din alte 

poliamide, din poliesteri sau viscoză: 

       

5902 10 – Din nailon sau din alte poliamide:        

5902 10 100 – – Impregnate cu cauciuc 8% 0%  0%  0%  

5902 10 900 – – Altele 8% 0%  0%  0%  

5902 20 – Din poliesteri:        

5902 20 100 – – Impregnate cu cauciuc 8% 0%  0%  0%  



 

 

5902 20 900 – – Altele 8% 0%  0%  0%  

5902 90 – Altele:        

5902 90 100 – – Impregnate cu cauciuc 8% 0%  0%  0%  

5902 90 900 – – Altele 8% 0%  0%  0%  

5903 Ţesături impregnate, îmbrăcate sau 

acoperite cu material plastic ori 

stratificate cu material plastic, altele 

decât cele de la poziţia 5902: 

       

5903 10 – Cu poli(clorură de vinil):        

5903 10 100 – – Impregnate 5% 0%  0%  0%  

5903 10 900 – – Acoperite, îmbrăcate sau stratificate 
1% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

5903 20 – Cu poliuretan:        

5903 20 100 – – Impregnate 5% 0%  0%  0%  

5903 20 900 – – Acoperite, îmbrăcate sau stratificate 
1% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

5903 90 – Altele:        

5903 90 100 – – Impregnate 0% 0%  0%  0%  

 – – Acoperite, îmbrăcate sau stratificate:        

5903 90 910 – – – Cu derivaţi din celuloză sau din alte 

materiale plastice, materialul textil 

reprezentând doar faţa 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

5903 90 990 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

5904 Linoleum, chiar decupat; acoperitoare de 

podea constând dintr-o îmbrăcare sau o 

acoperire 

aplicată pe un suport textil, chiar 

decupate: 

       

5904 10 000 – Linoleum 5% 0%  0%  0%  

5904 90 000 – Altele 5% 0%  0%  0%  

5905 00 Tapet din materiale textile:        



 

 

5905 00 100 – Constând din fire dispuse paralel pe un 

suport 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – Altele:        

5905 00 300 – – Din in 5% 0%  0%  0%  

5905 00 500 – – Din iută 5% 0%  0%  0%  

5905 00 700 – – Din fibre sintetice sau artificiale 5% 0%  0%  0%  

5905 00 900 – – Altele 5% 0%  0%  0%  

5906 Ţesături cauciucate, altele decât cele de 

la poziţia 5902: 

       

5906 10 000 – Benzi adezive, cu lăţimea de maximum 

20 cm 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – Altele:        

5906 91 000 – – Din materiale tricotate sau croşetate 
6% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

5906 99 – – Altele:        

5906 99 100 – – – Ţesături prevăzute la nota de 

capitol 5 lit. (c) din prezentul capitol 
6% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

5906 99 900 – – – Altele 1% 0%  0%  0%  

5907 00 000 Alte ţesături impregnate, îmbrăcate sau 

acoperite; pânze pictate pentru decoruri de 

teatru, de 

studiou sau pentru utilizări similare 

 

8% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

5908 00 000 Fitile textile ţesute, împletite sau 

tricotate, pentru 

lămpi, sobe, brichete, lumânări sau 

pentru articole similare; manşoane 

pentru lămpi cu incandescenţă şi tricoturi 

tubulare, care servesc la fabricarea 

acestora, chiar impregnate 

 

 

 

6% 

 

 

 

0% 

  

 

 

0% 

  

 

 

0% 

 

5909 00 Furtunuri pentru pompe şi furtunuri similare 

din materiale textile, chiar cu armături sau 

accesorii din alte materiale: 

       



 

 

5909 00 100 – Din fibre sintetice 6% 0%  0%  0%  

5909 00 900 – Din alte materiale textile 6% 0%  0%  0%  

5910 00 000 Benzi transportoare sau curele de 

transmisie, din materiale textile, chiar 

impregnate, îmbrăcate, acoperite sau 

stratificate cu materiale plastice sau 

ranforsate cu metal sau cu alte materiale 

 

 

 

0% 

 

 

 

0% 

  

 

 

0% 

  

 

 

0% 

 

5911 Produse şi articole textile pentru utilizări 

tehnice, menţionate la nota de capitol 8 

din prezentul capitol: 

       

5911 10 000 – Ţesături, pâsle şi ţesături căptușite cu 

pâslă, acoperite, îmbrăcate sau stratificate 

cu cauciuc, piele sau cu alte materiale, de 

tipul celor utilizate pentru fabricarea 

garniturilor de cardă, şi 

produse similare pentru alte utilizări 

tehnice, inclusiv panglicile fabricate din 

catifea, impregnate cu cauciuc, pentru 

acoperirea sulurilor de la maşinile de 

ţesut 

 
 

 

 

 

5% 

 
 

 

 

 

0% 

  
 

 

 

 

0% 

  
 

 

 

 

0% 

 

5911 20 000 – Pânze de sită, chiar confecţionate 5% 0%  0%  0%  

 – Ţesături şi pâsle fără sfârşit sau 

prevăzute cu dispozitive de joncţiune, de 

tipul celor utilizate la maşinile de 

fabricare a hârtiei sau la maşinile similare 

(de exemplu, de fabricarea pastei de 

lemn sau azbocimentului): 

       

5911 31 – – Cu o greutate sub 650 g/m2:        

 – – – Din mătase, fibre sintetice sau 

artificiale: 

       



 

 

5911 31 110 – – – – Ţesături, de tipul celor utilizate la 

maşinile de fabricare a hârtiei (de 

exemplu, de constituire a ţesăturilor) 

 

6% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

5911 31 190 – – – – Altele 6% 0%  0%  0%  

5911 31 900 – – – Din alte materiale textile 6% 0%  0%  0%  

5911 32 – – Cu o greutate de minimum 650 g/m2:        

 – – – Din mătase, din fibre sintetice sau 

artificiale: 

       

5911 32 110 – – – – Ţesături cu un strat de căptuşeală 

cusut pe ele, de tipul celor utilizate la 

maşinile de fabricare a hârtiei (de 

exemplu, pâslă pentru presă) 

 

 

5% 

 

 

0% 

  

 

0% 

  

 

0% 

 

5911 32 190 – – – – Altele 6% 0%  0%  0%  

5911 32 900 – – – Din alte materiale textile 6% 0%  0%  0%  

5911 40 000 – Ţesături pentru filtrare sau strecurare, de 

tipul celor utilizate pentru presele de ulei sau 

pentru utilizări 

tehnice similare, inclusiv cele din păr 

 

 

5% 

 

 

0% 

  

 

0% 

  

 

0% 

 

5911 90 – Altele:        

5911 90 100 – – Din pâslă 6% 0%  0%  0%  

 – – Altele:        

5911 90 910 – – – Discuri abrazive autoadezive, de 

tipul celor utilizate la fabricarea 

plachetelor de semiconductori 

 

6% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

5911 90 990 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

60 Capitolul 60 Materialele tricotate sau croş        

6001 Catifea, pluş, inclusiv materiale denumite 

„cu păr lung” şi materiale buclate, 

tricotate sau croşetate: 

       

6001 10 000 – Materiale denumite „cu păr lung” 1% 0%  0%  0%  



 

 

 – Materiale buclate:        

6001 21 000 – – Din bumbac 0% 0%  0%  0%  

6001 22 000 – – Din fibre sintetice sau artificiale 0% 0%  0%  0%  

6001 29 000 – – Din alte materiale textile 0% 0%  0%  0%  

 – Altele:        

6001 91 000 – – Din bumbac 0% 0%  0%  0%  

6001 92 000 – – Din fibre sintetice sau artificiale 0% 0%  0%  0%  

6001 99 000 – – Din alte materiale textile 0% 0%  0%  0%  

6002 Materiale tricotate sau croşetate, cu o lăţime 

de maximum 30 cm, care conţin minimum 5% 

din greutate fire din elastomeri sau fire din 

cauciuc, altele 

decât cele de la poziţia 6001: 

       

6002 40 000 – Care conţin minimum 5% din greutate fire 

din elastomeri, dar nu conţin fire din 

cauciuc 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

6002 90 000 – Altele 0% 0%  0%  0%  

6003 Materiale tricotate sau croşetate, cu o 

lăţime de maximum 30 cm, altele decât cele 

de la poziţiile 6001 şi 6002: 

       

6003 10 000 – Din lână sau din păr fin de animale 10% 0%  0%  0%  

6003 20 000 – Din bumbac 10% 0%  0%  0%  

6003 30 – Din fibre sintetice:        

6003 30 100 – – Dantele Raschel 10% 0%  0%  0%  

6003 30 900 – – Altele 10% 0%  0%  0%  

6003 40 000 – Din fibre artificiale 10% 0%  0%  0%  

6003 90 000 – Altele 10% 0%  0%  0%  

6004 Materiale tricotate sau croşetate, cu o 

lăţime de peste 30 cm, care conţin 

minimum 5% din greutate fire 

elastomerice sau fire de cauciuc, altele 

decât cele de la poziţia 6001: 

       



 

 

6004 10 000 – Care conţin minimum 5% din greutate fire 

elastomerice, dar nu conţin fire de 

cauciuc 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

6004 90 000 – Altele 0% 0%  0%  0%  

6005 Materiale tricotate cu urzeală (inclusiv 

cele obţinute la maşinile de tricotare a 

panglicii), altele decât cele de la poziţiile 

6001–6004: 

       

 – Din bumbac:        

6005 21 000 – – Nealbite sau albite 0% 0%  0%  0%  

6005 22 000 – – Vopsite 0% 0%  0%  0%  

6005 23 000 – – Din fire de diferite culori 0% 0%  0%  0%  

6005 24 000 – – Imprimate 0% 0%  0%  0%  

 – Din fibre sintetice:        

6005 35 000 – – Ţesături menţionate la nota de 

subpoziţie 1 din prezentul capitol 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

6005 36 000 – – Altele, albite sau nealbite 0% 0%  0%  0%  

6005 37 000 – – Altele, vopsite 0% 0%  0%  0%  

6005 38 000 – – Altele, din fire de diferite culori 0% 0%  0%  0%  

6005 39 000 – – Altele, imprimate 0% 0%  0%  0%  

 – Din fibre artificiale:        

6005 41 000 – – Nealbite sau albite 0% 0%  0%  0%  

6005 42 000 – – Vopsite 0% 0%  0%  0%  

6005 43 000 – – Din fire de diferite culori 0% 0%  0%  0%  

6005 44 000 – – Imprimate 0% 0%  0%  0%  

6005 90 – Altele:        

6005 90 100 – – Din lână sau din păr fin de animale 0% 0%  0%  0%  

6005 90 900 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

6006 Alte materiale tricotate sau croşetate:        

6006 10 000 – Din lână sau din păr fin de animale 10% 0%  0%  0%  

 – Din bumbac:        

6006 21 000 – – Nealbite sau albite 10% 0%  0%  0%  

6006 22 000 – – Vopsite 10% 0%  0%  0%  



 

 

6006 23 000 – – Din fire de diferite culori 10% 0%  0%  0%  

6006 24 000 – – Imprimate 10% 0%  0%  0%  

 – Din fibre sintetice:        

6006 31 000 – – Nealbite sau albite 10% 0%  0%  0%  

6006 32 000 – – Vopsite 10% 0%  0%  0%  

6006 33 000 – – Din fire de diferite culori 10% 0%  0%  0%  

6006 34 000 – – Imprimate 10% 0%  0%  0%  

 – Din fibre artificiale:        

6006 41 000 – – Nealbite sau albite 10% 0%  0%  0%  

6006 42 000 – – Vopsite 10% 0%  0%  0%  

6006 43 000 – – Din fire de diferite culori 10% 0%  0%  0%  

6006 44 000 – – Imprimate 10% 0%  0%  0%  

6006 90 000 – Altele 10% 0%  0%  0%  

61 Capitolul 61 Îmbrăcămintea şi accesoriile        

6101 Paltoane, scurte, pelerine, hanorace, 

bluzoane (inclusiv pentru schi) şi articole 

similare, tricotate sau croşetate, pentru 

bărbaţi sau băieţi, 

cu excepţia articolelor de la poziţia 6103: 

       

6101 20 – Din bumbac:        

6101 20 100 – – Paltoane, scurte, pelerine şi articole 

similare 
12% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

6101 20 900 – – Hanorace (inclusiv jachete de schi), 

bluzoane şi articole similare 
12% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

6101 30 – Din fire sintetice sau artificiale:        

6101 30 100 – – Paltoane, scurte, pelerine şi articole 

similare 
12% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

6101 30 900 – – Hanorace (inclusiv jachete de schi), 

bluzoane şi articole similare 
12% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

6101 90 – Din alte materiale textile:        

6101 90 200 – – Paltoane, scurte, pelerine şi articole 

similare 
12% 0% 

 
0% 

 
0% 

 



 

 

6101 90 800 – – Hanorace (inclusiv jachete de schi), 

bluzoane şi articole similare 
12% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

6102 Paltoane, scurte, pelerine, hanorace, 

bluzoane (inclusiv pentru schi) şi articole 

similare, 

tricotate sau croşetate, pentru femei sau 

fete, cu excepţia articolelor de la poziţia 

6104: 

       

6102 10 – Din lână sau din păr fin de animale:        

6102 10 100 – – Paltoane, scurte, pelerine şi articole 

similare 
12% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

6102 10 900 – – Hanorace (inclusiv jachete de schi), 

bluzoane şi articole similare 
12% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

6102 20 – Din bumbac:        

6102 20 100 – – Paltoane, scurte, pelerine şi articole 

similare 
12% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

6102 20 900 – – Hanorace (inclusiv jachete de schi), 

bluzoane şi articole similare 
12% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

6102 30 – Din fibre sintetice sau artificiale:        

6102 30 100 – – Paltoane, scurte, pelerine şi articole 

similare 
12% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

6102 30 900 – – Hanorace (inclusiv jachete de schi), 

bluzoane şi articole similare 
12% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

6102 90 – Din alte materiale textile:        

6102 90 100 – – Paltoane, scurte, pelerine şi articole 

similare 
12% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

6102 90 900 – – Hanorace (inclusiv jachete de schi), 

bluzoane şi articole similare 
12% 0% 

 
0% 

 
0% 

 



 

 

6103 Costume sau compleuri, ansambluri, 

jachete, sacouri, pantaloni, salopete cu 

bretele, pantaloni scurţi şi şorturi (altele 

decât cele pentru baie), 

tricotate sau croşetate, pentru bărbaţi 

sau băieţi: 

       

6103 10 – Costume sau compleuri:        

6103 10 100 – – Din lână sau din păr fin de animale 12% 0%  0%  0%  

6103 10 900 – – Din alte materiale textile 12% 0%  0%  0%  

 – Ansambluri:        

6103 22 000 – – Din bumbac 12% 0%  0%  0%  

6103 23 000 – – Din fibre sintetice 12% 0%  0%  0%  

6103 29 000 – – Din alte materiale textile 12% 0%  0%  0%  

 – Jachete şi sacouri:        

6103 31 000 – – Din lână sau din păr fin de animale 12% 0%  0%  0%  

6103 32 000 – – Din bumbac 12% 0%  0%  0%  

6103 33 000 – – Din fibre sintetice 12% 0%  0%  0%  

6103 39 000 – – Din alte materiale textile 12% 0%  0%  0%  

 – Pantaloni, salopete cu bretele, 

pantaloni scurţi şi şorturi: 

       

6103 41 000 – – Din lână sau din păr fin de animale 12% 0%  0%  0%  

6103 42 000 – – Din bumbac 12% 0%  0%  0%  

6103 43 000 – – Din fibre sintetice 12% 0%  0%  0%  

6103 49 000 – – Din alte materiale textile 12% 0%  0%  0%  

6104 Costum taior, ansambluri, jachete, sacouri, 

rochii, fuste, fuste-pantalon, pantaloni, 

salopete cu bretele, pantaloni scurţi şi 

şorturi (altele decât cele pentru baie), 

tricotate sau croşetate, pentru 

femei sau fete: 

       

 – Costum taior:        

6104 13 000 – – Din fibre sintetice 12% 0%  0%  0%  

6104 19 – – Din alte materiale textile:        



 

 

6104 19 200 – – – Din bumbac 12% 0%  0%  0%  

6104 19 900 – – – Din alte materiale textile 12% 0%  0%  0%  

 – Ansambluri:        

6104 22 000 – – Din bumbac 12% 0%  0%  0%  

6104 23 000 – – Din fibre sintetice 12% 0%  0%  0%  

6104 29 – – Din alte materiale textile:        

6104 29 100 – – – Din lână sau din păr fin de animale 
12% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

6104 29 900 – – – Din alte materiale textile 12% 0%  0%  0%  

 – Jachete şi sacouri:        

6104 31 000 – – Din lână sau din păr fin de animale 12% 0%  0%  0%  

6104 32 000 – – Din bumbac 12% 0%  0%  0%  

6104 33 000 – – Din fibre sintetice 12% 0%  0%  0%  

6104 39 000 – – Din alte materiale textile 12% 0%  0%  0%  

 – Rochii:        

6104 41 000 – – Din lână sau din păr fin de animale 12% 0%  0%  0%  

6104 42 000 – – Din bumbac 12% 0%  0%  0%  

6104 43 000 – – Din fibre sintetice 12% 0%  0%  0%  

6104 44 000 – – Din fibre artificiale 12% 0%  0%  0%  

6104 49 000 – – Din alte materiale textile 12% 0%  0%  0%  

 – Fuste şi fuste-pantalon:        

6104 51 000 – – Din lână sau din păr fin de animale 12% 0%  0%  0%  

6104 52 000 – – Din bumbac 12% 0%  0%  0%  

6104 53 000 – – Din fibre sintetice 12% 0%  0%  0%  

6104 59 000 – – Din alte materiale textile 12% 0%  0%  0%  

 – Pantaloni, salopete cu bretele, 

pantaloni scurţi şi şorturi: 

       

6104 61 000 – – Din lână sau din păr fin de animale 12% 0%  0%  0%  

6104 62 000 – – Din bumbac 12% 0%  0%  0%  

6104 63 000 – – Din fibre sintetice 12% 0%  0%  0%  

6104 69 000 – – Din alte materiale textile 12% 0%  0%  0%  

6105 Cămăşi şi bluze, tricotate sau croşetate, 

pentru bărbaţi sau băieţi:  

       



 

 

6105 10 000 – Din bumbac 12% 0%  0%  0%  

6105 20 – Din fibre sintetice sau artificiale:        

6105 20 100 – – Din fibre sintetice 12% 0%  0%  0%  

6105 20 900 – – Din fibre artificiale 12% 0%  0%  0%  

6105 90 – Din alte materiale textile:        

6105 90 100 – – Din lână sau din păr fin de animale 12% 0%  0%  0%  

6105 90 900 – – Din alte materiale textile 12% 0%  0%  0%  

6106 Cămăşi, bluze, bluze-cămaşi, tricotate 

sau croşetate, pentru femei sau fete: 

       

6106 10 000 – Din bumbac 12% 0%  0%  0%  

6106 20 000 – Din fibre sintetice sau artificiale 12% 0%  0%  0%  

6106 90 – Din alte materiale textile:        

6106 90 100 – – Din lână sau din păr fin de animale 12% 0%  0%  0%  

6106 90 300 – – Din mătase sau din deşeuri de mătase 
12% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

6106 90 500 – – Din in sau ramie 12% 0%  0%  0%  

6106 90 900 – – Din alte materiale textile 12% 0%  0%  0%  

6107 Chiloţi, indispensabili, cămăşi de noapte, 

pijamale, halate de baie, halate de casă şi 

articole similare, tricotate sau croşetate, 

pentru bărbaţi sau băieţi:  

       

 – Chiloţi şi indispensabili:        

6107 11 000 – – Din bumbac 12% 0%  0%  0%  

6107 12 000 – – Din fibre sintetice sau artificiale 12% 0%  0%  0%  

6107 19 000 – – Din alte materiale textile 12% 0%  0%  0%  

 – Cămăşi de noapte şi pijamale:        

6107 21 000 – – Din bumbac 12% 0%  0%  0%  

6107 22 000 – – Din fibre sintetice sau artificiale 12% 0%  0%  0%  

6107 29 000 – – Din alte materiale textile 12% 0%  0%  0%  

 – Altele:        

6107 91 000 – – Din bumbac 12% 0%  0%  0%  

6107 99 000 – – Din alte materiale textile 12% 0%  0%  0%  



 

 

6108 Combinezoane sau furouri, jupoane, 

slipuri, cămăşi de noapte, pijamale, 

dezabieuri, halate de baie, halate de casă şi 

articole similare, tricotate sau 

croşetate, pentru femei şi fete: 

       

 – Combinezoane sau furouri şi jupoane:        

6108 11 000 – – Din fibre sintetice sau artificiale 12% 0%  0%  0%  

6108 19 000 – – Din alte materiale textile 12% 0%  0%  0%  

 – Slipuri şi chiloţi:        

6108 21 000 – – Din bumbac 12% 0%  0%  0%  

6108 22 000 – – Din fibre sintetice sau artificiale 12% 0%  0%  0%  

6108 29 000 – – Din alte materiale textile 12% 0%  0%  0%  

 – Cămăşi de noapte şi pijamale:        

6108 31 000 – – Din bumbac 12% 0%  0%  0%  

6108 32 000 – – Din fibre sintetice sau artificiale 12% 0%  0%  0%  

6108 39 000 – – Din alte materiale textile 12% 0%  0%  0%  

 – Altele:        

6108 91 000 – – Din bumbac 12% 0%  0%  0%  

6108 92 000 – – Din fibre sintetice sau artificiale 12% 0%  0%  0%  

6108 99 000 – – Din alte materiale textile 12% 0%  0%  0%  

6109 Tricouri („T-shirts”), bluze şi maiouri de 

corp, tricotate sau croşetate: 

       

6109 10 000 – Din bumbac 12% 0%  0%  0%  

6109 90 – Din alte materiale textile:        

6109 90 200 – – Din lână sau din păr fin de animale ori 

din fibre sintetice sau artificiale 
12% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

6109 90 900 – – Din alte materiale textile 12% 0%  0%  0%  

6110 Jerseuri, pulovere, cardigane şi articole 

similare, veste şi articole similare, 

inclusiv tricotaje subţiri 

care se poartă sub pulovere, tricotate sau 

croşetate: 

       



 

 

 – Din lână sau din păr fin de animale:        

6110 11 – – Din lână:        

6110 11 100 – – – Jerseuri şi pulovere, cu un conţinut de 

lână de minimum 50% din greutate şi cu o 

greutate de minimum 600 g per 

bucată 

 

12% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

 – – – Altele:        

6110 11 300 – – – – Pentru bărbaţi sau băieţi 12% 0%  0%  0%  

6110 11 900 – – – – Pentru femei sau fete 12% 0%  0%  0%  

6110 12 – – Din păr de capră de Caşmir:        

6110 12 100 – – – Pentru bărbaţi sau băieţi 12% 0%  0%  0%  

6110 12 900 – – – Pentru femei sau fete 12% 0%  0%  0%  

6110 19 – – Altele:        

6110 19 100 – – – Pentru bărbaţi sau băieţi 12% 0%  0%  0%  

6110 19 900 – – – Pentru femei sau fete 12% 0%  0%  0%  

6110 20 – Din bumbac:        

6110 20 100 – – Tricotaje subţiri, care se poartă sub 

pulovere 
12% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – – Altele:        

6110 20 910 – – – Pentru bărbaţi sau băieţi 12% 0%  0%  0%  

6110 20 990 – – – Pentru femei sau fete 12% 0%  0%  0%  

6110 30 – Din fibre sintetice sau artificiale:        

6110 30 100 – – Tricotaje subţiri, care se poartă sub 

pulovere 
12% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – – Altele:        

6110 30 910 – – – Pentru bărbaţi sau băieţi 12% 0%  0%  0%  

6110 30 990 – – – Pentru femei sau fete 12% 0%  0%  0%  

6110 90 – Din alte materiale textile:        

6110 90 100 – – Din in sau ramie 12% 0%  0%  0%  

6110 90 900 – – Din alte materiale textile 12% 0%  0%  0%  

6111 Îmbrăcăminte şi accesorii de 

îmbrăcăminte, tricotate sau croşetate, 

pentru sugari: 

       



 

 

6111 20 – Din bumbac:        

6111 20 100 – – Mănuşi, mitene şi mănuşi cu un deget 
8% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

6111 20 900 – – Altele 8% 0%  0%  0%  

6111 30 – Din fibre sintetice:        

6111 30 100 – – Mănuşi, mitene şi mănuşi cu un deget 
8% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

6111 30 900 – – Altele 8% 0%  0%  0%  

6111 90 – Din alte materiale textile:        

 – – Din lână sau din păr fin de animale:        

6111 90 110 – – – Mănuşi, mitene şi mănuşi cu un 

deget 
8% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

6111 90 190 – – – Altele 8% 0%  0%  0%  

6111 90 900 – – Din alte materiale textile 8% 0%  0%  0%  

6112 Treninguri, combinezoane şi costume de 

schi, costume, chiloţi şi slipuri, de baie, 

tricotate sau croşetate: 

       

 – Treninguri:        

6112 11 000 – – Din bumbac 12% 0%  0%  0%  

6112 12 000 – – Din fibre sintetice 12% 0%  0%  0%  

6112 19 000 – – Din alte materiale textile 12% 0%  0%  0%  

6112 20 000 – Combinezoane şi costume de schi 12% 0%  0%  0%  

 – Costume, chiloţi şi slipuri, de baie, 

pentru bărbaţi sau băieţi:  

       

6112 31 – – Din fibre sintetice:        

6112 31 100 – – – Cu un conţinut din fire de cauciuc 

de minimum 5% din greutate 
12% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

6112 31 900 – – – Altele 12% 0%  0%  0%  

6112 39 – – Din alte materiale textile:        

6112 39 100 – – – Cu un conţinut din fire de cauciuc 

de minimum 5% din greutate 
12% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

6112 39 900 – – – Altele 12% 0%  0%  0%  



 

 

 – Costume de baie pentru femei sau fete:        

6112 41 – – Din fibre sintetice:        

6112 41 100 – – – Cu un conţinut din fire de cauciuc 

de minimum 5% din greutate 
12% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

6112 41 900 – – – Altele 12% 0%  0%  0%  

6112 49 – – Din alte materiale textile:        

6112 49 100 – – – Cu un conţinut din fire de cauciuc 

de minimum 5% din greutate 
12% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

6112 49 900 – – – Altele 12% 0%  0%  0%  

6113 00 Îmbrăcăminte confecţionată din 

materiale 

tricotate sau croşetate de la poziţiile 

5903, 5906 sau 5907: 

       

6113 00 100 – Din materiale tricotate sau croşetate 

de la poziţia 5906 
12% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

6113 00 900 – Altele 12% 0%  0%  0%  

6114 Alte articole de îmbrăcăminte din 

materiale tricotate sau croşetate: 

       

6114 20 000 – Din bumbac 12% 0%  0%  0%  

6114 30 000 – Din fibre sintetice sau artificiale 12% 0%  0%  0%  

6114 90 000 – Din alte materiale textile 12% 0%  0%  0%  

6115 Ciorapi-chilot, dresuri, ciorapi, şosete şi alte 

articole similare, inclusiv ciorapii cu 

compresie progresivă (de exemplu, 

pentru varice) şi 

încălţăminte fără talpă aplicată, tricotate sau 

croşetate: 

       

6115 10 – Ciorapi cu compresie progresivă (de 

exemplu, pentru varice): 

       

6115 10 100 – – Din fibre sintetice 12% 0%  0%  0%  

6115 10 900 – – Altele 12% 0%  0%  0%  

 – Alţi ciorapi-chilot:        



 

 

6115 21 000 – – Din fibre sintetice, având fineţea 

firului simplu sub 67 decitex 
12% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

6115 22 000 – – Din fibre sintetice, având fineţea 

firului simplu de minimum 67 decitex 
12% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

6115 29 000 – – Din alte materiale textile 12% 0%  0%  0%  

6115 30 – Alţi ciorapi lungi şi ciorapi trei sferturi, de 

damă, având fineţea firului simplu sub 

67 decitex: 

       

 – – Din fibre sintetice:        

6115 30 110 – – – Ciorapi trei sferturi 12% 0%  0%  0%  

6115 30 190 – – – Alţi ciorapi 12% 0%  0%  0%  

6115 30 900 – – Din alte materiale textile 12% 0%  0%  0%  

 – Altele:        

6115 94 000 – – Din lână sau din păr fin de animale 12% 0%  0%  0%  

6115 95 000 – – Din bumbac 12% 0%  0%  0%  

6115 96 – – Din fibre sintetice:        

6115 96 100 – – – Ciorapi trei sferturi 12% 0%  0%  0%  

 – – – Altele:        

6115 96 910 – – – – Ciorapi pentru femei 12% 0%  0%  0%  

6115 96 990 – – – – Altele 12% 0%  0%  0%  

6115 99 000 – – Din alte materiale textile 12% 0%  0%  0%  

6116 Mănuşi, mitene şi mănuşi cu un deget, 

tricotate sau croşetate: 

       

6116 10 – Impregnate, îmbrăcate, acoperite sau 

stratificate cu materiale plastice sau 

cauciuc: 

       

6116 10 200 – – Mănuşi impregnate, îmbrăcate sau 

acoperite cu cauciuc 
12% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

6116 10 800 – – Altele 12% 0%  0%  0%  

 – Altele:        

6116 91 000 – – Din lână sau din păr fin de animale 12% 0%  0%  0%  

6116 92 000 – – Din bumbac 12% 0%  0%  0%  

6116 93 000 – – Din fibre sintetice 12% 0%  0%  0%  



 

 

6116 99 000 – – Din alte materiale textile 12% 0%  0%  0%  

6117 Alte accesorii de îmbrăcăminte, 

confecţionate, tricotate sau croşetate; 

părţi de îmbrăcăminte sau accesorii de 

îmbrăcăminte, tricotate sau croşetate: 

       

6117 10 000 – Şaluri, eşarfe, fulare, mantile, voaluri, 

voalete şi articole similare 
12% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

6117 80 – Alte accesorii:        

6117 80 100 – – Din ţesături tricotate sau croşetate, 

elastice ori cauciucate 
12% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

6117 80 800 – – Altele 12% 0%  0%  0%  

6117 90 000 – Părţi 12% 0%  0%  0%  

62 Capitolul 62 Îmbrăcămintea şi accesoriile        

6201 Paltoane, scurte, pelerine, hanorace 

(inclusiv geci de schi), geci de vânt și alte 

articole 

similare, pentru bărbați sau băieți, cu 

excepția articolelor de la poziția 6203:  

       

6201 20 000 – Din lână sau din păr fin de animale 12% 0%  0%  0%  

6201 30 – Din bumbac:        

6201 30 100 – – Cu o greutate, pe bucată, de 

maximum 1 kg 
12% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

6201 30 900 – – Cu o greutate, pe bucată, de peste 1 

kg 
12% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

6201 40 – Din fibre sintetice sau artificiale:        

6201 40 100 – – Cu o greutate, pe bucată, de 

maximum 1 kg 
12% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

6201 40 900 – – Cu o greutate, pe bucată, de peste 1 

kg 
12% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

6201 90 000 – Din alte materiale textile 12% 0%  0%  0%  



 

 

6202 Paltoane, scurte, pelerine, hanorace, 

bluzoane (inclusiv pentru schi) şi articole 

similare, pentru femei sau fete, cu 

excepţia articolelor de la poziţia 6204:  

       

6202 20 000 – Din lână sau din păr fin de animale 12% 0%  0%  0%  

6202 30 – Din bumbac:        

6202 30 100 – – Cu o greutate, pe bucată, de 

maximum 1 kg 
12% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

6202 30 900 – – Cu o greutate, pe bucată, de peste 1 

kg 
12% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

6202 40 – Din fibre sintetice sau artificiale:        

6202 40 100 – – Cu o greutate, pe bucată, de 

maximum 1 kg 
12% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

6202 40 900 – – Cu o greutate, pe bucată, de peste 1 

kg 
12% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

6202 90 000 – Din alte materiale textile 12% 0%  0%  0%  

6203 Costume sau compleuri, ansambluri, 

jachete, sacouri, pantaloni, salopete cu 

bretele, pantaloni scurţi şi şorturi (altele 

decât cele pentru baie), pentru bărbaţi 

sau băieţi: 

       

 – Costume sau compleuri:        

6203 11 000 – – Din lână sau din păr fin de animale 12% 0%  0%  0%  

6203 12 000 – – Din fibre sintetice 12% 0%  0%  0%  

6203 19 – – Din alte materiale textile:        

6203 19 100 – – – Din bumbac 12% 0%  0%  0%  

6203 19 300 – – – Din fibre artificiale 12% 0%  0%  0%  

6203 19 900 – – – Din alte materiale textile 12% 0%  0%  0%  

 – Ansambluri:        

6203 22 – – Din bumbac:        

6203 22 100 – – – De lucru 12% 0%  0%  0%  

6203 22 800 – – – Altele 12% 0%  0%  0%  



 

 

6203 23 – – Din fibre sintetice:        

6203 23 100 – – – De lucru 12% 0%  0%  0%  

6203 23 800 – – – Altele 12% 0%  0%  0%  

6203 29 – – Din alte materiale textile:        

 – – – Din fibre artificiale:        

6203 29 110 – – – – De lucru 12% 0%  0%  0%  

6203 29 180 – – – – Altele 12% 0%  0%  0%  

6203 29 300 – – – Din lână sau din păr fin de animale 
12% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

6203 29 900 – – – Din alte materiale textile 12% 0%  0%  0%  

 – Jachete şi sacouri:        

6203 31 000 – – Din lână sau din păr fin de animale 12% 0%  0%  0%  

6203 32 – – Din bumbac:        

6203 32 100 – – – De lucru 12% 0%  0%  0%  

6203 32 900 – – – Altele 12% 0%  0%  0%  

6203 33 – – Din fibre sintetice:        

6203 33 100 – – – De lucru 12% 0%  0%  0%  

6203 33 900 – – – Altele 12% 0%  0%  0%  

6203 39 – – Din alte materiale textile:        

 – – – Din fibre artificiale:        

6203 39 110 – – – – De lucru 12% 0%  0%  0%  

6203 39 190 – – – – Altele 12% 0%  0%  0%  

6203 39 900 – – – Din alte materiale textile 12% 0%  0%  0%  

 – Pantaloni, salopete cu bretele, 

pantaloni scurţi şi şorturi: 

       

6203 41 – – Din lână sau din păr fin de animale:        

6203 41 100 – – – Pantaloni şi pantaloni scurţi 12% 0%  0%  0%  

6203 41 300 – – – Salopete cu bretele 12% 0%  0%  0%  

6203 41 900 – – – Altele 12% 0%  0%  0%  

6203 42 – – Din bumbac:        

 – – – Pantaloni şi pantaloni scurţi:        

6203 42 110 – – – – De lucru 12% 0%  0%  0%  

 – – – – Altele:        



 

 

6203 42 310 – – – – – Din ţesături „denim” 12% 0%  0%  0%  

6203 42 330 – – – – – Din catifea şi pluş de urzeală, 

tăiate, reiate 
12% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

6203 42 350 – – – – – Altele 12% 0%  0%  0%  

 – – – Salopete cu bretele:        

6203 42 510 – – – – De lucru 12% 0%  0%  0%  

6203 42 590 – – – – Altele 12% 0%  0%  0%  

6203 42 900 – – – Altele 12% 0%  0%  0%  

6203 43 – – Din fibre sintetice:        

 – – – Pantaloni şi pantaloni scurţi:        

6203 43 110 – – – – De lucru 12% 0%  0%  0%  

6203 43 190 – – – – Altele 12% 0%  0%  0%  

 – – – Salopete cu bretele:        

6203 43 310 – – – – De lucru 12% 0%  0%  0%  

6203 43 390 – – – – Altele 12% 0%  0%  0%  

6203 43 900 – – – Altele 12% 0%  0%  0%  

6203 49 – – Din alte materiale textile:        

 – – – Din fibre artificiale:        

 – – – – Pantaloni şi pantaloni scurţi:        

6203 49 110 – – – – – De lucru 12% 0%  0%  0%  

6203 49 190 – – – – – Altele 12% 0%  0%  0%  

 – – – – Salopete cu bretele:        

6203 49 310 – – – – – De lucru 12% 0%  0%  0%  

6203 49 390 – – – – – Altele 12% 0%  0%  0%  

6203 49 500 – – – – Altele 12% 0%  0%  0%  

6203 49 900 – – – Din alte materiale textile 12% 0%  0%  0%  

6204 Costum taior, ansambluri, jachete, sacouri, 

rochii, fuste, fuste-pantalon, pantaloni, 

salopete cu bretele, pantaloni scurţi şi şorturi 

(altele decât pentru baie), 

pentru femei şi fete: 

       

 – Costum taior:        

6204 11 000 – – Din lână sau din păr fin de animale 12% 0%  0%  0%  



 

 

6204 12 000 – – Din bumbac 12% 0%  0%  0%  

6204 13 000 – – Din fibre sintetice 12% 0%  0%  0%  

6204 19 – – Din alte materiale textile:        

6204 19 100 – – – Din fibre artificiale 12% 0%  0%  0%  

6204 19 900 – – – Din alte materiale textile 12% 0%  0%  0%  

 – Ansambluri:        

6204 21 000 – – Din lână sau din păr fin de animale 12% 0%  0%  0%  

6204 22 – – Din bumbac:        

6204 22 100 – – – De lucru 12% 0%  0%  0%  

6204 22 800 – – – Altele 12% 0%  0%  0%  

6204 23 – – Din fibre sintetice:        

6204 23 100 – – – De lucru 12% 0%  0%  0%  

6204 23 800 – – – Altele 12% 0%  0%  0%  

6204 29 – – Din alte materiale textile:        

 – – – Din fibre artificiale:        

6204 29 110 – – – – De lucru 12% 0%  0%  0%  

6204 29 180 – – – – Altele 12% 0%  0%  0%  

6204 29 900 – – – Din alte materiale textile 12% 0%  0%  0%  

 – Jachete şi sacouri:        

6204 31 000 – – Din lână sau din păr fin de animale 12% 0%  0%  0%  

6204 32 – – Din bumbac:        

6204 32 100 – – – De lucru 12% 0%  0%  0%  

6204 32 900 – – – Altele 12% 0%  0%  0%  

6204 33 – – Din fibre sintetice:        

6204 33 100 – – – De lucru 12% 0%  0%  0%  

6204 33 900 – – – Altele 12% 0%  0%  0%  

6204 39 – – Din alte materiale textile:        

 – – – Din fibre artificiale:        

6204 39 110 – – – – De lucru 12% 0%  0%  0%  

6204 39 190 – – – – Altele 12% 0%  0%  0%  

6204 39 900 – – – Din alte materiale textile 12% 0%  0%  0%  

 – Rochii:        

6204 41 000 – – Din lână sau din păr fin de animale 12% 0%  0%  0%  



 

 

6204 42 000 – – Din bumbac 12% 0%  0%  0%  

6204 43 000 – – Din fibre sintetice 12% 0%  0%  0%  

6204 44 000 – – Din fibre artificiale 12% 0%  0%  0%  

6204 49 – – Din alte materiale textile:        

6204 49 100 – – – Din mătase sau din deşeuri de 

mătase 
12% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

6204 49 900 – – – Din alte materiale textile 12% 0%  0%  0%  

 – Fuste şi fuste-pantalon:        

6204 51 000 – – Din lână sau din păr fin de animale 12% 0%  0%  0%  

6204 52 000 – – Din bumbac 12% 0%  0%  0%  

6204 53 000 – – Din fibre sintetice 12% 0%  0%  0%  

6204 59 – – Din alte materiale textile:        

6204 59 100 – – – Din fibre artificiale 12% 0%  0%  0%  

6204 59 900 – – – Din alte materiale textile 12% 0%  0%  0%  

 – Pantaloni, salopete cu bretele, 

pantaloni scurţi şi şorturi: 

       

6204 61 – – Din lână sau din păr fin de animale:        

6204 61 100 – – – Pantaloni şi pantaloni scurţi 12% 0%  0%  0%  

6204 61 850 – – – Altele 12% 0%  0%  0%  

6204 62 – – Din bumbac:        

 – – – Pantaloni şi pantaloni scurţi:        

6204 62 110 – – – – De lucru 12% 0%  0%  0%  

 – – – – Altele:        

6204 62 310 – – – – – Din ţesături „denim” 12% 0%  0%  0%  

6204 62 330 – – – – – Din catifea şi pluş de urzeală, 

tăiate, reiate 
12% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

6204 62 390 – – – – – Altele 12% 0%  0%  0%  

 – – – Salopete cu bretele:        

6204 62 510 – – – – De lucru 12% 0%  0%  0%  

6204 62 590 – – – – Altele 12% 0%  0%  0%  

6204 62 900 – – – Altele 12% 0%  0%  0%  

6204 63 – – Din fibre sintetice:        

 – – – Pantaloni şi pantaloni scurţi:        



 

 

6204 63 110 – – – – De lucru 12% 0%  0%  0%  

6204 63 180 – – – – Altele 12% 0%  0%  0%  

 – – – Salopete cu bretele:        

6204 63 310 – – – – De lucru 12% 0%  0%  0%  

6204 63 390 – – – – Altele 12% 0%  0%  0%  

6204 63 900 – – – Altele 12% 0%  0%  0%  

6204 69 – – Din alte materiale textile:        

 – – – Din fibre artificiale:        

 – – – – Pantaloni şi pantaloni scurţi:        

6204 69 110 – – – – – De lucru 12% 0%  0%  0%  

6204 69 180 – – – – – Altele 12% 0%  0%  0%  

 – – – – Salopete cu bretele:        

6204 69 310 – – – – – De lucru 12% 0%  0%  0%  

6204 69 390 – – – – – Altele 12% 0%  0%  0%  

6204 69 500 – – – – Altele 12% 0%  0%  0%  

6204 69 900 – – – Din alte materiale textile 12% 0%  0%  0%  

6205 Cămăşi şi cămăşi cu mânecă scurtă, 

pentru bărbaţi sau băieţi:  

       

6205 20 000 – Din bumbac 12% 0%  0%  0%  

6205 30 000 – Din fibre sintetice sau artificiale 12% 0%  0%  0%  

6205 90 – Din alte materiale textile:        

6205 90 100 – – Din in sau ramie 12% 0%  0%  0%  

6205 90 800 – – Din alte materiale textile 12% 0%  0%  0%  

6206 Cămăşi, bluze, bluze-cămăşi şi cămăşi cu 

mânecă scurtă, pentru femei sau fete: 

       

6206 10 000 – Din mătase sau din deşeuri de mătase 
12% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

6206 20 000 – Din lână sau din păr fin de animale 12% 0%  0%  0%  

6206 30 000 – Din bumbac 12% 0%  0%  0%  

6206 40 000 – Din fibre sintetice sau artificiale 12% 0%  0%  0%  

6206 90 – Din alte materiale textile:        

6206 90 100 – – Din in sau ramie 12% 0%  0%  0%  



 

 

6206 90 900 – – Din alte materiale textile 12% 0%  0%  0%  

6207 Bluze şi maiouri de corp, chiloţi, 

indispensabili, cămăşi de noapte, 

pijamale, halate de baie, halate de casă şi 

articole similare, pentru bărbaţi sau 

pentru băieţi: 

       

 – Chiloţi şi indispensabili:        

6207 11 000 – – Din bumbac 12% 0%  0%  0%  

6207 19 000 – – Din alte materiale textile 12% 0%  0%  0%  

 – Cămăşi de noapte şi pijamale:        

6207 21 000 – – Din bumbac 12% 0%  0%  0%  

6207 22 000 – – Din fibre sintetice sau artificiale 12% 0%  0%  0%  

6207 29 000 – – Din alte materiale textile 12% 0%  0%  0%  

 – Altele:        

6207 91 000 – – Din bumbac 12% 0%  0%  0%  

6207 99 – – Din alte materiale textile:        

6207 99 100 – – – Din fibre sintetice sau artificiale 12% 0%  0%  0%  

6207 99 900 – – – Din alte materiale textile 12% 0%  0%  0%  

6208 Bluze de corp şi cămăşi de zi, 

combinezoane sau furouri, jupoane, 

chiloţi, cămăşi de noapte, pijamale, 

dezabieuri, halate de baie, halate de 

casă şi articole similare, pentru femei sau 

fete: 

       

 – Combinezoane sau furouri şi jupoane:        

6208 11 000 – – Din fibre sintetice sau artificiale 12% 0%  0%  0%  

6208 19 000 – – Din alte materiale textile 12% 0%  0%  0%  

 – Cămăşi de noapte şi pijamale:        

6208 21 000 – – Din bumbac 12% 0%  0%  0%  

6208 22 000 – – Din fibre sintetice sau artificiale 12% 0%  0%  0%  

6208 29 000 – – Din alte materiale textile 12% 0%  0%  0%  

 – Altele:        



 

 

6208 91 000 – – Din bumbac 12% 0%  0%  0%  

6208 92 000 – – Din fibre sintetice sau artificiale 12% 0%  0%  0%  

6208 99 000 – – Din alte materiale textile 12% 0%  0%  0%  

6209 Îmbrăcăminte şi accesorii de 

îmbrăcăminte pentru sugari: 

       

6209 20 000 – Din bumbac 12% 0%  0%  0%  

6209 30 000 – Din fibre sintetice 12% 0%  0%  0%  

6209 90 – Din alte materiale textile:        

6209 90 100 – – Din lână sau din păr fin de animale 12% 0%  0%  0%  

6209 90 900 – – Din alte materiale textile 12% 0%  0%  0%  

6210 Îmbrăcăminte confecţionată din 

produsele de la poziţiile 5602, 5603, 

5903, 5906 sau 5907: 

       

6210 10 – Din produsele de la poziţia 5602 sau 

5603: 

       

6210 10 100 – – Din produsele de la poziţia 5602 12% 0%  0%  0%  

 – – Din produsele de la poziţia 5603:        

6210 10 920 – – – Halate de unică folosinţă, de tipul celor 

utilizate de pacienţi sau de chirurgi în cursul 

intervenţiilor chirurgicale 

 

12% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

6210 10 980 – – – Altele 12% 0%  0%  0%  

6210 20 000 – Altă îmbrăcăminte, de tipul celei 

descrise la poziția 6201 
12% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

6210 30 000 – Altă îmbrăcăminte, de tipul celei 

descrise la poziția 6202 
12% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

6210 40 000 – Altă îmbrăcăminte pentru bărbaţi sau 

băieţi 
12% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

6210 50 000 – Altă îmbrăcăminte pentru femei sau 

fete 
12% 0% 

 
0% 

 
0% 

 



 

 

6211 Îmbrăcăminte de sport (treninguri), 

combinezoane şi costume de schi, 

costume, chiloţi şi slipuri, de baie; alte 

articole de 

îmbrăcăminte: 

       

 – Costume, chiloţi şi slipuri, de baie:        

6211 11 000 – – Pentru bărbaţi sau băieţi 12% 0%  0%  0%  

6211 12 000 – – Pentru femei şi fete 12% 0%  0%  0%  

6211 20 000 – Combinezoane şi costume de schi 12% 0%  0%  0%  

 – Altă îmbrăcăminte pentru bărbaţi sau 

băieţi: 

       

6211 32 – – Din bumbac:        

6211 32 100 – – – Îmbrăcăminte de lucru 12% 0%  0%  0%  

 – – – Îmbrăcăminte de sport (treninguri) 

cu căptuşeală: 

       

6211 32 310 – – – – Al cărei exterior este realizat din 

acelaşi material 
12% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – – – – Altele:        

6211 32 410 – – – – – Părţi superioare 12% 0%  0%  0%  

6211 32 420 – – – – – Părţi inferioare 12% 0%  0%  0%  

6211 32 900 – – – Altele 12% 0%  0%  0%  

6211 33 – – Din fibre sintetice sau artificiale:        

6211 33 100 – – – Îmbrăcăminte de lucru 12% 0%  0%  0%  

 – – – Îmbrăcăminte de sport (treninguri) 

cu căptuşeală: 

       

6211 33 310 – – – – Al cărei exterior este realizat din 

acelaşi material 
12% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – – – – Altele:        

6211 33 410 – – – – – Părţi superioare 12% 0%  0%  0%  

6211 33 420 – – – – – Părţi inferioare 12% 0%  0%  0%  

6211 33 900 – – – Altele 12% 0%  0%  0%  

6211 39 000 – – Din alte materiale textile 12% 0%  0%  0%  



 

 

 – Alte articole de îmbrăcăminte, pentru 

femei sau fete: 

       

6211 42 – – Din bumbac:        

6211 42 100 – – – Şorţuri, bluze şi altă îmbrăcăminte 

de lucru (chiar de uz casnic) 

 

12% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

 – – – Îmbrăcăminte de sport (treninguri) 

cu căptuşeală: 

       

6211 42 310 – – – – Al cărei exterior este realizat din 

acelaşi material 
12% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – – – – Altele:        

6211 42 410 – – – – – Părţi superioare 12% 0%  0%  0%  

6211 42 420 – – – – – Părţi inferioare 12% 0%  0%  0%  

6211 42 900 – – – Altele 12% 0%  0%  0%  

6211 43 – – Din fibre sintetice sau artificiale:        

6211 43 100 – – – Şorţuri, bluze şi altă îmbrăcăminte 

de lucru 
12% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – – – Îmbrăcăminte de sport (treninguri) 

cu căptuşeală: 

       

6211 43 310 – – – – Al cărei exterior este realizat din 

acelaşi material 
12% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – – – – Altele:        

6211 43 410 – – – – – Părţi superioare 12% 0%  0%  0%  

6211 43 420 – – – – – Părţi inferioare 12% 0%  0%  0%  

6211 43 900 – – – Altele 12% 0%  0%  0%  

6211 49 000 – – Din alte materiale textile 12% 0%  0%  0%  

6212 Sutiene, brâie, corsete, bretele, 

suspensoare, jartiere şi articole similare şi 

părţi ale acestora, chiar tricotate sau 

croşetate: 

       

6212 10 – Sutiene şi bustiere:        



 

 

6212 10 100 – – Prezentate în seturi, condiţionate pentru 

vânzarea cu amănuntul, formate 

dintr-un sutien sau dintr-o bustieră şi un 

chilot 

 

12% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

6212 10 900 – – Altele 12% 0%  0%  0%  

6212 20 000 – Brâie şi brâie-chilot 12% 0%  0%  0%  

6212 30 000 – Corsete combinate 12% 0%  0%  0%  

6212 90 000 – Altele 12% 0%  0%  0%  

6213 Batiste:        

6213 20 000 – Din bumbac 12% 0%  0%  0%  

6213 90 000 – Din alte materiale textile 12% 0%  0%  0%  

6214 Şaluri, eşarfe, fulare, mantile, voaluri, 

voalete şi articole similare: 

       

6214 10 000 – Din mătase sau din deşeuri de mătase 
12% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

6214 20 000 – Din lână sau din păr fin de animale 12% 0%  0%  0%  

6214 30 000 – Din fibre sintetice 12% 0%  0%  0%  

6214 40 000 – Din fibre artificiale 12% 0%  0%  0%  

6214 90 000 – Din alte materiale textile 12% 0%  0%  0%  

6215 Cravate, papioane şi fulare-cravată:        

6215 10 000 – Din mătase sau din deşeuri de mătase 
12% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

6215 20 000 – Din fibre sintetice sau artificiale 12% 0%  0%  0%  

6215 90 000 – Din alte materiale textile 12% 0%  0%  0%  

6216 00 000 Mănuşi, mitene şi mănuşi cu un deget 12% 0%  0%  0%  

6217 Alte accesorii de îmbrăcăminte 

confecţionate; părţi de îmbrăcăminte sau 

de accesorii de 

îmbrăcăminte, altele decât cele de la 

poziţia 6212: 

       

6217 10 000 – Accesorii 5% 0%  0%  0%  

6217 90 000 – Părţi 12% 0%  0%  0%  

63 Capitolul 63 Alte articole textile confecţio        



 

 

 



 

 

 I. OTHER MADE-UP TEXTILE ARTICLES        

6301 Pături şi pleduri:        

6301 10 000 – Pături electrice 12% 0%  0%  0%  

6301 20 – Pături (altele decât cele electrice) şi pleduri, 

din lână sau din păr fin de 

animale: 

       

6301 20 100 – – Tricotate sau croşetate 12% 0%  0%  0%  

6301 20 900 – – Altele 12% 0%  0%  0%  

6301 30 – Pături (altele decât păturile electrice) şi 

pleduri, din bumbac: 

       

6301 30 100 – – Tricotate sau croşetate 12% 0%  0%  0%  

6301 30 900 – – Altele 12% 0%  0%  0%  

6301 40 – Pături (altele decât păturile electrice) şi 

pleduri, din fibre sintetice: 

       

6301 40 100 – – Tricotate sau croşetate 12% 0%  0%  0%  

6301 40 900 – – Altele 12% 0%  0%  0%  

6301 90 – Alte pături şi pleduri de călătorie:        

6301 90 100 – – Tricotate sau croşetate 12% 0%  0%  0%  

6301 90 900 – – Altele 12% 0%  0%  0%  

6302 Lenjerie de pat, de masă, de toaletă sau 

de bucătărie: 

       

6302 10 000 – Lenjerie de pat, tricotată sau croşetată 
12% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – Altă lenjerie de pat, imprimată:         

6302 21 000 – – Din bumbac 12% 0%  0%  0%  

6302 22 – – Din fibre sintetice sau artificiale:        

6302 22 100 – – – Neţesute 12% 0%  0%  0%  

6302 22 900 – – – Altele 12% 0%  0%  0%  

6302 29 – – Din alte materiale textile:        

6302 29 100 – – – Din in sau ramie 12% 0%  0%  0%  

6302 29 900 – – – Din alte materiale textile 12% 0%  0%  0%  

 – Altă lenjerie de pat:        

6302 31 000 – – Din bumbac 12% 0%  0%  0%  



 

 

6302 32 – – Din fibre sintetice sau artificiale:        

6302 32 100 – – – Neţesute 12% 0%  0%  0%  

6302 32 900 – – – Altele 12% 0%  0%  0%  

6302 39 – – Din alte materiale textile:        

6302 39 200 – – – Din in sau ramie 12% 0%  0%  0%  

6302 39 900 – – – Din alte materiale textile 12% 0%  0%  0%  

6302 40 000 – Lenjerie de masă, tricotată sau 

croşetată 
12% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – Altă lenjerie de masă:        

6302 51 000 – – Din bumbac 12% 0%  0%  0%  

6302 53 – – Din fibre sintetice sau artificiale:        

6302 53 100 – – – Neţesute 12% 0%  0%  0%  

6302 53 900 – – – Altele 12% 0%  0%  0%  

6302 59 – – Din alte materiale textile:        

6302 59 100 – – – Din in 12% 0%  0%  0%  

6302 59 900 – – – Altele 12% 0%  0%  0%  

6302 60 000 – Lenjerie de toaletă sau de bucătărie, din 

ţesături buclate de tip buret 

(„éponge”), din bumbac 

 

12% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

 – Altele:        

6302 91 000 – – Din bumbac 12% 0%  0%  0%  

6302 93 – – Din fibre sintetice sau artificiale:        

6302 93 100 – – – Neţesute 12% 0%  0%  0%  

6302 93 900 – – – Altele 12% 0%  0%  0%  

6302 99 – – Din alte materiale textile:        

6302 99 100 – – – Din in 12% 0%  0%  0%  

6302 99 900 – – – Altele 12% 0%  0%  0%  

6303 Transperante, perdele şi storuri de 

interior; draperii şi garnituri de pat: 

       

 – Tricotate sau croşetate:        

6303 12 000 – – Din fibre sintetice 12% 0%  0%  0%  

6303 19 000 – – Din alte materiale textile 12% 0%  0%  0%  

 – Altele:        



 

 

6303 91 000 – – Din bumbac 12% 0%  0%  0%  

6303 92 – – Din fibre sintetice:        

6303 92 100 – – – Neţesute 12% 0%  0%  0%  

6303 92 900 – – – Altele 12% 0%  0%  0%  

6303 99 – – Din alte materiale textile:        

6303 99 100 – – – Neţesute 12% 0%  0%  0%  

6303 99 900 – – – Altele 12% 0%  0%  0%  

6304 Alte stofe pentru mobilă, cu excepţia 

celor de la poziţia 9404: 

       

 – Cuverturi de pat:        

6304 11 000 – – Tricotate sau croşetate 12% 0%  0%  0%  

6304 19 – – Altele:        

6304 19 100 – – – Din bumbac 12% 0%  0%  0%  

6304 19 300 – – – Din in sau ramie 12% 0%  0%  0%  

6304 19 900 – – – Din alte materiale textile 12% 0%  0%  0%  

6304 20 000 – Plase pentru pat specificate la nota de 

subpoziţie 1 din prezentul capitol 
12% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – Altele:        

6304 91 000 – – Tricotate sau croşetate 12% 0%  0%  0%  

6304 92 000 – – Altele decât cele tricotate sau 

croşetate, din bumbac 
12% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

6304 93 000 – – Altele decât cele tricotate sau 

croşetate, din fibre sintetice 
12% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

6304 99 000 – – Altele decât cele tricotate sau 

croşetate, din alte materiale textile 
12% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

6305 Saci şi săculeţe pentru ambalarea 

mărfurilor: 

       

6305 10 – Din iută sau din alte fibre textile 

liberiene de la poziţia 5303: 

       

6305 10 100 – – Uzaţi 12% 0%  0%  0%  

6305 10 900 – – Altele 12% 0%  0%  0%  

6305 20 000 – Din bumbac 12% 0%  0%  0%  



 

 

 – Din materiale textile sintetice sau 

artificiale: 

       

6305 32 – – Containere (ambalaje) flexibile 

pentru materiale prezentate în vrac: 

       

 – – – Din benzi sau forme similare de 

polietilenă sau de polipropilenă: 

       

6305 32 110 – – – – Tricotate sau croşetate 12% 0%  0%  0%  

6305 32 190 – – – – Altele 12% 0%  0%  0%  

6305 32 900 – – – Altele 12% 0%  0%  0%  

6305 33 – – Altele, obţinute din foi sau forme 

similare de polietilenă sau de 

polipropilenă: 

       

6305 33 100 – – – Tricotate sau croşetate 12% 0%  0%  0%  

6305 33 900 – – – Altele 12% 0%  0%  0%  

6305 39 000 – – Altele 12% 0%  0%  0%  

6305 90 000 – Din alte materiale textile 12% 0%  0%  0%  

6306 Prelate, storuri pentru exterior şi 

umbrare; corturi (inclusiv copertine 

temporare și articole similare); vele 

pentru ambarcațiuni, planșe cu vele, 

cărucioare cu vele; articole de camping: 

       

 – Prelate, storuri pentru exterior şi 

umbrare: 

       

6306 12 000 – – Din fibre sintetice 15% 0%  0%  0%  

6306 19 000 – – Din alte materiale textile 15% 0%  0%  0%  

 – Corturi (inclusiv copertine temporare și 

articole similare): 

       

6306 22 000 – – Din fibre sintetice 15% 0%  0%  0%  

6306 29 000 – – Din alte materiale textile 15% 0%  0%  0%  

6306 30 000 – Vele 15% 0%  0%  0%  

6306 40 000 – Saltele pneumatice 15% 0%  0%  0%  

6306 90 000 – Altele 15% 0%  0%  0%  



 

 

6307 Alte articole confecţionate, inclusiv 

tipare de îmbrăcăminte: 

       

6307 10 – Pânze groase pentru spălarea podelei, 

cârpe de vase, cârpe de şters praful şi 

articole similare de 

întreţinere: 

       

6307 10 100 – – Tricotate sau croşetate 15% 0%  0%  0%  

6307 10 300 – – Neţesute 15% 0%  0%  0%  

6307 10 900 – – Altele 15% 0%  0%  0%  

6307 20 000 – Centuri şi veste de salvare 15% 0%  0%  0%  

6307 90 – Altele:        

6307 90 100 – – Tricotate sau croşetate 15% 0%  0%  0%  

 – – Altele:        

6307 90 910 – – – Din pâslă 15% 0%  0%  0%  

 – – – Altele:        

6307 90 920 – – – – Câmpuri operatorii de unică 

folosinţă, confecţionate din materiale de la 

poziţia 5603, de tipul celor utilizate în cursul 

intervenţiilor chirurgicale 

 

 

15% 

 

 

0% 

  

 

0% 

  

 

0% 

 

 – – – – Măști de protecție:        

6307 90 930 – – – – – Măști faciale filtrante (FFP), care 

sunt în conformitate cu standardul EN 149; 

alte măști care sunt în conformitate cu un 

standard similar pentru măști, 

utilizate ca dispozitive de protecție 

respiratorie pentru protecția împotriva 

particulelor 

 

 

 

15% 

 

 

 

0% 

  

 

 

0% 

  

 

 

0% 

 

6307 90 950 – – – – – Altele 15% 0%  0%  0%  

6307 90 980 – – – – Altele 15% 0%  0%  0%  

 0        



 

 

6308 00 000 Seturi formate din bucăţi de ţesături şi din 

fire, cu sau fără accesorii, pentru 

confecţionarea covoarelor, tapiseriilor, 

feţelor de masă sau a prosoapelor brodate ori 

a articolelor textile similare, condiţionate 

pentru vânzarea cu 

amănuntul 

 

 

 

15% 

 

 

 

0% 

  

 

 

0% 

  

 

 

0% 

 

 0        

6309 00 000 Îmbrăcăminte purtată sau uzată şi alte 

articole purtate sau uzate 
13% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

6310 Zdrenţe, sfori, frânghii şi funii, din 

materiale 

textile, în formă de deşeuri sau de 

articole uzate: 

       

6310 10 000 – Triate 15% 0%  0%  0%  

6310 90 000 – Altele 15% 0%  0%  0%  

64 Capitolul 64 Încălţămintea; ghetrele şi arti        

6401 Încălţăminte impermiabilă cu tălpi 

exterioare şi feţe din cauciuc sau din 

material plastic, a cărei faţă nu a fost nici 

fixată de talpa exterioară prin coasere sau 

prin nituri, cuie, şuruburi, ştifturi ori 

dispozitive similare, nici formată din 

diferite părţi asamblate prin procedee 

similare: 

       

6401 10 000 – Încălţăminte care încorporează în 

partea anterioară un bombeu de 

protecţie din metal 

 

15% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

 – Altă încălţăminte:        

6401 92 – – Care acoperă glezna, dar nu acoperă 

genunchiul: 

       

6401 92 100 – – – Cu feţe din cauciuc 15% 0%  0%  0%  

6401 92 900 – – – Cu feţe din material plastic 15% 0%  0%  0%  



 

 

6401 99 000 – – Altele 15% 0%  0%  0%  

6402 Altă încălţăminte, cu tălpi exterioare şi feţe 

din cauciuc sau din material plastic: 

       

 – Încălţăminte pentru sport:        

6402 12 – – Încălţăminte pentru schi şi 

încălţăminte pentru surf pe zăpadă: 

       

6402 12 100 – – – Încălţăminte pentru schi 15% 0%  0%  0%  

6402 12 900 – – – Încălţăminte pentru surf pe zăpadă 
15% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

6402 19 000 – – Altele 15% 0%  0%  0%  

6402 20 000 – Încălţăminte cu feţe din cureluşe sau 

bride fixate de talpă prin ştifturi 
15% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – Altă încălţăminte:        

6402 91 – – Care acoperă glezna:        

6402 91 100 – – – Care încorporează în partea 

anterioară un bombeu de protecţie din 

metal 

 

15% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

6402 91 900 – – – Altele 15% 0%  0%  0%  

6402 99 – – Altele:        

6402 99 050 – – – Care încorporează în partea 

anterioară un bombeu de protecţie din 

metal 

 

15% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

 – – – Altele:        

6402 99 100 – – – – Cu feţe din cauciuc 15% 0%  0%  0%  

 – – – – Cu feţe din material plastic:        

 – – – – – Încălţăminte cu căpută, 

confecționată din benzi (cureluşe) sau 

care are unul sau mai multe decupaje: 

       

6402 99 310 – – – – – – Cu înălţimea tocului (inclusiv 

talpa) de peste 3 cm 
15% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

6402 99 390 – – – – – – Altele 15% 0%  0%  0%  



 

 

6402 99 500 – – – – – Papuci de casă şi altă 

încălţăminte de interior 
15% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – – – – – Altă încălţăminte, cu tălpile 

interioare de o lungime: 

       

6402 99 910 – – – – – – Sub 24 cm 15% 0%  0%  0%  

 – – – – – – De minimum 24 cm:        

6402 99 930 – – – – – – – Încălţăminte care nu poate fi 

identificată a fi pentru bărbaţi sau pentru 

femei 

 

15% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

 – – – – – – – Altele:        

6402 99 960 – – – – – – – – Pentru bărbaţi 15% 0%  0%  0%  

6402 99 980 – – – – – – – – Pentru femei 15% 0%  0%  0%  

6403 Încălţăminte cu tălpi exterioare din 

cauciuc, material plastic, piele naturală sau 

piele reconstituită şi cu feţe din piele 

naturală: 

       

 – Încălţăminte pentru sport:        

6403 12 000 – – Încălţăminte pentru schi şi 

încălţăminte pentru surf pe zăpadă 
15% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

6403 19 000 – – Altele 15% 0%  0%  0%  

6403 20 000 – Încălţăminte cu tălpi exterioare, din 

piele naturală şi cu feţe confecţionate din 

benzi din piele naturală, care trec peste 

restul piciorului şi înconjoară degetul 

mare 

 

 

15% 

 

 

0% 

  

 

0% 

  

 

0% 

 

6403 40 000 – Alte articole de încălţăminte care 

încorporează un bombeu de protecţie 

din metal 

 

15% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

 – Alte articole de încălţăminte cu tălpi 

exterioare din piele naturală: 

       

6403 51 – – Care acoperă glezna:        

6403 51 050 – – – Încălţăminte cu talpi de lemn, fără 

tălpi interioare 
15% 0% 

 
0% 

 
0% 

 



 

 

 – – – Altele:        

 – – – – Care acoperă glezna, dar nu acoperă 

pulpa, cu tălpile interioare de o 

lungime: 

       

6403 51 110 – – – – – Sub 24 cm 15% 0%  0%  0%  

 – – – – – De minimum 24 cm:        

6403 51 150 – – – – – – Pentru bărbaţi 15% 0%  0%  0%  

6403 51 190 – – – – – – Pentru femei 15% 0%  0%  0%  

 – – – – Altele, cu tălpi interioare de o 

lungime: 

       

6403 51 910 – – – – – Sub 24 cm 15% 0%  0%  0%  

 – – – – – De minimum 24 cm:        

6403 51 950 – – – – – – Pentru bărbaţi 15% 0%  0%  0%  

6403 51 990 – – – – – – Pentru femei 15% 0%  0%  0%  

6403 59 – – Altele:        

6403 59 050 – – – Încălţăminte cu talpi de lemn, fără 

tălpi interioare 
15% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – – – Altele:        

 – – – – Încălţăminte cu căpută, 

confecționată din benzi (cureluşe) sau din 

mai multe bucăţi decupate: 

       

6403 59 110 – – – – – Cu înălţimea tocului (inclusiv 

talpa) de peste 3 cm 
15% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – – – – – Altele, cu tălpile interioare de o 

lungime: 

       

6403 59 310 – – – – – – Sub 24 cm 15% 0%  0%  0%  

 – – – – – – De minimum 24 cm:        

6403 59 350 – – – – – – – Pentru bărbaţi 15% 0%  0%  0%  

6403 59 390 – – – – – – – Pentru femei 15% 0%  0%  0%  

6403 59 500 – – – – Papuci de casă şi altă încălţăminte 

de interior 
15% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – – – – Altele, cu tălpile interioare de o 

lungime: 

       



 

 

6403 59 910 – – – – – Sub 24 cm 15% 0%  0%  0%  

 – – – – – De minimum 24 cm:        

6403 59 950 – – – – – – Pentru bărbaţi 15% 0%  0%  0%  

6403 59 990 – – – – – – Pentru femei 15% 0%  0%  0%  

 – Altă încălţăminte:        

6403 91 – – Care acoperă glezna:        

6403 91 050 – – – Încălţăminte cu talpi de lemn, fără 

tălpi interioare 
15% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – – – Altele:        

 – – – – Care acoperă glezna, dar nu acoperă 

pulpa, cu tălpile interioare de o 

lungime: 

       

6403 91 110 – – – – – Sub 24 cm 15% 0%  0%  0%  

 – – – – – De minimum 24 cm:        

6403 91 130 – – – – – – Încălţăminte care nu poate fi 

identificată a fi pentru bărbaţi sau pentru 

femei 

 

15% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

 – – – – – – Altele:        

6403 91 160 – – – – – – – Pentru bărbaţi 15% 0%  0%  0%  

6403 91 180 – – – – – – – Pentru femei 15% 0%  0%  0%  

 – – – – Altele, cu tălpile interioare de o 

lungime: 

       

6403 91 910 – – – – – Sub 24 cm 15% 0%  0%  0%  

 – – – – – De minimum 24 cm:        

6403 91 930 – – – – – – Încălţăminte care nu poate fi 

identificată a fi pentru bărbaţi sau pentru 

femei 

 

15% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

 – – – – – – Altele:        

6403 91 960 – – – – – – – Pentru bărbaţi 15% 0%  0%  0%  

6403 91 980 – – – – – – – Pentru femei 15% 0%  0%  0%  

6403 99 – – Altele:        

6403 99 050 – – – Încălţăminte cu talpi de lemn, fără 

tălpi interioare 
15% 0% 

 
0% 

 
0% 

 



 

 

 – – – Altele:        

 – – – – Încălţăminte cu căpută, 

confecționată din benzi (cureluşe) sau din 

mai multe bucăţi decupate: 

       

6403 99 110 – – – – – Cu înălţimea tocului (inclusiv 

talpa) de peste 3 cm 
15% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – – – – – Altele, cu tălpi interioare de o 

lungime: 

       

6403 99 310 – – – – – – Sub 24 cm 15% 0%  0%  0%  

 – – – – – – De minimum 24 cm:        

6403 99 330 – – – – – – – Încălţăminte care nu poate fi 

identificată a fi pentru bărbaţi sau pentru 

femei 

 

15% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

 – – – – – – – Altele:        

6403 99 360 – – – – – – – – Pentru bărbaţi 15% 0%  0%  0%  

6403 99 380 – – – – – – – – Pentru femei 15% 0%  0%  0%  

6403 99 500 – – – – Papuci de casă şi altă încălţăminte 

de interior 
15% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – – – – Altele, cu tălpile interioare de o 

lungime: 

       

6403 99 910 – – – – – Sub 24 cm 15% 0%  0%  0%  

 – – – – – De minimum 24 cm:        

6403 99 930 – – – – – – Încălţăminte care nu poate fi 

identificată a fi pentru bărbaţi sau pentru 

femei 

 

15% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

 – – – – – – Altele:        

6403 99 960 – – – – – – – Pentru bărbaţi 15% 0%  0%  0%  

6403 99 980 – – – – – – – Pentru femei 15% 0%  0%  0%  

6404 Încălţăminte cu tălpi exterioare din 

cauciuc, material plastic, piele naturală sau 

din piele reconstituită şi cu feţe din 

materiale textile: 

       



 

 

 – Încălţăminte cu tălpi exterioare din 

cauciuc sau din material plastic: 

       

6404 11 000 – – Încălţăminte pentru sport; 

încălţăminte pentru tenis, pentru 

baschet, pentru gimnastică, pentru 

antrenament şi încălţăminte similară 

 

15% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

6404 19 – – Altele:        

6404 19 100 – – – Papuci de casă şi altă încălţăminte 

de interior 
15% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

6404 19 900 – – – Altele 15% 0%  0%  0%  

6404 20 – Încălţăminte cu tălpi exterioare din 

piele naturală sau din piele reconstituită: 

       

6404 20 100 – – Papuci de casă şi altă încălţăminte de 

interior 
15% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

6404 20 900 – – Altele 15% 0%  0%  0%  

6405 Altă încălţăminte:        

6405 10 000 – Cu feţe din piele naturală sau din piele 

reconstituită 
15% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

6405 20 – Cu feţe din materiale textile:        

6405 20 100 – – Cu tălpi exterioare din lemn sau plută 
15% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – – Cu tălpi exterioare din alte materiale:        

6405 20 910 – – – Papuci de casă şi altă încălţăminte 

de interior 
15% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

6405 20 990 – – – Altele 15% 0%  0%  0%  

6405 90 – Altele:        

6405 90 100 – – Cu tălpi exterioare din cauciuc, 

material plastic, piele naturală sau din 

piele reconstituită 

 

15% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

6405 90 900 – – Cu tălpi exterioare din alte materiale 
15% 0% 

 
0% 

 
0% 

 



 

 

6406 Părţi de încălţăminte (inclusiv feţe, chiar 

fixate pe tălpi, altele decât tălpile 

exterioare); tălpi 

interioare detaşabile, branţuri şi articole 

similare detaşabile; ghetre, jambiere şi 

articole similare şi părţi ale acestora: 

       

6406 10 – Feţe de încălţăminte şi părţi ale 

acestora, altele decât ştaifurile şi 

bombeurile dure: 

       

6406 10 100 – – Din piele naturală 0% 0%  0%  0%  

6406 10 900 – – Din alte materiale 0% 0%  0%  0%  

6406 20 – Tălpi exterioare şi tocuri, din cauciuc 

sau din material plastic: 

       

6406 20 100 – – Din cauciuc 0% 0%  0%  0%  

6406 20 900 – – Din material plastic 0% 0%  0%  0%  

6406 90 – Altele:        

6406 90 300 – – Combinaţii din feţe de încălţăminte fixate 

pe tălpi inferioare sau pe alte părţi 

inferioare, dar fără tălpi exterioare 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

6406 90 500 – – Tălpi interioare detaşabile şi alte 

accesorii detaşabile 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

6406 90 600 – – Tălpi exterioare din piele naturală sau 

din piele reconstituită 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

6406 90 900 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

65 Capitolul 65 Articolele de acoperit capul ş        

6501 00 000 Calote neformate pe calapod şi fără 

boruri, 

discuri şi cilindri pentru pălării, din pâslă, 

chiar tăiate în direcţia înălţimii 

 

10% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 



 

 

6502 00 000 Calote sau forme pentru pălării, împletite 

sau fabricate din benzi asamblate din orice 

material, neformate şi fără boruri, 

necăptuşite şi 

neîmpodobite 

 

 

10% 

 

 

0% 

  

 

0% 

  

 

0% 

 

6504 00 000 Pălării şi alte articole de acoperit capul, 

împletite sau confecţionate prin îmbinarea 

benzilor din 

orice material, chiar căptuşite sau 

împodobite 

 

 

10% 

 

 

0% 

  

 

0% 

  

 

0% 

 

6505 00 Pălării şi alte articole de acoperit capul, 

tricotate sau croşetate, confecţionate din 

dantelă, pâslă sau alte materiale textile, 

în formă de una sau mai multe bucăţi 

(dar nu din benzi), chiar căptuşite sau 

împodobite; plase (fileuri) pentru păr din 

orice material, chiar căptuşite sau 

împodobite: 

       

6505 00 100 – Din pâslă din păr fin de animale sau din 

lână şi păr fin de animale, realizate din  

discurile şi cilindrii de la poziţia 6501 00 

000 

 

10% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

 – Altele:        

6505 00 300 – – Caschete, chipiuri şi alte articole 

similare, cu cozoroc, de acoperit capul 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

6505 00 900 – – Altele 10% 0%  0%  0%  

6506 Alte pălării sau articole de acoperit capul, 

chiar căptuşite sau împodobite: 

       

6506 10 – Căşti de protecţie:        

6506 10 100 – – Din material plastic 10% 0%  0%  0%  

6506 10 800 – – Din alte materiale 10% 0%  0%  0%  

 – Altele:        



 

 

6506 91 000 – – Din cauciuc sau din material plastic 10% 0%  0%  0%  

6506 99 – – Din alte materiale:        

6506 99 100 – – – Din pâslă din păr fin de animale sau din 

lână şi păr fin de animale, realizate din 

discurile şi cilindrii de la poziţia 6501 

00 000 

 

10% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

6506 99 900 – – – Altele 10% 0%  0%  0%  

6507 00 000 Benzi pentru garnituri interioare, 

căptuşeli, capace, carcase, cozoroace şi 

cureluşe pentru obiectele de acoperit 

capul 

 

10% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

66 Capitolul 66 Umbrelele de ploaie; umbrel        

6601 Umbrele de ploaie, umbrele de soare 

(inclusiv umbrele-baston, umbrele de 

grădină şi articole similare): 

       

6601 10 000 – Umbrele de grădină şi articolele 

similare 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – Altele:        

6601 91 000 – – Cu tije sau mânere telescopice 10% 0%  0%  0%  

6601 99 – – Altele:        

6601 99 200 – – – Cu apărătoare din material textil 

ţesut 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

6601 99 900 – – – Altele 10% 0%  0%  0%  

6602 00 000 Bastoane, bastoane-scaun, bice, cravaşe 

şi articole similare 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

6603 Părţi, garnituri şi accesorii pentru 

articolele de la poziţia 6601 sau 6602:  

       

6603 20 000 – Cadre pentru umbrele, inclusiv cadre cu 

beţe sau mânere pentru umbrele de 

ploaie ori umbrele de soare 

 

5% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

6603 90 – Altele:        

6603 90 100 – – Mânere şi măciulii 5% 0%  0%  0%  

6603 90 900 – – Altele 5% 0%  0%  0%  



 

 

67 Capitolul 67 Penele şi puful prelucrate şi a        

6701 00 000 Piei şi alte părţi ale păsărilor, acoperite cu 

pene sau cu puf, pene, părţi de pene, 

puf şi articole din aceste materiale (altele 

decât produsele de la poziţia 0505 şi altele 

decât tijele penelor, prelucrate) 

 

 

 

8% 

 

 

 

0% 

  

 

 

0% 

  

 

 

0% 

 

6702 Flori, frunze şi fructe artificiale şi părţile 

acestora; 

articole confecţionate din flori, frunze 

sau fructe artificiale: 

       

6702 10 000 – Din materiale plastice 10% 0%  0%  0%  

6702 90 000 – Din alte materiale 10% 0%  0%  0%  

6703 00 000 Păr uman pieptănat, subţiat, albit sau 

altfel prelucrat; lână, păr de animale şi 

alte materiale textile, pregătite pentru 

fabricarea perucilor şi a articolelor 

similare 

 

 

5% 

 

 

0% 

  

 

0% 

  

 

0% 

 

6704 Peruci, bărbi, sprâncene, gene, meşe şi 

articole similare din păr uman, din păr de 

animale sau din materiale textile; articole din 

păr uman, nedenumite şi necuprinse 

în altă parte: 

       

 – Din materiale textile sintetice:        

6704 11 000 – – Peruci complete 10% 0%  0%  0%  

6704 19 000 – – Altele 10% 0%  0%  0%  

6704 20 000 – Din păr uman 10% 0%  0%  0%  

6704 90 000 – Din alte materiale 10% 0%  0%  0%  

68 Capitolul 68 Articolele din piatră, ipsos, ci        

6801 00 000 Pavele, borduri pentru trotuar şi dale 

pentru pavaj, din pietre naturale (altele 

decât ardezia) 

 

8% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 



 

 

6802 Pietre monumentale sau pentru 

construcţie (altele decât ardezia), 

prelucrate şi articole din pietrele 

respective, cu excepţia celor de la poziţia 

6801; cuburi, blocuri şi articole similare 

pentru mozaicuri, din pietre naturale (inclusiv 

ardezia), chiar pe suport; 

granule, cioburi şi praf de pietre 

naturale (inclusiv ardezia), colorate 

artificial: 

       

6802 10 000 – Dale, cuburi, blocuri și articole similare, 

chiar în altă formă decât cea pătrată sau 

dreptunghiulară, la care cea mai mare față 

poate fi înscrisă într-un pătrat cu 

latura sub 7 cm; granule, cioburi și praf, 

colorate artificial 

 

 

 

5% 

 

 

 

0% 

  

 

 

0% 

  

 

 

0% 

 

 – Alte pietre monumentale sau pentru 

construcție și 

articole din pietrele respective, cioplite 

simplu ori tăiate, cu suprafața plană sau 

netedă: 

       

6802 21 000 – – Marmură, travertin și alabastru 5% 0%  0%  0%  

6802 23 000 – – Granit 5% 0%  0%  0%  

6802 29 000 – – Alte pietre 5% 0%  0%  0%  

 – Altele:        

6802 91 000 – – Marmură, travertin şi alabastru 5% 0%  0%  0%  

6802 92 000 – – Alte pietre calcaroase 5% 0%  0%  0%  

6802 93 – – Granit:        

6802 93 100 – – – Șlefuit, decorat sau altfel prelucrat, dar 

nesculptat, cu o greutate netă de 

minimum 10 kg 

 

5% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

6802 93 900 – – – Altele 5% 0%  0%  0%  



 

 

6802 99 – – Alte pietre:        

6802 99 100 – – – Șlefuite, decorate sau altfel 

prelucrate, dar nesculptate, cu o 

greutate netă de minimum 10 kg 

 

5% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

6802 99 900 – – – Altele 5% 0%  0%  0%  

6803 00 Ardezie naturală prelucrată și articole din 

ardezie naturală sau din ardezie 

aglomerată: 

       

6803 00 100 – Ardezie pentru acoperișuri sau pentru 

fațade 
8% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

6803 00 900 – Altele 8% 0%  0%  0%  

6804 Pietre de moară, pietre abrazive și 

articole 

similare, fără batiuri, pentru măcinat, 

defibrat, concasat, ascuțit, polizat, șlefuit, 

rectificat, tăiat, pietre de ascuțit, 

de șlefuit sau de polizat manual și părțile 

acestora, din pietre naturale, din materiale 

abrazive naturale sau 

artificiale, aglomerate ori din ceramică, 

chiar având părți din alte materiale:  

       

6804 10 000 – Pietre de moară și pietre abrazive 

pentru măcinat, sfărâmat, defibrat sau 

decorticat 

 

8% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

 – Alte pietre de moară, pietre abrazive și 

articole similare: 

       

6804 21 000 – – Din diamante naturale sau sintetice, 

aglomerate 
8% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

6804 22 – – Din alte materiale abrazive 

aglomerate sau din ceramică: 

       

 – – – Din materiale abrazive artificiale, cu 

aglomeranți: 

       



 

 

 – – – – Din rășini sintetice sau artificiale:        

6804 22 120 – – – – – Fără armătură 8% 0%  0%  0%  

6804 22 180 – – – – – Cu armătură 8% 0%  0%  0%  

6804 22 300 – – – – Din ceramică sau din silicați 8% 0%  0%  0%  

6804 22 500 – – – – Din alte materiale 8% 0%  0%  0%  

6804 22 900 – – – Altele 8% 0%  0%  0%  

6804 23 000 – – Din pietre naturale 8% 0%  0%  0%  

6804 30 000 – Pietre de ascuțit, de șlefuit sau de 

polizat manual 
8% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

6805 Pulberi sau granule abrazive naturale ori 

artificiale, aplicate pe suport din materiale 

textile, din hârtie, din carton sau din alte 

materiale, chiar decupate, 

cusute sau altfel asamblate: 

       

6805 10 000 – Aplicate doar pe țesături din materiale 

textile 
8% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

6805 20 000 – Aplicate doar pe hârtie sau carton 8% 0%  0%  0%  

6805 30 000 – Aplicate pe alte materiale 0% 0%  0%  0%  

6806 Lână de zgură, de rocă şi altă lână 

minerală similară; vermiculită expandată, 

argilă expandată, zgură expandată și produse 

din materiale minerale similare expandate; 

amestecuri și articole din materiale minerale 

pentru izolări termice sau fonice sau 

pentru absorbția zgomotului, altele decât 

cele de la pozițiile 6811, 6812 sau de la 

capitolul 69: 

       

6806 10 000 – Lână de zgură, de rocă şi altă lână 

minerală similară, chiar amestecate între 

ele, în vrac, în foi sau în rulouri 

 

8% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 



 

 

6806 20 – Vermiculită expandată, argilă 

expandată, zgură expandată şi produse 

din materiale minerale similare 

expandate, chiar amestecate între ele: 

       

6806 20 100 – – Argilă expandată 8% 0%  0%  0%  

6806 20 900 – – Altele 8% 0%  0%  0%  

6806 90 000 – Altele 8% 0%  0%  0%  

6807 Articole din asfalt sau din materiale 

similare (de exemplu, bitum de petrol 

sau smoală de huilă): 

       

6807 10 000 – În rulouri 8% 0%  0%  0%  

6807 90 000 – Altele 8% 0%  0%  0%  

6808 00 000 Panouri, planşe, dale, blocuri şi articole 

similare, din fibre vegetale, din paie sau din 

talaş, aşchii, rumeguş ori din alte 

deşeuri de lemn, aglomerate cu ciment, 

ipsos sau cu alţi lianţi minerali 

 

 

8% 

 

 

0% 

  

 

0% 

  

 

0% 

 

6809 Articole din ipsos sau din compoziţii pe 

bază de ipsos: 

       

 – Planşe, plăci, panouri, dale şi articole 

similare, neornamentate: 

       

6809 11 000 – – Acoperite sau întărite cu hârtie sau 

carton 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

6809 19 000 – – Altele 10% 0%  0%  0%  

6809 90 000 – Alte articole 10% 0%  0%  0%  

6810 Articole din ciment, din beton sau din 

piatră artificială, chiar armate:  

       

 – Ţiglă, dale, cărămizi şi articole similare:        

6810 11 – – Blocuri şi cărămizi pentru construcţii:        

6810 11 100 – – – Din beton uşor (pe bază de piatră 

ponce sfărâmată, zgură granulată etc.) 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 



 

 

6810 11 900 – – – Altele 10% 0%  0%  0%  

6810 19 000 – – Altele 10% 0%  0%  0%  

 – Alte articole:        

6810 91 000 – – Elemente prefabricate pentru clădiri 

sau construcţii civile 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

6810 99 000 – – Altele 10% 0%  0%  0%  

6811 Articole din azbociment, fibrociment 

celulozic sau similare: 

       

6811 40 000 – Care conţin azbest 10% 0%  0%  0%  

 – Care nu conţin azbest:        

6811 81 000 – – Plăci ondulate 10% 0%  0%  0%  

6811 82 000 – – Alte plăci, panouri, pavele, dale, ţigle 

şi articole similare 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

6811 89 000 – – Alte articole 10% 0%  0%  0%  

6812 Azbest prelucrat, în fibre; amestecuri pe 

bază de azbest sau pe bază de azbest şi 

carbonat de magneziu; articole din 

amestecurile respective sau din azbest (de 

exemplu, fire, ţesături, obiecte de 

îmbrăcăminte, obiecte de acoperit capul, 

încălţăminte, garnituri), chiar armate, altele 

decât cele de la poziţia 6811 sau 6813:  

       

6812 80 – Din crocidolit:        

6812 80 100 – – Prelucrat în fibre; amestecuri pe bază de 

crocidolit sau pe bază de crocidolit şi 

carbonat de magneziu 

 

10% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

6812 80 900 – – Altele 10% 0%  0%  0%  

 – Altele:        

6812 91 000 – – Îmbrăcăminte, accesorii de 

îmbrăcăminte, încălţăminte şi obiecte de 

acoperit capul 

 

10% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 



 

 

6812 99 – – Altele:        

6812 99 100 – – – Azbest prelucrat în fibre; 

amestecuri pe bază de azbest sau pe bază 

de azbest şi carbonat de magneziu 

 

10% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

6812 99 900 – – – Altele 10% 0%  0%  0%  

6813 Materiale de fricțiune şi articole din 

acestea (de exemplu, plăci, role, benzi, 

segmenţi, discuri, şaibe, membrane), 

nemontate, pentru frâne, pentru 

ambreiaje sau pentru toate organele 

supuse frecării, din azbest sau din alte 

substanţe minerale sau celuloză, chiar 

combinate cu materiale textile sau cu 

alte materiale: 

       

6813 20 000 – Care conţin azbest 10% 0%  0%  0%  

 – Care nu conţin azbest:        

6813 81 000 – – Garnituri de frână 10% 0%  0%  0%  

6813 89 000 – – Altele 10% 0%  0%  0%  

6814 Mică prelucrată şi articole din mică, 

inclusiv mică aglomerată sau 

reconstituită, chiar pe suport din hârtie, 

din carton sau din alte materiale: 

       

6814 10 000 – Plăci, foi şi benzi de mică aglomerată 

sau reconstituită, chiar pe suport 
1% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

6814 90 000 – Altele 10% 0%  0%  0%  

6815 Articole din piatră sau din alte minerale 

(inclusiv din fibre de carbon şi articole din 

acestea, şi articole din turbă), 

nedenumite şi necuprinse în 

altă parte: 

       



 

 

 – Fibre de carbon; articole din fibre de 

carbon, pentru alte utilizări decât cele 

electrice; alte articole din grafit sau alt 

carbon, pentru alte utilizări decât cele 

electrice: 

       

6815 11 000 – – Fibre de carbon 10% 0%  0%  0%  

6815 12 000 – – Materiale textile din fibre de carbon 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

6815 13 000 – – Alte articole din fibre de carbon 10% 0%  0%  0%  

6815 19 000 – – Altele 10% 0%  0%  0%  

6815 20 000 – Articole din turbă 10% 0%  0%  0%  

 – Alte articole:        

6815 91 000 – – Care conțin magnezit, magnezie în 

formă de periclaz, dolomită, inclusiv în 

formă de var dolomitic, sau cromită 

 

10% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

6815 99 000 – – Altele 10% 0%  0%  0%  

69 Capitolul 69 Produsele ceramice        

 0        

6901 00 000 Cărămizi, blocuri, dale, plăci şi alte 

produse ceramice din pulberi silicioase 

fosile (de exemplu, kieselgur, tripoli, 

diatomit) sau din pământuri silicioase 

similare 

 

 

10% 

 

 

0% 

  

 

0% 

  

 

0% 

 

6902 Cărămizi, blocuri, dale, plăci şi produse 

similare din ceramică, refractare, pentru 

construcții, altele decât cele din pulberi 

silicioase fosile sau din 

pământuri silicioase similare: 

       

6902 10 000 – Cu un conţinut, în greutate, de peste 50% 

de Mg, Ca sau Cr, considerate izolat sau 

împreună, exprimate 

ca MgO, CaO sau Cr2O3 

 

10% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 



 

 

6902 20 – Cu un conţinut, în greutate, de peste 50% 

de alumină (Al2O3), de silice (SiO2) sau de 

un amestec ori o combinaţie a 

acestor produse: 

       

6902 20 100 – – Cu un conţinut de silice (SiO2) de 

minimum 93% din greutate 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – – Altele:        

6902 20 910 – – – Cu un conţinut de alumină (Al2O3) 

de peste 7%, dar sub 45% din greutate 

 

10% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

6902 20 990 – – – Altele 10% 0%  0%  0%  

6902 90 000 – Altele 10% 0%  0%  0%  

6903 Alte produse ceramice refractare (de 

exemplu, retorte, creuzete, mufle, 

ajutaje, tampoane, suporturi, cupe, 

tuburi, țevi, teci, baghete, profile și vane cu 

glisiere), altele decât cele din pulberi 

silicioase fosile sau din pământuri 

silicioase similare: 

       

6903 10 000 – Cu un conținut, în greutate, de peste 

50% de carbon liber 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

6903 20 – Cu un conţinut, în greutate, de peste 

50% de 

alumină (Al2O3) sau de amestec ori 

combinaţie de alumină şi silice (SiO2): 

       

6903 20 100 – – Cu un conţinut de alumină (Al2O3) 

sub 45% din greutate 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

6903 20 900 – – Cu un conţinut de alumină (Al2O3) de 

minimum 45% din greutate 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

6903 90 – Altele:        



 

 

6903 90 100 – – Cu un conţinut de grafit sau alt 

cărbune ori de amestec al acestor 

produse de peste 25%, dar de maximum 

50% din greutate 

 

5% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

6903 90 900 – – Altele 5% 0%  0%  0%  

 II. ALTE PRODUSE CERAMICE        

6904 Cărămizi pentru construcţii, blocuri şi dale 

pentru pardoseli cărămizi pentru faţade şi 

articole 

similare, din ceramică: 

       

6904 10 000 – Cărămizi pentru construcţii 10% 0%  0%  0%  

6904 90 000 – Altele 10% 0%  0%  0%  

6905 Ţiglă pentru acoperişuri, elemente de 

şemineu, canale de fum, ornamente 

arhitectonice din ceramică şi alte articole 

de construcţie din ceramică: 

       

6905 10 000 – Ţiglă pentru acoperişuri 10% 0%  0%  0%  

6905 90 000 – Altele 10% 0%  0%  0%  

6906 00 000 Ţevi, jgheaburi şi accesorii de ţevărie, din 

ceramică 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

6907 Plăci şi dale din ceramică pentru pavaj sau 

pentru acoperirea pereţilor; cuburi din 

ceramică pentru mozaic şi articole similare, 

indiferent dacă sunt sau nu pe 

un suport; ceramică de finisaj: 

       

 – Plăci şi dale pentru pavaj sau pentru 

acoperirea pereţilor, altele decât cele de la 

subpoziţiile 6907 30 şi 6907 40: 

       

6907 21 000 – – Cu un coeficient de absorbţie a apei 

care nu depăşeşte 0,5% din greutate 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

6907 22 000 – – Cu un coeficient de absorbţie a apei 

care depăşeşte 0,5%, dar nu depăşeşte 

10% din greutate 

 

10% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 



 

 

6907 23 000 – – Cu un coeficient de absorbţie a apei 

care depăşeşte 10% din greutate 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

6907 30 000 – Cuburi pentru mozaic şi articole 

similare, altele decât cele de la 

subpoziţia 6907 40 

 

10% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

6907 40 000 – Ceramică de finisaj 10% 0%  0%  0%  

6909 Aparate şi articole din ceramică pentru 

laborator, pentru utilizări chimice sau în 

alte scopuri 

tehnice; jgheaburi, rezervoare şi 

recipiente 

similare din ceramică pentru gospodăria 

rurală; ulcioare şi recipiente similare pentru 

transport sau ambalare, din 

ceramică: 

       

 – Aparate şi articole din ceramică pentru 

laborator, pentru utilizări chimice sau în 

alte scopuri tehnice: 

       

6909 11 000 – – Din porțelan 10% 0%  0%  0%  

6909 12 000 – – Articole cu o duritate de minimum 9 

pe scala Mohs 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

6909 19 000 – – Altele 10% 0%  0%  0%  

6909 90 000 – Altele 10% 0%  0%  0%  

6910 Chiuvete, lavoare, piedestale pentru 

lavoare, căzi de baie, bideuri, vase pentru 

closet, rezervoare de apă pentru closet, 

pisoare şi articole similare, din ceramică, 

pentru uz sanitar: 

       

6910 10 000 – Din porțelan 10% 0%  0%  0%  

6910 90 000 – Altele 10% 0%  0%  0%  



 

 

6911 Articole pentru servicii de masă sau 

pentru bucătărie, alte articole de menaj sau 

de uz gospodăresc şi articole de 

igienă sau de toaletă, din porţelan: 

       

6911 10 000 – Articole pentru servicii de masă sau 

pentru bucătărie 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

6911 90 000 – Altele 10% 0%  0%  0%  

6912 00 Articole pentru servicii de masă sau 

pentru bucătărie, alte articole de menaj sau 

de uz gospodăresc şi articole de 

igienă sau de toaletă, din ceramică, altele 

decât cele din porţelan: 

       

 – Articole pentru servicii de masă sau 

pentru bucătărie: 

       

6912 00 210 – – Din ceramică comună 10% 0%  0%  0%  

6912 00 230 – – Din gresie 10% 0%  0%  0%  

6912 00 250 – – Din faianță sau ceramică fină 10% 0%  0%  0%  

6912 00 290 – – Altele 10% 0%  0%  0%  

 – Altele:        

6912 00 810 – – Din ceramică comună 10% 0%  0%  0%  

6912 00 830 – – Din gresie 10% 0%  0%  0%  

6912 00 850 – – Din faianță sau ceramică fină 10% 0%  0%  0%  

6912 00 890 – – Altele 10% 0%  0%  0%  

6913 Statuete şi alte obiecte de ornament, din 

ceramică: 

       

6913 10 000 – Din porțelan 10% 0%  0%  0%  

6913 90 – Altele:        

6913 90 100 – – Din ceramică comună 10% 0%  0%  0%  

 – – Altele:        

6913 90 930 – – – Din faianță sau ceramică fină 10% 0%  0%  0%  

6913 90 980 – – – Altele 10% 0%  0%  0%  



 

 

6914 Alte articole din ceramică:        

6914 10 000 – Din porțelan 10% 0%  0%  0%  

6914 90 000 – Altele 1% 0%  0%  0%  

70 Capitolul 70 Sticla şi articolele din sticlă        

7001 00 Cioburi și alte deșeuri și resturi de sticlă, cu 

excepția sticlei provenite din tuburile 

catodice sau a altor tipuri de sticlă activă de 

la poziția 8549; sticlă în masă: 

       

7001 00 100 – Cioburi şi alte deşeuri şi resturi de sticlă 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – Sticlă în masă:        

7001 00 910 – – Sticlă optică 10% 0%  0%  0%  

7001 00 990 – – Altele 10% 0%  0%  0%  

7002 Bile din sticlă (altele decât microsferele de 

la poziţia 7018), bare, baghete sau 

tuburi, neprelucrate: 

       

7002 10 000 – Bile 8% 0%  0%  0%  

7002 20 – Bare sau baghete:        

7002 20 100 – – Din sticlă optică 8% 0%  0%  0%  

7002 20 900 – – Altele 8% 0%  0%  0%  

 – Tuburi:        

7002 31 000 – – Din cuarț sau din alte silice topite 8% 0%  0%  0%  

7002 32 000 – – Din altă sticlă, cu un coeficient de 

dilatare liniară de maximum 5×10⁻⁶ per 

grad Kelvin la o temperatură între 0°C şi 

300°C 

 

8% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

7002 39 000 – – Altele 8% 0%  0%  0%  

7003 Sticlă turnată și sticlă laminată, în plăci, în 

foi sau în profile, chiar cu strat absorbant, 

reflectorizant sau nereflectorizant, dar 

neprelucrată altfel: 

       



 

 

 – Plăci şi foi nearmate:        

7003 12 – – Colorate în masă, opacifiate, placate 

(dublate) sau cu strat absorbant, 

reflectorizant ori nereflectorizant: 

       

7003 12 100 – – – Din sticlă optică 8% 0%  0%  0%  

 – – – Altele:        

7003 12 910 – – – – Cu strat nereflectorizant 8% 0%  0%  0%  

7003 12 990 – – – – Altele 8% 0%  0%  0%  

7003 19 – – Altele:        

7003 19 100 – – – Din sticlă optică 8% 0%  0%  0%  

7003 19 900 – – – Altele 8% 0%  0%  0%  

7003 20 000 – Plăci şi foi, armate 8% 0%  0%  0%  

7003 30 000 – Profile 8% 0%  0%  0%  

7004 Sticlă trasă sau suflată, în foi, chiar cu 

strat 

absorbant, reflectorizant sau 

nereflectorizant, dar neprelucrată altfel: 

       

7004 20 – Sticlă colorată în masă, opacifiată, 

placată (dublată) sau cu strat absorbant, 

reflectorizant ori nereflectorizant: 

       

7004 20 100 – – Sticlă optică 8% 0%  0%  0%  

 – – Altele:        

7004 20 910 – – – Cu strat nereflectorizant 8% 0%  0%  0%  

7004 20 990 – – – Altele 8% 0%  0%  0%  

7004 90 – Altă sticlă:        

7004 90 100 – – Sticlă optică 8% 0%  0%  0%  

7004 90 800 – – Altele 8% 0%  0%  0%  



 

 

7005 Geam (sticlă flotată şi sticlă şlefuită sau 

polizată pe una ori pe două feţe), în foi sau 

în plăci, chiar cu strat absorbant, 

reflectorizant ori nereflectorizant, dar 

neprelucrat altfel: 

       

7005 10 – Geam nearmat, cu strat absorbant, 

reflectorizant sau nereflectorizant: 

       

7005 10 050 – – Cu strat nereflectorizant 8% 0%  0%  0%  

 – – Altele, cu grosimea:        

7005 10 250 – – – De maximum 3,5 mm 8% 0%  0%  0%  

7005 10 300 – – – De peste 3,5 mm, dar de maximum 

4,5 mm 
8% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7005 10 800 – – – De peste 4,5 mm 8% 0%  0%  0%  

 – Alte geamuri nearmate:        

7005 21 – – Colorate în masă, opacifiate, placate 

(dublate) sau simplu șlefuite: 

       

7005 21 250 – – – Cu grosimea de maximum 3,5 mm 
8% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7005 21 300 – – – Cu grosimea de peste 3,5 mm, dar 

de maximum 4,5 mm 
8% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7005 21 800 – – – Cu grosimea de peste 4,5 mm 8% 0%  0%  0%  

7005 29 – – Altele:        

7005 29 250 – – – Cu grosimea de maximum 3,5 mm 
8% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7005 29 350 – – – Cu grosimea de peste 3,5 mm, dar 

de maximum 4,5 mm 
8% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7005 29 800 – – – Cu grosimea de peste 4,5 mm 8% 0%  0%  0%  

7005 30 000 – Geam armat 8% 0%  0%  0%  

7006 00 Sticlă de la poziţiile 7003, 7004 sau 7005, 

curbată, bizotată (tăiată oblic), gravată, 

perforată, emailată sau altfel prelucrată, dar 

neînrămată şi necombinată cu alte 

materiale: 

       



 

 

7006 00 100 – Sticlă optică 5% 0%  0%  0%  

7006 00 900 – Altele 5% 0%  0%  0%  

7007 Sticlă securit, constând din sticlă călită 

sau formată din foi lipite (stratificată):  

       

 – Sticlă securit călită:        

7007 11 – – De dimensiuni şi forme, care permit 

utilizarea sticlei pentru autovehicule, vehicule 

aeriene, nave cosmice sau 

pentru alte tipuri de vehicule: 

       

7007 11 100 – – – De dimensiuni şi forme, care permit 

utilizarea sticlei pentru autovehicule şi 

tractoare 

 

8% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

7007 11 900 – – – Altele 8% 0%  0%  0%  

7007 19 – – Altele:        

7007 19 100 – – – Emailate 8% 0%  0%  0%  

7007 19 200 – – – Colorate în masă, opacifiate, 

placate (dublate) sau cu strat absorbant ori 

reflectorizant 

 

8% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

7007 19 800 – – – Altele 8% 0%  0%  0%  

 – Sticlă securit formată din foi lipite 

(stratificată): 

       

7007 21 – – De dimensiuni şi forme, care permit 

utilizarea sticlei pentru autovehicule, vehicule 

aeriene, nave cosmice sau 

pentru alte tipuri de vehicule: 

       

7007 21 200 – – – De dimensiuni şi forme, care permit 

utilizarea sticlei pentru autovehicule şi 

tractoare 

 

8% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

7007 21 800 – – – Altele 8% 0%  0%  0%  

7007 29 000 – – Altele 8% 0%  0%  0%  

7008 00 Sticlă izolantă cu straturi multiple:        



 

 

7008 00 200 – Colorată în masă, opacifiată, placată 

(dublată) sau cu strat absorbant ori 

reflectorizant 

 

8% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

 – Altele:        

7008 00 810 – – Formate din două plăci de sticlă închise 

ermetic de jur împrejur printr-o îmbinare şi 

separate printr- un strat de 

aer, de alt gaz sau de vid 

 

8% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

7008 00 890 – – Altele 8% 0%  0%  0%  

7009 Oglinzi din sticlă, chiar înrămate, inclusiv 

oglinzile retrovizoare: 

       

7009 10 000 – Oglinzi retrovizoare pentru vehicule 10% 0%  0%  0%  

 – Altele:        

7009 91 000 – – Neînrămate 10% 0%  0%  0%  

7009 92 000 – – Înrămate 10% 0%  0%  0%  

7010 Damigene, sticle, baloane, borcane, căni, 

ambalaje tubulare, fiole şi alte 

recipiente, din sticlă, utilizate pentru 

transport sau ambalare; recipiente din sticlă 

pentru conserve; dopuri, capace şi alte 

dispozitive de închidere, din sticlă: 

       

7010 10 000 – Fiole 0% 0%  0%  0%  

7010 20 000 – Dopuri, capace şi alte dispozitive de 

închidere 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7010 90 – Altele:        

7010 90 100 – – Recipiente de sterilizare 10% 0%  0%  0%  

 – – Altele:        

7010 90 210 – – – Obţinute din tuburi (ţevi) din sticlă 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – – – Altele, cu o capacitate nominală:        

7010 90 310 – – – – De minimum 2,5 l 10% 0%  0%  0%  

 – – – – Sub 2,5 l:        



 

 

 – – – – – Pentru băuturi şi alte produse 

alimentare: 

       

 – – – – – – Sticle:        

 – – – – – – – Din sticlă necolorată, cu o 

capacitate nominală: 

       

7010 90 410 – – – – – – – – De minimum 1 l 10% 0%  0%  0%  

7010 90 430 – – – – – – – – De peste 0,33 l, dar sub 1 l 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7010 90 450 – – – – – – – – De minimum 0,15 l, dar de 

maximum 0,33 l 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7010 90 470 – – – – – – – – Sub 0,15 l 0% 0%  0%  0%  

 – – – – – – – Din sticlă colorată, cu o 

capacitate nominală: 

       

7010 90 510 – – – – – – – – De minimum 1 l 10% 0%  0%  0%  

7010 90 530 – – – – – – – – De peste 0,33 l, dar sub 1 l 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7010 90 550 – – – – – – – – De minimum 0,15 l, dar de 

maximum 0,33 l 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7010 90 570 – – – – – – – – Sub 0,15 l 0% 0%  0%  0%  

 – – – – – – Altele, cu o capacitate 

nominală: 

       

7010 90 610 – – – – – – – De minimum 0,25 l 10% 0%  0%  0%  

7010 90 670 – – – – – – – Sub 0,25 l 10% 0%  0%  0%  

 – – – – – Pentru produse farmaceutice, 

cu o capacitate nominală: 

       

7010 90 710 – – – – – – De peste 0,055 l 0% 0%  0%  0%  

7010 90 790 – – – – – – De maximum 0,055 l 0% 0%  0%  0%  

 – – – – – Pentru alte produse:        

7010 90 910 – – – – – – Din sticlă necolorată 0% 0%  0%  0%  

7010 90 990 – – – – – – Din sticlă colorată 10% 0%  0%  0%  



 

 

7011 Învelișuri din sticlă (inclusiv baloane și 

tuburi), deschise și părți ale acestora, din 

sticlă, fără garnituri, pentru lămpi 

electrice și surse de 

lumină, tuburi catodice sau similare: 

       

7011 10 000 – Pentru iluminat electric 10% 0%  0%  0%  

7011 20 000 – Pentru tuburi catodice 10% 0%  0%  0%  

7011 90 000 – Altele 10% 0%  0%  0%  

7013 Obiecte din sticlă pentru servicii de masă, 

pentru bucătărie, toaletă, birou, pentru 

decorarea 

locuinţelor sau pentru utilizări similare, altele 

decât cele de la poziţiile 7010 sau 

7018: 

       

7013 10 000 – Obiecte din vitroceramică 10% 0%  0%  0%  

 – Pahare cu picior pentru băut, altele 

decât cele din vitroceramică: 

       

7013 22 – – Din cristal cu plumb:        

7013 22 100 – – – Prelucrate manual 10% 0%  0%  0%  

7013 22 900 – – – Prelucrate mecanic 10% 0%  0%  0%  

7013 28 – – Altele:        

7013 28 100 – – – Prelucrate manual 10% 0%  0%  0%  

7013 28 900 – – – Prelucrate mecanic 10% 0%  0%  0%  

 – Alte pahare pentru băut, altele decât 

cele din vitroceramică: 

       

7013 33 – – Din cristal cu plumb:        

 – – – Prelucrate manual:        

7013 33 110 – – – – Şlefuite sau altfel decorate 10% 0%  0%  0%  

7013 33 190 – – – – Altele 10% 0%  0%  0%  

 – – – Prelucrate mecanic:        

7013 33 910 – – – – Şlefuite sau altfel decorate 10% 0%  0%  0%  

7013 33 990 – – – – Altele 10% 0%  0%  0%  

7013 37 – – Altele:        



 

 

7013 37 100 – – – Din sticlă călită 10% 0%  0%  0%  

 – – – Altele:        

 – – – – Prelucrate manual:        

7013 37 510 – – – – – Şlefuite sau altfel decorate 10% 0%  0%  0%  

7013 37 590 – – – – – Altele 10% 0%  0%  0%  

 – – – – Prelucrate mecanic:        

7013 37 910 – – – – – Şlefuite sau altfel decorate 10% 0%  0%  0%  

7013 37 990 – – – – – Altele 10% 0%  0%  0%  

 – Obiecte pentru servicii de masă (altele 

decât paharele de băut) sau pentru 

bucătărie (altele decât cele din 

vitroceramică): 

       

7013 41 – – Din cristal cu plumb:        

7013 41 100 – – – Prelucrate manual 10% 0%  0%  0%  

7013 41 900 – – – Prelucrate mecanic 10% 0%  0%  0%  

7013 42 000 – – Din sticlă, cu un coeficient de dilatare 

liniară de 

maximum 5×10⁻⁶ per grad Kelvin la o 

temperatură între 0°C şi 300°C 

 

10% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

7013 49 – – Altele:        

7013 49 100 – – – Din sticlă călită 10% 0%  0%  0%  

 – – – Din altfel de sticlă:        

7013 49 910 – – – – Prelucrate manual 10% 0%  0%  0%  

7013 49 990 – – – – Prelucrate mecanic 10% 0%  0%  0%  

 – Alte obiecte:        

7013 91 – – Din cristal cu plumb:        

7013 91 100 – – – Prelucrate manual 10% 0%  0%  0%  

7013 91 900 – – – Prelucrate mecanic 10% 0%  0%  0%  

7013 99 000 – – Altele 10% 0%  0%  0%  

7014 00 000 Articole din sticlă pentru semnalizare şi 

elemente optice din sticlă (altele decât cele 

de la poziţia 

7015), neprelucrate optic 

 

10% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 



 

 

7015 Sticlă pentru ceasuri şi sticlă similară, 

sticlă pentru industria optică sau 

medicală, bombată, curbată, scobită sau 

similare, neprelucrată optic; sfere (bule) 

scobite şi segmentele acestora, pentru 

fabricarea obiectelor respective din 

sticlă: 

       

7015 10 000 – Sticlă pentru optică medicală 0% 0%  0%  0%  

7015 90 000 – Altele 10% 0%  0%  0%  

7016 Pavele, dale, cărămizi, plăci, ţigle şi alte 

articole, din sticlă presată sau turnată, 

chiar armată, pentru clădiri sau 

construcţii; cuburi, blocuri şi alte articole din 

sticlă, chiar pe suport, pentru mozaicuri sau 

decoraţiuni similare; sticlă asamblată în 

vitralii; sticlă denumită 

„multicelulară” sau „spumoasă”, în 

blocuri, panouri, plăci, cochilii sau în 

forme similare: 

       

7016 10 000 – Cuburi, blocuri şi alte articole din sticlă, 

chiar pe suport, pentru mozaicuri sau 

decoraţiuni similare 

 

10% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

7016 90 – Altele:        

7016 90 100 – – Sticlă asamblată în vitralii 10% 0%  0%  0%  

7016 90 400 – – Blocuri şi cărămizi pentru clădiri sau 

construcţii 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7016 90 700 – – Altele 10% 0%  0%  0%  

7017 Sticlărie de laborator, de igienă sau de 

farmacie, chiar gradată sau calibrată: 

       

7017 10 000 – Din cuarţ sau din alte silice topite 0% 0%  0%  0%  



 

 

7017 20 000 – Din altă sticlă, cu un coeficient de 

dilatare liniară de maximum 5×10⁻⁶ per grad 

Kelvin la o temperatură între 0°C şi 

300°C 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

7017 90 000 – Altele 0% 0%  0%  0%  

7018 Mărgele din sticlă, imitaţii de perle naturale 

sau de cultură, imitaţii de pietre preţioase 

sau 

semipreţioase, articole similare de 

sticlărie şi articole din acestea, altele 

decât imitaţiile de bijuterii; ochi de sticlă, alţii 

decât protezele; 

statuete şi alte articole de ornament, din 

sticlă prelucrată sau trasă (sticlă filată), altele 

decât imitaţiile de bijuterii; 

microsfere din sticlă cu diametrul de 

maximum 1 mm: 

       

7018 10 – Mărgele din sticlă, imitaţii de perle 

naturale sau de cultură, imitaţii de pietre 

preţioase sau semipreţioase şi articole 

similare din sticlă: 

       

 – – Mărgele din sticlă:        

7018 10 110 – – – Şlefuite şi polizate mecanic 10% 0%  0%  0%  

7018 10 190 – – – Altele 10% 0%  0%  0%  

7018 10 300 – – Imitaţii de perle naturale sau de 

cultură 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – – Imitaţii de pietre preţioase sau 

semipreţioase: 

       

7018 10 510 – – – Şlefuite şi polizate mecanic 10% 0%  0%  0%  

7018 10 590 – – – Altele 10% 0%  0%  0%  

7018 10 900 – – Altele 10% 0%  0%  0%  

7018 20 000 – Microsfere din sticlă, cu diametrul de 

maximum 1 mm 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 



 

 

7018 90 – Altele:        

7018 90 100 – – Ochi de sticlă; obiecte de sticlărie 10% 0%  0%  0%  

7018 90 900 – – Altele 10% 0%  0%  0%  

7019 Fibre de sticlă (inclusiv vată de sticlă) și 

articole din materialele respective (de 

exemplu, fire, semitort (rovings), 

țesături): 

       

 – Șuvițe, semitort (rovings), fire, tăiate 

(chopped strands) sau nu, și covoare 

(mats) din materialele respective: 

       

7019 11 000 – – Fire tăiate, cu lungimea de maximum 

50 mm 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7019 12 000 – – Semitort (rovings) 10% 0%  0%  0%  

7019 13 000 – – Alte fire, șuvițe 10% 0%  0%  0%  

7019 14 000 – – Covoare (mats) legate mecanic 10% 0%  0%  0%  

7019 15 000 – – Covoare (mats) legate chimic 10% 0%  0%  0%  

7019 19 000 – – Altele 10% 0%  0%  0%  

 – Țesături legate mecanic:        

7019 61 000 – – Țesături din semitort (rovings) cu 

cusătură închisă 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7019 62 000 – – Alte țesături din semitort (rovings) cu 

cusătură închisă 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7019 63 000 – – Țesături din fire cu cusătură închisă, cu 

legătură pânză, neîmbrăcate sau 

nestratificate 

 

10% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

7019 64 000 – – Țesături din fire cu cusătură închisă, cu 

legătură pânză, îmbrăcate sau 

stratificate 

 

10% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

7019 65 000 – – Țesături din fire cu cusătură deschisă, cu 

o lățime de maximum 30 cm 

 

10% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 



 

 

7019 66 000 – – Țesături din fire cu cusătură deschisă, cu 

o lățime de minimum 30 cm 

 

10% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

7019 69 – – Altele:        

7019 69 100 – – – Țesături lucrate mecanic și țesături 

răsucite 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7019 69 900 – – – Altele 10% 0%  0%  0%  

 – Țesături legate chimic:        

7019 71 000 – – Voaluri (straturi subțiri) 10% 0%  0%  0%  

7019 72 000 – – Alte țesături cu cusătură închisă 10% 0%  0%  0%  

7019 73 000 – – Alte țesături cu cusătură deschisă 10% 0%  0%  0%  

7019 80 – Vată de sticlă și articole din vată de 

sticlă: 

       

7019 80 100 – – Panouri, saltele și produse similare 10% 0%  0%  0%  

7019 80 900 – – Altele 10% 0%  0%  0%  

7019 90 000 – Altele 10% 0%  0%  0%  

7020 00 Alte articole din sticlă:         

7020 00 050 – Tuburi de reacţie din cuarţ şi 

suporturile acestora destinate 

cuptoarelor de difuzie şi oxidare pentru 

producerea materialelor semiconductoare 

 

 

0% 

 

 

0% 

  

 

0% 

  

 

0% 

 

 – Baloane din sticlă pentru recipiente 

izolante sau pentru alte recipiente 

izotermice, a căror izolaţie este asigurată 

prin vid: 

       

7020 00 070 – – Prelucrate incomplet 0% 0%  0%  0%  

7020 00 080 – – Prelucrate complet 0% 0%  0%  0%  

 – Altele:        

7020 00 100 – – Din cuarţ topit sau din alte silice 

topite 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 



 

 

7020 00 300 – – Din sticlă cu un coeficient de dilatare 

liniară de maximum 5 × 10⁻⁶ per grad 

Kelvin la o temperatură între 0°C şi 300°C 

 

10% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

7020 00 800 – – Altele 10% 0%  0%  0%  

71 Capitolul 71 Perlele naturale sau de cultur        

7101 Perle naturale sau de cultură, chiar 

prelucrate ori asortate, dar neînșirate, 

nemontate, 

neîncastrate; perle naturale sau de 

cultură, 

înşirate temporar pentru facilitarea 

transportului: 

       

7101 10 000 – Perle naturale 5% 0%  0%  0%  

 – Perle de cultură:        

7101 21 000 – – Neprelucrate 5% 0%  0%  0%  

7101 22 000 – – Prelucrate 5% 0%  0%  0%  

7102 Diamante, chiar prelucrate, dar 

nemontate şi neîncastrate: 

       

7102 10 000 – Nesortate 5% 0%  0%  0%  

 – Industriale:        

7102 21 000 – – Neprelucrate sau simplu tăiate, 

despicate ori degroşate 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7102 29 000 – – Altele 5% 0%  0%  0%  

 – Neindustriale:        

7102 31 000 – – Neprelucrate sau simplu tăiate, 

despicate ori degroşate 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7102 39 000 – – Altele 5% 0%  0%  0%  



 

 

7103 Pietre preţioase şi semipreţioase (altele 

decât diamantele), chiar prelucrate sau 

asortate, dar neînşirate, nemontate, 

neîncastrate; pietre preţioase şi 

semipreţioase (altele decât diamantele), 

neasortate, înşirate temporar pentru 

facilitarea transportului: 

       

7103 10 000 – Neprelucrate sau simplu tăiate ori 

degroşate 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – Altfel prelucrate:        

7103 91 000 – – Rubine, safire şi smaralde 5% 0%  0%  0%  

7103 99 000 – – Altele 5% 0%  0%  0%  

7104 Pietre artificiale sau reconstituite, chiar 

prelucrate ori asortate, dar neînşirate, 

nemontate, neîncastrate; pietre artificiale 

sau reconstituite, neasortate, înşirate 

temporar pentru facilitarea 

transportului: 

       

7104 10 000 – Cuarţ piezoelectric 0% 0%  0%  0%  

 – Altele, neprelucrate sau simplu tăiate 

ori degroşate: 

       

7104 21 000 – – Diamante 0% 0%  0%  0%  

7104 29 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – Altele:        

7104 91 000 – – Diamante 0% 0%  0%  0%  

7104 99 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

7105 Pulbere şi praf de pietre preţioase sau 

semipreţioase, naturale ori artificiale: 

       

7105 10 000 – De diamant 10% 0%  0%  0%  

7105 90 000 – Altele 10% 0%  0%  0%  



 

 

 II. METALE PREŢIOASE, METALE PLACATE SAU 

DUBLATE CU METALE PREŢIOASE 

       

7106 Argint (inclusiv argint aurit sau platinat), 

în formă brută ori semiprelucrată ori în 

formă de pulbere: 

       

7106 10 000 – Pulbere 5% 0%  0%  0%  

 – Altele:        

7106 91 000 – – În formă brută 5% 0%  0%  0%  

7106 92 000 – – Semiprelucrate 5% 0%  0%  0%  

7107 00 000 Metale comune, placate sau dublate cu 

argint, în formă brută ori semiprelucrate 

 

10% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

7108 Aur (inclusiv aur platinat), în formă brută sau 

semiprelucrată ori în formă de 

pulbere: 

       

 – Care nu se utilizează în monetărie:        

7108 11 000 – – Pulbere 5% 0%  0%  0%  

7108 12 000 – – În alte forme brute 5% 0%  0%  0%  

7108 13 – – În alte forme semiprelucrate:        

7108 13 100 – – – Bare, fire şi profile, cu secţiunea 

plină; planşe; foi şi benzi a căror grosime, 

fără suport, este de peste 0,15 mm 

 

5% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

7108 13 800 – – – Altele 5% 0%  0%  0%  

7108 20 000 – Care se utilizează în monetărie 0% 0%  0%  0%  

7109 00 000 Metale comune sau argint, placate ori 

dublate cu aur, în formă brută ori 

semiprelucrată 

 

10% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

7110 Platină, în formă brută sau 

semiprelucrată ori în formă de pulbere: 

       

 – Platină:        



 

 

7110 11 000 – – În formă brută sau în formă de 

pulbere 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7110 19 – – Altele:        

7110 19 100 – – – Bare, tije, fire şi profile, cu 

secţiunea plină; planşe; foi şi benzi a 

căror grosime, fără suport, este de peste 

0,15 mm 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

7110 19 800 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – Paladiu:        

7110 21 000 – – În formă brută sau în formă de 

pulbere 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7110 29 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – Rodiu:        

7110 31 000 – – În formă brută sau în formă de 

pulbere 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7110 39 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – Iridiu, osmiu şi ruteniu:        

7110 41 000 – – În formă brută sau în formă de 

pulbere 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7110 49 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

7111 00 000 Metale comune, argint sau aur, placate 

ori dublate cu platină, în formă brută ori 

semiprelucrată 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

7112 Deşeuri şi resturi de metale preţioase sau de 

metale placate ori dublate cu metale 

preţioase; alte deşeuri şi resturi care 

conţin metale preţioase ori compuşi ai 

metalelor preţioase de tipul celor utilizate, în 

principal, pentru recuperarea metalelor 

preţioase, altele decât bunurile 

de la poziția 8549: 

       



 

 

7112 30 000 – Cenuşi care conţin metale preţioase sau 

compuşi ai metalelor preţioase, cu 

excepţia cenuşilor de aur ori argint 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

 – Altele:        

7112 91 000 – – De aur, chiar de metale placate sau 

dublate cu 

aur, cu excepția resturilor care conțin 

alte metale prețioase 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

7112 92 000 – – De platină, chiar de metale placate sau 

dublate cu platină, cu excepția 

resturilor care conțin alte 

metale prețioase 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

7112 99 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 III. BIJUTERII, ARTICOLE DE 

GIUVAIERGERIE ŞI ALTELE 

       

7113 Articole de bijuterie sau de giuvaiergerie şi 

părţi ale acestora, din metale preţioase ori 

din metale placate ori dublate cu 

metale preţioase: 

       

 – Din metale preţioase, chiar acoperite, 

placate sau dublate cu metale preţioase: 

       

7113 11 000 – – Din argint, chiar acoperit, placat ori 

dublat cu alte metale preţioase 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7113 19 000 – – Din alte metale preţioase, chiar 

acoperite, placate sau dublate cu metale 

preţioase 

 

10% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

7113 20 000 – Din metale comune, placate ori dublate 

cu metale preţioase 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7114 Articole de aurărie sau argintărie şi părţi ale 

acestora, din metale preţioase sau din 

metale placate ori dublate cu metale 

preţioase: 

       



 

 

 – Din metale preţioase, chiar acoperite, 

placate ori dublate cu metale preţioase: 

       

7114 11 000 – – Din argint, chiar acoperit, placat sau 

dublat cu alte metale preţioase 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7114 19 000 – – Din alte metale preţioase, chiar 

acoperite, placate ori dublate cu metale 

preţioase 

 

10% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

7114 20 000 – Din metale comune, placate sau 

dublate cu metale preţioase 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7115 Alte articole din metale preţioase sau din  

metale placate ori dublate cu metale 

preţioase: 

       

7115 10 000 – Catalizatori din platină, în formă de 

plasă de sârmă sau în formă de reţea 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7115 90 000 – Altele 10% 0%  0%  0%  

7116 Articole din perle naturale sau de cultură, din 

pietre preţioase ori semipreţioase (naturale, 

artificiale sau reconstituite): 

       

7116 10 000 – Din perle naturale sau de cultură 10% 0%  0%  0%  

7116 20 – Din pietre preţioase sau semipreţioase 

(naturale, artificiale sau reconstituite): 

       

7116 20 110 – – Coliere, brăţări şi alte lucrări realizate 

doar din pietre preţioase sau 

semipreţioase, naturale, simplu înşirate, 

fără dispozitiv de închidere sau alte 

accesorii 

 

 

10% 

 

 

0% 

  

 

0% 

  

 

0% 

 

7116 20 800 – – Altele 10% 0%  0%  0%  

7117 Imitaţii de bijuterii:        

 – Din metale comune, chiar aurite, 

argintate sau platinate: 

       



 

 

7117 11 000 – – Butoni pentru manşete şi butoni 

similari 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7117 19 000 – – Altele 10% 0%  0%  0%  

7117 90 000 – Altele 10% 0%  0%  0%  

7118 Monede:        

7118 10 000 – Monede care nu au curs legal, altele 

decât monedele din aur 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7118 90 000 – Altele 5% 0%  0%  0%  

72 Capitolul 72 Fonta, fierul şi oţelul        

7201 Fonte brute şi fonte-oglindă (spiegel), în 

lingouri, blocuri sau în alte forme 

primare: 

       

7201 10 – Fonte brute, nealiate, care conţin 

maximum 0,5% din greutate fosfor: 

       

 – – Cu un conţinut de mangan de 

minimum 0,4% din greutate: 

       

7201 10 110 – – – Cu un conţinut de siliciu de 

maximum 1% din greutate 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7201 10 190 – – – Cu un conţinut de siliciu de peste 

1% din greutate 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7201 10 300 – – Cu un conţinut de mangan de 

minimum 0,1%, dar sub 0,4% din 

greutate 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

7201 10 900 – – Cu un conţinut de mangan sub 0,1% 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7201 20 000 – Fonte brute, nealiate, care conţin peste 

0,5% din greutate fosfor 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7201 50 – Fonte brute, aliate; fonte-oglindă 

(spiegel): 

       



 

 

7201 50 100 – – Fonte brute, aliate, cu un conţinut de 

titan de minimum 0,3% şi de maximum 1% 

din greutate şi cu un conţinut de vanadiu de 

minimum 0,5% şi de 

maximum 1% 

 

 

0% 

 

 

0% 

  

 

0% 

  

 

0% 

 

7201 50 900 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

7202 Feroaliaje:        

 – Feromangan:        

7202 11 – – Care conţine, în greutate, peste 2% 

carbon: 

       

7202 11 200 – – – Cu o granulaţie de maximum 5 mm şi 

cu un conţinut de mangan de peste 

65% din greutate 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

7202 11 800 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

7202 19 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – Ferosiliciu:        

7202 21 000 – – Care conţine, în greutate, peste 55% 

siliciu 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7202 29 – – Altele:        

7202 29 100 – – – Cu un conţinut de magneziu de 

minimum 4% din greutate, dar maximum 

10% 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

7202 29 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

7202 30 000 – Ferosiliciu-mangan 0% 0%  0%  0%  

 – Ferocrom:        

7202 41 – – Care conţine, în greutate, peste 4% 

carbon: 

       

7202 41 100 – – – Cu un conţinut de carbon de peste 

4% din greutate, dar de maximum 6% 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

7202 41 900 – – – Cu un conţinut de carbon de peste 

6% din greutate 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7202 49 – – Altele:        



 

 

7202 49 100 – – – Cu un conţinut de carbon de 

maximum 0,05% din greutate 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7202 49 500 – – – Cu un conţinut de carbon de peste 

0,05% din greutate, dar de maximum 

0,5% 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

7202 49 900 – – – Cu un conţinut de carbon de peste 

0,5% din greutate, dar de maximum 4% 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

7202 50 000 – Ferosiliciu-crom 0% 0%  0%  0%  

7202 60 000 – Feronichel 0% 0%  0%  0%  

7202 70 000 – Feromolibden 0% 0%  0%  0%  

7202 80 000 – Ferotungsten şi ferosiliciu-tungsten 0% 0%  0%  0%  

 – Altele:        

7202 91 000 – – Ferotitan şi ferosiliciu-titan 0% 0%  0%  0%  

7202 92 000 – – Ferovanadiu 0% 0%  0%  0%  

7202 93 000 – – Feroniobiu 0% 0%  0%  0%  

7202 99 – – Altele:        

7202 99 100 – – – Ferofosfor 0% 0%  0%  0%  

7202 99 300 – – – Ferosiliciu-magneziu 0% 0%  0%  0%  

7202 99 800 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

7203 Produse feroase obţinute prin reducerea 

directă a minereului de fier şi alte 

produse feroase spongioase, în bucăţi, 

pelete sau în forme 

similare; fier cu o puritate minimă în 

greutate de 99,94%, în bucăţi, pelete sau 

în forme similare: 

       

7203 10 000 – Produse feroase obţinute prin 

reducerea directă a minereului de fier 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7203 90 000 – Altele 0% 0%  0%  0%  

7204 Deşeuri şi resturi de fontă, de fier sau de 

oţel (fier vechi); deşeuri lingotate de fier sau 

oţel: 

       



 

 

7204 10 000 – Deşeuri şi resturi de fontă 0% 0%  0%  0%  

 – Deşeuri şi resturi de oţeluri aliate:        

7204 21 – – De oţeluri inoxidabile:        

7204 21 100 – – – Cu un conţinut de nichel de 

minimum 8% din greutate 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7204 21 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

7204 29 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

7204 30 000 – Deşeuri şi resturi de fier sau de oţel 

cositorit 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – Alte deşeuri şi resturi:        

7204 41 – – Deşeuri de aşchiere, şpan, deşeuri de 

măcinare, pilitură şi resturi de ştanţare sau 

decupare, chiar în formă de baloturi: 

       

7204 41 100 – – – Deşeuri de aşchiere, şpan, deşeuri 

de măcinare, pilitură 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – – – Deşeuri de ştanţare sau decupare:        

7204 41 910 – – – – În formă de baloturi 0% 0%  0%  0%  

7204 41 990 – – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

7204 49 – – Altele:        

7204 49 100 – – – Fragmentate 0% 0%  0%  0%  

 – – – Altele:        

7204 49 300 – – – – În formă de baloturi 0% 0%  0%  0%  

7204 49 900 – – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

7204 50 000 – Deşeuri lingotate 0% 0%  0%  0%  

7205 Granule şi pulbere, de fontă brută, de 

fontă- oglindă (spiegel), de fier sau de 

oţel: 

       

7205 10 000 – Granule 0% 0%  0%  0%  

 – Pulbere:        

7205 21 000 – – De oţeluri aliate 0% 0%  0%  0%  

7205 29 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  



 

 

 0        

7206 Fier şi oţeluri nealiate, în lingouri sau în 

alte forme primare, cu excepţia fierului de 

la poziţia 7203: 

       

7206 10 000 – Lingouri 0% 0%  0%  0%  

7206 90 000 – Altele 0% 0%  0%  0%  

7207 Semifabricate din fier sau din oţeluri 

nealiate: 

       

 – Care conţin, în greutate, sub 0,25% 

carbon: 

       

7207 11 – – Cu secţiunea transversală pătrată sau 

dreptunghiulară, a căror lăţime este mai 

mică decât dublul grosimii: 

       

 – – – Laminate sau obţinute prin turnare 

continuă: 

       

7207 11 110 – – – – Din oţel pentru prelucrare la 

maşini-unelte automate 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – – – – Altele:        

7207 11 140 – – – – – Cu o grosime de maximum 130 

mm 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7207 11 160 – – – – – Cu o grosime de peste 130 mm 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7207 11 900 – – – Forjate 0% 0%  0%  0%  

7207 12 – – Altele, cu secţiunea transversală 

dreptunghiulară: 

       

7207 12 100 – – – Laminate sau obţinute prin turnare 

continuă 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7207 12 900 – – – Forjate 0% 0%  0%  0%  

7207 19 – – Altele:        

 – – – Cu secţiunea transversală circulară 

sau poligonală: 

       

7207 19 120 – – – – Laminate sau obţinute prin 

turnare continuă 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 



 

 

7207 19 190 – – – – Forjate 0% 0%  0%  0%  

7207 19 800 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

7207 20 – Care conţin, în greutate, minimum 

0,25% carbon: 

       

 – – Cu secţiunea transversală pătrată sau 

dreptunghiulară, a căror lăţime este mai 

mică decât dublul grosimii: 

       

 – – – Laminate sau obţinute prin turnare 

continuă: 

       

7207 20 110 – – – – Din oţel pentru prelucrare la 

maşini-unelte automate 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – – – – Altele, cu un conţinut în greutate:        

7207 20 150 – – – – – De minimum 0,25%, dar sub 

0,6% carbon 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7207 20 170 – – – – – De minimum 0,6% carbon 0% 0%  0%  0%  

7207 20 190 – – – Forjate 0% 0%  0%  0%  

 – – Altele, cu secţiunea transversală 

dreptunghiulară (alta decât cea pătrată):  

       

7207 20 320 – – – Laminate sau obţinute prin turnare 

continuă 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7207 20 390 – – – Forjate 0% 0%  0%  0%  

 – – Cu secţiunea transversală circulară 

sau poligonală: 

       

7207 20 520 – – – Laminate sau obţinute prin turnare 

continuă 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7207 20 590 – – – Forjate 0% 0%  0%  0%  

7207 20 800 – – Altele 0% 0%  0%  0%  



 

 

7208 Produse laminate plate, din fier sau din 

oţeluri nealiate, cu o lăţime de minimum 600 

mm, 

laminate la cald, neplacate şi 

neacoperite: 

       

7208 10 000 – În rulouri, simplu laminate la cald, 

prezentând modele în relief 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – Altele, în rulouri, simplu laminate la 

cald, decapate: 

       

7208 25 000 – – Cu o grosime de minimum 4,75 mm 0% 0%  0%  0%  

7208 26 000 – – Cu o grosime de minimum 3 mm, dar 

sub 4,75 mm 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7208 27 000 – – Cu o grosime sub 3 mm 0% 0%  0%  0%  

 – Altele, în rulouri, simplu laminate la 

cald: 

       

7208 36 000 – – Cu o grosime de peste 10 mm 0% 0%  0%  0%  

7208 37 000 – – Cu o grosime de minimum 4,75 mm, 

dar de maximum 10 mm 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7208 38 000 – – Cu o grosime de minimum 3 mm, dar 

sub 4,75 mm 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7208 39 000 – – Cu o grosime sub 3 mm 0% 0%  0%  0%  

7208 40 000 – Altfel decât în rulouri, simplu laminate 

la cald, prezentând modele în relief 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

 – Altele, altfel decât în rulouri, simplu 

laminate la cald: 

       

7208 51 – – Cu o grosime de peste 10 mm:        

7208 51 200 – – – Cu o grosime de peste 15 mm 0% 0%  0%  0%  

 – – – Cu o grosime de peste 10 mm, dar 

de maximum 15 mm, cu lăţimea: 

       

7208 51 910 – – – – De minimum 2050 mm 0% 0%  0%  0%  

7208 51 980 – – – – Sub 2050 mm 0% 0%  0%  0%  



 

 

7208 52 – – Cu o grosime de minimum 4,75 mm, 

dar de maximum 10 mm: 

       

7208 52 100 – – – Laminate pe cele patru feţe sau în 

calibru închis, cu lăţimea de maximum 

1250 mm 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

 – – – Altele, cu lăţimea:        

7208 52 910 – – – – De minimum 2050 mm 0% 0%  0%  0%  

7208 52 990 – – – – Sub 2050 mm 0% 0%  0%  0%  

7208 53 – – Cu o grosime de minimum 3 mm, dar 

sub 4,75 mm: 

       

7208 53 100 – – – Laminate pe cele patru feţe sau în 

calibru închis, cu lăţimea de maximum 

1250 mm şi grosimea de minimum 4 mm 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

7208 53 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

7208 54 000 – – Cu o grosime sub 3 mm 0% 0%  0%  0%  

7208 90 – Altele:        

7208 90 200 – – Perforate 0% 0%  0%  0%  

7208 90 800 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

7209 Produse laminate plate, din fier sau din 

oţeluri nealiate, cu o lăţime de minimum 600 

mm, laminate la rece, neplacate şi 

neacoperite: 

       

 – În rulouri, simplu laminate la rece:        

7209 15 000 – – Cu o grosime de minimum 3 mm 0% 0%  0%  0%  

7209 16 – – Cu o grosime de peste 1 mm, dar sub 

3 mm: 

       

7209 16 100 – – – Denumite „magnetice” 0% 0%  0%  0%  

7209 16 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

7209 17 – – Cu o grosime de minimum 0,5 mm, 

dar de maximum 1 mm: 

       

7209 17 100 – – – Denumite „magnetice” 0% 0%  0%  0%  

7209 17 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  



 

 

7209 18 – – Cu o grosime sub 0,5 mm:        

7209 18 100 – – – Denumite „magnetice” 0% 0%  0%  0%  

 – – – Altele:        

7209 18 910 – – – – Cu o grosime de minimum 0,35 

mm, dar sub 0,5 mm 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7209 18 990 – – – – Cu o grosime sub 0,35 mm 0% 0%  0%  0%  

 – Altfel decât în rulouri, simplu laminate 

la rece: 

       

7209 25 000 – – Cu o grosime de minimum 3 mm 0% 0%  0%  0%  

7209 26 – – Cu o grosime de peste 1 mm, dar sub 

3 mm: 

       

7209 26 100 – – – Denumite „magnetice” 0% 0%  0%  0%  

7209 26 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

7209 27 – – Cu o grosime de minimum 0,5 mm, 

dar de maximum 1 mm: 

       

7209 27 100 – – – Denumite „magnetice” 0% 0%  0%  0%  

7209 27 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

7209 28 – – Cu o grosime sub 0,5 mm:        

7209 28 100 – – – Denumite „magnetice” 0% 0%  0%  0%  

7209 28 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

7209 90 – Altele:        

7209 90 200 – – Perforate 0% 0%  0%  0%  

7209 90 800 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

7210 Produse laminate plate, din fier sau din 

oţeluri nealiate, cu o lăţime de minimum 600 

mm, placate sau acoperite: 

       

 – Placate sau acoperite cu cositor:        

7210 11 000 – – Cu o grosime de minimum 0,5 mm 0% 0%  0%  0%  

7210 12 – – Cu o grosime sub 0,5 mm:        

7210 12 200 – – – Tablă cositorită 0% 0%  0%  0%  

7210 12 800 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  



 

 

7210 20 000 – Placate sau acoperite cu plumb, 

inclusiv fierul mat 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7210 30 000 – Acoperite electrolitic cu zinc 0% 0%  0%  0%  

 – Altfel acoperite cu zinc:        

7210 41 000 – – Ondulate 0% 0%  0%  0%  

7210 49 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

7210 50 000 – Placate sau acoperite cu oxizi de crom 

sau cu crom şi oxizi de crom 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – Placate sau acoperite cu aluminiu:        

7210 61 000 – – Placate sau acoperite cu aliaje de 

aluminiu-zinc 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7210 69 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

7210 70 – Vopsite, lăcuite sau acoperite cu 

materiale plastice: 

       

7210 70 100 – – Tablă cositorită lăcuită; produse 

placate sau acoperite cu oxizi de crom ori 

cu crom şi oxizi de crom, lăcuite 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

7210 70 800 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

7210 90 – Altele:        

7210 90 300 – – Placate 0% 0%  0%  0%  

7210 90 400 – – Cositorite şi imprimate 0% 0%  0%  0%  

7210 90 800 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

7211 Produse laminate plate, din fier sau din 

oţeluri nealiate, cu o lăţime sub 600 mm, 

neplacate şi neacoperite: 

       

 – Simplu laminate la cald:        

7211 13 000 – – Laminate pe cele patru feţe sau în calibru 

închis, cu o lăţime de peste 150 

mm şi cu o grosime de minimum 4 mm, altfel 

decât în rulouri şi fără modele în 

relief 

 

 

0% 

 

 

0% 

  

 

0% 

  

 

0% 

 

7211 14 000 – – Altele, cu o grosime de minimum 

4,75 mm 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 



 

 

7211 19 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – Simplu laminate la rece:        

7211 23 – – Care conţin, în greutate, sub 0,25% 

carbon: 

       

7211 23 200 – – – Denumite „magnetice” 0% 0%  0%  0%  

 – – – Altele:        

7211 23 300 – – – – Cu o grosime de minimum 0,35 

mm 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7211 23 800 – – – – Cu o grosime sub 0,35 mm 0% 0%  0%  0%  

7211 29 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

7211 90 – Altele:        

7211 90 200 – – Perforate 0% 0%  0%  0%  

7211 90 800 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

7212 Produse laminate plate, din fier sau din 

oţeluri nealiate, cu o lăţime sub 600 mm, 

placate sau acoperite: 

       

7212 10 – Placate sau acoperite cu cositor:        

7212 10 100 – – Tablă cositorită, simplu tratată la 

suprafaţă 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7212 10 900 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

7212 20 000 – Acoperite electrolitic cu zinc 0% 0%  0%  0%  

7212 30 000 – Altfel acoperite cu zinc 0% 0%  0%  0%  

7212 40 – Vopsite, lăcuite sau acoperite cu 

materiale plastice: 

       

7212 40 200 – – Tablă cositorită, simplu lăcuită; produse 

placate sau acoperite cu oxizi de crom sau cu 

crom şi oxizi de crom, 

lăcuite 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

7212 40 800 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

7212 50 – Altfel acoperite:        

7212 50 200 – – Placate sau acoperite cu oxizi de 

crom sau cu crom şi oxizi de crom 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 



 

 

7212 50 300 – – Placate sau acoperite cu crom sau cu 

nichel 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7212 50 400 – – Placate sau acoperite cu cupru 0% 0%  0%  0%  

 – – Placate sau acoperite cu aluminiu:        

7212 50 610 – – – Placate sau acoperite cu aliaj de 

aluminiu-zinc 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7212 50 690 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

7212 50 900 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

7212 60 000 – Placate 0% 0%  0%  0%  

7213 Bare şi tije, laminate la cald, în rulouri cu 

spire nearanjate (fil machine), din fier 

sau din oţeluri nealiate: 

       

7213 10 000 – Care au crestături, nervuri, adâncituri 

sau alte deformări, adâncite sau în relief, 

obținute în cursul laminării 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

7213 20 000 – Altele, din oţeluri pentru prelucrare la 

maşini- unelte automate 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – Altele:        

7213 91 – – Cu secţiunea circulară, cu un 

diametru sub 14 mm: 

       

7213 91 100 – – – De tipul celor utilizate la armarea 

betonului 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7213 91 200 – – – De tipul celor utilizate ca inserţie 

pentru anvelope pneumatice 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – – – Altele:        

7213 91 410 – – – – Care conţin, în greutate, 

maximum 0,06% carbon 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7213 91 490 – – – – Care conţin, în greutate, peste 

0,06% carbon, dar sub 0,25% 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7213 91 700 – – – – Care conţin, în greutate, 

minimum 0,25% carbon, dar maximum 0,75% 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 



 

 

7213 91 900 – – – – Care conţin, în greutate, peste 

0,75% carbon 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7213 99 – – Altele:        

7213 99 100 – – – Care conţin, în greutate, sub 0,25% 

carbon 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7213 99 900 – – – Care conţin, în greutate, minimum 

0,25% carbon 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7214 Alte bare şi tije din fier sau din oţeluri 

nealiate, simplu forjate, laminate, trase sau 

extrudate la cald, inclusiv cele 

torsionate după laminare: 

       

7214 10 000 – Forjate 0% 0%  0%  0%  

7214 20 000 – Care au crestături, nervuri, adâncituri 

sau alte 

deformări, adâncite sau în relief, 

obținute în cursul laminării sau care au 

fost torsionate după laminare 

 

 

0% 

 

 

0% 

  

 

0% 

  

 

0% 

 

7214 30 000 – Altele, din oţeluri pentru prelucrare la 

maşini- unelte automate 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – Altele:        

7214 91 – – Cu secţiunea transversală 

dreptunghiulară (alta decât cea pătrată):  

       

7214 91 100 – – – Care conţin, în greutate, sub 0,25% 

carbon 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7214 91 900 – – – Care conţin, în greutate, minimum 

0,25% carbon 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7214 99 – – Altele:        

 – – – Care conţin, în greutate, sub 0,25% 

carbon: 

       

7214 99 100 – – – – De tipul celor utilizate pentru 

armarea betonului 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 



 

 

 – – – – Altele, cu secţiunea circulară, cu 

un diametru: 

       

7214 99 310 – – – – – De minimum 80 mm 0% 0%  0%  0%  

7214 99 390 – – – – – Sub 80 mm 0% 0%  0%  0%  

7214 99 500 – – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – – – Care conţin, în greutate, minimum 

0,25% carbon: 

       

 – – – – Cu secţiunea circulară, cu un 

diametru: 

       

7214 99 710 – – – – – De minimum 80 mm 0% 0%  0%  0%  

7214 99 790 – – – – – Sub 80 mm 0% 0%  0%  0%  

7214 99 950 – – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

7215 Alte bare şi tije din fier sau din oţeluri 

nealiate: 

       

7215 10 000 – Din oţeluri pentru prelucrare la maşini- 

unelte automate, simplu obţinute sau 

finisate la rece 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

7215 50 – Altele, simplu obţinute sau finisate la 

rece: 

       

 – – Care conţin, în greutate, sub 0,25% 

carbon: 

       

7215 50 110 – – – Cu secţiunea dreptunghiulară (alta 

decât cea pătrată) 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7215 50 190 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

7215 50 800 – – Care conţin, în greutate, minimum 

0,25% carbon 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7215 90 000 – Altele 0% 0%  0%  0%  

7216 Profile din fier sau din oţeluri nealiate:        

7216 10 000 – Profile în formă de U, I sau H, simplu 

laminate, trase la cald sau extrudate, cu 

o înălţime sub 80 mm 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 



 

 

 – Profile în formă de L sau T, simplu 

laminate sau trase la cald sau extrudate, 

cu o înălţime sub 80 mm: 

       

7216 21 000 – – Profile în formă de L 0% 0%  0%  0%  

7216 22 000 – – Profile în formă de T 0% 0%  0%  0%  

 – Profile în formă de U, I sau H, simplu 

laminate sau trase la cald sau extrudate, cu 

o înălţime de minimum 80 mm: 

       

7216 31 – – Profile în formă de U:        

7216 31 100 – – – Cu înălţimea de minimum 80 mm, 

dar maximum 220 mm 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7216 31 900 – – – Cu înălţimea de peste 220 mm 0% 0%  0%  0%  

7216 32 – – Profile în formă de I:        

 – – – Cu înălţimea de minimum 80 mm, 

dar maximum 220 mm: 

       

7216 32 110 – – – – Cu feţele aripilor paralele 0% 0%  0%  0%  

7216 32 190 – – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – – – Cu înălţimea de peste 220 mm:        

7216 32 910 – – – – Cu feţele aripilor paralele 0% 0%  0%  0%  

7216 32 990 – – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

7216 33 – – Profile în formă de H:        

7216 33 100 – – – Cu înălţimea de minimum 80 mm, 

dar de maximum 180 mm 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7216 33 900 – – – Cu înălţimea de peste 180 mm 0% 0%  0%  0%  

7216 40 – Profile în formă de L sau T, simplu 

laminate, trase la cald sau extrudate, cu 

o înălţime de minimum 80 mm: 

       

7216 40 100 – – Profile în formă de L 0% 0%  0%  0%  

7216 40 900 – – Profile în formă de T 0% 0%  0%  0%  

7216 50 – Alte profile simplu laminate, trase la 

cald sau extrudate: 

       



 

 

7216 50 100 – – Cu secţiunea transversală care poate fi 

înscrisă într-un pătrat cu latura de 

maximum 80 mm 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

 – – Altele:        

7216 50 910 – – – Profile plate cu proeminenţe 0% 0%  0%  0%  

7216 50 990 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – Profile, simplu obţinute sau finisate la 

rece: 

       

7216 61 – – Obţinute din produse laminate plate:         

7216 61 100 – – – Profile în formă de C, L, U, Z, Ω sau 

în formă de tub deschis 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7216 61 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

7216 69 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – Altele:        

7216 91 – – Obţinute sau finisate la rece din 

produse laminate plate: 

       

7216 91 100 – – – Tablă cu nervuri (striată) 0% 0%  0%  0%  

7216 91 800 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

7216 99 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

7217 Sârmă, din fier sau din oţeluri nealiate:        

7217 10 – Neacoperite, chiar lustruite:        

 – – Care conţin, în greutate, sub 0,25% 

carbon: 

       

7217 10 100 – – – Cu cea mai mare dimensiune a 

secţiunii transversale sub 0,8 mm 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – – – Cu cea mai mare dimensiune a 

secţiunii transversale de minimum 0,8 

mm: 

       

7217 10 310 – – – – Care au crestături, caneluri, 

nervuri sau alte deformări, adâncite sau în 

relief, obținute în timpul procesului de 

laminare 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 



 

 

7217 10 390 – – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

7217 10 500 – – Care conţin, în greutate, minimum 

0,25% carbon, dar sub 0,6% 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7217 10 900 – – Care conţin, în greutate, minimum 

0,6% carbon 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7217 20 – Acoperite cu zinc:        

 – – Care conţin, în greutate, sub 0,25% 

carbon: 

       

7217 20 100 – – – Cu cea mai mare dimensiune a 

secţiunii transversale sub 0,8 mm 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7217 20 300 – – – Cu cea mai mare dimensiune a 

secţiunii transversale de minimum 0,8 

mm 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

7217 20 500 – – Care conţin, în greutate, minimum 

0,25% carbon, dar sub 0,6% 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7217 20 900 – – Care conţin, în greutate, minimum 

0,6% carbon 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7217 30 – Acoperite cu alte metale comune:        

 – – Care conţin, în greutate, sub 0,25% 

carbon: 

       

7217 30 410 – – – Acoperite cu cupru 0% 0%  0%  0%  

7217 30 490 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

7217 30 500 – – Care conţin, în greutate, minimum 

0,25% carbon, dar sub 0,6% 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7217 30 900 – – Care conţin, în greutate, minimum 

0,6% carbon 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7217 90 – Altele:        

7217 90 200 – – Care conţin, în greutate, sub 0,25% 

carbon 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7217 90 500 – – Care conţin, în greutate, minimum 

0,25% carbon, dar sub 0,6% 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7217 90 900 – – Care conţin, în greutate, minimum 

0,6% carbon 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 



 

 

 0        

7218 Oţeluri inoxidabile, în lingouri sau în alte 

forme primare; semifabricate din oţeluri 

inoxidabile: 

       

7218 10 000 – Lingouri şi alte forme primare 0% 0%  0%  0%  

 – Altele:        

7218 91 – – Cu secţiunea transversală 

dreptunghiulară (alta decât cea pătrată):  

       

7218 91 100 – – – Care conţin, în greutate, minimum 

2,5% nichel 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7218 91 800 – – – Care conţin, în greutate, sub 2,5% 

nichel 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7218 99 – – Altele:        

 – – – Cu secţiunea transversală pătrată:         

7218 99 110 – – – – Laminate sau obţinute prin 

turnare continuă 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7218 99 190 – – – – Forjate 0% 0%  0%  0%  

 – – – Altele:        

7218 99 200 – – – – Laminate sau obţinute prin 

turnare continuă 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7218 99 800 – – – – Forjate 0% 0%  0%  0%  

7219 Produse laminate plate din oţeluri 

inoxidabile, cu o lăţime de minimum 600 

mm: 

       

 – Simplu laminate la cald, în rulouri:        

7219 11 000 – – Cu o grosime de peste 10 mm 0% 0%  0%  0%  

7219 12 – – Cu o grosime de minimum 4,75 mm, 

dar de maximum 10 mm: 

       

7219 12 100 – – – Care conţin, în greutate, minimum 

2,5% nichel 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 



 

 

7219 12 900 – – – Care conţin, în greutate, sub 2,5% 

nichel 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7219 13 – – Cu o grosime de minimum 3 mm, dar 

sub 4,75 mm: 

       

7219 13 100 – – – Care conţin, în greutate, minimum 

2,5% nichel 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7219 13 900 – – – Care conţin, în greutate, sub 2,5% 

nichel 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7219 14 – – Cu o grosime sub 3 mm:        

7219 14 100 – – – Care conţin, în greutate, minimum 

2,5% nichel 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7219 14 900 – – – Care conţin, în greutate, sub 2,5% 

nichel 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – Simplu laminate la cald, altfel decât în 

rulouri: 

       

7219 21 – – Cu o grosime de peste 10 mm:        

7219 21 100 – – – Care conţin, în greutate, minimum 

2,5% nichel 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7219 21 900 – – – Care conţin, în greutate, sub 2,5% 

nichel 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7219 22 – – Cu o grosime de minimum 4,75 mm, 

dar maximum 10 mm: 

       

7219 22 100 – – – Care conţin, în greutate, minimum 

2,5% nichel 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7219 22 900 – – – Care conţin, în greutate, sub 2,5% 

nichel 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7219 23 000 – – Cu o grosime de minimum 3 mm, dar 

sub 4,75 mm 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7219 24 000 – – Cu o grosime sub 3 mm 0% 0%  0%  0%  

 – Simplu laminate la rece:        

7219 31 000 – – Cu o grosime de minimum 4,75 mm 0% 0%  0%  0%  

7219 32 – – Cu o grosime de minimum 3 mm, dar 

sub 4,75 mm: 

       



 

 

7219 32 100 – – – Care conţin, în greutate, minimum 

2,5% nichel 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7219 32 900 – – – Care conţin, în greutate, sub 2,5% 

nichel 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7219 33 – – Cu o grosime de peste 1 mm, dar sub 

3 mm: 

       

7219 33 100 – – – Care conţin, în greutate, minimum 

2,5% nichel 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7219 33 900 – – – Care conţin, în greutate, sub 2,5% 

nichel 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7219 34 – – Cu o grosime de minimum 0,5 mm, 

dar maximum 1 mm: 

       

7219 34 100 – – – Care conţin, în greutate, minimum 

2,5% nichel 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7219 34 900 – – – Care conţin, în greutate, sub 2,5% 

nichel 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7219 35 – – Cu o grosime sub 0,5 mm:        

7219 35 100 – – – Care conţin, în greutate, minimum 

2,5% nichel 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7219 35 900 – – – Care conţin, în greutate, sub 2,5% 

nichel 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7219 90 – Altele:        

7219 90 200 – – Perforate 0% 0%  0%  0%  

7219 90 800 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

7220 Produse laminate plate, din oţeluri 

inoxidabile, cu o lăţime sub 600 mm: 

       

 – Simplu laminate la cald:        

7220 11 000 – – Cu o grosime de minimum 4,75 mm 0% 0%  0%  0%  

7220 12 000 – – Cu o grosime sub 4,75 mm 0% 0%  0%  0%  

7220 20 – Simplu laminate la rece:        

 – – Cu o grosime de minimum 3 mm, 

care conţin în greutate: 

       

7220 20 210 – – – Minimum 2,5% nichel 0% 0%  0%  0%  



 

 

7220 20 290 – – – Sub 2,5% nichel 0% 0%  0%  0%  

 – – Cu o grosime de peste 0,35 mm, dar 

sub 3 mm, care conţin în greutate: 

       

7220 20 410 – – – Minimum 2,5% nichel 0% 0%  0%  0%  

7220 20 490 – – – Sub 2,5% nichel 0% 0%  0%  0%  

 – – Cu o grosime de maximum 0,35 mm, 

care conţin în greutate: 

       

7220 20 810 – – – Minimum 2,5% nichel 0% 0%  0%  0%  

7220 20 890 – – – Sub 2,5% nichel 0% 0%  0%  0%  

7220 90 – Altele:        

7220 90 200 – – Perforate 0% 0%  0%  0%  

7220 90 800 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

7221 00 Bare şi tije, laminate la cald, în rulouri cu 

spire nearanjate (fil machine), din oţeluri 

inoxidabile: 

       

7221 00 100 – Care conţin, în greutate, minimum 

2,5% nichel 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7221 00 900 – Care conţin, în greutate, sub 2,5% 

nichel 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7222 Alte bare și tije, din oţeluri inoxidabile; 

profile din oţeluri inoxidabile: 

       

 – Bare şi tije simplu laminate, trase sau 

extrudate la cald: 

       

7222 11 – – Cu secţiunea circulară:        

 – – – Cu un diametru de minimum 80 

mm, care conţin în greutate: 

       

7222 11 110 – – – – Minimum 2,5% nichel 0% 0%  0%  0%  

7222 11 190 – – – – Sub 2,5% nichel 0% 0%  0%  0%  

 – – – – Minimum 2,5% nichel        

7222 11 810 – – – – Minimum 2,5% nichel 0% 0%  0%  0%  

7222 11 890 – – – – Sub 2,5% nichel 0% 0%  0%  0%  

7222 19 – – Altele:        



 

 

7222 19 100 – – – Care conţin, în greutate, minimum 

2,5% nichel 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7222 19 900 – – – Care conţin, în greutate, sub 2,5% 

nichel 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7222 20 – Bare şi tije, simplu obţinute sau finisate 

la rece: 

       

 – – – Cu un diametru de minimum 80 

mm, care conţin în greutate: 

       

 – – – – Minimum 2,5% nichel        

7222 20 110 – – – – Minimum 2,5% nichel 0% 0%  0%  0%  

7222 20 190 – – – – Sub 2,5% nichel 0% 0%  0%  0%  

 – – – – Minimum 2,5% nichel        

7222 20 210 – – – – Minimum 2,5% nichel 0% 0%  0%  0%  

7222 20 290 – – – – Sub 2,5% nichel 0% 0%  0%  0%  

 – – – – Minimum 2,5% nichel        

7222 20 310 – – – – Minimum 2,5% nichel 0% 0%  0%  0%  

7222 20 390 – – – – Sub 2,5% nichel 0% 0%  0%  0%  

 – – – Minimum 2,5% nichel        

7222 20 810 – – – Minimum 2,5% nichel 0% 0%  0%  0%  

7222 20 890 – – – Sub 2,5% nichel 0% 0%  0%  0%  

7222 30 – Alte bare şi tije:        

 – – – Minimum 2,5% nichel        

7222 30 510 – – – Minimum 2,5% nichel 0% 0%  0%  0%  

7222 30 910 – – – Sub 2,5% nichel 0% 0%  0%  0%  

7222 30 970 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

7222 40 – Profile:        

7222 40 100 – – Simplu laminate, extrudate sau trase 

la cald 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7222 40 500 – – Simplu obţinute sau finisate la rece 0% 0%  0%  0%  

7222 40 900 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

7223 00 Sârmă, din oţeluri inoxidabile:        



 

 

 – – Cu un conţinut de nichel de minimum 

28%, dar de maximum 31% şi cu un 

conţinut de crom de minimum 20%, dar 

de maximum 22% 

       

7223 00 110 – – Cu un conţinut de nichel de minimum 

28%, dar de maximum 31% şi cu un 

conţinut de crom de minimum 20%, dar 

de maximum 22% 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

7223 00 190 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – – Cu un conţinut de crom de minimum 

13%, dar de maximum 25% şi cu un 

conţinut de aluminiu de minimum 3,5%, 

dar de maximum 6% 

       

7223 00 910 – – Cu un conţinut de crom de minimum 

13%, dar de maximum 25% şi cu un 

conţinut de aluminiu de minimum 3,5%, 

dar de maximum 6% 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

7223 00 990 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 Alte oţeluri aliate, în lingouri sau în alte 

forme primare; semifabricate din alte 

oţeluri aliate: 

       

7224 Alte oţeluri aliate, în lingouri sau în alte 

forme primare; semifabricate din alte 

oţeluri aliate: 

       

7224 10 – Lingouri şi alte forme primare:        

7224 10 100 – – Din oţeluri de scule 0% 0%  0%  0%  

7224 10 900 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

7224 90 – Altele:        

7224 90 020 – – Din oţeluri de scule 0% 0%  0%  0%  

 – – – Cu secţiunea transversală pătrată 

sau dreptunghiulară: 

       

 – – – – Laminate la cald sau obţinute prin 

turnare continuă: 

       



 

 

 – – – – – A căror lăţime este mai mică 

decât dublul grosimii: 

       

 – – – – – – Din oţeluri rapide        

7224 90 030 – – – – – – Din oţeluri rapide 0% 0%  0%  0%  

7224 90 050 – – – – – – Cu un conţinut de carbon de 

maximum 0,7%, de mangan, de 

minimum 0,5%, dar de maximum 1,2%, şi de 

siliciu de minimum 0,6%, dar de maximum 

2,3% din greutate; cu un 

conţinut de bor de minimum 0,0008% din 

greutate, fără ca alt element să 

atingă conţinutul minim prevăzut la nota 

de capitol 1 lit. (f) din prezentul capitol 

 

 

 

 

 

0% 

 

 

 

 

 

0% 

  

 

 

 

 

0% 

  

 

 

 

 

0% 

 

7224 90 070 – – – – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

7224 90 140 – – – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

7224 90 180 – – – – Forjate 0% 0%  0%  0%  

 – – – – Laminate la cald sau obţinute prin 

turnare continuă: 

       

 – – – – – Cu un conţinut de carbon de 

minimum 0,9%, dar de maximum 1,15% şi 

cu un conţinut de crom de minimum 0,5%, 

dar de maximum 2%, şi, 

       

7224 90 310 – – – – – Cu un conţinut de carbon de 

minimum 0,9%, dar de maximum 1,15% şi 

cu un conţinut de crom de minimum 0,5%, 

dar de maximum 2%, şi, 

 

 

0% 

 

 

0% 

  

 

0% 

  

 

0% 

 

7224 90 380 – – – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

7224 90 900 – – – – Forjate 0% 0%  0%  0%  



 

 

7225 Produse laminate plate, din alte oţeluri aliate, 

cu o lăţime de minimum 600 mm: 

       

 – Din oţeluri cu siliciu denumite 

„magnetice”: 

       

7225 11 000 – – Cu grăunţi orientaţi 0% 0%  0%  0%  

7225 19 – – Altele:        

7225 19 100 – – – Laminate la cald 0% 0%  0%  0%  

7225 19 900 – – – Laminate la rece 0% 0%  0%  0%  

7225 30 – Altele, simplu laminate la cald, în 

rulouri: 

       

7225 30 100 – – Din oţeluri de scule 0% 0%  0%  0%  

7225 30 300 – – Din oţeluri rapide 0% 0%  0%  0%  

7225 30 900 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

7225 40 – Altele, simplu laminate la cald, altfel 

decât în rulouri: 

       

7225 40 120 – – Din oţeluri de scule 0% 0%  0%  0%  

7225 40 150 – – Din oţeluri rapide 0% 0%  0%  0%  

 – – Altele:        

7225 40 400 – – – Cu o grosime de peste 10 mm 0% 0%  0%  0%  

7225 40 600 – – – Cu o grosime de minimum 4,75 

mm, dar de maximum 10 mm 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7225 40 900 – – – Cu o grosime sub 4,75 mm 0% 0%  0%  0%  

7225 50 – Altele, simplu laminate la rece:        

7225 50 200 – – Din oţeluri rapide 0% 0%  0%  0%  

7225 50 800 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – Altele:        

7225 91 000 – – Acoperite electrolitic cu zinc 0% 0%  0%  0%  

7225 92 000 – – Altfel acoperite cu zinc 0% 0%  0%  0%  

7225 99 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

7226 Produse laminate plate, din alte oţeluri 

aliate, cu o lăţime sub 600 mm:  

       



 

 

 – Din oţeluri cu siliciu denumite 

„magnetice”: 

       

7226 11 000 – – Cu grăunţi orientaţi 0% 0%  0%  0%  

7226 19 – – Altele:        

7226 19 100 – – – Simplu laminate la cald 0% 0%  0%  0%  

7226 19 800 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

7226 20 000 – Din oţeluri rapide 0% 0%  0%  0%  

 – Altele:        

7226 91 – – Simplu laminate la cald:        

7226 91 200 – – – Din oţeluri de scule 0% 0%  0%  0%  

 – – – Altele:        

7226 91 910 – – – – Cu o grosime de minimum 4,75 

mm 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7226 91 990 – – – – Cu o grosime sub 4,75 mm 0% 0%  0%  0%  

7226 92 000 – – Simplu laminate la rece 0% 0%  0%  0%  

7226 99 – – Altele:        

7226 99 100 – – – Acoperite electrolitic cu zinc 0% 0%  0%  0%  

7226 99 300 – – – Altfel acoperite cu zinc 0% 0%  0%  0%  

7226 99 700 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

7227 Bare şi tije, laminate la cald, în rulouri cu 

spire nearanjate (fil machine), din alte 

oţeluri aliate: 

       

7227 10 000 – Din oţeluri rapide 0% 0%  0%  0%  

7227 20 000 – Din oţeluri silico-manganoase 0% 0%  0%  0%  

7227 90 – Altele:        

7227 90 100 – – Cu un conţinut de bor de minimum 

0,0008% din greutate, fără ca alt element să 

atingă conţinutul minim prevăzut la nota de 

capitol 1 lit. (f) din prezentul capitol 

 

 

0% 

 

 

0% 

  

 

0% 

  

 

0% 

 



 

 

7227 90 500 – – Cu un conţinut de carbon de minimum 

0,9%, dar de maximum 1,15% şi cu un 

conţinut de crom de minimum 0,5%, dar de 

maximum 2%, şi, eventual, 

cu un conţinut de molibden de maximum 

0,5% din greutate 

 

 

 

0% 

 

 

 

0% 

  

 

 

0% 

  

 

 

0% 

 

7227 90 950 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

7228 Alte bare şi tije, profile, din alte oţeluri 

aliate; bare şi profile tubulare, pentru 

foraj, din oţeluri aliate sau nealiate: 

       

7228 10 – Bare şi tije din oţeluri rapide:        

7228 10 200 – – Simplu laminate, extrudate sau trase 

la cald; laminate, extrudate sau trase la 

cald, simplu placate 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

7228 10 500 – – Forjate 0% 0%  0%  0%  

7228 10 900 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

7228 20 – Bare şi tije din oţeluri silico- 

manganoase: 

       

7228 20 100 – – Cu secţiunea dreptunghiulară (alta 

decât cea pătrată), laminate la cald pe 

cele patru feţe 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

 – – Altele:        

7228 20 910 – – – Simplu laminate, extrudate sau 

trase la cald; laminate, extrudate sau 

trase la cald, simplu placate 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

7228 20 990 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

7228 30 – Alte bare şi tije, simplu laminate, trase 

la cald sau extrudate: 

       

7228 30 200 – – Din oţeluri de scule 0% 0%  0%  0%  



 

 

 – – Cu un conţinut de carbon de minimum 

0,9%, dar de maximum 1,15% şi cu un 

conţinut de crom de minimum 0,5%, dar de 

maximum 2%, şi, eventual, 

cu un conţinut de molibden de maximum 

0,5% din greutate: 

       

7228 30 410 – – – Cu secţiunea circulară, cu un 

diametru de minimum 80 mm 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7228 30 490 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – – Altele:        

 – – – Cu secţiunea circulară, cu un 

diametru: 

       

7228 30 610 – – – – De minimum 80 mm 0% 0%  0%  0%  

7228 30 690 – – – – Sub 80 mm 0% 0%  0%  0%  

7228 30 700 – – – Cu secţiunea dreptunghiulară (alta 

decât cea pătrată), laminate la cald pe 

cele patru feţe 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

7228 30 890 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

7228 40 – Alte bare şi tije, simplu forjate:        

7228 40 100 – – Din oţeluri de scule 0% 0%  0%  0%  

7228 40 900 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

7228 50 – Alte bare şi tije, simplu obţinute sau 

finisate la rece: 

       

7228 50 200 – – Din oţeluri de scule 0% 0%  0%  0%  

7228 50 400 – – Cu un conţinut de carbon de minimum 

0,9%, dar de maximum 1,15% şi cu un 

conţinut de crom de minimum 0,5%, dar de 

maximum 2%, şi, eventual, 

cu un conţinut de molibden de maximum 

0,5% din greutate 

 

 

 

0% 

 

 

 

0% 

  

 

 

0% 

  

 

 

0% 

 

 – – Altele:        



 

 

 – – – Cu secţiunea circulară, cu un 

diametru: 

       

7228 50 610 – – – – De minimum 80 mm 0% 0%  0%  0%  

7228 50 690 – – – – Sub 80 mm 0% 0%  0%  0%  

7228 50 800 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

7228 60 – Alte bare şi tije:        

7228 60 200 – – Din oţeluri de scule 0% 0%  0%  0%  

7228 60 800 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

7228 70 – Profile:        

7228 70 100 – – Simplu laminate, extrudate sau trase 

la cald 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7228 70 900 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

7228 80 000 – Bare şi profile tubulare, pentru foraj 0% 0%  0%  0%  

7229 Sârmă din alte oţeluri aliate:        

7229 20 000 – Din oţeluri silico-manganoase 0% 0%  0%  0%  

7229 90 – Altele:        

7229 90 200 – – Din oţeluri rapide 0% 0%  0%  0%  

7229 90 500 – – Cu un conţinut de carbon de minimum 

0,9%, dar de maximum 1,15% şi cu un 

conţinut de crom de minimum 0,5%, dar de 

maximum 2%, şi, eventual, 

cu un conţinut de molibden de maximum 

0,5% din greutate 

 

 

 

0% 

 

 

 

0% 

  

 

 

0% 

  

 

 

0% 

 

7229 90 900 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

73 Capitolul 73 Articolele din fontă, fier sau d        

7301 Palplanșe din fier sau din oțel, chiar 

perforate sau confecționate din 

elemente asamblate; profile, obținute 

prin sudare, din fier sau din oțel: 

       

7301 10 000 – Palplanşe 0% 0%  0%  0%  

7301 20 000 – Profile 0% 0%  0%  0%  



 

 

7302 Materiale de construcţie pentru liniile ferate, 

din fontă, din fier sau din oţel: şine, 

contraşine şi cremaliere, ace şi inimi de 

macaz, macazuri şi alte elemente de 

încrucişare sau de schimbare de cale, 

traverse, eclise de îmbinare, cuzineţi, 

pene de fixare, plăci de bază, plăci de 

aşezare, plăci de strângere, plăci şi bare de 

ecartament şi alte piese concepute special 

pentru aşezarea, 

îmbinarea sau fixarea şinelor: 

       

7302 10 – Şine:        

7302 10 100 – – Conductoare de curent, cu părţi din 

metale neferoase 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – – Altele:        

 – – – Noi:        

 – – – – Şine cu cap rotund cu talpă lată 

(şine de tip 

Vignole): 

       

7302 10 220 – – – – – Cu o greutate, pe metru, de 

minimum 36 kg 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7302 10 280 – – – – – Cu o greutate, pe metru, sub 36 

kg 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7302 10 400 – – – – Şine cu şanţ 0% 0%  0%  0%  

7302 10 500 – – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

7302 10 900 – – – Utilizate 0% 0%  0%  0%  

7302 30 000 – Ace şi inimi de macaz, macazuri şi alte 

elemente de încrucişare sau de 

schimbare de cale 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

7302 40 000 – Eclise de îmbinare şi plăci de bază 0% 0%  0%  0%  

7302 90 000 – Altele 0% 0%  0%  0%  



 

 

7303 00 Tuburi, ţevi şi profile tubulare, din fontă:        

7303 00 100 – Tuburi şi ţevi, de tipul celor utilizate 

pentru sistemele de canalizare sub 

presiune 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

7303 00 900 – Altele 0% 0%  0%  0%  

7304 Tuburi, ţevi şi profile tubulare, fără 

sudură, din fier sau din oţel: 

       

 – Tuburi şi ţevi, de tipul celor utilizate 

pentru conductele de petrol sau 

conductele de gaze: 

       

7304 11 000 – – Din oţeluri inoxidabile 0% 0%  0%  0%  

7304 19 – – Altele:        

7304 19 100 – – – Cu diametrul exterior de maximum 

168,3 mm 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7304 19 300 – – – Cu diametrul exterior de peste 

168,3 mm, dar de maximum 406,4 mm 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7304 19 900 – – – Cu diametrul exterior de peste 

406,4 mm 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – Tuburi şi ţevi de cuvelaj sau de 

producţie şi prăjini de foraj, de tipul celor 

utilizate pentru extracţia petrolului sau a 

gazelor: 

       

7304 22 000 – – Prăjini de foraj din oţeluri inoxidabile 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7304 23 000 – – Alte prăjini de foraj 0% 0%  0%  0%  

7304 24 000 – – Altele, din oţeluri inoxidabile 0% 0%  0%  0%  

7304 29 – – Altele:        

7304 29 100 – – – Cu diametrul exterior de maximum 

168,3 mm 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7304 29 300 – – – Cu diametrul exterior de peste 

168,3 mm, dar de maximum 406,4 mm 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 



 

 

7304 29 900 – – – Cu diametrul exterior de peste 

406,4 mm 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – Altele, cu secţiunea circulară, din fier 

sau din oţeluri nealiate: 

       

7304 31 – – Trase sau laminate la rece:        

7304 31 200 – – – De precizie 0% 0%  0%  0%  

7304 31 800 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

7304 39 – – Altele:        

7304 39 500 – – – Tuburi filetate denumite „conducte 

de gaz” 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – – – Altele, cu un diametru exterior:        

7304 39 820 – – – – De maximum 168,3 mm 0% 0%  0%  0%  

7304 39 830 – – – – De peste 168,3 mm, dar de 

maximum 406,4 mm 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7304 39 880 – – – – De peste 406,4 mm 0% 0%  0%  0%  

 – Altele, cu secţiunea circulară, din 

oţeluri inoxidabile: 

       

7304 41 000 – – Trase sau laminate la rece 0% 0%  0%  0%  

7304 49 – – Altele:        

7304 49 830 – – – Cu diametrul exterior de maximum 

168,3 mm 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7304 49 850 – – – Cu diametrul exterior de peste 

168,3 mm, dar de maximum 406,4 mm 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7304 49 890 – – – Cu diametrul exterior de peste 

406,4 mm 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – Altele, cu secţiunea circulară, din 

oţeluri aliate: 

       

7304 51 – – Trase sau laminate la rece:        



 

 

7304 51 100 – – – Drepte și cu grosimea peretelui 

uniformă, din oțeluri aliate, cu un 

conținut de carbon de minimum 0,9% și de 

maximum 1,15%, și cu un conținut de crom 

de maximum 0,5% și de maximum 2% și, 

eventual, cu un conținut de molibden de 

maximum 0,5% din greutate 

 

 

 

 

0% 

 

 

 

 

0% 

  

 

 

 

0% 

  

 

 

 

0% 

 

 – – –Altele:        

7304 51 810 – – – – De precizie 0% 0%  0%  0%  

7304 51 890 – – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

7304 59 – – Altele:        

7304 59 300 – – – Drepte și cu grosimea peretelui 

uniformă, din oțeluri aliate, cu un 

conținut de carbon de minimum 0,9% și de 

maximum 1,15%, și cu un conținut de crom 

de maximum 0,5% și de maximum 2% și, 

eventual, cu un conținut de molibden de 

maximum 0,5% din greutate 

 

 

 

 

0% 

 

 

 

 

0% 

  

 

 

 

0% 

  

 

 

 

0% 

 

 – – – Altele:        

7304 59 820 – – – – Cu diametrul exterior de 

maximum 168,3 mm 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7304 59 830 – – – – Cu diametrul exterior de peste 

168,3 mm, dar de maximum 406,4 mm 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7304 59 890 – – – – Cu diametrul exterior de peste 

406,4 mm 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7304 90 000 – Altele 0% 0%  0%  0%  

7305 Alte tuburi şi ţevi (de exemplu, sudate sau 

nituite), cu secţiunea circulară, cu 

diametrul 

exterior de peste 406,4 mm, din fier sau 

din oţel: 

       



 

 

 – Tuburi şi ţevi de tipul celor utilizate 

pentru conductele de petrol sau 

conductele de gaze: 

       

7305 11 000 – – Sudate longitudinal sub flux 0% 0%  0%  0%  

7305 12 000 – – Altele, sudate longitudinal 0% 0%  0%  0%  

7305 19 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

7305 20 000 – Tuburi şi ţevi de cuvelaj, de tipul celor 

utilizate pentru extracţia petrolului sau a 

gazelor 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

 – Altele, sudate:        

7305 31 000 – – Sudate longitudinal 0% 0%  0%  0%  

7305 39 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

7305 90 000 – Altele 0% 0%  0%  0%  

7306 Alte tuburi, ţevi şi profile tubulare (de 

exemplu, sudate, nituite, fălţuite sau cu 

margini simplu apropiate), din fier sau 

din oţel: 

       

 – Tuburi şi ţevi, de tipul celor utilizate 

pentru conductele de petrol sau 

conductele de gaze: 

       

7306 11 000 – – Sudate, din oţeluri inoxidabile 0% 0%  0%  0%  

7306 19 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – Tuburi şi ţevi de cuvelaj sau de 

producţie, de tipul celor utilizate pentru 

extracţia petrolului ori a gazelor: 

       

7306 21 000 – – Sudate, din oţeluri inoxidabile 0% 0%  0%  0%  

7306 29 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

7306 30 – Altele, sudate, cu secţiunea circulară, 

din fier sau din oţeluri nealiate: 

       

 – – De precizie:        

7306 30 120 – – – Trase sau laminate la rece 0% 0%  0%  0%  

7306 30 180 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  



 

 

 – – Altele:        

 – – – Tuburi filetate denumite „conducte 

de gaz”: 

       

7306 30 410 – – – – Acoperite cu zinc 0% 0%  0%  0%  

7306 30 490 – – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – – – Altele, cu un diametru exterior:        

 – – – – De maximum 168,3 mm:        

7306 30 720 – – – – – Acoperite cu zinc 0% 0%  0%  0%  

7306 30 770 – – – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

7306 30 800 – – – – De peste 168,3 mm, dar de 

maximum 406,4 mm 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7306 40 – Altele, sudate, cu secţiunea circulară, 

din oţeluri inoxidabile: 

       

7306 40 200 – – Trase sau laminate la rece 0% 0%  0%  0%  

7306 40 800 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

7306 50 – Altele, sudate, cu secţiunea circulară, 

din alte oţeluri aliate: 

       

 – – De precizie:        

7306 50 210 – – – Trase sau laminate la rece 0% 0%  0%  0%  

7306 50 290 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

7306 50 800 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – Altele, sudate, cu altă secțiune decât 

circulară 

       

7306 61 – – Cu secţiunea pătrată sau 

dreptunghiulară: 

       

7306 61 100 – – – Din oţeluri inoxidabile 0% 0%  0%  0%  

 – – – Altele:        

7306 61 920 – – – – Cu grosimea peretelui de 

maximum 2 mm 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7306 61 990 – – – – Cu grosimea peretelui de peste 2 

mm 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7306 69 – – Cu alte secţiuni, altele decât cele 

circulare: 

       



 

 

7306 69 100 – – – Din oţeluri inoxidabile 0% 0%  0%  0%  

7306 69 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

7306 90 000 – Altele 0% 0%  0%  0%  

7307 Accesorii de ţevărie (de exemplu, 

racorduri, coturi, manşoane) din fontă, din 

fier sau din oţel: 

       

 – Turnate:        

7307 11 – – Din fontă nemaleabilă:        

7307 11 100 – – – Pentru tuburi şi ţevi, de tipul celor 

utilizate pentru sisteme de presiune 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

7307 11 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

7307 19 – – Altele:        

7307 19 100 – – – Din fontă 0% 0%  0%  0%  

7307 19 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – Altele, din oţeluri inoxidabile:        

7307 21 000 – – Flanşe 0% 0%  0%  0%  

7307 22 – – Coturi, curbe şi manşoane, filetate:        

7307 22 100 – – – Manşoane 0% 0%  0%  0%  

7307 22 900 – – – Coturi şi curbe 0% 0%  0%  0%  

7307 23 – – Accesorii pentru sudat cap la cap:        

7307 23 100 – – – Coturi şi curbe 0% 0%  0%  0%  

7307 23 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

7307 29 – – Altele:        

7307 29 100 – – – Filetate 0% 0%  0%  0%  

7307 29 800 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – Altele:        

7307 91 000 – – Flanşe 0% 0%  0%  0%  

7307 92 – – Coturi, curbe şi manşoane, filetate:        

7307 92 100 – – – Manşoane 0% 0%  0%  0%  

7307 92 900 – – – Coturi şi curbe 0% 0%  0%  0%  

7307 93 – – Accesorii pentru sudat cap la cap:        



 

 

 – – – Cu cel mai mare diametru exterior 

de maximum 609,6 mm: 

       

7307 93 110 – – – – Coturi şi curbe 0% 0%  0%  0%  

7307 93 190 – – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – – – Cu cel mai mare diametru exterior 

de peste 609,6 mm: 

       

7307 93 910 – – – – Coturi şi curbe 0% 0%  0%  0%  

7307 93 990 – – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

7307 99 – – Altele:        

7307 99 100 – – – Filetate 0% 0%  0%  0%  

7307 99 800 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

7308 Construcţii şi părţi de construcţii (de 

exemplu, poduri şi elemente de poduri, 

porţi de ecluze, turnuri, piloni, stâlpi, 

coloane, şarpante, acoperişuri, uşi şi 

ferestre şi tocurile acestora, pervazuri şi 

praguri, obloane, balustrade) din 

fontă, din fier sau din oţel, cu excepţia 

construcţiilor prefabricate de la poziţia 

9406; table, tole, tije, bare, profile, ţevi şi 

produse 

similare, din fontă, din fier sau din oţel, 

pregătite în vederea utilizării acestora în  

construcţii: 

       

7308 10 000 – Poduri şi elemente de poduri 0% 0%  0%  0%  

7308 20 000 – Turnuri şi piloni 0% 0%  0%  0%  

7308 30 000 – Uşi, ferestre şi tocurile acestora, 

pervazuri şi praguri 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7308 40 000 – Echipament de schelărie, de cofraj, de 

susţinere sau de sprijinire 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7308 90 – Altele:        

 – – Numai sau în principal, din tablă:        



 

 

7308 90 510 – – – Panouri formate din doi pereţi din 

tablă nervurată şi cu un strat interior 

izolant 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

7308 90 590 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

7308 90 980 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

7309 00 Rezervoare, cisterne, cuve şi recipiente 

similare pentru orice tip de substanţe (cu 

excepţia gazelor comprimate sau 

lichefiate) din fontă, din fier sau din oţel, cu 

o capacitate de peste 300 l, fără dispozitive 

mecanice sau termice, chiar căptuşite sau 

izolate termic: 

       

7309 00 100 – Pentru gaze (cu excepţia gazului 

comprimat sau lichefiat) 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – Pentru lichide:        

7309 00 300 – – Cu căptuşeală sau izolaţie termică 0% 0%  0%  0%  

 – – Altele, cu o capacitate:        

7309 00 510 – – – De peste 100 000 l 0% 0%  0%  0%  

7309 00 590 – – – De maximum 100 000 l 0% 0%  0%  0%  

7309 00 900 – Pentru substanţe solide 0% 0%  0%  0%  

7310 Rezervoare, butoaie, bidoane, cutii şi 

recipiente similare, pentru orice tip de 

substanţe (cu excepţia gazelor 

comprimate sau lichefiate), din fontă, din fier 

sau din oţel, cu o capacitate de maximum 

300 l, fără dispozitive 

mecanice sau termice, chiar căptuşite 

sau izolate termic: 

       

7310 10 000 – Cu o capacitate de minimum 50 l 0% 0%  0%  0%  

 – Cu o capacitate sub 50 l:        

7310 21 – – Cutii care se închid prin sudare sau 

prin sertizare: 

       



 

 

7310 21 110 – – – Cutii de tipul celor utilizate pentru 

conservarea alimentelor 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7310 21 190 – – – Cutii de tipul celor utilizate pentru 

conservarea băuturilor 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – – – Altele, cu grosimea peretelui:        

7310 21 910 – – – – Sub 0,5 mm 0% 0%  0%  0%  

7310 21 990 – – – – De minimum 0,5 mm 0% 0%  0%  0%  

7310 29 – – Altele:        

7310 29 100 – – – Cu grosimea peretelui sub 0,5 mm 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7310 29 900 – – – Cu grosimea peretelui de minimum 

0,5 mm 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7311 00 Recipiente pentru gaze comprimate sau 

lichefiate, din fontă, din fier sau din oţel: 

       

 – Fără sudură:        

 – – Pentru o presiune de minimum 165 

bari, cu o capacitate: 

       

7311 00 110 – – – Sub 20 l 0% 0%  0%  0%  

7311 00 130 – – – De minimum 20 l, dar de maximum 

50 l 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7311 00 190 – – – De peste 50 l 0% 0%  0%  0%  

7311 00 300 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – Altele, cu o capacitate:        

7311 00 910 – – Sub 1000 l 0% 0%  0%  0%  

7311 00 990 – – De minimum 1000 l 0% 0%  0%  0%  

7312 Toroane, cabluri, benzi împletite, 

parâme, odgoane şi articole similare, din fier 

sau din oţel, neizolate electric: 

       

7312 10 – Toroane, parâme şi cabluri:        

7312 10 200 – – Din oţel inoxidabil 0% 0%  0%  0%  

 – – Altele, cu cea mai mare dimensiune a 

secţiunii transversale: 

       



 

 

 – – – De maximum 3 mm:        

7312 10 410 – – – – Acoperite cu aliaje pe bază de 

cupru-zinc (alamă) 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7312 10 490 – – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – – – De peste 3 mm:        

 – – – – Toroane:        

7312 10 610 – – – – – Neacoperite 0% 0%  0%  0%  

 – – – – – Acoperite:        

7312 10 650 – – – – – – Acoperite cu zinc 0% 0%  0%  0%  

7312 10 690 – – – – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – – – – Cabluri şi parâme, inclusiv cabluri 

şi parâme închise: 

       

 – – – – – Neacoperite sau simplu 

acoperite cu zinc, cu cea mai mare 

dimensiune a secţiunii transversale: 

       

7312 10 810 – – – – – – De peste 3 mm, dar de 

maximum 12 mm 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7312 10 830 – – – – – – De peste 12 mm, dar de 

maximum 24 mm 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7312 10 850 – – – – – – De peste 24 mm, dar de 

maximum 48 mm 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7312 10 890 – – – – – – De peste 48 mm 0% 0%  0%  0%  

7312 10 980 – – – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

7312 90 000 – Altele 0% 0%  0%  0%  

7313 00 000 Sârmă ghimpată din fier sau din oţel; 

torsade ghimpate sau nu, din sârmă sau din 

benzi de fier sau de oţel, de tipul celor 

utilizate pentru 

împrejmuiri 

 

 

0% 

 

 

0% 

  

 

0% 

  

 

0% 

 



 

 

7314 Pânze metalice (inclusiv pânzele continue 

sau fără sfârşit), grilaje, plase şi zăbrele din 

sârmă de fier sau de oţel; table şi benzi 

expandate, din fier sau din oţel: 

       

 – Pânze metalice ţesute:        

7314 12 000 – – Pânze metalice continue sau fără 

sfârșit, pentru utilaje, din oțeluri 

inoxidabile 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

7314 14 000 – – Alte pânze metalice ţesute, din 

oţeluri inoxidabile 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7314 19 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

7314 20 – Grilaje, plase şi zăbrele, sudate în 

punctele de intersecţie, din sârmă, cu cea mai 

mare dimensiunea a secţiunii 

transversale de minimum 3 mm şi ale 

căror ochiuri au o suprafaţă de minimum 

100 cm2: 

       

7314 20 100 – – Din sârmă nervurată 0% 0%  0%  0%  

7314 20 900 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – Alte grilaje, plase şi zăbrele, sudate în 

punctele de intersecţie: 

       

7314 31 000 – – Acoperite cu zinc 0% 0%  0%  0%  

7314 39 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – Alte pânze metalice, grilaje, plase şi 

zăbrele: 

       

7314 41 000 – – Acoperite cu zinc 0% 0%  0%  0%  

7314 42 000 – – Acoperite cu materiale plastice 0% 0%  0%  0%  

7314 49 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

7314 50 000 – Table şi benzi expandate 0% 0%  0%  0%  

7315 Lanţuri şi părţi ale acestora, din fontă, 

din fier sau din oţel: 

       



 

 

 – Lanţuri cu zale articulate şi părţi ale 

acestora: 

       

7315 11 – – Lanţuri cu role:        

7315 11 100 – – – De tipul celor utilizate pentru 

biciclete şi motociclete 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7315 11 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

7315 12 000 – – Alte lanţuri 0% 0%  0%  0%  

7315 19 000 – – Părţi 0% 0%  0%  0%  

7315 20 000 – Lanţuri antiderapante 0% 0%  0%  0%  

 – Alte lanţuri:        

7315 81 000 – – Lanţuri cu zale cu punte de legătură 0% 0%  0%  0%  

7315 82 000 – – Alte lanţuri, cu zale sudate 0% 0%  0%  0%  

7315 89 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

7315 90 000 – Alte părţi 0% 0%  0%  0%  

7316 00 000 Ancore, ancore gheare de pisică şi părţi 

ale acestora, din fier sau din oţel 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7317 00 Cuie, ţinte, pioneze, crampoane cu vârf, 

agrafe ondulate sau cu margini tăiate 

oblic (altele decât cele de la poziţia 8305) şi 

articole similare, din 

fier sau din oţel, chiar cu cap din alte 

materiale, cu excepţia celor cu cap din 

cupru: 

       

 – Presate la rece din sârmă:        

7317 00 200 – – Ţinte, prinse în benzi sau în rulouri 0% 0%  0%  0%  

7317 00 600 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

7317 00 800 – Altele 0% 0%  0%  0%  

7318 Şuruburi, buloane, piuliţe, tirfoane, 

cârlige filetate, nituri, ştifturi, pene, şaibe 

(inclusiv 

şaibele elastice, de siguranţă) şi articole 

similare, din fontă, din fier sau din oţel: 

       



 

 

 – Articole filetate:        

7318 11 000 – – Tirfoane 0% 0%  0%  0%  

7318 12 – – Alte şuruburi pentru lemn:        

7318 12 100 – – – Din oţel inoxidabil 0% 0%  0%  0%  

7318 12 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

7318 13 000 – – Cârlige şi pitoane filetate 0% 0%  0%  0%  

7318 14 – – Şuruburi autofiletante:        

7318 14 100 – – – Din oţel inoxidabil 0% 0%  0%  0%  

 – – – Altele:        

7318 14 910 – – – – Şuruburi pentru tablă 0% 0%  0%  0%  

7318 14 990 – – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

7318 15 – – Alte şuruburi şi buloane, chiar cu 

piuliţele sau şaibele acestora: 

       

7318 15 200 – – – Pentru fixarea elementelor de cale 

ferată 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – – – Altele:        

 – – – – Fără cap:        

7318 15 350 – – – – – Din oțel inoxidabil 0% 0%  0%  0%  

 – – – – – Altele, cu rezistență la tracțiune:        

7318 15 420 – – – – – – Sub 800 Mpa 0% 0%  0%  0%  

7318 15 480 – – – – – – De minimum 800 MPa 0% 0%  0%  0%  

 – – – – Cu cap:        

 – – – – – Despicat sau cu adâncitură în 

formă de cruce: 

       

7318 15 520 – – – – – – Din oţel inoxidabil 0% 0%  0%  0%  

7318 15 580 – – – – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – – – – – Cu adâncitura capului 

hexagonală: 

       

7318 15 620 – – – – – – Din oţel inoxidabil 0% 0%  0%  0%  

7318 15 680 – – – – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – – – – – Hexagonal:        

7318 15 750 – – – – – – Din oțel inoxidabil: 0% 0%  0%  0%  



 

 

 – – – – – – Altele, cu rezistență la 

tracțiune: 

       

7318 15 820 – – – – – – – Sub 800 Mpa 0% 0%  0%  0%  

7318 15 880 – – – – – – – De minimum 800 MPa 0% 0%  0%  0%  

7318 15 950 – – – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

7318 16 – – Piuliţe:        

 – – – Din oţel inoxidabil:        

7318 16 310 – – – – Piuliţe nit cu cap înecat 0% 0%  0%  0%  

7318 16 390 – – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – – – Altele:        

7318 16 400 – – – – Piuliţe nit cu cap înecat 0% 0%  0%  0%  

7318 16 600 – – – – Piulițe de siguranţă 0% 0%  0%  0%  

 – – – – Altele, cu diametrul interior:        

7318 16 920 – – – – – De maximum 12 mm 0% 0%  0%  0%  

7318 16 990 – – – – – De peste 12 mm 0% 0%  0%  0%  

7318 19 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – Articole nefiletate:        

7318 21 000 – – Şaibe elastice şi alte şaibe de blocare 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7318 22 000 – – Alte şaibe 0% 0%  0%  0%  

7318 23 000 – – Nituri 0% 0%  0%  0%  

7318 24 000 – – Ştifturi şi pene 0% 0%  0%  0%  

7318 29 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

7319 Ace de cusut, ace de tricotat, andrele, 

croşete, poansoane pentru broderie şi 

articole similare pentru utiilizare 

manuală, din fier sau din oţel; ace de 

siguranţă şi alte ace din fier sau din oţel, 

nedenumite şi necuprinse în altă parte: 

       

7319 40 000 – Ace de siguranţă şi alte ace 0% 0%  0%  0%  

7319 90 – Altele:        



 

 

7319 90 100 – – Ace de cusut, de stopat sau de brodat 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7319 90 900 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

7320 Arcuri şi foi de arcuri, din fier sau din 

oţel: 

       

7320 10 – Arcuri cu foi şi foile acestora:        

 – – Formate la cald:        

7320 10 110 – – – Arcuri parabolice şi foile acestora 0% 0%  0%  0%  

7320 10 190 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

7320 10 900 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

7320 20 – Arcuri elicoidale:        

7320 20 200 – – Formate la cald 0% 0%  0%  0%  

 – – Altele:        

7320 20 810 – – – Arcuri de compresiune 0% 0%  0%  0%  

7320 20 850 – – – Arcuri de tracţiune 0% 0%  0%  0%  

7320 20 890 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

7320 90 – Altele:        

7320 90 100 – – Arcuri plate în spirală 0% 0%  0%  0%  

7320 90 300 – – Arcuri în formă de discuri 0% 0%  0%  0%  

7320 90 900 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

7321 Sobe de încălzit, cazane cu vatră, maşini de 

gătit, cuptoare (inclusiv cele care pot fi 

utilizate și pentru încălzirea centrală), 

grătare barbecue, 

plăci radiante, reşouri cu gaze, plite de 

încălzit mâncarea şi aparate neelectrice 

similare, pentru uz casnic, precum şi părţi 

ale acestora, din fier 

sau din oţel: 

       

 – Aparate pentru gătit şi plite pentru 

încălzit: 

       

7321 11 – – Cu combustibili gazoşi sau cu gaz şi cu 

alţi combustibili: 

       



 

 

7321 11 100 – – – Cu cuptor, inclusiv cuptoarele 

separate 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7321 11 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

7321 12 000 – – Cu combustibili lichizi 0% 0%  0%  0%  

7321 19 000 – – Altele, inclusiv cu combustibili solizi 0% 0%  0%  0%  

 – Alte aparate:        

7321 81 000 – – Cu combustibili gazoşi sau cu gaz şi cu 

alţi combustibili 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7321 82 000 – – Cu combustibili lichizi 0% 0%  0%  0%  

7321 89 000 – – Altele, inclusiv cu combustibili solizi 0% 0%  0%  0%  

7321 90 000 – Părţi 0% 0%  0%  0%  

7322 Radiatoare pentru încălzirea centrală, cu 

încălzire neelectrică şi părţi ale acestora, din 

fontă, din fier sau din oţel; 

generatoare şi distribuitoare de aer cald 

(inclusiv cele care pot funcţiona şi ca 

distribuitoare de aer rece sau de aer 

condiţionat), cu încălzire neelectrică, 

prevăzute cu un ventilator sau cu o 

suflantă cu motor şi părţi ale acestora, din 

fier sau din oţel: 

       

 – Radiatoare şi părţi ale acestora:        

7322 11 000 – – Din fontă 0% 0%  0%  0%  

7322 19 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

7322 90 000 – Altele 0% 0%  0%  0%  



 

 

7323 Articole de menaj sau de uz gospodăresc şi 

părţi ale acestora, din fontă, din fier sau din 

oţel; 

sârmă de parchet din fier sau din oţel; 

bureţi, spălătoare de vase, mănuşi şi articole 

similare pentru curăţare, pentru lustruire 

sau pentru utilizări similare, din 

fier sau din oţel: 

       

7323 10 000 – Sârmă de parchet din fier sau din oţel; 

bureţi, spălătoare de vase, mănuşi şi articole 

similare pentru curăţare, pentru lustruire 

sau pentru utilizări similare 

 

 

0% 

 

 

0% 

  

 

0% 

  

 

0% 

 

 – Altele:        

7323 91 000 – – Din fontă, neemailate 0% 0%  0%  0%  

7323 92 000 – – Din fontă, emailate 0% 0%  0%  0%  

7323 93 000 – – Din oţeluri inoxidabile 0% 0%  0%  0%  

7323 94 000 – – Din fier sau din oţel, emailate 0% 0%  0%  0%  

7323 99 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

7324 Articole sanitare, de igienă sau de toaletă şi 

părţi ale acestora, din fontă, din fier 

sau din oţel: 

       

7324 10 000 – Chiuvete de bucătărie sau de baie, din 

oţeluri inoxidabile 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – Căzi de baie:        

7324 21 000 – – Din fontă, chiar emailate 0% 0%  0%  0%  

7324 29 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

7324 90 000 – Altele, inclusiv părţi ale acestora 0% 0%  0%  0%  

7325 Alte articole turnate din fontă, din fier 

sau din oţel: 

       

7325 10 000 – Din fontă nemaleabilă 0% 0%  0%  0%  

 – Altele:        



 

 

7325 91 000 – – Bile şi articole similare pentru 

concasoare 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7325 99 – – Altele:        

7325 99 100 – – – Din fontă 0% 0%  0%  0%  

7325 99 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

7326 Alte articole din fier sau din oţel:        

 – Forjate sau ştanţate, dar neprelucrate 

altfel: 

       

7326 11 000 – – Bile şi articole similare pentru 

concasoare 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7326 19 – – Altele:        

7326 19 100 – – – Forjate în matriţă deschisă 0% 0%  0%  0%  

7326 19 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

7326 20 000 – Articole din sârmă de fier sau de oţel 0% 0%  0%  0%  

7326 90 – Altele:        

7326 90 300 – – Scări şi trepte 0% 0%  0%  0%  

7326 90 400 – – Palete şi tăvi, de tipul celor utilizate 

pentru manipularea mărfurilor 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7326 90 500 – – Bobine pentru cabluri, conducte etc. 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7326 90 600 – – Volete de aerisire nemecanice, 

jgheaburi, cârlige şi alte articole utilizate în 

industria construcţiilor 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

 – – Alte articole din fier sau din oţel:        

7326 90 920 – – – Forjate în matriţă deschisă 0% 0%  0%  0%  

7326 90 940 – – – Forjate în matriţă închisă 0% 0%  0%  0%  

7326 90 960 – – – Sinterizate 0% 0%  0%  0%  

7326 90 980 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

74 Capitolul 74 Cuprul şi articolele din cupru        

 

7401 
Mate de cupru; cupru de cementare 

(precipitat de cupru) 

       

7401 00 000 Mate de cupru; cupru de cementare 

(precipitat de cupru) 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 



 

 

7402 00 000 Cupru nerafinat; anozi din cupru pentru 

rafinare electrolitică 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7403 Cupru rafinat şi aliaje de cupru, în formă 

brută: 

       

 – Cupru rafinat:        

7403 11 000 – – Catozi şi secţiuni de catozi 0% 0%  0%  0%  

7403 12 000 – – Bare pentru sârmă („wire-bars”) 0% 0%  0%  0%  

7403 13 000 – – Ţagle 0% 0%  0%  0%  

7403 19 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – Aliaje de cupru:        

7403 21 000 – – Pe bază de cupru-zinc (alamă) 0% 0%  0%  0%  

7403 22 000 – – Pe bază de cupru-staniu (bronz) 0% 0%  0%  0%  

7403 29 000 – – Alte aliaje de cupru (cu excepţia 

aliajelor de bază de la poziţia 7405) 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7404 00 Deşeuri şi resturi de cupru:        

7404 00 100 – De cupru rafinat 0% 0%  0%  0%  

 – De aliaje de cupru:        

7404 00 910 – – Pe bază de cupru-zinc (alamă) 0% 0%  0%  0%  

7404 00 990 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

7405 00 000 Aliaje de bază, din cupru 0% 0%  0%  0%  

7406 Pulberi şi fulgi (paiete) din cupru:        

7406 10 000 – Pulberi cu structură nelamelară 0% 0%  0%  0%  

7406 20 000 – Pulberi cu structură lamelară; fulgi 

(paiete) 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7407 Bare, tije şi profile din cupru:        

7407 10 000 – Din cupru rafinat 0% 0%  0%  0%  

 – Din aliaje de cupru:        

7407 21 – – Pe bază de cupru-zinc (alamă):        

7407 21 100 – – – Bare şi tije 0% 0%  0%  0%  

7407 21 900 – – – Profile 0% 0%  0%  0%  

7407 29 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

7408 Sârmă din cupru:        

 – Din cupru rafinat:        



 

 

7408 11 000 – – A cărei dimensiune maximă a 

secţiunii transversale este de peste 6 mm 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

7408 19 – – Altele:        

7408 19 100 – – – A căror cea mai mare dimensiune a 

secţiunii transversale este de peste 0,5 

mm 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

7408 19 900 – – – A căror cea mai mare dimensiune a 

secţiunii transversale este de maximum 

0,5 mm 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

 – Din aliaje de cupru:        

7408 21 000 – – Pe bază de cupru-zinc (alamă) 0% 0%  0%  0%  

7408 22 000 – – Pe bază de cupru-nichel (cupronichel) 

sau de cupru-nichel-zinc (alpaca) 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

7408 29 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

7409 Tablă şi bandă din cupru, cu o grosime de 

peste 0,15 mm: 

       

 – Din cupru rafinat:        

7409 11 000 – – În rulouri 0% 0%  0%  0%  

7409 19 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – Din aliaje pe bază de cupru-zinc 

(alamă): 

       

7409 21 000 – – În rulouri 0% 0%  0%  0%  

7409 29 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – Din aliaje pe bază de cupru-staniu 

(bronz): 

       

7409 31 000 – – În rulouri 0% 0%  0%  0%  

7409 39 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

7409 40 000 – Din aliaje pe bază de cupru-nichel 

(cupronichel) sau de cupru-nichel-zinc 

(alpaca) 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

7409 90 000 – Din alte aliaje de cupru 0% 0%  0%  0%  



 

 

7410 Folii şi benzi subţiri din cupru (chiar 

imprimate sau fixate pe hârtie, pe 

carton, pe material plastic 

sau pe suporturi similare), cu o grosime 

de maximum 0,15 mm (fără suport): 

       

 – Fără suport:        

7410 11 000 – – Din cupru rafinat 0% 0%  0%  0%  

7410 12 000 – – Din aliaje de cupru 0% 0%  0%  0%  

 – Pe suport:        

7410 21 000 – – Din cupru rafinat 0% 0%  0%  0%  

7410 22 000 – – Din aliaje de cupru 0% 0%  0%  0%  

7411 Tuburi şi ţevi din cupru:        

7411 10 – Din cupru rafinat:        

7411 10 100 – – Drepte 0% 0%  0%  0%  

7411 10 900 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – Din aliaje de cupru:        

7411 21 – – Pe bază de cupru-zinc (alamă):        

7411 21 100 – – – Drepte 0% 0%  0%  0%  

7411 21 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

7411 22 000 – – Pe bază de cupru-nichel (cupronichel) 

sau de cupru-nichel-zinc (alpaca) 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

7411 29 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

7412 Accesorii de ţevărie (de exemplu, 

racorduri, coturi, bucşe), din cupru: 

       

7412 10 000 – Din cupru rafinat 0% 0%  0%  0%  

7412 20 000 – Din aliaje de cupru 0% 0%  0%  0%  

7413 00 000 Toroane, cabluri, odgoane, benzi 

împletite şi articole similare, din cupru, 

neizolate electric 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 



 

 

7415 Ţinte, cuie, pioneze, agrafe (altele decât 

cele de la poziţia 8305), crampoane cu vârf 

şi articole 

similare, din cupru sau cu tijă din fier sau din 

oţel şi cap din cupru; şuruburi, 

buloane, piuliţe, cârlige filetate, nituri, cuie 

spintecate, ştifturi, piroane, pene, şaibe, 

inele (inclusiv şaibele şi 

inelele elastice de siguranţă) şi articole 

similare, din cupru: 

       

7415 10 000 – Ţinte, cuie, pioneze, agrafe, crampoane 

cu vârf şi articole similare 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – Alte articole, nefiletate:        

7415 21 000 – – Şaibe şi inele (inclusiv şaibe şi inele 

elastice de siguranţă) 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7415 29 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – Alte articole, filetate:        

7415 33 000 – – Şuruburi; buloane şi piuliţe 0% 0%  0%  0%  

7415 39 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

7418 Articole de uz casnic sau de uz gospodăresc, 

articole sanitare, de igienă sau de toaletă şi 

părţi ale acestora, din 

cupru; bureţi din sârmă, spălătoare de 

vase, mănuşi şi articole similare pentru 

curăţare, pentru lustruire sau pentru 

utilizări similare, din cupru: 

       

7418 10 – Articole de uz casnic sau de uz 

gospodăresc şi părţi ale acestora; bureţi din 

sârmă, spălătoare de vase, mănuşi şi 

articole similare pentru curăţare, pentru 

lustruire sau pentru utilizări similare: 

       



 

 

7418 10 100 – – Aparate neelectrice pentru gătit sau 

pentru încălzit, de tipul celor de uz 

gospodăresc şi părţi ale acestora, din 

cupru 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

7418 10 900 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

7418 20 000 – Articole sanitare, de igienă sau de 

toaletă şi părţi ale acestora 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7419 Alte articole din cupru:        

7419 20 000 – Turnate, formate, ștanțate sau forjate, 

dar neprelucrate altfel 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7419 80 – Altele:        

7419 80 100 – – Pânze metalice (inclusiv pânze 

continue sau fără sfârșit), grilaje și plase, din 

sârmă de cupru, a cărei dimensiune maximă 

a secțiunii transversale nu 

depășește 6 mm; table și benzi 

expandate 

 
 

 

0% 

 
 

 

0% 

  
 

 

0% 

  
 

 

0% 

 

7419 80 300 – – Arcuri 0% 0%  0%  0%  

7419 80 900 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

75 Capitolul 75 Nichelul şi articolele din niche        

7501 Mate de nichel, „sinteri” de oxizi de 

nichel şi alte produse intermediare ale 

metalurgiei nichelului: 

       

7501 10 000 – Mate de nichel 0% 0%  0%  0%  

7501 20 000 – „Sinteri” de oxizi de nichel şi alte 

produse intermediare ale metalurgiei 

nichelului 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

7502 Nichel în formă brută:        

7502 10 000 – Nichel nealiat 0% 0%  0%  0%  

7502 20 000 – Aliaje de nichel 0% 0%  0%  0%  

7503 00 Deşeuri şi resturi de nichel:        

7503 00 100 – De nichel nealiat 0% 0%  0%  0%  

7503 00 900 – Din aliaje de nichel 0% 0%  0%  0%  



 

 

7504 00 000 Pulbere şi fulgi (paiete), din nichel 0% 0%  0%  0%  

7505 Bare, tije, profile şi sârmă, din nichel:        

 – Bare, tije şi profile:        

7505 11 000 – – Din nichel nealiat 0% 0%  0%  0%  

7505 12 000 – – Din aliaje de nichel 0% 0%  0%  0%  

 – Sârmă:        

7505 21 000 – – Din nichel nealiat 0% 0%  0%  0%  

7505 22 000 – – Din aliaje de nichel 0% 0%  0%  0%  

7506 Table, benzi şi folii, din nichel:        

7506 10 000 – Din nichel nealiat 0% 0%  0%  0%  

7506 20 000 – Din aliaje de nichel 0% 0%  0%  0%  

7507 Tuburi, ţevi şi accesorii de ţevărie (de 

exemplu, racorduri, coturi, manşoane), 

din nichel: 

       

 – Tuburi şi ţevi:        

7507 11 000 – – Din nichel nealiat 0% 0%  0%  0%  

7507 12 000 – – Din aliaje de nichel 0% 0%  0%  0%  

7507 20 000 – Accesorii de ţevărie 0% 0%  0%  0%  

7508 Alte articole din nichel:        

7508 10 000 – Pânze metalice, plase şi grilaje, din 

sârmă de nichel 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7508 90 000 – Altele 0% 0%  0%  0%  

76 Capitolul 76 Aluminiul şi articolele din alu        

7601 Aluminiu în formă brută:        

7601 10 000 – Aluminiu nealiat 0% 0%  0%  0%  

7601 20 – Aliaje de aluminiu:        

7601 20 200 – – Brame şi ţagle 0% 0%  0%  0%  

7601 20 800 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

7602 00 Deşeuri şi resturi de aluminiu:        

 – Deşeuri:        



 

 

7602 00 110 – – Deşeuri de aşchiere, şpan, deşeuri de 

măcinare, pilitură; deşeuri de foi şi de 

benzi subţiri, colorate, acoperite sau 

lipite între ele, cu o grosime de 

maximum 0,2 mm (fără suport) 

 

 

0% 

 

 

0% 

  

 

0% 

  

 

0% 

 

7602 00 190 – – Altele (inclusiv rebuturile de 

fabricaţie) 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7602 00 900 – Resturi 0% 0%  0%  0%  

7603 Pulbere şi fulgi (paiete) din aluminiu:        

7603 10 000 – Pulbere cu structură nelamelară 0% 0%  0%  0%  

7603 20 000 – Pulbere cu structură lamelară; fulgi 

(paiete) 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7604 Bare, tije şi profile din aluminiu:        

7604 10 – Din aluminiu nealiat:        

7604 10 100 – – Bare şi tije 0% 0%  0%  0%  

7604 10 900 – – Profile 0% 0%  0%  0%  

 – Din aliaje de aluminiu:        

7604 21 000 – – Profile tubulare 0% 0%  0%  0%  

7604 29 – – Altele:        

7604 29 100 – – – Bare şi tije 0% 0%  0%  0%  

7604 29 900 – – – Profile 0% 0%  0%  0%  

7605 Sârmă din aluminiu:        

 – Din aluminiu nealiat:        

7605 11 000 – – A cărei dimensiune maximă, a 

secţiunii transversale, este de peste 7 

mm 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

7605 19 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – Din aliaje de aluminiu:        

7605 21 000 – – A cărei dimensiune maximă, a 

secţiunii transversale, este de peste 7 

mm 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

7605 29 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  



 

 

7606 Table şi benzi din aluminiu, cu o grosime 

de peste 0,2 mm: 

       

 – De formă pătrată sau dreptunghiulară:        

7606 11 – – Din aluminiu nealiat:        

7606 11 300 – – – Panouri compozite din aluminiu 0% 0%  0%  0%  

 – – – Altele:        

7606 11 500 – – – – Lăcuite, vopsite sau acoperite cu 

material plastic 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – – – – Altele, cu o gorisme:        

7606 11 910 – – – – – Sub 3 mm 0% 0%  0%  0%  

7606 11 930 – – – – – De minimum 3 mm, dar sub 6 

mm 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7606 11 990 – – – – – De minimum 6 mm 0% 0%  0%  0%  

7606 12 – – Din aliaje de aluminiu:        

 – – – Pentru corpuri, capace și inele de 

doze pentru băuturi: 

       

7606 12 110 – – – – Pentru corpuri de doze pentru 

băuturi 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7606 12 190 – – – – Pentru capace și inele de doze 

pentru băuturi 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7606 12 300 – – – Panouri compozite din aluminiu 0% 0%  0%  0%  

 – – – Altele:        

7606 12 500 – – – – Lăcuite, vopsite sau acoperite cu 

material plastic 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – – – – Altele, cu o grosime:        

7606 12 920 – – – – – Sub 3 mm 0% 0%  0%  0%  

7606 12 930 – – – – – De minimum 3 mm, dar sub 6 

mm 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7606 12 990 – – – – – De minimum 6 mm 0% 0%  0%  0%  

 – Altele:        

7606 91 000 – – Din aluminiu nealiat 0% 0%  0%  0%  

7606 92 000 – – Din aliaje de aluminiu 0% 0%  0%  0%  



 

 

7607 Folii şi benzi subţiri din aluminiu (chiar 

imprimate sau fixate pe hârtie, pe carton, 

pe materiale plastice sau pe alte suporturi 

similare), 

cu o grosime de maximum 0,2 mm (fără 

suport): 

       

 – Fără suport:        

7607 11 – – Simplu laminate:        

 – – – Cu o grosime sub 0,021 mm:        

7607 11 110 – – – – În rulouri având fiecare o greutate 

de maximum 10 kg 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7607 11 190 – – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

7607 11 900 – – – Cu o grosime de minimum 0,021 

mm, dar de maximum 0,2 mm 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7607 19 – – Altele:        

7607 19 100 – – – Cu o grosime sub 0,021 mm 0% 0%  0%  0%  

7607 19 900 – – – Cu o grosime de minimum 0,021 

mm, dar de maximum 0,2 mm 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7607 20 – Pe suport:        

7607 20 100 – – Cu o grosime sub 0,021 mm 

(grosimea suportului nu este inclusă) 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – – Cu o grosime de minimum 0,021 mm, 

dar de maximum 0,2 mm (grosimea 

suportului nu este inclusă): 

       

7607 20 910 – – – Panouri compozite din aluminiu 0% 0%  0%  0%  

7607 20 990 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

7608 Tuburi şi ţevi din aluminiu:        

7608 10 000 – Din aluminiu nealiat 0% 0%  0%  0%  

7608 20 – Din aliaje de aluminiu:        

7608 20 200 – – Sudate 0% 0%  0%  0%  

 – – Altele:        

7608 20 810 – – – Simplu extrudate 0% 0%  0%  0%  

7608 20 890 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  



 

 

7609 00 000 Accesorii de ţevărie (de exemplu, 

racorduri, coturi, manşoane) din 

aluminiu 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

7610 Construcţii şi părţi de construcţii (de 

exemplu, poduri şi elemente de poduri, 

turnuri, piloni, stâlpi, coloane, şarpante, 

acoperişuri, uşi şi ferestre şi ramele 

acestora, pervazuri, praguri, balustrade) din 

aluminiu, cu excepţia construcţiilor 

prefabricate de la poziţia 9406; table, bare, 

profile, tuburi şi similare, pregătite în 

vederea utilizării acestora în 

construcţii: 

       

7610 10 000 – Uşi, ferestre şi ramele acestora, 

pervazuri şi praguri 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7610 90 – Altele:        

7610 90 100 – – Poduri şi elemente de poduri, turnuri 

şi piloni 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7610 90 900 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

7611 00 000 Rezervoare, cisterne, cuve şi recipiente 

similare pentru orice substanţe (cu 

excepţia gazelor comprimate sau lichefiate), 

din aluminiu, cu o capacitate de peste 300 l, 

fără dispozitive mecanice sau termice, chiar 

căptuşite sau izolate termic 

 

 

 

 

0% 

 

 

 

 

0% 

  

 

 

 

0% 

  

 

 

 

0% 

 



 

 

7612 Rezervoare, butoaie, butii, bidoane, cutii şi 

recipiente similare din aluminiu (inclusiv 

recipiente tubulare rigide sau flexibile), 

pentru orice substanţe (cu 

excepţia gazelor comprimate sau 

lichefiate), cu o capacitate de maximum 

300 l, fără dispozitive mecanice sau 

termice, chiar căptuşite sau izolate 

termic: 

       

7612 10 000 – Recipiente tubulare flexibile 0% 0%  0%  0%  

7612 90 – Altele:        

7612 90 200 – – Recipiente de tipul celor utilizate 

pentru aerosoli 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7612 90 300 – – Fabricate din folie cu o grosime de 

maximum 0,2 mm 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7612 90 800 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

7613 00 000 Recipiente din aluminiu pentru gaze 

comprimate sau lichefiate 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7614 Toroane, cabluri, benzi împletite şi 

articole similare, din aluminiu, neizolate 

electric: 

       

7614 10 000 – Cu inimă de oţel 0% 0%  0%  0%  

7614 90 000 – Altele 0% 0%  0%  0%  

7615 Articole de uz casnic sau de uz gospodăresc, 

articole sanitare, de igienă sau de toaletă şi 

părţile acestora, din aluminiu; bureţi de 

sârmă, spălătoare de vase, mănuşi şi articole 

similare pentru 

curăţare, pentru lustruire sau pentru 

utilizări similare, din aluminiu: 

       



 

 

7615 10 – Articole de uz casnic sau de uz gospodăresc 

şi părţile acestora; bureţi de sârmă, 

spălătoare de vase, mănuşi şi articole 

similare pentru curăţare, pentru lustruire sau 

pentru utilizări similare: 

       

7615 10 100 – – Turnate 0% 0%  0%  0%  

7615 10 300 – – Fabricate din folie cu o grosime de 

maximum 0,2 mm 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7615 10 800 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

7615 20 000 – Articole sanitare, de igienă sau de 

toaletă şi părţile acestora 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7616 Alte articole din aluminiu:        

7616 10 000 – Ținte, cuie, crampoane cu vârf, șuruburi, 

buloane, piulițe, cârlige cu filet, nituri, cuie 

spintecate, știfturi, pene, 

șaibe și inele și articole similare 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

 – Altele:        

7616 91 000 – – Pânze metalice, grilaje şi plase din 

sârmă de aluminiu 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7616 99 – – Altele:        

7616 99 100 – – – Turnate 0% 0%  0%  0%  

7616 99 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

78 Capitolul 78 Plumbul şi articolele din plumb       

7801 Plumb în formă brută:        

7801 10 000 – Plumb rafinat 0% 0%  0%  0%  

 – Altele:        

7801 91 000 – – Care conţine stibiu (antimoniu) ca alt 

element predominant în greutate 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7801 99 – – Altele:        

7801 99 100 – – – Pentru rafinare, conţinând 

minimum 0,02% din greutate argint 

(lingouri de plumb) 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 



 

 

7801 99 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

7802 00 000 Deşeuri şi resturi de plumb 0% 0%  0%  0%  

7804 Plăci, table, folii şi benzi, din plumb; 

pulbere şi fulgi (paiete), din plumb: 

       

 – Plăci, table, folii şi benzi:        

7804 11 000 – – Folii şi benzi, cu o grosime de maximum 

0,2 mm (fără a considera 

suportul) 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

7804 19 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

7804 20 000 – Pulbere şi fulgi (paiete) 0% 0%  0%  0%  

7806 00 Alte articole din plumb:        

7806 00 100 – Ambalaje prevăzute cu blindaje de 

protecţie din plumb împotriva radiaţiilor, 

pentru transportul sau depozitarea 

materialelor radioactive (Euratom) 

 

 

0% 

 

 

0% 

  

 

0% 

  

 

0% 

 

7806 00 800 – Altele 0% 0%  0%  0%  

79 Capitolul 79 Zincul şi articolele din zinc        

7901 Zinc în formă brută:        

 – Zinc nealiat:        

7901 11 000 – – Care conţine, în greutate, minimum 

99,99% zinc 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7901 12 – – Care conţine, în greutate, sub 99,99% 

zinc: 

       

7901 12 100 – – – Care conţine, în greutate, minimum 

99,95%, dar sub 99,99% zinc 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7901 12 300 – – – Care conţine, în greutate, minimum 

98,5%, dar sub 99,95% zinc 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7901 12 900 – – – Care conţine, în greutate, minimum 

97,5%, dar sub 98,5% zinc 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

7901 20 000 – Aliaje de zinc 0% 0%  0%  0%  

7902 00 000 Deşeuri şi resturi de zinc 0% 0%  0%  0%  

7903 Praf, pulberi şi fulgi (paiete), din zinc:        



 

 

7903 10 000 – Praf de zinc 0% 0%  0%  0%  

7903 90 000 – Altele 0% 0%  0%  0%  

7904 00 000 Bare, tije, profile şi sârmă, din zinc 0% 0%  0%  0%  

7905 00 000 Table, folii şi benzi, din zinc 0% 0%  0%  0%  

7907 00 000 Alte articole din zinc 0% 0%  0%  0%  

80 Capitolul 80 Staniul şi articolele din staniu        

8001 Staniu în formă brută:        

8001 10 000 – Staniu nealiat 0% 0%  0%  0%  

8001 20 000 – Aliaje de staniu 0% 0%  0%  0%  

8002 00 000 Deşeuri şi resturi de staniu 0% 0%  0%  0%  

8003 00 000 Bare, tije, profile şi sârmă din staniu 0% 0%  0%  0%  

8007 00 Alte articole din staniu:        

8007 00 100 – Table, benzi şi folii, cu o grosime de 

peste 0,2 mm 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8007 00 800 – Altele 0% 0%  0%  0%  

81 Capitolul 81 Alte metale comune; metaloc        

8101 Tungsten (wolfram) şi articole din 

tungsten, inclusiv deşeuri şi resturi: 

       

8101 10 000 – Pulberi 0% 0%  0%  0%  

 – Altele:        

8101 94 000 – – Tungsten în formă brută, inclusiv 

barele şi tijele simplu obţinute prin 

sinterizare 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

8101 96 000 – – Sârmă 0% 0%  0%  0%  

8101 97 000 – – Deşeuri şi resturi 0% 0%  0%  0%  

8101 99 – – Altele:        

8101 99 100 – – – Bare şi tije, altele decât cele simplu 

obţinute prin sinterizare, profile, table, 

benzi şi folii 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

8101 99 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8102 Molibden şi articole din molibden, 

inclusiv deşeuri şi resturi: 

       

8102 10 000 – Pulberi 0% 0%  0%  0%  



 

 

 – Altele:        

8102 94 000 – – Molibden în formă brută, inclusiv 

barele şi tijele simplu obţinute prin 

sinterizare 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

8102 95 000 – – Bare şi tije, altele decât cele simplu 

obţinute prin sinterizare, profile, table, 

benzi şi folii 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

8102 96 000 – – Sârmă 0% 0%  0%  0%  

8102 97 000 – – Deşeuri şi resturi 0% 0%  0%  0%  

8102 99 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8103 Tantal şi articole din tantal, inclusiv 

deşeuri şi resturi: 

       

8103 20 000 – Tantal în formă brută, inclusiv barele şi 

tijele simplu obţinute prin sinterizare; 

pulberi 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

8103 30 000 – Deşeuri şi resturi 0% 0%  0%  0%  

 – Altele:        

8103 91 000 – – Creuzete 0% 0%  0%  0%  

8103 99 – – Altele:        

8103 99 100 – – – Bare și tije, altele decât cele 

obținute prin sinterizare, profile, sârme, 

table, benzi și folii 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

8103 99 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8104 Magneziu şi articole din magneziu, 

inclusiv deşeuri şi resturi: 

       

 – Magneziu în formă brută:        

8104 11 000 – – Care conţine minimum 99,8% în 

greutate magneziu 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8104 19 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8104 20 000 – Deşeuri şi resturi 0% 0%  0%  0%  

8104 30 000 – Şpan şi granule, calibrate; pulberi 0% 0%  0%  0%  

8104 90 000 – Altele 0% 0%  0%  0%  



 

 

8105 Mate de cobalt şi alte produse 

intermediare ale metalurgiei cobaltului; 

cobalt şi articole din cobalt, inclusiv 

deşeuri şi resturi: 

       

8105 20 000 – Mate de cobalt şi alte produse 

intermediare ale metalurgiei cobaltului; 

cobalt în formă brută; pulberi 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

8105 30 000 – Deşeuri şi resturi 0% 0%  0%  0%  

8105 90 000 – Altele 0% 0%  0%  0%  

8106 00 Bismut şi articole din bismut, inclusiv 

deşeuri şi resturi: 

       

8106 10 – Cu un conținut, în greutate, de peste 

99,99% de bismut: 

       

8106 10 100 – – Bismut în formă brută; deșeuri și 

resturi; pulberi 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8106 10 900 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8106 90 000 – Altele 0% 0%  0%  0%  

8106 90 100 – – Bismut în formă brută; deșeuri și 

resturi; pulberi 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8106 90 900 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8108 Titan şi articole din titan, inclusiv deşeuri 

şi resturi: 

       

8108 20 000 – Titan în formă brută; pulberi 0% 0%  0%  0%  

8108 30 000 – Deşeuri şi resturi 0% 0%  0%  0%  

8108 90 – Altele:        

8108 90 300 – – Bare, tije, profile şi sârmă 0% 0%  0%  0%  

8108 90 500 – – Table, benzi şi foi 0% 0%  0%  0%  

8108 90 600 – – Tuburi şi ţevi 0% 0%  0%  0%  

8108 90 900 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8109 Zirconiu şi articole din zirconiu, inclusiv 

deşeuri şi resturi: 

       

 – Zirconiu în formă brută; pulbere:        



 

 

8109 21 000 – – Cu un conținut, în greutate, mai mic de 

1 parte de hafniu la 500 de părți de 

zirconiu 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

8109 29 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – Deșeuri și resturi:        

8109 31 000 – – Cu un conținut, în greutate, mai mic de 

1 parte de hafniu la 500 de părți de 

zirconiu 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

8109 39 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – Altele:        

8109 91 000 – – Cu un conținut, în greutate, mai mic de 

1 parte de hafniu la 500 de părți de 

zirconiu 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

8109 99 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8110 Antimoniu (stibiu) şi articole din 

antimoniu, inclusiv deşeuri şi resturi: 

       

8110 10 000 – Antimoniu (stibiu) în formă brută; 

pulbere 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8110 20 000 – Deşeuri şi resturi 0% 0%  0%  0%  

8110 90 000 – Altele 0% 0%  0%  0%  

8111 00 Mangan şi articole din mangan, inclusiv 

deşeuri şi resturi: 

       

 – Mangan în formă brută; deşeuri şi 

resturi; pulbere: 

       

8111 00 110 – – Mangan în formă brută; pulbere 0% 0%  0%  0%  

8111 00 190 – – Deşeuri şi resturi 0% 0%  0%  0%  

8111 00 900 – Altele 0% 0%  0%  0%  

8112 Beriliu, crom, hafniu, reniu, taliu, cadmiu, 

germaniu, vanadiu, galiu, indiu și niobiu 

(columbiu), articole din metalele respective, 

inclusiv deșeuri și resturi: 

       

 – Beriliu:        



 

 

8112 12 000 – – În formă brută; pulbere 0% 0%  0%  0%  

8112 13 000 – – Deşeuri şi resturi 0% 0%  0%  0%  

8112 19 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – Crom:        

8112 21 – – În formă brută; pulbere:        

8112 21 100 – – – Aliaje de crom, cu un conţinut de 

nichel de peste 10% din greutate 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8112 21 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8112 22 000 – – Deşeuri şi resturi 0% 0%  0%  0%  

8112 29 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – Hafniu:        

8112 31 000 – –În formă brută; deșeuri și resturi; 

pulbere 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8112 39 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – Reniu:        

8112 41 – – În formă brută; deșeuri și resturi; 

pulbere: 

       

8112 41 100 – – –Deșeuri și resturi 0% 0%  0%  0%  

8112 41 900 – – –Altele 0% 0%  0%  0%  

8112 49 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 –Taliu:        

8112 51 000 – – În formă brută; pulbere 0% 0%  0%  0%  

8112 52 000 – – Deşeuri şi resturi 0% 0%  0%  0%  

8112 59 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – Cadmiu:        

8112 61 000 – – Deșeuri și resturi 0% 0%  0%  0%  

8112 69 – – Altele:        

8112 69 100 – – – Cadmiu în formă brută; pulbere 0% 0%  0%  0%  

8112 69 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – Altele:        

8112 92 – – În formă brută; deşeuri şi resturi; 

pulbere: 

       

8112 92 210 – – – – Deşeuri şi resturi 0% 0%  0%  0%  



 

 

 – – – – Altele:        

8112 92 400 – – – – – Niobiu (columbiu) 0% 0%  0%  0%  

8112 92 810 – – – – – Indiu 0% 0%  0%  0%  

8112 92 890 – – – – – Galiu 0% 0%  0%  0%  

8112 92 910 – – – – – Vanadiu 0% 0%  0%  0%  

8112 92 950 – – – – – Germaniu 0% 0%  0%  0%  

8112 99 – – Altele:        

8112 99 400 – – – Germaniu 0% 0%  0%  0%  

8112 99 500 – – – Niobiu (columbiu) 0% 0%  0%  0%  

8112 99 700 – – – Galiu; indiu; vanadiu 0% 0%  0%  0%  

8113 00 Metaloceramice şi articole din compuşi 

metaloceramici, inclusiv deşeuri şi 

resturi: 

       

8113 00 200 – În formă brută 0% 0%  0%  0%  

8113 00 400 – Deşeuri şi resturi 0% 0%  0%  0%  

8113 00 900 – Altele 0% 0%  0%  0%  

82 Capitolul 82 Uneltele şi sculele, articolele        

8201 Cazmale, hârleţe, lopeţi, târnăcoape, sape, 

săpăligi, furci, greble şi raclete; securi, 

topoare, bărzi, cosoare de grădină şi unelte 

similare cu tăiş; foarfece de 

grădinar, de orice tip; seceri şi coase, 

cuţite pentru fân sau pentru paie; 

foarfece pentru garduri vii, pene pentru 

spart lemne şi alte unelte agricole, horticole 

sau forestiere, 

manuale: 

       

8201 10 000 – Cazmale, hârleţe şi lopeţi 8% 0%  0%  0%  

8201 30 000 – Târnăcoape, sape, săpăligi, greble şi 

raclete 
8% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8201 40 000 – Securi, topoare, bărzi şi unelte similare 

cu tăiş 
8% 0% 

 
0% 

 
0% 

 



 

 

8201 50 000 – Foarfece de grădinar şi alte foarfece 

similare acţionate cu o mână (inclusiv 

foarfece pentru păsări de curte) 

 

8% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

8201 60 000 – Foarfece pentru garduri vii, de grădinar şi 

alte unelte similare, acţionate cu două 

mâini 

 

8% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

8201 90 000 – Alte unelte agricole, horticole sau 

forestiere, manuale 
8% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8202 Fierăstraie manuale; pânze de fierăstrău de 

orice tip (inclusiv freze-fierăstrău şi pânze 

nedanturate pentru tăiere): 

       

8202 10 000 – Fierăstraie manuale 8% 0%  0%  0%  

8202 20 000 – Pânze de fierăstrău-bandă (fierăstrău- 

panglică) 
8% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – Pânze de fierăstrău-circular (inclusiv 

freză- fierăstrău): 

       

8202 31 000 – – Cu partea activă din oţel 8% 0%  0%  0%  

8202 39 000 – – Altele, inclusiv părţi 8% 0%  0%  0%  

8202 40 000 – Lanţuri denumite „tăietoare” pentru 

fierăstraie cu lanţ 
8% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – Alte pânze de fierăstrău:        

8202 91 000 – – Pânze drepte de fierăstrău pentru 

prelucrarea metalelor 
8% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8202 99 – – Altele:        

8202 99 200 – – – Pentru prelucrarea metalelor 0% 0%  0%  0%  

8202 99 800 – – – Pentru prelucrarea altor materiale 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8203 Pile, raşpele, cleşti (chiar pentru tăiat), 

patente, pensete, foarfece de tăiat 

metale, unelte de tăiat ţevi, unelte de 

tăiat buloane, poansoane, preducele şi 

unelte similare de mână: 

       



 

 

8203 10 000 – Pile, raşpele şi unelte similare 8% 0%  0%  0%  

8203 20 000 – Cleşti (chiar pentru tăiat), patente, 

pensete şi unelte similare 
8% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8203 30 000 – Foarfece de tăiat metale şi unelte 

similare 
8% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8203 40 000 – Unelte de tăiat ţevi, unelte de tăiat 

buloane, preducele şi unelte similare 
8% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8204 Chei manuale de strângere (inclusiv chei 

dinamometrice); bucşe şi manşoane de 

strângere interschimbabile, cu sau fără 

mâner: 

       

 – Chei manuale de strângere:        

8204 11 000 – – Fixe 8% 0%  0%  0%  

8204 12 000 – – Reglabile 8% 0%  0%  0%  

8204 20 000 – Bucşe şi manşoane de strângere 

interschimbabile, cu sau fără mâner 
8% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8205 Unelte şi scule manuale (inclusiv 

diamante pentru tăiat geamuri), 

nedenumite şi necuprinse în altă parte; 

lămpi de sudură sau de lipire şi similare; 

menghine, cleme de strângere şi 

similare, altele decât cele care constituie 

accesorii sau părţi de maşini-unelte sau 

maşini de tăiat cu jet de apă; nicovale; forje 

portative; polizoare cu batiuri, manuale sau 

cu pedală: 

       

8205 10 000 – Unelte şi scule de găurit, de filetat sau 

de tarodat 
8% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8205 20 000 – Ciocane, baroase şi maiuri 8% 0%  0%  0%  

8205 30 000 – Rindele, dălţi şi unelte similare de tăiat, 

pentru prelucrarea lemnului 
8% 0% 

 
0% 

 
0% 

 



 

 

8205 40 000 – Şurubelniţe 8% 0%  0%  0%  

 – Alte scule şi unelte de mână (inclusiv 

diamante pentru tăiat geamuri): 

       

8205 51 000 – – De uz gospodăresc 8% 0%  0%  0%  

8205 59 – – Altele:        

8205 59 100 – – – Unelte pentru zidărie, turnare, 

cimentare, modelare a ipsosului şi 

zugrăvire 

 

8% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

8205 59 800 – – – Altele 8% 0%  0%  0%  

8205 60 000 – Lămpi de sudură sau de lipire şi similare 
8% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8205 70 000 – Menghine, cleme de strângere şi 

similare 
8% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8205 90 – Altele, inclusiv seturi de articole de la cel 

puţin două dintre subpoziţiile de la 

prezenta poziţie: 

       

8205 90 100 – – Nicovale; forje portative; polizoare cu 

batiuri, manuale sau cu pedală 
8% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8205 90 900 – – Seturi de articole de la cel puţin două 

dintre subpoziţiile de la prezenta poziţie 

 

8% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

8206 00 000 Unelte de la cel puţin două dintre 

poziţiile 8202– 8205, condiţionate în 

seturi pentru vânzarea cu amănuntul 

 

8% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 



 

 

8207 Unelte interschimbabile pentru utilaje de 

mână, mecanice sau nu, ori pentru maşini-

unelte (de exemplu, de 

ambutisat, de ştanţat, de poansonat, de 

tarodat, de filetat, de găurit, de alezat, de 

broşat, de frezat, de strunjit, de 

înşurubat), inclusiv filiere pentru tragerea sau 

extrudarea metalelor, precum şi scule pentru 

găurirea rocilor sau 

sondarea terenului: 

       

 – Unelte pentru găurirea rocilor sau 

sondarea terenului: 

       

8207 13 000 – – Cu partea activă din compuşi 

metaloceramici 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8207 19 – – Altele, inclusiv părţi:        

8207 19 100 – – – Cu partea activă din diamant sau 

din diamant aglomerat 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8207 19 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8207 20 – Filiere pentru tragerea sau extrudarea 

metalelor: 

       

8207 20 100 – – Cu partea activă din diamant sau din 

diamant aglomerat 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8207 20 900 – – Cu partea activă din alte materiale 0% 0%  0%  0%  

8207 30 – Unelte pentru ambutisat, ştanţat sau 

poansonat: 

       

8207 30 100 – – Pentru prelucrarea metalelor 0% 0%  0%  0%  

8207 30 900 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8207 40 – Unelte pentru tarodat sau filetat:        

 – – Pentru prelucrarea metalelor:        

8207 40 100 – – – Unelte pentru tarodat 0% 0%  0%  0%  

8207 40 300 – – – Unelte pentru filetat 0% 0%  0%  0%  

8207 40 900 – – Altele 0% 0%  0%  0%  



 

 

8207 50 – Unelte pentru găurit, altele decât 

pentru găurirea rocilor: 

       

8207 50 100 – – Cu partea activă din diamant sau din 

diamant aglomerat 
8% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – – Cu partea activă din alte materiale:        

8207 50 300 – – – Sfredele pentru zidărie 8% 0%  0%  0%  

 – – – Altele:        

 – – – – Pentru prelucrarea metalelor, cu 

partea activă: 

       

8207 50 500 – – – – – Din compuşi metaloceramici 8% 0%  0%  0%  

8207 50 600 – – – – – Din oţeluri rapide 8% 0%  0%  0%  

8207 50 700 – – – – – Din alte materiale 8% 0%  0%  0%  

8207 50 900 – – – – Altele 8% 0%  0%  0%  

8207 60 – Unelte pentru alezat sau broşat:        

8207 60 100 – – Cu partea activă din diamant sau din 

diamant aglomerat 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – – Cu partea activă din alte materiale:         

 – – – Unelte pentru alezat:        

8207 60 300 – – – – Pentru prelucrarea metalelor 0% 0%  0%  0%  

8207 60 500 – – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – – – Unelte pentru broşat:        

8207 60 700 – – – – Pentru prelucrarea metalelor 0% 0%  0%  0%  

8207 60 900 – – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8207 70 – Unelte pentru frezat:        

 – – Pentru prelucrarea metalelor, cu 

partea activă: 

       

8207 70 100 – – – Din compuşi metaloceramici 0% 0%  0%  0%  

 – – – Din alte materiale:        

8207 70 310 – – – – Freze cu coadă 0% 0%  0%  0%  

8207 70 370 – – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8207 70 900 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8207 80 – Unelte pentru strunjit:        



 

 

 – – Pentru prelucrarea metalelor, cu 

partea activă: 

       

8207 80 110 – – – Din compuşi metaloceramici 0% 0%  0%  0%  

8207 80 190 – – – Din alte materiale 0% 0%  0%  0%  

8207 80 900 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8207 90 – Alte unelte interschimbabile:        

8207 90 100 – – Cu partea activă din diamant sau din 

diamant aglomerat 
8% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – – Cu partea activă din alte materiale:         

8207 90 300 – – – Vârfuri (bits) de şurubelniţe 8% 0%  0%  0%  

8207 90 500 – – – Unelte de danturare (pentru 

prelucrarea roţilor dinţate) 
8% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – – – Altele, cu partea activă:        

 – – – – Din compuşi metaloceramici:        

8207 90 710 – – – – – Pentru prelucrarea metalelor 8% 0%  0%  0%  

8207 90 780 – – – – – Altele 8% 0%  0%  0%  

 – – – – Din alte materiale:        

8207 90 910 – – – – – Pentru prelucrarea metalelor 8% 0%  0%  0%  

8207 90 990 – – – – – Altele 8% 0%  0%  0%  

8208 Cuţite şi lame tăietoare, pentru maşini 

sau pentru aparate mecanice: 

       

8208 10 000 – Pentru prelucrarea metalelor 8% 0%  0%  0%  

8208 20 000 – Pentru prelucrarea lemnului 8% 0%  0%  0%  

8208 30 000 – Pentru aparate de bucătărie sau pentru 

maşini folosite în industria alimentară 

 

8% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

8208 40 000 – Pentru maşini agricole, horticole sau 

forestiere 
8% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8208 90 000 – Altele 0% 0%  0%  0%  

8209 00 Plăcuţe, baghete, vârfuri şi obiecte 

similare pentru unelte şi scule, 

nemontate, din compuşi metaloceramici: 

       



 

 

8209 00 200 – Plăcuţe detaşabile 8% 0%  0%  0%  

8209 00 800 – Altele 8% 0%  0%  0%  

8210 00 000 Aparate mecanice acţionate manual, cu o 

greutate de maximum 10 kg, utilizate 

pentru prepararea, condiţionarea sau 

servirea alimentelor ori a băuturilor 

 

 

8% 

 

 

0% 

  

 

0% 

  

 

0% 

 

8211 Cuţite (altele decât cele de la poziţia 

8208) cu 

lame tăietoare sau zimţate, inclusiv 

cosoare care se închid, şi lamele 

acestora: 

       

8211 10 000 – Seturi 8% 0%  0%  0%  

 – Altele:        

8211 91 000 – – Cuţite de masă cu lame fixe 8% 0%  0%  0%  

8211 92 000 – – Alte cuţite cu lame fixe 8% 0%  0%  0%  

8211 93 000 – – Cuţite, altele decât cele cu lame fixe, 

inclusiv cosoarele care se închid 
8% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8211 94 000 – – Lame 8% 0%  0%  0%  

8211 95 000 – – Mânere din metale comune 8% 0%  0%  0%  

8212 Brice şi aparate de ras, şi lame de ras 

(inclusiv eboşele în benzi): 

       

8212 10 – Brice şi aparate de ras:        

8212 10 100 – – Aparate de ras cu protecţie cu lamă 

neînlocuibilă 
8% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8212 10 900 – – Altele 8% 0%  0%  0%  

8212 20 000 – Lame pentru aparate de ras cu 

protecţie, inclusiv eboşele în benzi 
8% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8212 90 000 – Alte părţi 8% 0%  0%  0%  

8213 00 000 Foarfece cu două brațe și lamele 

acestora 
8% 0% 

 
0% 

 
0% 

 



 

 

8214 Alte articole de cuţitărie (de exemplu, 

maşini de tuns, satâre de măcelărie sau de 

bucătărie, cuţite de ghilotină, cuţite de 

tranşat sau de tocat, cuţite de tăiat hârtie); 

instrumente şi seturi de 

instrumente pentru manichiură sau 

pedichiură (inclusiv pilele de unghii): 

       

8214 10 000 – Cuţite de tăiat hârtie, de deschis 

scrisori, cuţite de răzuit, ascuţitori de 

creioane şi lamele acestora 

 

8% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

8214 20 000 – Instrumente şi seturi de instrumente 

pentru manichiură sau pedichiură 

(inclusiv pilele de unghii) 

 

8% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

8214 90 000 – Altele 8% 0%  0%  0%  

8215 Linguri, furculiţe, polonice, spumiere, 

palete pentru prăjituri, cuţite speciale 

pentru peşte sau pentru unt, cleşti 

pentru zahăr şi articole 

similare: 

       

8215 10 – Seturi care conțin cel puțin un obiect 

argintat, aurit sau platinat 

       

8215 10 200 – – Care conţin doar obiecte argintate, 

aurite sau platinate 
8% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – – Altele:        

8215 10 300 – – – Din oţel inoxidabil 8% 0%  0%  0%  

8215 10 800 – – – Altele 8% 0%  0%  0%  

8215 20 – Alte seturi:        

8215 20 100 – – Din oţel inoxidabil 8% 0%  0%  0%  

8215 20 900 – – Altele 8% 0%  0%  0%  

 – Altele:        

8215 91 000 – – Argintate, aurite sau platinate 8% 0%  0%  0%  

8215 99 – – Altele:        

8215 99 100 – – – Din oţel inoxidabil 8% 0%  0%  0%  



 

 

8215 99 900 – – – Altele 8% 0%  0%  0%  

83 Capitolul 83 Articolele diverse din metale        

8301 Lacăte, broaşte şi zăvoare (cu chei, cu cifru 

sau electrice), din metale comune; 

închizătoare şi monturi-închizătoare 

prevăzute cu broaşte, din 

metale comune; chei pentru articolele 

respective, din metale comune: 

       

8301 10 000 – Lacăte 10% 0%  0%  0%  

8301 20 000 – Broaşte de tipul celor utilizate pentru 

autovehicule 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8301 30 000 – Broaşte de tipul celor utilizate pentru 

mobilă 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8301 40 – Alte broaşte; zăvoare:        

 – – Broaşte de tipul celor utilizate pentru 

uşile clădirilor: 

       

8301 40 110 – – – Broaşte cu cilindru 10% 0%  0%  0%  

8301 40 190 – – – Altele 10% 0%  0%  0%  

8301 40 900 – – Alte broaşte; zăvoare 10% 0%  0%  0%  

8301 50 000 – Închizătoare şi monturi-închizătoare 

prevăzute cu broaşte 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8301 60 000 – Părţi 10% 0%  0%  0%  

8301 70 000 – Chei prezentate separat 10% 0%  0%  0%  



 

 

8302 Decoraţiuni, articole de feronerie şi 

articole similare, din metale comune, 

pentru mobilă, uşi, scări, ferestre, 

jaluzele, caroserii, articole de 

şelărie, valize, cufere, cofrete şi pentru alte 

articole similare; cuiere pentru haine, 

cuiere pentru pălării, suporturi şi articole 

similare, din metale comune; 

rotiţe şi rotile cu monturi din metale 

comune; închizători automate, din 

metale comune, pentru uşi: 

       

8302 10 000 – Şarniere şi articulaţii de orice tip 

(inclusiv balamale şi similare) 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8302 20 000 – Rotiţe şi rotile 0% 0%  0%  0%  

8302 30 000 – Alte decoraţiuni, articole de feronerie şi 

articole similare pentru autovehicule 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

 – Alte decoraţiuni, articole de feronerie 

şi articole similare: 

       

8302 41 – – Pentru construcţii:        

8302 41 100 – – – Pentru uşi 0% 0%  0%  0%  

8302 41 500 – – – Pentru ferestre şi uşi-ferestre 

(glasvanduri) 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8302 41 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8302 42 000 – – Altele, pentru mobilă 0% 0%  0%  0%  

8302 49 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8302 50 000 – Cuiere pentru haine, cuiere pentru 

pălării, suporturi şi articole similare 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8302 60 000 – Închizători automate pentru uşi 0% 0%  0%  0%  



 

 

8303 00 Case de bani, uşi blindate şi compartimente 

pentru camere blindate, cufere şi casete de 

siguranţă şi articole similare, din metale 

comune: 

       

8303 00 400 – Case de bani, uşi blindate şi 

compartimente pentru camere blindate 

 

10% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

8303 00 900 – Cufere şi casete de siguranţă şi articole 

similare 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8304 00 000 Bibliorafturi, fişiere, cutii de clasat, 

suporturi pentru hârtii, penare, 

portştampile şi materiale şi furnituri 

similare pentru birou, din metale 

comune, cu excepţia mobilierului de 

birou de la poziţia 9403 

 

 

 

10% 

 

 

 

0% 

  

 

 

0% 

  

 

 

0% 

 

8305 Mecanisme pentru legarea foilor volante 

sau pentru clasoare, cleme şi agrafe 

pentru hârtii, colţuri pentru documente, 

călăreţi şi obiecte similare de birou, din 

metale comune; agrafe prezentate în benzi 

(de exemplu, de birou, 

pentru tapiţerie, pentru ambalare), din 

metale comune: 

       

8305 10 000 – Mecanisme pentru legarea foilor 

volante sau pentru bibliorafturi 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8305 20 000 – Agrafe prezentate în benzi 10% 0%  0%  0%  

8305 90 000 – Altele, inclusiv părţile 10% 0%  0%  0%  



 

 

8306 Clopote, clopoţei, gonguri şi articole similare, 

neelectrice, din metale comune; statuete şi 

alte obiecte de ornament, din metale 

comune; rame pentru fotografii, pentru 

gravuri sau pentru 

altele similare, din metale comune; 

oglinzi din metale comune: 

       

8306 10 000 – Clopote, clopoţei, gonguri şi articole 

similare 
15% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – Statuete şi alte obiecte de ornament:        

8306 21 000 – – Argintate, aurite sau platinate 15% 0%  0%  0%  

8306 29 000 – – Altele 15% 0%  0%  0%  

8306 30 000 – Rame pentru fotografii, pentru gravuri 

sau pentru altele similare; oglinzi 

 

15% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

8307 Tuburi flexibile din metale comune, cu 

sau fără accesoriile acestora: 

       

8307 10 000 – Din fier sau din oţel 15% 0%  0%  0%  

8307 90 000 – Din alte metale comune 15% 0%  0%  0%  



 

 

8308 Închizătoare, monturi-închizătoare, 

catarame, catarame-încheietori, agrafe, 

copci, capse şi articole similare, din metale 

comune, de tipul celor utilizate pentru 

îmbrăcăminte sau pentru accesorii de 

îmbrăcăminte, pentru 

încălţăminte, pentru bijuterii, pentru 

ceasuri de mână, pentru cărţi, pentru 

prelate, pentru articole de 

marochinărie, pentru articole de voiaj sau 

pentru articole de şelărie ori pentru alte 

articole confecţionate; nituri 

tubulare sau cu tijă 

bifurcată, din metale comune; mărgele şi 

paiete, din metale comune: 

       

8308 10 000 – Agrafe, copci, capse 0% 0%  0%  0%  

8308 20 000 – Nituri tubulare sau cu tijă bifurcată 5% 0%  0%  0%  

8308 90 000 – Altele, inclusiv părţile 0% 0%  0%  0%  

8309 Dopuri (inclusiv dopurile cu coroană, cu 

filet şi de turnare în pahare), capace, 

capsule pentru sticle, cepuri filetate, 

acoperitoare de cepuri, sigilii şi alte 

accesorii pentru ambalaje, din metale 

comune: 

       

8309 10 000 – Dopuri cu coroană 10% 0%  0%  0%  

8309 90 – Altele:        

8309 90 100 – – Capsule din plumb; capsule din 

aluminiu, cu un diametru de peste 21 

mm 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

8309 90 900 – – Altele 5% 0%  0%  0%  



 

 

8310 00 000 Plăci indicatoare, plăci pentru firme, 

pentru adrese şi alte plăci similare, cifre, 

litere şi semne diverse, din metale 

comune, cu excepţia celor 

clasificate la poziţia 9405 

 

 

10% 

 

 

0% 

  

 

0% 

  

 

0% 

 

8311 Sârmă, baghete, tuburi, plăci, electrozi şi 

articole similare, din metale comune sau din 

carburi metalice, acoperite sau 

umplute cu decapanţi sau cu fondanţi, 

pentru lipire, pentru sudare sau pentru 

depunere de metal sau de carburi 

metalice; sârmă şi baghete, din pulberi de 

metale comune aglomerate, utilizate la 

metalizarea prin pulverizare: 

       

8311 10 000 – Electrozi acoperiţi, pentru sudură cu 

arc electric, din metale comune 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8311 20 000 – Sârmă umplută, pentru sudură cu arc 

electric, din metale comune 
1% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8311 30 000 – Baghete acoperite şi sârmă umplută, 

pentru lipire sau sudură cu flacără, din 

metale comune 

 

1% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

8311 90 000 – Altele 10% 0%  0%  0%  

84 Capitolul 84 Reactoarele nucleare, cazane        

8401 Reactoare nucleare; elemente 

combustibile (cartuşe) neiradiate pentru 

reactoare nucleare; maşini şi aparate 

pentru separare izotopică: 

       

8401 10 000 – Reactoare nucleare (Euratom)        

8401 20 000 – Maşini şi aparate pentru separare 

izotopică şi părţile acestora (Euratom) 

       

8401 30 000 – Elemente combustibile (cartuşe) 

neiradiate (Euratom) 

       



 

 

8401 40 000 – Părţi de reactoare nucleare (Euratom)        

8402 Cazane generatoare de abur sau de alţi 

vapori, altele decât cazanele pentru 

încălzire centrală destinate să producă 

concomitent apă caldă şi abur de 

presiune joasă; cazane denumite „de apă 

supraîncălzită”: 

       

 – Cazane generatoare de abur sau de alţi 

vapori: 

       

8402 11 000 – – Cazane acvatubulare cu o producţie 

orară de abur peste 45 tone 

       

8402 12 000 – – Cazane acvatubulare cu o producţie 

orară de abur de maximum 45 tone 

       

8402 19 – – Alte cazane generatoare de vapori, 

inclusiv cazanele mixte: 

       

8402 19 100 – – – Cazane ignitubulare        

8402 19 900 – – – Altele        

8402 20 000 – Cazane denumite „de apă 

supraîncălzită” 

       

8402 90 000 – Părţi        

8403 Cazane pentru încălzire centrală, altele 

decât cele de la poziţia 8402: 

       

8403 10 – Cazane:        

8403 10 100 – – Din fontă        

8403 10 900 – – Altele        

8403 90 – Părţi:        

8403 90 100 – – Din fontă 0% 0%  0%  0%  

8403 90 900 – – Altele 0% 0%  0%  0%  



 

 

8404 Instalaţii auxiliare pentru cazanele de la 

poziţiile 8402 sau 8403 (de exemplu, 

economizoare, supraîncălzitoare, 

dispozitive de curăţat funingine ori 

recuperatoare de gaz); condensatoare 

pentru maşinile cu abur sau alţi vapori: 

       

8404 10 000 – Instalaţii auxiliare pentru cazanele de la 

poziţiile 8402 sau 8403 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8404 20 000 – Condensatoare pentru maşinile cu abur 

sau alţi vapori 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8404 90 000 – Părţi 0% 0%  0%  0%  

8405 Generatoare de gaz de aer sau 

generatoare de gaz de apă, cu sau fără 

epuratoarele acestora; generatoare de 

acetilenă şi generatoare similare de gaz, 

prin procedeul cu apă, cu sau fără 

epuratoarele acestora: 

       

8405 10 000 – Generatoare de gaz de aer sau 

generatoare de gaz de apă, cu sau fără 

epuratoarele acestora; generatoare de 

acetilenă şi generatoare similare de gaz, 

prin procedeul cu apă, cu sau fără 

epuratoarele acestora 

 

 

 

0% 

 

 

 

0% 

  

 

 

0% 

  

 

 

0% 

 

8405 90 000 – Părţi 0% 0%  0%  0%  

8406 Turbine cu vapori:        

8406 10 000 – Turbine pentru propulsia navelor 0% 0%  0%  0%  

 – Alte turbine:        

8406 81 000 – – De o putere peste 40 MW 0% 0%  0%  0%  

8406 82 000 – – De o putere de maximum 40 MW 0% 0%  0%  0%  

8406 90 – Părţi:        

8406 90 100 – – Palete de stator, rotoare şi paletele 

acestora 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8406 90 900 – – Altele 0% 0%  0%  0%  



 

 

8407 Motoare cu piston alternativ sau rotativ, cu 

aprindere prin scânteie (motoare cu 

explozie): 

       

8407 10 000 – Motoare pentru aviaţie 0% 0%  0%  0%  

 – Motoare pentru propulsia navelor:        

8407 21 – – Suspendate (exterioare bordului):        

8407 21 100 – – – Cu capacitatea cilindrică de 

maximum 325 cm3 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – – – Cu capacitatea cilindrică de peste 

325 cm3: 

       

8407 21 910 – – – – Cu puterea de maximum 30 kW 0% 0%  0%  0%  

8407 21 990 – – – – Cu puterea de peste 30 kW 0% 0%  0%  0%  

8407 29 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – Motoare cu piston alternativ de tipul 

celor utilizate pentru propulsia 

vehiculelor de la capitolul 87: 

       

8407 31 000 – – Cu capacitatea cilindrică de maximum 

50 cm3 
** 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8407 32 – – Cu capacitatea cilindrică de peste 50 

cm3, dar de maximum 250 cm3: 

       

8407 32 100 – – – Cu capacitatea cilindrică de peste 

50 cm3, dar de maximum 125 cm3 
** 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8407 32 900 – – – Cu capacitatea cilindrică de peste 

125 cm3, dar de maximum 250 cm3 
** 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8407 33 – – Cu capacitatea cilindrică de peste 250 

cm3, dar de maximum 1000 cm3: 

       

8407 33 200 – – – Cu capacitatea cilindrică de peste 

250 cm3, dar de maximum 500 cm3 
** 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8407 33 800 – – – Cu capacitatea cilindrică de peste 

500 cm3, dar de maximum 1000 cm3 
** 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8407 34 – – Cu capacitatea cilindrică de peste 

1000 cm3: 

       



 

 

8407 34 100 – – – Destinate industriei de montaj: 

motocultoarelor de la subpoziţia 8701 10, 

autovehiculelor de la poziţia 8703, 

autovehiculelor de la poziţia 8704, cu 

capacitatea cilindrică mai mică de 2800 

cm3, autovehiculelor de la poziţia 8705 

 

 

 

** 

 

 

 

0% 

  

 

 

0% 

  

 

 

0% 

 

 – – – Altele:        

8407 34 300 – – – – Folosite ** 0%  0%  0%  

 – – – – Noi, cu o capacitate cilindrică:        

8407 34 910 – – – – – De maximum 1500 cm3 ** 0%  0%  0%  

8407 34 990 – – – – – De peste 1500 cm3 ** 0%  0%  0%  

8407 90 – Alte motoare:        

8407 90 100 – – Cu capacitatea cilindrică de maximum 

250 cm3 
** 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – – Cu capacitatea cilindrică de peste 250 

cm3: 

       

8407 90 500 – – – Destinate industriei de montaj: 

motocultoarelor de la subpoziţia 8701 10, 

autovehiculelor de la poziţia 8703, 

autovehiculelor de la poziţia 8704, cu 

capacitatea cilindrică mai mică de 2800 

cm3, autovehiculelor de la poziţia 8705 

 

 

 

** 

 

 

 

0% 

  

 

 

0% 

  

 

 

0% 

 

 – – – Altele:        

8407 90 800 – – – – Cu puterea de maximum 10 kW ** 0%  0%  0%  

8407 90 900 – – – – Cu puterea de peste 10 kW 0% 0%  0%  0%  

8408 Motoare cu piston, cu aprindere prin 

compresie (motoare diesel sau 

semidiesel): 

       

8408 10 – Motoare pentru propulsia navelor:        

 – – Folosite:        



 

 

8408 10 110 – – – Pentru vasele maritime de la 

poziţiile 8901– 8906, remorcherele de la 

subpoziţia 8904 00 100 şi 

vasele de război de la subpoziţia 8906 10 

000 

 

 

0% 

 

 

0% 

  

 

0% 

  

 

0% 

 

8408 10 190 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – – Noi, cu puterea:        

 – – – De maximum 50 kW:        

8408 10 230 – – – – Pentru vasele maritime de la poziţiile 

8901– 8906, remorcherele de la 

subpoziţia 8904 00 100 şi 

vasele de război de la subpoziţia 8906 10 

000 

 

 

0% 

 

 

0% 

  

 

0% 

  

 

0% 

 

8408 10 270 – – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – – – De peste 50 kW, dar de maximum 

100 kW: 

       

8408 10 310 – – – – Pentru vasele maritime de la poziţiile 

8901– 8906, remorcherele de la 

subpoziţia 8904 00 100 şi 

vasele de război de la subpoziţia 8906 10 

000 

 

 

0% 

 

 

0% 

  

 

0% 

  

 

0% 

 

8408 10 390 – – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – – – De peste 100 kW, dar de maximum 

200 kW: 

       

8408 10 410 – – – – Pentru vasele maritime de la poziţiile 

8901– 8906, remorcherele de la 

subpoziţia 8904 00 100 şi 

vasele de război de la subpoziţia 8906 10 

000 

 

 

0% 

 

 

0% 

  

 

0% 

  

 

0% 

 

8408 10 490 – – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – – – De peste 200 kW, dar de maximum 

300 kW: 

       



 

 

8408 10 510 – – – – Pentru vasele maritime de la poziţiile 

8901– 8906, remorcherele de la 

subpoziţia 8904 00 100 şi 

vasele de război de la subpoziţia 8906 10 

000 

 

 

0% 

 

 

0% 

  

 

0% 

  

 

0% 

 

8408 10 590 – – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – – – De peste 300 kW, dar de maximum 

500 kW: 

       

8408 10 610 – – – – Pentru vasele maritime de la poziţiile 

8901– 8906, remorcherele de la 

subpoziţia 8904 00 100 şi 

vasele de război de la subpoziţia 8906 10 

000 

 

 

0% 

 

 

0% 

  

 

0% 

  

 

0% 

 

8408 10 690 – – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – – – De peste 500 kW, dar de maximum 

1000 kW: 

       

8408 10 710 – – – – Pentru vasele maritime de la poziţiile 

8901– 8906, remorcherele de la 

subpoziţia 8904 00 100 şi 

vasele de război de la subpoziţia 8906 10 

000 

 

 

0% 

 

 

0% 

  

 

0% 

  

 

0% 

 

8408 10 790 – – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – – – De peste 1000 kW, dar de 

maximum 5000 kW: 

       

8408 10 810 – – – – Pentru vasele maritime de la poziţiile 

8901– 8906, remorcherele de la 

subpoziţia 8904 00 100 şi 

vasele de război de la subpoziţia 8906 10 

000 

 

 

0% 

 

 

0% 

  

 

0% 

  

 

0% 

 

8408 10 890 – – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – – – De peste 5 000 kW:        



 

 

8408 10 910 – – – – Pentru vasele maritime de la poziţiile 

8901– 8906, remorcherele de la 

subpoziţia 8904 00 100 şi 

vasele de război de la subpoziţia 8906 10 

000 

 

 

0% 

 

 

0% 

  

 

0% 

  

 

0% 

 

8408 10 990 – – – – Altele ** 0%  0%  0%  

8408 20 – Motoare de tipul celor utilizate pentru 

propulsia vehiculelor de la capitolul 87: 

       

8408 20 100 – – Destinate industriei de montaj: 

motocultoarelor de la subpoziţia 8701 10, 

autovehiculelor de la poziţia 8703, 

autovehiculelor de la poziţia 8704, cu 

capacitatea cilindrică mai mică de 2500 

cm3, 

autovehiculelor de la poziţia 8705 

 

 

 

** 

 

 

 

0% 

  

 

 

0% 

  

 

 

0% 

 

 – – Altele:        

 – – – Pentru tractoare agricole şi 

tractoare forestiere cu roţi, cu puterea: 

       

8408 20 310 – – – – De maximum 50 kW ** 0%  0%  0%  

8408 20 350 – – – – De peste 50 kW, dar de maximum 

100 kW 
** 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8408 20 370 – – – – De peste 100 kW ** 0%  0%  0%  

 – – – Pentru alte vehicule de la capitolul 

87, cu puterea: 

       

8408 20 510 – – – – De maximum 50 kW ** 0%  0%  0%  

8408 20 550 – – – – De peste 50 kW, dar de maximum 

100 kW 
** 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8408 20 570 – – – – De peste 100 kW, dar de 

maximum 

200 kW 

 

** 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

8408 20 990 – – – – De peste 200 kW ** 0%  0%  0%  

8408 90 – Alte motoare:        



 

 

8408 90 210 – – De propulsie pentru vehiculele 

feroviare 
** 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – – Altele:        

8408 90 270 – – – Folosite ** 0%  0%  0%  

 – – – Noi, cu puterea:        

8408 90 410 – – – – De maximum 15 kW ** 0%  0%  0%  

8408 90 430 – – – – De peste 15 kW, dar de maximum 

30 kW 
** 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8408 90 450 – – – – De peste 30 kW, dar de maximum 

50 kW 
** 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8408 90 470 – – – – De peste 50 kW, dar de maximum 

100 kW 
** 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8408 90 610 – – – – De peste 100 kW, dar de 

maximum 

200 kW 

 

** 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

8408 90 650 – – – – De peste 200 kW, dar de 

maximum 

300 kW 

 

** 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

8408 90 670 – – – – De peste 300 kW, dar de 

maximum 

500 kW 

 

** 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

8408 90 810 – – – – De peste 500 kW, dar de 

maximum 1000 kW 
** 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8408 90 850 – – – – De peste 1000 kW, dar de 

maximum 5000 kW 
** 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8408 90 890 – – – – De peste 5000 kW 0% 0%  0%  0%  

8409 Părţi care pot fi recunoscute ca fiind 

destinate, exclusiv sau în principal, 

motoarelor de la 

poziţiile 8407 ori 8408: 

       

8409 10 000 – De motoare pentru aviaţie 0% 0%  0%  0%  

 – Altele:        



 

 

8409 91 000 – – Destinate, exclusiv sau în principal, 

motoarelor cu piston cu aprindere prin 

scânteie 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

8409 99 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8410 Turbine hidraulice, roţi hidraulice şi 

regulatoare pentru acestea: 

       

 – Turbine şi roţi hidraulice:        

8410 11 000 – – Cu puterea de maximum 1000 kW 0% 0%  0%  0%  

8410 12 000 – – Cu puterea de peste 1000 kW, dar de 

maximum 10000 kW 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8410 13 000 – – Cu puterea de peste 10000 kW 0% 0%  0%  0%  

8410 90 000 – Părţi, inclusiv regulatoarele 0% 0%  0%  0%  

8411 Turboreactoare, turbopropulsoare şi alte 

turbine cu gaz: 

       

 – Turboreactoare:        

8411 11 000 – – De o forţă de maximum 25 kN 0% 0%  0%  0%  

8411 12 – – De o forţă de peste 25 kN:        

8411 12 100 – – – De o forţă de peste 25 kN, dar de 

maximum 44 kN 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8411 12 300 – – – De o forţă de peste 44 kN, dar de 

maximum 132 kN 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8411 12 800 – – – De o forţă de peste 132 kN 0% 0%  0%  0%  

 – Turbopropulsoare:        

8411 21 000 – – Cu puterea de maximum 1100 kW 0% 0%  0%  0%  

8411 22 – – Cu puterea de peste 1100 kW:        

8411 22 200 – – – Cu puterea de peste 1100 kW, dar 

de maximum 3730 kW 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8411 22 800 – – – Cu puterea de peste 3730 kW 0% 0%  0%  0%  

 – Alte turbine cu gaz:        

8411 81 000 – – Cu puterea de maximum 5000 kW 0% 0%  0%  0%  

8411 82 – – Cu puterea de peste 5000 kW:        

8411 82 200 – – – Cu puterea de peste 5000 kW, dar 

de maximum 20000 kW 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 



 

 

8411 82 600 – – – Cu puterea de peste 20000 kW, dar 

de maximum 50000 kW 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8411 82 800 – – – Cu puterea de peste 50000 kW 0% 0%  0%  0%  

 – Părţi:        

8411 91 000 – – De turboreactoare sau de 

turbopropulsoare 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8411 99 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8412 Alte motoare şi maşini motrice:        

8412 10 000 – Motoare cu reacţie, altele decât 

turboreactoarele 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – Motoare hidraulice:        

8412 21 – – Cu mişcare rectilinie (cilindri):        

8412 21 200 – – – Sisteme hidraulice 0% 0%  0%  0%  

8412 21 800 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8412 29 – – Altele:        

8412 29 200 – – – Sisteme hidraulice 0% 0%  0%  0%  

 – – – Altele:        

8412 29 810 – – – – Motoare hidraulice cu ulei 0% 0%  0%  0%  

8412 29 890 – – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – Motoare pneumatice:        

8412 31 000 – – Cu mişcare rectilinie (cilindri) 0% 0%  0%  0%  

8412 39 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8412 80 – Altele:        

8412 80 100 – – Motoare cu abur sau alţi vapori 0% 0%  0%  0%  

8412 80 800 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8412 90 – Părţi:        

8412 90 200 – – De motoare cu reacţie, altele decât 

turboreactoarele 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8412 90 400 – – De motoare hidraulice 0% 0%  0%  0%  

8412 90 800 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8413 Pompe pentru lichide, chiar cu dispozitiv 

de măsurare; elevatoare de lichid: 

       



 

 

 – Pompe care conţin un dispozitiv de 

măsurare sau sunt proiectate pentru a fi 

echipate cu un asemenea dispozitiv: 

       

8413 11 000 – – Pompe pentru distribuirea 

carburanţilor sau lubrifianţilor, de tipul 

celor utilizate la staţiile de alimentare sau 

în garaje 

 

10% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

8413 19 000 – – Altele 10% 0%  0%  0%  

8413 20 000 – Pompe manuale, altele decât cele de la 

subpoziţiile 8413 11 sau 8413 19 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8413 30 – Pompe de carburant, de ulei sau de 

lichid de răcire pentru motoarele cu 

combustie internă: 

       

8413 30 200 – – Pompe de injecţie 10% 0%  0%  0%  

8413 30 800 – – Altele 10% 0%  0%  0%  

8413 40 000 – Pompe de beton 10% 0%  0%  0%  

8413 50 – Alte pompe volumice alternative:        

8413 50 200 – – Agregate hidraulice 10% 0%  0%  0%  

8413 50 400 – – Pompe dozatoare 10% 0%  0%  0%  

 – – Altele:        

 – – – Pompe cu piston:        

8413 50 610 – – – – Pompe hidraulice cu ulei 10% 0%  0%  0%  

8413 50 690 – – – – Altele 10% 0%  0%  0%  

8413 50 800 – – – Altele 10% 0%  0%  0%  

8413 60 – Alte pompe volumice rotative:        

8413 60 200 – – Agregate hidraulice 10% 0%  0%  0%  

 – – Altele:        

 – – – Pompe cu angrenaj:        

8413 60 310 – – – – Pompe hidraulice cu ulei 10% 0%  0%  0%  

8413 60 390 – – – – Altele 10% 0%  0%  0%  

 – – – Pompe cu palete de antrenare:        

8413 60 610 – – – – Pompe hidraulice cu ulei 10% 0%  0%  0%  

8413 60 690 – – – – Altele 10% 0%  0%  0%  



 

 

8413 60 700 – – – Pompe cu şurub elicoidal 10% 0%  0%  0%  

8413 60 800 – – – Altele 10% 0%  0%  0%  

8413 70 – Alte pompe centrifuge:        

 – – Pompe submersibile:        

8413 70 210 – – – Monoetajate 10% 0%  0%  0%  

8413 70 290 – – – Multietajate 10% 0%  0%  0%  

8413 70 300 – – Pompe pentru circularea apei în 

instalaţii de încălzire centrală şi de apă 

caldă 

 

10% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

 – – Altele, având orificii de refulare de un 

diametru: 

       

8413 70 350 – – – De maximum 15 mm 10% 0%  0%  0%  

 – – – De peste 15 mm:        

8413 70 450 – – – – Pompe cu roţi cu canale şi pompe 

cu canal lateral 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – – – – Pompe centrifuge radiale:        

 – – – – – Monoetajate:        

 – – – – – – Cu un singur flux:        

8413 70 510 – – – – – – – Monobloc 10% 0%  0%  0%  

8413 70 590 – – – – – – – Altele 10% 0%  0%  0%  

8413 70 650 – – – – – – Cu mai multe fluxuri 10% 0%  0%  0%  

8413 70 750 – – – – – Multietajate 10% 0%  0%  0%  

 – – – – Alte pompe centrifuge:        

8413 70 810 – – – – – Monoetajate 10% 0%  0%  0%  

8413 70 890 – – – – – Multietajate 10% 0%  0%  0%  

 – Alte pompe; elevatoare de lichid:        

8413 81 000 – – Pompe 10% 0%  0%  0%  

8413 82 000 – – Elevatoare de lichid 10% 0%  0%  0%  

 – Părţi:        

8413 91 000 – – De pompe 10% 0%  0%  0%  

8413 92 000 – – De elevatoare de lichid 10% 0%  0%  0%  



 

 

8414 Pompe de aer sau de vid, compresoare de 

aer ori de alte gaze și ventilatoare; hote 

aspirante de extracție sau de reciclare, cu 

ventilator 

încorporat, chiar filtrante; nișe de 

securitate 

biologică etanșe la gaz, echipate ori nu cu 

filtru: 

       

8414 10 – Pompe de vid:        

8414 10 150 – – De tipul celor utilizate la fabricarea 

semiconductoarelor sau utilizate, exclusiv 

sau în principal, la fabricarea 

ecranelor plate 

 

5% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

 – – Altele:        

8414 10 250 – – – Pompe cu piston rotativ, pompe cu 

palete, pompe moleculare şi pompe 

Roots 

 

5% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

 – – – Altele:        

8414 10 810 – – – – Pompe de difuziune, pompe 

criostatice şi pompe de adsorbţie 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8414 10 890 – – – – Altele 5% 0%  0%  0%  

8414 20 – Pompe de aer, acţionate de mână sau 

de picior: 

       

8414 20 200 – – Pompe acţionate de mână pentru 

biciclete 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8414 20 800 – – Altele 5% 0%  0%  0%  

8414 30 – Compresoare de tipul celor utilizate în 

echipamentele frigorifice: 

       

8414 30 200 – – Cu puterea de maximum 0,4 kW 5% 0%  0%  0%  

 – – Cu puterea peste 0,4 kW:        

8414 30 810 – – – Ermetice sau semiermetice 5% 0%  0%  0%  

8414 30 890 – – – Altele 5% 0%  0%  0%  



 

 

8414 40 – Compresoare de aer remorcabile 

montate pe şasiuri cu roţi: 

       

8414 40 100 – – Cu debitul de maximum 2 m3 pe 

minut 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8414 40 900 – – Cu debitul peste 2 m3 pe minut 5% 0%  0%  0%  

 – Ventilatoare:        

8414 51 000 – – Ventilatoare de masă, de sol, de 

perete, de fereastră, de plafon, de 

acoperiş, cu motor electric încorporat de 

o putere de maximum 125 W 

 

5% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

8414 59 – – Altele:        

8414 59 150 – – – Ventilatoare de tipul celor utilizate, 

exclusiv sau în principal, pentru răcirea 

microprocesoarelor, a aparatelor de 

telecomunicaţie, a maşinilor automate de 

prelucrare a datelor ori a unităţilor 

maşinilor automate de prelucrare a 

datelor 

 
 

 

5% 

 
 

 

0% 

  
 

 

0% 

  
 

 

0% 

 

 – – – Altele:        

8414 59 250 – – – – Ventilatoare axiale 5% 0%  0%  0%  

8414 59 350 – – – – Ventilatoare centrifugale 5% 0%  0%  0%  

8414 59 950 – – – – Altele 5% 0%  0%  0%  

8414 60 000 – Hote a căror cea mai mare latură 

orizontală este de maximum 120 cm 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8414 70 000 – Nișe de securitate biologică etanșe la 

gaz 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8414 80 – Altele:        

 – – Turbocompresoare:        

8414 80 110 – – – Monoetajate 5% 0%  0%  0%  

8414 80 190 – – – Multietajate 5% 0%  0%  0%  

 – – Compresoare volumice alternative, 

care pot furniza o suprapresiune: 

       



 

 

 – – – De maximum 15 bari, cu un debit 

pe oră: 

       

8414 80 220 – – – – De maximum 60 m3 5% 0%  0%  0%  

8414 80 280 – – – – Peste 60 m3 5% 0%  0%  0%  

 – – – De peste 15 bari, cu un debit pe 

oră: 

       

8414 80 510 – – – – De maximum 120 m3 5% 0%  0%  0%  

8414 80 590 – – – – Peste 120 m3 5% 0%  0%  0%  

 – – Compresoare volumice rotative:        

8414 80 730 – – – Cu un singur arbore 5% 0%  0%  0%  

 – – – Cu mai mulţi arbori:        

8414 80 750 – – – – Cu şurub 5% 0%  0%  0%  

8414 80 780 – – – – Altele 5% 0%  0%  0%  

8414 80 800 – – Altele 5% 0%  0%  0%  

8414 90 000 – Părţi 5% 0%  0%  0%  

8415 Maşini şi aparate pentru condiţionarea 

aerului, care au ventilator cu motor şi 

dispozitive proprii de modificare a 

temperaturii şi umidităţii, inclusiv cele la 

care umiditatea nu poate fi reglată 

separat: 

       

8415 10 – De tipul celor destinate să fie fixate la o 

fereastră, pe un perete, pe tavan sau pe 

podea, care au un singur corp ori care au 

elemente separate („split- system”): 

       

8415 10 100 – – Care formează un singur corp 10% 0%  0%  0%  

8415 10 900 – – Sisteme cu elemente separate („split- 

system”) 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8415 20 000 – De tipul celor utilizate pentru confortul 

persoanelor în autovehicule 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – Altele:        



 

 

8415 81 000 – – Cu dispozitiv de răcire şi supapă pentru 

inversarea ciclului termic (pompe de căldură 

reversibile) 

 

5% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

8415 82 000 – – Altele, cu dispozitiv de răcire 5% 0%  0%  0%  

8415 83 000 – – Fără dispozitiv de răcire 5% 0%  0%  0%  

8415 90 000 – Părţi 5% 0%  0%  0%  

8416 Arzătoare pentru alimentarea focarelor cu 

combustibili lichizi, cu combustibili solizi 

pulverizați sau cu gaz; focare automate, 

inclusiv antefocarele, grătarele mecanice, 

dispozitivele mecanice ale acestora pentru 

evacuarea cenușii și dispozitivele similare: 

       

8416 10 – Arzătoare cu combustibili lichizi:        

8416 10 100 – – Cu dispozitiv de control automat 

încorporat 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8416 10 900 – – Altele 5% 0%  0%  0%  

8416 20 – Alte arzătoare, inclusiv arzătoare 

mixte: 

       

8416 20 100 – – Care funcţionează doar cu gaz, 

monobloc, având încorporat un 

ventilator şi un dispozitiv de control 

 

5% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

 – – Altele:        

8416 20 200 – – – Arzătoare mixte 5% 0%  0%  0%  

8416 20 800 – – – Altele 5% 0%  0%  0%  



 

 

8416 30 000 – Focare automate, inclusiv antefocarele 

acestora, grătarele mecanice ale acestora, 

dispozitivele mecanice ale acestora pentru 

evacuarea cenuşii şi dispozitivele similare 

 

 

 

5% 

 

 

 

0% 

  

 

 

0% 

  

 

 

0% 

 

8416 90 000 – Părţi 5% 0%  0%  0%  

8417 Furnale şi cuptoare industriale sau de 

laborator, inclusiv incineratoare, 

neelectrice: 

       

8417 10 000 – Furnale şi cuptoare pentru calcinare, 

topire sau alte tratamente termice ale 

minereurilor ori metalelor 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

8417 20 – Cuptoare de brutărie, patiserie sau 

pentru fabricarea biscuiţilor: 

       

8417 20 100 – – Cuptoare tunel 0% 0%  0%  0%  

8417 20 900 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8417 80 – Altele:        

8417 80 300 – – Cuptoare şi furnale pentru arderea 

produselor ceramice 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8417 80 500 – – Cuptoare şi furnale pentru arderea 

cimentului, sticlei sau produselor chimice 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

8417 80 700 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8417 90 000 – Părţi 0% 0%  0%  0%  

8418 Frigidere, congelatoare şi alte echipamente 

pentru producerea frigului, electrice sau nu; 

pompe de caldură, altele decât maşinile şi 

aparatele pentru condiţionarea aerului de la 

poziţia 8415: 

       



 

 

8418 10 – Frigidere și congelatoare combinate, 

prevăzute cu uși sau sertare exterioare 

separate, sau combinații ale acestor 

elemente: 

       

8418 10 200 – – Cu capacitatea de peste 340 l 10% 0%  0%  0%  

8418 10 800 – – Altele 10% 0%  0%  0%  

 – Frigidere de uz casnic:        

8418 21 – – Cu compresie:        

8418 21 100 – – – Cu o capacitate de peste 340 l 10% 0%  0%  0%  

 – – – Altele:        

8418 21 510 – – – – Frigidere de tip masă 10% 0%  0%  0%  

8418 21 590 – – – – Pentru încastrat 10% 0%  0%  0%  

 – – – – Altele, cu o capacitate:        

8418 21 910 – – – – – De maximum 250 l 10% 0%  0%  0%  

8418 21 990 – – – – – De peste 250 l, dar de maximum 

340 l 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8418 29 000 – – Altele 10% 0%  0%  0%  

8418 30 – Congelatoare de tip ladă, cu o 

capacitate de maximum 800 l: 

       

8418 30 200 – – Cu o capacitate de maximum 400 l 10% 0%  0%  0%  

8418 30 800 – – Cu o capacitate de peste 400 l, dar de 

maximum 800 l 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8418 40 – Congelatoare de tip dulap, cu o 

capacitate de maximum 900 l: 

       

8418 40 200 – – Cu o capacitate de maximum 250 l 10% 0%  0%  0%  

8418 40 800 – – Cu o capacitate de peste 250 l, dar de 

maximum 900 l 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8418 50 – Alt mobilier (lăzi, dulapuri, vitrine, 

tejghele şi mobilă similară) pentru 

conservarea şi expunerea produselor, 

având încorporat echipament pentru 

producerea frigului: 

       



 

 

 – – Vitrine şi tejghele frigorifice (cu grup 

frigorific sau evaporator încorporat): 

       

8418 50 110 – – – Pentru produse congelate 10% 0%  0%  0%  

8418 50 190 – – – Altele 10% 0%  0%  0%  

8418 50 900 – – Alt mobilier frigorific 10% 0%  0%  0%  

 – Alte maşini şi aparate pentru 

producerea frigului; pompe de căldură: 

       

8418 61 000 – – Pompe de căldură, altele decât cele 

pentru maşinile şi aparatele pentru 

condiţionarea aerului de la poziţia 8415 

 

10% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

8418 69 000 – – Altele 10% 0%  0%  0%  

 – Părţi:        

8418 91 000 – – Mobilier destinat echipamentelor 

pentru producerea frigului 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8418 99 – – Altele:        

8418 99 100 – – – Evaporatoare şi condensatoare, 

altele decât cele pentru aparatele de tip 

menajer 

 

10% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

8418 99 900 – – – Altele 10% 0%  0%  0%  



 

 

8419 Aparate şi dispozitive, chiar încălzite 

electric (cu excepţia furnalelor, 

cuptoarelor şi a altor aparate de la 

poziţia 8514), pentru prelucrarea 

materialelor prin operaţii ce implică o 

schimbare a temperaturii cum sunt: 

încălzirea, coacerea, fierberea, prăjirea, 

distilarea, rectificarea, sterilizarea, 

pasteurizarea, etuvarea, uscarea, 

evaporarea, vaporizarea, condensarea sau 

răcirea, altele decât aparatele de uz casnic; 

încălzitoare de apă neelectrice, cu încălzire 

instantanee sau cu stocare: 

       

 – Încălzitoare de apă neelectrice, cu 

încălzire instantanee sau cu stocare: 

       

8419 11 000 – – Cu încălzire instantanee, cu gaz 5% 0%  0%  0%  

8419 12 000 – – Încălzitoare de apă solare 5% 0%  0%  0%  

8419 19 000 – – Altele 5% 0%  0%  0%  

8419 20 000 – Sterilizatoare medico-chirurgicale sau 

de laborator 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – Uscătoare:        

8419 33 000 – – Aparat de liofilizare, aparate de 

criodesicare și uscătoare prin pulverizare 

 

5% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

8419 34 000 – – Altele, pentru produse agricole 5% 0%  0%  0%  

8419 35 000 – – Altele, pentru lemn, pastă de hârtie, 

hârtie sau carton 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8419 39 000 – – Altele 5% 0%  0%  0%  

8419 40 000 – Aparate de distilare sau de rectificare 0% 0%  0%  0%  

8419 50 – Schimbătoare de căldură:        



 

 

8419 50 200 – – Schimbătoare de căldură făcute din 

fluorpolimeri şi cu orificii pentru tuburi de 

intrare şi ieşire având diametre 

interioare de maximum 3 cm 

 

5% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

8419 50 800 – – Altele 5% 0%  0%  0%  

8419 60 000 – Aparate şi dispozitive pentru lichefierea 

aerului sau a altor gaze 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – Alte aparate şi dispozitive:        

8419 81 – – Pentru prepararea băuturilor calde, 

gătirea sau încălzirea alimentelor: 

       

8419 81 200 – – – Filtre şi alte aparate pentru 

prepararea cafelei şi a altor băuturi calde 

 

10% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

8419 81 800 – – – Altele 10% 0%  0%  0%  

8419 89 – – Altele:        

8419 89 100 – – – Turnuri de răcire şi dispozitive 

similare pentru răcire directă (fără perete 

despărţitor), prin 

recircularea apei 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

8419 89 300 – – – Aparate şi dispozitive de metalizare 

sub vid 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8419 89 980 – – – Altele 10% 0%  0%  0%  

8419 90 – Părţi:        

8419 90 150 – – Pentru sterilizatoarele de la 

subpoziţia 8419 20 000 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8419 90 850 – – Altele 10% 0%  0%  0%  

8420 Calandre şi laminoare, altele decât cele 

pentru metale sau sticlă şi cilindri pentru 

aceste maşini: 

       

8420 10 – Calandre şi laminoare:        

8420 10 100 – – De tipul celor utilizate în industria 

textilă 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 



 

 

8420 10 300 – – De tipul celor utilizate în industria 

hârtiei 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – – Altele:        

8420 10 810 – – – Laminoare cu rulouri de tipul celor 

utilizate, exclusiv sau în principal, pentru 

fabricarea substraturilor pentru circuitele 

imprimate ori a circuitelor imprimate 

 

 

5% 

 

 

0% 

  

 

0% 

  

 

0% 

 

8420 10 890 – – – Altele 5% 0%  0%  0%  

 – Părţi:        

8420 91 – – Cilindri:        

8420 91 100 – – – Din fontă 5% 0%  0%  0%  

8420 91 800 – – – Altele 5% 0%  0%  0%  

8420 99 000 – – Altele 5% 0%  0%  0%  

8421 Centrifuge, inclusiv uscătoare 

centrifugale; maşini şi aparate pentru 

purificarea sau epurarea lichidelor ori a 

gazelor: 

       

 – Centrifuge, inclusiv uscătoare 

centrifugale: 

       

8421 11 000 – – Centrifuge pentru smântânire 0% 0%  0%  0%  

8421 12 000 – – Uscătoare de rufe 5% 0%  0%  0%  

8421 19 – – Altele:        

8421 19 200 – – – Centrifuge de tipul celor utilizate în 

laboratoare 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8421 19 700 – – – Altele 5% 0%  0%  0%  

 – Aparate pentru filtrarea sau purificarea 

lichidelor: 

       

8421 21 000 – – Pentru filtrarea sau purificarea apei 10% 0%  0%  0%  

8421 22 000 – – Pentru filtrarea sau purificarea 

băuturilor, altele decât apa 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 



 

 

8421 23 000 – – Pentru filtrarea uleiurilor minerale în 

motoare cu aprindere prin scânteie sau 

prin compresie 

 

10% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

8421 29 – – Altele:        

8421 29 200 – – – Făcute din fluopolimeri și cu filtru 

sau grosimea membranei de purificare de 

maximum 140 de micron 

 

10% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

8421 29 800 – – – Altele 10% 0%  0%  0%  

 – Aparate pentru filtrarea sau purificarea 

gazelor: 

       

8421 31 000 – – Filtre de aer pentru motoarele cu 

aprindere prin scânteie sau prin 

compresie 

 

10% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

8421 32 000 – – Convertoare catalitice sau filtre de 

particule, combinate ori nu, pentru 

purificarea sau filtrarea gazelor de evacuare 

provenite de la motoarele cu 

ardere internă 

 

 

10% 

 

 

0% 

  

 

0% 

  

 

0% 

 

8421 39 – – Altele:        

8421 39 150 – – – Cu carcasă din oţel inoxidabil şi cu 

orificii pentru tuburi de intrare şi ieşire, 

având diametre 

interioare de maximum 1,3 cm 

 

10% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

 – – – Altele:        

8421 39 250 – – – – Aparate pentru filtrarea sau 

purificarea aerului 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – – – – Aparate pentru filtrarea sau 

purificarea altor gaze: 

       

8421 39 350 – – – – – Prin procedee catalitice 10% 0%  0%  0%  

8421 39 850 – – – – – Altele 10% 0%  0%  0%  

 – Părţi:        

8421 91 000 – – De centrifuge, inclusiv de uscătoare 

centrifugale 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 



 

 

8421 99 – – Altele:        

8421 99 100 – – – Părţi de maşini şi aparate de la 

subpoziţiile 8421 29 200 sau 8421 39 150 

 

10% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

8421 99 900 – – – Altele 10% 0%  0%  0%  

8422 Maşini pentru spălat vesela; maşini şi 

aparate pentru curăţat sau uscat sticle ori 

alte 

recipiente; maşini şi aparate pentru 

umplut, 

închis, astupat sau etichetat sticle, cutii, saci 

ori alte recipiente; maşini şi aparate pentru 

capsulat sticlele, borcane, tuburi sau 

recipiente similare; alte maşini şi aparate de 

împachetat ori de ambalat mărfuri (inclusiv 

maşini şi aparate de ambalat în folie 

termoretractabilă); maşini şi aparate pentru 

gazeificarea (acidularea) 

băuturilor: 

       

 – Maşini pentru spălat vesela:        

8422 11 000 – – De uz casnic 10% 0%  0%  0%  

8422 19 000 – – Altele 10% 0%  0%  0%  

8422 20 000 – Maşini şi aparate pentru curăţat sau 

uscat sticle ori alte recipiente 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8422 30 000 – Maşini şi aparate pentru umplut, închis, 

astupat sau etichetat sticle, cutii, saci ori alte 

recipiente; maşini şi aparate de capsulat 

sticle, borcane, tuburi sau 

recipiente similare; maşini şi aparate 

pentru gazeificarea băuturilor 

 

 

 

0% 

 

 

 

0% 

  

 

 

0% 

  

 

 

0% 

 



 

 

8422 40 000 – Alte maşini şi aparate de împachetat 

sau de 

ambalat mărfurile (inclusiv maşinile şi 

aparatele de ambalat în folie 

termoretractabilă) 

 

 

0% 

 

 

0% 

  

 

0% 

  

 

0% 

 

8422 90 – Părţi:        

8422 90 100 – – De maşini de spălat vesela 10% 0%  0%  0%  

8422 90 900 – – Altele 10% 0%  0%  0%  

8423 Aparate şi instrumente de cântărit, 

inclusiv bascule şi balanţe pentru 

verificat piese 

industriale, cu excepţia balanţelor 

sensibile la o greutate de 5 cg sau mai 

mică; greutăţi de cântărit pentru orice 

balanţe: 

       

8423 10 – Cântare de persoane, inclusiv cântare 

pentru sugari; cântare de uz casnic: 

       

8423 10 100 – – Balanţe de uz casnic 10% 0%  0%  0%  

8423 10 900 – – Altele 10% 0%  0%  0%  

8423 20 – Bascule pentru cântărire continuă a 

mărfurilor transportate pe bandă: 

       

8423 20 100 – – Care utilizează mijloace electronice 

de calibrare a greutăţii 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8423 20 900 – – Altele 10% 0%  0%  0%  

8423 30 – Bascule pentru cântăriri constante, 

balanţe şi bascule de însăcuire sau de 

dozare: 

       

8423 30 100 – – Care utilizează mijloace electronice 

de calibrare a greutăţii 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8423 30 900 – – Altele 10% 0%  0%  0%  

 – Alte aparate şi instrumente de cântărit:        



 

 

8423 81 – – Cu o capacitate de cântărit de 

maximum 30 kg: 

       

 – – – Care utilizează mijloace electronice 

de calibrare a greutăţii:  

       

8423 81 210 – – – – Instrumente de control prin 

referinţă la o greutate predeterminată, cu 

funcţionare automata, inclusiv mașinile de 

sortat după greutate 

 

10% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

8423 81 230 – – – – Aparate şi instrumente de cântărit şi 

etichetat produsele preambalate 

 

10% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

8423 81 250 – – – – Balanţe de magazin 10% 0%  0%  0%  

8423 81 290 – – – – Altele 10% 0%  0%  0%  

8423 81 800 – – – Altele 10% 0%  0%  0%  

8423 82 – – Cu o capacitate de cântărit de peste 

30 kg, dar de maximum 5000 kg: 

       

8423 82 200 – – – Care utilizează mijloace electronice de 

calibrare a greutăţii, cu excepţia aparatelor 

şi instrumentelor de cântărit 

autovehicule 

 

10% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

 – – – Altele:        

8423 82 810 – – – – Instrumente de control prin 

referinţă la o greutate predeterminată, 

cu funcţionare automată 

 

10% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

8423 82 890 – – – – Altele 10% 0%  0%  0%  

8423 89 – – Altele:        

8423 89 200 – – – Care utilizează mijloace electronice 

de calibrare a greutăţii 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8423 89 800 – – – Altele 10% 0%  0%  0%  

8423 90 – Greutăţi pentru orice tip de balanţe; 

părţi de aparate sau instrumente de 

cântărit: 

       



 

 

8423 90 100 – – Părţi de aparate şi instrumente de 

cântărit de la subpoziţiile 8423 20 100, 

8423 30 100, 8423 81 

210, 8423 81 230, 8423 81 250, 8423 81 

290, 

8423 82 200 sau 8423 89 200 

 

 

 

10% 

 

 

 

0% 

  

 

 

0% 

  

 

 

0% 

 

8423 90 900 – – Altele 10% 0%  0%  0%  

8424 Aparate mecanice (inclusiv cele 

manevrate manual) pentru proiectat, 

dispersat sau pulverizat lichide ori 

pulbere; extinctoare, chiar încărcate; 

aerografe şi aparate similare; maşini şi 

aparate cu jet de nisip, cu jet de vapori şi 

aparate similare cu jet: 

       

8424 10 000 – Extinctoare, chiar încărcate 0% 0%  0%  0%  

8424 20 000 – Aerografe şi aparate similare 0% 0%  0%  0%  

8424 30 – Maşini şi aparate cu jet de nisip, cu jet 

de vapori şi aparate similare cu jet: 

       

 – – Aparate de curăţare cu apă, cu motor 

încorporat: 

       

8424 30 010 – – – Echipate cu dispozitiv de încălzit 0% 0%  0%  0%  

8424 30 080 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – – Alte maşini şi aparate:        

8424 30 100 – – – Cu aer comprimat 0% 0%  0%  0%  

8424 30 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – Pulverizatoare agricole sau horticole:        

8424 41 000 – – Pulverizatoare portabile 0% 0%  0%  0%  

8424 49 – – Altele:        

8424 49 100 – – – Pulverizatoare şi prăfuitoare 

proiectate pentru a fi purtate sau trase 

de tractoare 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

8424 49 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – Alte aparate:        



 

 

8424 82 – – Pentru agricultură sau horticultură:        

8424 82 100 – – – Aparate de stropit 0% 0%  0%  0%  

8424 82 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8424 89 – – Altele:        

8424 89 400 – – – Aparate mecanice pentru proiectat, 

dispersat sau pulverizat de tipul celor 

utilizate, exclusiv ori în principal, pentru 

fabricarea circuitelor imprimate sau a 

ansamblelor de circuite imprimate 

 

 

 

0% 

 

 

 

0% 

  

 

 

0% 

  

 

 

0% 

 

8424 89 700 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8424 90 – Părţi:        

8424 90 200 – – Părţi de aparate mecanice de la 

subpoziţia 8424 89 400 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8424 90 800 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8425 Palane, altele decât ascensoare 

basculante, trolii şi cabestane; cricuri şi 

vinciuri: 

       

 – Palane, altele decât ascensoare 

basculante sau mecanisme de ridicat de 

tipul utilizat la ridicarea vehiculelor: 

       

8425 11 000 – – Cu motor electric 5% 0%  0%  0%  

8425 19 000 – – Altele 5% 0%  0%  0%  

 – Trolii; cabestane:        

8425 31 000 – – Cu motor electric 5% 0%  0%  0%  

8425 39 000 – – Altele 5% 0%  0%  0%  

 – Cricuri şi vinciuri; mecanisme de ridicat 

de tipul utilizat la ridicarea vehiculelor: 

       

8425 41 000 – – Elevatoare fixe de maşini, pentru 

garaje 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8425 42 000 – – Alte cricuri şi vinciuri, hidraulice 5% 0%  0%  0%  

8425 49 000 – – Altele 5% 0%  0%  0%  



 

 

8426 Macarale derrick (biga); macarale, 

inclusiv macarale suspendate; poduri 

rulante, macarale- portal de descărcare 

sau de manevrare, macarale-pod, 

cărucioare-călăreţ şi cărucioare- macara: 

       

 – Poduri rulante şi grinzi rulante, macarale-

portal (cu excepţia macaralelor- portal 

rotative), macarale- 

pod şi cărucioare-călăreţ: 

       

8426 11 000 – – Poduri rulante pe şine fixe 0% 0%  0%  0%  

8426 12 000 – – Portaluri mobile pe roţi cu pneuri şi 

cărucioare- călăreţ 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8426 19 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8426 20 000 – Macarale-turn 0% 0%  0%  0%  

8426 30 000 – Macarale-portal sau macarale cu braţ 0% 0%  0%  0%  

 – Alte maşini şi aparate, autopropulsate:        

8426 41 000 – – Pe roţi cu pneuri 0% 0%  0%  0%  

8426 49 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – Alte maşini şi aparate:        

8426 91 – – Destinate montării pe un vehicul 

rutier: 

       

8426 91 100 – – – Macarale hidraulice pentru 

încărcarea sau descărcarea vehiculului 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8426 91 900 – – – Altele 5% 0%  0%  0%  

8426 99 000 – – Altele 5% 0%  0%  0%  

8427 Cărucioare-stivuitoare; alte cărucioare de 

manevrare echipate cu un dispozitiv de 

ridicat: 

       

8427 10 – Cărucioare autopropulsate cu motor 

electric: 

       



 

 

8427 10 100 – – Care ridică la înălţimea de minimum 1 

m 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8427 10 900 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8427 20 – Alte cărucioare autopropulsate:        

 – – Care ridică la înălţimea de minimum 1 

m: 

       

8427 20 110 – – – Cărucioare stivuitoare pentru orice 

tip de teren 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8427 20 190 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8427 20 900 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8427 90 000 – Alte cărucioare 0% 0%  0%  0%  

8428 Alte maşini şi aparate de ridicat, de 

manevrat, de încărcat, sau de descărcat (de 

exemplu, ascensoare, scări rulante, 

transportatoare, teleferice): 

       

8428 10 – Ascensoare pentru persoane şi 

ascensoare pentru mărfuri: 

       

8428 10 200 – – Electrice 0% 0%  0%  0%  

8428 10 800 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8428 20 – Elevatoare sau transportoare, 

pneumatice: 

       

8428 20 200 – – Pentru produse în vrac 0% 0%  0%  0%  

8428 20 800 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – Alte elevatoare, transportoare sau 

conveioare, cu acţiune continuă, pentru 

mărfuri: 

       

8428 31 000 – – Special proiectate pentru extracţia 

minieră subterană ori pentru alte 

activităţi subterane 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

8428 32 000 – – Altele, cu cupe 0% 0%  0%  0%  

8428 33 000 – – Altele, cu bandă sau curea 0% 0%  0%  0%  

8428 39 – – Altele:        



 

 

8428 39 200 – – – Transportoare sau conveioare cu 

role ori galeţi 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8428 39 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8428 40 000 – Scări şi trotuare rulante 0% 0%  0%  0%  

8428 60 000 – Teleferice (inclusiv telescaune şi 

teleschiuri); mecanisme de tracţiune 

pentru funiculare 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

8428 70 000 – Roboți industriali 0% 0%  0%  0%  

8428 90 – Alte maşini şi aparate:        

 – – Încărcătoare special concepute 

pentru agricultură: 

       

8428 90 710 – – – Concepute pentru a fi ataşate 

tractoarelor agricole 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8428 90 790 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8428 90 900 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8429 Buldozere (inclusiv cu lamă orientabilă), 

gredere, nivelatoare, screpere, lopeţi 

mecanice, excavatoare, încărcătoare şi 

lopeţi încărcătoare, compactoare şi rulouri 

compresoare, autopropulsate: 

       

 – Buldozere (inclusiv cu lamă 

orientabilă): 

       

8429 11 000 – – Pe şenile 0% 0%  0%  0%  

8429 19 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8429 20 000 – Gredere şi nivelatoare 0% 0%  0%  0%  

8429 30 000 – Screpere 0% 0%  0%  0%  

8429 40 – Compactoare şi rulouri compresoare:        

 – – Rulouri compresoare:        

8429 40 100 – – – Rulouri vibratoare 0% 0%  0%  0%  

8429 40 300 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8429 40 900 – – Compactoare 0% 0%  0%  0%  



 

 

 – Lopeţi mecanice, excavatoare, 

încărcătoare şi lopeţi încărcătoare: 

       

8429 51 – – Încărcătoare şi lopeţi încărcătoare cu 

încărcător frontal: 

       

8429 51 100 – – – Încărcătoare special proiectate 

pentru mine subterane sau pentru alte 

munci subterane 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

 – – – Altele:        

8429 51 910 – – – – Încărcătoare сu lopata pe şenile 0% 0%  0%  0%  

8429 51 990 – – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8429 52 – – Echipamente a căror suprastructură 

se poate roti cu 360°: 

       

8429 52 100 – – – Excavatoare pe şenile 0% 0%  0%  0%  

8429 52 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8429 59 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8430 Alte maşini şi aparate pentru terasarea, 

nivelarea, decopertarea, excavarea, 

compactarea, extracţia sau forarea 

pământului, mineralelor ori minereurilor; 

sonete pentru baterea pilonilor şi maşini 

pentru extragerea 

pilonilor; pluguri de zăpadă şi dispozitive 

de îndepărtat zăpadă: 

       

8430 10 000 – Sonete pentru baterea pilonilor şi 

maşini pentru extragerea pilonilor 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8430 20 000 – Pluguri de zăpadă şi dispozitive de 

îndepărtat zăpadă 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – Haveze şi maşini de săpat tuneluri sau 

galerii: 

       

8430 31 000 – – Autopropulsate 0% 0%  0%  0%  

8430 39 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – Alte maşini de sondaj ori de foraj:        

8430 41 000 – – Autopropulsate 0% 0%  0%  0%  



 

 

8430 49 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8430 50 000 – Alte maşini şi aparate, autopropulsate 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – Alte maşini şi aparate, fără propulsie 

proprie: 

       

8430 61 000 – – Maşini şi aparate de tasat sau de 

compactat 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8430 69 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8431 Părţi care pot fi recunoscute ca fiind, 

exclusiv sau în principal, destinate 

maşinilor ori 

aparatelor de la poziţiile 8425–8430: 

       

8431 10 000 – De maşini sau aparate de la poziţia 

8425 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8431 20 000 – De maşini sau aparate de la poziţia 

8427 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – De maşini sau aparate de la poziţia 

8428: 

       

8431 31 000 – – Pentru ascensoare de persoane sau 

de mărfuri ori pentru scări rulante 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8431 39 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – De maşini sau aparate de la poziţiile 

8426, 8429 ori 8430: 

       

8431 41 000 – – Cupe, bene, graifere, lopeţi, cleşti 0% 0%  0%  0%  

8431 42 000 – – Lame de buldozere, chiar reglabile 0% 0%  0%  0%  

8431 43 000 – – Părţi de maşini pentru sondaj sau 

pentru foraj de la subpoziţiile 8430 41 ori 

8430 49 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

8431 49 – – Altele:        

8431 49 200 – – – Turnate, din fontă, fier sau oţel 0% 0%  0%  0%  

8431 49 800 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  



 

 

8432 Maşini, aparate şi dispozitive agricole, 

horticole sau silvicole pentru pregătirea ori 

pentru 

lucrarea solului sau pentru culturi; 

tăvăluguri pentru peluze ori pentru 

terenuri de sport: 

       

8432 10 000 – Pluguri 0% 0%  0%  0%  

 – Grape, scarificatoare, cultivatoare, 

extirpatoare, sape, plivitoare şi prăşitori: 

       

8432 21 000 – – Grape cu disc (pulverizatoare) 0% 0%  0%  0%  

8432 29 – – Altele:        

8432 29 100 – – – Scarificatoare şi cultivatoare 0% 0%  0%  0%  

8432 29 300 – – – Grape, altele decât cu disc 0% 0%  0%  0%  

8432 29 500 – – – Motosăpătoare 0% 0%  0%  0%  

8432 29 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – Semănătoare, maşini de plantat şi 

maşini de transplantat (repicat):  

       

8432 31 000 – – Semănătoare, maşini de plantat şi 

maşini de repicat direct, fără arat 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8432 39 – – Altele:        

 – – – Semănătoare:        

8432 39 110 – – – – De precizie, cu comandă centrală 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8432 39 190 – – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8432 39 900 – – – Maşini de plantat şi de repicat 0% 0%  0%  0%  

 – Distribuitoare de îngrăşăminte şi gunoi:        

8432 41 000 – – Maşini de împrăştiat gunoiul de grajd 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8432 42 000 – – Distribuitoare de îngrăşăminte 0% 0%  0%  0%  

8432 80 000 – Alte maşini, aparate şi dispozitive 0% 0%  0%  0%  

8432 90 000 – Părţi 0% 0%  0%  0%  



 

 

8433 Maşini şi utilaje pentru recoltat şi treierat 

produse agricole, inclusiv prese de balotat 

paie sau furaje; maşini şi utilaje pentru 

tuns gazon şi pentru secerat; maşini 

pentru curăţat, sortat ori 

triat ouă, fructe sau alte produse 

agricole, altele decât maşinile şi 

aparatele de la poziţia 8437: 

       

 – Mașini și utilaje pentru tuns gazon:        

8433 11 – – Cu motor, având dispozitiv de tăiat cu 

rotire în plan orizontal: 

       

8433 11 100 – – – Electrice 5% 0%  0%  0%  

 – – – Altele:        

 – – – – Autopropulsate:        

8433 11 510 – – – – – Prevăzute cu scaun 5% 0%  0%  0%  

8433 11 590 – – – – – Altele 5% 0%  0%  0%  

8433 11 900 – – – – Altele 5% 0%  0%  0%  

8433 19 – – Altele:        

 – – – Cu motor:        

8433 19 100 – – – – Electrice 5% 0%  0%  0%  

 – – – – Altele:        

 – – – – – Autopropulsate:        

8433 19 510 – – – – – – Prevăzute cu scaun 5% 0%  0%  0%  

8433 19 590 – – – – – – Altele 5% 0%  0%  0%  

8433 19 700 – – – – – Altele 5% 0%  0%  0%  

8433 19 900 – – – Fără motor 5% 0%  0%  0%  

8433 20 – Secerători, inclusiv barele de tăiat care 

se montează pe tractor: 

       

8433 20 100 – – Cu motor 0% 0%  0%  0%  

 – – Altele:        

8433 20 500 – – – Proiectate pentru a fi tractate sau 

ataşate la tractor 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 



 

 

8433 20 900 – – – Altele 5% 0%  0%  0%  

8433 30 000 – Alte maşini şi utilaje de cosit 0% 0%  0%  0%  

8433 40 000 – Prese de balotat paie sau furaje, 

inclusiv prese colectoare 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – Alte maşini şi utilaje pentru recoltat; 

maşini şi utilaje pentru treierat: 

       

8433 51 000 – – Combine pentru recoltat şi treierat 0% 0%  0%  0%  

8433 52 000 – – Alte maşini şi utilaje pentru treierat 0% 0%  0%  0%  

8433 53 – – Maşini pentru recoltat tuberculi sau 

rădăcini: 

       

8433 53 100 – – – Maşini pentru recoltat cartofi 0% 0%  0%  0%  

8433 53 300 – – – Maşini de decoletat şi de recoltat 

sfeclă 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8433 53 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8433 59 – – Altele:        

 – – – Recoltatoare pentru furaje:        

8433 59 110 – – – – Autopropulsate 0% 0%  0%  0%  

8433 59 190 – – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8433 59 850 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8433 60 000 – Maşini pentru curăţat, sortat sau triat 

ouă, fructe ori alte produse agricole 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

8433 90 000 – Părţi 0% 0%  0%  0%  

8434 Maşini pentru muls şi maşini şi aparate 

pentru lăptărie: 

       

8434 10 000 – Maşini pentru muls 0% 0%  0%  0%  

8434 20 000 – Maşini şi aparate pentru lăptărie 0% 0%  0%  0%  

8434 90 000 – Părţi 0% 0%  0%  0%  

8435 Prese, teascuri, maşini şi dispozitive de 

stors 

similare pentru fabricarea vinului, 

cidrului, sucurilor de fructe sau băuturilor 

similare: 

       



 

 

8435 10 000 – Maşini şi aparate 0% 0%  0%  0%  

8435 90 000 – Părţi 0% 0%  0%  0%  

8436 Alte maşini şi utilaje pentru agricultură, 

horticultură, silvicultură, avicultură sau 

apicultură, inclusiv germinatoarele 

prevăzute cu dispozitive mecanice ori 

termice; incubatoarele şi clocitoarele 

pentru avicultură: 

       

8436 10 000 – Maşini şi utilaje pentru prepararea 

hranei animalelor 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – Maşini şi utilaje pentru avicultură, 

inclusiv incubatoare şi clocitoare: 

       

8436 21 000 – – Incubatoare şi clocitoare 0% 0%  0%  0%  

8436 29 000 – – Altele 5% 0%  0%  0%  

8436 80 – Alte maşini şi utilaje:        

8436 80 100 – – Pentru silvicultură 0% 0%  0%  0%  

8436 80 900 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – Părţi:        

8436 91 000 – – De maşini şi utilaje pentru avicultură 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8436 99 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8437 Maşini pentru curăţat, cernut, sortat sau 

triat seminţe, boabe ori legume uscate; 

maşini şi aparate pentru morărit sau pentru 

prelucrarea cerealelor ori a 

legumelor uscate, altele decât maşinile şi 

aparatele de tipul celor utilizate la ferme: 

       

8437 10 000 – Maşini pentru curăţat, cernut, sortat sau 

triat seminţe, boabe ori legume 

uscate 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

8437 80 000 – Alte maşini şi aparate 0% 0%  0%  0%  

8437 90 000 – Părţi 0% 0%  0%  0%  



 

 

8438 Mașini și aparate, nedenumite și 

necuprinse în altă parte în prezentul capitol, 

pentru prepararea sau fabricarea industrială 

a alimentelor ori a băuturilor, altele decât 

mașinile și aparatele pentru extragerea ori 

prepararea uleiurilor sau a grăsimilor de 

origine vegetală ori microbiană stabile 

sau de origine animală: 

       

8438 10 – Maşini şi aparate pentru brutărie, 

patiserie, fabricarea biscuiţilor sau a 

pastelor făinoase alimentare: 

       

8438 10 100 – – Pentru brutărie, patiserie sau 

fabricarea biscuiţilor 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8438 10 900 – – Pentru fabricarea pastelor făinoase 

alimentare 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8438 20 000 – Maşini şi aparate pentru produse de 

cofetărie sau pentru fabricat cacao ori 

ciocolată 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

8438 30 000 – Maşini şi aparate pentru fabricarea 

zahărului 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8438 40 000 – Maşini şi aparate pentru fabricarea 

berii 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8438 50 000 – Maşini şi aparate pentru prelucrarea 

cărnii 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8438 60 000 – Maşini şi aparate pentru prelucrarea 

fructelor sau legumelor 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8438 80 – Alte maşini şi aparate:        

8438 80 100 – – Pentru tratarea şi prelucrarea cafelei 

sau ceaiului 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – – Altele:        

8438 80 910 – – – Pentru prepararea ori fabricarea 

băuturilor 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 



 

 

8438 80 990 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8438 90 000 – Părţi 0% 0%  0%  0%  

8439 Maşini şi aparate pentru fabricarea pastei 

din materiale fibroase celulozice sau pentru 

fabricarea ori finisarea hârtiei 

sau cartonului: 

       

8439 10 000 – Maşini şi aparate pentru fabricarea 

pastei din materiale fibroase celulozice 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8439 20 000 – Maşini şi aparate pentru fabricarea 

hârtiei sau cartonului 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8439 30 000 – Maşini şi aparate pentru finisarea 

hârtiei ori cartonului 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – Părţi:        

8439 91 000 – – De maşini şi aparate pentru 

fabricarea pastei din materiale fibroase 

celulozice 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

8439 99 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8440 Maşini şi aparate pentru broşat sau legat 

cărţi, inclusiv maşinile pentru cusut foi: 

       

8440 10 – Maşini şi aparate:        

8440 10 100 – – Maşini de pliat 0% 0%  0%  0%  

8440 10 200 – – Maşini de asamblat şi maşini de 

adunat coli 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8440 10 300 – – Maşini de cusut şi maşini de prins 

agrafe 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8440 10 400 – – Maşini de legat prin lipire 0% 0%  0%  0%  

8440 10 900 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8440 90 000 – Părţi 0% 0%  0%  0%  

8441 Alte maşini şi aparate pentru prelucrarea 

pastei de hârtie, hârtiei sau cartonului, 

inclusiv 

maşinile de tăiat de orice fel: 

       



 

 

8441 10 – Maşini de tăiat:        

8441 10 100 – – Maşini de tăiat-bobinatoare 10% 0%  0%  0%  

8441 10 200 – – Maşini de tăiat în lungime sau în 

lăţime 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8441 10 300 – – Ghilotine 10% 0%  0%  0%  

8441 10 700 – – Altele 10% 0%  0%  0%  

8441 20 000 – Maşini pentru fabricarea sacilor, 

pungilor sau plicurilor 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8441 30 000 – Maşini pentru fabricarea cutiilor, 

lăzilor, tuburilor de carton, bidoanelor sau 

ambalajelor similare, altfel decât prin mulare 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

8441 40 000 – Maşini pentru mularea articolelor din 

pastă de hârtie, hârtie sau carton 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8441 80 000 – Alte maşini şi aparate 5% 0%  0%  0%  

8441 90 – Părţi:        

8441 90 100 – – De maşini de tăiat 5% 0%  0%  0%  

8441 90 900 – – Altele 5% 0%  0%  0%  

8442 Maşini, aparate şi echipamente (altele 

decât maşinile de la poziţiile 8456–8465), 

pentru pregătirea sau fabricarea 

clişeelor, planşelor, cilindrilor ori altor 

componente imprimante; clişee, planşe, 

cilindri şi alte componente 

imprimante; pietre litografice, cilindri, 

planşe şi plăci pregătite pentru 

imprimare (de exemplu, şlefuite plan, 

granulate, lustruite): 

       

8442 30 000 – Maşini, aparate şi echipamente 0% 0%  0%  0%  

8442 40 000 – Părţi ale acestor maşini, aparate sau 

echipamente 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 



 

 

8442 50 000 – Clişee, planşe, cilindri şi alte 

componente imprimante; pietre 

litografice, cilindri, planşe şi plăci 

pregătite pentru imprimare (de exemplu, 

şlefuite plan, granulate, lustruite) 

 

 

 

0% 

 

 

 

0% 

  

 

 

0% 

  

 

 

0% 

 

8443 Maşini şi aparate utilizate la imprimarea cu 

ajutorul planşelor, cilindrilor şi altor organe 

de imprimare de la poziţia 8442; alte 

imprimante, maşini de copiat şi 

telecopiatoare, chiar 

combinate între ele; părţi şi accesorii: 

       

 – Maşini şi aparate utilizate la 

imprimarea cu ajutorul planşelor, 

cilindrilor şi altor organe de imprimare 

de la poziţia 8442: 

       

8443 11 000 – – Maşini şi aparate de imprimat tip 

offset alimentate cu hârtie în sul 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8443 12 000 – – Maşini şi aparate de imprimat tip offset 

de birou (alimentate cu foi de hârtie cu o 

latură de maximum 22 cm, iar 

cealaltă latură de maximum 36 cm) 

 

10% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

8443 13 – – Alte maşini şi aparate de imprimat tip 

offset: 

       

 – – – Cu foi de hârtie:        

8443 13 100 – – – – Folosite 10% 0%  0%  0%  

 – – – – Noi, cu foi de un format:        

8443 13 320 – – – – – De maximum 52 × 75 cm 10% 0%  0%  0%  

8443 13 340 – – – – – De peste 53 × 75 cm, dar de 

maximum 75 × 107 cm 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8443 13 380 – – – – – De peste 75 × 107 cm 10% 0%  0%  0%  

8443 13 900 – – – Altele 10% 0%  0%  0%  



 

 

8443 14 000 – – Maşini şi aparate de imprimat tipografice, 

alimentate cu hârtie în sul, cu excepţia 

maşinilor şi aparatelor 

flexografice 

 

10% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

8443 15 000 – – Maşini şi aparate de imprimat 

tipografice, altele decât cele alimentate cu 

hârtie în sul, cu excepţia maşinilor şi 

aparatelor flexografice 

 

10% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

8443 16 000 – – Maşini şi aparate de imprimat, 

flexografice 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8443 17 000 – – Maşini şi aparate de imprimat, 

heliografice 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8443 19 – – Altele:        

8443 19 200 – – – Pentru imprimarea materialelor 

textile 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8443 19 400 – – – Utilizate pentru fabricarea 

produselor semiconductoare 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8443 19 700 – – – Altele 10% 0%  0%  0%  

 – Alte imprimante, maşini de copiat şi 

telecopiatoare, chiar combinate între 

ele: 

       

8443 31 000 – – Maşini care asigură cel puţin două din 

funcţiile următoare: imprimare, copiere ori 

transmisie de telecopii, care pot fi 

conectate la o maşină automată de 

prelucrare a datelor sau la o reţea 

 

 

 

10% 

 

 

 

0% 

  

 

 

0% 

  

 

 

0% 

 

8443 32 – – Altele, care pot fi conectate la o 

maşină automată de prelucrare a datelor ori 

la o reţea: 

       

8443 32 100 – – – Imprimante 10% 0%  0%  0%  

8443 32 800 – – – Altele 10% 0%  0%  0%  

8443 39 000 – – Altele 10% 0%  0%  0%  



 

 

 – Părţi şi accesorii:        

8443 91 – – Părţi şi accesorii ale maşinilor şi 

aparatelor de imprimat utilizate la 

imprimarea cu ajutorul planşelor, 

cilindrilor şi altor organe de imprimare 

de la poziţia 8442: 

       

8443 91 100 – – – Ale aparatelor de la subpoziţia 8443 

19 400 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – – – Altele:        

8443 91 910 – – – – Turnate, din fontă, fier sau oţel 10% 0%  0%  0%  

8443 91 990 – – – – Altele 10% 0%  0%  0%  

8443 99 – – Altele:        

8443 99 100 – – – Subansambluri electronice 10% 0%  0%  0%  

8443 99 900 – – – Altele 10% 0%  0%  0%  

8444 00 Maşini pentru extrudarea, laminarea, 

texturarea sau tăierea materialelor 

textile 

sintetice ori artificiale: 

       

8444 00 100 – Maşini pentru extrudare 0% 0%  0%  0%  

8444 00 900 – Altele 0% 0%  0%  0%  

8445 Maşini pentru prepararea materialelor 

textile; maşini pentru filarea, dublarea sau 

răsucirea materialelor textile şi alte maşini 

şi aparate pentru fabricarea 

firelor textile; maşini de bobinat (inclusiv 

maşini de canetat) ori de depănat 

materiale textile şi maşini pentru 

pregătirea firelor textile în vederea 

utilizării acestora pe maşinile de la 

poziţiile 8446 sau 8447: 

       

 – Maşini pentru prepararea materialelor 

textile: 

       



 

 

8445 11 000 – – Maşini de cardat 5% 0%  0%  0%  

8445 12 000 – – Maşini de pieptănat 5% 0%  0%  0%  

8445 13 000 – – Laminoare şi flaiere 5% 0%  0%  0%  

8445 19 000 – – Altele 5% 0%  0%  0%  

8445 20 000 – Maşini de filat materiale textile 5% 0%  0%  0%  

8445 30 000 – Maşini de dublat sau răsucit 

materialele textile 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8445 40 000 – Maşini de bobinat (inclusiv maşinile de 

canetat) ori de depănat materiale textile 

 

5% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

8445 90 000 – Altele 5% 0%  0%  0%  

8446 Maşini de ţesut (războaie):        

8446 10 000 – Pentru ţesături de o lăţime de 

maximum 30 cm 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – Pentru ţesături de o lăţime peste 30 

cm, cu suveici: 

       

8446 21 000 – – Cu motor 0% 0%  0%  0%  

8446 29 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8446 30 000 – Pentru ţesături de o lăţime peste 30 

cm, fără suveici 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8447 Maşini de tricotat, de coasere-tricotare, 

de 

„îmbrăcat”, de produs tul, dantelă, 

broderie, articole de pasmanterie, 

şireturi, plasă sau smocuri: 

       

 – Maşini de tricotat circular:        

8447 11 000 – – Cu diametrul cilindrului de maximum 

165 mm 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8447 12 000 – – Cu diametrul cilindrului de peste 165 

mm 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8447 20 – Maşini de tricotat rectiliniu; maşini de 

coasere- tricotare: 

       



 

 

8447 20 200 – – Maşini de tricotat cu urzeală, inclusiv 

războaie Raschel; maşini de coasere- 

tricotare 

 

5% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

8447 20 800 – – Altele 5% 0%  0%  0%  

8447 90 000 – Altele 5% 0%  0%  0%  

8448 Maşini şi aparate auxiliare pentru maşinile 

de la poziţiile 8444, 8445, 8446 sau 8447 

(de exemplu, ratiere, mecanisme Jacquard, 

veghetoare de 

urzeală şi veghetoare de bătătură, 

mecanisme pentru schimbarea 

suveicilor); părţi şi accesorii recunoscute ca 

fiind destinate, eclusiv sau în principal, 

maşinilor de la poziţia respectivă ori de la 

poziţiile 8444, 8445, 8446 sau 8447 (de 

exemplu, fuse de filat, furci, garnituri de 

cardă, piepteni, igliţe, barete, duze de 

extrudare, 

suveici, cocleţi, rame pentru cocleţi, ace, 

platine, croşete): 

       

 – Maşini şi aparate auxiliare pentru maşinile 

de la poziţiile 8444, 8445, 8446 

sau 8447: 

       

8448 11 000 – – Ratiere şi mecanisme Jacquard; 

reductoare, perforatoare şi copiatoare de 

unctu; maşini de şnuruit unctu după 

perforare 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

8448 19 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8448 20 000 – Părţi şi accesorii ale maşinilor de la poziţia 

8444 sau ale dispozitivelor ori 

aparatelor lor auxiliare 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 



 

 

 – Părţi şi accesorii ale maşinilor de la poziţia 

8445 sau ale dispozitivelor ori 

aparatelor lor auxiliare: 

       

8448 31 000 – – Garnituri de cardă 0% 0%  0%  0%  

8448 32 000 – – Ale maşinilor pentru prepararea 

materialelor textile, altele decât 

garniturile de carde 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

8448 33 000 – – Fuse de filat şi furcile de flaier, inele de 

filatură şi cursori pentru maşinile cu 

inele 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

8448 39 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – Părţi şi accesorii ale războaielor de 

ţesut sau ale dispozitivelor ori aparatelor 

lor auxiliare: 

       

8448 42 000 – – Piepteni, cocleţi şi rame pentru 

cocleţi 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8448 49 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – Părţi şi accesorii ale maşinilor de la poziţia 

8447 sau ale dispozitivelor ori 

aparatelor lor auxiliare: 

       

8448 51 – – Platine, ace şi alte articole care 

participă la formarea ochiurilor: 

       

8448 51 100 – – – Platine 0% 0%  0%  0%  

8448 51 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8448 59 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8449 00 000 Maşini şi aparate pentru fabricarea sau 

finisarea fetrului ori articolelor neţesute, în 

bucăţi sau în forme, inclusiv maşini şi 

aparate pentru fabricarea pălăriilor din 

fetru; calapoade 

pentru pălării 

 

 

 

0% 

 

 

 

0% 

  

 

 

0% 

  

 

 

0% 

 



 

 

8450 Maşini de spălat rufe, inclusiv cele cu 

dispozitiv de uscare: 

       

 – Maşini cu o capacitate unitară 

exprimată în greutatea rufelor uscate de 

maximum 10 kg: 

       

8450 11 – – Maşinile complet automate:        

 – – – Cu capacitatea exprimată în 

greutatea rufelor uscate, de maximum 6 kg: 

       

8450 11 110 – – – – Cu încărcare frontală 10% 0%  0%  0%  

8450 11 190 – – – – Cu încărcare pe sus 10% 0%  0%  0%  

8450 11 900 – – – Cu capacitatea exprimată în 

greutatea rufelor uscate, de peste 6 kg, dar 

de maximum 10 kg 

 

10% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

8450 12 000 – – Alte maşini, cu storcător centrifugal 

încorporat 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8450 19 000 – – Altele 10% 0%  0%  0%  

8450 20 000 – Maşini cu o capacitate unitară 

exprimată în greutatea rufelor uscate, de 

peste 10 kg 

 

10% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

8450 90 000 – Părţi 10% 0%  0%  0%  



 

 

8451 Maşini şi aparate (altele decât cele de la 

poziţia 8450) pentru spălarea, curăţarea, 

stoarcerea, uscarea, călcarea, presarea 

(inclusiv presele de fixare), albirea, vopsirea, 

apretarea, finisarea, acoperirea sau 

impregnarea firelor, ţesăturilor ori articolelor 

confecţionate din materiale 

textile şi maşini pentru acoperirea 

ţesăturilor sau altor suporturi utilizate pentru 

fabricarea articolelor de acoperire a podelei 

cum este linoleumul; maşini pentru rularea, 

derularea, plierea, 

tăierea sau dantelarea ţesăturilor: 

       

8451 10 000 – Maşini pentru curăţarea uscată 0% 0%  0%  0%  

 – Maşini de uscat:        

8451 21 000 – – Cu o capacitate unitară exprimată în 

greutatea rufelor uscate, de maximum 10 

kg 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

8451 29 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8451 30 000 – Maşini şi prese de călcat, inclusiv 

presele de fixare 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8451 40 000 – Maşini pentru spălare, albire sau 

vopsire 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8451 50 000 – Maşini pentru rularea, derularea, 

plierea, tăierea sau dantelarea ţesăturilor 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

8451 80 – Alte maşini şi aparate:        

8451 80 100 – – Maşini pentru căptuşit ţesături şi alte 

suporturi în vederea fabricării 

învelitorilor de pardoseală, cum este 

linoleumul etc. 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

8451 80 300 – – Maşini pentru apretat sau finisat 0% 0%  0%  0%  



 

 

8451 80 800 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8451 90 000 – Părţi 0% 0%  0%  0%  

8452 Maşini de cusut, altele decât maşinile de 

cusut foi de la poziţia 8440; mobilă, 

suporturi şi 

acoperitoare special concepute pentru 

maşinile de cusut; ace pentru maşinile de 

cusut: 

       

8452 10 – Maşini de cusut de uz casnic:        

 – – Maşini de cusut, care înţeapă doar în 

punctul de suveică, al căror cap 

cântăreşte maximum 16 kg fără motor sau 

17 kg cu motor; capete de maşini de cusut, 

care înţeapă doar în punctul de suveică, 

cântărind maximum 16 kg fără 

motor sau 17 kg cu motor: 

       

8452 10 110 – – – Maşini de cusut de valoare unitară 

(batiu, masă sau mobilier neinclus) mai 

mare de 65 € 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

8452 10 190 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8452 10 900 – – Alte maşini de cusut şi alte capete 

pentru maşini de cusut 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – Alte maşini de cusut:        

8452 21 000 – – Automate 0% 0%  0%  0%  

8452 29 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8452 30 000 – Ace pentru maşini de cusut 0% 0%  0%  0%  

8452 90 000 – Mobilă, suporturi şi acoperitoare 

pentru maşinile de cusut şi părţi ale 

acestora; alte părţi ale maşinilor de cusut 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 



 

 

8453 Maşini şi aparate pentru prepararea, 

tăbăcirea sau prelucrarea pieilor sau 

pentru fabricarea sau repararea 

încălţămintei ori altor obiecte din piele, 

altele decât maşinile de cusut: 

       

8453 10 000 – Maşini şi aparate pentru prepararea, 

tăbăcirea sau prelucrarea pieilor 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8453 20 000 – Maşini şi aparate pentru fabricarea ori 

repararea încălţămintei 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8453 80 000 – Alte maşini şi aparate 0% 0%  0%  0%  

8453 90 000 – Părţi 0% 0%  0%  0%  

8454 Convertizoare, oale de turnare, lingotiere 

şi maşini de turnare pentru metalurgie, 

oţelărie sau topitorie: 

       

8454 10 000 – Convertizoare 0% 0%  0%  0%  

8454 20 000 – Lingotiere şi oale de turnare 0% 0%  0%  0%  

8454 30 – Maşini de turnat:        

8454 30 100 – – Maşini de turnat sub presiune 0% 0%  0%  0%  

8454 30 900 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8454 90 000 – Părţi 0% 0%  0%  0%  

8455 Laminoare pentru metale şi cilindrii 

acestora: 

       

8455 10 000 – Laminoare de ţevi 0% 0%  0%  0%  

 – Alte laminoare:        

8455 21 000 – – Laminoare la cald şi laminoare 

combinate la cald şi la rece 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8455 22 000 – – Laminoare la rece 0% 0%  0%  0%  

8455 30 – Cilindri pentru laminoare:        

8455 30 100 – – Din fontă 0% 0%  0%  0%  

 – – Din oţel forjat:        

8455 30 310 – – – Cilindri de prelucrare la cald; cilindri 

de sprijin la cald şi la rece 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8455 30 390 – – – Cilindri de prelucrare la rece 0% 0%  0%  0%  



 

 

8455 30 900 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8455 90 000 – Alte părţi 0% 0%  0%  0%  

8456 Maşini-unelte care prelucrează orice tip de 

material prin eliminarea materialului, 

acţionând cu laser sau cu alt fascicul de 

lumină ori de 

fotoni, cu ultrasunete, prin electroeroziune, 

prin procedee electrochimice, cu fascicule de 

electroni, cu fascicule de ioni sau cu jet de 

plasmă; maşini de tăiat cu jet de apă: 

       

 – Care acţionează cu laser sau cu alt 

fascicul de lumină ori de fotoni: 

       

8456 11 – – Care acţionează cu laser:        

8456 11 100 – – – De tipul celor utilizate, exclusiv sau în 

principal, pentru fabricarea circuitelor 

imprimate, a ansamblelor de circuite 

imprimate, a părţilor de la 

poziţia 8517 ori a părţilor de maşini 

automate de prelucrare a datelor 

 

 

 

0% 

 

 

 

0% 

  

 

 

0% 

  

 

 

0% 

 

8456 11 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8456 12 – – Care acţionează cu alt fascicul de 

lumină sau de fotoni: 

       

8456 12 100 – – – De tipul celor utilizate, exclusiv sau în 

principal, pentru fabricarea circuitelor 

imprimate, a ansamblelor de circuite 

imprimate, a părţilor de la poziţia 8517 ori 

a părţilor de maşini automate de 

prelucrare a datelor 

 

 

 

0% 

 

 

 

0% 

  

 

 

0% 

  

 

 

0% 

 

8456 12 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8456 20 000 – Care acţionează cu ultrasunete 0% 0%  0%  0%  

8456 30 – Care acţionează prin electroeroziune:        



 

 

 – – Cu comandă numerică:        

8456 30 110 – – – Prin fir 0% 0%  0%  0%  

8456 30 190 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8456 30 900 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8456 40 000 – Care acţionează cu jet de plasmă 0% 0%  0%  0%  

8456 50 000 – Maşini de tăiat cu jet de apă 0% 0%  0%  0%  

8456 90 000 – Altele 0% 0%  0%  0%  

8457 Centre de prelucrare, maşini cu post fix şi 

maşini cu posturi multiple, pentru 

prelucrarea metalelor: 

       

8457 10 – Centre de prelucrare:        

8457 10 100 – – Orizontale 0% 0%  0%  0%  

8457 10 900 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8457 20 000 – Maşini cu post fix 0% 0%  0%  0%  

8457 30 – Maşini cu posturi multiple:        

8457 30 100 – – Cu comandă numerică 0% 0%  0%  0%  

8457 30 900 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8458 Strunguri (inclusiv centre de strunjire) 

pentru prelucrarea metalelor prin 

eliminarea materialului: 

       

 – Strunguri orizontale:        

8458 11 – – Cu comandă numerică:        

8458 11 200 – – – Centre de strunjire 0% 0%  0%  0%  

 – – – Strunguri automate:        

8458 11 410 – – – – Monoax 0% 0%  0%  0%  

8458 11 490 – – – – Multiax 0% 0%  0%  0%  

8458 11 800 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8458 19 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – Alte strunguri:        

8458 91 – – Cu comandă numerică:        

8458 91 200 – – – Centre de strunjire 0% 0%  0%  0%  

8458 91 800 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8458 99 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  



 

 

8459 Maşini-unelte (inclusiv centrele de 

prelucrare glisante) de găurit, alezat, 

frezat, filetat sau tarodat metalele prin 

eliminarea materialului, 

altele decât strungurile (inclusiv centrele 

de strunjire) de la poziţia 8458: 

       

8459 10 000 – Centrele de prelucrare glisante 0% 0%  0%  0%  

 – Alte maşini de găurit:        

8459 21 000 – – Cu comandă numerică 0% 0%  0%  0%  

8459 29 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – Alte maşini de alezat-frezat:        

8459 31 000 – – Cu comandă numerică 0% 0%  0%  0%  

8459 39 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – Alte maşini de alezat:        

8459 41 000 – – Cu comandă numerică 0% 0%  0%  0%  

8459 49 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – Maşini de frezat, cu consolă:        

8459 51 000 – – Cu comandă numerică 0% 0%  0%  0%  

8459 59 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – Alte maşini de frezat:        

8459 61 – – Cu comandă numerică:        

8459 61 100 – – – Maşini de frezat scule 0% 0%  0%  0%  

8459 61 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8459 69 – – Altele:        

8459 69 100 – – – Maşini de frezat scule 0% 0%  0%  0%  

8459 69 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8459 70 000 – Alte maşini de filetat sau tarodat 0% 0%  0%  0%  



 

 

8460 Maşini-unelte pentru debavurat, ascuţit, 

polizat, rectificat, honuit, lepuit, şlefuit sau 

pentru alte operaţiuni de finisat 

metale ori compuşi metaloceramici, cu 

pietre de rectificat, cu 

abrazive sau cu alte produse de şlefuit, 

altele 

decât maşinile de danturat ori finisat 

angrenaje de la poziţia 8461: 

       

 – Maşini de rectificat suprafeţe plane:        

8460 12 000 – – Cu comandă numerică 0% 0%  0%  0%  

8460 19 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – Alte maşini de rectificat:        

8460 22 000 – – Maşini de rectificat fără centru, cu 

comandă numerică 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8460 23 000 – – Alte maşini de rectificat cilindric, cu 

comandă numerică 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8460 24 000 – – Altele, cu comandă numerică 0% 0%  0%  0%  

8460 29 – – Altele:        

8460 29 100 – – – Pentru suprafeţe cilindrice 0% 0%  0%  0%  

8460 29 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – Maşini de ascuţit:        

8460 31 000 – – Cu comandă numerică 0% 0%  0%  0%  

8460 39 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8460 40 – Maşini de honuit sau lepuit:        

8460 40 100 – – Cu comandă numerică 0% 0%  0%  0%  

8460 40 900 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8460 90 000 – Altele 0% 0%  0%  0%  



 

 

8461 Maşini-unelte de rabotat, şepinguri, de 

mortezat, de broşat, de danturat şi 

finisat angrenaje dinţate, de debitat, de 

tăiat cu fierăstrăul, de secţionat şi alte 

maşini care acţionează prin eliminarea 

metalului sau compuşilor 

metaloceramici, nedenumite şi 

necuprinse în altă parte: 

       

8461 20 000 – Şepinguri şi maşini de mortezat 0% 0%  0%  0%  

8461 30 – Maşini de broşat:        

8461 30 100 – – Cu comandă numerică 0% 0%  0%  0%  

8461 30 900 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8461 40 – Maşini de danturat, de rectificat sau de 

finisat angrenaje: 

       

 – – Maşini de danturat angrenaje 

(inclusiv cele cu sculă abrazivă): 

       

 – – – De danturare a angrenajelor 

cilindrice: 

       

8461 40 110 – – – – Cu comandă numerică 0% 0%  0%  0%  

8461 40 190 – – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – – – De danturare a altor angrenaje:        

8461 40 310 – – – – Cu comandă numerică 0% 0%  0%  0%  

8461 40 390 – – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – – Maşini de finisat angrenaje:        

 – – – Prevăzute cu sistem micrometric de 

reglare în orice axă cu precizia de 

minimum 0,01 mm: 

       

8461 40 710 – – – – Cu comandă numerică 0% 0%  0%  0%  

8461 40 790 – – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8461 40 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8461 50 – Maşini de tăiat cu fierăstrăul sau de 

debitat: 

       

 – – Maşini de tăiat cu fierăstrăul:        



 

 

8461 50 110 – – – Cu fierăstrău circular 0% 0%  0%  0%  

8461 50 190 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8461 50 900 – – Maşini de debitat 0% 0%  0%  0%  

8461 90 000 – Altele 0% 0%  0%  0%  

8462 Mașini-unelte (inclusiv prese) pentru 

prelucrarea metalelor prin forjare, 

ciocănire, matrițare (cu excepția 

laminoarelor); mașini-unelte (inclusiv prese, 

linii de tăiere longitudinală și linii de tăiere 

după lungime) pentru prelucrarea metalelor 

prin curbare, pliere, îndreptare, aplatizare, 

forfecare, perforare, crestare sau 

deformare (cu excepția bancurilor de 

trefilare); prese pentru prelucrarea 

metalelor ori a carburilor metalice, altele 

decât cele 

menționate anterior: 

       

 – Mașini de formare la cald (inclusiv 

prese) pentru forjare, matrițare și 

ciocane de forjă: 

       

8462 11 – – Mașini de forjat cu matrițe închise:        

8462 11 100 – – – Cu comandă numerică 0% 0%  0%  0%  

8462 11 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8462 19 – – Altele:        

8462 19 100 – – – Cu comandă numerică 0% 0%  0%  0%  

8462 19 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – Mașini (inclusiv prese hidraulice de 

îndoit) de curbat, pliat, îndreptat sau 

aplatizat pentru prelucrarea produselor 

plate: 

       

8462 22 – – Mașini de formare a profilelor:        

8462 22 100 – – – Cu comandă numerică 0% 0%  0%  0%  

8462 22 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  



 

 

8462 23 000 – – Prese hidraulice de îndoit, cu 

comandă numerică 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8462 24 000 – – Prese pentru panouri, cu comandă 

numerică 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8462 25 000 – – Mașini de rulat, cu comandă 

numerică 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8462 26 000 – – Alte mașini de curbat, pliat, îndreptat sau 

aplatizat, cu comandă numerică 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

8462 29 – – Altele:        

8462 29 100 – – – Cu comandă numerică 0% 0%  0%  0%  

8462 29 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – Linii de tăiere longitudinală, linii de 

tăiere după lungime și alte mașini de 

forfecat (cu excepția preselor) pentru 

prelucrarea produselor plate, altele 

decât mașinile combinate de perforat și 

forfecat: 

       

8462 32 – – Linii de tăiere longitudinală și linii de 

tăiere după lungime: 

       

8462 32 100 – – – Cu comandă numerică 0% 0%  0%  0%  

8462 32 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8462 33 000 – – Mașini de forfecat, cu comandă 

numerică 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8462 39 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – Mașini (cu excepția preselor) de perforat 

sau crestat, pentru prelucrarea produselor 

plate, inclusiv mașinile 

combinate de perforat și forfecat: 

       

8462 42 000 – – Cu comandă numerică 0% 0%  0%  0%  

8462 49 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  



 

 

 – Mașini (cu excepția preselor) pentru 

prelucrarea tuburilor, a țevilor, a 

secțiunilor tubulare și a barelor: 

       

8462 51 000 – – Cu comandă numerică 0% 0%  0%  0%  

8462 59 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – Prese la rece pentru prelucrarea 

metalelor: 

       

8462 61 – – Prese hidraulice:        

8462 61 100 – – – Cu comandă numerică 0% 0%  0%  0%  

8462 61 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8462 62 – – Prese mecanice:        

8462 62 100 – – – Cu comandă numerică 0% 0%  0%  0%  

8462 62 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8462 63 – – Servopiese:        

8462 63 100 – – – Cu comandă numerică 0% 0%  0%  0%  

8462 63 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8462 69 – – Altele:        

8462 69 100 – – – Cu comandă numerică 0% 0%  0%  0%  

8462 69 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8462 90 – Altele:        

8462 90 100 – – Cu comandă numerică 0% 0%  0%  0%  

8462 90 900 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8463 Alte maşini-unelte pentru prelucrarea 

metalelor, sau compuşilor 

metaloceramici, care acţionează 

fără eliminarea materialului:  

       

8463 10 – Bancuri de trefilat bare, ţevi, profile, 

sârme ori produse similare: 

       

8463 10 100 – – Bancuri de trefilat sârmă 0% 0%  0%  0%  

8463 10 900 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8463 20 000 – Maşini pentru executarea unei filetări 

exterioare sau interioare prin rulare ori 

laminare 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 



 

 

8463 30 000 – Maşini pentru fabricarea sârmei 0% 0%  0%  0%  

8463 90 000 – Altele 0% 0%  0%  0%  

8464 Maşini-unelte pentru prelucrarea pietrei, a 

produselor ceramice, betonului, 

azbocimentului sau materialelor minerale 

similare ori pentru prelucrarea 

la rece a sticlei: 

       

8464 10 000 – Maşini de tăiat 0% 0%  0%  0%  

8464 20 – Maşini de şlefuit sau rectificat:        

 – – Pentru prelucrarea sticlei:        

8464 20 110 – – – Sticlei optice 0% 0%  0%  0%  

8464 20 190 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8464 20 800 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8464 90 000 – Altele 0% 0%  0%  0%  

8465 Maşini-unelte (inclusiv maşinile pentru bătut 

cuie, de prins cu scoabe, de lipit, de încleiat 

sau pentru alte asamblări) pentru prelucrarea 

lemnului, plutei, osului, ebonitei, materialelor 

plastice dure ori a 

altor materiale dure similare: 

       

8465 10 – Maşini care pot efectua diferite tipuri de 

operaţiuni de prelucrare, fără 

schimbarea uneltelor între operaţiuni: 

       

8465 10 100 – – Cu manevrare manuală a piesei între 

fiecare operaţiune 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8465 10 900 – – Fără manevrare manuală a piesei 

între fiecare operaţiune 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8465 20 000 – Centre de prelucrare 0% 0%  0%  0%  

 – Altele:        

8465 91 – – Maşini de tăiat:        

8465 91 100 – – – Cu fierăstraie bandă 0% 0%  0%  0%  

8465 91 200 – – – Fierăstraie circulare 0% 0%  0%  0%  

8465 91 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  



 

 

8465 92 000 – – Maşini de îndreptat sau de rabotat; 

maşini de frezat ori de modelat-mulurat 

(prin tăiere) 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

8465 93 000 – – Maşini de şlefuit, de polizat sau de 

lustruit 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8465 94 000 – – Maşini de curbat ori de asamblat 0% 0%  0%  0%  

8465 95 000 – – Maşini de găurit sau de mortezat 0% 0%  0%  0%  

8465 96 000 – – Maşini de spintecat, de retezat ori de 

derulat 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8465 99 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8466 Părţi şi accesorii destinate, exclusiv sau în 

principal, maşinilor de la poziţiile 8456–8465, 

inclusiv portpiesele şi 

portsculele, filierele cu declanşare 

automată, capetele divizoare şi alte 

dispozitive speciale care se montează pe 

maşini; portscule destinate uneltelor ori 

sculelor manuale de orice tip: 

       

8466 10 – Portscule şi filiere cu declanşare 

automată: 

       

 – – Portscule:        

8466 10 200 – – – Mandrine, cleşti şi bucşe 0% 0%  0%  0%  

 – – – Altele:        

8466 10 310 – – – – Pentru strunguri 0% 0%  0%  0%  

8466 10 380 – – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8466 10 800 – – Filiere cu declanşare automată 0% 0%  0%  0%  

8466 20 – Portpiese:        

8466 20 200 – – Montaje de prelucrare și ansamblele 

acestora de componente standard 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

 – – Altele:        

8466 20 910 – – – Pentru strunguri 0% 0%  0%  0%  



 

 

8466 20 980 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8466 30 000 – Capete divizoare și alte dispozitive 

speciale pentru maşini 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – Altele:        

8466 91 – – Pentru maşinile de la poziţia 8464:        

8466 91 200 – – – Turnate din fontă, fier sau oţel 0% 0%  0%  0%  

8466 91 950 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8466 92 – – Pentru maşinile de la poziţia 8465:        

8466 92 200 – – – Turnate din fontă, fier ori oţel 0% 0%  0%  0%  

8466 92 800 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8466 93 – – Pentru maşinile de la poziţiile 

8456–8461: 

       

8466 93 400 – – – Părţi şi accesorii ale maşinilor de la 

subpoziţiile 8456 11 100, 8456 12 100, 

8456 20, 

8456 30, 8457 10, 8458 91, 8459 21 000, 

8459 61 

sau 8461 50 destinate, exclusiv ori în 

principal, pentru fabricarea circuitelor 

imprimate, a ansamblelor de circuite 

imprimate, a părţilor de la poziţia 8517 sau a 

părţilor de maşini automate de 

prelucrare a datelor 

 
 

 

 

 

 

0% 

 
 

 

 

 

 

0% 

  
 

 

 

 

 

0% 

  
 

 

 

 

 

0% 

 

 – – – Altele:        

8466 93 500 – – – – Pentru maşini de la subpoziţia 

8456 50 000 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8466 93 600 – – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8466 94 000 – – Pentru maşinile de la poziţiile 8462 

ori 8463 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8467 Unelte pneumatice, hidraulice sau cu motor 

(electric ori neelectric) încorporat, 

pentru utilizare manuală: 

       

 – Pneumatice:        



 

 

8467 11 – – Rotative (chiar cu percuţie):        

8467 11 100 – – – Pentru prelucrarea metalelor 8% 0%  0%  0%  

8467 11 900 – – – Altele 8% 0%  0%  0%  

8467 19 000 – – Altele 8% 0%  0%  0%  

 – Cu motor electric încorporat:        

8467 21 – – Maşini de găurit de orice tip, inclusiv 

perforatoare rotative: 

       

8467 21 100 – – – Care funcţionează fără sursă de 

energie exterioară 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – – – Altele:        

8467 21 910 – – – – Electropneumatice 0% 0%  0%  0%  

8467 21 990 – – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8467 22 – – Fierăstraie şi maşini de debitat:         

8467 22 100 – – – Fierăstraie şi maşini de debitat cu 

lanţ 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8467 22 300 – – – Fierăstraie circulare 0% 0%  0%  0%  

8467 22 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8467 29 – – Altele:        

8467 29 200 – – – Care funcţionează fără sursă de 

energie exterioară 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – – – Altele:        

 – – – – Maşini de polizat şi maşini de 

şlefuit: 

       

8467 29 510 – – – – – Maşini de polizat unghiular 0% 0%  0%  0%  

8467 29 530 – – – – – Maşini de şlefuit cu bandă 0% 0%  0%  0%  

8467 29 590 – – – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8467 29 700 – – – – Rindele 0% 0%  0%  0%  

8467 29 800 – – – – Foarfeci pentru tăiat gardul viu, 

foarfeci pentru tuns peluza şi plivitoare 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8467 29 850 – – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – Alte unelte:        

8467 81 000 – – Fierăstraie şi maşini de debitat, cu 

lanţ 
8% 0% 

 
0% 

 
0% 

 



 

 

8467 89 000 – – Altele 8% 0%  0%  0%  

 – Părţi:        

8467 91 000 – – De fierăstraie şi maşini de debitat, cu 

lanţ 
8% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8467 92 000 – – De unelte pneumatice 8% 0%  0%  0%  

8467 99 000 – – Altele 8% 0%  0%  0%  

8468 Maşini şi aparate pentru lipit sau sudat, 

chiar cu posibilitatea de tăiere, altele decât 

cele de la 

poziţia 8515; maşini şi aparate cu gaz 

pentru călire superficială: 

       

8468 10 000 – Arzătoare dirijate manual 0% 0%  0%  0%  

8468 20 000 – Alte maşini şi aparate cu gaz 0% 0%  0%  0%  

8468 80 000 – Alte maşini şi aparate 0% 0%  0%  0%  

8468 90 000 – Părţi 0% 0%  0%  0%  

8470 Maşini de calculat şi maşini de buzunar care 

permit înregistrarea, reproducerea şi 

afişarea datelor, cu funcţie de calcul; maşini 

de contabilizat, maşini de francat, maşini de 

emis 

bilete şi maşini similare, cu dispozitiv de 

calcul; case de înregistrare: 

       

8470 10 000 – Maşini electronice de calculat care pot să 

funcţioneze fără sursă de energie 

exterioară şi maşini de buzunar care 

permit înregistrarea, reproducerea şi 

afişarea datelor, care au o funcţie de 

calcul 

 

 

 

0% 

 

 

 

0% 

  

 

 

0% 

  

 

 

0% 

 

 – Alte maşini electronice de calculat:        

8470 21 000 – – Care au un organ imprimant 

încorporat 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8470 29 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  



 

 

8470 30 000 – Alte maşini de calculat 0% 0%  0%  0%  

8470 50 000 – Case de înregistrare 0% 0%  0%  0%  

8470 90 000 – Altele 0% 0%  0%  0%  

8471 Maşini automate de prelucrare a datelor şi 

unităţi ale acestora; cititoare 

magnetice sau optice, maşini pentru 

transpunerea datelor pe suport în formă 

codificată şi maşini de 

prelucrare a acestor date, nedenumite şi 

necuprinse în altă parte: 

       

8471 30 000 – Maşini automate de prelucrare a datelor, 

portabile, de o greutate de maximum 10 

kg, care conţin cel puţin o unitate centrală 

de prelucrare, o 

tastatură şi un ecran 

 

 

0% 

 

 

0% 

  

 

0% 

  

 

0% 

 

 – Alte maşini automate de prelucrare a 

datelor: 

       

8471 41 000 – – Care au, în acelaşi corp, cel puţin o 

unitate centrală de prelucrare şi o 

unitate de intrare şi una de ieşire, chiar 

combinate 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

8471 49 000 – – Altele, prezentate în formă de 

sisteme 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8471 50 000 – Unităţi de prelucrare a datelor, altele decât 

cele de la subpoziţiile 8471 41 sau 8471 49, 

chiar care conţin în acelaşi corp unul ori două 

tipuri din unităţile 

următoare: unitate de memorie, unitate de 

intrare, unitate de ieşire 

 

 

 

0% 

 

 

 

0% 

  

 

 

0% 

  

 

 

0% 

 

8471 60 – Unităţi de intrare sau de ieşire, chiar 

care conţin în acelaşi corp unităţi de 

memorie: 

       



 

 

8471 60 600 – – Tastaturi 0% 0%  0%  0%  

8471 60 700 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8471 70 – Unităţi de memorie:        

8471 70 200 – – Unităţi de memorie centrale 0% 0%  0%  0%  

 – – Altele:        

 – – – Unităţi de memorie pe discuri:        

8471 70 300 – – – – Optice, inclusiv magneto-optice 0% 0%  0%  0%  

 – – – – Altele:        

8471 70 500 – – – – – Unităţi de memorie pe hard 

discuri 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8471 70 700 – – – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8471 70 800 – – – Unităţi de memorie pe benzi 

magnetice 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8471 70 980 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8471 80 000 – Alte unităţi de maşini automate de 

prelucrare a datelor 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8471 90 000 – Altele 0% 0%  0%  0%  

8472 Alte maşini şi aparate de birou (de 

exemplu, duplicatoare hectografice sau cu 

matriţe, maşini de imprimat adrese, 

distribuitoare automate de bancnote, 

maşini de triat, de numărat ori de 

făcut fişicuri de monede, aparate de ascuţit 

creioane, aparate de perforat sau de capsat): 

       

8472 10 000 – Duplicatoare 10% 0%  0%  0%  

8472 30 000 – Maşini pentru trierea, plierea, punerea în 

plic sau pe bandă a corespondenţei, maşini 

de deschis, de închis ori de ştampilat 

corespondenţa şi maşini de aplicat sau de 

obliterat timbre 

 

 

 

0% 

 

 

 

0% 

  

 

 

0% 

  

 

 

0% 

 



 

 

8472 90 – Altele:        

8472 90 100 – – Maşini de triat, de numărat sau de 

făcut fişicuri din monede 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8472 90 800 – – Altele 5% 0%  0%  0%  

8473 Părţi şi accesorii (altele decât cutiile de 

transport, husele şi altele asemănătoare) 

care pot fi recunoscute ca fiind, exclusiv sau 

în principal, destinate maşinilor ori 

aparatelor de 

la poziţiile 8470–8472: 

       

 – Părţi şi accesorii de maşini de la poziţia 

8470: 

       

8473 21 – – De maşini electronice de calculat de 

la subpoziţiile 8470 10, 8470 21 sau 8470 

29: 

       

8473 21 100 – – – Subansambluri electronice 0% 0%  0%  0%  

8473 21 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8473 29 – – Altele:        

8473 29 100 – – – Subansambluri electronice 0% 0%  0%  0%  

8473 29 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8473 30 – Părţi şi accesorii de maşini de la poziţia 

8471: 

       

8473 30 200 – – Subansambluri electronice 0% 0%  0%  0%  

8473 30 800 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8473 40 – Părţi şi accesorii de maşini de la poziţia 

8472: 

       

8473 40 100 – – Subansambluri electronice 0% 0%  0%  0%  

8473 40 800 – – Altele 5% 0%  0%  0%  

8473 50 – Părţi şi accesorii care pot fi utilizate cu 

maşinile sau aparatele de la două ori mai 

multe din poziţiile 8470–8472: 

       

8473 50 200 – – Subansambluri electronice 0% 0%  0%  0%  

8473 50 800 – – Altele 0% 0%  0%  0%  



 

 

8474 Maşini şi aparate pentru sortat, cernut, 

separat, spălat, concasat, măcinat, 

amestecat sau malaxat pământ, pietre, 

minereuri şi alte substanţe 

minerale solide (inclusiv praf şi pastă); 

maşini pentru aglomerat, format ori 

modelat combustibili minerali solizi, paste 

ceramice, ciment, ghips sau alte substanţe 

minerale în formă de praf ori de pastă; 

maşini pentru fabricat forme 

de nisip pentru turnat: 

       

8474 10 000 – Maşini şi aparate pentru sortat, cernut, 

separat sau spălat 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8474 20 000 – Maşini şi aparate pentru concasat, 

măcinat ori pulverizat 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – Maşini şi aparate pentru amestecat sau 

de malaxat: 

       

8474 31 000 – – Betoniere şi aparate pentru 

amestecarea cimentului 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8474 32 000 – – Maşini pentru amestecat materiale 

minerale cu bitum 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8474 39 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8474 80 – Alte maşini şi aparate:        

8474 80 100 – – Maşini şi aparate pentru 

aglomerarea, formarea ori modelarea pastei 

ceramice 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

8474 80 900 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8474 90 – Părţi:        

8474 90 100 – – Turnate, din fontă, fier sau oţel 0% 0%  0%  0%  

8474 90 900 – – Altele 0% 0%  0%  0%  



 

 

8475 Maşini pentru asamblarea lămpilor, 

tuburilor şi becurilor electrice sau 

electronice ori a becurilor pentru bliţuri, 

care conţin un înveliş de sticlă; maşini 

pentru fabricarea sau prelucrarea la cald a 

sticlei ori a obiectelor din sticlă: 

       

8475 10 000 – Maşini pentru asamblarea lămpilor, 

tuburilor sau becurilor electrice ori 

electronice sau a becurilor pentru bliţuri, 

care conţin un înveliş din sticlă 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

 – Maşini pentru fabricarea sau 

prelucrarea la cald a sticlei ori a 

articolelor din sticlă: 

       

8475 21 000 – – Maşini pentru fabricarea fibrelor 

optice şi a eboşelor acestora 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8475 29 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8475 90 – Părţi:        

8475 90 100 – – Părţi de maşini de la subpoziţia 8475 

21 000 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8475 90 900 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8476 Maşini automate pentru vânzarea 

produselor (de exemplu, timbre poştale, 

ţigări, produse 

alimentare, băuturi), inclusiv maşini 

pentru schimbat monede: 

       

 – Maşini automate pentru vânzarea 

băuturilor: 

       

8476 21 000 – – Care conţin dispozitive de încălzire 

sau de răcire 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8476 29 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – Alte maşini:        



 

 

8476 81 000 – – Care conţin dispozitive de încălzire 

sau de răcire 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8476 89 – – Altele:        

8476 89 100 – – – Maşini pentru schimbat monede 0% 0%  0%  0%  

8476 89 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8476 90 – Părţi:        

8476 90 100 – – Părţi de maşini pentru schimbat 

monede 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8476 90 900 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8477 Maşini şi aparate pentru prelucrarea 

cauciucului sau a materialelor plastice ori 

pentru fabricarea produselor din aceste 

materiale, nedenumite şi necuprinse în altă 

parte în prezentul capitol: 

       

8477 10 000 – Maşini pentru formare prin injecţie 0% 0%  0%  0%  

8477 20 000 – Maşini pentru extrudare 0% 0%  0%  0%  

8477 30 000 – Maşini pentru formare prin suflare 0% 0%  0%  0%  

8477 40 000 – Maşini pentru formare sub vid şi alte 

maşini pentru termoformare 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – Alte maşini şi aparate pentru formare 

sau modelare: 

       

8477 51 000 – – Pentru formarea sau reşaparea 

anvelopelor pneumatice ori pentru formarea 

sau modelarea camerelor de 

aer 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

8477 59 – – Altele:        

8477 59 100 – – – Prese 0% 0%  0%  0%  

8477 59 800 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8477 80 – Alte maşini şi aparate:        

 – – Maşini pentru fabricarea produselor 

spongioase sau celulare: 

       



 

 

8477 80 110 – – – Maşini pentru procesarea răşinilor 

reactive 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8477 80 190 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – – Altele:        

8477 80 910 – – – Maşini de fragmentare 0% 0%  0%  0%  

8477 80 930 – – – Amestecătoare, malaxoare şi 

agitatoare 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8477 80 950 – – – Maşini de tăiat şi maşini de despicat 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8477 80 990 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8477 90 – Părţi:        

8477 90 100 – – Turnate, din fontă, fier sau oţel 0% 0%  0%  0%  

8477 90 800 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8478 Maşini şi aparate pentru prepararea sau 

prelucrarea tutunului, nedenumite şi 

necuprinse în altă parte în prezentul 

capitol: 

       

8478 10 000 – Maşini şi aparate 0% 0%  0%  0%  

8478 90 000 – Părţi 0% 0%  0%  0%  

8479 Maşini şi aparate mecanice cu funcţie 

proprie, nedenumite şi necuprinse în altă 

parte în prezentul capitol: 

       

8479 10 000 – Maşini şi aparate pentru lucrări publice, 

construcţii sau activităţi similare 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

8479 20 000 – Mașini și aparate pentru extracția sau 

prepararea grăsimilor ori uleiurilor de 

origine vegetală sau microbiană stabile 

ori animale 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 



 

 

8479 30 – Prese pentru fabricarea panourilor din 

particule sau din fibre de lemn ori din alte 

materiale lemnoase şi alte maşini şi aparate 

pentru prelucrarea lemnului sau 

a plutei: 

       

8479 30 100 – – Prese 0% 0%  0%  0%  

8479 30 900 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8479 40 000 – Maşini pentru fabricarea frânghiilor sau 

a cablurilor 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8479 50 000 – Roboţi industriali nedenumiţi şi 

necuprinşi în altă parte 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8479 60 000 – Aparate pentru răcirea aerului prin 

evaporare 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – Pasarele de îmbarcare a pasagerilor:        

8479 71 000 – – De tipul celor utilizate în aeroporturi 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8479 79 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – Alte maşini şi aparate:        

8479 81 000 – – Pentru prelucrarea metalelor, inclusiv 

mașinile de bobinat pentru înfășurările 

electrice 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

8479 82 000 – – Pentru amestecare, malaxare, 

concasare, spargere, măcinare, cernere, 

omogenizare, emulsionare sau agitare 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

8479 83 000 – – Prese izostatice la rece 0% 0%  0%  0%  

8479 89 – – Altele:        

8479 89 300 – – – Susţinător mobil hidraulic pentru 

mine 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8479 89 600 – – – Aparate denumite „de gresare 

centralizată” 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 



 

 

8479 89 700 – – – Maşini automate de dispunere a 

componentelor electronice de tipul celor 

utilizate, exclusiv sau în principal, pentru 

fabricarea ansamblelor de circuite 

imprimate 

 

 

0% 

 

 

0% 

  

 

0% 

  

 

0% 

 

8479 89 970 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8479 90 – Părţi:        

8479 90 150 – – Părţi de maşini de la subpoziţia 8479 

89 700 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – – Altele:        

8479 90 200 – – – Turnate, din fontă, fier sau oţel 0% 0%  0%  0%  

8479 90 700 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8480 Rame pentru forme de turnătorie; plăci de 

bază pentru forme; modele pentru forme; 

forme pentru metale (altele decât 

lingotierele), pentru carburi metalice, sticlă, 

materiale minerale, 

cauciuc sau materiale plastice: 

       

8480 10 000 – Rame pentru forme de turnătorie 0% 0%  0%  0%  

8480 20 000 – Plăci de bază pentru forme 0% 0%  0%  0%  

8480 30 – Modele pentru forme:        

8480 30 100 – – Din lemn 0% 0%  0%  0%  

8480 30 900 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – Forme pentru metale sau pentru 

carburi metalice: 

       

8480 41 000 – – Pentru turnare prin injecţie sau prin 

comprimare 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8480 49 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8480 50 000 – Forme pentru sticlă 0% 0%  0%  0%  

8480 60 000 – Forme pentru materiale minerale 0% 0%  0%  0%  

 – Forme pentru cauciuc sau materiale 

plastice: 

       



 

 

8480 71 000 – – Pentru turnare prin injecţie sau 

comprimare 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8480 79 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8481 Articole de robinetărie şi articole similare 

pentru ţevi, cazane, rezervoare, cuve şi 

recipiente similare, inclusiv reductoarele de 

presiune şi vanele termostatice: 

       

8481 10 – Valve reductoare de presiune:        

8481 10 050 – – Combinate cu filtre sau lubrificatoare 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – – Altele:        

8481 10 190 – – – Din fontă ori din oţel 5% 0%  0%  0%  

8481 10 990 – – – Altele 5% 0%  0%  0%  

8481 20 – Valve pentru transmisiile oleohidraulice 

sau pneumatice: 

       

8481 20 100 – – Valve pentru transmisii oleohidraulice 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8481 20 900 – – Valve pentru transmisii pneumatice 5% 0%  0%  0%  

8481 30 – Clapete şi supape de reţinere:        

8481 30 910 – – Din fontă ori din oţel 5% 0%  0%  0%  

8481 30 990 – – Altele 5% 0%  0%  0%  

8481 40 – Supape (valve) de preaplin sau de 

siguranţă: 

       

8481 40 100 – – Din fontă ori din oţel 5% 0%  0%  0%  

8481 40 900 – – Altele 5% 0%  0%  0%  

8481 80 – Alte articole de robinetărie şi articole 

similare: 

       

 – – Robinetărie pentru grupuri sanitare:        

8481 80 110 – – – De amestec 5% 0%  0%  0%  

8481 80 190 – – – Altele 5% 0%  0%  0%  



 

 

 – – Robinetărie pentru radiatoare de 

încălzire centrală: 

       

8481 80 310 – – – Robinete termostatice 5% 0%  0%  0%  

8481 80 390 – – – Altele 5% 0%  0%  0%  

8481 80 400 – – Valve pentru anvelope şi pentru 

camere de aer 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – – Altele:        

 – – – Vane de reglare:        

8481 80 510 – – – – A temperaturii 5% 0%  0%  0%  

8481 80 590 – – – – Altele 5% 0%  0%  0%  

 – – – Altele:        

 – – – – Robinete şi vane cu trecere 

directă: 

       

8481 80 610 – – – – – Din fontă 5% 0%  0%  0%  

8481 80 630 – – – – – Din oţel 5% 0%  0%  0%  

8481 80 690 – – – – – Altele 5% 0%  0%  0%  

 – – – – Robinete cu supapă:        

8481 80 710 – – – – – Din fontă 5% 0%  0%  0%  

8481 80 730 – – – – – Din oţel 5% 0%  0%  0%  

8481 80 790 – – – – – Altele 5% 0%  0%  0%  

8481 80 810 – – – – Robinete cu turnant sferic, conic 

sau cilindric 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8481 80 850 – – – – Robinete fluture 5% 0%  0%  0%  

8481 80 870 – – – – Robinete cu membrană 5% 0%  0%  0%  

8481 80 990 – – – – Altele 5% 0%  0%  0%  

8481 90 000 – Părţi 5% 0%  0%  0%  

8482 Rulmenţi cu bile, cu galeţi, cu role sau cu 

ace: 

       

8482 10 – Rulmenţi cu bile:        

8482 10 100 – – Al căror cel mai mare diametru 

exterior este de maximum 30 mm 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8482 10 900 – – Altele 5% 0%  0%  0%  



 

 

8482 20 000 – Rulmenţi cu role conice, inclusiv 

subansamblurile de conuri şi role conice 

 

5% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

8482 30 000 – Rulmenţi cu role butoi 5% 0%  0%  0%  

8482 40 000 – Rulmenți cu ace, inclusiv 

subansamblurile de coduri și role cu ace 

 

5% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

8482 50 000 – Alți rulmenți cu role cilindrice, inclusiv 

subansamblurile de conuri și role conice 

 

5% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

8482 80 000 – Altele, inclusiv rulmenţii combinaţi 5% 0%  0%  0%  

 – Părţi:        

8482 91 – – Bile, galeţi, role şi ace:        

8482 91 100 – – – Role conice 5% 0%  0%  0%  

8482 91 900 – – – Altele 5% 0%  0%  0%  

8482 99 000 – – Altele 5% 0%  0%  0%  

8483 Arbori de transmisie (inclusiv arbori cu 

came şi vilbrochene) şi manivele; lagăre şi 

cuzineţi; angrenaje şi roţi de fricţiune; 

şuruburi cu bile sau cu role; traductoare de 

viteză şi alte variatoare, inclusiv 

convertizoare de cuplu; volanţi şi fulii, 

inclusiv fulii cu mufle; ambreiaje 

şi organe de cuplare, inclusiv articulaţii:  

       

8483 10 – Arbori de transmisie (inclusiv arbori cu 

came şi vilbrochene) şi manivele: 

       

 – – Manivele şi vilbrochene:        

8483 10 210 – – – Turnate, din fontă, fier sau oţel 5% 0%  0%  0%  

8483 10 250 – – – Din oţel forjat 5% 0%  0%  0%  

8483 10 290 – – – Altele 5% 0%  0%  0%  

8483 10 500 – – Arbori articulaţi 5% 0%  0%  0%  

8483 10 950 – – Altele 5% 0%  0%  0%  



 

 

8483 20 000 – Lagăre cu rulmenţi încorporaţi 5% 0%  0%  0%  

8483 30 – Lagăre, altele decât cele cu rulmenţi 

încorporaţi; cuzineţi: 

       

 – – Lagăre:        

8483 30 320 – – – Pentru rulmenţi de toate tipurile 5% 0%  0%  0%  

8483 30 380 – – – Altele 5% 0%  0%  0%  

8483 30 800 – – Cuzineţi 5% 0%  0%  0%  

8483 40 – Angrenaje şi roţi de fricţiune, altele 

decât roţile dinţate, pinioanele de lanţ şi 

alte elemente de transmisie prezentate 

separat; şuruburi cu bile sau cu role; 

traductoare de viteză şi alte variatoare, 

inclusiv convertizoare de cuplu: 

       

 – – Angrenaje:        

8483 40 210 – – – Roţi cilindrice cu dinţi drepţi şi cu 

dinţi înclinaţi 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8483 40 230 – – – Roţi conice cu dinţi drepţi şi roţi 

conice/cilindrice cu dinţi drepţi 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8483 40 250 – – – Roţi melcate 5% 0%  0%  0%  

8483 40 290 – – – Altele 5% 0%  0%  0%  

8483 40 300 – – Şuruburi cu bile sau cu role 5% 0%  0%  0%  

 – – Traductoare de viteză şi alte 

variatoare: 

       

8483 40 510 – – – Traductoare de viteză 5% 0%  0%  0%  

8483 40 590 – – – Altele 5% 0%  0%  0%  

8483 40 900 – – Altele 5% 0%  0%  0%  

8483 50 – Volanţi şi fulii, inclusiv fulii cu mufle:        

8483 50 200 – – Turnate, din fontă, fier ori oţel 5% 0%  0%  0%  

8483 50 800 – – Altele 5% 0%  0%  0%  

8483 60 – Ambreiaje şi organe de cuplare, inclusiv 

articulaţii: 

       

8483 60 200 – – Turnate, din fontă, fier sau oţel 5% 0%  0%  0%  



 

 

8483 60 800 – – Altele 5% 0%  0%  0%  

8483 90 – Roţi dinţate, pinioane de lanţ şi alte 

elemente de transmisie prezentate 

separat; părţi: 

       

8483 90 200 – – Părţi de lagăre pentru rulmenţi de 

toate tipurile 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – – Altele:        

8483 90 810 – – – Turnate, din fontă fier ori oţel 5% 0%  0%  0%  

8483 90 890 – – – Altele 5% 0%  0%  0%  

8484 Garnituri de etanşare şi articole similare din 

foi de metal combinate cu alte materiale 

sau din două ori mai multe straturi de 

metal; seturi sau sortimente de garnituri de 

etanşare şi similare de 

compoziţii diferite prezentate în pungi, 

plicuri ori ambalaje similare; garnituri 

pentru 

etanşări mecanice: 

       

8484 10 000 – Garnituri de etanşare şi articole similare din 

foi de metal combinate cu alte materiale sau 

din două ori mai multe 

straturi de metal 

 

5% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

8484 20 000 – Garnituri pentru etanşări mecanice 5% 0%  0%  0%  

8484 90 000 – Altele 5% 0%  0%  0%  

8485 Mașini pentru fabricație aditivă:        

8485 10 000 – Prin depozit de metale 5% 0%  0%  0%  

8485 20 000 – Prin depozit de materiale plastice sau 

cauciuc 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8485 30 – Prin depozit de ipsos, ciment, ceramică 

ori sticlă: 

       

8485 30 100 – – Prin depozit de ipsos, ciment, 

ceramică sau sticlă 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8485 30 900 – – Altele 5% 0%  0%  0%  



 

 

8485 80 000 – Altele 5% 0%  0%  0%  

8485 90 000 – Părți:        

8485 90 100 – – Părți de mașini de la subpoziția 8485 

30 10 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8485 90 900 – – Altele 5% 0%  0%  0%  

8486 Maşini şi aparate utilizate, exclusiv sau în 

principal, pentru fabricarea lingourilor ori 

plachetelor (wafers) sau a dispozitivelor cu 

semiconductori, a circuitelor electronice 

integrate sau a dispozitivelor de afişare cu 

ecran plat; maşini şi aparate 

menţionate la nota 11 lit. C din prezentul 

capitol; părţi şi accesorii: 

       

8486 10 000 – Maşini şi aparate pentru fabricarea 

lingourilor sau plachetelor (wafers) 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8486 20 000 – Maşini şi aparate pentru fabricarea 

dispozitivelor cu semiconductori sau a 

circuitelor electronice integrate 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

8486 30 000 – Maşini şi aparate pentru fabricarea 

dispozitivelor de afişare cu ecran plat 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8486 40 000 – Maşini şi aparate menţionate la nota 

11 lit. C din prezentul capitol 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8486 90 000 – Părţi şi accesorii 0% 0%  0%  0%  

8487 Părţi de maşini sau de aparate, 

nedenumite şi necuprinse în altă parte în 

prezentul capitol, fără conexiuni 

electrice, părţi izolate electric, bobinaje, 

contacte sau alte elemente caracteristice 

electrice: 

       

8487 10 – Elice pentru nave şi paletele acestora:        

8487 10 100 – – Din bronz 0% 0%  0%  0%  



 

 

8487 10 900 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8487 90 – Altele:        

8487 90 400 – – Din fontă 0% 0%  0%  0%  

 – – Din fier sau oţel:        

8487 90 510 – – – Turnate din oţel 0% 0%  0%  0%  

8487 90 570 – – – Forjate în matriţă deschisă sau 

forjate în matriţă închisă, din fier sau oţel 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

8487 90 590 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8487 90 900 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

85 Capitolul 85 Maşinile, aparatele şi echipa        

8501 Motoare şi generatoare electrice, cu 

excepţia grupurilor electrogene: 

       

8501 10 – Motoare de o putere de maximum 37,5 

W: 

       

8501 10 100 – – Motoare sincrone de o putere de 

maximum 18 W 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – – Altele:        

8501 10 910 – – – Motoare universale 5% 0%  0%  0%  

8501 10 930 – – – Motoare de curent alternativ 5% 0%  0%  0%  

8501 10 990 – – – Motoare de curent continuu 1% 0%  0%  0%  

8501 20 000 – Motoare universale de o putere de 

peste 37,5 W 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – Alte motoare de curent continuu; 

generatoare electrice de curent 

continuu, altele decât generatoarele 

fotovoltaice: 

       

8501 31 000 – – De o putere de maximum 750 W 5% 0%  0%  0%  

8501 32 000 – – De o putere de peste 750 W, dar de 

maximum 75 kW 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8501 33 000 – – De o putere de peste 75 kW, dar de 

maximum 375 kW 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8501 34 000 – – De o putere de peste 375 kW 5% 0%  0%  0%  



 

 

8501 40 – Alte motoare de curent alternativ 

monofazate: 

       

8501 40 200 – – De o putere de maximum 750 W 0% 0%  0%  0%  

8501 40 800 – – De o putere de peste 750 W 5% 0%  0%  0%  

 – Alte motoare de curent alternativ 

multifazice: 

       

8501 51 000 – – De o putere de maximum 750 W 0% 0%  0%  0%  

8501 52 – – De o putere de peste 750 W, dar de 

maximum 75 Kw: 

       

8501 52 200 – – – De o putere de peste 750 W, dar de 

maximum 7,5 kW 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8501 52 300 – – – De o putere de peste 7,5 kW, dar 

de maximum 37 kW 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8501 52 900 – – – De o putere de peste 37 kW, dar de 

maximum 75 kW 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8501 53 – – De o putere de peste 75 kW:        

8501 53 500 – – – Motoare de tracţiune 5% 0%  0%  0%  

 – – – Altele, de o putere:        

8501 53 810 – – – – De peste 75 kW, dar de maximum 

375 kW 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8501 53 940 – – – – De peste 375 kW, dar de 

maximum 750 kW 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8501 53 990 – – – – De peste 750 kW 5% 0%  0%  0%  

 – Generatoare electrice de curent 

alternativ (alternatoare), altele decât 

generatoarele fotovoltaice: 

       

8501 61 – – De o putere de maximum 75 kVA:        

8501 61 200 – – – De o putere de maximum 7,5 kVA 5% 0%  0%  0%  

8501 61 800 – – – De o putere de peste 7,5 kVA, dar 

de maximum 75 kVA 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8501 62 000 – – De o putere de peste 75 kVA, dar de 

maximum 375 kVA 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 



 

 

8501 63 000 – – De o putere de peste 375 kVA, dar de 

maximum 750 kVA 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8501 64 000 – – De o putere de peste 750 kVA 5% 0%  0%  0%  

 – Generatoare fotovoltaice de curent 

continuu: 

       

8501 71 000 – – De o putere de maximum 50 W 5% 0%  0%  0%  

8501 72 000 – – De o putere de peste 50 W 5% 0%  0%  0%  

8501 80 000 – Generatoare fotovoltaice de curent 

alternativ 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8502 Grupuri electrogene şi convertizoare 

rotative electrice: 

       

 – Grupuri electrogene cu motor cu piston 

cu aprindere prin compresie (motoare 

diesel sau semidiesel): 

       

8502 11 – – De o putere de maximum 75 kVA:        

8502 11 200 – – – De maximum 7,5 kVA 8% 0%  0%  0%  

8502 11 800 – – – De peste 7,5 kVA, dar de maximum 

75 kVA 
8% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8502 12 000 – – De o putere de peste 75 kVA, dar de 

maximum 375 kVA 
8% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8502 13 – – De o putere de peste 375 kVA:        

8502 13 200 – – – De o putere de peste 375 kVA, dar 

de maximum 750 kVA 
8% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8502 13 400 – – – De o putere de peste 750 kVA, dar 

de maximum 2 000 kVA 
8% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8502 13 800 – – – De o putere de peste 2 000 kVA 8% 0%  0%  0%  

8502 20 – Grupuri electrogene cu motor cu piston 

cu aprindere prin scânteie (motoare cu 

explozie): 

       

8502 20 200 – – De o putere de maximum 7,5 kVA 8% 0%  0%  0%  

8502 20 400 – – De o putere de peste 7,5 kVA, dar de 

maximum 375 kVA 
8% 0% 

 
0% 

 
0% 

 



 

 

8502 20 600 – – De o putere de peste 375 kVA, dar de 

maximum 750 kVA 
8% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8502 20 800 – – De o putere de peste 750 kVA 8% 0%  0%  0%  

 – Alte grupuri electrogene:        

8502 31 000 – – Eoliene 8% 0%  0%  0%  

8502 39 – – Altele:        

8502 39 200 – – – Turbogeneratoare 8% 0%  0%  0%  

8502 39 800 – – – Altele 8% 0%  0%  0%  

8502 40 000 – Convertizoare rotative electrice 8% 0%  0%  0%  

8503 00 Părţi care pot fi recunoscute ca fiind 

destinate, exclusiv sau în principal, 

maşinilor de la poziţiile 8501 ori 8502:  

       

8503 00 100 – Frete nemagnetizate 8% 0%  0%  0%  

 – Altele:        

8503 00 910 – – Turnate, din fontă, fier sau oţel 8% 0%  0%  0%  

8503 00 990 – – Altele 8% 0%  0%  0%  

8504 Transformatoare electrice, convertizoare 

statice (de exemplu, redresoare), bobine de 

reactanţă şi de inductanţă: 

       

8504 10 – Balasturi pentru lămpi sau tuburi cu 

descărcare: 

       

8504 10 200 – – Bobine de reactanţă, inclusiv cele 

cuplate cu un condensator 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8504 10 800 – – Altele 5% 0%  0%  0%  

 – Transformatoare cu dielectric lichid:        

8504 21 000 – – De o putere de maximum 650 kVA 5% 0%  0%  0%  

8504 22 – – De o putere de peste 650 kVA, dar de 

maximum 10000 kVA: 

       

8504 22 100 – – – De o putere de peste 650 kVA, dar 

de maximum 1600 kVA 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8504 22 900 – – – De o putere de peste 1600 kVA, dar 

de maximum 10000 kVA 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 



 

 

8504 23 000 – – De o putere de peste 10000 kVA 5% 0%  0%  0%  

 – Alte transformatoare:        

8504 31 – – De o putere de maximum 1 kVA:        

 – – – Transformatoare de măsură:        

8504 31 210 – – – – Pentru măsurarea tensiunii 0% 0%  0%  0%  

8504 31 290 – – – – Altele 5% 0%  0%  0%  

8504 31 800 – – – Altele 1% 0%  0%  0%  

8504 32 000 – – De o putere de peste 1 kVA, dar de 

maximum 16 kVA 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8504 33 000 – – De o putere de peste 16 kVA, dar de 

maximum 500 kVA 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8504 34 000 – – De o putere de peste 500 kVA 5% 0%  0%  0%  

8504 40 – Convertizoare statice:        

8504 40 300 – – De tipul celor utilizate la aparate de 

telecomunicaţii, maşini automate de 

prelucrare a datelor şi unităţi ale 

acestora 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

 – – Altele:        

8504 40 550 – – – Încărcătoare de acumulatoare 5% 0%  0%  0%  

 – – – Altele:        

8504 40 820 – – – – Redresoare 8% 0%  0%  0%  

 – – – – Onduloare (invertoare):        

8504 40 840 – – – – – De o putere de maximum 7,5 

kVA 
8% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8504 40 880 – – – – – De o putere de peste 7,5 kVA 8% 0%  0%  0%  

8504 40 900 – – – – Altele 5% 0%  0%  0%  

8504 50 – Alte inductoare        

8504 50 000 – Alte bobine de reactanţă şi de 

inductanţă 
8% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8504 90 – Părţi:        

 – – De transformatoare, bobine de 

reactanţă şi de inductanţă: 

       

8504 90 110 – – – Miezuri de ferită 1% 0%  0%  0%  



 

 

8504 90 130 – – – Laminate sau miezuri de oțel, 

inclusiv suprapuse ori înfășurate 
1% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8504 90 170 – – – Altele 1% 0%  0%  0%  

8504 90 900 – – De convertizoare statice 1% 0%  0%  0%  

8505 Electromagneţi; magneţi permanenţi şi 

articole destinate să devină magneţi 

permanenţi după magnetizare; platouri, 

mandrine şi dispozitive magnetice sau 

electromagnetice similare  pentru fixare; 

cuplaje, ambreiaje, schimbătoare de viteză 

şi frâne electromagnetice; capete de 

ridicare electromagnetice: 

       

 – Magneţi permanenţi şi articole 

destinate să devină magneţi permanenţi 

după magnetizare: 

       

8505 11 000 – – Din metal 8% 0%  0%  0%  

8505 19 – – Altele:        

8505 19 100 – – – Magneţi permanenţi din ferită 

aglomerată 
8% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8505 19 900 – – – Altele 8% 0%  0%  0%  

8505 20 000 – Cuplaje, ambreiaje, schimbătoare de 

viteză şi frâne electromagnetice 
8% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8505 90 – Altele, inclusiv părţi:        

8505 90 210 – – – Electromagneţi de tipul celor 

utilizaţi, exclusiv sau în principal, pentru 

aparatele de diagnosticare, cu 

vizualizare prin rezonanţă magnetică, alţii 

decât electromagneţii de la poziţia 9018 

 

 

 

8% 

 

 

 

0% 

  

 

 

0% 

  

 

 

0% 

 

8505 90 290 – – – Altele 8% 0%  0%  0%  



 

 

8505 90 500 – – Capete de ridicare electromagnetice 
8% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8505 90 900 – – Părţi 8% 0%  0%  0%  

8506 Pile şi baterii de pile electrice:        

8506 10 – Cu bioxid de mangan:        

 – – Alcaline:        

8506 10 110 – – – Pile cilindrice 8% 0%  0%  0%  

8506 10 180 – – – Altele 8% 0%  0%  0%  

 – – Altele:        

8506 10 910 – – – Pile cilindrice 8% 0%  0%  0%  

8506 10 980 – – – Altele 8% 0%  0%  0%  

8506 30 000 – Cu oxid de mercur 8% 0%  0%  0%  

8506 40 000 – Cu oxid de argint 8% 0%  0%  0%  

8506 50 – Cu litiu:        

8506 50 100 – – Pile cilindrice 8% 0%  0%  0%  

8506 50 300 – – Pile buton 8% 0%  0%  0%  

8506 50 900 – – Altele 8% 0%  0%  0%  

8506 60 000 – Cu aer-zinc 8% 0%  0%  0%  

8506 80 – Alte pile şi baterii de pile:        

8506 80 050 – – Baterii uscate cu zinc-carbon, cu 

tensiunea de minimum 5,5 V, dar de 

maximum 6,5 V 

 

8% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

8506 80 800 – – Altele 8% 0%  0%  0%  

8506 90 000 – Părţi 8% 0%  0%  0%  

8507 Acumulatoare electrice, inclusiv 

separatoarele acestora, chiar de formă 

pătrată sau dreptunghiulară: 

       

8507 10 – Cu plumb, de tipul celor utilizate 

pentru demararea motoarelor cu piston: 

       

8507 10 200 – – Care funcţionează cu electrolit lichid 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8507 10 800 – – Altele 5% 0%  0%  0%  



 

 

8507 20 – Alte acumulatoare cu plumb:        

8507 20 200 – – Care funcţionează cu electrolit lichid 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8507 20 800 – – Altele 5% 0%  0%  0%  

8507 30 – Cu nichel-cadmiu:        

8507 30 200 – – Închise ermetic 5% 0%  0%  0%  

8507 30 800 – – Altele 5% 0%  0%  0%  

8507 50 000 – Cu hidrură de nichel-metal 5% 0%  0%  0%  

8507 60 000 – Cu ioni de litiu 5% 0%  0%  0%  

8507 80 000 – Alte acumulatoare 5% 0%  0%  0%  

8507 90 – Părţi:        

8507 90 300 – – Separatoare 5% 0%  0%  0%  

8507 90 800 – – Altele 5% 0%  0%  0%  

8508 Aspiratoare:        

 – Cu motor electric încorporat:        

8508 11 000 – – De o putere de maximum 1500 W şi 

având un sac pentru colectarea prafului sau 

un alt recipient de maximum 20 l 

 

8% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

8508 19 000 – – Altele 8% 0%  0%  0%  

8508 60 000 – Alte aspiratoare 8% 0%  0%  0%  

8508 70 000 – Părţi 8% 0%  0%  0%  

8509 Aparate electromecanice cu motor electric 

încorporat, de uz casnic, altele decât 

aspiratoarele de la poziţia 8508:  

       

8509 40 000 – Aparate de tocat şi amestecat 

alimente; storcătoare de fructe şi de 

legume 

 

8% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

8509 80 000 – Alte aparate 8% 0%  0%  0%  

8509 90 000 – Părţi 8% 0%  0%  0%  

8510 Maşini de ras, de tuns şi maşini de epilat, 

cu motor electric încorporat: 

       



 

 

8510 10 000 – Maşini de ras 8% 0%  0%  0%  

8510 20 000 – Maşini de tuns 8% 0%  0%  0%  

8510 30 000 – Maşini de epilat 8% 0%  0%  0%  

8510 90 000 – Părţi 8% 0%  0%  0%  

8511 Aparate şi dispozitive electrice de aprindere 

sau de pornire pentru motoare cu aprindere 

prin scânteie ori prin compresie (de exemplu, 

magnetouri, dinamuri-magnetou, bobine de 

aprindere, bujii de aprindere sau de 

încălzire, 

demaroare); generatoare (de exemplu, 

dinamuri, alternatoare) şi conjunctoare- 

disjunctoare utilizate cu aceste motoarele: 

       

8511 10 000 – Bujii de aprindere 8% 0%  0%  0%  

8511 20 000 – Magnetouri; dinamuri-magnetou; 

volanţi magnetici 
8% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8511 30 000 – Distribuitori; bobine de aprindere 8% 0%  0%  0%  

8511 40 000 – Demaroare, chiar funcţionând ca 

generatoare 
8% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8511 50 000 – Alte generatoare 8% 0%  0%  0%  

8511 80 000 – Alte aparate şi dispozitive 8% 0%  0%  0%  

8511 90 000 – Părţi 8% 0%  0%  0%  

8512 Aparate electrice de iluminat sau de 

semnalizare (cu excepţia articolelor de la 

poziţia 8539), ştergătoare de parbriz, 

dispozitive antigivraj şi de dezaburire, 

electrice, de tipul celor utilizate pentru 

biciclete, motociclete ori autovehicule: 

       

8512 10 000 – Aparate de iluminat sau de semnalizare 

vizuală de tipul celor utilizate pentru 

biciclete 

 

8% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 



 

 

8512 20 000 – Alte aparate de iluminat ori de 

semnalizare vizuală 
8% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8512 30 – Aparate de semnalizare acustică:        

8512 30 100 – – Avertizoare electrice antifurt de tipul 

utilizat pentru autovehicule 
8% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8512 30 900 – – Altele 8% 0%  0%  0%  

8512 40 000 – Ştergătoare de parbriz, dispozitive 

antigivraj şi dispozitive de dezaburire 
8% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8512 90 – Părţi:        

8512 90 100 – – De aparate de la subpoziţia 8512 30 

100 
8% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8512 90 900 – – Altele 8% 0%  0%  0%  

8513 Lămpi electrice portabile, care 

funcţionează cu ajutorul sursei proprii de 

energie (de exemplu, cu pile, cu 

acumulatoare, electromagnetice), altele 

decât aparatele de iluminat de la poziţia 

8512: 

       

8513 10 000 – Lămpi 8% 0%  0%  0%  

8513 90 000 – Părţi 8% 0%  0%  0%  

8514 Furnale şi cuptoare electrice industriale 

sau de laborator, inclusiv cele care 

funcţionează prin inducţie ori prin pierderi 

prin dielectric; alte aparate industriale sau 

de laborator pentru tratament termic al 

materialelor, prin 

inducţie ori prin pierderi prin dielectric: 

       

 – Furnale și cuptoare cu rezistență 

electrică (cu încălzire indirectă) 

       

8514 11 000 – – Prese izostatice la cald 5% 0%  0%  0%  

8514 19 – – Altele:        



 

 

8514 19 100 – – – Cuptoare pentru brutărie, patiserie 

sau pentru biscuiți 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8514 19 800 – – – Altele 5% 0%  0%  0%  

8514 20 – Furnale şi cuptoare care funcţionează 

prin inducţie ori prin pierderi prin 

dielectric: 

       

8514 20 100 – – Care funcţionează prin inducţie 5% 0%  0%  0%  

8514 20 800 – – Care funcţionează prin pierderi prin 

dielectric 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – Alte furnale și cuptoare:        

8514 31 – – Cuptoare cu fascicul de electroni:        

8514 31 100 – – – De tipul celor utilizate, exclusiv sau 

în 

principal, pentru fabricarea circuitelor 

imprimate ori a ansamblelor de circuite 

 

5% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

8514 31 900 – – – Altele 5% 0%  0%  0%  

8514 32 – – Cuptoare cu plasmă și cuptoare cu 

arc sub vid: 

       

8514 32 100 – – – De tipul celor utilizate, exclusiv sau în 

principal, pentru fabricarea circuitelor 

imprimate ori a ansamblelor de circuite 

 

5% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

8514 32 900 – – – Altele 5% 0%  0%  0%  

8514 39 – – Altele:        

8514 39 100 – – – De tipul celor utilizate, exclusiv sau în 

principal, pentru fabricarea circuitelor 

imprimate ori a ansamblelor de circuite 

 

5% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

8514 39 900 – – – Altele 5% 0%  0%  0%  

8514 40 000 – Alte aparate pentru tratamentul termic al 

materialelor, prin inducţie sau prin 

pierderi prin dielectric 

 

5% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

8514 90 – Părţi:        



 

 

8514 90 300 – – De furnale și cuptoare de la 

subpozițiile 8514 31 10, 8514 32 10 sau 

8514 39 10 

 

5% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

8514 90 700 – – Altele 5% 0%  0%  0%  

8515 Maşini şi aparate electrice pentru lipire sau 

sudare (chiar pentru tăiat, inclusiv cele cu 

gaz, încălzite electric) sau care 

funcţionează cu laser sau cu alte fascicule de 

lumină sau de fotoni, cu 

ultrasunete, cu fascicule de electroni, cu 

impulsuri magnetice sau cu jet de 

plasmă; maşini şi aparate electrice 

pentru pulverizarea la cald a metalelor 

ori a compuşilor metaloceramici: 

       

 – Maşini şi aparate pentru lipirea tare 

sau moale: 

       

8515 11 000 – – Ciocane şi pistoale de lipit 5% 0%  0%  0%  

8515 19 – – Altele:        

8515 19 100 – – – Maşini pentru lipire în valuri de tipul 

celor utilizate, exclusiv sau în principal, 

pentru fabricarea ansamblelor 

de circuite imprimate 

 

5% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

8515 19 900 – – – Altele 5% 0%  0%  0%  

 – Maşini şi aparate pentru sudarea 

metalelor prin rezistenţă: 

       

8515 21 000 – – Complet sau parţial automatizate 5% 0%  0%  0%  

8515 29 000 – – Altele 5% 0%  0%  0%  

 – Maşini şi aparate pentru sudarea 

metalelor cu arc electric ori cu jet de 

plasmă: 

       

8515 31 000 – – Complet sau parţial automatizate 5% 0%  0%  0%  

8515 39 – – Altele:        



 

 

 – – – Manuale, cu electrozi înveliţi, 

cuprinzând dispozitivele de sudare şi: 

       

8515 39 130 – – – – Un transformator 5% 0%  0%  0%  

8515 39 180 – – – – Un generator sau un convertizor 

rotativ ori un convertizor static sau un 

redresor 

 

5% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

8515 39 900 – – – Altele 5% 0%  0%  0%  

8515 80 – Alte maşini şi aparate:        

8515 80 100 – – Pentru tratamentul metalelor 5% 0%  0%  0%  

8515 80 900 – – Altele 5% 0%  0%  0%  

8515 90 – Părţi:        

8515 90 200 – – De maşini pentru lipire în valuri de la 

subpoziţia 8515 19 100 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8515 90 800 – – Altele 5% 0%  0%  0%  

8516 Încălzitoare de apă, instantanee sau cu 

stocare şi termoplonjoare electrice; 

aparate electrice pentru încălzirea 

încăperilor, a solului ori pentru utilizări 

similare; aparate electrotermice pentru 

coafură (de exemplu, uscătoare de păr, 

căşti pentru coafură, ondulatoare) sau 

pentru uscarea mâinilor; fiare electrice de 

călcat; alte aparate electrotermice pentru 

uz casnic; rezistenţe 

încălzitoare, altele decât cele de la 

poziţia 8545: 

       

8516 10 – Încălzitoare de apă şi termoplonjoare 

electrice: 

       

8516 10 110 – – Instantanee 8% 0%  0%  0%  

8516 10 800 – – Altele 8% 0%  0%  0%  



 

 

 – Aparate electrice pentru încălzirea 

încăperilor, a podelelor sau pentru 

utilizări similare: 

       

8516 21 000 – – Radiatoare cu acumulare de căldură 
8% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8516 29 – – Altele:        

8516 29 100 – – – Radiatoare care funcţionează prin 

circulaţia unui lichid 
8% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8516 29 500 – – – Radiatoare care funcţionează prin 

convecţie 
8% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – – – Altele:        

8516 29 910 – – – – Cu ventilator încorporat 8% 0%  0%  0%  

8516 29 990 – – – – Altele 8% 0%  0%  0%  

 – Aparate electrotermice pentru coafură 

sau pentru uscarea mâinilor: 

       

8516 31 000 – – Uscătoare de păr 8% 0%  0%  0%  

8516 32 000 – – Alte aparate pentru coafură 8% 0%  0%  0%  

8516 33 000 – – Aparate pentru uscarea mâinilor 8% 0%  0%  0%  

8516 40 000 – Fiare electrice de călcat 8% 0%  0%  0%  

8516 50 000 – Cuptoare cu microunde 8% 0%  0%  0%  

8516 60 – Alte cuptoare, maşini de gătit, reşouri 

(inclusiv plitele de gătit), grătare şi 

rotisoare: 

       

8516 60 100 – – Maşini de gătit 8% 0%  0%  0%  

8516 60 500 – – Reşouri (inclusiv plitele de gătit) 8% 0%  0%  0%  

8516 60 700 – – Grătare şi rotisoare 8% 0%  0%  0%  

8516 60 800 – – Cuptoare pentru a fi încastrate 8% 0%  0%  0%  

8516 60 900 – – Altele 8% 0%  0%  0%  

 – Alte aparate electrotermice:        

8516 71 000 – – Aparate pentru prepararea cafelei 

sau a ceaiului 
8% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8516 72 000 – – Prăjitoare de pâine 8% 0%  0%  0%  

8516 79 – – Altele:        



 

 

8516 79 200 – – – Friteuze 8% 0%  0%  0%  

8516 79 700 – – – Altele 8% 0%  0%  0%  

8516 80 – Rezistenţe electrice încălzitoare:        

8516 80 200 – – Montate pe un suport simplu din 

material izolant 
8% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8516 80 800 – – Altele 5% 0%  0%  0%  

8516 90 000 – Părţi 8% 0%  0%  0%  

8517 Aparate telefonice pentru beneficiari, 

inclusiv telefoanele inteligente și alte 

aparate telefonice pentru rețeaua de 

telefonie mobilă și pentru alte 

rețele fără fir; alte aparate pentru 

transmisia sau recepția vocii, a imaginii ori a 

altor date, inclusiv aparatele pentru 

comunicație, în rețele cu sau fără fir (cum ar 

fi o rețea locală ori o rețea de mare 

suprafață), altele decât aparatele de 

transmisie sau recepție de la pozițiile 8443, 

8525, 8527 sau 

8528: 

       

 – Aparate telefonice pentru beneficiari, 

inclusiv telefoanele inteligente și alte 

aparate telefonice pentru rețeaua de 

telefonie mobilă și pentru alte rețele fără 

fir: 

       

8517 11 000 – – Aparate telefonice pentru beneficiari, 

pentru telefonie prin fir, cu receptor fără 

fir 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

8517 13 000 – – Telefoane inteligente 0% 0%  0%  0%  

8517 14 000 – – Alte aparate telefonice pentru 

rețeaua de telefonie mobilă și pentru 

alte rețele fără fir 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

8517 18 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  



 

 

 – Alte aparate pentru transmisia sau 

recepţia vocii, a imaginii ori a altor date, 

inclusiv aparatele pentru comunicaţie, în 

reţele cu sau fără fir (cum ar fi o reţea 

locală ori o reţea de mare suprafaţă): 

       

8517 61 000 – – Staţii de bază 0% 0%  0%  0%  

8517 62 000 – – Aparate pentru recepţia, conversia şi 

transmisia sau regenerarea vocii, a imaginii 

ori a altor date, inclusiv aparatele pentru 

comutare (switch) şi 

rutare (router) 

 

 

0% 

 

 

0% 

  

 

0% 

  

 

0% 

 

8517 69 – – Altele:        

8517 69 100 – – – Videofoane 0% 0%  0%  0%  

8517 69 200 – – – Interfoane 0% 0%  0%  0%  

8517 69 300 – – – Aparate receptoare pentru 

radiotelefonie sau radiotelegrafie 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8517 69 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – Părți:        

8517 71 000 – – Antene și reflectoare de antene de 

toate tipurile; părți care se utilizează 

împreună cu articolele respective 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

8517 79 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  



 

 

8518 Microfoane şi suporturile acestora; 

difuzoare, chiar montate în carcasele 

acestora; căşti de ascultare, care se pun pe 

cap sau care se introduc în ureche, chiar 

combinate cu un microfon, ansambluri ori 

seturi formate dintr-un 

microfon şi unul sau mai multe difuzoare; 

amplificatoare electrice de 

audiofrecvenţă; seturi de aparate 

electrice de amplificare a sunetului: 

       

8518 10 000 – Microfoane şi suporturile acestora 8% 0%  0%  0%  

 – Difuzoare, chiar montate în carcasă:        

8518 21 000 – – Difuzoare individuale montate în 

carcasă 
8% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8518 22 000 – – Difuzoare multiple montate în 

aceeaşi carcasă 
8% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8518 29 000 – – Altele 8% 0%  0%  0%  

8518 30 000 – Căşti de ascultare, care se pun pe cap sau 

care se introduc în ureche, chiar combinate 

cu un microfon, ansambluri ori seturi 

formate dintr-un microfon şi 

unul sau mai multe difuzoare 

 

 

8% 

 

 

0% 

  

 

0% 

  

 

0% 

 

8518 40 000 – Amplificatoare electrice de 

audiofrecvenţă 
8% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8518 50 000 – Seturi de aparate electrice de 

amplificare a sunetului 
8% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8518 90 000 – Părţi 8% 0%  0%  0%  

8519 Aparate de înregistrare a sunetului; aparate 

de reproducere a sunetului; aparate de 

înregistrare şi reproducere a 

sunetului: 

       



 

 

8519 20 – Aparate care funcţionează prin 

introducerea unei monede, a unei 

bancnote, a unui card bancar, a unui 

jeton ori a altor mijloace de plată:  

       

8519 20 100 – – Tonomate („record players”) care 

funcţionează prin introducerea unei 

monede sau a unei fise 

 

8% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

 – – Altele:        

8519 20 910 – – – Cu sistem optic de citire prin 

fascicul laser 
8% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8519 20 990 – – – Altele 8% 0%  0%  0%  

8519 30 000 – Pick-upuri (care nu sunt prevăzute cu 

amplificatoare electrice de 

audiofrecvenţă), patefoane şi 

gramofoane 

 

8% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

 – Alte aparate:        

8519 81 000 – – Care utilizează un suport magnetic, 

optic sau cu semiconductori 
8% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8519 89 000 – – Altele 8% 0%  0%  0%  

8521 Aparate de înregistrare sau de 

reproducere videofonică, chiar 

încorporând un aparat receptor de 

semnale videofonice: 

       

8521 10 – Cu bandă magnetică:        

8521 10 200 – – De o lăţime de maximum 1,3 cm şi a căror 

viteză de rulare este de maximum 

50 mm pe secundă 

 

10% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

8521 10 950 – – Altele 10% 0%  0%  0%  

8521 90 000 – Altele 10% 0%  0%  0%  

8522 Părţi şi accesorii care pot fi recunoscute ca 

fiind destinate exclusiv sau în principal 

aparatelor de la poziţia 8519 ori 8521: 

       



 

 

8522 10 000 – Doze de pick-up 8% 0%  0%  0%  

8522 90 000 – Altele:        

8523 Discuri, benzi, dispozitive de stocare 

remanentă a datelor pe bază de 

semiconductori, „cartele 

inteligente” și alte suporturi pentru 

înregistrarea sunetului sau pentru 

înregistrări similare, chiar 

înregistrate, inclusiv matrițele și formele 

galvanizate pentru fabricarea discurilor, 

altele decât produsele de la capitolul 37: 

       

 – Suporturi magnetice:        

8523 21 000 – – Cartele prevăzute cu o bandă 

magnetică 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8523 29 – – Altele:        

 – – – Benzi magnetice, discuri magnetice:        

8523 29 150 – – – – Neînregistrate 0% 0%  0%  0%  

8523 29 190 – – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8523 29 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – Suporturi optice:        

8523 41 – – Neînregistrate:        

8523 41 100 – – – Discuri pentru sisteme de citire prin 

fascicul laser cu capacitatea de înregistrare 

de maximum 900 

megaocteţi, altele decât cele care pot fi 

şterse 

 

 

0% 

 

 

0% 

  

 

0% 

  

 

0% 

 

8523 41 300 – – – Discuri pentru sisteme de citire prin 

fascicul laser cu capacitatea de 

înregistrare de peste 900 megaocteţi, dar de 

maximum 18 gigaocteţi, altele decât 

cele care pot fi şterse 

 

 

0% 

 

 

0% 

  

 

0% 

  

 

0% 

 



 

 

8523 41 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8523 49 – – Altele:        

 – – – Discuri pentru sisteme de citire prin 

fascicul laser: 

       

8523 49 100 – – – – Discuri digitale versatile (DVD) 0% 0%  0%  0%  

8523 49 200 – – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8523 49 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – Medii de stocare a datelor, cu 

semiconductoare: 

       

8523 51 – – Dispozitive de stocare nevolatilă a 

datelor pe bază de semiconductoare: 

       

8523 51 100 – – – Neînregistrate 0% 0%  0%  0%  

8523 51 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8523 52 000 – – „Cartele inteligente” 0% 0%  0%  0%  

8523 59 – – Altele:        

8523 59 100 – – – Neînregistrate 0% 0%  0%  0%  

8523 59 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8523 80 – Altele:        

8523 80 100 – – Neînregistrate 0% 0%  0%  0%  

8523 80 900 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8524 Module de afișare cu ecran plat, cu sau 

fără ecrane tactile încorporate: 

       

 – – Fără drivere sau circuite de comandă:        

8524 11 000 – – Cu cristale lichide 0% 0%  0%  0%  

8524 12 000 – – Cu diode electroluminiscente 

organice (OLED) 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8524 19 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – Altele:        

8524 91 000 – – Cu cristale lichide 0% 0%  0%  0%  

8524 92 000 – – Cu diode electroluminiscente 

organice (OLED) 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8524 99 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  



 

 

8525 Aparate de emisie pentru radiodifuziune sau 

televiziune, chiar încorporând un aparat de 

recepţie ori un aparat de înregistrare sau de 

reproducere a sunetului; camere de 

televiziune, aparate fotografice digitale şi 

camere video cu înregistrare: 

       

8525 50 000 – Aparate de emisie 0% 0%  0%  0%  

8525 60 000 – Aparate de emisie care încorporează un 

aparat de recepţie 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – Camere de televiziune, aparate 

fotografice digitale și camere video cu 

înregistrare: 

       

8525 81 000 – – Produse ultrarapide, menționate la nota 

de subpoziție 1 din prezentul capitol 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

8525 82 000 – – Altele, rezistente la radiații, 

menționate la nota de subpoziție 2 din 

prezentul capitol 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

8525 83 000 – – Altele, cu vedere nocturnă, 

menționate la nota de subpoziție 3 din 

prezentul capitol 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

8525 89 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8526 Aparate de radiodetecţie şi de 

radiosondaj (radar), aparate de 

radionavigaţie şi aparate de 

radiotelecomandă: 

       

8526 10 000 – Aparate de radiodetecţie şi de 

radiosondaj (radar) 
8% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – Altele:        

8526 91 – – Aparate de radionavigaţie:        

8526 91 200 – – – Receptoare de radionavigaţie 0% 0%  0%  0%  



 

 

8526 91 800 – – – Altele 8% 0%  0%  0%  

8526 92 000 – – Aparate de radiotelecomandă 8% 0%  0%  0%  

8527 Aparate de recepţie pentru 

radiodifuziune, chiar combinate, în 

acelaşi corp, cu un aparat de 

înregistrare sau de reproducere a 

sunetului ori cu un ceas: 

       

 – Aparate receptoare de radiodifuziune 

care pot să funcţioneze fără o sursă de 

energie exterioară: 

       

8527 12 000 – – Radiocasetofoane de buzunar 8% 0%  0%  0%  

8527 13 000 – – Alte aparate combinate cu un aparat 

de înregistrare sau de reproducere a 

sunetului 

 

8% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

8527 19 000 – – Altele 8% 0%  0%  0%  

 – Aparate de recepţie de radiodifuziune care 

nu pot funcţiona decât cu o sursă de 

energie exterioară, de tipul celor utilizate 

la automobile: 

       

8527 21 – – Combinate cu un aparat de 

înregistrare ori de reproducere a 

sunetului: 

       

 – – – Capabile să recepţioneze şi să 

decodifice semnalele RDS (sistem de 

transmitere digitală a informaţiilor prin 

intermediul undelor radio): 

       

8527 21 200 – – – – Cu sistem de citire prin fascicol 

laser 
8% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – – – – Altele:        

8527 21 520 – – – – – Cu casetă şi sistem de citire 

analog sau digital 
8% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8527 21 590 – – – – – Altele 8% 0%  0%  0%  

 – – – Altele:        



 

 

8527 21 700 – – – – Cu sistem de citire prin fascicol 

laser 
8% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – – – – Altele:        

8527 21 920 – – – – – Cu casetă şi sistem de citire 

analog sau digital 
8% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8527 21 980 – – – – – Altele 8% 0%  0%  0%  

8527 29 000 – – Altele 8% 0%  0%  0%  

 – Altele:        

8527 91 000 – – Combinate cu un aparat de 

înregistrare sau de reproducere a 

sunetului 

 

8% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

8527 92 000 – – Necombinate cu un aparat de 

înregistrare sau de reproducere a 

sunetului, dar combinate cu un ceas 

 

8% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

8527 99 000 – – Altele 8% 0%  0%  0%  

8528 Monitoare şi proiectoare, care nu 

încorporează un aparat receptor de 

televiziune; aparate receptoare de 

televiziune, chiar încorporând un aparat 

receptor de radiodifuziune sau un aparat de 

înregistrare ori de reproducere a 

sunetului sau a imaginilor: 

       

 – Monitoare cu tub catodic:        

8528 42 000 – – Capabile de o legătură directă cu o 

maşină automată de prelucrare a datelor de 

la poziţia 8471 şi destinate să fie 

utlizate cu o asemenea maşină 

 

10% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

8528 49 000 – – Altele 10% 0%  0%  0%  

 – Alte monitoare:        



 

 

8528 52 – – Capabile de o legătură directă cu o 

maşină automată de prelucrare a datelor de 

la poziţia 8471 şi destinate să fie 

utilizate cu o asemenea maşină: 

       

8528 52 100 – – – De tipul celor destinate, exclusiv sau în 

principal, unei maşini automate de 

prelucrare a datelor de la poziţia 8471 

 

10% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

 – – – Altele:        

8528 52 910 – – – – Cu tehnologia ecranului cu cristale 

lichide (LCD) 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8528 52 990 – – – – Altele 10% 0%  0%  0%  

8528 59 000 – – Altele 10% 0%  0%  0%  

 – Proiectoare:        

8528 62 000 – – Capabile de o legătură directă cu o 

maşină automată de prelucrare a datelor de 

la poziţia 8471 şi destinate să fie 

utilizate cu o asemenea maşină 

 

10% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

8528 69 – – Altele:        

8528 69 200 – – – Monocrome 10% 0%  0%  0%  

8528 69 800 – – – Altele 10% 0%  0%  0%  

 – Aparate receptoare de televiziune, chiar 

încorporând un aparat receptor de 

radiodifuziune sau un aparat de înregistrare 

ori de reproducere a 

sunetului sau a imaginilor: 

       

8528 71 – – Neconcepute pentru a încorpora un 

dispozitiv de afişare sau un ecran video: 

       

 – – – Aparate receptoare de semnale 

videofonice (tunere): 

       



 

 

8528 71 110 – – – – Subansamble electronice pentru a fi 

încorporate în maşinile automate de 

prelucrare a datelor 

 

10% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

8528 71 150 – – – – Aparate cuprinzând un dispozitiv cu 

microprocesor având încorporat un modem 

pentru acces la internet şi asigurând o 

funcţie de schimb de 

informaţii interactiv, capabil de a 

recepţiona semnale de televiziune 

(„decodoare cu funcţie de comunicare”, 

inclusiv cele care cuprind un dispozitiv cu 

funcţie de înregistrare sau reproducere, cu 

condiţia ca acestea să-şi păstreze 

caracterul esenţial de decodor cu funcţie 

de comunicare) 

 

 

 

 

 

 

 

10% 

 

 

 

 

 

 

 

0% 

  

 

 

 

 

 

 

0% 

  

 

 

 

 

 

 

0% 

 

8528 71 190 – – – – Altele 10% 0%  0%  0%  

 – – – Altele:        

8528 71 910 – – – – Aparate cuprinzând un dispozitiv cu 

microprocesor având încorporat un modem 

pentru acces la Internet şi asigurând o 

funcţie de schimb de 

informaţii interactiv, capabil de a 

recepţiona semnale de televiziune 

(„decodoare cu funcţie de comunicare”, 

inclusiv cele care cuprind un dispozitiv cu 

funcţie de înregistrare sau reproducere, cu 

condiţia ca acestea să-şi păstreze 

caracterul esenţial de decodor cu funcţie 

de comunicare) 

 

 

 

 

 

 

 

10% 

 

 

 

 

 

 

 

0% 

  

 

 

 

 

 

 

0% 

  

 

 

 

 

 

 

0% 

 

8528 71 990 – – – – Altele 10% 0%  0%  0%  

8528 72 – – Altele, în culori:        



 

 

8528 72 100 – – – Teleproiectoare 10% 0%  0%  0%  

8528 72 200 – – – Aparate combinate în aceeaşi 

carcasă cu un aparat de înregistrare sau de 

reproducere videofonică 

 

10% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

 – – – Altele:        

8528 72 300 – – – – Cu tub de imagine încorporat 10% 0%  0%  0%  

8528 72 400 – – – – Cu tehnologia ecranului cu cristale 

lichide (LCD) 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8528 72 600 – – – – Cu tehnologia ecranului cu plasmă 

(PDP) 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8528 72 800 – – – – Altele 10% 0%  0%  0%  

8528 73 000 – – Altele, monocrome 10% 0%  0%  0%  

8529 Părţi care pot fi recunoscute ca fiind 

destinate, exclusiv sau în principal, 

aparatelor de la poziţiile 8524–8528: 

       

8529 10 – Antene şi reflectoare de antene de 

toate tipurile; părţi care se utilizează 

împreună cu articolele respective: 

       

 – – Antene:        

8529 10 110 – – – Antene telescopice şi de tip vergea 

pentru aparate portabile şi aparate 

pentru automobile 

 

8% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

8529 10 300 – – – Antene de exterior pentru aparate 

receptoare de radiodifuziune şi de 

televiziune 

 

8% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

8529 10 650 – – – Antene de interior pentru aparate 

receptoare de radiodifuziune și de 

televiziune 

 

8% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

8529 10 690 – – – Altele 8% 0%  0%  0%  

8529 10 800 – – Filtre şi separatoare de antene 8% 0%  0%  0%  

8529 10 950 – – Altele 8% 0%  0%  0%  

8529 90 – Altele:        



 

 

8529 90 150 – – Module de diode organice 

emiţătoare de lumină şi panouri de diode 

organice emiţătoare de lumină pentru 

aparatele de la poziţia 8528 72 sau 8528 

73 

 

 

8% 

 

 

0% 

  

 

0% 

  

 

0% 

 

 – – Altele:        

8529 90 180 – – –Articole de la subpozițiile 8524 11 

000 și 8524 91 000 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8529 90 200 – – –Aparate fotografice digitale care se 

încadrează la subpozițiile 8525 81 000, 

8525 82 000, 8525 83 000 

și 8525 89 000; aparate de la subpozițiile 

8525 60 000, 8528 42 000, 8528 52 100 

și 

8528 62 000 

 
 

 

 

0% 

 
 

 

 

0% 

  
 

 

 

0% 

  
 

 

 

0% 

 

 – – – Altele:        

8529 90 400 – – – – Cutii şi carcase: 8% 0%  0%  0%  

8529 90 650 – – – – Subansamble electronice 8% 0%  0%  0%  

 – – – – Altele:        

8529 90 910 – – – – – Module pentru iluminatul de fundal 

cu diode electroluminiscente (LED),care sunt 

surse de iluminat formate din unul sau mai 

multe LED-uri, din unul ori mai mulți 

conectori și alte 

componente pasive și care sunt montate pe 

un circuit imprimat sau pe un alt substrat 

similar, chiar combinate cu 

diode de protecție ori componente optice, 

și care sunt utilizate pentru 

iluminatul de fundal al dispozitivelor de 

afișare cu cristale lichide (LCD-uri) 

 

 

 

 

 

 

8% 

 

 

 

 

 

 

0% 

  

 

 

 

 

 

0% 

  

 

 

 

 

 

0% 

 

 – – – – – Altele:        



 

 

8529 90 920 – – – – – – Pentru camerele de 

televiziune de la subpozițiile 8525 81 

000, 8525 82 000, 8525 83 000 

și 8525 89 000 și aparatele de la pozițiile 

8527 și 

8528 

 

 

 

0% 

 

 

 

0% 

  

 

 

0% 

  

 

 

0% 

 

8529 90 970 – – – – – – Altele 8% 0%  0%  0%  

8530 Aparate electrice de semnalizare (altele 

decât cele pentru transmiterea de mesaje), 

de securitate, de control sau de comandă 

pentru căile ferate ori similare, pentru căile 

rutiere, fluviale, aeriene sau locuri de 

parcare, instalaţii portuare ori aeroporturi 

(altele decât cele de la 

poziţia 8608): 

       

8530 10 000 – Aparatele pentru căile ferate sau 

similare 
8% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8530 80 000 – Alte aparate 8% 0%  0%  0%  

8530 90 000 – Părţi 8% 0%  0%  0%  

8531 Aparate electrice de semnalizare acustică sau 

vizuală (de exemplu, sonerii, sirene, tablouri 

de avertizare, sisteme antifurt ori de 

avertizare 

împotriva incendiilor) altele decât cele de 

la poziţiile 8512 sau 8530: 

       

8531 10 – Alarme antifurt ori împotriva 

incendiilor și aparate similare: 

       

8531 10 300 – – De tipul celor utilizate pentru clădiri 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8531 10 950 – – Altele 0% 0%  0%  0%  



 

 

8531 20 – Tablouri de avertizare care 

încorporează dispozitive cu cristale 

lichide (LCD) sau cu diode emiţătoare de 

lumină (LED): 

       

8531 20 200 – – Cu diode emiţătoare de lumină (LED) 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – – Care încorporează dispozitive cu 

cristale lichide (LCD): 

       

8531 20 400 – – – Care încorporează o matrice activă 

de dispozitive cu cristale lichide (LCD) 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

8531 20 950 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8531 80 – Alte aparate:        

8531 80 400 – – Sonerii, buzere, mecanisme de 

sonerie şi similare 
8% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8531 80 700 – – Altele 8% 0%  0%  0%  

8531 90 000 – Părţi 5% 0%  0%  0%  

8532 Condensatoare electrice, fixe, variabile 

sau reglabile: 

       

8532 10 000 – Condensatoare fixe destinate reţelelor 

electrice de 50/60 Hz, cu o putere 

reactivă de minimum 0,5 kvar 

(condensatoare de putere) 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

 – Alte condensatoare fixe:        

8532 21 000 – – Cu tantal 0% 0%  0%  0%  

8532 22 000 – – Electrolitice cu aluminiu 0% 0%  0%  0%  

8532 23 000 – – Cu dielectric din ceramică, cu un 

singur strat 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8532 24 000 – – Cu dielectric din ceramică, cu mai 

multe straturi 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8532 25 000 – – Cu dielectric din hârtie sau din 

material plastic 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8532 29 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  



 

 

8532 30 000 – Condensatoare variabile ori ajustabile 

(semireglabile) 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8532 90 000 – Părţi 0% 0%  0%  0%  

8533 Rezistori electrici (inclusiv reostate şi 

potenţiometre), alții decât cei pentru 

încălzit: 

       

8533 10 000 – Rezistori ficşi cu carbon, aglomeraţi sau 

în strat 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – Alţi rezistori ficşi:        

8533 21 000 – – Pentru o putere absorbită de 

maximum 20 W 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8533 29 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – Rezistori variabili (inclusiv reostate şi 

potenţiometre) bobinaţi: 

       

8533 31 000 – – Pentru o putere de maximum 20 W 0% 0%  0%  0%  

8533 39 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8533 40 – Alţi rezistori variabili (inclusiv reostate 

şi potenţiometre): 

       

8533 40 100 – – Pentru o putere absorbită de 

maximum 20 W 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8533 40 900 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8533 90 000 – Părţi 0% 0%  0%  0%  

8534 00 Circuite imprimate:        

 – Care nu conţin decât elemente 

conductoare şi de contact: 

       

8534 00 110 – – Circuite multistrat 0% 0%  0%  0%  

8534 00 190 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8534 00 900 – Care conţin alte elemente pasive 0% 0%  0%  0%  



 

 

8535 Aparatură pentru comutarea, tăierea, 

protecţia, branşarea, racordarea sau 

conectarea circuitelor electrice (de 

exemplu, întrerupătoare, comutatoare, 

siguranţe, eclatoare pentru paratrăsnete, 

limitatoare de tensiune, regulatoare de undă, 

prize de curent şi alţi conectori, cutii de 

joncţiune ori doze de legătură), pentru o 

tensiune de peste 1000 volţi: 

       

8535 10 000 – Siguranţe şi întrerupătoare cu 

elemente fuzibile 
8% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – Disjunctoare:        

8535 21 000 – – Pentru o tensiune sub 72,5 kV 8% 0%  0%  0%  

8535 29 000 – – Altele 8% 0%  0%  0%  

8535 30 – Separatoare şi întrerupătoare:        

8535 30 100 – – Pentru o tensiune sub 72,5 kV 8% 0%  0%  0%  

8535 30 900 – – Altele 8% 0%  0%  0%  

8535 40 000 – Paratrăsnete, limitatoare de tensiune şi 

regulatoare de undă 
8% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8535 90 000 – Altele 8% 0%  0%  0%  

8536 Aparatură pentru comutarea, tăierea, 

protecţia, branşarea, racordarea sau 

conectarea circuitelor electrice (de 

exemplu, întrerupătoare, comutatoare, 

relee, siguranţe, regulatoare de undă, fişe, 

prize de curent, dulii pentru lămpi şi alţi 

conectori, cutii de joncţiune), pentru o 

tensiune de maximum 1000 volţi; conectori 

pentru fibre optice, fascicole 

ori cabluri de fibre optice: 

       

8536 10 – Siguranţe şi întrerupătoare cu 

elemente fuzibile: 

       



 

 

8536 10 100 – – Pentru o intensitate a curentului de 

maximum 10 A 
1% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8536 10 500 – – Pentru o intensitate a curentului de 

peste 10 A, dar de maximum 63 A 
8% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8536 10 900 – – Pentru o intensitate a curentului de 

peste 63 A 
8% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8536 20 – Disjunctoare:        

8536 20 100 – – Pentru o intensitate a curentului de 

maximum 

63 A 

 

8% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

8536 20 900 – – Pentru o intensitate a curentului de 

peste 63 A 
8% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8536 30 – Alte aparate pentru protecţia 

circuitelor electrice: 

       

8536 30 100 – – Pentru o intensitate a curentului de 

maximum 16 A 
8% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8536 30 300 – – Pentru o intensitate a curentului de 

peste 16 A, dar de maximum 125 A 
8% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8536 30 900 – – Pentru o intensitate a curentului de 

peste 125 A 
8% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – Relee:        

8536 41 – – Pentru o tensiune de maximum 60 V:        

8536 41 100 – – – Pentru o intensitate de maximum 2 

A 
8% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8536 41 900 – – – Pentru o intensitate de peste 2 A 1% 0%  0%  0%  

8536 49 000 – – Altele 8% 0%  0%  0%  

8536 50 – Alte întrerupătoare, separatoare şi 

comutatoare: 

       

8536 50 030 – – Întrerupătoare de curent alternativ care 

constau din circuite de intrare şi de ieşire 

cuplate optic (întrerupătoare de 

curent alternativ cu tiristor izolat) 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 



 

 

8536 50 050 – – Întrerupătoare electronice, inclusiv 

întrerupătoare electronice izolate termic, 

care constau dintr-un tranzistor şi un circuit 

logic (tehnologie chip-on-chip) 

 

 

0% 

 

 

0% 

  

 

0% 

  

 

0% 

 

8536 50 070 – – Întrerupătoare electromecanice cu 

acţionare bruscă pentru curent electric 

de maximum 11 A 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

 – – Altele:        

 – – – Pentru o tensiune de maximum 60 

V: 

       

8536 50 110 – – – – Cu clapă sau buton 8% 0%  0%  0%  

8536 50 150 – – – – Rotative 8% 0%  0%  0%  

8536 50 190 – – – – Altele 8% 0%  0%  0%  

8536 50 800 – – – Altele 8% 0%  0%  0%  

 – Dulii pentru lămpi, fişe şi prize de 

curent: 

       

8536 61 – – Dulii pentru lămpi:        

8536 61 100 – – – Dulii Edison 8% 0%  0%  0%  

8536 61 900 – – – Altele 8% 0%  0%  0%  

8536 69 – – Altele:        

8536 69 100 – – – Pentru cabluri coaxiale 0% 0%  0%  0%  

8536 69 300 – – – Pentru circuite imprimate 0% 0%  0%  0%  

8536 69 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8536 70 000 – Conectori pentru fibre optice, fascicole 

sau cabluri de fibre optice 
8% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8536 90 – Alte aparate:        

8536 90 010 – – Elemente prefabricate pentru trasee 

electrice 
8% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8536 90 100 – – Conexiuni şi elemente de contact 

pentru fire şi cabluri 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 



 

 

8536 90 400 – – Cleme de baterie de tipul celor 

utilizate pentru autovehiculele de la 

poziţia 8702, 8703, 8704 sau 

8711 

 

8% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

8536 90 950 – – Altele 8% 0%  0%  0%  

8537 Tablouri, panouri, console, pupitre, 

dulapuri şi alte suporturi echipate cu mai 

multe aparate de la poziţiile 8535 sau 8536, 

pentru comanda ori 

distribuirea electricităţii, inclusiv cele 

care încorporează instrumente sau 

aparate de la 

capitolul 90, precum şi aparatele cu 

comandă numerică, altele decât 

aparatele de comutare de la poziţia 

8517: 

       

8537 10 – Pentru o tensiune de maximum 1000 V:        

8537 10 100 – – Panouri de comandă numerică care 

încorporează o maşină automată de 

prelucrare a datelor 

 

8% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

 – – Altele:        

8537 10 910 – – – Aparate de comandă cu memorie 

programabilă 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8537 10 950 – – – Dispozitive tactile de introducere a 

datelor (așa- numite ecrane tactile) fără 

capacități de afișare, pentru a fi 

încorporate în aparate care au afișaj, 

care funcționează prin detectarea 

prezenței și prin atingerea zonei de 

afișare 

 

 

 

5% 

 

 

 

0% 

  

 

 

0% 

  

 

 

0% 

 

8537 10 980 – – – Altele 5% 0%  0%  0%  

8537 20 – Pentru o tensiune de peste 1000 V:        



 

 

8537 20 910 – – Pentru o tensiune de peste 1000 V, 

dar de maximum 72,5 kV 
8% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8537 20 990 – – Pentru o tensiune de peste 72,5 kV 8% 0%  0%  0%  

8538 Părţi destinate, exclusiv sau în principal, 

aparatelor de la poziţiile 8535, 8536 sau 

8537: 

       

8538 10 000 – Tablouri, panouri, console, pupitre, 

dulapuri şi alte suporturi pentru 

produsele de la poziţia 8537, neechipate 

cu aparatele acestora 

 

8% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

8538 90 – Altele:        

 – – Pentru aparatele de verificare a 

discurilor de semiconductoare (wafers): 

       

8538 90 110 – – – Subansamble electronice 8% 0%  0%  0%  

8538 90 190 – – – Altele 8% 0%  0%  0%  

 – – Altele:        

8538 90 910 – – – Subansamble electronice 1% 0%  0%  0%  

8538 90 990 – – – Altele 1% 0%  0%  0%  

8539 Lămpi și tuburi electrice cu 

incandescență sau cu descărcare, articole 

denumite „faruri și proiectoare etanșe” și 

lămpi și tuburi cu raze 

ultraviolete ori infraroșii; lămpi cu arc; 

surse de lumină cu diode 

electroluminiscente (LED): 

       

8539 10 000 – Articole denumite „faruri şi proiectoare 

etanşe” 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – Alte lămpi şi tuburi cu incandescenţă, cu 

excepţia celor cu raze ultraviolete sau 

infraroşii: 

       

8539 21 – – Halogene, cu tungsten (wolfram):        



 

 

8539 21 300 – – – De tipul celor utilizate pentru 

motociclete ori alte autovehicule 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – – – Altele, cu o tensiune:        

8539 21 920 – – – – De peste 100 V 10% 0%  0%  0%  

8539 21 980 – – – – De maximum 100 V 10% 0%  0%  0%  

8539 22 – – Altele, cu o putere de maximum 200 

W şi cu o tensiune de peste 100 V: 

       

8539 22 100 – – – Cu reflectoare 10% 0%  0%  0%  

8539 22 900 – – – Altele 10% 0%  0%  0%  

8539 29 – – Altele:        

8539 29 300 – – – De tipul celor utilizate pentru 

motociclete sau alte autovehicule 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – – – Altele, cu o tensiune:        

8539 29 920 – – – – De peste 100 V 10% 0%  0%  0%  

8539 29 980 – – – – De maximum 100 V 10% 0%  0%  0%  

 – Lămpi şi tuburi cu descărcare, altele 

decât cele cu raze ultraviolete: 

       

8539 31 – – Fluorescente, cu catod cald:        

8539 31 100 – – – Cu două socluri 10% 0%  0%  0%  

8539 31 900 – – – Altele 10% 0%  0%  0%  

8539 32 – – Lămpi cu vapori de mercur ori de 

sodiu; lămpi cu halogenură metalică: 

       

8539 32 200 – – – Cu vapori de mercur sau de sodiu 10% 0%  0%  0%  

8539 32 900 – – – Cu halogenură metalică 10% 0%  0%  0%  

8539 39 – – Altele:        

8539 39 200 – – – Lămpi fluorescente cu catod rece 

(CCFL) pentru retroiluminarea 

dispozitivelor de afişare cu ecran plat 

 

10% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

8539 39 800 – – – Altele 10% 0%  0%  0%  

 – Lămpi şi tuburi cu raze ultraviolete sau 

infraroşii; lămpi cu arc: 

       

8539 41 000 – – Lămpi cu arc 10% 0%  0%  0%  

8539 49 000 – – Altele 10% 0%  0%  0%  



 

 

 – Surse de lumină cu diode 

electroluminiscente (LED): 

       

8539 51 000 – – Module cu diode electroluminiscente 

(LED) 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8539 52 000 – – Lămpi cu diode electroluminiscente 

(LED) 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8539 90 – Părţi:        

8539 90 100 – – Socluri 10% 0%  0%  0%  

8539 90 900 – – Altele 10% 0%  0%  0%  

8540 Lămpi, tuburi şi valve electronice cu 

catod cald, cu catod rece sau cu 

fotocatod (de exemplu, lămpi, tuburi şi 

valve cu vid, cu vapori ori cu gaz, tuburi 

redresoare cu vapori de mercur, tuburi 

catodice, tuburi şi valve pentru camere de 

televiziune): 

       

 – Tuburi catodice pentru aparate 

receptoare de televiziune, inclusiv 

tuburile pentru monitoare video: 

       

8540 11 000 – – În culori 5% 0%  0%  0%  

8540 12 000 – – Monocrome 5% 0%  0%  0%  

8540 20 – Tuburi pentru camere de televiziune; 

tuburi convertizoare sau intensificatoare de 

imagini; alte tuburi cu fotocatod: 

       

8540 20 100 – – Tuburi pentru camere de televiziune 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8540 20 800 – – Alte tuburi 5% 0%  0%  0%  



 

 

8540 40 000 – Tuburi de vizualizare a datelor sau a 

graficelor, monocrome; tuburi de 

vizualizare a datelor ori a graficelor, în 

culori, ecranul având o rezoluţie de 

maximum 0,4 mm distanţă între puncte 

 

 

 

5% 

 

 

 

0% 

  

 

 

0% 

  

 

 

0% 

 

8540 60 000 – Alte tuburi catodice 5% 0%  0%  0%  

 – Tuburi cu microunde (de exemplu, 

magnetroane, clistroane, tuburi cu unde 

progresive, carcinotroane), cu excepţia 

tuburilor comandate prin grilă: 

       

8540 71 000 – – Magnetroane 5% 0%  0%  0%  

8540 79 000 – – Altele 5% 0%  0%  0%  

 – Alte lămpi, tuburi şi valve:        

8540 81 000 – – Tuburi şi valve electronice de 

recepţie sau de amplificare 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8540 89 000 – – Altele 5% 0%  0%  0%  

 – Părţi:        

8540 91 000 – – De tuburi catodice 5% 0%  0%  0%  

8540 99 000 – – Altele 5% 0%  0%  0%  

8541 Dispozitive cu semiconductor (de exemplu, 

diode, tranzistori, traductoare cu 

semiconductor); dispozitive fotosensibile 

semiconductoare, inclusiv celule fotovoltaice, 

chiar asamblate în module sau montate în 

panouri; diode electroluminiscente (LED), 

asamblate ori nu cu alte diode 

electroluminiscente (LED); cristale 

piezoelectrice montate: 

       



 

 

8541 10 000 – Diode, altele decât fotodiodele şi 

diodele emiţătoare de lumină (LED) 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – Tranzistori, alţii decât fototranzistori:        

8541 21 000 – – Cu o putere de disipare sub 1 W 0% 0%  0%  0%  

8541 29 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8541 30 000 – Tiristori, diacuri şi triacuri, altele decât 

dispozitivele fotosensibile 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – Dispozitive fotosensibile semiconductoare, 

inclusiv celulele fotovoltaice, chiar asamblate 

în module sau montate în panouri; diode 

emiţătoare de lumină (LED): 

       

8541 41 000 – – Diode electroluminiscente (LED) 0% 0%  0%  0%  

8541 42 000 – – Celule fotovoltaice neasamblate în 

module ori nemontate în panouri 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8541 43 000 – – Celule fotovoltaice asamblate în 

module sau montate în panouri 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8541 49 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – Alte dispositive semiconductoare:        

8541 51 000 – – Traductoare cu semiconductor 0% 0%  0%  0%  

8541 59 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8541 60 000 – Cristale piezoelectrice montate 0% 0%  0%  0%  

8541 90 000 – Părţi 0% 0%  0%  0%  

8542 Circuite integrate electronice:        

 – Circuite integrate electronice:        

8542 31 – – Procesoare şi controlere, chiar combinate 

cu memorii, convertizoare, circuite logice, 

amplificatoare, circuite pentru impulsuri de 

tact, circuite de 

temporizare sau alte circuite: 

       

 – – – Articole menționate la nota de 

capitol 12 lit. (b) pct. 3 și 4 din prezentul 

capitol: 

       



 

 

8542 31 110 – – – – Circuite integrate 

multicomponent (MCO) 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8542 31 190 – – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8542 31 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8542 32 – – Memorii:        

 – – – Articole menționate la nota de 

capitol 12 lit. (b) pct. 3 și 4 din prezentul 

capitol: 

       

8542 32 110 – – – – Circuite integrate 

multicomponent (MCO) 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8542 32 190 – – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – – – Altele:        

 – – – – Memorii dinamice de 

citire/scriere cu acces aleatoriu (D- 

RAMs): 

       

8542 32 310 – – – – – Cu capacitate de memorare de 

maxim 512 Mbiţi 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8542 32 390 – – – – – Cu capacitate de memorare de 

peste 512 Mbiţi 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8542 32 450 – – – – Memorii statice cu citire-scriere cu 

acces aleator (S-RAMs), inclusiv memorii 

tampon cu citire- scriere cu 

acces aleator (cache-RAMs) 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

8542 32 550 – – – – Memorii exclusiv de citire, 

programabile, care pot fi şterse cu raze 

ultraviolete (EPROMs) 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

 – – – – Memorii exclusiv de citire, care pot 

fi şterse electric, programabile 

(E²PROMs), inclusiv flash E²PROMs: 

       

 – – – – – Flash E²PROMs:        

8542 32 610 – – – – – – A căror capacitate de stocare 

este de maximum 512 Mbiţi 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 



 

 

8542 32 690 – – – – – – A căror capacitate de stocare 

este peste 512 Mbiţi 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8542 32 750 – – – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8542 32 900 – – – – Alte memorii 0% 0%  0%  0%  

8542 33 – – Amplificatoare:        

8542 33 100 – – – Circuite integrate multicomponent 

(MCO) 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8542 33 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8542 39 – – Altele:        

 – – – Articole menționate la nota de 

capitol 12 lit. (b) pct. 3 și 4 din prezentul 

capitol: 

       

8542 39 110 – – – – Circuite integrate 

multicomponent (MCO) 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8542 39 190 – – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8542 39 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8542 90 000 – Părţi 0% 0%  0%  0%  

8543 Maşini şi aparate electrice care au o 

funcţie proprie, nedenumite şi 

necuprinse în altă parte în 

prezentul capitol: 

       

8543 10 000 – Acceleratoare de particule 10% 0%  0%  0%  

8543 20 000 – Generatoare de semnal 10% 0%  0%  0%  

8543 30 – Maşini şi aparate pentru 

galvanoplastie, electroliză sau 

electroforeză: 

       

8543 30 400 – – Maşini pentru galvanoplastie şi 

electroliză, de 

tipul celor utilizate, exclusiv sau în 

principal, pentru fabricarea circuitelor 

imprimate 

 

 

10% 

 

 

0% 

  

 

0% 

  

 

0% 

 

8543 30 700 – – Altele 10% 0%  0%  0%  



 

 

8543 40 000 – Țigări electronice și alte dispozitive de 

vaporizare electrice personale similare 

 

10% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

8543 70 – Alte maşini şi aparate:        

8543 70 010 – – Articole special concepute pentru 

conectarea la aparate sau instrumente 

telegrafice ori telefonice sau la reţele 

telegrafice ori telefonice 

 

10% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

8543 70 020 – – Amplificatoare pentru microunde 10% 0%  0%  0%  

8543 70 030 – – Dispozitive de telecomandă fără fir, cu 

raze infraroşii, pentru consolele de 

jocuri 

 

10% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

8543 70 040 – – Înregistratoare numerice de date de 

zbor 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8543 70 050 – – Cititor electronic portabil cu baterie 

pentru înregistrarea şi redarea unui fişier 

text, fişier imagine fixă sau fişier audio 

 

10% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

8543 70 060 – – Aparate de prelucrare a semnalelor 

digitale, capabile să se conecteze la o 

rețea cu ori fără fir pentru mixarea 

sunetului 

 

10% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

8543 70 070 – – Dispozitive electronice interactive 

educative portabile concepute în 

principal pentru copii 

 

10% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

8543 70 080 – – Maşini de curăţat cu plasmă, care 

înlătură contaminanţii organici din 

eşantioane şi porteşantioane pentru 

microscopia electronică 

 

10% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 



 

 

8543 70 090 – – Dispozitive tactile de introducere a 

datelor (aşa- numite ecrane tactile) fără 

capacităţi de afişare, pentru a fi 

încorporate în aparate care au afişaj, 

care funcţionează prin detectarea 

prezenţei şi prin atingerea zonei de 

afişare 

 

 

 

10% 

 

 

 

0% 

  

 

 

0% 

  

 

 

0% 

 

8543 70 100 – – Maşini electrice cu funcţie de 

traducere sau de dicţionar 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8543 70 300 – – Amplificatoare de antenă 10% 0%  0%  0%  

8543 70 500 – – Bănci şi cupole solare şi aparate 

similare pentru bronzat 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8543 70 600 – – Electrificatori de demarcaţie 10% 0%  0%  0%  

8543 70 900 – – Altele 10% 0%  0%  0%  

8543 90 000 – Părţi 10% 0%  0%  0%  

8544 Fire, cabluri (inclusiv cabluri coaxiale) şi alte 

conductoare electrice izolate (chiar emailate 

sau oxidate anodic), cu sau fără conectori; 

cabluri din fibre optice, constituite din fibre 

izolate individual, chiar echipate cu 

conductoare electrice ori prevăzute cu 

conectori: 

       

 – Fire pentru bobinaje:        

8544 11 – – Din cupru:        

8544 11 100 – – – Emailate sau lăcuite 0% 0%  0%  0%  

8544 11 900 – – – Altele 1% 0%  0%  0%  

8544 19 000 – – Altele 8% 0%  0%  0%  

8544 20 000 – Cabluri coaxiale şi alte conductoare 

electrice coaxiale 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 



 

 

8544 30 000 – Seturi de fişe pentru bujiile de 

aprindere şi alte seturi de fişe de tipul 

celor utilizate în mijloacele de transport 

 

1% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

 – Alte conductoare electrice, pentru 

tensiuni de maximum 1000 V: 

       

8544 42 – – Prevăzute cu conectori:        

8544 42 100 – – – De tipul celor utilizate pentru 

telecomunicaţii 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8544 42 900 – – – Altele 1% 0%  0%  0%  

8544 49 – – Altele:        

8544 49 200 – – – De tipul celor utilizate pentru 

telecomunicaţii, pentru o tensiune de 

maxim 80 V 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

 – – – Altele:        

8544 49 910 – – – – Fire şi cabluri, cu fire conductoare 

individuale cu un diametru mai mare de 

0,51 mm 

 

10% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

 – – – – Altele:        

8544 49 930 – – – – – Pentru o tensiune de maxim 80 

V 
1% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8544 49 950 – – – – – Pentru o tensiune de peste 80 

V, dar sub 1000 V 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8544 49 990 – – – – – Pentru o tensiune de 1000 V 10% 0%  0%  0%  

8544 60 – Alte conductoare electrice, pentru 

tensiuni peste 1000 V: 

       

8544 60 100 – – Cu conductori din cupru 5% 0%  0%  0%  

8544 60 900 – – Cu alţi conductori 5% 0%  0%  0%  

8544 70 000 – Cabluri din fibre optice 5% 0%  0%  0%  



 

 

8545 Electrozi din cărbune, perii din cărbune, 

cărbuni pentru lămpi sau pentru baterii şi alte 

articole din grafit ori din alt cărbune, cu sau 

fără metal, pentru utilizări 

electrice: 

       

 – Electrozi:        

8545 11 000 – – De tipul celor utilizaţi pentru 

cuptoare 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8545 19 000 – – Altele 10% 0%  0%  0%  

8545 20 000 – Perii 10% 0%  0%  0%  

8545 90 – Altele:        

8545 90 100 – – Rezistenţe de încălzire 10% 0%  0%  0%  

8545 90 900 – – Altele 10% 0%  0%  0%  

8546 Izolatori electrici din orice material:        

8546 10 000 – Din sticlă 10% 0%  0%  0%  

8546 20 000 – Din ceramică 10% 0%  0%  0%  

8546 90 – Altele:        

8546 90 100 – – Din materiale plastice 10% 0%  0%  0%  

8546 90 900 – – Altele 1% 0%  0%  0%  

8547 Piese izolatoare, în întregime din 

materiale 

izolante sau conţinând piese simple metalice 

de asamblare (de exemplu, dulii cu filet), 

încorporate în masă, pentru maşini, aparate 

ori instalaţii 

electrice, altele decât izolatorii de la 

poziţia 8546; tuburile izolatoare şi 

piesele de racordare ale acestora, din 

metale comune, izolate în interior: 

       

8547 10 000 – Piese izolatoare din ceramică 10% 0%  0%  0%  

8547 20 000 – Piese izolatoare din material plastic 1% 0%  0%  0%  

8547 90 000 – Altele 10% 0%  0%  0%  



 

 

8548 Părți electrice de mașini sau aparate, 

nedenumite și necuprinse în altă parte în 

prezentul capitol: 

       

8548 00 200 – Memorii dinamice cu acces aleator (D- 

RAMs) în formă de combinații multiple cum 

ar fi memoriile D- RAM organizate în stivă 

(stack D-RAMs) și module 

 

 

10% 

 

 

0% 

  

 

0% 

  

 

0% 

 

8548 00 300 – Module de retroiluminare cu diode 

emițătoare de lumină (LED) care sunt 

surse de iluminat compuse din unul sau 

mai multe LED-uri și din unul ori mai mulți 

conectori și care sunt montate pe un circuit 

imprimat sau alt substrat similar și alte 

componente pasive, 

combinate ori nu cu componente optice 

sau diode de protecție și utilizate ca 

retroiluminare pentru afișajele cu cristale 

lichide (LCD-uri) 

 

 

 

 
 

 

10% 

 

 

 

 
 

 

0% 

  

 

 

 
 

 

0% 

  

 

 

 
 

 

0% 

 

8548 00 900 – Altele 10% 0%  0%  0%  

8549 Deșeuri și resturi electrice și electronice:        

 – Deșeuri și resturi de pile, de baterii de pile 

și de acumulatoare electrice; pile și baterii 

de pile electrice scoase din uz și 

acumulatoare electrice scoase din uz: 

       

8549 11 – – Deșeuri și resturi de acumulatoare cu 

plumb; acumulatoare cu plumb scoase 

din uz: 

       

8549 11 100 – – – Acumulatoare cu plumb scoase din 

uz 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 



 

 

8549 11 900 – – – Deșeuri și resturi de acumulatoare 

cu plumb 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8549 12 – – Altele, care conțin plumb, cadmiu sau 

mercur: 

       

8549 12 100 – – – Pile și baterii de pile electrice 

scoase din uz 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8549 12 200 – – – Acumulatoare electrice scoase din 

uz 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8549 12 900 – – – Altele 10% 0%  0%  0%  

8549 13 – – Sortate în funcție de substanța 

chimică și care nu conțin plumb, cadmiu 

sau mercur: 

       

8549 13 100 – – – Pile și baterii de pile electrice 

scoase din uz 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8549 13 200 – – – Acumulatoare electrice scoase din 

uz 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8549 13 900 – – – Altele 10% 0%  0%  0%  

8549 14 – – Nesortate și care nu conțin plumb, 

cadmiu sau mercur: 

       

8549 14 100 – – – Pile și baterii de pile electrice 

scoase din uz 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8549 14 200 – – – Acumulatoare electrice scoase din 

uz 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8549 14 900 – – – Altele 10% 0%  0%  0%  

8549 19 – – Altele:        

8549 19 100 – – – Pile și baterii de pile electrice 

scoase din uz 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8549 19 200 – – – Acumulatoare electrice scoase din 

uz 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8549 19 900 – – – Altele 10% 0%  0%  0%  

 – De tipul celor utilizate, în principal, 

pentru recuperarea metalelor prețioase: 

       



 

 

8549 21 000 – – Care conțin pile, baterii de pile, 

acumulatoare electrice, întrerupătoare cu 

mercur, sticlă provenită din tuburi 

catodice sau alte tipuri de sticlă activă, ori 

componente electrice sau electronice care 

conțin cadmiu, mercur, plumb ori 

bifenili policlorurați 

(PCB) 

 

 

 

 

10% 

 

 

 

 

0% 

  

 

 

 

0% 

  

 

 

 

0% 

 

8549 29 000 – – Altele 10% 0%  0%  0%  

 – Alte ansambluri electrice și electronice și 

plăci cu circuite imprimate: 

       

8549 31 000 – – Care conțin pile, baterii de pile, 

acumulatoare electrice, întrerupătoare cu 

mercur, sticlă provenită din tuburi 

catodice sau alte tipuri de sticlă activă, ori 

componente electrice sau electronice care 

conțin cadmiu, mercur, plumb ori 

bifenili policlorurați (PCB) 

 

 

 

 

10% 

 

 

 

 

0% 

  

 

 

 

0% 

  

 

 

 

0% 

 

8549 39 000 – – Altele 10% 0%  0%  0%  

 – Altele:        

8549 91 000 – – Care conțin pile, baterii de pile, 

acumulatoare electrice, întrerupătoare cu 

mercur, sticlă provenită din tuburi 

catodice sau alte tipuri de sticlă activă, ori 

componente electrice sau electronice care 

conțin cadmiu, mercur, plumb ori 

bifenili policlorurați (PCB) 

 

 

 

 

10% 

 

 

 

 

0% 

  

 

 

 

0% 

  

 

 

 

0% 

 

8549 99 000 – – Altele 10% 0%  0%  0%  

86 Capitolul 86 Vehiculele şi echipamentele p       

 



 

 

8601 Locomotive şi locotractoare, cu sursă 

exterioară de electricitate sau cu 

acumulatoare electrice: 

       

8601 10 000 – Cu sursă exterioară de electricitate 0% 0%  0%  0%  

8601 20 000 – Cu acumulatoare electrice 0% 0%  0%  0%  

8602 Alte locomotive şi locotractoare; 

tendere: 

       

8602 10 000 – Locomotive diesel-electrice 0% 0%  0%  0%  

8602 90 000 – Altele 0% 0%  0%  0%  

8603 Vagoane automotoare pentru cale ferată 

sau tramvai şi drezine cu motor, altele 

decât cele de la poziţia 8604: 

       

8603 10 000 – Cu sursă exterioară de electricitate 0% 0%  0%  0%  

8603 90 000 – Altele 0% 0%  0%  0%  

8604 00 000 Vehicule pentru întreţinere sau pentru 

servicii de cale ferată ori similare, chiar 

autopropulsate (de exemplu, vagoane- 

atelier, vagoane-macara, vagoane echipate 

pentru completarea balastului, maşini de 

aliniat şinele pentru calea ferată, vagoane 

de probă şi drezine) 

 

 

 

 

0% 

 

 

 

 

0% 

  

 

 

 

0% 

  

 

 

 

0% 

 

8605 00 000 Vagoane de călători, vagoane de bagaje, 

vagoane poştale şi alte vagoane speciale, 

pentru căi ferate sau similare (cu 

excepţia vagoanelor de la poziţia 8604) 

 

 

5% 

 

 

0% 

  

 

0% 

  

 

0% 

 

8606 Vagoane pentru transportul mărfurilor 

pe calea ferată sau căi similare: 

       

8606 10 000 – Vagoane-cisternă şi similare 0% 0%  0%  0%  

8606 30 000 – Vagoane cu descărcare automată, altele 

decât cele de la subpoziţia 8606 10 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 



 

 

 – Altele:        

8606 91 – – Acoperite şi închise:        

8606 91 100 – – – Special construite pentru 

transportul produselor puternic 

radioactive (Euratom) 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

8606 91 800 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8606 92 000 – – Deschise, cu lateralele nerabatabile, cu 

o înălţime de peste 60 cm 

(tomberoane) 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

8606 99 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8607 Părţile de vehicule pentru căi ferate sau 

similare: 

       

 – Boghiuri, boghiuri-Bissel, osii şi roţi şi 

părţi ale acestora: 

       

8607 11 000 – – Boghiuri şi boghiuri-Bissel de 

tracţiune 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8607 12 000 – – Alte boghiuri şi boghiuri-Bissel 0% 0%  0%  0%  

8607 19 – – Altele, inclusiv părţile:        

8607 19 100 – – – Osii, montate sau nu; roţi şi părţi 

ale acestora 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8607 19 900 – – – Părţi de boghiuri, boghiuri-Bissel şi 

similare 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – Frâne şi părţi ale acestora:        

8607 21 – – Frâne cu aer comprimat şi părţi ale 

acestora: 

       

8607 21 100 – – – Turnate, din fontă, fier sau oţel 0% 0%  0%  0%  

8607 21 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8607 29 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8607 30 000 – Cârlige şi alte sisteme de cuplare, 

tampoane de şoc şi părţi ale acestora 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – Altele:        

8607 91 – – De locomotive sau locotractoare:        

8607 91 100 – – – Cutiile osiilor şi părţi ale acestora 0% 0%  0%  0%  



 

 

8607 91 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8607 99 – – Altele:        

8607 99 100 – – – Cutiile osiilor şi părţi ale acestora 0% 0%  0%  0%  

8607 99 800 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8608 00 000 Material fix de căi ferate sau similare; 

aparate mecanice (inclusiv 

electromecanice) de semnalizare, de 

siguranţă, de control sau de comandă 

pentru căile ferate sau similare, rutiere sau 

fluviale, zonele de parcare, 

instalaţiile portuare sau aerodromuri; 

părţi ale acestora 

 

 

 

 

0% 

 

 

 

 

0% 

  

 

 

 

0% 

  

 

 

 

0% 

 

8609 00 Cadre şi containere (inclusiv containere- 

cisternă şi containere-rezervor), special 

concepute şi echipate pentru unul sau 

mai multe moduri de transport: 

       

8609 00 100 – Containere cu blindaj de plumb pentru 

protecţie împotriva radiaţiilor, pentru 

transportul materialelor radioactive 

(Euratom) 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

8609 00 900 – Altele 5% 0%  0%  0%  

87 Capitolul 87 Vehiculele terestre, altele de        

8701 Tractoare (cu excepţia cărucioarelor- 

tractoare de la poziţia 8709):  

       

8701 10 000 – Motocultoare 8% 0%  0%  0%  

 – Tractoare rutiere pentru semiremorci:        

8701 21 – – Având doar un motor cu pistoane cu 

combustie internă cu aprindere prin 

compresie 

(diesel sau semidiesel): 

       

8701 21 100 – – – Noi 8% 0%  0%  0%  

8701 21 900 – – –Folosite 8% 0%  0%  0%  



 

 

8701 22 – – Având, pentru propulsie, atât un motor cu 

pistoane cu combustie internă cu aprindere 

prin compresie (diesel sau semidiesel), cât și 

un motor electric: 

       

8701 22 100 – – – Noi 8% 0%  0%  0%  

8701 22 900 – – – Folosite 8% 0%  0%  0%  

8701 23 – – Având, pentru propulsie, atât un 

motor cu 

pistoane cu combustie internă cu 

aprindere prin scânteie, cât și un motor 

electric: 

       

8701 23 100 – – – Noi 8% 0%  0%  0%  

8701 23 900 – – – Folosite 8% 0%  0%  0%  

8701 24 – – Având doar un motor electric pentru 

propulsie: 

       

8701 24 100 – – Noi 8% 0%  0%  0%  

8701 24 900 – – Folosite 8% 0%  0%  0%  

8701 29 000 – – Altele 8% 0%  0%  0%  

8701 30 000 – Tractoare cu șenile 0% 0%  0%  0%  

 – Altele, cu o putere a motorului:        

8701 91 – – De maximum 18 kW:        

8701 91 100 – – – Tractoare agricole şi forestiere, cu 

roţi 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8701 91 900 – – – Altele 5% 0%  0%  0%  

8701 92 – – De peste 18 kW, dar maximum 37 

kW: 

       

8701 92 100 – – – Tractoare agricole şi forestiere, cu 

roţi 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8701 92 900 – – – Altele 5% 0%  0%  0%  

8701 93 – – De peste 37 kW, dar maximum 75 

kW: 

       



 

 

8701 93 100 – – – Tractoare agricole şi forestiere, cu 

roţi 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8701 93 900 – – – Altele 5% 0%  0%  0%  

8701 94 – – De peste 75 kW, dar maximum 130 

kW: 

       

8701 94 100 – – – Tractoare agricole şi forestiere, cu 

roţi 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8701 94 900 – – – Altele 5% 0%  0%  0%  

8701 95 – – De peste 130 kW:        

8701 95 100 – – – Tractoare agricole şi forestiere, cu 

roţi 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8701 95 900 – – – Altele 5% 0%  0%  0%  

8702 Autovehicule pentru transportul de 

minimum 10 persoane, inclusiv şoferul: 

       

8702 10 – Având doar motor cu pistoane cu 

combustie internă cu aprindere prin 

compresie (diesel sau semidiesel): 

       

 – – Cu o capacitate cilindrică de peste 

2500 cm3: 

       

8702 10 110 – – – Noi 10% 0%  0%  0%  

8702 10 190 – – – Folosite 10% 0%  0%  0%  

 – – Cu o capacitate cilindrică de 

maximum 2500 cm3: 

       

8702 10 910 – – – Noi 10% 0%  0%  0%  

8702 10 990 – – – Folosite 10% 0%  0%  0%  

8702 20 – Având atât motor cu pistoane cu 

combustie internă cu aprindere prin 

compresie (diesel sau semidiesel), cât şi 

motor electric ca motoare pentru propulsie: 

       

8702 20 100 – – Cu o capacitate cilindrică de peste 

2500 cm3 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 



 

 

8702 20 900 – – Cu o capacitate cilindrică de 

maximum 2500 cm3 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8702 30 – Având atât motor cu pistoane cu 

combustie internă cu aprindere prin 

scânteie, cât şi motor electric ca motoare 

pentru propulsie: 

       

8702 30 100 – – Cu o capacitate cilindrică de peste 

2800 cm3 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8702 30 900 – – Cu o capacitate cilindrică de 

maximum 2800 cm3 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8702 40 000 – Având doar motor electric pentru 

propulsie 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8702 90 – Altele:        

 – – Cu motor cu piston cu aprindere prin 

scânteie: 

       

 – – – Cu o capacitate cilindrică de peste 

2800 cm3: 

       

8702 90 110 – – – – Noi 10% 0%  0%  0%  

8702 90 190 – – – – Folosite 10% 0%  0%  0%  

 – – – Cu o capacitate cilindrică de 

maximum 2800 cm3: 

       

8702 90 310 – – – – Noi 10% 0%  0%  0%  

8702 90 390 – – – – Folosite 10% 0%  0%  0%  

8702 90 900 – – Cu alte motoare 10% 0%  0%  0%  

8703 Autoturisme şi alte autovehicule, proiectate 

în principal pentru transportul persoanelor 

(altele decât cele de la 

poziţia 8702), inclusiv maşinile de tip 

„break” şi maşinile de curse: 

       



 

 

8703 10 – Vehicule special proiectate pentru a se 

deplasa pe zăpadă; vehicule speciale pentru 

transportul persoanelor pe 

terenurile de golf şi vehicule 

similare: 

       

8703 10 110 – – Vehicule special concepute pentru a se 

deplasa pe zăpadă, cu motor cu piston cu 

aprindere prin compresie (diesel sau 

semidiesel) ori prin scânteie 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

8703 10 180 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – Alte vehicule, având doar motor cu 

pistoane cu combustie internă cu 

aprindere prin scânteie: 

       

8703 21 – – Cu o capacitate cilindrică de 

maximum 1000 cm3: 

       

8703 21 100 – – – Noi 0% 0%  0%  0%  

8703 21 900 – – – Folosite 0% 0%  0%  0%  

8703 22 – – Cu o capacitate cilindrică de peste 

1000 cm3, dar de maximum 1500 cm3: 

       

8703 22 100 – – – Noi 0% 0%  0%  0%  

8703 22 900 – – – Folosite 0% 0%  0%  0%  

8703 23 – – Cu o capacitate cilindrică de peste 

1500 cm3, dar de maximum 3000 cm3: 

       

 – – – Noi:        

8703 23 110 – – – – Rulote autopropulsate 0% 0%  0%  0%  

8703 23 190 – – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8703 23 900 – – – Folosite 0% 0%  0%  0%  

8703 24 – – Cu o capacitate cilindrică de peste 

3000 cm3: 

       

8703 24 100 – – – Noi 0% 0%  0%  0%  

8703 24 900 – – – Folosite 0% 0%  0%  0%  



 

 

 – Alte vehicule, având doar motor cu 

pistoane cu combustie internă cu 

aprindere prin compresie (diesel sau 

semidiesel): 

       

8703 31 – – Cu o capacitate cilindrică de 

maximum 1500 cm3: 

       

8703 31 100 – – – Noi 0% 0%  0%  0%  

8703 31 900 – – – Folosite 0% 0%  0%  0%  

8703 32 – – Cu o capacitate cilindrică de peste 

1500 cm3, dar de maximum 2500 cm3: 

       

 – – – Noi:        

8703 32 110 – – – – Rulote autopropulsate 0% 0%  0%  0%  

8703 32 190 – – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8703 32 900 – – – Folosite 0% 0%  0%  0%  

8703 33 – – Cu o capacitate cilindrică de peste 

2500 cm3: 

       

 – – – Noi:        

8703 33 110 – – – – Rulote autopropulsate 0% 0%  0%  0%  

8703 33 190 – – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8703 33 900 – – – Folosite 0% 0%  0%  0%  

8703 40 – Alte vehicule, având atât motor cu 

pistoane cu combustie internă cu 

aprindere prin scânteie, cât şi motor 

electric ca motoare pentru propulsie, altele 

decât cele care pot fi încărcate prin 

conectarea la o 

sursă externă de energie electrică: 

       

8703 40 100 – – Noi 0% 0%  0%  0%  

8703 40 900 – – Folosite 0% 0%  0%  0%  



 

 

8703 50 000 – Alte vehicule, având atât motor cu 

pistoane cu combustie internă cu 

aprindere prin compresie (diesel sau 

semidiesel), cât şi motor electric ca 

motoare pentru propulsie, altele decât 

cele care pot fi încărcate prin conectarea la o 

sursă externă de energie electrică 

 

 

 

 

0% 

 

 

 

 

0% 

  

 

 

 

0% 

  

 

 

 

0% 

 

8703 60 – Alte vehicule, având atât motor cu 

pistoane cu combustie internă cu 

aprindere prin scânteie, cât şi motor 

electric ca motoare pentru propulsie, 

care pot fi încărcate prin conectarea la o 

sursă externă de energie electrică: 

       

8703 60 100 – – Noi 0% 0%  0%  0%  

8703 60 900 – – Folosite 0% 0%  0%  0%  

8703 70 000 – Alte vehicule, având atât motor cu 

pistoane cu combustie internă cu 

aprindere prin compresie (diesel sau 

semidiesel), cât şi motor electric ca 

motoare pentru propulsie, care pot fi 

încărcate prin conectarea la o sursă 

externă de energie electrică 

 

 

 

0% 

 

 

 

0% 

  

 

 

0% 

  

 

 

0% 

 

8703 80 – Alte vehicule, având doar motor 

electric pentru propulsie: 

       

8703 80 100 – – Noi 0% 0%  0%  0%  

8703 80 900 – – Folosite 0% 0%  0%  0%  

8703 90 000 – Altele 0% 0%  0%  0%  

8704 Autovehicule pentru transportul 

mărfurilor: 

       

8704 10 – Autobasculante concepute pentru a fi 

utilizate în afara drumurilor publice: 

       



 

 

8704 10 100 – – Cu motor cu piston cu aprindere prin 

compresie (diesel sau semidiesel) ori prin 

scânteie 

 

5% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

8704 10 900 – – Altele 5% 0%  0%  0%  

 – Altele, doar cu motor cu piston cu 

aprindere prin compresie (diesel sau 

semi-diesel): 

       

8704 21 – – Cu o greutate, în sarcină maximă, de 

maximum 5 tone: 

       

8704 21 100 – – – Special concepute pentru 

transportul produselor puternic 

radioactive (Euratom) 

 

5% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

 – – – Altele:        

 – – – – Cu motor, cu o capacitate 

cilindrică de peste 2 500 cm3: 

       

8704 21 310 – – – – – Noi 5% 0%  0%  0%  

8704 21 390 – – – – – Folosite 5% 0%  0%  0%  

 – – – – Cu motor, cu o capacitate 

cilindrică de maximum 2 500 cm3:  

       

8704 21 910 – – – – – Noi 5% 0%  0%  0%  

8704 21 990 – – – – – Folosite 5% 0%  0%  0%  

8704 22 – – Cu o greutate, în sarcină maximă, de 

peste 5 tone, dar de maximum 20 de 

tone: 

       

8704 22 100 – – – Special proiectate pentru 

transportul produselor puternic 

radioactive (Euratom) 

 

5% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

 – – – Altele:        

8704 22 910 – – – – Noi 5% 0%  0%  0%  

8704 22 990 – – – – Folosite 5% 0%  0%  0%  

8704 23 – – Cu o greutate, în sarcină maximă, de 

peste 20 de tone: 

       



 

 

8704 23 100 – – – Special proiectate pentru 

transportul produselor puternic 

radioactive (Euratom) 

 

5% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

 – – – Altele:        

8704 23 910 – – – – Noi 5% 0%  0%  0%  

8704 23 990 – – – – Folosite 5% 0%  0%  0%  

 – Altele, având doar un motor cu piston 

cu aprindere prin scânteie: 

       

8704 31 – – Cu o greutate, în sarcină maximă, de 

maximum 5 tone: 

       

8704 31 100 – – – Special proiectate pentru 

transportul produselor puternic 

radioactive (Euratom) 

 

5% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

 – – – Altele:        

 – – – – Cu motor cu o capacitate 

cilindrică de peste 2 800 cm3: 

       

8704 31 310 – – – – – Noi 5% 0%  0%  0%  

8704 31 390 – – – – – Folosite 5% 0%  0%  0%  

 – – – – Cu motor cu o capacitate 

cilindrică de maximum 2 800 cm3: 

       

8704 31 910 – – – – – Noi 5% 0%  0%  0%  

8704 31 990 – – – – – Folosite 5% 0%  0%  0%  

8704 32 – – Cu o greutate, în sarcină maximă, de 

peste 5 tone: 

       

8704 32 100 – – – Special proiectate pentru 

transportul produselor puternic 

radioactive (Euratom) 

 

5% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

 – – – Altele:        

8704 32 910 – – – – Noi 5% 0%  0%  0%  

8704 32 990 – – – – Folosite 5% 0%  0%  0%  



 

 

 – Altele, având, pentru propulsie, atât un 

motor cu pistoane cu combustie internă cu 

aprindere prin compresie (diesel sau 

semidiesel), cât și un motor electric: 

       

8704 41 – – Cu o greutate, în sarcină maximă, de 

maximum 5 tone: 

       

8704 41 100 – – – Special proiectate pentru 

transportul produselor puternic 

radioactive (Euratom) 

 

5% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

 – – – Altele:        

 – – – – Cu motor cu o capacitate 

cilindrică de peste 2 500 cm3: 

       

8704 41 310 – – – – – Noi 5% 0%  0%  0%  

8704 41 390 – – – – – Folosite 5% 0%  0%  0%  

 – – – – Cu motor cu o capacitate 

cilindrică de maximum 2 500 cm3:  

       

8704 41 910 – – – – – Noi 5% 0%  0%  0%  

8704 41 990 – – – – – Folosite 5% 0%  0%  0%  

8704 42 – – Cu o greutate, în sarcină maximă, de 

peste 5 tone, dar de maximum 20 de tone: 

       

8704 42 100 – – – Special proiectate pentru 

transportul produselor puternic 

radioactive (Euratom) 

 

5% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

 – – – Altele:        

8704 42 910 – – – – Noi 5% 0%  0%  0%  

8704 42 990 – – – – Folosite 5% 0%  0%  0%  

8704 43 – – Cu o greutate, în sarcină maximă, de 

peste 20 de tone: 

       

8704 43 100 – – – Special proiectate pentru 

transportul produselor puternic 

radioactive (Euratom) 

 

5% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 



 

 

 – – – Altele:        

8704 43 910 – – – – Noi 5% 0%  0%  0%  

8704 43 990 – – – – Folosite 5% 0%  0%  0%  

 – Altele, având, pentru propulsie, atât un 

motor cu pistoane cu combustie internă cu 

aprindere prin scânteie, cât și un 

motor electric: 

       

8704 51 – – Cu o greutate, în sarcină maximă, de 

maximum 5 tone: 

       

8704 51 100 – – – Special proiectate pentru 

transportul produselor puternic 

radioactive (Euratom) 

 

5% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

 – – – Altele:        

 – – – – Cu motor cu o capacitate 

cilindrică de peste 2 800 cm3: 

       

8704 51 310 – – – – – Noi 5% 0%  0%  0%  

8704 51 390 – – – – – Folosite 5% 0%  0%  0%  

 – – – – Cu motor cu o capacitate 

cilindrică de maximum 2 800 cm3:  

       

8704 51 910 – – – – – Noi 5% 0%  0%  0%  

8704 51 990 – – – – – Folosite 5% 0%  0%  0%  

8704 52 – – Cu o greutate, în sarcină maximă, de 

peste 5 tone: 

       

8704 52 100 – – – Special proiectate pentru 

transportul produselor puternic 

radioactive (Euratom) 

 

5% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

 – – – Altele:        

8704 52 910 – – – – Noi 5% 0%  0%  0%  

8704 52 990 – – – – Folosite 5% 0%  0%  0%  

8704 60 000 – Altele, având doar un motor electric 

pentru propulsie 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8704 90 000 – Altele 5% 0%  0%  0%  



 

 

8705 Autovehicule pentru utilizări speciale, 

altele decât cele proiectate în principal 

pentru transportul de persoane sau de 

mărfuri (de exemplu, pentru depanare, 

automacarale, pentru stingerea 

incendiilor, autobetoniere, pentru 

curățarea străzilor, pentru împrăștiat 

materiale, autoateliere, unități 

radiologice auto): 

       

8705 10 000 – Automacarale 5% 0%  0%  0%  

8705 20 000 – Macarale mobile derrick pentru 

sondare sau forare 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8705 30 000 – Autovehicule pentru stingerea 

incendiilor 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8705 40 000 – Autobetoniere 5% 0%  0%  0%  

8705 90 – Altele:        

8705 90 300 – – Autopompe pentru beton 5% 0%  0%  0%  

8705 90 800 – – Altele 5% 0%  0%  0%  

8706 00 Şasiuri echipate cu motor pentru 

autovehiculele de la poziţiile 8701–8705: 

       

 – Şasiuri de tractoare de la poziţia 8701; 

şasiuri de autovehicule de la poziţiile 8702, 

8703 sau 8704 care au motor cu piston cu 

aprindere prin compresie (diesel ori 

semidiesel), cu o capacitate 

cilindrică de peste 2500 cm3 sau cu 

motor cu piston cu aprindere prin 

scânteie, cu o capacitate cilindrică de 

peste 2800 cm3: 

       

8706 00 110 – – Pentru autovehiculele de la poziţia 

8702 sau 8704 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 



 

 

8706 00 190 – – Altele 5% 0%  0%  0%  

 – Altele:        

8706 00 910 – – Pentru autovehiculele de la poziţia 

8703 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8706 00 990 – – Altele ** 0%  0%  0%  

8707 Caroserii, inclusiv cabinele, pentru 

autovehiculele de la poziţiile 8701–8705: 

       

8707 10 – Pentru autovehiculele de la poziţia 

8703: 

       

8707 10 100 – – Destinate industriei de montaj ** 0%  0%  0%  

8707 10 900 – – Altele 5% 0%  0%  0%  

8707 90 – Altele:        

8707 90 100 – – Destinate industriei de montaj, 

pentru: motocultoare de la subpoziţia 8701 

10; autovehicule de la poziţia 8704 cu motor 

cu piston cu aprindere prin compresie (diesel 

sau semidiesel), cu o 

capacitate cilindrică de maximum 2500 cm3 

ori cu motor cu piston cu aprindere prin 

scânteie, cu o capacitate cilindrică de 

maximum 2800 cm3; autovehicule cu 

destinaţie specială de la poziţia 8705 

 

 

 

 

 

 

5% 

 

 

 

 

 

 

0% 

  

 

 

 

 

 

0% 

  

 

 

 

 

 

0% 

 

8707 90 900 – – Altele 5% 0%  0%  0%  

8708 Părţi şi accesorii de autovehicule de la 

poziţiile 8701–8705: 

       

8708 10 – Bare de protecţie şi părţi ale acestora:        



 

 

8708 10 100 – – Destinate industriei de montaj, 

pentru: autovehicule de la poziţia 8703; 

autovehicule de la poziţia 8704 cu motor cu 

piston cu aprindere prin compresie (diesel 

sau semidiesel), cu o capacitate 

cilindrică de maximum 2500 cm3 ori cu motor 

cu piston cu aprindere prin scânteie, cu o 

capacitate cilindrică de maximum 2800 cm3; 

autovehicule de la 

poziţia 8705 

 

 

 

 

 

0% 

 

 

 

 

 

0% 

  

 

 

 

 

0% 

  

 

 

 

 

0% 

 

8708 10 900 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – Alte părţi şi accesorii de caroserii 

(inclusiv cabinele): 

       

8708 21 – – Centuri de siguranţă:        

8708 21 100 – – – Destinate industriei de montaj, 

pentru: autovehicule de la poziţia 8703; 

autovehicule de la poziţia 8704 cu motor cu 

piston cu aprindere prin compresie (diesel 

sau semidiesel), cu o capacitate 

cilindrică de maximum 2500 cm3 ori cu motor 

cu piston cu aprindere prin scânteie, cu o 

capacitate cilindrică de maximum 2800 cm3; 

autovehicule de la 

poziţia 8705 

 

 

 
 

 

5% 

 

 

 
 

 

0% 

  

 

 
 

 

0% 

  

 

 
 

 

0% 

 

8708 21 900 – – – Altele 5% 0%  0%  0%  

8708 22 – – Geamuri față (parbrize), geamuri spate și 

alte geamuri menționate la nota de 

subpoziție 1 din prezentul capitol: 

       



 

 

8708 22 100 – – – Destinate industriei de montaj, 

pentru: motocultoare de la subpoziția 

8701 10; autovehicule de la poziția 8703; 

autovehicule de la poziția 8704 cu motor cu 

piston cu aprindere prin compresie (diesel 

sau semidiesel), cu o capacitate 

cilindrică de maximum 2 500 cm3 ori cu 

motor cu piston cu aprindere prin scânteie, 

cu o capacitate cilindrică de maximum 2 800 

cm3; autovehicule de la poziția 8705 

 

 

 

 

 

 

5% 

 

 

 

 

 

 

0% 

  

 

 

 

 

 

0% 

  

 

 

 

 

 

0% 

 

8708 22 900 – – – Altele 5% 0%  0%  0%  

8708 29 – – Altele:        

8708 29 100 – – – Destinate industriei de montaj, 

pentru: motocultoare de la subpoziția 

8701 10; autovehicule de la poziția 8703; 

autovehicule de la poziția 8704 cu motor cu 

piston cu aprindere prin compresie (diesel 

sau semidiesel), cu o capacitate 

cilindrică de maximum 2 500 cm3 ori cu 

motor cu piston cu aprindere prin scânteie, 

cu o capacitate cilindrică de maximum 2 800 

cm3; autovehicule de la poziția 8705 

 

 

 
 

 

 

5% 

 

 

 
 

 

 

0% 

  

 

 
 

 

 

0% 

  

 

 
 

 

 

0% 

 

8708 29 900 – – – Altele 1% 0%  0%  0%  

8708 30 – Frâne şi servofrâne; părţi ale acestora:        



 

 

8708 30 100 – – Destinate industriei de montaj, 

pentru: motocultoare de la subpoziţia 8701 

10; autovehicule de la poziţia 8703; 

autovehicule de la poziţia 8704 cu motor cu 

piston cu aprindere prin compresie (diesel 

sau semidiesel), cu o capacitate 

cilindrică de maximum 2500 cm3 ori cu motor 

cu piston cu aprindere prin scânteie, cu o 

capacitate cilindrică de maximum 2800 cm3; 

autovehicule de la 

poziţia 8705 

 

 

 

 

 

 

5% 

 

 

 

 

 

 

0% 

  

 

 

 

 

 

0% 

  

 

 

 

 

 

0% 

 

 – – Altele:        

8708 30 910 – – – Pentru frâne cu discuri 5% 0%  0%  0%  

8708 30 990 – – – Altele 5% 0%  0%  0%  

8708 40 – Cutii de viteză şi părţi ale acestora:        

8708 40 200 – – Destinate industriei de montaj, 

pentru: motocultoare de la subpoziţia 8701 

10; autovehicule de la poziţia 8703; 

autovehicule de la poziţia 8704 cu motor cu 

piston cu aprindere prin compresie (diesel 

sau semidiesel), cu o capacitate 

cilindrică de maximum 2500 cm3 ori cu motor 

cu piston cu aprindere prin scânteie, cu o 

capacitate cilindrică de maximum 2800 cm3; 

autovehicule de la 

poziţia 8705 

 

 

 

 

 

 

5% 

 

 

 

 

 

 

0% 

  

 

 

 

 

 

0% 

  

 

 

 

 

 

0% 

 

 – – Altele:        

8708 40 500 – – – Cutii de viteză 5% 0%  0%  0%  

 – – – Părţi:        

8708 40 910 – – – – Forjate în matriţă închisă, din oţel 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8708 40 990 – – – – Altele 5% 0%  0%  0%  



 

 

8708 50 – Punţi cu diferenţial, chiar prevăzute cu alte 

organe de transmisie şi osii portante; 

părţi ale acestora: 

       

8708 50 200 – – Destinate industriei de montaj, 

pentru: autovehicule de la poziţia 8703; 

autovehicule de la poziţia 8704 cu motor cu 

piston cu aprindere prin compresie (diesel 

sau semidiesel), cu o capacitate 

cilindrică de maximum 2500 cm3 ori cu motor 

cu piston cu aprindere prin scânteie, cu o 

capacitate cilindrică de maximum 2800 cm3; 

autovehicule de 

la poziţia 8705 

 

 

 

 

 

 

5% 

 

 

 

 

 

 

0% 

  

 

 

 

 

 

0% 

  

 

 

 

 

 

0% 

 

 – – Altele:        

8708 50 350 – – – Punţi cu diferenţial, chiar prevăzute cu 

alte organe de transmisie, şi osii 

portante 

 

5% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

 – – – Părţi:        

8708 50 550 – – – – Forjate în matriţă închisă, din oţel 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – – – – Altele:        

8708 50 910 – – – – – Pentru osii portante 5% 0%  0%  0%  

8708 50 990 – – – – – Altele 5% 0%  0%  0%  

8708 70 – Roţi, părţi şi accesorii pentru roţi:        



 

 

8708 70 100 – – Destinate industriei de montaj, 

pentru: motocultoare de la subpoziţia 8701 

10; autovehicule de la poziţia 8703; 

autovehicule de la poziţia 8704 cu motor cu 

piston cu aprindere prin compresie (diesel 

sau semidiesel), cu o capacitate 

cilindrică de maximum 2500 cm3 ori cu motor 

cu piston cu aprindere prin scânteie, cu o 

capacitate cilindrică de maximum 2800 cm3; 

autovehicule de la 

poziţia 8705 

 

 

 

 

 

 

5% 

 

 

 

 

 

 

0% 

  

 

 

 

 

 

0% 

  

 

 

 

 

 

0% 

 

 – – Altele:        

8708 70 500 – – – Roţi din aluminiu; părţi şi accesorii 

de roţi, din aluminiu 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8708 70 910 – – – Părţi de roţi turnate dintr-o singură 

piesă în formă de stea, din fontă, din fier 

sau oţel 

 

5% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

8708 70 990 – – – Altele 5% 0%  0%  0%  

8708 80 – Sisteme de suspensie şi părţile lor 

(inclusiv amortizoarele de suspensie): 

       

8708 80 200 – – Destinate industriei de montaj, 

pentru: autovehicule de la poziţia 8703; 

autovehicule de la poziţia 8704 cu motor cu 

piston cu aprindere prin compresie (diesel 

sau semidiesel), cu o capacitate 

cilindrică de maximum 2500 cm3 ori cu motor 

cu piston cu aprindere prin scânteie, cu o 

capacitate cilindrică de maximum 2800 cm3; 

autovehicule de la 

poziţia 8705 

 

 

 

 

 

5% 

 

 

 

 

 

0% 

  

 

 

 

 

0% 

  

 

 

 

 

0% 

 

 – – Altele:        

8708 80 350 – – – Amortizoare de suspensie 5% 0%  0%  0%  



 

 

8708 80 550 – – – Bare stabilizatoare; bare de 

torsiune 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – – – Altele:        

8708 80 910 – – – – Forjate în matriţă închisă, din oţel 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8708 80 990 – – – – Altele 5% 0%  0%  0%  

 – Alte părţi şi accesorii:        

8708 91 – – Radiatoare şi părţi ale acestora:        

8708 91 200 – – – Destinate industriei de montaj, 

pentru: motocultoare de la subpoziţia 

8701 10; autovehicule de la poziţia 8703; 

autovehicule de la poziţia 8704 cu motor cu 

piston cu aprindere prin compresie (diesel 

sau semidiesel), cu o capacitate 

cilindrică de maximum 2500 cm3 ori cu motor 

cu piston cu aprindere prin scânteie, cu o 

capacitate cilindrică de maximum 2800 cm3; 

autovehicule de la 

poziţia 8705 

 

 

 

 

 

 

5% 

 

 

 

 

 

 

0% 

  

 

 

 

 

 

0% 

  

 

 

 

 

 

0% 

 

 – – – Altele:        

8708 91 350 – – – – Radiatoare 5% 0%  0%  0%  

 – – – – Părţi:        

8708 91 910 – – – – – Forjate în matriţă închisă, din 

oţel 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8708 91 990 – – – – – Altele 5% 0%  0%  0%  

8708 92 – – Tobe şi ţevi de eşapament; părţi ale 

acestora: 

       



 

 

8708 92 200 – – – Destinate industriei de montaj, 

pentru: motocultoare de la subpoziţia 

8701 10; autovehicule de la poziţia 8703; 

autovehicule de la poziţia 8704 cu motor cu 

piston cu aprindere prin compresie (diesel 

sau semidiesel), cu o capacitate 

cilindrică de maximum 2500 cm3 ori cu motor 

cu piston cu aprindere prin scânteie, cu o 

capacitate 

cilindrică de maximum 2800 cm3; 

autovehicule de la poziţia 8705 

 

 

 

 

 

 

5% 

 

 

 

 

 

 

0% 

  

 

 

 

 

 

0% 

  

 

 

 

 

 

0% 

 

 – – – Altele:        

8708 92 350 – – – – Tobe şi ţevi de eşapament 5% 0%  0%  0%  

 – – – – Părţi:        

8708 92 910 – – – – – Forjate în matriţă închisă, din 

oţel 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8708 92 990 – – – – – Altele 5% 0%  0%  0%  

8708 93 – – Ambreiaje şi părţi ale acestora:        

8708 93 100 – – – Destinate industriei de montaj, 

pentru: motocultoare de la subpoziţia 

8701 10; autovehicule de la poziţia 8703; 

autovehicule de la poziţia 8704 cu motor cu 

piston cu aprindere prin compresie (diesel 

sau semidiesel), cu o capacitate 

cilindrică de maximum 2500 cm3 ori cu motor 

cu piston cu aprindere prin scânteie, cu o 

capacitate cilindrică de maximum 2800 cm3; 

autovehicule de la 

poziţia 8705 

 

 

 

 

 

 

5% 

 

 

 

 

 

 

0% 

  

 

 

 

 

 

0% 

  

 

 

 

 

 

0% 

 

8708 93 900 – – – Altele 5% 0%  0%  0%  

8708 94 – – Volane, coloane şi cutii de direcţie; 

părţi ale acestora: 

       



 

 

8708 94 200 – – – Destinate industriei de montaj, 

pentru: autovehicule de la poziţia 8703; 

autovehicule de la poziţia 8704 cu motor cu 

piston cu aprindere prin compresie (diesel 

sau semidiesel), cu o capacitate 

cilindrică de maximum 2500 cm3 ori cu motor 

cu piston cu aprindere prin scânteie, cu o 

capacitate cilindrică de maximum 2800 cm3; 

autovehicule de la 

poziţia 8705 

 

 

 

 

 

5% 

 

 

 

 

 

0% 

  

 

 

 

 

0% 

  

 

 

 

 

0% 

 

 – – – Altele:        

8708 94 350 – – – – Volane, coloane şi cutii de direcţie 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – – – – Părţi:        

8708 94 910 – – – – – Forjate în matriţă închisă, din 

oţel 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8708 94 990 – – – – – Altele 5% 0%  0%  0%  

8708 95 – – Airbags cu sistem de umflare; părţi 

ale acestora: 

       

8708 95 100 – – – Destinate industriei de montaj, 

pentru: motocultoare de la subpoziţia 

8701 10; autovehicule de la poziţia 8703; 

autovehicule de la poziţia 8704 cu motor cu 

piston cu aprindere prin compresie (diesel 

sau semidiesel), cu o capacitate 

cilindrică de maximum 2500 cm3 ori cu motor 

cu piston cu aprindere prin scânteie, cu o 

capacitate 

cilindrică de maximum 2800 cm3; 

autovehicule de la poziţia 8705 

 

 

 

 

 

 

5% 

 

 

 

 

 

 

0% 

  

 

 

 

 

 

0% 

  

 

 

 

 

 

0% 

 

 – – – Altele:        



 

 

8708 95 910 – – – – Forjate în matriţă închisă, din oţel 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8708 95 990 – – – – Altele 5% 0%  0%  0%  

8708 99 – – Altele:        

8708 99 100 – – – Destinate industriei de montaj, 

pentru: motocultoare de la subpoziţia 

8701 10; autovehicule de la poziţia 8703; 

autovehicule de la poziţia 8704 cu motor cu 

piston cu aprindere prin compresie (diesel 

sau semidiesel), cu o capacitate 

cilindrică de maximum 2500 cm3 ori cu motor 

cu piston cu aprindere prin scânteie, cu o 

capacitate cilindrică de maximum 2800 cm3; 

autovehicule de la 

poziţia 8705 

 

 

 

 

 

 

5% 

 

 

 

 

 

 

0% 

  

 

 

 

 

 

0% 

  

 

 

 

 

 

0% 

 

 – – – Altele:        

8708 99 930 – – – – Forjate în matriţă închisă, din oţel 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8708 99 970 – – – – Altele 5% 0%  0%  0%  

8709 Cărucioare autopropulsate, fără dispozitiv de 

ridicare, de tipul celor utilizate în fabrici, 

depozite, porturi sau aeroporturi pentru 

transportul mărfurilor pe distanţe scurte; 

cărucioare de tractare de tipul celor utilizate 

în 

gări; părţi ale acestora: 

       

 – Cărucioare:        

8709 11 – – Electrice:        

8709 11 100 – – – Special proiectate pentru 

transportul produselor puternic 

radioactive (Euratom) 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

8709 11 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  



 

 

8709 19 – – Altele:        

8709 19 100 – – – Special proiectate pentru 

transportul produselor puternic 

radioactive (Euratom) 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

8709 19 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8709 90 000 – Părţi 0% 0%  0%  0%  

8710 00 000 Tancuri şi alte vehicule blindate de luptă, 

motorizate, înarmate sau nu; părţi ale 

acestora 

 

5% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

8711 Motociclete (inclusiv mopede) şi 

biciclete, 

triciclete ori similare, echipate cu pedale şi 

cu motor auxiliar, cu sau fără ataş; ataşe: 

       

8711 10 000 – Cu motor cu piston alternativ cu o 

capacitate cilindrică de maximum 50 cm3 

 

5% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

8711 20 – Cu motor cu piston alternativ cu o 

capacitate cilindrică peste 50 cm3, dar de 

maximum 250 cm3: 

       

8711 20 100 – – Scutere 5% 0%  0%  0%  

 – – Altele, cu o capacitate cilindrică:        

8711 20 920 – – – Peste 50 cm3, dar de maximum 125 

cm3 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8711 20 980 – – – Peste 125 cm3, dar de maximum 

250 cm3 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8711 30 – Cu motor cu piston alternativ cu o 

capacitate cilindrică peste 250 cm3, dar 

de maximum 500 cm3: 

       

8711 30 100 – – Cu o capacitate cilindrică peste 250 

cm3, dar de maximum 380 cm3 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8711 30 900 – – Cu o capacitate cilindrică peste 380 

cm3, dar de maximum 500 cm3 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 



 

 

8711 40 000 – Cu motor cu piston cu o capacitate 

cilindrică peste 500 cm3, dar de 

maximum 800 cm3 

 

5% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

8711 50 000 – Cu motor cu piston alternativ cu o 

capacitate cilindrică peste 800 cm3 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8711 60 – Având motor electric pentru propulsie:        

8711 60 100 – – Biciclete, tricicluri şi cvadricicluri, cu 

pedalare asistată, cu un motor electric 

auxiliar cu o putere nominală continuă 

de maximum 250 W 

 

5% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

8711 60 900 – – Altele 5% 0%  0%  0%  

8711 90 000 – Altele 5% 0%  0%  0%  

8712 00 Biciclete şi similare (inclusiv tricicluri cu 

cutie de transport mărfuri), fără motor: 

       

8712 00 300 – Biciclete cu rulmenţi cu bile 5% 0%  0%  0%  

8712 00 700 – Altele 5% 0%  0%  0%  

8713 Scaune cu rotile şi alte vehicule pentru 

invalizi, chiar cu motor sau cu alt 

mecanism de propulsie: 

       

8713 10 000 – Fără mecanism de propulsie 0% 0%  0%  0%  

8713 90 000 – Altele 0% 0%  0%  0%  

8714 Părţi şi accesorii de vehicule de la 

poziţiile 8711–8713: 

       

8714 10 – De motociclete (inclusiv de biciclete cu 

motor): 

       

8714 10 100 – – Frâne şi părţi ale acestora 5% 0%  0%  0%  

8714 10 200 – – Cutii de viteză şi părţi ale acestora 5% 0%  0%  0%  

8714 10 300 – – Roţi, părţi şi accesorii pentru roţi 5% 0%  0%  0%  

8714 10 400 – – Tobe şi ţevi de eşapament; părţi ale 

acestora 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8714 10 500 – – Ambreiaje şi părţi ale acestora 5% 0%  0%  0%  

8714 10 900 – – Altele 5% 0%  0%  0%  



 

 

8714 20 000 – De scaune cu rotile sau de alte vehicule 

pentru invalizi 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – Altele:        

8714 91 – – Cadre şi furci şi părţile lor:        

8714 91 100 – – – Cadre 5% 0%  0%  0%  

8714 91 300 – – – Furci frontale 5% 0%  0%  0%  

8714 91 900 – – – Părţi 5% 0%  0%  0%  

8714 92 – – Jante şi spiţe:        

8714 92 100 – – – Jante 5% 0%  0%  0%  

8714 92 900 – – – Spiţe 5% 0%  0%  0%  

8714 93 000 – – Butuci de roţi (alţii decât butucii de 

frâne) şi pinioane de roţi libere 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8714 94 – – Frâne, inclusiv butucii de frâne şi părţi 

ale acestora: 

       

8714 94 200 – – – Frâne 5% 0%  0%  0%  

8714 94 900 – – – Părţi 5% 0%  0%  0%  

8714 95 000 – – Şei 5% 0%  0%  0%  

8714 96 – – Pedale şi dispozitive de pedalare şi 

părţi ale acestora: 

       

8714 96 100 – – – Pedale 5% 0%  0%  0%  

8714 96 300 – – – Dispozitive de pedalare 5% 0%  0%  0%  

8714 96 900 – – – Părţi 5% 0%  0%  0%  

8714 99 – – Altele:        

8714 99 100 – – – Ghidoane 5% 0%  0%  0%  

8714 99 300 – – – Portbagaje 5% 0%  0%  0%  

8714 99 500 – – – Schimbătoare de viteză 5% 0%  0%  0%  

8714 99 900 – – – Altele; părţi 5% 0%  0%  0%  

8715 00 Landouri, cărucioare şi altele similare 

pentru transportul copiilor; părţi ale 

acestor produse: 

       

8715 00 100 – Landouri, cărucioare şi vehicule 

similare 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8715 00 900 – Părţi 0% 0%  0%  0%  



 

 

8716 Remorci şi semiremorci pentru toate 

vehiculele; alte vehicule nepropulsate 

mecanic; părţi ale acestora: 

       

8716 10 – Remorci şi semiremorci pentru locuit 

sau camping, de tipul rulotă: 

       

8716 10 920 – – Cu o greutate de maximum 1600 kg 5% 0%  0%  0%  

8716 10 980 – – Cu o greutate de peste 1600 kg 5% 0%  0%  0%  

8716 20 000 – Remorci şi semiremorci 

autoîncărcătoare sau autodescărcătoare, 

pentru utilizări agricole 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

 – Alte remorci şi semiremorci pentru 

transportul mărfurilor: 

       

8716 31 000 – – Remorci cisternă şi semiremorci 

cisternă 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8716 39 – – Altele:        

8716 39 100 – – – Special proiectate pentru 

transportul produselor puternic 

radioactive (Euratom) 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

 – – – Altele:        

 – – – – Noi:        

8716 39 300 – – – – – Semiremorci 0% 0%  0%  0%  

8716 39 500 – – – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8716 39 800 – – – – Folosite 5% 0%  0%  0%  

8716 40 000 – Alte remorci şi semiremorci 5% 0%  0%  0%  

8716 80 000 – Alte vehicule 5% 0%  0%  0%  

8716 90 – Părţi:        

8716 90 100 – – Şasiuri 5% 0%  0%  0%  

8716 90 300 – – Caroserii 5% 0%  0%  0%  

8716 90 500 – – Osii 5% 0%  0%  0%  

8716 90 900 – – Alte părţi 5% 0%  0%  0%  

88 Capitolul 88 Vehiculele aeriene, navele sp        

 



 

 

8801 00 Baloane şi dirijabile; planoare, deltaplane şi 

alte vehicule aeriene, neconcepute pentru 

propulsia cu motor: 

       

8801 00 100 – Baloane şi dirijabile; planoare şi 

deltaplane 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8801 00 900 – Altele 0% 0%  0%  0%  

8802 Alte vehicule aeriene (de exemplu, 

elicoptere, avioane), cu excepția 

avioanelor fără pilot de la poziția 8806; 

vehicule spaţiale (inclusiv sateliţi) 

şi vehicule pentru lansarea acestora şi 

vehicule suborbitale: 

       

 – Elicoptere:        

8802 11 000 – – Cu o greutate, fără încărcătură, de 

maximum 2000 kg 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8802 12 000 – – Cu o greutate, fără încărcătură, de 

peste 2000 kg 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8802 20 000 – Avioane şi alte vehicule aeriene cu o 

greutate fără încărcătură de maximum 

2000 kg 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

8802 30 000 – Avioane şi alte vehicule aeriene cu o 

greutate 

fără încărcătură de peste 2000 kg, dar 

maximum 15000 kg 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

8802 40 000 – Avioane şi alte vehicule aeriene cu o 

greutate fără încărcătură de peste 15000 

kg 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

8802 60 – Vehicule spaţiale (inclusiv sateliţi) şi 

vehicule pentru lansarea acestora şi 

vehicule suborbitale: 

       

 – – Vehicule spaţiale (inclusiv sateliţi):         

8802 60 110 – – – Sateliţi de telecomunicaţii 0% 0%  0%  0%  



 

 

8802 60 190 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8802 60 900 – – Vehicule pentru lansarea acestora şi 

vehicule suborbitale 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8804 00 000 Paraşute (inclusiv paraşute dirijabile şi 

parapante) şi rotochute; părţi şi accesorii ale 

acestora 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

8805 Aparate şi dispozitive pentru lansarea 

vehiculelor aeriene; aparate şi dispozitive 

pentru apuntarea vehiculelor aeriene şi 

aparate şi dispozitive similare; simulatoare de 

zbor pentru antrenament la sol; părţi ale 

acestora: 

       

8805 10 – Aparate şi dispozitive pentru lansarea 

vehiculelor aeriene şi părţi ale acestora; 

aparate şi dispozitive pentru apuntarea 

vehiculelor aeriene şi aparate şi 

dispozitive similare şi părţi ale acestora: 

       

8805 10 100 – – Aparate şi dispozitive pentru lansarea 

vehiculelor aeriene şi părţi ale acestora 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

8805 10 900 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – Simulatoare de zbor pentru 

antrenament la sol şi părţi ale acestora: 

       

8805 21 000 – – Simulatoare pentru lupte aeriene şi 

părţi ale acestora 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8805 29 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8806 Vehicule aeriene fără pilot:        

8806 10 000 – Concepute pentru transportul 

călătorilor: 

       



 

 

8806 10 100 – – Cu o greutate, fără încărcătură, de 

maximum 2000 kg 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8806 10 900 – – Cu o greutate, fără încărcătură, de 

peste 2000 kg 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – Altele, concepute doar pentru a fi 

teleghidate: 

       

8806 21 – – Cu o greutate maximă la decolare de 

maximum 250 g: 

       

8806 21 100 – – – Multirotoare, echipate cu aparate 

integrate permanent de la subpoziția 8525 

89 pentru captarea și înregistrarea de 

imagini video și imagini statice 

 

 

0% 

 

 

0% 

  

 

0% 

  

 

0% 

 

8806 21 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8806 22 – – Cu o greutate maximă la decolare de 

peste 250 g, dar de maximum 7 kg: 

       

8806 22 100 – – – Multirotoare, echipate cu aparate 

integrate permanent de la subpoziția 8525 

89 pentru captarea și înregistrarea de 

imagini video și imagini statice 

 

 

0% 

 

 

0% 

  

 

0% 

  

 

0% 

 

8806 22 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8806 23 000 – – Cu greutatea maximă la decolare de 

peste 7 kg, dar de maximum 25 kg 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8806 24 000 – – Cu greutatea maximă la decolare de 

peste 25 kg, dar de maximum 150 kg 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

8806 29 – – Altele:        

8806 29 100 – – – Cu o greutate, fără încărcătură, de 

maximum 2000 kg 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8806 29 900 – – – Cu o greutate, fără încărcătură, de 

peste 2000 kg 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – Altele:        



 

 

8806 91 000 – – Cu greutatea maximă la decolare mai 

mica de 250 g 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8806 92 000 – – Cu o greutate maximă la decolare de 

peste 250 g, dar de maximum 7 kg 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8806 93 000 – – Cu o greutate maximă la decolare de 

peste 7 kg, dar de maximum 25 kg 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8806 94 000 – – Cu o greutate maximă la decolare de 

peste 25 kg, dar de maximum 150 kg 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

8806 99 – – Altele:        

8806 99 100 – – – Cu o greutate, fără încărcătură, de 

maximum 2000 kg 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8806 99 900 – – – Cu o greutate, fără încărcătură, de 

peste 2000 kg 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8807 Părți ale aparatelor de la pozițiile 8801, 

8802 sau 8806: 

       

8807 10 000 – Elice și rotoare și părți ale acestora 0% 0%  0%  0%  

8807 20 000 – Trenuri de aterizare și părți ale 

acestora 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8807 30 000 – Alte părți ale avioanelor, ale 

elicopterelor sau ale vehiculelor aeriene 

fără pilot 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

8807 90 – Altele:        

8807 90 100 – – Pentru zmee 0% 0%  0%  0%  

 – – Pentru vehicule spațiale (inclusiv 

pentru sateliți): 

       

8807 90 210 – – – De sateliți de telecomunicații 0% 0%  0%  0%  

8807 90 290 – – –Altele 0% 0%  0%  0%  

8807 90 300 – – Pentru vehicule lansatoare și pentru 

vehicule suborbitale 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8807 90 900 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

89 Capitolul 89 Vapoarele, navele şi dispoziti        

 



 

 

8901 Pacheboturi, nave de croazieră, 

feriboturi, cargouri, şlepuri şi nave 

similare pentru transportul persoanelor 

sau mărfurilor: 

       

8901 10 – Pacheboturi, nave de croazieră şi nave 

similare în principal concepute pentru 

transportul persoanelor; feriboturi: 

       

8901 10 100 – – Pentru navigaţia maritimă 0% 0%  0%  0%  

8901 10 900 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8901 20 – Nave cisternă:        

8901 20 100 – – Pentru navigaţia maritimă 0% 0%  0%  0%  

8901 20 900 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8901 30 – Nave frigorifice, altele decât cele de la 

poziţia 8901 20: 

       

8901 30 100 – – Pentru navigaţia maritimă 0% 0%  0%  0%  

8901 30 900 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8901 90 – Alte nave pentru transportul mărfurilor şi 

alte nave proiectate atât pentru 

transportul persoanelor, cât şi al 

mărfurilor: 

       

8901 90 100 – – Pentru navigaţia maritimă 0% 0%  0%  0%  

8901 90 900 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8902 00 Nave de pescuit; nave fabrică şi alte nave 

pentru prelucrarea sau conservarea 

produselor de pescărie: 

       

8902 00 100 – Pentru navigaţia maritimă 0% 0%  0%  0%  

8902 00 900 – Altele 0% 0%  0%  0%  

8903 Iahturi şi alte nave şi ambarcaţiuni de 

agrement sau pentru sport; bărci cu 

rame şi canoe: 

       

 – Bărci gonflabile (inclusiv cu cocă rigidă):        



 

 

8903 11 000 – – Echipate cu un motor sau concepute 

pentru a fi echipate cu un motor, cu 

greutatea fără încărcătură (netă) (fără 

motor) de maximum 

100 kg 

 

 

0% 

 

 

0% 

  

 

0% 

  

 

0% 

 

8903 12 000 – – Care nu sunt concepute pentru a fi 

utilizate 

cu un motor și cu o greutate, fără 

încărcătură (netă), de maximum 100 kg 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

8903 19 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – Nave cu vele, altele decât cele 

gonflabile, cu sau fără motor auxiliar: 

       

8903 21 000 – – Cu o lungime de maximum 7,5 m 0% 0%  0%  0%  

8903 22 000 – – Cu o lungime de peste 7,5 m, dar de 

maximum 24 m 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8903 22 100 – – – Pentru navigația maritimă 0% 0%  0%  0%  

8903 22 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8903 23 000 – – Cu o lungime de peste 24 m 0% 0%  0%  0%  

8903 23 100 – – – Pentru navigația maritimă 0% 0%  0%  0%  

8903 23 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – Nave cu motor, altele decât cele 

gonflabile, neincluzându-le pe cele cu 

motor suspendat: 

       

8903 31 000 – – Cu o lungime de maximum 7,5 m 0% 0%  0%  0%  

8903 32 000 – – Cu o lungime de peste 7,5 m, dar 

maximum 24 m 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8903 32 100 – – – Pentru navigația maritimă 0% 0%  0%  0%  

8903 32 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8903 33 – – Cu o lungime de maximum 24 m        

8903 33 100 – – – Pentru navigația maritimă 0% 0%  0%  0%  

8903 33 900 – – –Altele 0% 0%  0%  0%  

 – Alte:        

8903 93 – – Cu o lungime de maximum 7,5 m:        



 

 

8903 93 100 – – – Cu o greutate unitară de maximum 

100 kg 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8903 93 990 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8903 99 – – Altele:        

8903 99 100 – – – Cu o greutate unitară de maximum 

100 kg 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8903 99 990 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8904 00 Remorchere şi împingătoare:        

8904 00 100 – Remorchere 0% 0%  0%  0%  

 – Împingătoare:        

8904 00 910 – – Pentru navigaţia maritimă 0% 0%  0%  0%  

8904 00 990 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8905 Nave-far, nave pentru stingerea 

incendiilor, nave de dragare, macarale 

plutitoare şi alte nave pentru care 

navigaţia este doar 

subsidiară faţă de funcţia principală; 

docuri plutitoare; platforme de forare sau 

de exploatare, plutitoare sau 

submersibile: 

       

8905 10 – Nave de dragare:        

8905 10 100 – – Pentru navigaţia maritimă 0% 0%  0%  0%  

8905 10 900 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8905 20 000 – Platforme de forare sau de exploatare, 

plutitoare sau submersibile 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8905 90 – Altele:        

8905 90 100 – – Pentru navigaţia maritimă 0% 0%  0%  0%  

8905 90 900 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8906 Alte nave, inclusiv nave de război şi nave 

de salvare, altele decât cele cu rame: 

       

8906 10 000 – Nave de război 0% 0%  0%  0%  

8906 90 – Altele:        



 

 

8906 90 100 – – Pentru navigaţia maritimă 0% 0%  0%  0%  

 – – Altele:        

8906 90 910 – – – Cu o greutate unitară de maximum 

100 kg 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

8906 90 990 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

8907 Alte dispozitive plutitoare (de exemplu, 

plute, rezervoare, chesoane, geamanduri de 

ancorare, geamanduri şi balize):  

       

8907 10 000 – Plute gonflabile 0% 0%  0%  0%  

8907 90 000 – Altele 0% 0%  0%  0%  

8908 00 000 Nave şi alte dispozitive plutitoare pentru 

dezmembrare 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

90 Capitolul 90 Instrumentele şi aparatele op        

9001 Fibre optice şi fascicule de fibre optice; 

cabluri din fibre optice, altele decât cele de la 

poziţia 8544; materiale polarizante în formă 

de foi sau plăci; lentile (inclusiv lentile de 

contact), prisme, oglinzi şi alte elemente 

optice din orice material, 

nemontate, altele decât cele din sticlă 

neprelucrată optic: 

       

9001 10 – Fibre optice, fascicule de fibre şi cabluri 

din fibre optice: 

       

9001 10 100 – – Cabluri conductoare de imagine 5% 0%  0%  0%  

9001 10 900 – – Altele 5% 0%  0%  0%  

9001 20 000 – Materiale polarizante în formă de foi 

sau de plăci 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

9001 30 000 – Lentile de contact 5% 0%  0%  0%  

9001 40 – Lentile din sticlă pentru ochelari:        

9001 40 200 – – Necorectoare 0% 0%  0%  0%  

 – – Corectoare:        



 

 

 – – – Prelucrate complet pe cele două 

feţe: 

       

9001 40 410 – – – – Unifocale 0% 0%  0%  0%  

9001 40 490 – – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

9001 40 800 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

9001 50 – Lentile din alte materiale pentru 

ochelari: 

       

9001 50 200 – – Necorectoare 0% 0%  0%  0%  

 – – Corectoare:        

 – – – Prelucrate complet pe cele două 

feţe: 

       

9001 50 410 – – – – Unifocale 0% 0%  0%  0%  

9001 50 490 – – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

9001 50 800 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

9001 90 000 – Altele 5% 0%  0%  0%  

9002 Lentile, prisme, oglinzi şi alte elemente 

optice din orice material, montate, pentru 

instrumente sau aparate, altele decât cele 

din sticlă 

neprelucrată optic: 

       

 – Obiective:        

9002 11 000 – – Pentru aparate de luat vederi, pentru 

proiectoare, pentru aparate fotografice sau 

cinematografice, de mărire ori de 

micşorare 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

9002 19 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

9002 20 000 – Filtre 0% 0%  0%  0%  

9002 90 000 – Altele 0% 0%  0%  0%  

9003 Monturi şi rame de ochelari sau de 

articole similare şi părţi ale acestora: 

       

 – Monturi şi rame:        

9003 11 000 – – Din material plastic 0% 0%  0%  0%  

9003 19 000 – – Din alte materiale 0% 0%  0%  0%  



 

 

9003 90 000 – Părţi 0% 0%  0%  0%  

9004 Ochelari (de corecţie, de protecţie sau 

altele) şi articole similare: 

       

9004 10 – Ochelari de soare:        

9004 10 100 – – Cu lentile prelucrate optic 0% 0%  0%  0%  

 – – Altele:        

9004 10 910 – – – Cu lentile din material plastic 0% 0%  0%  0%  

9004 10 990 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

9004 90 – Altele:        

9004 90 100 – – Cu lentile din material plastic 0% 0%  0%  0%  

9004 90 900 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

9005 Binocluri, lunete, lunete astronomice, 

telescoape optice și monturi ale acestora; 

alte instrumente de astronomie și 

suporturile acestora, cu excepția 

instrumentelor de 

radioastronomie: 

       

9005 10 000 – Binocluri 5% 0%  0%  0%  

9005 80 000 – Alte instrumente 5% 0%  0%  0%  

9005 90 000 – Părţi şi accesorii (inclusiv suporturi) 5% 0%  0%  0%  

9006 Aparate fotografice (altele decât 

cinematografice); aparate şi dispozitive, 

inclusiv lămpi şi tuburi, pentru producerea 

luminii de 

blitz în tehnica fotografică, cu excepţia 

lămpilor şi tuburilor cu descărcare de la 

poziţia 8539: 

       

9006 30 000 – Aparate fotografice special construite 

pentru fotografierea submarină sau 

aeriană, pentru examenul medical al 

organelor interne ori pentru 

laboratoarele de medicină legală sau de 

criminalistică 

 

 

 

10% 

 

 

 

0% 

  

 

 

0% 

  

 

 

0% 

 



 

 

9006 40 000 – Aparate fotografice cu developare şi 

revelare instantanee 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – Alte aparate fotografice:        

9006 53 – – Pentru rolfilme cu o lățime de 35 

mm: 

       

9006 53 100 – – – Aparate fotografice de unică 

folosinţă 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

9006 53 800 – – – Altele 10% 0%  0%  0%  

9006 59 000 – – Altele 10% 0%  0%  0%  

 – Aparate şi dispozitive, inclusiv lămpi şi 

tuburi pentru producerea de lumină blitz: 

       

9006 61 000 – – Aparate cu tub cu descărcare pentru 

producerea luminii blitz (denumite 

„blitzuri electronice”) 

 

10% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

9006 69 000 – – Altele 10% 0%  0%  0%  

 – Părţi şi accesorii:        

9006 91 000 – – De aparate fotografice 10% 0%  0%  0%  

9006 99 000 – – Altele 10% 0%  0%  0%  

9007 Aparate de filmat şi proiectoare 

cinematografice, chiar încorporând 

aparate de înregistrare sau de 

reproducere a sunetului: 

       

9007 10 000 – Aparate de filmat 10% 0%  0%  0%  

9007 20 000 – Proiectoare 10% 0%  0%  0%  

 – Părţi şi accesorii:        

9007 91 000 – – De aparate de filmat 10% 0%  0%  0%  

9007 92 000 – – De proiectoare 10% 0%  0%  0%  

9008 Proiectoare de imagini fixe (altele decât 

cinematografice); aparate fotografice de 

mărire sau de reducere: 

       



 

 

9008 50 000 – Proiectoare şi aparate de mărire sau de 

reducere 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

9008 90 000 – Părţi şi accesorii 10% 0%  0%  0%  

9010 Aparate şi echipamente pentru 

laboratoare fotografice sau 

cinematografice, nedenumite şi 

necuprinse în altă parte în prezentul 

capitol; negatoscoape; ecrane pentru 

proiecţii: 

       

9010 10 000 – Aparate şi echipamente pentru 

developarea automată a peliculelor 

fotografice, a filmelor cinematografice sau a 

hârtiei fotografice în role ori pentru 

expunerea automată a peliculei 

developate pe role de hârtie fotografică 

 

 

 

10% 

 

 

 

0% 

  

 

 

0% 

  

 

 

0% 

 

9010 50 000 – Alte aparate şi dispozitive pentru 

laboratoare fotografice sau 

cinematografice; negatoscoape 

 

10% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

9010 60 000 – Ecrane pentru proiecţii 10% 0%  0%  0%  

9010 90 – Părţi şi accesorii:        

9010 90 200 – – De aparate şi echipamente de la 

subpoziţia 9010 50 000 sau 9010 60 000 

 

10% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

9010 90 800 – – Altele 10% 0%  0%  0%  

9011 Microscoape optice, inclusiv microscoape 

pentru microfotografie, 

microcinematografie sau 

microproiecţie: 

       

9011 10 000 – Microscoape stereoscopice 0% 0%  0%  0%  

9011 20 – Alte microscoape, pentru 

microfotografie, microcinematografie 

sau microproiecţie: 

       



 

 

9011 20 100 – – Microscoape microfotografice dotate 

cu echipamente special proiectate 

pentru manipularea şi transportul 

discurilor (wafers) semiconductoare 

sau reticulelor 

 

 

 

0% 

 

 

 

0% 

  

 

 

0% 

  

 

 

0% 

 

9011 20 900 – – Altele 10% 0%  0%  0%  

9011 80 000 – Alte microscoape 10% 0%  0%  0%  

9011 90 – Părţi şi accesorii:        

9011 90 100 – – Pentru aparatele de la subpoziţia 

9011 10 100 sau 9011 20 100 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

9011 90 900 – – Altele 10% 0%  0%  0%  

9012 Microscoape, altele decât microscoapele 

optice; difractografe: 

       

9012 10 100 – Microscoape, altele decât 

microscoapele optice şi difractografe 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

9012 90 000 – Părţi şi accesorii 10% 0%  0%  0%  

9013 Lasere, altele decât diodele laser; alte 

aparate și instrumente optice, 

nedenumite și necuprinse la alte poziții 

în prezentul capitol: 

       

9013 10 – Lunete de ochire pentru arme; 

periscoape; lunete pentru maşini, 

aparate sau instrumente de la prezentul 

capitol ori de la secţiunea XVI: 

       

9013 10 100 – – Telescoape concepute pentru a face parte 

din maşini, dispozitive, aparate sau 

instrumente de la prezentul capitol ori de la 

secţiunea XVI 

 

 

10% 

 

 

0% 

  

 

0% 

  

 

0% 

 

9013 10 900 – – Altele 10% 0%  0%  0%  

9013 20 000 – Lasere, altele decât diodele laser 10% 0%  0%  0%  



 

 

9013 80 000 – Alte dispozitive, aparate şi instrumente 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

9013 90 – Părţi şi accesorii:        

9013 90 050 – – Pentru lunetele de ochire pentru 

arme sau periscoape 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

9013 90 800 – – Altele 10% 0%  0%  0%  

9014 Busole, inclusiv compasuri de navigaţie; alte 

instrumente şi aparate de navigaţie: 

       

9014 10 000 – Busole, inclusiv compasuri de navigaţie 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

9014 20 – Instrumente şi aparate pentru navigaţia 

aeriană sau spaţială (altele decât 

busolele): 

       

9014 20 200 – – Sistem de navigaţie inerţial 0% 0%  0%  0%  

9014 20 800 – – Altele 10% 0%  0%  0%  

9014 80 000 – Alte instrumente şi aparate 10% 0%  0%  0%  

9014 90 000 – Părţi şi accesorii 10% 0%  0%  0%  

9015 Instrumente şi aparate de geodezie, de 

topografie, de arpentaj, de nivelmetrie, de 

fotogrametrie, de hidrografie, de 

oceanografie, de hidrologie, de 

meteorologie sau de geofizică, cu 

excepţia busolelor; telemetre: 

       

9015 10 000 – Telemetre 0% 0%  0%  0%  

9015 20 000 – Teodolite şi tahometre 0% 0%  0%  0%  

9015 30 – Nivele:        

9015 30 100 – – Electronice 0% 0%  0%  0%  

9015 30 900 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

9015 40 000 – Instrumente şi aparate de 

fotogrametrie 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

9015 80 – Alte instrumente şi aparate:         



 

 

9015 80 200 – – De meteorologie, hidrologie şi de 

geofizică 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

9015 80 400 – – De geodezie, topografie, arpentaj, 

nivelmetrie şi de hidrografie 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

9015 80 800 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

9015 90 000 – Părţi şi accesorii 0% 0%  0%  0%  

9016 00 Balanţe sensibile la o greutate de 5 cg 

sau mai puţin, cu ori fără greutăţi: 

       

9016 00 100 – Balanţe 10% 0%  0%  0%  

9016 00 900 – Părţi şi accesorii 10% 0%  0%  0%  

9017 Instrumente de desen, de trasare sau de 

calcul (de exemplu, maşini de desenat, 

pantografe, raportoare, truse de 

matematică, rigle şi discuri de calcul); 

instrumente pentru măsurarea 

lungimii, pentru utilizare manuală (de 

exemplu, rigle, rulete, micrometre, 

şublere, calibre), nedenumite şi 

necuprinse în altă parte în prezentul 

capitol: 

       

9017 10 – Mese şi maşini de desenat, chiar 

automate: 

       

9017 10 100 – – Plottere 0% 0%  0%  0%  

9017 10 900 – – Altele 10% 0%  0%  0%  

9017 20 – Alte instrumente de desen, de trasare 

sau de calcul: 

       

9017 20 050 – – Plottere 0% 0%  0%  0%  

9017 20 100 – – Alte instrumente de desen 10% 0%  0%  0%  

9017 20 390 – – Instrumente de trasare 10% 0%  0%  0%  

9017 20 900 – – Instrumente de calcul 10% 0%  0%  0%  

9017 30 000 – Micrometre, şublere, calibre reglabile şi 

joje 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

9017 80 – Alte instrumente:        



 

 

9017 80 100 – – Metri şi rigle gradate 10% 0%  0%  0%  

9017 80 900 – – Altele 10% 0%  0%  0%  

9017 90 000 – Părţi şi accesorii 10% 0%  0%  0%  

9018 Instrumente şi aparate pentru medicină, 

chirurgie, stomatologie sau medicina 

veterinară, inclusiv aparate de 

scintigrafie şi alte aparate 

electromedicale, precum şi aparate 

pentru testarea vederii: 

       

 – Aparate pentru electrodiagnostic 

(inclusiv aparate pentru explorări 

funcţionale sau de supraveghere a 

parametrilor fiziologici): 

       

9018 11 000 – – Electrocardiografe 0% 0%  0%  0%  

9018 12 000 – – Aparate pentru diagnostic prin 

scanare ultrasonică (scanners) 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

9018 13 000 – – Aparate de diagnostic cu vizualizare 

prin rezonanţă magnetică 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

9018 14 000 – – Aparate de scintigrafie 0% 0%  0%  0%  

9018 19 – – Altele:        

9018 19 100 – – – Aparate de monitorizare capabile să 

urmărească simultan doi sau mai mulţi 

parametri fiziologici 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

9018 19 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

9018 20 000 – Aparate cu raze ultraviolete sau 

infraroşii 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – Seringi, ace, catetere, canule şi 

instrumente similare: 

       

9018 31 – – Seringi, cu sau fără ace:        

9018 31 100 – – – Din material plastic 0% 0%  0%  0%  

9018 31 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  



 

 

9018 32 – – Ace tubulare din metal şi ace pentru 

sutură: 

       

9018 32 100 – – – Ace tubulare din metal 0% 0%  0%  0%  

9018 32 900 – – – Ace pentru sutură 0% 0%  0%  0%  

9018 39 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – Alte instrumente şi aparate pentru 

stomatologie: 

       

9018 41 000 – – Freze dentare, chiar combinate pe o 

bază comună cu alte echipamente 

dentare 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

9018 49 – – Altele:        

9018 49 100 – – – Pietre de şlefuit, discuri, freze şi 

perii pentru freze dentare 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

9018 49 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

9018 50 – Alte instrumente şi aparate de 

oftalmologie: 

       

9018 50 100 – – Neoptice 0% 0%  0%  0%  

9018 50 900 – – Optice 0% 0%  0%  0%  

9018 90 – Alte instrumente şi aparate:         

9018 90 100 – – Instrumente şi aparate pentru 

măsurarea presiunii arteriale 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

9018 90 200 – – Endoscoape 0% 0%  0%  0%  

9018 90 300 – – Rinichi artificiali 0% 0%  0%  0%  

9018 90 400 – – Aparate de diatermie 0% 0%  0%  0%  

9018 90 500 – – Aparate de transfuzie şi perfuzie 0% 0%  0%  0%  

9018 90 600 – – Instrumente şi aparate pentru 

anestezie 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

9018 90 750 – – Aparate pentru stimularea nervilor 0% 0%  0%  0%  

9018 90 840 – – Altele 0% 0%  0%  0%  



 

 

9019 Aparate de mecanoterapie; aparate de 

masaj; aparate pentru testări psihologice; 

aparate de ozonoterapie, de oxigenoterapie, 

de aerosoloterapie, aparate respiratorii de 

reanimare şi alte aparate de terapie 

respiratorie: 

       

9019 10 – Aparate de mecanoterapie; aparate de 

masaj; aparate pentru testări 

psihologice: 

       

9019 10 100 – – Vibromasoare electrice 0% 0%  0%  0%  

9019 10 900 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

9019 20 – Aparate de ozonoterapie, de 

oxigenoterapie, de aerosoloterapie, 

aparate respiratorii de reanimare şi alte 

aparate de terapie respiratorie: 

       

9019 20 100 – – Aparate de ventilație mecanică, 

capabile să asigure o ventilație invazivă 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

9019 20 200 – – Aparate de ventilație mecanică, 

neinvazive 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

9019 20 900 – – Altele, inclusiv piese și accesorii 0% 0%  0%  0%  

9020 00 000 Alte aparate respiratorii şi măşti de gaze, 

excluzând măştile de protecţie lipsite de părţi 

mecanice şi element filtrant 

amovibil: 

       

9020 00 100 – Măști de gaze 0% 0%  0%  0%  

9020 00 900 – Altele, inclusiv piese și accesorii 0% 0%  0%  0%  



 

 

9021 Articole şi aparate de ortopedie, inclusiv 

centurile şi bandajele medico- 

chirurgicale şi cârjele; atele, gutiere şi alte 

articole şi aparate pentru fracturi; articole 

şi aparate de proteză; 

aparate pentru facilitarea auzului surzilor şi 

alte aparate care se poartă, se duc în mână 

sau care se implantează în organism pentru 

compensarea unei 

deficienţe ori infirmităţi: 

       

9021 10 – Aparate de ortopedie sau pentru 

fracturi: 

       

9021 10 100 – – Articole şi aparate de ortopedie 0% 0%  0%  0%  

9021 10 900 – – Articole şi aparate pentru fracturi 0% 0%  0%  0%  

 – Dinţi artificiali şi articole pentru 

proteze dentare: 

       

9021 21 – – Dinţi artificiali:        

9021 21 100 – – – Din material plastic 0% 0%  0%  0%  

9021 21 900 – – – Din alte materiale 0% 0%  0%  0%  

9021 29 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – Alte articole şi aparate pentru proteze:        

9021 31 000 – – Proteze articulare 0% 0%  0%  0%  

9021 39 – – Altele:        

9021 39 100 – – – Proteze oculare 0% 0%  0%  0%  

9021 39 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

9021 40 000 – Aparate pentru facilitarea auzului 

surzilor, cu excepţia părţilor şi 

accesoriilor 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

9021 50 000 – Stimulatoare cardiace, cu excepţia 

părţilor şi accesoriilor 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

9021 90 – Altele:        



 

 

9021 90 100 – – Părţi şi accesorii pentru aparate 

acustice pentru facilitarea auzului la surzi 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

9021 90 900 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

9022 Aparate cu raze X şi aparate care 

utilizează raze alfa, beta şi gamma sau alte 

ionizante, chiar de utilizare medicală, 

chirurgicală, stomatologică ori 

veterinară, inclusiv aparate de 

radiofotografie sau de radioterapie, 

tuburi cu raze X şi dispozitive 

generatoare de raze X, generatoare de 

tensiune, pupitre de comandă, ecrane, mese, 

fotolii şi suporturi similare pentru examinare 

ori tratament: 

       

 – Aparate cu raze X, chiar de utilizare 

medicală, chirurgicală, stomatologică sau 

veterinară, inclusiv aparatele de 

radiofotografie ori de radioterapie: 

       

9022 12 000 – – Aparate de tomografie computerizată 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

9022 13 000 – – Altele, pentru stomatologie 0% 0%  0%  0%  

9022 14 000 – – Altele, de utilizare medicală, 

chirurgicală sau veterinară 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

9022 19 000 – – Pentru alte utilizări 0% 0%  0%  0%  

 – Aparate cu raze alfa, beta gama sau 

alte radiații ionizante, de utilizare 

medicală, chirurgicală, stomatologică ori 

veterinară, inclusiv aparatele de 

radiofotografie sau de radioterapie: 

       

9022 21 000 – – De utilizare medicală, chirurgicală, 

stomatologică sau veterinară 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 



 

 

9022 29 000 – – Pentru alte utilizări 0% 0%  0%  0%  

9022 30 000 – Tuburi cu raze X 0% 0%  0%  0%  

9022 90 – Altele, inclusiv părţi şi accesorii:        

9022 90 200 – – Părţi şi accesorii pentru aparate cu 

raze X 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

9022 90 800 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

9023 00 Instrumente, aparate şi modele destinate 

demonstraţiilor (de exemplu, în 

învăţământ sau la expoziţii), improprii 

altor utilizări: 

       

9023 00 100 – Pentru demonstraţii de fizică, chimie 

sau tehnică 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

9023 00 800 – Altele 0% 0%  0%  0%  

9024 Maşini şi aparate pentru încercări de 

duritate, tracţiune, comprimare, 

elasticitate sau de alte proprietăţi mecanice 

ale materialelor (de exemplu, metale, lemn, 

textile, hârtie, material 

plastic): 

       

9024 10 – Maşini şi aparate pentru încercarea 

metalelor: 

       

9024 10 200 – – Universale şi pentru testarea 

tracţiunii 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

9024 10 400 – – Pentru testarea durităţii 5% 0%  0%  0%  

9024 10 800 – – Altele 5% 0%  0%  0%  

9024 80 – Alte maşini şi aparate:        

9024 90 000 – Părţi şi accesorii 5% 0%  0%  0%  

9025 Densimetre, areometre şi instrumente 

flotante similare, termometre, 

pirometre, barometre, higrometre şi 

psihrometre, cu înregistrare sau nu, chiar 

combinate între ele: 

       



 

 

 – Termometre şi pirometre, 

necombinate cu alte instrumente: 

       

9025 11 – – Cu lichid, cu citire directă:        

9025 11 200 – – – Medicale sau veterinare 0% 0%  0%  0%  

9025 11 800 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

9025 19 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

9025 80 – Alte instrumente:        

9025 80 200 – – Barometre necombinate cu alte 

instrumente 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – – Altele:        

9025 80 400 – – – Electronice 5% 0%  0%  0%  

9025 80 800 – – – Altele 5% 0%  0%  0%  

9025 90 000 – Părţi şi accesorii 5% 0%  0%  0%  

9026 Instrumente şi aparate pentru măsurarea sau 

controlul debitului, nivelului, presiunii sau 

altor caracteristici variabile ale lichidelor sau 

gazelor (de exemplu, debitmetre, indicatoare 

de nivel, manometre, contoare de căldură), 

cu 

excepţia 

instrumentelor şi aparatelor de la poziţiile 

9014, 9015, 9028 ori 9032: 

       

9026 10 – Pentru măsurarea sau controlul 

debitului ori nivelului lichidelor: 

       

 – – Electronice:        

9026 10 210 – – – Debitmetre 0% 0%  0%  0%  

9026 10 290 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – – Altele:        

9026 10 810 – – – Debitmetre 0% 0%  0%  0%  

9026 10 890 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

9026 20 – Pentru măsurarea sau controlul 

presiunii: 

       

9026 20 200 – – Electronice 0% 0%  0%  0%  



 

 

 – – Altele:        

9026 20 400 – – – Manometre cu spirală sau cu 

membrane manometrice metalice 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

9026 20 800 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

9026 80 – Alte instrumente şi aparate:         

9026 80 200 – – Electronice 0% 0%  0%  0%  

9026 80 800 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

9026 90 000 – Părţi şi accesorii 0% 0%  0%  0%  

9027 Instrumente şi aparate pentru analize fizice 

sau chimice (de exemplu, polarimetre, 

refractometre, spectrometre, analizoare de 

gaze ori de fum); instrumente şi aparate de 

măsură şi control al viscozităţii, porozităţii, 

dilatării, tensiunii superficiale sau 

similare ori pentru măsurări 

calorimetrice, acustice sau fotometrice 

(inclusiv exponometre); microtoame: 

       

9027 10 – Analizoare de gaze sau de fum:        

9027 10 100 – – Electronice 0% 0%  0%  0%  

9027 10 900 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

9027 20 000 – Cromatografe şi aparate de 

electroforeză 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

9027 30 000 – Spectrometre, spectrofotometre şi 

spectrografe care utilizează radiaţii 

optice (UV, vizibile, IR) 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

9027 50 000 – Alte instrumente şi aparate care 

utilizează radiaţii optice (UV, vizibile, IR) 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

 – Alte instrumente şi aparate:         

9027 81 000 – – Spectrometre de masă 0% 0%  0%  0%  

9027 89 – – Altele:        



 

 

9027 89 100 – – –Exponometre 0% 0%  0%  0%  

9027 89 300 – – – pH-metre, rH-metre și alte aparate 

pentru măsurarea conductivității 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

9027 89 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

9027 90 000 – Microtoame; părţi şi accesorii 0% 0%  0%  0%  

9028 Contoare de gaze, de lichide sau de 

electricitate, inclusiv contoare pentru 

etalonarea acestora: 

       

9028 10 000 – Contoare de gaze 0% 0%  0%  0%  

9028 20 000 – Contoare de lichide 0% 0%  0%  0%  

9028 30 – Contoare de electricitate:        

 – – Pentru curent alternativ:        

9028 30 110 – – – Monofazat 0% 0%  0%  0%  

9028 30 190 – – – Polifazat 0% 0%  0%  0%  

9028 30 900 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

9028 90 – Părţi şi accesorii:        

9028 90 100 – – De contoare electrice 0% 0%  0%  0%  

9028 90 900 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

9029 Alte contoare (de exemplu, contoare de 

turaţii, de producţie, pentru taximetre, de 

kilometraj, podometre); indicatoare de 

viteză şi tahometre, altele decât cele de la 

poziţia 9014 sau 9015; 

stroboscoape: 

       

9029 10 000 – Contoare de turaţii sau de producţie, 

pentru taximetre, de kilometraj, 

podometre şi contoare similare 

 

8% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

9029 20 – Indicatoare de viteză şi tahometre; 

stroboscoape: 

       

 – – Indicatoare de viteză şi tahometre:        

9029 20 310 – – – Indicatoare de viteză pentru 

vehicule terestre 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 



 

 

9029 20 380 – – – Altele 10% 0%  0%  0%  

9029 20 900 – – Stroboscoape 10% 0%  0%  0%  

9029 90 000 – Părţi şi accesorii 10% 0%  0%  0%  

9030 Osciloscoape, analizoare de spectru şi 

alte 

instrumente şi aparate pentru măsurarea sau 

controlul mărimilor electrice, cu 

excepţia celor de la poziţia 9028; 

instrumente şi aparate pentru măsurarea ori 

detectarea radiaţiilor alfa, beta, gama, a 

razelor X, a radiaţiilor cosmice sau a 

altor radiaţii ionizante: 

       

9030 10 000 – Instrumente şi aparate pentru 

măsurarea sau detectarea radiaţiilor 

ionizante 

 

10% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

9030 20 000 – Osciloscoape şi oscilografe 10% 0%  0%  0%  

 – Alte instrumente și aparate pentru 

măsurarea și controlul tensiunii, 

intensității, rezistenței sau puterii (altele 

decât cele pentru măsurarea ori controlul 

discurilor sau al dispozitivelor 

cu semiconductor): 

       

9030 31 000 – – Multimetre, fără dispozitiv 

înregistrator 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

9030 32 000 – – Multimetre, cu dispozitiv 

înregistrator 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

9030 33 – – Altele, fără dispozitiv înregistrator:        

9030 33 200 – – – Instrumente de măsurare a 

rezistenţei 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

9030 33 700 – – – Altele 10% 0%  0%  0%  

9030 39 000 – – Altele, cu dispozitiv înregistrator 10% 0%  0%  0%  



 

 

9030 40 000 – Alte instrumente şi aparate, special 

proiectate pentru telecomunicaţii (de 

exemplu, ipsometre, cherdometre, 

distorsiometre, psofometre) 

 

10% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

 – Alte instrumente şi aparate:         

9030 82 000 – – Pentru măsurarea sau controlul 

discurilor ori al 

dispozitivelor cu semiconductor (inclusiv 

circuitele integrate) 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

9030 84 000 – – Altele, cu dispozitiv înregistrator 10% 0%  0%  0%  

9030 89 000 – – Altele 10% 0%  0%  0%  

9030 90 000 – Părţi şi accesorii 10% 0%  0%  0%  

9031 Instrumente, aparate şi maşini de măsură sau 

de control, nedenumite şi necuprinse în altă 

parte 

în prezentul capitol; proiectoare de 

profile: 

       

9031 10 000 – Maşini de echilibrat piese mecanice 10% 0%  0%  0%  

9031 20 000 – Bancuri de probă 10% 0%  0%  0%  

 – Alte instrumente şi aparate optice:        

9031 41 000 – – Pentru controlul discurilor sau al 

dispozitivelor cu semiconductor (inclusiv 

circuitele integrate) ori pentru controlul 

fotomăștilor sau al reticulelor utilizate la 

fabricarea dispozitivelor cu semiconductor 

(inclusiv circuitele 

integrate) 

 

 

 

0% 

 

 

 

0% 

  

 

 

0% 

  

 

 

0% 

 

9031 49 – – Altele:        

9031 49 100 – – – Proiectoare de profile 0% 0%  0%  0%  

9031 49 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

9031 80 – Alte instrumente, aparate şi maşini:         

9031 80 200 – – Pentru măsurarea sau controlul 

mărimilor geometrice 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 



 

 

9031 80 800 – – Altele 10% 0%  0%  0%  

9031 90 000 – Părţi şi accesorii 10% 0%  0%  0%  

9032 Instrumente şi aparate pentru reglare 

sau control automat: 

       

9032 10 – Termostate:        

9032 10 200 – – Electronice 0% 0%  0%  0%  

9032 10 800 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

9032 20 000 – Manostate (presostate) 0% 0%  0%  0%  

 – Alte instrumente şi aparate:        

9032 81 000 – – Hidraulice sau pneumatice 0% 0%  0%  0%  

9032 89 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

9032 90 000 – Părţi şi accesorii 0% 0%  0%  0%  

9033 00 Părţi şi accesorii, nedenumite şi 

necuprinse în altă parte în prezentul 

capitol, pentru maşini, aparate, 

instrumente sau articole de la capitolul 

90: 

       

9033 00 100 – Module pentru iluminatul de  fundal cu 

diode electroluminiscente  (LED), care sunt  

surse  de iluminat  formate din unul sau mai  

multe  LED-uri, din unul ori mai mulți 

conectori și alte 

componente pasive și care sunt montate pe 

un circuit imprimat sau pe un alt substrat 

similar, chiar combinate cu 

diode de protecție ori componente 

optice, și care sunt utilizate pentru 

iluminatul de fundal al dispozitivelor de 

afișare cu cristale lichide (LCD-uri) 

 

 

 

 

 

 

 

5% 

 

 

 

 

 

 

 

0% 

  

 

 

 

 

 

 

0% 

  

 

 

 

 

 

 

0% 

 

9033 00 900 – Altele 5% 0%  0%  0%  

91 Capitolul 91 Ceasornicăria        

 



 

 

9101 Ceasuri de mână, ceasuri de buzunar şi 

alte ceasuri similare (inclusiv cronometrele 

de 

acelaşi tip), cu carcase din metale 

preţioase sau din metale placate ori 

dublate cu metale preţioase: 

       

 – Ceasurile de mână, cu funcţionare 

electrică, cu sau fără cronometru 

încorporat: 

       

9101 11 000 – – Numai cu afişaj mecanic 0% 0%  0%  0%  

9101 19 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – Alte ceasuri de mână, cu sau fără 

cronometru încorporat: 

       

9101 21 000 – – Cu remontoar (dispozitiv de 

întoarcere) automat 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

9101 29 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – Altele:        

9101 91 000 – – Acţionate electric 0% 0%  0%  0%  

9101 99 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

9102 Ceasuri de mână, ceasuri de buzunar şi 

alte ceasuri similare (inclusiv cronometrele 

de 

acelaşi tip), altele decât cele de la poziţia 

9101: 

       

 – Ceasuri de mână, cu funcţionare 

electrică, cu sau fără cronometru 

încorporat: 

       

9102 11 000 – – Numai cu afişaj mecanic 0% 0%  0%  0%  

9102 12 000 – – Numai cu afişaj optoelectronic 5% 0%  0%  0%  

9102 19 000 – – Altele 5% 0%  0%  0%  

 – Alte ceasuri de mână, cu sau fără 

cronometru încorporat: 

       



 

 

9102 21 000 – – Cu remontoar (dispozitiv de 

întoarcere) automat 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

9102 29 000 – – Altele 5% 0%  0%  0%  

 – Altele:        

9102 91 000 – – Acţionate electric 5% 0%  0%  0%  

9102 99 000 – – Altele 5% 0%  0%  0%  

9103 Ceasuri deşteptătoare şi pendule mici, cu 

mecanism de ceas, exceptând ceasurile 

de la poziţia 9104: 

       

9103 10 000 – Acţionate electric 5% 0%  0%  0%  

9103 90 000 – Altele 5% 0%  0%  0%  

9104 00 000 Ceasuri de bord şi ceasuri similare, 

pentru automobile, avioane, vehicule 

aeriene, nave sau alte vehicule 

 

5% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

9105 Alte ceasuri:        

 – Ceasuri deşteptătoare:        

9105 11 000 – – Acţionate electric 5% 0%  0%  0%  

9105 19 000 – – Altele 5% 0%  0%  0%  

 – Pendule şi ceasuri, de perete:        

9105 21 000 – – Acţionate electric 5% 0%  0%  0%  

9105 29 000 – – Altele 5% 0%  0%  0%  

 – Altele:        

9105 91 000 – – Acţionate electric 5% 0%  0%  0%  

9105 99 000 – – Altele 5% 0%  0%  0%  

9106 Aparate pentru controlul timpului şi 

cronometre, cu mecanism de ceasornic sau 

cu motor sincron (de exemplu, 

ceasuri de pontare, ceasuri cu dată, 

ceasuri contoare de timp): 

       

9106 10 000 – Ceasuri de pontare; ceasuri cu dată, 

ceasuri contoare de timp 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

9106 90 000 – Altele 5% 0%  0%  0%  



 

 

9107 00 000 Întrerupătoare orare şi alte aparate care 

permit declanşarea unui mecanism după un 

interval de timp prestabilit, prevăzute cu un 

mecanism de ceasornic sau cu un 

motor sincron 

 

 

10% 

 

 

0% 

  

 

0% 

  

 

0% 

 

9108 Mecanisme pentru ceasuri de mână, 

complete şi asamblate: 

       

 – Acţionate electric:        

9108 11 000 – – Numai cu afişaj mecanic sau cu un 

dispozitiv care permite încorporarea unui 

afişaj mecanic 

 

5% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

9108 12 000 – – Numai cu afişaj optoelectronic 5% 0%  0%  0%  

9108 19 000 – – Altele 5% 0%  0%  0%  

9108 20 000 – Cu remontoar (dispozitiv de întoarcere) 

automat 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

9108 90 000 – Altele 5% 0%  0%  0%  

9109 Mecanisme de ceasornicărie, complete şi 

asamblate, altele decât ceasurile de 

mână: 

       

9109 10 000 – Acţionate electric 5% 0%  0%  0%  

9109 90 000 – Altele 5% 0%  0%  0%  

9110 Mecanisme de ceasornicărie complete, 

neasamblate sau parţial asamblate (seturi 

de mecanisme); mecanisme incomplete de 

ceasornic, asamblate; 

eboşe pentru mecanisme de 

ceasornicărie: 

       

 – De ceasuri de mână:        

9110 11 – – Mecanisme complete, neasamblate 

sau parţial asamblate (seturi): 

       

9110 11 100 – – – Cu balansiere spirală 5% 0%  0%  0%  

9110 11 900 – – – Altele 5% 0%  0%  0%  

9110 12 000 – – Mecanisme incomplete, asamblate 5% 0%  0%  0%  



 

 

9110 19 000 – – Eboşe pentru mecanisme de 

ceasornicărie 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

9110 90 000 – Altele 5% 0%  0%  0%  

9111 Carcase de ceasuri de mână de la 

poziţiile 9101 sau 9102 şi părţi ale 

acestora: 

       

9111 10 000 – Carcase din metale preţioase sau 

placate ori dublate cu metale preţioase 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

9111 20 000 – Carcase din metale comune, chiar 

aurite sau argintate 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

9111 80 000 – Alte carcase 5% 0%  0%  0%  

9111 90 000 – Părţi 5% 0%  0%  0%  

9112 Carcase şi cutii protectoare pentru 

aparate de ceasornicărie şi părţi ale 

acestora: 

       

9112 20 000 – Carcase şi cutii 5% 0%  0%  0%  

9112 90 000 – Părţi 5% 0%  0%  0%  

9113 Brăţări pentru ceasuri şi părţi ale 

acestora: 

       

9113 10 – Din metale preţioase sau placate ori 

dublate cu metale preţioase: 

       

9113 10 100 – – Din metale preţioase 5% 0%  0%  0%  

9113 10 900 – – Placate sau dublate cu metale 

preţioase 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

9113 20 000 – Din metale comune, chiar aurite sau 

argintate 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

9113 90 000 – Altele 5% 0%  0%  0%  

9114 Alte furnituri de ceasornicărie:        

9114 30 000 – Cadrane 5% 0%  0%  0%  

9114 40 000 – Platine şi punţi 5% 0%  0%  0%  

9114 90 – Altele:        

9114 90 100 – – Resorturi, inclusiv spirale 5% 0%  0%  0%  

9114 90 900 – – Altele 5% 0%  0%  0%  



 

 

92 Capitolul 92 Instrumentele muzicale; părţ        

9201 Piane, chiar automate; clavecine şi alte 

instrumente cu corzi, cu claviatură: 

       

9201 10 – Piane drepte:        

9201 10 100 – – Noi 8% 0%  0%  0%  

9201 10 900 – – Uzate 8% 0%  0%  0%  

9201 20 000 – Piane cu coadă 8% 0%  0%  0%  

9201 90 000 – Altele 8% 0%  0%  0%  

9202 Alte instrumente muzicale cu corzi (de 

exemplu, chitare, viori, harpe): 

       

9202 10 – Cu corzi şi arcuş:        

9202 10 100 – – Viori 8% 0%  0%  0%  

9202 10 900 – – Altele 8% 0%  0%  0%  

9202 90 – Altele:        

9202 90 300 – – Chitare 8% 0%  0%  0%  

9202 90 800 – – Altele 8% 0%  0%  0%  

9205 Instrumente muzicale de suflat (de 

exemplu, orgi cu tuburi şi claviatură, 

acordeoane, clarinete, trompete, 

cimpoaie), altele decât orgile pentru 

iarmaroc şi flaşnetele: 

       

9205 10 000 – Instrumente denumite „alămuri” 8% 0%  0%  0%  

9205 90 – Altele:        

9205 90 100 – – Acordeoane şi instrumente similare 8% 0%  0%  0%  

9205 90 300 – – Muzicuţe 8% 0%  0%  0%  

9205 90 500 – – Orgi cu tuburi şi claviatură; armonii şi 

instrumente similare cu claviatură şi ancii 

libere metalice 

 

8% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

9205 90 900 – – Altele 8% 0%  0%  0%  

9206 00 000 Instrumente muzicale de percuţie (de 

exemplu, tobe, xilofoane, cinele, 

castaniete, maracase) 

 

8% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 



 

 

9207 Instrumente muzicale al căror sunet este 

produs sau amplificat prin mijloace electrice 

(de exemplu, orgi, chitare, 

acordeoane): 

       

9207 10 – Instrumente cu claviatură, altele decât 

acordeoanele: 

       

9207 10 100 – – Orgi 8% 0%  0%  0%  

9207 10 300 – – Piane digitale 8% 0%  0%  0%  

9207 10 500 – – Sintetizatoare 8% 0%  0%  0%  

9207 10 800 – – Altele 8% 0%  0%  0%  

9207 90 – Altele:        

9207 90 100 – – Chitare 8% 0%  0%  0%  

9207 90 900 – – Altele 8% 0%  0%  0%  

9208 Cutii muzicale, orgi pentru distracţii în aer 

liber, flaşnete, păsări mecanice 

cântătoare, fierăstraie muzicale şi alte 

instrumente muzicale, 

nedenumite şi necuprinse la altă poziţie în 

prezentul capitol; fluiere sau signale, 

cornuri pentru apel şi alte instrumente de 

suflat pentru apel ori semnalizare: 

       

9208 10 000 – Cutii muzicale 8% 0%  0%  0%  

9208 90 000 – Altele 8% 0%  0%  0%  

9209 Părţi (de exemplu, mecanisme de cutii 

muzicale) şi accesorii (de exemplu, 

cartele şi role pentru aparate de cântat 

mecanice) ale instrumentelor 

muzicale; metronoame şi diapazoane de 

toate tipurile: 

       

9209 30 000 – Corzi pentru instrumente muzicale 8% 0%  0%  0%  

 – Altele:        

9209 91 000 – – Părţi şi accesorii de piane 8% 0%  0%  0%  



 

 

9209 92 000 – – Părţi şi accesorii ale instrumentelor 

muzicale de la poziţia 9202 
8% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

9209 94 000 – – Părţi şi accesorii ale instrumentelor 

muzicale de la poziţia 9207 
8% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

9209 99 – – Altele:        

9209 99 200 – – – Părţi şi accesorii ale instrumentelor 

muzicale de la poziţia 9205 

 

8% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

 – – – Altele:        

9209 99 400 – – – – Metronoame şi diapazoane 8% 0%  0%  0%  

9209 99 500 – – – – Mecanisme pentru cutii muzicale 
8% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

9209 99 700 – – – – Altele 8% 0%  0%  0%  

93 Capitolul 93 Armele, muniţia, părţile şi ac        

9301 Arme de război, altele decât revolvere, 

pistoale şi arme albe (de la poziţia 9307):  

       

9301 10 000 – Piese de artilerie (de exemplu, tunuri, 

obuziere şi mortiere) 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

9301 20 000 – Tuburi lansatoare de rachete; 

aruncătoare de flăcări; aruncătoare de 

grenade; aruncătoare de torpile şi 

aruncătoare similare 

 

10% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

9301 90 000 – Altele 10% 0%  0%  0%  

9302 00 000 Revolvere şi pistoale, altele decât cele de 

la poziţia 9303 sau 9304 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 



 

 

9303 Alte arme de foc şi dispozitive care 

utilizează 

încărcături explozive (de exemplu, puşti şi 

arme de vânătoare sau de tir sportiv, arme 

de foc care se încarcă doar prin 

ţeavă, pistoale de lansare a rachetelor şi 

alte dispozitive pentru lansarea 

rachetelor de semnalizare; pistoale şi 

revolvere pentru încărcături oarbe, 

pistoale cu cui pentru abator, tunuri 

lansatoare de parâme): 

       

9303 10 000 – Arme de foc care se încarcă doar prin 

ţeavă 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

9303 20 – Alte arme şi carabine de vânătoare sau de 

tir sportiv, care au cel puţin o ţeavă 

lisă: 

       

9303 20 100 – – Cu o singură ţeavă lisă 10% 0%  0%  0%  

9303 20 950 – – Altele 10% 0%  0%  0%  

9303 30 000 – Alte puşti şi carabine, de vânătoare sau 

de tir sportiv 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

9303 90 000 – Altele 10% 0%  0%  0%  

9304 00 000 Alte arme (de exemplu, puşti, carabine şi 

pistoale cu resort, cu aer comprimat sau cu 

gaz, bastoane), cu excepţia celor de la 

poziţia 9307 

 

10% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

9305 Părţi şi accesorii ale articolelor de la 

poziţiile 9301–9304: 

       

9305 10 000 – De revolvere sau pistoale 10% 0%  0%  0%  

9305 20 000 – De puşti ori carabine de la poziţia 9303 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – Altele:        

9305 91 000 – – Ale armelor de război de la poziţia 

9301 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 



 

 

9305 99 000 – – Altele 10% 0%  0%  0%  

9306 Bombe, grenade, torpile, mine, rachete, 

cartuşe şi alte muniţii şi proiectile şi părţi ale 

acestora, inclusiv alice, plumbi de vânătoare 

şi fultuială pentru cartuşe: 

       

 – Cartuşe pentru puşti sau carabine cu 

ţeavă lisă şi părţi ale acestora; plumbi 

pentru carabine cu aer comprimat: 

       

9306 21 000 – – Cartuşe 10% 0%  0%  0%  

9306 29 000 – – Altele 10% 0%  0%  0%  

9306 30 – Alte cartuşe şi părţi ale acestora:        

9306 30 100 – – Pentru revolvere şi pistoale de la poziţia 

9302, sau pentru pistoale 

mitralieră de la poziţia 9301 

 

10% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

 – – Altele:        

9306 30 300 – – – Pentru arme de război 10% 0%  0%  0%  

9306 30 900 – – – Altele 10% 0%  0%  0%  

9306 90 – Altele:        

9306 90 100 – – De război 10% 0%  0%  0%  

9306 90 900 – – Altele 10% 0%  0%  0%  

9307 00 000 Săbii, spade, baionete, lănci şi alte arme 

albe; părţile şi tecile acestora 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

94 Capitolul 94 Mobila; mobilierul medico-ch        

9401 Scaune (cu excepţia celor de la poziţia 

9402), chiar transformabile în paturi, şi 

părţi ale acestora: 

       

9401 10 000 – Scaune de tipul celor utilizate pentru 

vehicule aeriene 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

9401 20 000 – Scaune de tipul celor utilizate pentru 

automobile 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – Scaune rotative cu înălţime reglabilă:        

9401 31 000 – – Din lemn 10% 0%  0%  0%  



 

 

9401 39 000 – – Altele 10% 0%  0%  0%  

 – Scaune, altele decât scaunele de 

grădină sau de camping, transformabile 

în paturi: 

       

9401 41 000 – – Din lemn 10% 0%  0%  0%  

9401 49 000 – – Altele 10% 0%  0%  0%  

 – Scaune din ratan, din răchită, din 

bambus sau din materiale similare: 

       

9401 52 000 – – Din bambus 10% 0%  0%  0%  

9401 53 000 – – Din ratan 10% 0%  0%  0%  

9401 59 000 – – Altele 10% 0%  0%  0%  

 – Alte scaune cu cadru din lemn:        

9401 61 000 – – Tapiţate 10% 0%  0%  0%  

9401 69 000 – – Altele 10% 0%  0%  0%  

 – Alte scaune cu cadru metalic:        

9401 71 000 – – Tapiţate 10% 0%  0%  0%  

9401 79 000 – – Altele 10% 0%  0%  0%  

9401 80 000 – Alte scaune 10% 0%  0%  0%  

 – Părți:        

9401 91 – – Din lemn:        

9401 91 100 – – – De scaune de tipul celor utilizate 

pentru aeronave 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

9401 91 900 – – – Altele 10% 0%  0%  0%  

9401 99 – – Altele:        

9401 99 100 – – – De scaune de tipul celor utilizate 

pentru aeronave 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

9401 99 900 – – – Altele 10% 0%  0%  0%  



 

 

9402 Mobilier medical, chirurgical, 

stomatologic sau pentru medicina 

veterinară (de exemplu, mese de 

operaţie, mese de examinare, paturi cu 

mecanism pentru utilizări clinice, fotolii de 

stomatologie); fotolii pentru saloanele de 

coafură şi fotolii similare cu dispozitive de 

orientare şi de ridicare în acelaşi timp; 

părţi ale acestor articole: 

       

9402 10 000 – Fotolii pentru stomatologie, fotolii 

pentru saloanele de coafură şi fotolii 

similare şi părţile acestora 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

9402 90 000 – Altele 0% 0%  0%  0%  

9403 Alt mobilier şi părţi ale acestuia:        

9403 10 – Mobilier din metal de tipul celui utilizat 

în birouri: 

       

 – – Cu o înălţime de maximum 80 cm:        

9403 10 510 – – – Birouri 10% 0%  0%  0%  

9403 10 580 – – – Altele 10% 0%  0%  0%  

 – – Cu o înălţime de peste 80 cm:        

9403 10 910 – – – Dulapuri cu uşi, cu obloane sau cu 

uşi basculante 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

9403 10 930 – – – Dulapuri cu sertare, clasoare şi 

fişiere 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

9403 10 980 – – – Altele 10% 0%  0%  0%  

9403 20 – Alt mobilier din metal:        

9403 20 200 – – Paturi 10% 0%  0%  0%  

9403 20 800 – – Altele 10% 0%  0%  0%  

9403 30 – Mobilier din lemn de tipul celui utilizat 

în birouri: 

       

 – – Cu o înălţime de maximum 80 cm:        

9403 30 110 – – – Birouri 10% 0%  0%  0%  



 

 

9403 30 190 – – – Altele 10% 0%  0%  0%  

 – – Cu o înălţime de peste 80 cm:        

9403 30 910 – – – Dulapuri cu uşi, cu obloane sau cu uşi 

basculante, clasoare şi fişiere şi alte 

dulapuri 

 

10% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

9403 30 990 – – – Altele 10% 0%  0%  0%  

9403 40 – Mobilier din lemn de tipul celui utilizat 

în bucătării: 

       

9403 40 100 – – Elemente de mobilă de bucătărie 10% 0%  0%  0%  

9403 40 900 – – Altele 10% 0%  0%  0%  

9403 50 000 – Mobilier din lemn de tipul celui utilizat 

în dormitoare 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

9403 60 – Alt mobilier din lemn:        

9403 60 100 – – Mobilier din lemn de tipul celui 

utilizat în sufragerii şi livinguri 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

9403 60 300 – – Mobilier din lemn de tipul celui 

utilizat în magazine 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

9403 60 900 – – Alt mobilier din lemn 10% 0%  0%  0%  

9403 70 000 – Mobilier din material plastic 10% 0%  0%  0%  

 – Mobilier din alte materiale, inclusiv 

trestie, bambus sau materiale similare: 

       

9403 82 000 – – Din bambus 10% 0%  0%  0%  

9403 83 000 – – Din ratan 10% 0%  0%  0%  

9403 89 000 – – Altele 10% 0%  0%  0%  

 – Părţi:        

9403 91 000 – – Din lemn 5% 0%  0%  0%  

9403 99 – – Altele:        

9403 99 100 – – – Din metal 5% 0%  0%  0%  

9403 99 900 – – – Din alte materiale 5% 0%  0%  0%  



 

 

9404 Somiere; articole de pat şi articole 

similare (de exemplu, saltele, pături, 

plăpumi, perne) cu arcuri sau umplute cu 

orice tip de material, inclusiv cele din cauciuc 

alveolar ori material plastic 

alveolar, acoperite sau nu: 

       

9404 10 000 – Somiere 0% 0%  0%  0%  

 – Saltele:        

9404 21 – – Din cauciuc alveolar sau din material 

plastic alveolar, acoperit ori nu: 

       

9404 21 100 – – – Din cauciuc 0% 0%  0%  0%  

9404 21 900 – – – Din material plastic 0% 0%  0%  0%  

9404 29 – – Din alte materiale:        

9404 29 100 – – – Cu arcuri metalice 0% 0%  0%  0%  

9404 29 900 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

9404 30 000 – Saci de dormit 0% 0%  0%  0%  

9404 40 – Pături matlasate, cuverturi de pat, 

pilote și plăpumi: 

       

9404 40 100 – – Umplute cu pene sau cu puf 0% 0%  0%  0%  

9404 40 900 – Altele 0% 0%  0%  0%  

9404 90 – Altele:        

9404 90 100 – – Umplute cu pene sau cu puf 0% 0%  0%  0%  

9404 90 900 – – Altele 0% 0%  0%  0%  



 

 

9405 Aparate și corpuri de iluminat (inclusiv 

proiectoare) și părți ale acestora, 

nedenumite și necuprinse în altă parte; 

lămpi pentru 

reclame luminoase, semne luminoase, 

plăci indicatoare luminoase și articole 

similare, 

care au o sursă de lumină permanentă, fixă, 

și părți ale acestora, nedenumite și 

necuprinse 

în altă parte: 

       

 – Lustre și alte aparate de iluminat electric 

de suspendat sau de fixat pe tavan ori pe 

perete, cu excepția celor utilizate pentru 

iluminatul spațiilor și 

drumurilor publice: 

       

9405 11 – – Concepute pentru utilizarea doar cu 

surse de lumină cu diode 

electroluminiscente (LED): 

       

9405 11 400 – – – Din material plastic sau din 

ceramică 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

9405 11 500 – – – Din sticlă 10% 0%  0%  0%  

9405 11 900 – – – Din alte materiale 10% 0%  0%  0%  

9405 19 – – Altele:        

9405 19 400 – – – Din material plastic sau ceramică 10% 0%  0%  0%  

9405 19 500 – – – Din sticlă 10% 0%  0%  0%  

9405 19 900 – – – Din alte materiale 10% 0%  0%  0%  

 – Corpuri de iluminat de masă (veioze), 

lămpi de birou și lampadare de interior, 

electrice: 

       

9405 21 – – Concepute pentru utilizarea doar cu 

surse de lumină cu diode 

electroluminiscente (LED): 

       



 

 

9405 21 400 – – – Din material plastic sau ceramică 10% 0%  0%  0%  

9405 21 500 – – – Din sticlă 10% 0%  0%  0%  

9405 21 900 – – – Din alte materiale 10% 0%  0%  0%  

9405 29 – – Altele:        

9405 29 400 – – – Din materiale plastic sau ceramică 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

9405 29 500 – – – Din sticlă 10% 0%  0%  0%  

9405 29 900 – – – Din alte materiale 10% 0%  0%  0%  

 – Ghirlande electrice de tipul celor 

utilizate pentru pomul de Crăciun: 

       

9405 31 000 – – Concepute pentru utilizarea doar cu 

surse de lumină cu diode 

electroluminiscente (LED) 

 

10% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

9405 39 000 – – Altele 10% 0%  0%  0%  

 – Alte aparate și corpuri electrice de 

iluminat: 

       

9405 41 – – Fotovoltaice, concepute pentru 

utilizarea doar cu surse de lumină cu 

diode electroluminiscente (LED): 

       

9405 41 100 – – – Proiectoare 10% 0%  0%  0%  

 – – – Altele:        

9405 41 310 – – – – Din plastic 10% 0%  0%  0%  

9405 41 390 – – – – Altele 10% 0%  0%  0%  

9405 42 – – Altele, concepute pentru utilizarea 

doar cu surse de lumină cu diode 

electroluminiscente (LED): 

       

9405 42 100 – – – Proiectoare 10% 0%  0%  0%  

 – – – Altele:        

9405 42 310 – – – – Din material plastic 10% 0%  0%  0%  

9405 42 390 – – – – Altele 10% 0%  0%  0%  

9405 49 – – Altele:        

9405 49 100 – – – Proiectoare 10% 0%  0%  0%  

 – – – Altele:        



 

 

9405 49 400 – – – – Din material plastic 10% 0%  0%  0%  

9405 49 900 – – – – Din alte materiale 10% 0%  0%  0%  

9405 50 000 – – Aparate și corpuri de iluminat, 

neelectrice 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – Lămpi pentru reclame luminoase, 

semne luminoase, plăci indicatoare 

luminoase și articole similare: 

       

9405 61 – – Concepute pentru utilizarea doar cu 

surse de lumină cu diode 

electroluminiscente (LED): 

       

9405 61 200 – – – Din material plastic 10% 0%  0%  0%  

9405 61 800 – – – Din alte materiale 10% 0%  0%  0%  

9405 69 – – Altele:        

9405 69 200 – – – Din material plastic 10% 0%  0%  0%  

9405 69 800 – – – Din alte materiale 10% 0%  0%  0%  

 – Părți:        

9405 91 – – Din sticlă:        

9405 91 100 – – – Articole pentru aparatele electrice de 

iluminat (cu excepţia proiectoarelor) 

 

10% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

9405 91 900 – – – Altele 10% 0%  0%  0%  

9405 92 000 – – Din material plastic 1% 0%  0%  0%  

9405 99 000 – – Altele 10% 0%  0%  0%  

9406 Construcţii prefabricate:        

9406 10 000 – Din lemn 10% 0%  0%  0%  

9406 20 000 – Unități de construcție modulare, din 

oțel 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

9406 90 – Altele:        

9406 90 100 – – Case transportabile 10% 0%  0%  0%  

 – – Altele:        

 – – – Din fier sau din oţel:        

9406 90 310 – – – – Sere 0% 0%  0%  0%  

9406 90 380 – – – – Altele 10% 0%  0%  0%  



 

 

9406 90 900 – – – Din alte materiale 10% 0%  0%  0%  

95 Capitolul 95 Jucăriile, jocurile, articolele p         

9503 00 Triciclete, trotinete, automobile cu 

pedale şi jucării similare cu roţi; landouri şi 

cărucioare pentru păpuşi; păpuşi; alte 

jucării; minimodele şi modele similare 

pentru divertisment, animate sau nu; jocuri 

enigmistice (puzzle) de orice tip: 

       

9503 00 100 – Triciclete, trotinete, automobile cu 

pedale şi jucării similare cu roţi; landouri şi 

cărucioare pentru păpuşi 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

 – Păpuşi reprezentând doar fiinţe umane, 

părţi ale acestora şi accesorii: 

       

9503 00 210 – – Păpuşi 0% 0%  0%  0%  

9503 00 290 – – Părţi şi accesorii 0% 0%  0%  0%  

9503 00 300 – Trenuri electrice, inclusiv şinele, semnalele 

şi alte accesorii; minimodele, animate sau nu, 

pentru asamblare 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

 – Alte seturi şi jucării, de construcţie:        

9503 00 350 – – Din material plastic 0% 0%  0%  0%  

9503 00 390 – – Din alte materiale 0% 0%  0%  0%  

 – Jucării care reprezintă animale sau 

creaturi neumane: 

       

9503 00 410 – – Umplute cu materiale de umplutură 

(lână, câlţi etc.) 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

9503 00 490 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

9503 00 550 – Instrumente şi aparate muzicale de 

jucărie 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – Puzzle:        

9503 00 610 – – Din lemn 0% 0%  0%  0%  

9503 00 690 – – Altele 0% 0%  0%  0%  



 

 

9503 00 700 – Alte jucării, prezentate în seturi sau 

serii complete 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – Alte jucării şi modele, cu motor:        

9503 00 750 – – Din material plastic 0% 0%  0%  0%  

9503 00 790 – – Din alte materiale 0% 0%  0%  0%  

 – Altele:        

9503 00 810 – – Arme de jucărie 0% 0%  0%  0%  

9503 00 850 – – Modele în miniatură obţinute prin 

turnare, din metal 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

9503 00 870 – – Dispozitive electronice interactive 

educative portabile concepute în 

principal pentru copii 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

 – – Altele:        

9503 00 950 – – – Din material plastic 0% 0%  0%  0%  

9503 00 990 – – – Altele 0% 0%  0%  0%  

9504 Console și mașini de jocuri video, articole 

pentru jocuri de societate, inclusiv jocurile cu 

motor sau cu mecanisme de mișcare, jocuri 

de biliard, mese speciale pentru jocuri de 

cazino și jocurile de popice automate, jocuri 

care 

funcționează prin introducerea unei 

monede, a unei bancnote, a unui card 

bancar, a unei fise ori a altor 

instrumente de plată: 

       

9504 20 000 – Articole şi accesorii pentru jocuri de 

biliard 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 



 

 

9504 30 – Alte jocuri care funcţionează prin 

introducerea unei monede, a unei bancnote, 

a unui card bancar, a unei fise sau a altor 

instrumente de plată, cu 

excepţia jocurilor de popice automate 

(bowling): 

       

9504 30 100 – – Jocuri cu ecran 0% 0%  0%  0%  

9504 30 200 – – Alte jocuri 0% 0%  0%  0%  

9504 30 900 – – Părţi 0% 0%  0%  0%  

9504 40 000 – Cărţi de joc 0% 0%  0%  0%  

9504 50 000 – Console şi maşini de jocuri video, altele 

decât cele de la subpoziţia 9504 30 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

9504 90 – Altele:        

9504 90 100 – – Circuite electrice cu automobile, 

având caracteristicile jocurilor de 

competiţie 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

9504 90 800 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

9505 Articole pentru sărbători, carnaval sau 

alte divertismente, inclusiv articolele de 

magie şi articolele surpriză: 

       

9505 10 – Articole pentru sărbătorile de Crăciun:        

9505 10 100 – – Din sticlă 0% 0%  0%  0%  

9505 10 900 – – Din alte materiale 0% 0%  0%  0%  

9505 90 000 – Altele 0% 0%  0%  0%  

9506 Articole şi echipament pentru cultură fizică, 

gimnastică, atletism, alte sporturi 

(inclusiv tenis de masă) sau pentru jocuri în 

aer liber, nedenumite şi necuprinse în altă 

parte în prezentul capitol; piscine şi 

bazine: 

       



 

 

 – Schiuri pentru zăpadă şi alt echipament 

pentru practicarea schiului pe zăpadă: 

       

9506 11 – – Schiuri:        

9506 11 100 – – – Schiuri pentru schi fond 5% 0%  0%  0%  

 – – – Schiuri alpine:        

9506 11 210 – – – – Monoski-uri şi snowboard-uri 5% 0%  0%  0%  

9506 11 290 – – – – Altele 5% 0%  0%  0%  

9506 11 800 – – – Alte schiuri 5% 0%  0%  0%  

9506 12 000 – – Legături pentru schiuri 5% 0%  0%  0%  

9506 19 000 – – Altele 5% 0%  0%  0%  

 – Schiuri nautice, planşe pentru surfing, 

planşe cu vele şi alte echipamente pentru 

practicarea sporturilor nautice: 

       

9506 21 000 – – Planşe cu vele 5% 0%  0%  0%  

9506 29 000 – – Altele 5% 0%  0%  0%  

 – Crose de golf şi alte echipamente 

pentru practicarea golfului: 

       

9506 31 000 – – Crose complete 5% 0%  0%  0%  

9506 32 000 – – Mingi 5% 0%  0%  0%  

9506 39 – – Altele:        

9506 39 100 – – – Părţi de crose 5% 0%  0%  0%  

9506 39 900 – – – Altele 5% 0%  0%  0%  

9506 40 000 – Articole şi echipamente pentru tenis de 

masă 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – Rachete de tenis, de badminton sau 

rachete similare, chiar fără coarde: 

       

9506 51 000 – – Rachete de tenis, chiar fără coarde 5% 0%  0%  0%  

9506 59 000 – – Altele 5% 0%  0%  0%  

 – Baloane şi mingi, altele decât mingile 

de golf sau tenis de masă: 

       

9506 61 000 – – Mingi de tenis 5% 0%  0%  0%  



 

 

9506 62 000 – – Gonflabile 5% 0%  0%  0%  

9506 69 – – Altele:        

9506 69 100 – – – Mingi de crichet sau de polo 5% 0%  0%  0%  

9506 69 900 – – – Altele 5% 0%  0%  0%  

9506 70 – Patine de gheaţă şi patine cu role, 

inclusiv încălţămintea la care se fixează 

patinele: 

       

9506 70 100 – – Patine de gheaţă 5% 0%  0%  0%  

9506 70 300 – – Patine cu rotile 5% 0%  0%  0%  

9506 70 900 – – Părţi şi accesorii 5% 0%  0%  0%  

 – Altele:        

9506 91 – – Articole şi echipamente pentru 

cultură fizică, gimnastică sau atletism:  

       

9506 91 100 – – – Aparate pentru exerciţii fizice cu 

mecanisme de forţă ajustabile 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

9506 91 900 – – – Altele 5% 0%  0%  0%  

9506 99 – – Altele:        

9506 99 100 – – – Articole pentru crichet sau polo, 

altele decât mingile 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

9506 99 900 – – – Altele 5% 0%  0%  0%  

9507 Undiţe de pescuit, cârlige de pescuit şi 

alte articole pentru pescuit cu undiţa; 

plase pentru prins peşti, plase pentru 

prins fluturi; capcane pentru păsări 

(altele decât cele de la poziţiile 9208 sau 

9705) şi articole de vânătoare similare: 

       

9507 10 000 – Undiţe de pescuit 10% 0%  0%  0%  

9507 20 – Cârlige de pescuit, chiar montate:        

9507 20 100 – – Cârlige nemontate 10% 0%  0%  0%  

9507 20 900 – – Altele 10% 0%  0%  0%  

9507 30 000 – Mulinete pentru pescuit 10% 0%  0%  0%  

9507 90 000 – Altele 10% 0%  0%  0%  



 

 

9508 Circuri ambulante și menajerii ambulante; 

manejuri pentru parcuri de distracții și 

atracții pentru parcurile acvatice; atracții 

pentru bâlciuri, inclusiv standuri de tir; 

teatre ambulante: 

       

9508 10 000 – Circuri ambulante și menajerii 

ambulante 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – Manejuri pentru parcuri de distracții și 

atracții pentru parcurile acvatice: 

       

9508 21 000 – – Carusele 10% 0%  0%  0%  

9508 22 000 – – Carusele, balansoare și manejuri 10% 0%  0%  0%  

9508 23 000 – – Mașinuțe tamponabile 10% 0%  0%  0%  

9508 24 000 – – Simulatoare de mișcare și săli de 

cinematograf cu scaune dinamice 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

9508 25 000 – – Tobogane acvatice 10% 0%  0%  0%  

9508 26 000 – – Atracții pentru parcurile acvatice 10% 0%  0%  0%  

9508 29 000 – – Altele 10% 0%  0%  0%  

9508 30 000 – – Atracții pentru bâlciuri 10% 0%  0%  0%  

9508 40 000 – – Teatre ambulante 10% 0%  0%  0%  

96 Capitolul 96 Articolele diverse        

9601 Fildeş, os, carapace de broască ţestoasă, 

coarne de animale, corali, sidef şi alte 

materiale de origine animală pentru 

tăiat, prelucrate, şi articole din aceste 

materiale (inclusiv produsele obţinute 

prin turnare): 

       

9601 10 000 – Fildeş prelucrat şi obiecte de fildeş        

9601 90 000 – Altele        



 

 

9602 00 000 Materiale vegetale sau minerale, 

prelucrate, pentru fasonat, şi articole din 

aceste materiale; articole modelate ori 

fasonate din ceară, parafină, stearină, gumă 

sau răşini naturale ori din paste 

pentru mulaje şi alte articole modelate sau 

fasonate, nedenumite şi necuprinse în altă 

parte; gelatină neîntărită 

prelucrată (cu excepţia celei de la poziţia 

3503) şi articole din gelatină neîntărită 

       

9603 Pensule şi perii, inclusiv cele care 

constituie părţi de maşini, de aparate sau de 

vehicule, mături mecanice pentru 

utilizare manuală, altele decât cele cu 

motor, pămătufuri; fire şi pămătufuri 

pregătite pentru confecţionarea periilor; 

tampoane şi rulouri pentru vopsit; raclete 

din cauciuc sau din alte materiale elastice 

similare: 

       

9603 10 000 – Mături şi perii din nuiele sau alte 

materiale vegetale legate în mănunchi, 

cu mânere ori fără mânere 

 

10% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

 – Perii de dinţi, perii şi pensule pentru 

bărbierit, pentru păr, pentru gene sau 

pentru unghii şi alte perii pentru toaleta 

personală, inclusiv cele care constituie 

părţi de aparate: 

       

9603 21 000 – – Perii de dinţi, inclusiv periile pentru 

proteze dentare 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

9603 29 – – Altele:        

9603 29 300 – – – Perii pentru păr 10% 0%  0%  0%  



 

 

9603 29 800 – – – Altele 10% 0%  0%  0%  

9603 30 – Pensule şi perii pentru artişti, pensule de 

scris şi pensule similare pentru 

aplicarea produselor cosmetice: 

       

9603 30 100 – – Pensule şi perii pentru artişti, pensule 

pentru scris 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

9603 30 900 – – Pensule pentru aplicarea produselor 

cosmetice 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

9603 40 – Perii şi pensule pentru pictat sau 

zugrăvit, pentru badijonat, pentru lăcuit ori 

similare (altele decât pensulele de la 

subpoziţia 9603 30); tampoane şi 

rulouri de zugrăvit: 

       

9603 40 100 – – Perii şi pensule pentru pictat sau 

zugrăvit, pentru badijonat, pentru lăcuit 

ori similare 

 

10% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

9603 40 900 – – Tampoane şi rulouri pentru zugrăvit 10% 0%  0%  0%  

9603 50 000 – Alte perii care constituie părţi de 

maşini, de aparate sau de vehicule 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

9603 90 – Altele:        

9603 90 100 – – Mături mecanice acţionate manual, 

altele decât cele cu motor 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – – Altele:        

9603 90 910 – – – Perii şi perii-mătură pentru 

întreţinerea suprafeţelor sau pentru 

menaj, inclusiv periile de haine ori de 

încălţăminte; articole de periat pentru 

toaleta animalelor 

 

 

10% 

 

 

0% 

  

 

0% 

  

 

0% 

 

9603 90 990 – – – Altele 10% 0%  0%  0%  

9604 00 000 Site şi ciururi, utilizate manual 10% 0%  0%  0%  



 

 

9605 00 000 Seturi personale de toaletă de voiaj, de 

croitorie, pentru curăţarea încălţămintei 

sau a hainelor 

 

10% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

9606 Nasturi, butoni şi capse; forme pentru 

nasturi şi alte părţi ale acestora; eboşe 

de nasturi: 

       

9606 10 000 – Capse şi butoni folosiţi prin presare şi 

părţile acestora 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – Nasturi:        

9606 21 000 – – Din material plastic, neacoperiţi cu 

material textil 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

9606 22 000 – – Din metale comune, neacoperiţi cu 

material textil 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

9606 29 000 – – Altele 5% 0%  0%  0%  

9606 30 000 – Forme pentru nasturi şi alte părţi de 

nasturi; eboşe de nasturi 
5% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

9607 Fermoare şi părţile acestora:        

 – Fermoare:        

9607 11 000 – – Cu agrafe din metale comune 0% 0%  0%  0%  

9607 19 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

9607 20 – Părţi:        

9607 20 100 – – Din metale comune (inclusiv benzile 

prevăzute cu agrafe din metale comune) 

 

1% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

9607 20 900 – – Altele 1% 0%  0%  0%  



 

 

9608 Stilouri şi pixuri cu bilă; stilouri şi 

marcatoare cu vârf de fetru sau alte vârfuri 

poroase; stilouri cu peniţă şi alte stilouri; 

trăgătoare pentru desen; 

creioane mecanice; tocuri pentru peniţe, 

prelungitoare pentru creioane şi articole 

similare; părţi (inclusiv capace şi agăţători) 

ale acestor articole, cu 

excepţia celor de la poziţia 9609: 

       

9608 10 – Stilouri şi pixuri cu bilă:         

9608 10 100 – – Cu cerneală lichidă 10% 0%  0%  0%  

 – – Altele:        

9608 10 920 – – – Cu rezervă care poate fi înlocuită 10% 0%  0%  0%  

9608 10 990 – – – Altele 10% 0%  0%  0%  

9608 20 000 – Stilouri şi marcatoare cu vârful din 

fetru sau din alte materiale poroase 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

9608 30 000 – Stilouri cu peniţă şi alte stilouri 10% 0%  0%  0%  

9608 40 000 – Creioane mecanice 10% 0%  0%  0%  

9608 50 000 – Seturi de articole formate din două sau mai 

multe articole de la subpoziţiile 

precedente 

 

10% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

9608 60 000 – Cartuşe de schimb (rezerve) pentru 

stilouri sau pixuri cu bilă asociate cu 

vârful acestora 

 

10% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

 – Altele:        

9608 91 000 – – Peniţe de scris şi vârfuri pentru 

peniţe 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

9608 99 000 – – Altele 10% 0%  0%  0%  



 

 

9609 Creioane (altele decât creioanele de la 

poziţia 9608), mine, creioane colorate, 

cărbune pentru desen, cretă de scris sau de 

desenat şi cretă pentru croitorie: 

       

9609 10 – Creioane cu mină și creioane colorate 

având mina într-un înveliș rigid: 

       

9609 10 100 – – Cu mină de grafit 10% 0%  0%  0%  

9609 10 900 – – Altele 10% 0%  0%  0%  

9609 20 000 – Mine pentru creioane sau creioane 

mecanice 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

9609 90 – Altele:        

9609 90 100 – – Creioane colorate şi cărbuni pentru 

desen 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

9609 90 900 – – Altele 10% 0%  0%  0%  

9610 00 000 Plăci de ardezie şi table pentru scris sau 

desen, chiar cu ramă 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

9611 00 000 Ştampile manuale de datare, sigilare, 

numerotare, timbrare şi articole similare 

(inclusiv aparate pentru imprimarea 

etichetelor); matriţe tipografice şi 

imprimatoare tipografice cu matriţă, 

manuale 

 

 

 

10% 

 

 

 

0% 

  

 

 

0% 

  

 

 

0% 

 

9612 Panglici pentru maşini de scris şi panglici 

similare, impregnate sau altfel pregătite 

pentru a lăsa amprente, chiar montate pe 

bobine ori în carcase; tuşiere, chiar 

impregnate, cu sau fără cutie: 

       

9612 10 – Panglici:        

9612 10 100 – – Din material plastic 10% 0%  0%  0%  



 

 

9612 10 200 – – Din fibre sintetice sau artificiale, cu o 

lăţime sub 30 mm, introduse în carcase de 

plastic ori metal, de tipul celor 

utilizate la maşini de scris automate, 

echipamente de prelucrare automată a 

datelor şi alte maşini 

 

 

 

1% 

 

 

 

0% 

  

 

 

0% 

  

 

 

0% 

 

9612 10 800 – – Altele 10% 0%  0%  0%  

9612 20 000 – Tuşiere 10% 0%  0%  0%  

9613 Brichete şi alte aprinzătoare, chiar 

mecanice sau electrice şi părţi ale 

acestora, altele decât pietrele şi fitilele: 

       

9613 10 000 – Brichete de buzunar, cu gaz, 

nereîncărcabile 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

9613 20 000 – Brichete de buzunar, cu gaz, 

reîncărcabile 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

9613 80 000 – Alte brichete şi aprinzătoare 10% 0%  0%  0%  

9613 90 000 – Părţi 10% 0%  0%  0%  

9614 00 Pipe (inclusiv capete de pipe), portţigări, 

portţigarete şi părţi ale acestora: 

       

9614 00 100 – Eboşe de pipe, din lemn sau rădăcini 10% 0%  0%  0%  

9614 00 900 – Altele 10% 0%  0%  0%  

9615 Piepteni de coafat sau de prins în păr, 

agrafe şi articole similare; ace de păr; 

clame de păr, cleme pentru onduleuri, 

bigudiuri şi articole similare pentru 

coafură, altele decât cele de la poziţia 

8516, şi părţi ale acestora: 

       

 – Piepteni de coafat, piepteni de prins în 

păr, agrafe şi articole similare: 

       

9615 11 000 – – Din cauciuc durificat sau din material 

plastic 
10% 0% 

 
0% 

 
0% 

 



 

 

9615 19 000 – – Altele 10% 0%  0%  0%  

9615 90 000 – Altele 10% 0%  0%  0%  

9616 Pulverizatoare de toaletă, monturile 

acestora şi capetele de monturi; pufuri 

pentru pudră sau pentru aplicarea altor 

produse cosmetice ori de toaletă: 

       

9616 10 – Pulverizatoare de toaletă, monturile 

acestora şi capetele de monturi: 

       

9616 10 100 – – Pulverizatoare de toaletă 10% 0%  0%  0%  

9616 10 900 – – Monturi şi capete de monturi 10% 0%  0%  0%  

9616 20 000 – Pufuri pentru pudră sau pentru 

aplicarea unor produse cosmetice ori de 

toaletă 

 

10% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

9617 00 000 Termosuri și alte recipiente izoterme 

complete; părți ale acestora, altele decât 

recipientul de sticlă din interior 

 

10% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

9618 00 000 Manechine şi articole similare; automate şi 

scene animate pentru decorarea 

vitrinelor 

 

10% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

9619 00 Tampoane igienice și tampoane interne, 

șervețele igienice și scutece pentru copii și 

articole similare, din orice material: 

       

9619 00 300 – Din vată din materiale textile 11% 0%  0%  0%  

 – Din alte materiale textile:        

9619 00 400 – – Tampoane igienice şi tampoane 

interne şi articole similare 
11% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

9619 00 500 – – Şerveţele şi scutece pentru copii şi 

articole similare 
11% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

 – Din alte materiale:        

 – – Tampoane igienice şi tampoane 

interne şi articole similare: 

       

9619 00 710 – – – Tampoane igienice 11% 0%  0%  0%  



 

 

9619 00 750 – – – Tampoane interne 11% 0%  0%  0%  

9619 00 790 – – – Altele 11% 0%  0%  0%  

 – – Şerveţele şi scutece pentru copii şi 

articole similare: 

       

9619 00 810 – – – Şerveţele şi scutece pentru copii 11% 0%  0%  0%  

9619 00 890 – – – Altele (de exemplu, articole pentru 

incontinenţă) 
11% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

9620 00 Monopodele, bipiede, trepiede şi articole 

similare: 

       

9620 00 100 – De tipul celor utilizate pentru aparatele 

digitale, fotografice sau video, aparatele şi 

proiectoarele cinematografice; de tipul celor 

utilizate pentru alte aparate de la 

capitolul 90 

 

 

10% 

 

 

0% 

  

 

0% 

  

 

0% 

 

 – Altele:        

9620 00 910 – – Din material plastic sau aluminiu 10% 0%  0%  0%  

9620 00 990 – – Altele 10% 0%  0%  0%  

97 Capitolul 97 Obiectele de artă, obiectele d        

9701 Tablouri, picturi și desene, executate 

manual în 

întregime, cu excepția desenelor de la poziția 

4906 și a altor articole industriale pictate sau 

decorate manual; colaje, mozaicuri și mici 

tablouri decorative 

similare: 

       

 – Cu o vechime de peste 100 de ani:        

9701 21 000 – – Tablouri, picturi și desene 10% 0%  0%  0%  

9701 22 000 – – Mozaicuri 10% 0%  0%  0%  

9701 29 000 – – Altele 10% 0%  0%  0%  

 – Altele:        

9701 91 000 – – Tablouri, picturi și desene 10% 0%  0%  0%  

9701 92 000 – – Mozaicuri 10% 0%  0%  0%  

9701 99 000 – – Altele 10% 0%  0%  0%  



 

 

9702 Gravuri, stampe şi litografii originale:         

9702 10 000 – Cu o vechime de peste 100 de ani 10% 0%  0%  0%  

9702 90 000 –Altele 10% 0%  0%  0%  

9703 Producţii originale de artă statuară sau  

de sculptură, din orice material: 

       

9703 10 000 – Cu vechime de peste 100 de ani 10% 0%  0%  0%  

9703 90 000 – Altele 10% 0%  0%  0%  

9704 00 000 Timbre poştale, timbre fiscale, mărci 

poştale, plicuri „prima zi”, serii poştale 

complete şi 

similare, obliterate sau neobliterate, 

altele decât articolele de la poziţia 4907 

 

 

 

10% 

 

 

 

0% 

  

 

 

0% 

  

 

 

0% 

 

9705 Colecții și specimene pentru colecții care 

prezintă un interes arheologic, etnografic, 

istoric, zoologic, botanic, mineralogic, 

anatomic, paleontologic sau 

numismatic: 

       

9705 10 000 – Colecții și piese de colecție care 

prezintă un interes arheologic, etnografic 

sau istoric 

 

0% 

 

0% 

  

0% 

  

0% 

 

 – Colecții și piese de colecție care 

prezintă un interes zoologic, botanic, 

mineralogic, anatomic sau paleontologic: 

       

9705 21 000 – – Specimene umane și părți ale 

acestora 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

9705 22 000 – – Specii dispărute sau pe cale de 

dispariție și părți ale acestora 
0% 0% 

 
0% 

 
0% 

 

9705 29 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

 – Colecții și piese de colecție de interes 

numismatic: 

       

9705 31 000 – – Cu o vechime de peste 100 de ani 0% 0%  0%  0%  



 

 

9705 39 000 – – Altele 0% 0%  0%  0%  

9706 Obiecte de antichitate cu o vechime de 

peste 100 de ani: 

       

9706 10 000 – Cu o vechime de peste 250 de ani 0% 0%  0%  0%  

9706 90 000 – Altele 0% 0%  0%  0%  

 

 

Note Aditionale: 

* În sensul subpoziției 2403 11, expresia „tutun de pipă de apă” înseamnă tutun destinat fumatului într-o pipă de apă și care constă dintr-un 

amestec de tutun și glicerol, chiar dacă conține uleiuri și extracte aromatice, melasă sau zahăr; și aromatizat sau nu cu fructe. Cu toate acestea, 

produsele fără tutun destinate fumatului într-o pipă de apă sunt excluse de la această subpoziție. 

 

** Pentru importul de motoare, taxa vamală este: 

(a) 0% – pentru motoarele de la subpozițiile 8407 31, 8407 32, 8407 33, 8407 34 și 8408 20, destinate propulsării motocultoarelor de la subpoziția 

8701 10; 

(b) 10% din cuantumul accizei calculate - pentru autovehiculele cu aceeași cilindree și cu o durată de funcționare de peste 5 ani și pentru 

motoarele vehiculelor supuse accizelor clasificate la postul tarifar 8703; 

(c) 15% din valoarea în vamă – pentru motoarele altor tipuri de autovehicule.



    

 

 

Anexa I - Cotele tarifare 
(conform WT/Let/655, comunicat tuturor membrilor Organizației Mondiale a 

Comerțului în documentul G/MA/TAR/RS/150 la 15 mai 2009) 

 

 

HS 
 

Descrierea produselor 
Cantitatea finală a 

contingentului și rata 

tarifară în cadrul 

contingentului 

 

Alți termeni și condiții 

1 2 3 4 
 

 
 
 
 

1701 

 
 
 

Zahăr din trestie sau sfeclă 

și zaharoză pură chimic, în 

formă solidă 

10% în cotă 

tarif de  

1000 de tone 

 pe an 

75% din tariful 

contingentului 

 
 
 

Repartizarea cotei pe baza 

principiului primul venit, primul 

servit (FIFO) 

 

1701 

91 

- - Cu adaos de 

substanțe aromatizante 

sau colorante 

 

10% în cotă de 5500 de tone 

pe an 

 

75% din tariful 

contingentului 

 
 

Alocarea cotelor: numai pentru 

Comunitățile Europene 
1701 

99 

 

- - Other 

 
 
 
 
 
 

1702 

 

Alte zaharuri, inclusiv 

lactoză pură chimic, 

maltoză, glucoză și fructoză, 

în formă solidă; siropuri de 

zahăr fără adaos de arome 

sau coloranți; miere 

artificială, amestecată sau nu 

cu miere naturală; caramel. 

 
 

 
10% în cotă de 1840 de tone 

pe an 

 

 

 

75% din tariful contingentului 

 
Repartizarea cotei pe baza 

principiului primul venit, primul 

servit (FIFO) 

 

Alocarea cotelor: 

1200 tone – principiul MFN 

640 tone – Comunitățile 

Europene 

 

 

 

 

 

 

 

 



- 2 - 

 

   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



- 3 - 
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ANEXA III 

 

LA CARE SE FACE REFERIRE IN ARTICOLUL 2.2 

 

GRAFICUL ANGAJAMENTELOR TARIFARE PENTRU MĂRFURI 

 

ANGAJAMENTELE ISLANDEI PRIVIND MĂRFURILE 

ORIGINARE DIN MOLDOVA 

 
Următorii termeni și condiții se aplică angajamentelor tarifare acordate de Islanda în 

conformitate cu programul de concesii tarifare din prezenta anexă: 

(a) Odată cu intrarea în vigoare a Acordului, Islanda va elimina taxele de import și 

taxele cu efect echivalent cu taxele de import la importurile de mărfuri originare din 

Moldova, clasificate ca „NAMA”, după cum se precizează mai jos.  

(b) Pentru mărfurile clasificate ca „AG” (Produse agricole) originare din Republica 

Moldova, Islanda va aplica taxele vamale stabilite în colonițele 4a („Ad valorem”) și 4b 

(„Specific ISK/kg sau ISK/buc”) din tabel. „NPT” înseamnă „Fără Tratament 

Preferențial”. 

(c) Clasificarea mărfurilor va fi stabilită în nomenclatura tarifară respectivă a 

Islandei și în conformitate cu Sistemul armonizat de descriere și codificare a mărfurilor 

(SA 2022).  
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Codul 

Tarifului 

Vamal 

Islandez în 

SA 2022 

Descrierea produselor Categorie 
Concesiuni către 

Moldova 

 

     

 Ad 

valorem 

% 

ISK 

specific/kg 

ISK/buc 

 

1 2 3 4a 4b  

Capitolul 1 Animale vii AG 0 0  

Capitolul 2 Carne și subproduse comestibile de abator AG NPT NPT  

Capitolul 3 Pește și crustacee, moluște și alte nevertebrate acvatice NAMA 0 0  

Capitolul 4 

Produse lactate; ouă de pasăre; miere naturală; produse 

comestibile de origine animală, nedenumite sau incluse în 

altă parte 

       

0401 
Lapte și smântână, neconcentrate și fără adaos de zahăr 

sau alți îndulcitori: 
AG NPT NPT  

0402 
Lapte și smântână, concentrate sau cu adaos de zahăr sau 

alți îndulcitori: 
AG NPT NPT  

0403 

Iaurt, zară, lapte bătut și smântână, chefir și alte produse 

de lapte și smântână fermentate sau acidulate, 

concentrate sau cu adaos de zahăr sau alți îndulcitori, sau 

agenți de aromatizare, sau cu adaos de fructe, nuci sau 

cacao: 

AG NPT NPT  

0404 

Zer, concentrat sau nu, cu adaos de zahăr sau alți 

îndulcitori; produse din constituenți naturali ai laptelui, 

cu sau fără adaos de zahăr sau alți îndulcitori, 

nedenumite sau incluse în altă parte: 

AG NPT NPT  

0405 
Unt și alte grăsimi și uleiuri derivate din lapte; produse 

lactate tartinabile: 
AG NPT NPT  

0406 Brânză și caș: AG NPT NPT  

0407 Ouă de pasăre, în coajă, proaspete, conservate sau fierte: AG NPT NPT  

0408 

Ouă de pasăre fără coajă, gălbenușuri de ou, proaspete, 

uscate, preparate la abur sau fierte în apă, turnate în 

forme, congelate sau conservate în orice alt mod, cu sau 

fără adaos de zahăr sau alți îndulcitori: 

AG NPT NPT  

0409 Miere naturală AG 0 0  

0410 
Insecte și alte produse comestibile de origine animală, 

nedenumite sau incluse în altă parte 
AG 0 0  

Capitolul 5 
Produse de origine animală, nedenumite sau incluse în 

altă parte 
       

0501 
Păr uman, neprelucrat, spălat sau curățat sau nu; 

reziduuri de par uman 
AG 0 0  

0502 

Peri și păr de porc sau mistreț; păr de bursuc și alte 

tipuri de păr de origine animală pentru perii; reziduuri 

de astfel de peri sau păr 

AG 0 0  

0504 

Intestine, vezici și stomac de animale (altele decât 

peștele), întregi și tăiat bucăți, proaspete, refrigerate, 

congelate, sărate, în saramură, uscate sau afumate: 

AG NPT NPT  
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0505 

Piei și alte părți de pasăre, cu pene sau puf, pene și părți 

de pene (cu margini tăiate sau nu) și puf, fără alte semen 

de prelucrare decât curățare, dezinfectate sau tratate 

pentru conservare; pulbere și deșeuri de pene sau părți 

de pene: 

AG 0 0  

0506 

Oase și miezuri de corn, neprelucrate, degresate, simplu 

preparate (dar nedecupate după formă), tratate cu acid 

sau degelatinizate; pulbere și reziduuri din aceste 

produse: 

AG 0 0  

0507 

Fildeș, carapace de broască țestoasă, os de balenă și 

fanoane de balenă, coarne, copite, unghii, gheare și 

clonțuri, neprelucrate sau simplu preparate, dar 

nedecupate după formă; pulbere și reziduuri din aceste 

produse:  

AG 0 0  

0508 

Coral și materiale similare, neprelucrate sau simplu 

preparate, dar neprelucrate în orice alt mod; cochilii de 

moluște, crustacee sau echinoderme și oase de sepie, 

neprelucrate sau simplu preparate, dar nedecupate după 

formă, pulbere și reziduuri ale acestora  

AG 0 0  

0510 

Ambra gri (ambergris), castoreum, zibetă și mosc; 

cantaride; bilă, uscată sau nu; secreții de glande și alte 

produse de origine animală, utilizate la prepararea 

produselor farmaceutice, proaspete, refrigerate, 

congelate sau conservate provizoriu în orice alt mod 

AG 0 0  

0511 

Produse de origine animală nedenumite sau incluse în 

altă parte; animale moarte de la Capitolul 1 sau 3, 

nepotrivite pentru consumul uman 

AG/NAMA 0 0  

Capitolul 6 
Copaci vii și alte plante; bulbi, rădăcini și altele de acest 

gen; flori și frunziș ornamental tăiate 
       

0601 

Bulbi, tuberculi, rădăcini tuberoase, cormi, coroane și 

rizomi, latenți, în creștere sau în floare; plante și rădăcini 

de cicoare de grădină (andive), altele decât rădăcinile de 

la poziția 1212: 

AG  0   0  

0602 
Alte plante vii (inclusiv rădăcinile lor), butași și 

mustăceri; micelii de ciuperci 
       

06021000 – Butași și mustăceri neînrădăcinați   AG 0 0  

06022000 
– Copaci, arbuști și tufișuri, altoiți sau nu, soiuri fructifere 

sau nucifere comestibile 
AG 0 0  

 – Rododendroni și azalee, altoite sau nu     

06023010 – – Rododendroni (Rhododendron), altoiți sau nu AG 0 0  

06023020 – – Azalee (Azalea) AG 0 0  

 – Trandafiri, altoiți sau nu        

06024010 – – În ambalaje de vânzare cu amănuntul AG 0 0  

06024090 – – Altele AG 0 0  

 – Altele        

06029010 
– – Spori și micelii de ciuperci (Mycelium), cel mai frecvent 

pentru cultivare ulterioară 
AG 0 0  

06029020 – – Pomi de ananas AG 0 0  

06029030 – – Plante leguminoase și plante de căpșuni AG 0 0  

 – – Altele        

 – – – Plante de exterior        

 – – – –  Copaci, arbuști și tufișuri        

06029041 

– – – – – Arbori de pădure sub formă de puieți tineri de 

conifere sau foioase, folosiți în principal pentru silvicultură, 

cel mai frecvent fără tuberculi (plante cu rădăcini goale sau 

răsad) 

AG 0 0  
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 – – – – – Altele        

06029045 – – – – – – Mustăceri, înrădăcinați și plante tinere în creștere AG 0 0  

06029049 – – – – – – Alți arbuști AG 0 0  

 – – – –  Alte plante de exterior        

06029051 – – – – – Plante perene asemănătoare plantelor AG 0 0  

06029052 – – – – – Gazon AG 0 0  

06029059 – – – – – Altele AG 0 0  

 – – –  Plante de interior        

06029070 
– – – – Răsaduri cu rădăcină și plante tinere, cu excepția 

cactușilor, pentru cultivare ulterioară 
AG 0 0  

 – – – – Plante înfloritoare cu muguri sau flori, cu excepția 

cactușilor 
       

06029081 
– – – – – Poinsettia (Steaua Crăciunului) (Euphorbia 

pulcherima) 
AG NPT NPT  

06029082 – – – – – Hortensia (Hydrangea macrophylla ) AG NPT NPT  

06029083 

– – – – – Crin peruan (Alstromeria Inticancha), Livingstone 

(Dorotheanthus Bellidiformis / Mese-bryanthemum), Viola 

alpină, hibrizi (Viola williamsii, Viola cornuta, Viola cornuta 
hybrids), Panseluță de grădină (Viola X-witt-rockiana), 

Margarete africane (Osteospermum x hybrid-dum), 

Margarete (Argyranthemum Frutes-cens), Dentiță (Bidens 

Ferulifolia), Margareta de munte (Brachyscome 
angustifolia), Varză decorativ-ornamentală (Brassica 

olerava var. Acephala), Tremurici (Briza Maxima), 

Campanula garganica (Campanula garganica), Clopoțel 

Steaua din Bethleem (Campanula Isophylla), Clopoțel 
Steaua Mariei (Campanula Medium), Ochiul fetei (Coreopsis 

Rosea), Steaua mexicană (Cuphea Hyssopifolia), Margareta 

mexicană (Erigeron karvinskianus), Nemuritoare 

(Helichrysum Stoechas), Planta Curry (Helichrysum 
Angustifolia), Coada vulpiței (Hordeum Jubatum), Coada 

iepurelui  (Lagururs Ovatus), Lavanda engleză/Lavanda 

Stoechas (Lavandula Angustifolia și Lavandula Stoechas), 

Mac Buburuză (Papaver Communata), Țânțărică 
(Plecranthus Forsteri Variagatus), Floarea evantai (Scaevola 

Aemula). Inclusiv: Euryopus Chrysanthemoides, Felicia 

Amelloides, Helichrisum Petriolare, Mecar-donia, Portulaca 

Umbraticola, Salvia Farinacea, Angelonia Angustifolia, 
Primula Obconica, Ptiotus Exaltatus, Sinnigala Spesi-osa, 

Solanium Hendersonii, Zinnia Elegans, Camaesyce, 

Lantana, Crossandra, Heliotropum, Iresine 

AG NPT NPT  

06029088 
– – – – – Alte plante în ghiveci care nu depășesc 1 m 
înălțime, cu excepția plantelor cu frunza groasă, a plantelor  

de gen Bromilea și  a plantelor Erica Gracilis și Calluna 

AG NPT NPT  

06029089 – – – – – Altele AG 0 0  

 – – – – Altele         

06029093 
– – – – – Plante în ghiveci care nu depășesc 1 m înălțime, de 

gen Bromilea și plantele Erica Gracialis și Calluna 
AG NPT NPT  

06029099 – – – – – Altele AG 0 0  

0603 

Flori tăiate și muguri de flori potrivite pentru buchete 

sau pentru utilizare în scopuri decorativ-ornamentale, 

proaspete, uscate, vopsite, albite, impregnate sau 

preparate în orice alt mod:  

AG NPT NPT  
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0604 

Frunziș, ramuri și alte părți de plante, fără flori sau 

boboci de flori,  ierburi, mușchi și licheni potriviți pentru 

formarea buchetelor sau pentru uz decorativ-

ornamental, proaspete, uscate, vopsite, albite, impregnate 

sau preparate în orice alt mod: 

AG  0  0   

Capitolul 7 Legume comestibile și unele rădăcini și tuberculi        

0701 Cartofi, proaspeți sau refrigerați AG NPT NPT  

0702 Roșii, proaspete sau refrigerate AG NPT NPT  

0703 
Ceapa, hașmă (șalotă), usturoi, praz si alte legume 

aliacee, proaspete sau refrigerate 
AG NPT NPT  

0704 

Varza, conopida, gulie, varza Kale (varză creață) și alte 

comestibile similare din familia Brassicaceae, proaspete 

sau refrigerate 

       

 – Conopidă și broccoli        

07041010 – – Conopidă AG NPT NPT  

 – – Broccoli        

07041021 
– – – Broccoli sau calabreze încolțite (Brassica oleracea var. 

italica) 
AG NPT NPT  

07041029 – – – Altele AG NPT NPT  

07042000 – Varză de Bruxelles AG 0 0  

 – Altele        

07049001 – – Varză AG NPT NPT  

07049002 – – Varză roșie AG NPT NPT  

07049003 – – Varză chinezească AG NPT NPT  

07049005 – – Varză Kale (varză creață) (Brassica oleracea acepjala) AG 0 0  

07049009 – – Altele AG 0 0  

0705 
Lăptucă (Lactuca sativa) și cicoare de grădină  

(Cichorium spp.), proaspete sau refrigerate: 
AG 0 0  

0706 
Morcov, nap, sfeclă roșie, salsifi, țelină, ridiche și alte 

rădăcini comestibile similare, proaspete sau refrigerate: 
       

07061000 – Morcov și nap AG NPT NPT  

 – Altele        

07069001 – – Nap suedez AG NPT NPT  

07069002 – – Sfeclă roșie AG 0 0  

07069009 – – Altele AG 0 0  

0707 Castraveți și cornibii, proaspeți sau refrigerați: AG 0 0  

0708 
Leguminoase, decojite sau  cu coajă, proaspete sau 

refrigerate: 
AG 0 0  

0709 Alte legume, proaspete sau refrigerate:        

07092000 – Sparanghel AG 0 0  

07093000 – Vinete AG 0 0  

07094000 – Tulpini de țelină, alta decât rădăcină de țelină AG NPT NPT  

 – Ciuperci și trufe        

07095100 – – Ciuperci din genul Agaricus AG NPT NPT  

07095200 – – Ciuperci din genul Boletus AG 0 0  

07095300 – – Ciuperci din genul Cantharellus AG 0 0  

07095400 – – Shiitake (Lentinus edodes) AG 0 0  
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07095500 

– – Matsutake (Tricholoma matsutake, Tricholoma 

magnivelare, Tricholoma anatolicum, Tricholoma 
dulciolens, Tricholoma caligatum) 

AG 0 0  

07095600 – – Trufe (Tuber spp.) AG 0 0  

07095900 – – Altele AG 0 0  

 – Fructe din genul Capsicum sau din genul Pimenta        

07096010 – – Pimento AG 0 0  

 – – Ardei        

07096021 – – – Ardei mici, dulci, care nu depășesc 55 mm în diametru AG 0 0  

07096022 – – – Ardei verzi AG 0 0  

07096029 – – – Altele AG 0 0  

07096090 – – Altele AG 0 0  

07097000 
– Spanac, spanac din Noua Zeelandă și spanac orach (spanac 
de grădină) 

AG 0 0  

 – Altele        

07099100 – – Anghinare AG 0 0  

07099200 – – Măsline AG 0 0  

 – – Dovlecei, dovlecei și tărtăcuțe (Cucurbita spp.)        

07099301 – – – Dovleac AG 0 0  

07099309 – – – Altele AG 0 0  

 – – Altele        

07099901 – – – Porumb dulce AG 0 0  

07099902 – – – Pătrunjel  AG 0 0  

07099909 – – – Altele AG 0 0  

0710 
Legume (nepreparate sau gătite prin fierbere la abur sau 

în apă), congelate 
 AG  0 0   

0711 
Legume conservate provizoriu, dar nepotrivite pentru 

consumul imediat în starea respectivă   
AG 0 0  

0712 
Legume uscate, întregi, tăiate, feliate, rupte sau sub 

formă de pulbere, dar nepreparate suplimentar: 
AG 0 0  

0713 Leguminoase uscate, decojite, cu coajă și tăiate sau nu: AG 0 0  

0714 

Manioc, arorut, salep, topinambur, cartof dulce și 

rădăcini și tuberculi similari cu conținut ridicat de 

amidon sau inulină, proaspete, refrigerate, congelate sau 

uscate, feliate sau nu sau în formă de pelete; măduvă de 

sago: 

AG 0 0  

Capitolul 8 Fructe și nuci comestibile; coaja de citrice sau pepeni AG 0 0  

Capitolul 9 Cafea, ceai, maté și condimente AG 0 0  

Capitolul 10 Cereale        

1001 Wheat and meslin (amestec de grâu și secară): AG   0  0  

1002 Secară:  AG NPT   NPT  

1003 Orz:  AG  0  0  

1004 Ovăz:  AG NPT  NPT   

1005 Porumb:  AG  0 0   

1006 Orez: AG 0 0  

1007 Boabe de sorg:  AG  0 0   

1008 Hrișcă, mei și Phalaris (iarba canarului); alte cereale:  AG  0  0  
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Capitolul 11 
Produse din industria morăritului; malţ; amidon; 

inulină; gluten de grâu 
       

1101 Făină de grâu sau meslin:  AG  0 0   

1102 
Tipuri de făină de cereale, altele decât cele de grâu sau 

meslin 
AG  NPT  NPT   

1103 Crupe de cereale, făină grosieră și pelete  AG  0  0  

1104 

Boabe de cereale prelucrate altfel (de exemplu, decojite, 

turtite, în formă de fulgi, perlat, feliate sau fărâmițate), 

cu excepția orezului de la poziția 1006; germeni de 

cereale,  întregi, turtiți, în formă de fulgi sau măcinați: 

AG   0 0   

1105 
Făină, făină grosieră, praf, fulgi, granule și pelete de 

cartofi 
AG  0  0   

1106 

Făină, făină grosieră și prafuri din leguminoase uscate de 

la poziția 0713, din sago sau din rădăcini sau tuberculi de 

la poziția 0714 sau din produsele de la Capitolul 8 

 AG 0  0   

1107 Malț, prăjit sau nu AG 0 0  

1108 Amidon; inulină AG  0   0  

1109 Gluten de grâu, uscat sau nu AG 0 0  

Capitolul 12 
Semințe si fructe oleaginoase; cereale, semințe și fructe 

diverse; plante industriale sau medicinale; paie și furaje 
    

1201 Boabe de soia, fărâmițate sau nu AG 0 0  

1202 
Arahide, neprăjite sau gătite în alt mod, decojite sau 

fărâmițate sau nu: 
AG 0 0  

1203 Copra AG 0 0  

1204 Semințe de in, fărâmițate sau nu AG 0 0  

1205 Copra  AG 0 0  

1206 Semințe de floarea soarelui, fărâmițate sau nu AG 0 0  

1207 Alte semințe și fructe oleaginoase, fărâmițate sau nu AG 0 0  

1208 
Făină și pulbere din semințe sau fructe oleaginoase, altele 

decât din muștar: 
AG 0 0  

1209 
Semințe, fructe și spori, de tipul celor utilizate pentru 

însămânțare: 
AG 0 0  

1210 
Conuri de hamei, proaspete sau uscate, măcinate sau nu, 

sub formă de pulbere sau sub formă de pelete; lupulină: 
AG 0 0  

1211 

Plante și părți de plante (inclusiv semințe și fructe), de 

tipul celor utilizate în principal în parfumerie, în 

industria farmaceutică sau pentru producerea 

preparatelor insecticide, fungicide sau altele similare, 

proaspete, refrigerate, congelate sau uscate, tăiate, 

zdrobite sau sub formă de pudră sau nu: 

AG 0 0  

1212 

Roșcove, alge marine Thalassia și alte alge, sfeclă de 

zahăr și trestie de zahăr, proaspete, refrigerate, congelate 

sau uscate, măcinate sau nu; sâmburi și miez de sâmburi 

de fructe și alte produse vegetale (inclusiv rădăcini de 

cicoare neprăjite din soiul Cichorium intybus sativum) de 

tipul celor utilizate în principal pentru consumul uman, 

nedenumite sau incluse în altă parte: 

AG 0 0  

1213 
Paie și pleavă de cereale, nepreparate, mărunțite sau nu, 

măcinate, presate sau sub formă de pelete: 
    

1214 

Nap suedez, mangold, rădăcini furajere, fân, lucernă, 

trifoi, sparcetă, varză furajeră, lupin, măzăriche și alte 

produse furajere similare, sub formă de pelete sau nu: 

AG 0 0  

Capitolul 13 Lac; cauciuc, rășină și alte seve și extracte vegetale AG 0 0  

Capitolul 14 
Materiale vegetale de împletit; produse vegetale 

nedenumite sau incluse în altă parte 
AG 0 0  
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Capitolul 15 

Grăsimi și uleiuri animale, vegetale sau microbiene și 

produsele de scindare a lor; grăsimi comestibile 

preparate; ceară de origine animală sau vegetală 

       

1501 
Grăsime de porc (inclusiv untură) și grăsime de pasăre, 

altele decât cele de la pozițiile 02.09 sau 15.03 
AG 0 0  

1502 
Grăsimi de bovine, ovine sau caprine, altele decât cele de 

la poziția 15.03 
AG 0 0  

1503 

Stearină de untură, ulei de untură, oleostearin, oleo-ulei 

și ulei de seu, neemulsionate sau amestecate sau 

preparate în alt mod 

AG 0 0  

1504 

Grăsimi și uleiuri și fracțiunile acestora, de pește sau 

mamifere marine, rafinate sau nu, dar nemodificate 

chimic 

NAMA 0 0  

1505 
Grăsime de lână și substanțe grase derivate din aceasta 

(inclusiv lanolină) 
AG 0 0  

1506 
Alte grăsimi și uleiuri de origine animală și fracțiunile 

acestora, rafinate sau nu, dar nemodificate chimic: 
AG 0 0  

1507 
Ulei de soia și fracțiunile acestuia, rafinat sau nu, dar 

nemodificat chimic: 
AG 0 0  

1508 
Ulei de arahide și fracțiunile sale, rafinat  sau nu, dar 

nemodificat chimic: 
AG 0 0  

1509 
Ulei de măsline și fracțiunile sale, rafinat  sau nu, dar 

nemodificat chimic 
AG 0 0  

1510 

Alte uleiuri și fracțiunile acestora, obținute exclusiv din 

măsline, rafinate sau nu, dar nemodificate chimic, 

inclusiv amestecurile acestor uleiuri sau fracțiuni cu 

uleiuri sau fracțiuni de la poziția 15.09: 

AG 0 0  

1511 
Ulei de palmier și fracțiunile sale, rafinat  sau nu, dar 

nemodificat chimic: 
AG 0 0  

1512 

Ulei de semințe de floarea soarelui, de șofrănel (șofran) 

sau de bumbac și fracțiunile acestora, rafinat sau nu, dar 

nemodificat chimic: 

AG 0 0  

1513 

Ulei de nucă de cocos (copra), de miez de palmier sau de 

babassu și fracțiuni ale acestora, rafinat sau nu, dar 

nemodificat chimic: 

AG 0 0  

1514 
Ulei de rapiță, colza sau muștar și fracțiunile acestora, 

rafinat sau nu, dar nemodificat chimic 
AG 0 0  

1515 

Alte grăsimi și uleiuri vegetale sau microbiene fixe 

(inclusiv ulei de jojoba) și fracțiunile acestora, rafinate 

sau nu, dar nemodificate chimic: 

AG 0 0  

1516 

Grăsimi și uleiuri de origine animală, vegetală sau 

microbiene și fracțiunile acestora, parțial sau total 

hidrogenate, interesterificate, reesterificate sau 

elaidinizate, rafinate sau nu, dar nepreparate 

suplimentar 

AG/NAMA 0 0  

1517 

Margarină; amestecuri sau preparate comestibile din 

grăsimi sau uleiuri de origine animală, vegetală sau 

microbiene sau din fracțiuni ale diferitelor grăsimi sau 

uleiuri din prezentul Capitol, altele decât grăsimile și 

uleiurile comestibile sau fracțiunile acestora de la poziția 

15.16: 

AG NPT NPT  

1518 

Grăsimi și uleiuri de origine  animală, vegetală sau 

microbiene și fracțiunile acestora, fierte, oxidate, 

deshidratate, sulfurate, suflate, polimerizate prin căldură 

în vid sau în gaz inert sau altfel modificate chimic, cu 

excepția celor de la poziția 15.16; amestecuri sau 

preparate necomestibile din grăsimi sau uleiuri de 

origine animală, vegetală sau microbiene sau din 

fracțiuni ale diferitelor grăsimi sau uleiuri din prezentul 

Capitol, nedenumite sau incluse în altă parte 

AG 0 0  
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1520 Glicerol, brut; ape și leșii de glicerol AG 0 0  

1521 

Ceară vegetală (alta decât trigliceridele), ceară de albine, 

ceară de alte insecte și spermanțet, rafinată sau colorată 

sau nu 

AG 0 0  

1522 
Degras (ceară de lână); reziduuri rezultate din tratarea 

substanțelor grase sau a cerurilor animale sau vegetale 
AG 0 0  

Capitolul 16 
Preparate din carne, pește, crustacee, moluște sau alte 

nevertebrate acvatice sau insecte 
       

1601 
Cârnați și produse similare, din carne, organe sau sânge; 

preparate alimentare pe baza acestor produse 
AG NPT NPT  

1602 
Alte preparate sau conserve din carne, măruntaie sau 

sânge 
AG NPT NPT  

1603 
Extracte și sucuri (zeamă) de carne, pește sau crustacee, 

moluște sau alte nevertebrate acvatice 
AG/NAMA 0 0  

1604 
Pește preparat sau conservat; caviar și înlocuitori de 

caviar pregătiți din icre de pește  
NAMA 0 0  

1605 
Crustacee, moluște și alte nevertebrate acvatice, 

preparate sau conservate 
NAMA 0 0  

Capitolul 17 Zahăr și produse de cofetărie AG  0  0   

Capitolul 18 Cacao și preparate din cacao AG  0  0   

Capitolul 19 
Preparate din cereale, făină, amidon sau lapte; produse 

de patiserie 
       

1901 

Extract de malț; preparate alimentare din făină, crupe, 

făină grosieră, amidon sau extract de malț, care nu 

conțin cacao sau care conțin mai puțin de 40 % din 

greutate cacao calculată pe o bază complet degresată, 

nedenumite și incluse în altă parte; preparate alimentare 

din produse de la pozițiile 0401 până la 0404, care nu 

conțin cacao sau care conțin mai puțin de 5 % din 

greutate cacao calculată pe o bază complet degresată, 

nedenumite și incluse în altă parte: 

AG  0  0   

1902 

Paste, fierte sau umplute (cu carne sau alte substanțe) sau 

nu, sau preparate în alt mod, cum ar fi spaghete, 

macaroane, tăiței, lasagne, gnocchi, ravioli, cannelloni; 

cuscus, preparate sau nu: 

AG   NPT NPT   

1903 

Tapioca și înlocuitorii acesteia preparați din amidon, sub 

formă de fulgi, boabe, perle, tărâță sau sub forme 

similare: 

AG NPT NPT  

1904 

Alimente preparate obținute prin umflarea sau prăjirea 

cerealelor sau a produselor din cereale (de exemplu, fulgi 

de porumb); cereale (altele decât porumb) sub formă de 

boabe sau sub formă de fulgi sau alte boabe prelucrate 

(cu excepția făinii, crupelor și făinii grosiere), prefierte 

sau altfel preparate, nedenumite și incluse în altă parte: 

AG  0  0   

1905 

Produse de panificație, patiserie, prăjituri, biscuiți și alte 

produse de panificație, cu sau fără cacao; prescuri, cașete 

pentru uz farmaceutic, napolitane, hârtie de orez și alte 

produse similare: 

 AG 0   0  

Capitolul 20 
Preparate din legume, fructe, nuci sau alte părți de 

plante 
       

2001 

Legume, fructe, nuci și alte părți comestibile ale 

plantelor, preparate sau conservate în oțet sau acid 

acetic: 

 AG 0  0   

2002 
Roșii preparate sau conservate altfel decât în oțet sau 

acid acetic: 
AG 0 0  
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2003 
Ciuperci și trufe, preparate sau conservate altfel decât în 

oțet sau acid acetic: 
AG 0 0  

2004 

Alte legume preparate sau conservate altfel decât în oțet 

sau acid acetic, congelate, altele decât produsele de la 

poziția 2006: 

    

 – Cartofi        

20041001 – – Făină, făină grosieră sau fulgi AG 0 0  

20041002 – – Chipsuri de cartofi AG NPT NPT  

20041003 – – Preparate produse exclusiv din făină de cartofi AG NPT NPT  

20041009 – – Altele AG NPT NPT  

 – Alte legume și amestecuri de legume        

20049001 – – Porumb dulce (Zea mays var. Saccharata) AG 0 0  

20049002 – – Anghinare AG 0 0  

20049003 – – Măsline verzi sau negre AG 0 0  

20049004 – – Mazăre verde și fasole AG 0 0  

20049005 – – Preparate pe bază de făină de plante leguminoase AG 0 0  

20049006 
– – Cu conținut de carne în proporție de 3% până la 20% 

inclusiv din greutate   
AG 0 0  

20049009 – – Altele AG 0 0  

2005 

Alte legume preparate sau conservate altfel decât în oțet 

sau acid acetic, necongelate, altele decât produsele de la 

poziția 2006: 

       

20051000 – Legume omogenizate AG 0 0  

 – Cartofi        

20052001 – – Făină, făină grosieră sau fulgi AG NPT NPT  

20052002 – – Chipsuri de cartofi AG NPT NPT  

20052003 
– – Gustări, cum ar fi fulgi, spirale, inele, conuri, bețișoare și 

alte produse similare 
AG 0 0  

20052004 – – Preparate pe baza de faina de cartofi AG NPT NPT  

20052009 – – Altele AG NPT NPT  

20054000 – Mazăre (Pisum sativum) AG 0 0  

 – Fasole (Vigna spp., Phaseolus spp.)        

20055100 – – Fasole, decojită AG 0 0  

20055900 – – Altele AG 0 0  

20056000 – Sparanghel AG 0 0  

20057000 – Măsline AG 0 0  

20058000 – Porumb dulce (Zea mays var. saccharata) AG 0 0  

 – Alte legume și amestecuri de legume        

20059100 – – Muguri de bambus AG 0 0  

 – – Altele        

20059901 
– – – Cu conținut de carne în proporție de 3% până la 20% 

inclusiv din greutate   
AG 0 0  

20059909 – – – Altele AG 0 0  

2006 

Legume, fructe, nuci, coajă de fructe și alte părți de 

plante, conservate în zahăr (deshidratate, congelate sau 

cristalizate): 

AG 0 0  

2007 

Gemuri, jeleuri de fructe, marmelade, piure de fructe sau 

nuci și paste de fructe sau nuci, obținute prin tratare 

termică, cu sau fără adaos de zahăr sau alți îndulcitori: 

AG 0 0  

2008 

Fructe, nuci și alte părți comestibile de plante, altfel 

preparate sau conservate, cu sau fără adaos de zahăr sau 

alți îndulcitori sau alcool, nedenumite și incluse în altă 

parte: 

AG 0 0  

2009 

Sucuri de fructe sau nuci (inclusiv must de struguri și apă 

de cocos) și sucuri de legume, nefermentate și fără adaos 

de alcool, cu sau fără adaos de zahăr sau alți îndulcitori 

AG   0  0  
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Capitolul 21 Preparate comestibile diverse        

2101 

Extracte, esențe și concentrate de cafea, ceai sau maté și 

preparate pe bază de aceste produse sau pe bază de 

cafea, ceai sau maté; cicoare prăjită și alți înlocuitori 

prăjiți de cafea și extracte, esențe și concentrate ale 

acestora:  

AG 0 0  

2102 

Drojdii (active sau inactive); alte microorganisme 

unicelulare, moarte (cu excepția vaccinurilor de la poziția 

3002); praf de copt preparat: 

AG 0 0  

2103 

Sosuri si preparate pentru acestea; amestecuri de 

condimente și mirodenii; pulbere și făină grosieră de 

muștar și muștar preparat: 

 AG  0  0  

2104 
Supe și bulioane și preparate pentru acestea; preparate 

alimentare compuse omogenizate: 
 AG  NPT NPT   

2105 
Înghețată și alte tipuri de gheață comestibilă, cu sau fără 

cacao: 
AG NPT NPT  

2106 
Preparate alimentare nedenumite sau incluse în altă 

parte: 
       

21061000 – Concentrate proteice și substanțe proteice texturate AG 0 0  

 – Altele:        

 – – Sucuri de fructe, preparate sau amestecate mai mult decât 

cele menționate la poziția 2009: 
       

21069011 
– – – Nefermentat și fără zahăr, în recipiente de 50 kg sau 

mai mult 
AG 0 0  

21069012 
– – – Altele în alte recipiente cu adaos de zahăr sau alți 

îndulcitori 
AG 0 0  

21069013 – – – Altele, în alte tipuri de recipiente AG 0 0  

 – – Preparate pentru prepararea băuturilor:        

21069020 

– – – Substanțe preparate pentru băuturi, care conțin proteine 

și/sau alte elemente nutritive, de asemenea vitamine, 

minerale, fibre vegetale, acizi grași polinesaturați și arome și 
care conțin mai puțin de 50% produse lactate 

AG 0 0  

21069021 

– – – Substanțe preparate pentru băuturi, care conțin proteine 

și/sau alte elemente nutritive, de asemenea vitamine, 
minerale, fibre vegetale, acizi grași polinesaturați și arome și 

care conțin mai puțin de 50% produse lactate 

AG 0 0  

21069022 – – – Sirop cu adaos arome și agenți de colorare AG 0 0  

21069023 

– – – Amestecuri de plante sau părți de plante, amestecate 

sau nu cu extracte din plante, pentru prepararea tincturilor de 

plante 

AG 0 0  

21069024 
– – – Produse special preparate ca hrană pentru sugari sau în 
scopuri dietetice 

AG 0 0  

21069026 
– – – Substanțe preparate pentru băuturi, din extract de 
ginseng amestecat cu alte ingrediente, de exemplu glucoză 

sau lactoză 

AG 0 0  

21069027 
– – – Preparate fără alcool (extracte concentrate) fără zahăr 

sau alți îndulcitori 
AG 0 0  

21069028 
– – – Preparate fără alcool (extracte concentrate) cu adaos de 

zahăr 
AG 0 0  

21069029 
– – – Preparate fără alcool (extracte concentrate) cu adaos de 

îndulcitori 
AG 0 0  

 – – – Preparate alcoolice cu o tărie alcoolică în volum mai 

mare de 0,5%, pentru prepararea băuturilor: 
       

21069031 
– – – – Cu o tărie alcoolică în volum mai mare de 0,5 % până 

la 2,25 % inclusiv  
AG 0 0  

21069032 
– – – – Cu o tărie alcoolică în volume de peste 2,25% până la 

15% inclusiv  
AG 0 0  
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21069033 
– – – – Cu o tărie alcoolică în volum de peste 15% până la 

22% inclusiv 
AG 0 0  

21069034 
– – – – Cu o tărie alcoolică în volum mai mare de 22% până 
la 32% inclusiv 

AG 0 0  

21069035 
– – – – Cu o tărie alcoolică în volum mai mare de 32% până 
la 40% inclusiv 

AG 0 0  

21069036 
– – – – Cu o tărie alcoolică în volum mai mare de 40% până 
la 50% inclusiv 

AG 0 0  

21069037 
– – – – Cu o tărie alcoolică în volum mai mare de 50% până 
la 60% inclusiv 

AG 0 0  

21069038 – – – – Altele AG 0 0  

21069039 – – – Altele AG 0 0  

 – – Prafuri pentru prepararea deserturilor        

21069041 
– – – În ambalaje pentru vânzare cu amănuntul de 5 kg sau 

mai puțin, care conțin lapte praf, albuș sau gălbenușuri de ou 
AG 0 0  

21069042 

– – – În ambalaje pentru vânzare cu amănuntul de 5 kg sau 

mai puțin, care nu conțin lapte praf, albuș sau gălbenușuri de 

ou  

AG 0 0  

21069048 
– – – Altele, care conțin lapte praf, albuș sau gălbenușuri de 

ou 
AG 0 0  

21069049 
– – – Altele, care nu conțin lapte praf, albuș sau gălbenușuri 

de ou 
AG 0 0  

21069051 
– – Amestecuri de substanțe chimice și alimente, cum ar fi 

zaharina și lactoza, utilizate ca îndulcitori 
AG 0 0  

21069059 
– – Preparate pe bază de grăsime și apă, care conțin mai mult 

de 15 % din greutate unt sau alte grăsimi din lapte 
AG NPT NPT  

21069062 – – Supe și terciuri de fructe  AG 0 0  

21069063 – – Siropuri de zahăr cu conținut de arome sau coloranți AG 0 0  

21069064 
– – Cu conținut de carne în proporție de 3% până la 20% din 

greutate inclusiv 
AG 0 0  

21069065 
– – Capsule cu ulei de ficat de pește și alte vitamine, 

nespecificate în altă parte 
AG 0 0  

21069066 – – Suplimente alimentare, nespecificate în altă parte AG 0 0  

21069067 – – Frișcă/Smântână vegetariană AG 0 0  

21069068 – – Brânză vegetariană/Cașcaval vegetarian AG 0 0  

 – – Bomboane, care nu conțin nici zahăr, nici cacao        

21069071 – – – Gumă de mestecat AG 0 0  

21069072 – – – Altele AG 0 0  

21069099 – – Altele AG 0 0  

Capitolul 22 Băuturi, băuturi spirtoase și oțet  AG 0   0  

Capitolul 23 
Reziduuri si deșeuri din industria alimentara; furaje 

preparate pentru animale 
       

2301 

Făină, pulbere și pelete, din carne sau măruntaie, din 

pește sau din crustacee, moluște sau alte nevertebrate 

acvatice, nepotrivite consumului uman; jumări: 

AG/NAMA 0 0  

2302 

Tărâțe și alte reziduuri, sub formă de pelete sau nu, 

provenite din cernerea, măcinarea sau alte tipuri de 

prelucrare a cerealelor sau a plantelor leguminoase: 

AG 0 0  

2303 

Reziduuri de la producerea amidonului și alte reziduuri 

similare, pulpă de sfeclă, bagasă și alte reziduuri de la 

producerea zahărului, sedimente și deșeuri din 

fabricarea berii sau distilare, sub formă de pelete sau nu: 

AG 0 0  

2304 

Turte din șrot și alte reziduuri solide, măcinate sau sub 

formă de pelete sau nu, rezultate din extracția uleiului de 

soia 

AG 0 0  
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2305 

Turte din șrot și alte reziduuri solide, măcinate sau sub 

formă de pelete sau nu, rezultate din extracția uleiului de 

arahide 

AG 0 0  

2306 

Turte din șrot și alte reziduuri solide, măcinate sau sub 

formă de pelete sau nu, rezultate din extracția grăsimilor 

sau uleiurilor vegetale sau microbiene, altele decât cele de 

la pozițiile 2304 sau 2305: 

AG 0 0  

2307 Drojdii de vin; argol AG 0 0  

2308 

Materiale vegetale și deșeuri vegetale, reziduuri și 

subproduse vegetale, sub formă de pelete sau nu, de tipul 

celor utilizate în furajul pentru animale, nedenumite și 

incluse în altă parte: 

AG 0 0  

2309 
Preparate de tipul celor utilizate în furajul pentru 

animale: 
 AG NPT   NPT  

Capitolul 24 

Tutun și înlocuitori de tutun prelucrați; produse, care 

conțin sau nu nicotină, destinate inhalării fără ardere; 

alte produse care conțin nicotină destinate aportului de 

nicotină în corpul uman 

AG 0 0  

Capitolul 25 
Sare; sulf; soluri și piatră; materiale de tencuiala, var si 

ciment 
NAMA 0 0  

Capitolul 26 Minereuri, zgură și cenușă NAMA 0 0  

Capitolul 27 

Combustibili minerali, uleiuri minerale și produse din 

distilarea acestora; substanțe bituminoase; ceară 

minerală 

NAMA 0 0  

Capitolul 28 

Produse chimice anorganice; compuși organici sau 

anorganici ai metalelor prețioase, ai metalelor rare, ai 

elementelor radioactive sau ai izotopilor 

NAMA 0 0  

Capitolul 29 Produse chimice organice NAMA 0 0  

Capitolul 30 Produse farmaceutice NAMA 0 0  

Capitolul 31 Îngrășăminte NAMA 0 0  

Capitolul 32 

Extracte pentru bronzare sau vopsire; taninuri și 

derivații acestora; coloranți, pigmenți și alte materii 

colorante; vopsele și lacuri; chit și alte tipuri de mastică; 

cerneală  

NAMA 0 0  

Capitolul 33 
Uleiuri esențiale și rezinoide; produse preparate de 

parfumerie sau de toaletă și preparate cosmetice 
NAMA 0 0  

Capitolul 34 

Săpun, agenți organici de suprafață, preparate pentru 

spălat, preparate lubrifiante, ceară artificială, ceară 

preparată, preparate pentru lustruire sau curățat, 

lumânări și Articole similare, paste de modelare, „ceară 

dentară” și preparate dentare pe bază de ipsos 

NAMA 0 0  

Capitolul 35 
Substanțe albuminoide; amidon modificat; cleiuri; 

enzime 
NAMA 0 0  

Capitolul 36 
Explozivi; produse pirotehnice; chibrituri; aliaje 

piroforice; anumite preparate combustibile 
NAMA 0 0  

Capitolul 37 Produse fotografice sau cinematografice NAMA 0 0  

Capitolul 38 Produse chimice diverse NAMA 0 0  

Capitolul 39 Materiale plastice și Articole din acestea NAMA 0 0  

Capitolul 40 Cauciuc și Articole din acesta NAMA 0 0  
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Capitolul 41 
Piei neprelucrate (altele decât blănurile) și piele 

prelucrată 
NAMA 0 0  

Capitolul 42 

Articole din piele; Articole de harnașament (șelărie și 

hamuri); Articole de călătorie, genți de mână și alte 

produse similare; Articole din intestine de animale (altele 

decât intestinele de vierme de mătase) 

NAMA 0 0  

Capitolul 43 Blănuri și blană artificială; Articole din acestea NAMA 0 0  

Capitolul 44 Lemn si Articole din lemn; NAMA 0 0  

Capitolul 45 Plută și Articole din plută NAMA 0 0  

Capitolul 46 
Produse din paie, din rogoz sau din alte materiale de 

împletit; coșuri și alte produse împletite 
NAMA 0 0  

Capitolul 47 
Pulpă de lemn sau din alte materiale fibroase celulozice; 

hârtie sau carton reciclat (deșeuri și reziduuri). 
NAMA 0 0  

Capitolul 48 
Hârtie și carton; Articole din pastă de hârtie, din hârtie 

sau din carton 
NAMA 0 0  

Capitolul 49 
Cărți tipărite, ziare, imagini și alte produse din industria 

tipografică; manuscrise, texte dactilografiate și schițe 
NAMA 0 0  

Capitolul 50 Mătase NAMA 0 0  

Capitolul 51 
Lână, păr de animale fin sau gros; fire de păr de cal și 

țesătură 
NAMA 0 0  

Capitolul 52 Bumbac NAMA 0 0  

Capitolul 53 
Alte fibre textile vegetale; fibre de hârtie și țesături din 

fibre de hârtie 
NAMA 0 0  

Capitolul 54 
Filamente artificiale; benzi și alte produse similare din 

materiale textile artificiale 
NAMA 0 0  

Capitolul 55 Fibre discontinue artificiale NAMA 0 0  

Capitolul 56 
Vată (vatelină), pâslă și materiale nețesute; fire speciale; 

sfoară, corzi, frânghii și cabluri și Articole din acestea 
NAMA 0 0  

Capitolul 57 Covoare și alte suprafețe textile pentru pardoseli  NAMA 0 0  

Capitolul 58 
Țesături speciale; suprafețe textile cu smocuri; dantelă; 

tapiserii; garnituri; broderie 
NAMA 0 0  

Capitolul 59 
Țesături textile impregnate, acoperite sau laminate; 

Articole textile de uz industrial 
NAMA 0 0  

Capitolul 60 Țesături tricotate sau croșetate NAMA 0 0  

Capitolul 61 
Articole vestimentare și accesorii de îmbrăcăminte, 

tricotate sau croșetate 
NAMA 0 0  

Capitolul 62 
Articole vestimentare și accesorii de îmbrăcăminte, nu 

tricotate sau croșetate 
NAMA 0 0  

Capitolul 63 
Alte Articole textile confecționate; seturi; îmbrăcăminte 

uzată și Articole textile uzate; zdrențe  
NAMA 0 0  

Capitolul 64 
Încălțăminte, ghetre și alte produse similare; părți ale 

acestora 
NAMA 0 0  

Capitolul 65 Accesorii pentru acoperirea capului și părți ale acestora NAMA 0 0  

Capitolul 66 
Umbrele, umbrele solare, bastoane, bastoane cu scaun 

pliant, biciuri, crose și părți ale acestora 
NAMA 0 0  

Capitolul 67 
Pene și puf preparate și Articole din pene sau puf; flori 

artificiale; Articole din păr uman 
NAMA 0 0  
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Capitolul 68 
Articole din piatră, ipsos, ciment, azbest, mică sau 

materiale similare 
NAMA 0 0  

Capitolul 69 Produse din ceramică NAMA 0 0  

Capitolul 70 Sticlă și Articole din sticlă NAMA 0 0  

Capitolul 71 

Perle naturale sau de cultură, pietre prețioase sau 

semiprețioase, metale prețioase, metale placate cu metale 

prețioase și Articole din acestea; imitații de bijuterii; 

monede 

NAMA 0 0  

Capitolul 72 Fier și oțel NAMA 0 0  

Capitolul 73 Articole din fier sau oțel NAMA 0 0  

Capitolul 74 Cupru și Articole din acesta NAMA 0 0  

Capitolul 75 Nichel și Articole din acesta NAMA 0 0  

Capitolul 76 Aluminiu și Articole din acesta NAMA 0 0  

Capitolul 78 Plumb și Articole din acesta NAMA 0 0  

Capitolul 79 Zinc și Articole din acesta NAMA 0 0  

Capitolul 80 Staniu și Articole din aceasta NAMA 0 0  

Capitolul 81 
Alte metale comune; cermeturi (compozite din 

metaloceramică); Articole din acestea 
NAMA 0 0  

Capitolul 82 
Unelte, instrumente, tacâmuri, linguri și furculițe, din 

metale comune; părți ale acestora din metale comune 
NAMA 0 0  

Capitolul 83 Articole diverse din metale comune NAMA 0 0  

Capitolul 84 
Reactoare nucleare, cazane, mașini și aparate mecanice; 

părți ale acestora 
NAMA 0 0  

Capitolul 85 

Mașini și echipamente electrice și părți ale acestora; 

aparate de înregistrare și reproducere a sunetului, 

aparate de înregistrare și reproducere a imaginilor și 

sunetului de televiziune și piese și accesorii pentru astfel 

de Articole 

NAMA 0 0  

Capitolul 86 

Locomotive de cale ferată sau tramvai, material rulant și 

părți ale acestora; piese și accesorii de cale ferată sau de 

tramvai și părți ale acestora; echipamente mecanice 

(inclusiv electromecanice) de semnalizare a traficului de 

toate tipurile 

NAMA 0 0  

Capitolul 87 
Vehicule, altele decât materialul rulant feroviar sau 

tramvai, și piese și accesorii ale acestora 
NAMA 0 0  

Capitolul 88 Avioane, nave spațiale și părți ale acestora NAMA 0 0  

Capitolul 89 Nave, bărci și structuri navale și nautice NAMA 0 0  

Capitolul 90 

Instrumente si aparate optice, fotografice, 

cinematografice, de măsurare, de verificare, de precizie, 

medicale sau chirurgicale; piese si accesorii ale acestora 

NAMA 0 0  

Capitolul 91 Ceasuri de mână și ceasornice și piese ale acestora NAMA 0 0  

Capitolul 92 
Instrumente muzicale; piese și accesorii pentru astfel de 

Articole 
NAMA 0 0  
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Capitolul 93 Arme și muniții; piese si accesorii ale acestora NAMA 0 0  

Capitolul 94 

Mobila; lenjerie de pat, saltele, suporturi pentru saltele, 

perne și Articole de mobilier moale similare; lămpi și 

corpuri de iluminat, nedenumite sau incluse în altă parte; 

indicatoare luminoase, plăcuțe luminoase și alte produse 

similare; clădiri prefabricate 

NAMA 0 0  

Capitolul 95 
Jucării, jocuri și Articole sportive; piese si accesorii ale 

acestora 
NAMA 0 0  

Capitolul 96 Articole diverse fabricate NAMA 0 0  

Capitolul 97 Opere de artă, piese de colecție și antichități NAMA 0 0  
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ANEXA IV 
 

MENȚIONATĂ LA ARTICOLUL 2.2 

LISTA ANGAJAMENTELOR SPECIFICE PENTRU MĂRFURI 

ANGAJAMENTELE NORVEGIEI PRIVIND MĂRFURILE ORIGINARE  

DIN REPUBLICA MOLDOVA 
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ANEXA IV 

 

MENȚIONATĂ LA ARTICOLUL 2.2 

PROGRAMUL DE ANGAJAMENTE TARIFARE PENTRU MĂRFURI 

ANGAJAMENTELE NORVEGIENE PRIVIND MĂRFURILE ORIGINARE DIN 

REPUBLICA MOLDOVA 

Următorii termeni și condiții se aplică angajamentelor tarifare pe care Norvegia le acordă Republicii 

Moldova în conformitate cu prezenta Anexă: 

(a) Pentru mărfurile originare din Republica Moldova menționate ca "NAMA" (produse 

neagricole) în coloana 3, Norvegia va elimina toate taxele de import și taxele cu efect echivalent 

cu taxele de import, astfel cum sunt prevăzute în coloanele 4a sau 4b. 

(b) Pentru mărfurile originare din Republica Moldova menționate ca "BAP" (produse 

agricole de bază) în coloana 3, Norvegia va aplica taxele de import prevăzute în coloanele 4a 

sau 4b. 

(c) Pentru mărfurile originare din Republica Moldova, denumite "PAP" (Produse agricole 

prelucrate) în coloana 3, se aplică următoarele dispoziții: 

(i) În scopul asigurării diferențelor de cost al materiilor prime agricole, taxa percepută 

la import se bazează pe diferențele dintre prețul intern din Norvegia și prețul de pe piața 

mondială al materiilor prime agricole încorporate în mărfurile în cauză, fără a le depăși. 

(ii) Sub rezerva dispozițiilor de la subparagraful (i), Norvegia acordă pentru mărfurile 

menționate ca PAP în coloana 3 din tabel, originare din Republica Moldova, același 

tratament ca cel acordat Uniunii Europene (UE). Angajamentele prezentate în tabelul 

pentru PAP sunt aceleași angajamente ca și cele acordate UE începând cu 1 ianuarie 

2021. În cazul în care angajamentele pentru aceste bunuri vor fi modificate în acordul 

dintre Norvegia și UE, Republica Moldova va obține în același timp angajamente 

identice. 

(iii) Norvegia publică taxele de import aplicabile pentru produsele agricole prelucrate 

pe site-ul web al Secretariatului EFTA. 

(d) Pentru mărfurile menționate ca "NC" ("necuprinse") în coloanele 4a sau 4b, Norvegia 

nu acordă niciun angajament privind taxele de import. 

(e) Norvegia acordă, pe baza unui criteriu de utilizare finală, acces liber la piața cu scutire 

de taxe vamale pentru hrana pentru pești și materiile prime pentru fabricarea hranei pentru pești, 

originare din Republica Moldova. 

(f) Clasificarea mărfurilor este cea stabilită în nomenclatura tarifară a Norvegiei, în 

conformitate cu Sistemul armonizat de descriere și codificare a mărfurilor (SA 2022). 
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Codul 

tarifar 

vamal al 

Norvegiei 

2022 (SA 

2022) 

Descrierea mărfurilor Categoria 

Concesiuni 

către 

Republica 

Moldova, 

ad valorem 

Concesiuni 

către 

Republica 

Moldova, 

specifice 

1 2 3 4a 4b 

          

01 Animale vii.       

01.01 Cai, măgari, catâri și catârițe vii. BAP Gratuit Gratuit 

          

01.02 Bovine vii. BAP NC NC 

          

01.03 Porcine vii. BAP NC NC 

          

01.04 Ovine și caprine vii. BAP NC NC 

          

01.05 

Păsări de curte vii, adică păsări de curte din specia 
Gallus Domesticus , rațe, gâște, curcani și bibilici. 

. 

BAP NC NC 

          

01.06 Alte animale vii.       

  - Mamifere:       

01061100 - - Primate BAP Gratuit Gratuit 

01061200 

- - Balene, delfini și marsuini (mamifere din ordinul 

Cetacea); lamantini și dugoni (mamifere din ordinul 

Sirenia); foci, lei de mare și morse (mamifere din 
ordinul Pinnipedia ) 

BAP Gratuit Gratuit 

01061300 - - Cămilele și camelidele (Camelidae) BAP Gratuit Gratuit 

01061400 - - Iepuri și iepuri de câmp BAP Gratuit Gratuit 

  - - Alte:       

01061910 - - - Renul BAP NC NC 

  - - - Alte:       

01061992 
- - - - Animale cu blană, nedenumite și necuprinse în 

altă parte 
BAP Gratuit Gratuit 

01061999 - - - - Altele, inclusiv câinii și pisicile BAP Gratuit Gratuit 

  - Reptile (inclusiv șerpi și broaște țestoase) ):       

01062001 - - Șerpi BAP Gratuit Gratuit 

01062002 - - Țestoase BAP Gratuit Gratuit 

01062009 - -  Altele BAP Gratuit Gratuit 

  - Păsări:       

01063100 - - Păsări de pradă BAP Gratuit Gratuit 

01063200 
- - Psittaciformes (inclusiv papagali, peruși, macaci și 

cacadu ) 
BAP Gratuit Gratuit 

01063300 - - Struți; emus (Dromaius novaehollandiae) BAP Gratuit Gratuit 

  - - Altele       
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01063910 - - - Fazani BAP Gratuit Gratuit 

01063990 - - - Altele BAP Gratuit Gratuit 

 - Insecte:     

01064100 - - Albine BAP Gratuit Gratuit 

  - - Altele :       

01064901 - - - Bondari ( Bombus spp. ) BAP Gratuit Gratuit 

01064902 - - - Fluturi (Lepidoptera) și furnici (Formicidae) BAP Gratuit Gratuit 

01064903 
- - - Muște (Brachycera), inclusiv muștele hoațe 

(Asilidae) 
BAP Gratuit Gratuit 

01064904 - - - Gândaci( Coleoptera ) BAP Gratuit Gratuit 

01064905 

- - - Phasmide (insecte baston (Phasmatodea)), 

insecte frunză (frunze umblătoare (Phylliidae)) și 

mantide ( Mantodea ). 

BAP Gratuit Gratuit 

01064906 - - - Lăcuste și greieri (Saltatoria ) BAP Gratuit Gratuit 

01064907 - - - Gândaci ( Blattodea ) BAP Gratuit Gratuit 

01064909 - - - Altele BAP Gratuit Gratuit 

  - Altele :       

01069002 - - Râme de pământ ( Megadrilacea ) BAP Gratuit Gratuit 

01069003 
- - Arahnide ( Arachnida ), inclusiv scorpionii ( 

Scorpionidae ) 
BAP Gratuit Gratuit 

01069004 - - Broaște și salamandre BAP Gratuit Gratuit 

01069008 - - Altele BAP Gratuit Gratuit 

          

02 Carne și organe comestibile de carne.       

02.01 Carne de bovine, proaspătă sau refrigerată. BAP NC NC 

          

02.02 Carne de bovine, congelată. BAP 

Reducere cu 

50% a taxelor 

contingente ale 

cotei globale 
anuale OMC 

pentru carnea și 

organele 

comestibile de la 
bovine, 

congelate de 

1084 de tone. 

Reducere cu 

50% a taxelor 

contingente ale 

cotei globale 
anuale OMC 

pentru carnea și 

organele 

comestibile de la 
bovine, 

congelate de 

1084 de tone. 

          

02.03 
Carne de porc, proaspătă, refrigerată sau 

congelată. 
      

  -  Proaspăt sau refrigerat :       

  - - Carcasă și semicarcasă:       

02031101 - - - De porci domestici BAP NC NC 

02031109 - - - De alte porcine BAP NC NC 

  - - Jamboane, spete și bucăți din acestea, cu os :       

02031203 - - - De porci domestici BAP NC NC 

02031209 - - - De alte porcine BAP NC NC 

  - - Altele :       

  - - - De porci domestici :       

02031901 - - - - Părți anterioare și bucăți din acestea BAP NC NC 
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02031902 - - - - Spinări și părți din acestea, cu os BAP NC NC 

02031903 
- - - - Grăime de porc, care conține carne, dar care nu 
conține mai mult de 7 % din greutate carne 

BAP NC NC 

  - - - - Burți (striate) și părți ale acestora:       

02031904 - - - - - Cu os  BAP NC NC 

02031905 - - - - - Dezosat BAP NC NC 

  - - - - Altele :       

02031907 - - - - - Cu os  BAP NC NC 

02031908 - - - - - Dezosat BAP NC NC 

02031909 - - - De alte porcine BAP NC NC 

  - Congelat:       

  - - Carcasă și semicarcasă:       

02032101 - - - De porci domestici BAP 

Reducere cu 50 

% a taxelor 

contingente ale 

cotei globale 
anuale OMC 

pentru carnea și 

organele 

comestibile de 
porc, carcase și 

semicarcase, 

congelate de 

1381 de tone. 

Reducere cu 50 

% a taxelor 

contingente ale 

cotei globale 
anuale OMC 

pentru carnea și 

organele 

comestibile de 
porc, carcase și 

semicarcase, 

congelate de 

1381 de tone. 

02032109 - - - De alte porcine BAP NC NC 

  - - Jamboane, spete și bucăți din acestea, cu os :       

  - - - De porci domestici:       

02032201 - - - - Jamboane și bucăți din acestea BAP NC NC 

02032202 - - - - Spate și părți ale acestuia BAP NC NC 

02032209 - - - De alte porcine BAP NC NC 

  - - Altele :       

  - - - De porci domestici :       

02032901 - - - - Părți anterioare și bucăți din acestea BAP NC NC 

02032902 - - - - Spinări și bucăți din acestea, cu os BAP NC NC 

02032903 
- - - - Grăime de porc, care conține carne, dar care nu 

conține mai mult de 7 % din greutate carne 
BAP NC NC 

  - - - - Burți (striate) și părți ale acestora:       

02032904 - - - - - Cu os  BAP NC NC 

02032905 - - - - - Dezosat BAP NC NC 

  - - - - Altele :       

02032907 - - - - - Cu os BAP NC NC 

02032908 - - - - - Dezosat BAP NC NC 

02032909 - - - De alte porcine BAP NC NC 

          

02.04 
Carne de oaie sau de capră, proaspătă, refrigerată 

sau congelată. 
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02041000 
- Carcase și semicarcase de miel, proaspete sau 

refrigerate 
BAP 

Reducere cu 50 

% a taxelor 
contingente ale 

cotei globale 

anuale OMC 

pentru carne și 
organe 

comestibile de 

ovine și caprine 

de 206 tone. 

Reducere cu 50 

% a taxelor 
contingente ale 

cotei globale 

anuale OMC 

pentru carne și 
organe 

comestibile de 

ovine și caprine 

de 206 tone. 

  
- Alte tipuri de carne de oaie, proaspătă sau 
refrigerată : 

      

02042100 - - Carcasă și semicarcasă BAP 

Reducere cu 50 
% a taxelor 

contingente ale 

cotei globale 

anuale OMC 
pentru carne și 

organe 

comestibile de 

ovine și caprine 
de 206 tone. 

Reducere cu 50 
% a taxelor 

contingente ale 

cotei globale 

anuale OMC 
pentru carne și 

organe 

comestibile de 

ovine și caprine 
de 206 tone. 

02042200 - - Alte părți cu os  BAP 

Reducere cu 50 

% a taxelor 

contingente ale 

cotei globale 
anuale OMC 

pentru carne și 

organe 

comestibile de 
ovine și caprine 

de 206 tone. 

Reducere cu 50 

% a taxelor 

contingente ale 

cotei globale 
anuale OMC 

pentru carne și 

organe 

comestibile de 
ovine și caprine 

de 206 tone. 

02042300 - - Dezosat BAP NC NC 

02043000 - Carcase și semicarcase de miel, congelate BAP 

Reducere cu 50 

% a taxelor 

contingente ale 

cotei globale 
anuale OMC 

pentru carne și 

organe 

comestibile de 
ovine și caprine 

de 206 tone. 

Reducere cu 50 

% a taxelor 

contingente ale 

cotei globale 
anuale OMC 

pentru carne și 

organe 

comestibile de 
ovine și caprine 

de 206 tone. 

  - Alte tipuri de carne de oaie, congelată:       

02044100 - - - Carcasă și semicarcasă BAP 

Reducere cu 50 

% a taxelor 

contingente ale 

cotei globale 
anuale OMC 

pentru carne și 

organe 

comestibile de 
ovine și caprine 

de 206 tone. 

Reducere cu 50 

% a taxelor 

contingente ale 

cotei globale 
anuale OMC 

pentru carne și 

organe 

comestibile de 
ovine și caprine 

de 206 tone. 

02044200 - - Alte părți cu os  BAP 

Reducere cu 50 

% a taxelor 

contingente ale 
cotei globale 

anuale OMC 

pentru carne și 

organe 
comestibile de 

ovine și caprine 

de 206 tone. 

Reducere cu 50 

% a taxelor 

contingente ale 
cotei globale 

anuale OMC 

pentru carne și 

organe 
comestibile de 

ovine și caprine 

de 206 tone. 
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02044300 - - Dezosat BAP 

Reducere cu 50 

% a taxelor 
contingente ale 

cotei globale 

anuale OMC 

pentru carne și 
organe 

comestibile de 

ovine și caprine 

de 206 tone. 

Reducere cu 50 

% a taxelor 
contingente ale 

cotei globale 

anuale OMC 

pentru carne și 
organe 

comestibile de 

ovine și caprine 

de 206 tone. 

02045000 - Carne de capră BAP 

Reducere cu 50 
% a taxelor 

contingente ale 

cotei globale 

anuale OMC 
pentru carne și 

organe 

comestibile de 

ovine și caprine 
de 206 tone. 

Reducere cu 50 
% a taxelor 

contingente ale 

cotei globale 

anuale OMC 
pentru carne și 

organe 

comestibile de 

ovine și caprine 
de 206 tone. 

          

02.05 
Carne de cal, de măgar sau de catâr, proaspătă, 

refrigerată sau congelată. 
BAP NC NC 

          

02.06 

Organe comestibile de animale din speciile bovină, 

porcină, ovină, caprină, cabalină, asinină, catâr 

sau catârițe , proaspete, refrigerate sau congelate 

. 

BAP NC NC 

          

02.07 

Carne și organe comestibile de păsări de curte de 

la poziția 01.05, proaspete, refrigerate sau 

congelate. 

      

  - De păsări din specia Gallus domesticus :       

02071100 - - Netăiate în bucăți, proaspete sau refrigerate BAP NC NC 

02071200 - - Netăiate în bucăți, congelate BAP 

Reducere cu 50 

% a taxelor 
contingente ale 

cotei globale 

anuale OMC 

pentru carnea și 
organele 

comestibile de 

pasăre, păsările 

de curte netăiate 
în bucăți, 

congelate, 

păsările din 

specia Gallus 
domesticus de 

221 de tone . 

Reducere cu 50 

% a taxelor 
contingente ale 

cotei globale 

anuale OMC 

pentru carnea și 
organele 

comestibile de 

pasăre, păsările 

de curte netăiate 
în bucăți, 

congelate, 

păsările din 

specia Gallus 
domesticus de 

221 de tone . 

02071300 
- - Bucăți și organe comestibile, proaspete sau 

refrigerate 
BAP NC NC 

  - - Bucăți și organe comestibile, congelate :       

02071410 - - - Ficat BAP NC NC 

02071490 - - - Altele BAP NC NC 

  - De curcani :       

02072400 - - Netăiate în bucăți, proaspete sau refrigerate BAP NC NC 
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02072500 - - Netăiate în bucăți, congelate BAP 

Reducere cu 50 

% a taxelor 
contingente ale 

cotei anuale 

globale OMC 

pentru carne de 
curcan de 221 de 

tone. 

Reducere cu 50 

% a taxelor 
contingente ale 

cotei anuale 

globale OMC 

pentru carne de 
curcan de 221 de 

tone. 

02072600 
- - Bucăți și organe comestibile, proaspete sau 

refrigerate 
BAP NC NC 

  - - Bucăți și organe comestibile, congelate :       

02072710 - - - Ficat BAP NC NC 

02072790 - - - Altele BAP NC NC 

  - De rațe :       

02074100 - - Netăiate în bucăți, proaspete sau refrigerate BAP NC NC 

02074200 - - Netăiate în bucăți, congelate BAP 

Reducere cu 50 

% a taxelor 

contingente ale 

cotei globale 
anuale OMC 

pentru carnea de 

rață, gâște și 

bibilici de 221 
de tone. 

Reducere cu 50 

% a taxelor 

contingente ale 

cotei globale 
anuale OMC 

pentru carnea de 

rață, gâște și 

bibilici de 221 
de tone. 

02074300 - - Ficat gras, proaspăt sau refrigerat BAP Gratuit Gratuit 

  - - Altele, proaspete sau refrigerate :       

02074401 - - - Piepturi și bucăți din acestea BAP NC NC 

02074409 - - - Altele BAP NC NC 

  - - Altele, congelate:       

02074510 - - - Ficat BAP NC NC 

02074590 - - - Altele BAP NC NC 

  - De gâște :       

02075100 - - Netăiate în bucăți, proaspete sau refrigerate BAP NC NC 

02075200 - - Netăiate în bucăți, congelate BAP 

Reducere cu 50 

% a taxelor 

contingente ale 
cotei globale 

anuale OMC 

pentru carnea de 

rață, gâște și 
bibilici de 221 

de tone. 

Reducere cu 50 

% a taxelor 

contingente ale 
cotei globale 

anuale OMC 

pentru carnea de 

rață, gâște și 
bibilici de 221 

de tone. 

02075300 - - Ficat gras, proaspăt sau refrigerat BAP Gratuit Gratuit 

02075400 - - Altele, proaspete sau refrigera BAP NC NC 

  - - Altele, congelate :       

02075510 - - - Ficat BAP NC NC 

02075590 - - - Altele BAP NC NC 

  - De bibilici:       

02076010 - - Netăiate în bucăți BAP 

Reducere cu 50 

% a taxelor 

contingente ale 
cotei globale 

anuale OMC 

pentru carnea de 

rață, gâște și 
bibilici de 221 

Reducere cu 50 

% a taxelor 

contingente ale 
cotei globale 

anuale OMC 

pentru carnea de 

rață, gâște și 
bibilici de 221 
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de tone. Ex. 

îngheţat. 

de tone. Ex. 

îngheţat. 

02076090 - - Altele BAP NC NC 

          

02.08 
Alte tipuri de carne și organe comestibile, 

proaspete, refrigerate sau congelate . 
      

02081000 - De iepuri sau iepuri de câmp BAP NC NC 

02083000 - De primate BAP NC NC 

  

- De balene, delfini și marsuini (mamifere din ordinul 
Cetacee); de lamantini și dugoni (mamifere din 

ordinul Sirenia); de foci, lei de mare și morse 

(mamifere din ordinul Pinnipedia ): 

      

02084010 - - De balene BAP Gratuit Gratuit 

  - - Altele:       

02084091 - - - De foci BAP NC NC 

02084099 - - - Altele BAP NC NC 

02085000 - De reptile (inclusiv șerpi și broaște țestoase) BAP NC NC 

02086000 - De cămile și alte camelide ( Camelidae ) BAP NC NC 

  - Altele:       

02089010 - - Limbile BAP NC NC 

  - - De reni, cu excepția limbilor :       

02089021 - - - Carcasă și semicarcasă BAP NC NC 

02089022 - - - Alte bucăți cu os BAP NC NC 

02089029 - - - Fără os; organe comestibile BAP NC NC 

02089030 
- - De păsări de pădure sau de cocoșei, cu excepția 

limbilor 
BAP NC NC 

  - - De elan și căprioară, cu excepția limbilor:       

  - - - De elan :       

02089043 - - - - Carcasă și semicarcasă BAP NC NC 

02089044 - - - - Alte bucăți cu os BAP NC NC 

02089045 - - - - Dezosat; organe comestibile BAP NC NC 

  - - - De căprioară :       

02089046 - - - - Carcasă și semicarcasă BAP NC NC 

02089047 - - - - Alte bucăți cu os BAP NC NC 

02089048 - - - - Dezosat; organe comestibile BAP NC NC 

02089060 - - Picioare de broască BAP Gratuit Gratuit 

  - - Altele, cu excepția limbilor :       

02089094 - - - De struț BAP NC NC 

02089099 - - - Altele BAP NC NC 
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02.09 

Grăsime de porc, fără carne macră, și grăsime de 

pasăre, netopită și nici altfel extrasă, proaspătă, 

refrigerată, congelată, sărată, în sărămură, uscată 

sau afumată. 

BAP 240% 10.50 

          

02.10 

Carne și organe comestibile, sărate, în saramura, 

uscate sau afumate; făină și pudră comestibilă din 

carne sau din organe comestibile. 

BAP NC NC 

          

03 
Pești și crustacee, moluște și 

alte nevertebrate acvatice. 
NAMA Gratuit Gratuit 

          

04 

Produse lactate; ouă de păsări; miere naturală; 

produse comestibile de origine animală, 

nedenumite sau incluse în altă parte. 

      

04.01 
Lapte și smântână, neconcentrate și fără adaos de 

zahăr sau alți îndulcitori. 
BAP NC NC 

          

04.02 
Lapte și smântână, concentrate sau cu adaos de 

zahăr sau alți îndulcitori. 
BAP NC NC 

          

04.03 

Iaurt ;lapte bătut, lapte și smântână covăsite, 

chefir și alte sortimente de lapte și smântână 

fermentate sau acidificate, concentrate sau cu 

adaos de zahăr sau de alți îndulcitori sau 

aromatizate sau cu adaos de fructe, nuci sau cacao.  

      

  - Iaurt:       

04032010 - - Natural BAP NC NC 

  - - Care conţine fructe, nuci sau fructe de pădure :       

04032020 
- - - Sub formă de pulbere, granule sau alte forme 

solide 
PAP - * 

04032030 - - - Altele PAP - * 

04032040 

- - Care conțin ciocolată, mirodenii, cafea sau extract 

de cafea, plante, părți de plante, produse cerealiere 

sau de panificație 

PAP - * 

  - - Altele:       

04032091 - - - Aromatizate sau cu adaos de cacao PAP - 3.10 

04032099 - - - Altele BAP NC NC 

  - Altele:       

04039001 - - Aromatizate sau cu adaos de cacao PAP - 3.10 

04039002 - - Cu adaos de fructe, nuci sau fructe de pădure PAP - * 

04039009 - - Altele BAP NC NC 
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04.04 

Zer, concentrat sau nu, cu sau fără adaos de zahăr 

sau de alți îndulcitori; produse alcătuite din 

constituenți naturali ai laptelui, cu sau fără adaos 

de zahăr sau de alți îndulcitori, nedenumite și 

necuprinse în altă parte. 

BAP NC NC 

          

04.05 
Unt și alte grăsimi și uleiuri derivate din lapte; 

produse lactate tartinabile. 
      

04051000 - Unt BAP 

Reducere cu 50 
% a taxelor 

contingente ale 

cotei globale 

anuale OMC 
pentru unt de 

575 de tone. 

Reducere cu 50 
% a taxelor 

contingente ale 

cotei globale 

anuale OMC 
pentru unt de 

575 de tone. 

04052000 - Produse lactate tartinabile BAP NC NC 

04059000 - Altele BAP NC NC 

          

04.06 Brânză și cașcaval . BAP NC NC 

          

04.07 Ouă de pasăre, proaspete, păstrate sau fierte .       

  - Ouă fertilizate pentru incubație :       

04071100 - - De păsări din specia Gallus domesticus BAP NC NC 

04071900 - - Altele BAP NC NC 

  - Alte ouă proaspete:       

04072100 - - De păsări din specia Gallus domesticus BAP 

Reducere cu 30 

% a taxelor 
contingente ale 

cotei globale 

anuale OMC 

pentru ouăle de 
găină de 1295 de 

tone. 

Reducere cu 30 

% a taxelor 
contingente ale 

cotei globale 

anuale OMC 

pentru ouăle de 
găină de 1295 de 

tone. 

04072900 - - Altele BAP NC NC 

04079000 - Altele BAP NC NC 

          

04.08 

Ouă de pasăre fără coajă și gălbenușuri de ou, 

proaspete, uscate, fierte în apă sau în aburi, 

turnate, congelate sau păstrate altfel, cu sau fără 

adaos de zahăr sau de alți îndulcitori. 

BAP NC NC 

          

04.09 Miere naturală. BAP 

302,6% și 

scutire de taxe 
vamale în cadrul 

contingentului 

anual de 192 de 

tone de miere și 
o taxă de 10 

NOK/kg în 

cadrul unui 

20,80 NOK/kg 

și scutire de taxe 
vamale în cadrul 

contingentului 

anual de 192 de 

tone de miere și 
o taxă de 10 

NOK/kg în 

cadrul unui 
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contingent 

bilateral de 20 
de tone de miere. 

contingent 

bilateral de 20 
de tone de miere. 

          

04.10 
Insecte și alte produse comestibile de origine 

animală, nedenumite și necuprinse în altă parte. 
BAP NC NC 

          

05 
Produse de origine animală, care nu sunt 

menţionate sau incluse în altă parte. 
      

05.01 
Păr uman, neprelucrat, spălat sau degresat; 

deșeuri de păr uman. 
PAP Gratuit Gratuit 

          

05.02 

Păr de porc, de porc sau de mistreț; păr de bursuc 

și alte tipuri de păr pentru perii; deșeuri de astfel 

de păr. 

PAP Gratuit Gratuit 

          

05.04 

Intestine, vezici și stomacuri de animale (altele 

decât cele de pește), întregi și bucăți, proaspete, 

refrigerate, congelate, sărate, în saramura, uscate 

sau afumate. 

BAP Gratuit Gratuit 

          

05.05 

Piei și alte părți de păsări, cu penele sau puful lor, 

pene și părți de pene (cu marginile tăiate sau nu) 

și puf, neprelucrate altfel decât curățate, 

dezinfectate sau tratate în scopul păstrării; 

pulbere și deșeuri de pene sau părți de pene. 

PAP Gratuit Gratuit 

          

05.06 

Oase și coarne, neprelucrate, degresate, pur și 

simplu preparate (dar netăiate în formă), tratate 

cu acid sau degelatinizate; pulbere și deșeuri din 

aceste produse. 

BAP Gratuit Gratuit 

          

05.07 

Fildeș, carapace de broască țestoasă, os de balenă 

și păr de balenă, coarne, coarne de cerb, copite, 

unghii, gheare și ciocuri, neprelucrate sau pur și 

simplu preparate, dar netăiate în formă; pulbere 

și deșeuri din aceste produse. 

PAP Gratuit Gratuit 

          

05.08 

Coral și materiale similare, neprelucrate sau 

simplu preparate, dar neprelucrate în alt mod; 

cochilii de moluște, de crustacee sau de 

echinoderme și oase de sepie, neprelucrate sau 

simplu preparate, dar netăiate în formă, pulbere 

și deșeuri din acestea. 

PAP Gratuit Gratuit 
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05.10 

Chihlimbar, castoreum, civetă și mosc; cantaride; 

bilă, uscată sau nu; glande și alte produse de 

origine animală utilizate la prepararea 

produselor, proaspete, refrigerate, congelate sau 

altfel conservate provizoriu. 

PAP Gratuit Gratuit 

          

05.11 

Produse de origine animală nedenumite sau 

incluse în altă parte; animale moarte de la 

Capitolul 1 sau 3, improprii consumului uman. 

      

05111000 - Material seminal de bovine BAP Gratuit Gratuit 

  - Altele:       

  

- - Produse din pești sau crustacee, moluște sau alte 
nevertebrate acvatice; animale moarte din Capitolul 3 

: 

      

  - - - În scopuri furajere :       

05119111 - - - - Deșeuri de pește (pește industrial) NAMA Gratuit Gratuit 

05119112 - - - - Capete și cozi de pește, uscate, tăiate NAMA Gratuit Gratuit 

05119113 - - - - Alte deșeuri de pește NAMA Gratuit Gratuit 

05119119 - - - - Alte NAMA Gratuit Gratuit 

  - - - Altele (dar cu excepția produselor comestibile):       

05119194 - - - - Deșeuri de pește NAMA Gratuit Gratuit 

05119199 - - - - Alte (inclusiv icre fertilizate pentru incubație) NAMA Gratuit Gratuit 

  - - Alte :       

  - - - Sânge pulbere, improprie consumului uman:       

05119911 - - - - Pentru hrana animalelor BAP Gratuit Gratuit 

05119921 - - - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

  - - - Carne și sânge:       

05119930 - - - - Pentru hrana animalelor BAP Gratuit Gratuit 

05119940 - - - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

05119950 - - - Bureți naturali de origine animală. BAP Gratuit Gratuit 

  - - - Alte :       

05119980 - - - - Pentru hrana animalelor BAP Gratuit Gratuit 

  - - - - Alte :       

05119996 - - - - - Material seminal, cu excepția bovinelor BAP Gratuit Gratuit 

05119997 - - - - - Embrioni BAP Gratuit Gratuit 

05119998 - - - - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

          

06 

Copaci vii și alte plante; bulbi ,  

rădăcini și altele asemenea; flori tăiate și frunze 

ornamentale. 

      

06.01 

Bulbi, tuberculi, rădăcini tuberoase, cormi, 

coroane și rizomi, latenți, în creștere sau în floare; 

plante de cicoare și rădăcini, altele decât 

rădăcinile de la poziția 12.12. 

BAP Gratuit Gratuit 
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06.02 
Alte plante vii (inclusiv rădăcinile lor), butași și  

mlădițe ;  spori de ciuperci. 
      

  - Butași și mlădițe neînrădăcinate:       

06021011 

- -  Butași; mlădițe;  care nu sunt destinați pepinierelor 

sau horticulturii; butași de plante verzi pentru 

pepiniere sau horticultură de la 15 decembrie la 30 
aprilie 

BAP Gratuit Gratuit 

  

- - Butași pentru pepinieră sau horticultură, cu 
excepția plantelor verzi din perioada 15 decembrie - 

30 aprilie: 

      

06021021 

- - - Begonia, tot felul, Campanula isophylla, 

Euphorbia pulcherrima, Poinsettia pulcherrima, 
Fuchsia, Hibiscus, Kalanchoe și Petunia agățată 

(Petunia hybrida, Petunia atkinsiana) 

BAP Gratuit Gratuit 

06021024 - - - Pelargoniu BAP Gratuit Gratuit 

06021025 

- - - Dendranthema x grandiflora și Chrysanthemum 

x moraflorium , de la 1 aprilie până la 15 octombrie; 
Saintpaulia, Scaevola și Streptocarpus 

BAP Gratuit Gratuit 

06021029 - - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

06022000 
-  Arbori, arbuști și tufișuri, altoiți sau nu, din specii 
care dau fructe comestibile sau nuci 

BAP Gratuit Gratuit 

  - Rododendroni și azalee, altoite sau nu:       

  
- - Azalea de interior ( Azalea indica, Rhododendron 

simsii, Rhododendron indicum ): 
      

06023011 - - - În floare BAP Gratuit Gratuit 

  - - - Alte :       

06023012 - - - - De la 15 noiembrie până la 23 decembrie BAP Gratuit Gratuit 

06023013 - - - - De la 24 decembrie până la 14 noiembrie BAP Gratuit Gratuit 

06023090 - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

  - Trandafiri, altoiți sau nu:       

06024002 - - Stocuri BAP Gratuit Gratuit 

06024003 
- - Butași înrădăcinați, neîmpacheți pentru vânzarea 

cu amănuntul 
BAP Gratuit Gratuit 

06024004 

- - Trandafiri cu radacina goală, fără nici un fel de 

medii de cultura, neambalați pentru vânzarea cu 
amănuntul 

BAP Gratuit Gratuit 

06024008 - - Alte BAP 41,6% 2,83 

  - Alte :       

06029010 

-  Fără bulgări de rădăcini sau alte medii de cultură, 

inclusiv stocurile (cu excepția celor clasificate la 

codul de produs 06.02.2000 sau 06.02.4002) 

BAP Gratuit Gratuit 

  - - Cu rădăcini în bulgări sau alte medii de cultură:       

06029021 
- - - Copaci și tufișuri, altele decât cele menționate 

mai sus; Dracaena și palmieri ( Palmae ) 
BAP Gratuit Gratuit 

06029022 
- - - Plante perene, nespecificate în codurile de 

mărfuri 06.02.9031 - 06.02.9098 
BAP Gratuit Gratuit 
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06029023 

- - - Plante verzi în ghivece de la 15 decembrie până 

la 30 aprilie, inclusiv atunci când sunt importate ca 
parte a grupurilor mixte de plante 

BAP Gratuit Gratuit 

  

- - - Alte plante în ghiveci sau plante de așternut, 

inclusiv plante fructifere și legume cu scop 

ornamental: 

      

  
- - - - Plante verzi în ghivece de la 1 mai până la 14 

decembrie: 
      

06029031 

- - - - - Condiaeum, Croton, Dieffenbacchia, 

Epipremnum, Scindapsus aureum, Hedera, 

Nephrolepis, Peperomia obtusifolia, Peperomia 

rotundifolia, Schefflera, Soleirolia și Helxine, 
inclusiv atunci când sunt importate ca parte a unor 

grupuri mixte de plante 

BAP 63,8% 4.35 

06029032 

- - - - - Asplenium, Begonia x rex-cultorum, 

Chlorophytum, Euonymus japanicus, Fatsia 

japonica, Aralia sieboldii, Ficus elastica, Monstera, 
Philodendron scandens, Radermachera, 

Stereospermum, Syngonium și X-Fatshedera,  de 

asemenea, atunci când sunt importate ca parte a unor 

grupuri mixte de plante 

BAP Gratuit Gratuit 

06029039 
- - - - - Altele, și atunci când sunt importate ca parte a 

unor grupuri mixte de plante 
BAP Gratuit Gratuit 

  
- - - - Plante în ghiveci sau plante de așternut, în 

floare: 
      

06029043 

- - - - - Ageratum, Argyranthemum frutescens, 
Begonia x hiemalis, Begonia elatior, Begonia x 

cheimantha, Begonia x semperflorens, Begonia x 

tuberhybrida, Bidens, Brachycome, Callistephus, 

Campanula isophylla, Cyclamen persicum, Dahlia, 
All sortshemumscept maxim/Leucanthemum maxim), 

Dianthus, Euphorbia pulcherrima, Poinsettia 

pulcherrima, Fuchsia, Gerbera, Hibiscus, 

Hydrangea macrophylla, Impatiens, Kalanchoe 
blossfeldiana, Lobelia, Lobularia, Pelargonium 

(toate speciile), Petunia (toate speciile), Primula a 

vulgaris, Primula a vulcaulis, Saintpaulia, Scaevola, 

Senecio cineraria, Senecio bicolor, Tagetes, 
Tropaeolum, Verbena, Viola și Zinnia , inclusiv 

atunci când sunt importate ca parte a unor grupuri 

mixte de plante 

BAP 72,0% 4,91 

06029044 

- - - - - Achimenes, Symphyotrichum novi-belgii 

(Aster novi-belgii), Calceolaria herbeohybrida, 

Capsicum annum, Catharanthus roseus, Vinca rosea, 

Dipladenia, Mandevilla, Nematanthus, Hypocyrta, 
Osteospermum, Schlumbergera, Senecio Cineria x, 

hybridus specious, Senecio x , Gloxinia, Solanum și 

Streptocarpus , inclusiv atunci când sunt importate ca 

parte a unor grupuri mixte de plante 

BAP 30,0% 2.04 

06029049 
- - - - - Altele, și atunci când sunt importate ca parte a 

unor grupuri mixte de plante 
BAP Gratuit Gratuit 
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  - - - - Butași înrădăcinați și plante tinere:       

06029051 

- - - - - Begonia , toate felurile , Campanula isophylla, 

Crizanteme, toate felurile (cu excepția 

Chrysanthemum maximum/Leucanthemum maximum 

) , Cyclamen, Euphorbia pulcherrima, Fuchsia, 
Hibiscus, Kalanchoe, Pelargonium, Petunia-heng 

(Petunia at hybridkins, Petunia), Saintpaulia, 

Scaevola și Sinningia syn. Gloxinia 

BAP 30,0% 2.04 

06029059 - - - - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

06029060 - - - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

  - - - Alte :       

06029091 - - - -  Iarbă în rulouri sau plăci (gazon) BAP 63,8% 4.35 

06029092 - - - - Alte plante fructifere sau legume BAP Gratuit Gratuit 

06029098 - - - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

          

06.03 

Flori tăiate și muguri de flori de tipul buchetelor 

sau în scop ornamental, proaspete, uscate, vopsite, 

albite, impregnate sau altfel preparate. 

      

  -  Proaspete :       

  - - Trandafiri:       

06031110 

- - - Trandafiri de la 1 noiembrie până la 31 martie, de 
asemenea în buchete mixte etc.; flori și boboci de flori 

din codurile de marfă 06.03.1210, 06.03.1310, 

06.03.1410, 06.03.1921, 06.03.1922 și 06.03.1991,  
atunci când fac parte din buchete mixte în care 
trandafirii conferă buchetelor caracterul lor esențial. 

BAP Gratuit Gratuit 

06031120 

- - - Trandafiri de la 1 aprilie până la 31 octombrie și 

în buchete mixte etc.; flori și muguri de flori care pot 

fi clasificate la alte coduri de mărfuri de la această 

poziție atunci când fac parte din buchete mixte în care 
trandafirii conferă buchetelor caracterul lor esențial, 

cu excepția celor specificate în codul de marfă 

06.03.1110 

BAP 150,0% 2.45 

  - - Garoafe:       

06031210 

- - - Garoafe, de asemenea in buchete mixte etc.; flori 
de marfa coduri 06.03.1110, 06.03.1310, 06.03.1410, 

06.03.1921, 06.03.1922 și 06.03.1991  atunci când 

fac parte din buchete mixte în care garoafele conferă 

buchetelor caracterul lor esențial. 

BAP Gratuit Gratuit 

06031290 

- - - Flori și muguri de flori, altele decât cele 

menționate la codul de marfă 06.03.1210, atunci când 
sunt importate ca părți ale buchetelor mixte în care 

garoafele conferă buchetelor caracterul lor esențial. 

BAP NC NC 
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  - - Orhidee:       

06031310 

- - - Orhidee, inclusiv în buchete mixte etc.; flori și 

boboci de flori de la codurile de mărfuri 06.03.1110, 

06.03.1210. 06.03.1410, 06.04.1921, 06.03.1922 și 

06.03.1991, atunci când fac parte din buchete mixte, 
în cazul în care orhideele conferă buchetelor 

caracterul lor esențial. 

BAP Gratuit Gratuit 

06031320 

- - - Flori și muguri de flori de la alte coduri de mărfuri 

de la poziție, altele decât cele menționate la codul de 
marfă 06.03.1310, atunci când aceștia fac parte din 

buchete mixte în care orhideele conferă buchetelor 

caracterul lor esențial 

BAP NC NC 

  - - Crizanteme:       

06031410 

- - - Crizanteme din 15 decembrie până în 15 martie, 

de asemenea în buchete mixte etc.; flori și boboci de 
flori din codurile de marfă 06.03.1110, 06.03.1210, 

06.03.1310, 06.03.1921, 06.03.1922 și 06.03.1991  
atunci când fac parte din buchete mixte în care 

crizantemele conferă buchetelor caracterul lor 
esențial. 

BAP Gratuit Gratuit 

06031420 

- - - Crizanteme de la 16 martie până la 14 decembrie, 

tot în buchete mixte etc.; flori și boboci florali de la 
orice cod de mărfuri de la această poziție, altele decât  

cele menționate la codul de marfă 06.03.1410, atunci 

când acestea fac parte din buchete mixte în care 

crizantemele conferă buchetelor caracterul lor 
esențial 

BAP 150,0% 2.45 

  - - Crini ( Lilium spp. ) :       

06031510 

- - - Crini ( Lilium spp. ), de asemenea în buchete 

mixte etc.; flori și boboci de flori din codurile de 

marfă 06.03.1120, 06.03.1420 și 06.03.1992 - 

06.03.1999 când fac parte din buchete mixte în care 
crinii conferă buchetelor caracterul lor esențial 

BAP 150,0% 2.45 

06031520 

- - - Flori și boboci de flori de la alte coduri de mărfuri 

de la poziția, altele decât cele menționate la codul de 
mărfuri 06.03.1510, în cazul în care acestea fac parte 

din buchete mixte în care crinii conferă buchetelor 

caracterul lor esențial. 

BAP Gratuit Gratuit 

  - - Alte :       

06031911 

- - - Trandafiri de la 1 noiembrie până la 31 martie, 

crizanteme de la 15 decembrie până la 15 martie, 

garoafe și orhidee atunci când aceste flori fac parte 
din buchetele mixte, dar nu conferă buchetului 

caracterul esențial 

BAP Gratuit Gratuit 
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06031912 

- - - Trandafiri de la 1 aprilie până la 31 octombrie, 
crizanteme de la 16 martie până la 14 decembrie și 

crini atunci când aceste flori fac parte din buchetele 

mixte, dar nu conferă buchetului caracterul esențial 

BAP 150,0% 2.45 

  

- - - Anemone, Genista, Mimoza, Ranunculus, 

Syringa, Argyranthemum frutescens, 

Chrysanthemum frutescen de la 1 noiembrie până la 
30 aprilie, Freesia de la 1 decembrie până la 31 

martie, Lalea de la 1 mai până la 31 mai : 

      

06031921 

- - - - Anemone, Genista, Mimoza, Ranunculus și 

Syringa , de asemenea, atunci când sunt importate ca 
părți ale buchetelor mixte și similare 

BAP Gratuit Gratuit 

06031922 

- - - - Argyranthemum frutescens 1 noiembrie - 30 

aprilie, Freesia 1 decembrie - 31 martie și Tulipa 1 
mai - 31 mai, de asemenea, atunci când sunt importate 

ca părți ale buchetelor mixte și similare 

BAP Gratuit Gratuit 

  - - - Alte :       

06031991 

- - - - Alchemilla, Anthurium, Aster, Astilbe, 
Centaurea, Erigeron, Gerbera, Gladiolus, Lathyrus, 

Liatris, Physostegia, Protea, Scabiosa, Sedum, 

Solidago, Solidaster, Strelizia, Trachelium și Zinnia, 

inclusiv atunci când sunt importate ca părți ale 
buchetelor mixte și asemănătoare. 

BAP Gratuit Gratuit 

06031992 

- - - - Lalea de la 1 iunie până la 30 aprilie,  de 

asemenea atunci când este importată ca parte a 
buchetelor mixte și a produselor similare. 

BAP 150,0% 2.45 

06031994 

- - - - Argyranthemum frutescens  de la 1 mai până la 

31 octombrie, de asemenea atunci când este importată 

ca parte a buchetelor mixte și a produselor similare. 

BAP 150,0% 2.45 

06031995 
- - - - Gypsophila , de asemenea, atunci când este 
importată  ca parte a buchetelor mixte și a produselor 

similare. 

BAP 150,0% 2.45 

06031996 

- - - - Alstroemeria , de asemenea, atunci când este 

importată  ca parte a buchetelor mixte și a produselor 

similare. 

BAP 150,0% 2.45 

06031998 
- - - - Altele, și atunci când sunt importate ca parte a 
buchetelor mixte și a produselor similare. 

BAP Gratuit Gratuit 

06039000 - Alte BAP Gratuit Gratuit 

          

06.04 

Frunziș, ramuri și alte părți de plante, fără flori 

sau boboci florali, și ierburi, mușchi și licheni, 

fiind bunuri de tip potrivit pentru buchete sau 

pentru uz ornamental, proaspete, uscate, vopsite, 

albite, impregnate sau altfel preparate. 

BAP Gratuit Gratuit 

          

07 
Legume comestibile și anumite rădăcini  

și tuberculi. 
      

07.01 Cartofi, proaspeți sau refrigerați. BAP NC NC 
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07.02 Roșii, proaspete sau refrigerate.       

07020011 - De la 1 noiembrie până la 9 mai BAP Gratuit Gratuit 

  - În perioada 10 mai - 10 iulie:       

07020022 - - De la 10 mai până la 31 mai BAP 83,6% 10.21 

07020023 - - De la 1 iunie până la 10 iulie BAP 83,6% 10.21 

07020030 - În perioada 11 iulie - 14 octombrie BAP 77,4% 6,86 

07020040 - În perioada 15 octombrie - 31 octombrie BAP Gratuit Gratuit 

          

07.03 
Ceapă, ceapă verde, usturoi, praz și alte legume 

aliacee, proaspete sau refrigerate. 
      

  - Ceapă și  ceapă verde:       

  - - Ceapă:       

  - - - De la 1 septembrie până la 30 iunie:       

07031012 - - - - Cepe roșii BAP 40,1% 0,93 

07031019 - - - - Alte BAP 40,1% 0,93 

  - - - De la 1 iulie până la 31 august :       

07031022 - - - - Cepe roșii BAP NC NC 

07031029 - - - - Alte BAP NC NC 

  - -  Ceapă verde :       

07031031 - - - De la 1 septembrie până la 30 iunie BAP NC NC 

07031032 - - - De la 1 iulie până la 31 august BAP NC NC 

07032000 - Usturoi BAP Gratuit Gratuit 

  - Praz și alte legume aliacee:       

07039002 - - Ceapă de primăvară BAP NC NC 

  - - Praz:       

07039003 - - - De la 20 februarie până la 31 mai BAP NC NC 

07039004 - - - De la 1 iunie până la 19 februarie BAP NC NC 

07039005 
- - Arpagic, de asemenea în ghivece pentru vânzarea 

cu amănuntul 
BAP NC NC 

07039008 - - Alte legume aliacee BAP NC NC 

          

07.04 

Varză, conopidă, varză creață, varză de Bruxelles 

și alte produse comestibile similare, proaspete sau 

refrigerate . 

      

  - Conopida si broccoli:       

  - - Conopida:       

07041011 - - - De la 1 iunie până la 31 iulie BAP NC NC 

07041021 - - - De la 1 august până la 14 octombrie BAP 24,9% 1.47 

07041031 - - - De la 15 octombrie până la 30 noiembrie BAP Gratuit Gratuit 

07041041 - - - De la 1 decembrie până la 31 mai BAP Gratuit Gratuit 

 - - Brocoli:    

07041060 - - -  Broccoli cu căpățână BAP Gratuit Gratuit 

07041070 - - - Alte BAP NC NC 

  - Varză de Bruxelles :       

07042010 - - În perioada 21 septembrie - 31 mai BAP 209,4% 8,76 
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07042020 - - De la 1 iunie până la 20 septembrie BAP Gratuit Gratuit 

  - Alte :       

  - - Varza alba :       

07049013 - - - De la 1 octombrie până la 31 mai BAP 

Taxă de 110,6 % 

în afara cotei și 

reducerea cu 50 

% a taxei în 
cadrul cotei 

anuale globale 

OMC pentru 

varza albă de 
134 de tone. 

Taxă de 1,63 

NOK/kg în afara 

cotei și 
reducerea cu 

50% a taxei în 

cadrul cotei 

anuale globale 
OMC pentru 

varza albă de 

134 de tone. 

07049020 - - - De la 1 iunie până la 31 iulie BAP 

Taxă de 179,9 % 

în afara cotei și 

reducerea cu 50 

% a taxei în 
cadrul cotei 

anuale globale 

OMC pentru 

varza albă de 
134 de tone. 

Taxă de 3,5 

NOK/kg în afara 
cotei și 

reducerea cu 

50% a taxei în 

cadrul cotei 
anuale globale 

OMC pentru 

varza albă de 

134 de tone. 

07049030 - - - De la 1 august până la 30 septembrie BAP Gratuit Gratuit 

  - - Varză roșie :       

07049040 - - - De la 1 octombrie până la 31 iulie BAP 

Taxă de 97,6 % 

din cotă și 

reducerea cu 50 

% a taxei în 
cadrul cotei 

anuale globale 

OMC pentru 
varza roșie de 

134 de tone. 

Taxă de 1,78 

NOK/kg în afara 
cotei și 

reducerea cu 

50% a taxei în 

cadrul cotei 
anuale globale 

OMC pentru 

varza roșie de 

134 de tone. 

07049050 - - - De la 1 august până la 30 septembrie BAP Gratuit Gratuit 

07049060 - - Varză chinezeasca BAP Gratuit Gratuit 

  - - Alte :       

07049093 - - - Varză de la 1 decembrie până la 30 iunie BAP Gratuit Gratuit 

07049094 - - - Varză de la 1 iulie până la 30 noiembrie BAP Gratuit Gratuit 

07049095 - - - Varză creață de la 1 decembrie până la 31 iulie BAP Gratuit Gratuit 

07049096 - - - Varză creață de la 1 august până la 30 noiembrie BAP Gratuit Gratuit 

07049098 - - - Alte BAP NC NC 

          

07.05 
Salată verde ( Lactuca sativa ) și cicoare ( 

Cichorium spp. ), proaspete sau refrigerate. 
      

  - Salată verde :       

  - -  Salată de varză (salată de căpățână) :       

  - - - Salata iceberg :       

  - - - - De la 1 martie până la 31 mai:       

07051112 - - - - -  Întreagă BAP NC NC 

07051119 - - - - - Alte BAP NC NC 
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  - - - - De la 1 iunie până la 30 noiembrie:       

07051122 - - - - -  Întreagă BAP NC NC 

07051129 - - - - - Alte BAP NC NC 

07051130 - - - - De la 1 decembrie până la 28/29 februarie BAP Gratuit Gratuit 

  - - - Alte :       

  - - - - De la 1 martie până la 31 mai:       

07051141 - - - - -  Întreagă BAP NC NC 

07051149 - - - - - Alte BAP NC NC 

  - - - - De la 1 iunie până la 30 septembrie:       

07051151 - - - - -  Întreagă BAP NC NC 

07051159 - - - - - Alte BAP NC NC 

  - - - - De la 1 octombrie până la 30 noiembrie :       

07051161 - - - - - Întreagă BAP NC NC 

07051169 - - - - - Alte BAP NC NC 

07051170 - - - - De la 1 decembrie până la 28/29 februarie BAP Gratuit Gratuit 

  - - Alte :       

  - - - De la 1 aprilie până la 30 noiembrie:       

07051911 - - - - Întreagă BAP NC NC 

07051919 - - - - Alte BAP NC NC 

  - - - De la 1 decembrie până la 31 martie:       

07051991 - - - - Întreagă BAP NC NC 

07051999 - - - - Alte BAP NC NC 

  - Cicoare:       

  
- - Cicoare Witloof ( Cichorium intybus var. foliosum 
) : 

      

07052110 - - - De la 1 aprilie până la 30 noiembrie BAP Gratuit Gratuit 

07052190 - - - De la 1 decembrie până la 31 martie BAP Gratuit Gratuit 

  - - Alte :       

07052910 - - - De la 1 aprilie până la 30 noiembrie BAP NC NC 

07052990 - - - De la 1 decembrie până la 31 martie BAP Gratuit Gratuit 

          

07.06 

Morcovi,  napi , sfeclă roșie pentru salată, salvie, 

țelină, ridichi și rădăcini comestibile similare, 

proaspete sau refrigerate. 

      

  - Morcovi și napi:       

07061011 - - Morcovi de la 1 mai până la 31 august BAP 73,7% 2,53 

07061021 - - Morcovi de la 1 septembrie până la 30 aprilie BAP 35,4% 1.07 

07061030 - - Napi BAP Gratuit Gratuit 

  - Alte :       

07069010 - - Țelină BAP NC NC 

07069020 - - Ridichi de la 1 aprilie până la 30 noiembrie BAP NC NC 

07069030 - - Ridichi de la 1 decembrie până la 31 martie BAP NC NC 

07069040 - - Salată de sfeclă roșie BAP NC NC 

07069099 - - Alte BAP Gratuit Gratuit 
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07.07 Castraveți și  cornișoni , proaspeți sau refrigerați.       

  -  Castraveți în formă de șarpe :       

07070010 - - În perioada 10 martie - 31 octombrie BAP 94,8% 7.34 

07070020 - - De la 1 noiembrie până la 30 noiembrie BAP Gratuit Gratuit 

07070030 - - De la 1 decembrie până la 9 martie BAP Gratuit Gratuit 

  - Alte :       

07070092 - - De la 1 ianuarie până la 30 iunie BAP NC NC 

07070093 - - De la 1 iulie până la 31 decembrie BAP NC NC 

          

07.08 
Legume leguminoase, decojite sau nedecojite, 

proaspete sau refrigerate. 
      

07081000 - Mazăre ( Pisum sativum ) BAP NC NC 

  - Fasole ( Vigna spp., Phaseolus spp. ):       

07082001 
- -  Fasole verde, fasole sparanghel, fasole de ceară și  

fasole păstăi 
BAP NC NC 

07082009 - - Alte BAP 

Aceste produse 
sunt importate 

fără taxe 

vamale. Cu toate 

acestea, 
Norvegia își 

rezervă dreptul 

de a introduce o 

taxă în cazul în 
care produsele 

sunt importate 

pentru hrana 

animalelor. 

Aceste produse 
sunt importate 

fără taxe 

vamale. Cu toate 

acestea, 
Norvegia își 

rezervă dreptul 

de a introduce o 

taxă în cazul în 
care produsele 

sunt importate 

pentru hrana 

animalelor. 

07089000 - Alte legume leguminoase BAP Gratuit Gratuit 

          

07.09 Alte legume, proaspete sau refrigerate.       

  - Sparanghel :       

07092010 - - De la 1 mai până la 14 noiembrie BAP Gratuit Gratuit 

07092090 - - De la 15 noiembrie până la 30 aprilie BAP Gratuit Gratuit 

07093000 - Vinete  BAP Gratuit Gratuit 

  -  Țelină, alta decât țelina de rădăcină:       

07094010 - - De la 1 iulie până la 31 august BAP NC NC 

  - - De la 1 septembrie până la 30 iunie:       

07094021 - - - De la 1 septembrie până la 14 decembrie BAP NC NC 

07094022 - - - De la 15 decembrie până la 31 mai BAP Gratuit Gratuit 

07094023 - - - De la 1 iunie până la 30 iunie BAP NC NC 

  - Ciuperci și trufe:       

07095100 - - Ciuperci din genul Agaricus BAP Gratuit Gratuit 

07095200 - - Ciuperci din genul Boletus BAP Gratuit Gratuit 

07095300 - - Ciuperci din genul Cantharellus BAP Gratuit Gratuit 

07095400 - - Shiitake ( Lentinus edodes ) BAP Gratuit Gratuit 

07095500 
- - Matsutake ( Tricholoma matsutake, Tricholoma 
magnivelare, Tricholoma anatolicum, Tricholoma 

dulciolens, Tricholoma caligatum ) 

BAP Gratuit Gratuit 
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07095600 - - Trufe BAP Gratuit Gratuit 

07095900 - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

  - Fructe din genul Capsicum sau din genul Pimenta :       

  - - Ardei dulci ( Capsicum annuum var. Annuum ):       

07096010 - - - De la 1 iunie până la 30 noiembrie BAP Gratuit Gratuit 

07096020 - - - De la 1 decembrie până la 31 mai BAP Gratuit Gratuit 

07096090 - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

  
- Spanac, spanac din Noua Zeelandă și spanac orache 

(spanac de grădină): 
      

07097010 - - De la 1 mai până la 30 septembrie BAP Gratuit Gratuit 

07097020 - - De la 1 octombrie până la 30 aprilie BAP Gratuit Gratuit 

  - Alte :       

  - - Anghinare:       

07099110 - - - De la 1 iunie până la 30 noiembrie BAP Gratuit Gratuit 

07099120 - - - De la 1 decembrie până la 31 mai BAP Gratuit Gratuit 

07099200 - - Măsline BAP Gratuit Gratuit 

  - -  Dovleci, zucchini și bostani ( Cucurbita spp. ):       

07099301 - - - Dovlecei  BAP Gratuit Gratuit 

07099309 - - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

  - - Alte :       

07099910 - - -  Capere BAP Gratuit Gratuit 

07099920 - - - Pătrunjel ondulat BAP NC NC 

  - - - Porumb dulce :       

07099930 - - - - Pentru hrana animalelor BAP Gratuit Gratuit 

07099940 - - - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

07099990 - - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

          

07.10 
Legume (nefierte sau gătite prin fierbere la abur 

sau în apă), congelate. 
      

07101000 - Cartofi BAP NC NC 

  - Legume leguminoase, decojite sau nedecojite:       

07102100 - - Mazăre ( Pisum sativum ) BAP 85,0% 5.32 

  - - Fasole ( Vigna spp., Phaseolus spp. ):       

07102201 
- - -  Fasole verde, fasole sparanghel, fasole de ceară 

și fasole păstăi 
BAP NC NC 

07102209 - - - Alte BAP 

Aceste produse 
sunt importate 

fără taxe 

vamale. Cu toate 

acestea, 
Norvegia își 

rezervă dreptul 

de a introduce o 

taxă în cazul în 
care produsele 

sunt importate 

Aceste produse 
sunt importate 

fără taxe 

vamale. Cu toate 

acestea, 
Norvegia își 

rezervă dreptul 

de a introduce o 

taxă în cazul în 
care produsele 

sunt importate 
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pentru scopuri 

furajere. 

pentru scopuri 

furajere. 

07102900 - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

07103000 
- Spanac, spanac din Noua Zeelandă și spanac orache 

(spanac de grădină) 
BAP Gratuit Gratuit 

  - Porumb dulce :       

07104010 - - Pentru hrana animalelor PAP 333,4% 1,73 

07104090 - - Alte PAP Gratuit Gratuit 

  - Alte legume:       

07108010 - - Sparanghel și anghinare BAP Gratuit Gratuit 

07108020 - - Conopida BAP NC NC 

07108030 - - Pătrunjel ondulat BAP NC NC 

07108040 - - Ciuperci BAP Gratuit Gratuit 

07108050 - - Ceapa BAP NC NC 

07108060 - - Țelină BAP NC NC 

  - - Alte :       

07108091 - - - Morcovi BAP NC NC 

07108094 - - - Broccoli cu capățână BAP Gratuit Gratuit 

07108095 - - - Ardei dulci ( Capsicum annuum var. annuum ) BAP Gratuit Gratuit 

07108099 - - - Alte BAP NC NC 

07109000 - Amestecuri de legume BAP NC NC 

          

07.11 
Legume conservate provizoriu, dar improprii în 

starea respectivă pentru consumul imediat. 
      

  - Masline:       

07112010 - - În saramură BAP Gratuit Gratuit 

07112090 - - Alte BAP NC NC 

07114000 -  Castraveți și cornișoni BAP NC NC 

  - Ciuperci și trufe:       

07115100 - - Ciuperci din genul Agaricus BAP Gratuit Gratuit 

07115900 - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

  - Alte legume; amestecuri de legume:       

  - - Porumb dulce :       

07119011 - - - Pentru hrana animalelor PAP 333,4% 1,73 

07119020 - - - Alte PAP Gratuit Gratuit 

07119030 - - Ceapa BAP NC NC 

07119040 - - Capere BAP Gratuit Gratuit 

07119090 - - Alte legume; amestecuri de legume BAP NC NC 
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07.12 
Legume uscate, întregi, tăiate, feliate, rupte sau în 

pudră, dar nepregătite în continuare. 
      

07122000 - Ceapa BAP Gratuit Gratuit 

  
- Ciuperci, urechi de lemn ( Auricularia spp .), 
ciuperci jeleu ( Tremella spp .) și trufe : 

      

07123100 - - Ciuperci din genul Agaricus BAP Gratuit Gratuit 

07123200 - - Urechi de lemn ( Auricularia spp. ) BAP Gratuit Gratuit 

07123300 - - Ciuperci  jeleu ( Tremella spp. ) BAP Gratuit Gratuit 

07123400 - - Shiitake ( Lentinus edodes ) BAP Gratuit Gratuit 

  - - Alte :       

07123901 - - - Trufe BAP Gratuit Gratuit 

07123909 - - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

  - Alte legume; amestecuri de legume:       

  - - Cartofi :       

07129011 
- - - Tăiate sau feliate, dar care nu sunt pregătite în 

continuare 
BAP 85,0% 10.52 

07129012 - - - Bucăți sau în pulbere BAP Gratuit Gratuit 

07129020 - - Usturoi BAP Gratuit Gratuit 

  - - Porumb dulce :       

07129031 - - - Pentru hrana animalelor BAP NC NC 

07129040 - - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

  - - Alte :       

07129091 - - - Roșii BAP Gratuit Gratuit 

07129092 - - - Morcovi BAP Gratuit Gratuit 

07129099 - - - Altele, inclusiv amestecuri de legume BAP Gratuit Gratuit 

          

07.13 
Legume leguminoase uscate, decojite, decojite sau 

despicate. 
      

  - Mazăre ( Pisum sativum ):       

07131001 - - Pentru hrana animalelor BAP NC NC 

07131009 - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

  - Naut (garbanzos):       

07132010 - - Pentru hrana animalelor BAP NC NC 

07132090 - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

  - Fasole ( Vigna spp., Phaseolus spp . ):       

07133100 
- - Fasole din specia Vigna mungo (L.) Hepper sau 

Vigna radiata (L.) Wilczek 
BAP Gratuit Gratuit 

07133200 
- - Fasole roșie mică ( Adzuki ) ( Phaseolus sau Vigna 

angularis ) 
BAP Gratuit Gratuit 

07133300 
- -  Fasole boabe, inclusiv fasolea albă ( Phaseolus 

vulgaris ) 
BAP Gratuit Gratuit 

07133400 
- - Fasole Bambara ( Vigna subterranea sau 

Voandzeia subterranea ) 
BAP Gratuit Gratuit 

07133500 - - Mazăre furajeră ( Vigna unguiculata ) BAP Gratuit Gratuit 

07133900 - - Alte BAP Gratuit Gratuit 
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  - Linte:       

07134010 - - Pentru hrana animalelor BAP NC NC 

07134090 - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

  
- Fasole ( Vicia faba var. major ) și fasole ( Vicia faba 

var. equina și Vicia faba var. minor ): 
      

 - - Pentru hrana animalelor    

07135011 - - - Pentru hrana peștilor BAP Gratuit Gratuit 

07135019 - - - Alte BAP NC NC 

07135090 - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

07136000 - Mazăre pentru porumbei ( Cajanus cajan ) BAP Gratuit Gratuit 

07139000 - Alte BAP Gratuit Gratuit 

          

07.14 

Manioc, rădăcină de săgeată, rădăcină de salep,  

anghinare de Ierusalim, cartofii dulci și orice alte 

rădăcini și tuberculi similari cu un conținut ridicat 

de amidon sau de inulină, proaspeți, refrigerați, 

congelați sau uscați, tăiați în bucăți sau sub formă 

de pelete; miez de sago. 

      

  - Manioc (cassava):       

07141010 - - Pentru hrana animalelor BAP NC NC 

07141090 - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

  - Cartofi dulci :       

07142010 - - Pentru hrana animalelor BAP NC NC 

07142090 - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

  - Igname ( Dioscorea spp. ):       

07143001 - - Pentru hrana animalelor BAP NC NC 

07143009 - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

  - Taro ( Colocasia spp. ):       

07144001 - - Pentru hrana animalelor BAP NC NC 

07144009 - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

  - Yautia ( Xanthosoma spp. ):       

07145001 - - Pentru hrana animalelor BAP NC NC 

07145009 - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

07149000 - Alte BAP NC NC 

          

08 
Fructe și nuci comestibile; coaja de citrice  

sau pepeni 
      

08.01 
Nuci de cocos, nuci de Brazilia și nuci de caju, 

proaspete sau uscate, decojite sau nu. 
BAP Gratuit Gratuit 

          

08.02 Alte nuci, proaspete sau uscate, decojite sau nu. BAP Gratuit Gratuit 

          

08.03 Banane, inclusiv pătlagină, proaspete sau uscate. BAP Gratuit Gratuit 
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08.04 
Curmale, smochine, ananas, avocado, guava, 

mango și mangostan, proaspete sau uscate. 
BAP Gratuit Gratuit 

          

08.05 Citrice, proaspete sau uscate.       

  - Portocale:       

08051010 - - Pentru hrana animalelor BAP NC NC 

08051090 - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

  

-  Mandarine (inclusiv tangerine și  Mikan); 

clementine,  Mandarine Wilking  și hibrizi similari de 

citrice : 

      

  - - Mandarine (inclusiv tangerine și  Mikan ):       

08052110 - - - Pentru hrana animalelor BAP NC NC 

08052190 - - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

  - - Clementine:       

08052210 - - - Pentru hrana animalelor BAP NC NC 

08052290 - - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

  - - Alte :       

08052910 - - - Pentru hrana animalelor BAP NC NC 

08052990 - - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

  - Grapefruit, inclusiv pomelo:       

08054010 - - Pentru hrana animalelor BAP NC NC 

08054090 - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

  
- Lămâi ( Citrus limon, Citrus limonum ) și lime ( 

Citrus aurantifolia , Citrus latifolia ): 
      

08055010 - - Pentru hrana animalelor BAP NC NC 

  - - Alte :       

08055020 - - - Lămâi BAP Gratuit Gratuit 

08055030 - - - Tei BAP Gratuit Gratuit 

  - Alte :       

08059010 - - Pentru hrana animalelor BAP NC NC 

08059090 - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

          

08.06 Struguri, proaspeți sau uscați. BAP Gratuit Gratuit 

          

08.07 
Pepeni (inclusiv pepeni verzi) și papaya (papaya), 

proaspete. 
BAP Gratuit Gratuit 

          

08.08 Mere, pere și gutui, proaspete.       

  - Mere:       
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08081011 - - De la 1 mai până la 30 noiembrie BAP 

Scutire de taxe 

vamale în cadrul 
cotelor globale 

anuale ale OMC 

pentru mere de 

la 1 mai până la 
30 noiembrie, 

pentru un total 

de 8000 de tone: 

7000 de tone de 
la 1 mai până la 

31 iulie, 750 de 

tone de la 1 

august până la 
30 noiembrie și 

250 de tone de la 

1 noiembrie 

până la 30 
noiembrie. 

Scutire de taxe 

vamale în cadrul 
cotelor globale 

anuale ale OMC 

pentru mere de 

la 1 mai până la 
30 noiembrie, 

pentru un total 

de 8000 de tone: 

7000 de tone de 
la 1 mai până la 

31 iulie, 750 de 

tone de la 1 

august până la 
30 noiembrie și 

250 de tone de la 

1 noiembrie 

până la 30 
noiembrie. 

08081022 - - De la 1 decembrie până la 30 aprilie BAP Gratuit Gratuit 

  - Pere:       

08083010 - - De la 1 decembrie până la 10 august BAP Gratuit Gratuit 

08083020 - - De la 11 august până la 30 noiembrie BAP NC NC 

08084000 - Gutui BAP Gratuit Gratuit 

          

08.09 
Caise, cireșe, piersici (inclusiv nectarine), prune și  
afine , proaspete. 

      

  - Caise:       

08091010 - - De la 16 mai până la 15 august BAP Gratuit Gratuit 

08091090 - - De la 16 august până la 15 mai BAP Gratuit Gratuit 

  - Cireșele:       

08092100 - - Vișine ( Prunus cerasus ) BAP 32,3% 4,73 

08092900 - - Alte BAP NC NC 

  - Piersici, inclusiv nectarine:       

  - - Piersici:       

08093010 - - - De la 16 mai până la 15 august BAP Gratuit Gratuit 

08093020 - - - De la 16 august până la 15 mai BAP Gratuit Gratuit 

  - - Nectarine:       

08093030 - - - De la 16 mai până la 15 august BAP Gratuit Gratuit 

08093090 - - - De la 16 august până la 15 mai BAP Gratuit Gratuit 

  -  Prune și afine :       

  - - Prune :       

08094010 - - - De la 15 aprilie până la 30 iunie BAP Gratuit Gratuit 

08094021 - - - De la 1 iulie până la 20 august BAP Gratuit Gratuit 

08094031 - - - În perioada 21 august - 10 octombrie BAP 55,7% 3.03 

08094041 - - - De la 11 octombrie până la 31 octombrie BAP Gratuit Gratuit 

08094051 - - - De la 1 noiembrie până la 14 aprilie BAP Gratuit Gratuit 

08094060 - - Afine BAP Gratuit Gratuit 

          

08.10 Alte fructe, proaspete.       

  - Căpșune :       
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08101011 - - De la 15 aprilie până la 8 iunie BAP Gratuit Gratuit 

  - - În perioada 9 iunie - 31 octombrie :       

08101023 - - - De la 9 iunie până la 30 iunie BAP NC NC 

08101024 - - - De la 1 iulie până la 9 septembrie BAP 83,4% 6.01 

08101025 - - - De la 10 septembrie până la 31 octombrie BAP Gratuit Gratuit 

08101030 - - De la 1 noiembrie până la 31 martie BAP Gratuit Gratuit 

08101040 - - De la 1 aprilie până la 14 aprilie BAP Gratuit Gratuit 

  -  Zmeură, mure, coacăze și murele de pădure :       

08102010 - - Zmeură BAP NC NC 

08102090 - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

  - Coacăze negre, albe sau roșii și agrișe:       

08103010 - - Coacăze negre BAP NC NC 

08103020 - - Coacăze albe și roșii BAP NC NC 

08103030 - - Agrișe BAP NC NC 

  - Merișoare, afine și alte fructe din genul Vaccinium :       

08104010 - - Merișoare BAP Gratuit Gratuit 

08104090 - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

08105000 - Kiwi BAP Gratuit Gratuit 

08106000 - Durian BAP Gratuit Gratuit 

08107000 - Kaki BAP Gratuit Gratuit 

  - Alte :       

08109010 - -  Mur pitic BAP Gratuit Gratuit 

08109090 - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

          

08.11 

Fructe și nuci, nefierte sau fierte prin abur sau  în 

apă, congelate, cu sau fără adaos de zahăr sau alți 

îndulcitori. 

      

08111000 - Căpșune BAP 108,8% 7.30 

  
- Zmeură, mure, dude,  murele de pădure, coacăze 

negre, albe sau roșii și agrișe: 
      

  - - Cu adaos de zahăr sau alți îndulcitori:       

08112011 - - - Mure, dude sau  murele de pădure BAP Gratuit Gratuit 

08112012 - - - Coacăze albe sau roșii BAP Gratuit Gratuit 

08112013 - - - Agrișe BAP Gratuit Gratuit 

08112019 - - - Alte BAP 108,8% 7.30 

  - - Alte :       

08112091 - - - Zmeură BAP 108,8% 7.30 

08112092 - - - Mure, dude sau  murele de pădure BAP Gratuit Gratuit 

08112093 - - - Coacăze negre BAP NC NC 

08112094 - - - Coacăze albe sau roșii BAP Gratuit Gratuit 

08112095 - - - Agrișe BAP Gratuit Gratuit 
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  - Alte :       

08119001 - -  Merișoare BAP Gratuit Gratuit 

08119002 - -  Mur pitic BAP Gratuit Gratuit 

08119003 - - Cireșe BAP 112,4% 7,54 

08119004 - - Afine BAP Gratuit Gratuit 

08119008 - - Alte BAP 87,8% 7,54 

          

08.12 
Fructe și nuci, conservate provizoriu, dar 

improprii în acea stare pentru consumul imediat. 
      

08121000 - Cireșe BAP Gratuit Gratuit 

  - Alte :       

08129010 - - Fruct citric BAP Gratuit Gratuit 

08129020 - - Caise și piersici BAP Gratuit Gratuit 

08129030 - - Căpșune BAP 65,0% 5,58 

08129090 - - Alte BAP 65,0% 5,58 

          

08.13 

Fructe uscate, altele decât cele de la pozițiile 08.01 

până la 08.06; amestecuri de nuci sau fructe uscate 

din acest Capitol. 

BAP Gratuit Gratuit 

          

08.14 

Coaja de citrice sau de pepene galben (inclusiv 

pepene verde), proaspătă, congelată, uscată sau 

conservată provizoriu în saramură, în apă cu sulf 

sau în alte soluții de conservare. 

BAP Gratuit Gratuit 

          

09 Cafea, ceai, mate și condimente.       

09.01 

Cafea, prăjită sau decofeinizată; coji și coji de 

cafea; înlocuitori de cafea care conțin cafea în 

orice proporție. 

PAP Gratuit Gratuit 

          

09.02 Ceai, aromat sau nu. PAP Gratuit Gratuit 

          

09.03 Mate BAP Gratuit Gratuit 

          

09.04 

Piper din genul Piper ; fructe uscate sau zdrobite 

sau măcinate din genul Capsicum sau din genul 

Pimenta . 

BAP Gratuit Gratuit 

          

09.05 Vanilie. BAP Gratuit Gratuit 

          

09.06 Scorțișoară și flori de copac de scorțișoară. BAP Gratuit Gratuit 

          

09.07 Cuișoare (fructe întregi, cuișoare și tulpini). BAP Gratuit Gratuit 
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09.08 Nucșoară, măceșe și cardamom. BAP Gratuit Gratuit 

          

09.09 
Semințe de anason, badiana, fenicul, coriandru, 

chimen sau chimion; boabe de ienupăr. 
BAP Gratuit Gratuit 

          

09.10 
Ghimbir, șofran, turmeric (curcuma), cimbru, foi 

de dafin, curry și alte condimente. 
BAP Gratuit Gratuit 

          

10 Cereale.       

10.01 Grâu și meslin.       

  - Grâu dur:       

10011100 - - Sămânță BAP NC NC 

10011900 - - Alte BAP NC NC 

  - Alte :       

10019100 - - Sămânță BAP NC NC 

 - - Alte:    

10019901 - - - Pentru hrana peștilor BAP Gratuit Gratuit 

10019909 - - - Alte BAP NC NC 

     

10.02 Secară. BAP NC NC 

          

10.03 Orz. BAP NC NC 

          

10.04 Ovăz. BAP NC NC 

          

10.05 Porumb.       

10051000 - Sămânţă BAP Gratuit Gratuit 

  - Alte :       

10059010 - - Pentru hrana animalelor BAP NC NC 

10059090 - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

          

10.06 Orez.       

  -  Orez în coajă (orez nedecorticat sau brut):       

10061010 - - Pentru hrana animalelor BAP NC NC 

10061090 - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

  - Orez decorticat (brun):       

10062010 - - Pentru hrana animalelor BAP NC NC 

10062090 - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

  - Orez semialbit sau albit, chiar lustruit sau glazurat:       

10063020 - - Pentru hrana animalelor BAP 208,3% 1.14 

10063080 - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

  -  Orez sfărâmat :       
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10064020 - - Pentru hrana animalelor BAP 208,3% 1.14 

10064080 - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

          

10.07 Sorg de cereale.       

10071000 - Sămânţă BAP Gratuit Gratuit 

  - Alte :       

10079010 - - Pentru hrana animalelor BAP NC NC 

10079090 - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

          

10.08 Semințe de hrișcă, mei și canar; alte cereale.       

  - Hrișcă:       

10081010 - - Pentru hrana animalelor BAP NC NC 

10081090 - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

  - Mei :       

10082100 - - Sămânță BAP Gratuit Gratuit 

  - - Alte :       

10082910 - - - Pentru hrana animalelor BAP NC NC 

10082990 - - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

  - Semințe de canar:       

10083010 - - Pentru hrana animalelor BAP NC NC 

10083090 - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

10084000 - Fonio ( Digitaria spp. ) BAP NC NC 

10085000 - Quinoa ( Chenopodium quinoa ) BAP Gratuit Gratuit 

10086000 - Semințe de Triticale BAP NC NC 

10089000 - Alte cereale BAP NC NC 

          

11 
Produse din industria morăritului ;  

malţ; amidon; inulină; gluten de grâu. 
      

11.01 Făină de grâu sau meslin. BAP NC NC 

          

11.02 
Făină de cereale, alta decât cea de grâu sau de 

meslin. 
      

  - Făină de porumb:       

11022010 - - Pentru hrana animalelor BAP NC NC 

11022090 - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

  - Alte :       

  - - Făină de hrișcă sau de orez:       

11029001 - - - Pentru hrana animalelor BAP NC NC 

11029002 - - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

11029009 - - Alte BAP NC NC 

          

11.03 Crupe de cereale, făină și pelete.       

  - Crupe și făină:       

11031100 - - De grâu BAP NC NC 
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  - - De porumb:       

11031310 - - - Pentru hrana animalelor BAP NC NC 

11031390 - - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

  - - Din alte cereale:       

  - - - Din orez:       

11031910 - - - - Pentru hrana animalelor BAP NC NC 

11031920 - - - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

11031990 - - - Din alte cereale BAP NC NC 

11032000 - Pelete BAP NC NC 

          

11.04 

Boabele de cereale altfel prelucrate (de exemplu, 

decojite, rulate, fulgi, sidefate, feliate sau crocate), 

cu excepția orezului de la poziția 10.06; germen de 

cereale, întreg, rulat, fulgi sau măcinat. 

      

  - Boabe rulate sau fulgi:       

11041200 - - Din ovăz BAP NC NC 

11041900 - - Din alte cereale BAP NC NC 

  
- Alte cereale prelucrate (de exemplu, decojite, feliate 

sau crocate) : 
      

11042200 - - Din ovăz BAP NC NC 

  - - De porumb:       

11042310 - - - Pentru hrana animalelor BAP NC NC 

11042390 - - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

  - - Din alte cereale:       

  - - - Din hrișcă:       

11042901 - - - - Pentru hrana animalelor BAP NC NC 

11042902 - - - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

  - - - Din mei:       

11042903 - - - - Pentru hrana animalelor BAP NC NC 

11042904 - - - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

11042909 - - - Alte BAP NC NC 

11043000 
- Germeni de cereale, întregi, rulați, fulgi sau 

măcinați 
BAP NC NC 

          

11.05 
Făină, griș, pudră, fulgi, granule și pelete de 

cartofi. 
BAP NC NC 

          

11.06 

Făină, griș și pulbere din legumele cu păstăi uscate 

de la poziția 07.13, din sago sau din rădăcini sau 

tuberculi de la poziția 07.14 sau din produsele de 

la Capitolul 8. 

      

  
- Din legumele leguminoase uscate de la poziția 

07.13: 
      

11061010 - - Pentru hrana animalelor BAP NC NC 

11061090 - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

11062000 
- Din sago sau din rădăcini sau tuberculi de la poziția 

07.14 
BAP NC NC 
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  - Din produsele de la Capitolul 8:       

11063010 - - Pentru hrana animalelor BAP NC NC 

11063090 - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

          

11.07 Malț, prăjit sau nu.       

  - Neprajit:       

11071010 - - Pentru hrana animalelor BAP NC NC 

11071090 - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

  - Prăjit:       

11072010 - - Pentru hrana animalelor BAP NC NC 

11072090 - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

          

11.08 Amidonuri; inulină.       

  - Amidon:       

  - - Amidon de grâu:       

11081110 - - -  Care conțin amidon de cartofi BAP NC NC 

  - - - Alte :       

11081180 - - - - Pentru hrana animalelor BAP NC NC 

11081190 - - - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

  - - Amidon de porumb:       

11081210 - - -  Care conțin amidon de cartofi BAP NC NC 

  - - - Alte :       

11081280 - - - - Pentru hrana animalelor BAP NC NC 

11081290 - - - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

11081300 - - Amidon de cartofi BAP NC NC 

  - - Amidon de manioc (cassava):       

11081410 - - - Care conțin amidon de cartofi BAP NC NC 

  - - - Alte :       

11081480 - - - - Pentru hrana animalelor BAP NC NC 

11081490 - - - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

  --Alte amidonuri:       

11081910 - - - Amidon pentru rufe BAP Gratuit Gratuit 

  - - - Alte :       

11081920 - - - - Care conțin amidon de cartofi BAP NC NC 

  - - - - Alte :       

11081980 - - - - -  Pentru hrana animalelor BAP NC NC 

11081990 - - - - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

  - Inulină:       

11082010 - - Pentru hrana animalelor BAP NC NC 

11082090 - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

          

11.09 Gluten de grâu, uscat sau nu. BAP Gratuit Gratuit 
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12 

Semințe și fructe oleaginoase ;  

cereale, semințe și fructe diverse; plante 

industriale sau medicinale; paie și furaje. 

      

12.01 Boabe de soia,  sfărâmate sau nu.       

12011000 - Sămânţă BAP Gratuit Gratuit 

  - Alte :       

12019010 - - Pentru hrana animalelor BAP NC NC 

12019090 - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

          

12.02 
Arahide, neprăjite sau pregătite în alt mod,  

decojite sau  sfărâmate. 
      

12023000 - Sămânţă BAP Gratuit Gratuit 

  - Alte :       

  - - În coajă:       

12024110 - - - Pentru hrana animalelor BAP NC NC 

12024190 - - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

  - - Decojite sau  sfărâmate:       

12024210 - - - Pentru hrana animalelor BAP NC NC 

12024290 - - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

          

12.03 Copră.       

12030010 - Pentru hrana animalelor BAP NC NC 

12030090 - Alte BAP Gratuit Gratuit 

          

12.04 Semințe de in, sfărâmate sau nu.       

12040010 - Pentru hrana animalelor BAP NC NC 

12040090 - Alte BAP Gratuit Gratuit 

          

12.05 Semințe de rapiță sau de colza, sfărâmate sau nu.       

  
- Semințe de rapiță sau de colza cu un conținut scăzut 

de acid erucic: 
      

12051010 - - Pentru hrana animalelor BAP NC NC 

12051090 - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

  - Alte :       

12059010 - - Pentru hrana animalelor BAP NC NC 

12059090 - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

          

12.06 Semințe de floarea soarelui,  sfărâmate sau nu .       

12060010 - Pentru hrana animalelor BAP NC NC 

12060090 - Alte BAP Gratuit Gratuit 

          

12.07 
Alte semințe și fructe oleaginoase, sfărâmate sau 

nu. 
      

  - Nuci și sâmburi de palmier:       
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12071010 - - Pentru hrana animalelor BAP NC NC 

12071090 - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

  - Semințe de bumbac:       

12072100 - - Sămânțe BAP Gratuit Gratuit 

  - - Alte :       

12072910 - - - Pentru hrana animalelor BAP NC NC 

12072990 - - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

  - Semințe ulei de ricin:       

12073010 - - Pentru hrana animalelor BAP NC NC 

12073090 - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

  - Semințe de susan:       

12074010 - - Pentru hrana animalelor BAP NC NC 

12074090 - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

  - Semințe de muștar :       

12075010 - - Pentru hrana animalelor BAP NC NC 

12075090 - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

  - Seminte de șofran ( Carthamus tinctorius ):       

12076010 - - Pentru hrana animalelor BAP NC NC 

12076090 - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

  - Semințe de pepene galben :       

12077010 - - Pentru hrana animalelor BAP NC NC 

12077090 - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

  - Alte :       

  - - Semințe de mac :       

12079110 - - - Pentru hrana animalelor BAP NC NC 

12079190 - - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

  - - Alte :       

12079910 - - - Pentru hrana animalelor BAP NC NC 

12079990 - - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

          

12.08 
Făină și griș din semințe sau fructe oleaginoase, 

altele decât cele de muștar. 
      

  - Din boabe de soia:       

12081010 - - Pentru hrana animalelor BAP NC NC 

12081090 - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

  - Alte :       

12089010 - - Pentru hrana animalelor BAP NC NC 

12089090 - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

          

12.09 
Semințe, fructe și spori, de tipul celor utilizate 

pentru însămânțare. 
      

12091000 - Semințe de sfeclă de zahăr BAP Gratuit Gratuit 

  - Semințe de plante furajere:       

12092100 - -  Semințe  de lucerna (lucerna). BAP NC NC 
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  - -  Semințe  de trifoi ( Trifolium spp .):       

12092201 - - - Semințe de trifoi roșu BAP NC NC 

12092209 - - - Alte BAP 164,7% 28.66 

12092300 - - Semințe de păstuc BAP NC NC 

12092400 
- - Semințe de iarbă albastră de Kentucky ( Poa 
pratensis L. ). 

BAP NC NC 

12092500 
- - Semințe de iarbă de secară ( Lolium multiflorum 
Lam., Lolium perenne L. ) 

BAP NC NC 

  - - Alte :       

12092910 - - -  Semințe de iarbă aplecată (agrostis). BAP NC NC 

12092920 
- - - Iarba de livadă sau „Picior de cocoș”, iarbă de 

luncă și semințe de iarbă de coadă de vulpe 
BAP NC NC 

  
- - - Semințe de sfeclă, altele decât semințele de sfeclă 

de zahăr: 
      

12092931 - - - - Semințe de napi și suedezi BAP NC NC 

12092932 - - - - Semințe de Mangolds BAP NC NC 

12092939 - - - - Alte BAP NC NC 

12092940 - - - Semințe de iarbă Timothy BAP NC NC 

12092990 - - - Alte BAP NC NC 

12093000 
- Semințe de plante erbacee cultivate în principal 

pentru florile lor 
BAP Gratuit Gratuit 

  - Alte :       

  - - Semințe de legume:       

12099110 
- - - Semințe de castraveți, conopidă, morcov, ceapă, 

salota, praz, pătrunjel, andive și salată verde 
BAP Gratuit Gratuit 

  - - - Alte :       

12099191 - - - - Semințe de varză BAP Gratuit Gratuit 

12099199 - - - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

12099900 - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

          

12.10 

Conuri de hamei, proaspete sau uscate, măcinate 

sau nu, sub formă de pulbere sau sub formă de 

pelete; lupulină 

BAP Gratuit Gratuit 

          

12.11 

Plante și părți de plante (inclusiv semințe și 

fructe), de tipul celor utilizate în principal în 

parfumerie, în farmacie sau în scopuri insecticide, 

fungicide sau similare, proaspete, refrigerate, 

congelate sau uscate, tăiate, zdrobite sau 

pulverizate. 

BAP Gratuit Gratuit 

          

12.12 

Roșcove, alge marine și alte alge, sfeclă de zahăr și 

trestie de zahăr, proaspete, refrigerate, congelate 

sau uscate, măcinate; sâmburi și sâmburi de 

fructe și alte produse vegetale (inclusiv rădăcini de 

cicoare neprăjite din soiul Cichorium intybus 

sativum) de tipul celor utilizate în principal pentru 

consumul uman, nedenumite și necuprinse în altă 

parte. 
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  - Alge marine și alte alge:       

 - - Potrivite pentru consumul uman:     

12122110 - - - Pentru hrana animalelor BAP NC NC 

12122190 - - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

  - - Alte :       

12122910 - - - Pentru hrana animalelor BAP Gratuit Gratuit 

12122990 - - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

  - Alte :       

  - - Sfeclă de zahăr :       

12129110 - - - Pentru hrana animalelor BAP NC NC 

12129190 - - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

  - - Roșcove:       

12129210 - - - Pentru hrana animalelor BAP NC NC 

12129290 - - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

  - - Trestie de zahăr :       

12129310 - - - Pentru hrana animalelor BAP NC NC 

12129390 - - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

12129400 - - Rădăcini de cicoare BAP Gratuit Gratuit 

12129900 - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

          

12.13 
Paie și coajă de cereale, nepreparate, tocate, 

măcinate, presate sau sub formă de pelete. 
BAP NC NC 

          

12.14 

Suedezi, mangold, rădăcini furajere, fân, lucernă 

(lucernă), trifoi, sainfoin, varză furajeră, lupin, 

măzică și produse furajere similare, chiar sub 

formă de pelete. 

BAP NC NC 

          

13 
Lac; gume, rășini și alte  

seve și extracte vegetale 
      

13.01 
Lac; gume naturale, rășini, gumă-rășini și 

oleorășini (de exemplu, balsamuri). 
BAP Gratuit Gratuit 

          

13.02 

Seve și extracte vegetale; substanțe pectice, 

pectinate și pectate; agar-agar și alte mucilagii și 

agenți de îngroșare, modificați sau nu, derivate 

din produse vegetale. 

      

  - Sucuri și extracte vegetale:       

13021100 - - Opiu BAP Gratuit Gratuit 

13021200 - - Din lemn dulce PAP Gratuit Gratuit 

13021300 - - Din hamei PAP Gratuit Gratuit 

13021400 - - Din efedra BAP Gratuit Gratuit 

  - - Alte :       
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13021903 
- - - Amestecuri de extracte vegetale, pentru 

fabricarea băuturilor sau a preparatelor alimentare 
PAP Gratuit Gratuit 

13021905 

- - - Din aloe, Quassia amara , mană, piretru sau 

rădăcini ale plantelor care conțin rotenonă; oleorezina 

de vanilie 

BAP Gratuit Gratuit 

13021909 - - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

13022000 - Substanțe pectice, pectinate și pectate PAP Gratuit Gratuit 

  
- Mucilagii și agenți de îngroșare, modificați sau nu, 

derivați din produse vegetale: 
      

13023100 - - Agar-Agar PAP Gratuit Gratuit 

13023200 

- - Mucilagii și agenți de îngroșare, modificați sau nu, 

derivati din roșcove, semințe de roșcove sau semințe 
de guar 

PAP Gratuit Gratuit 

13023900 - - Alte PAP Gratuit Gratuit 

          

14 
Materiale de împletit vegetal; produse vegetale 

nedenumite sau incluse în altă parte. 
PAP Gratuit Gratuit 

          

15 

Grăsimi și uleiuri animale sau vegetale; produse 

obținute prin descompunerea acestora; grăsimi 

alimentare prelucrate; ceară de origine animală 

sau vegetală 

      

15.01 

Grăsime de porc (inclusiv untură) și grăsime de 

pasăre, altele decât cele de la pozițiile 02.09 sau 

15.03. 

BAP NC NC 

          

15.02 
Grăsimi de bovine, ovine sau caprine, altele decât 

cele de la poziția 15.03. 
      

  - Seu:       

15021010 - - Pentru hrana animalelor BAP NC NC 

15021090 - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

  - Alte :       

15029010 - - Pentru hrana animalelor BAP NC NC 

15029090 - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

          

15.03 

Stearină de untură, ulei de untură, oleostearin, 

oleo-ulei și ulei de seu, neemulsionate sau 

amestecate sau altfel preparate. 

BAP Gratuit Gratuit 

          

15.04 

Grăsimi și uleiuri și fracțiunile acestora, de pești 

sau mamifere marine, rafinate, dar nemodificate 

chimic. 

      

  - Uleiuri de ficat de pește și fracțiunile acestora:       

15041011 - - Pentru hrana animalelor, inclusiv ulei veterinar NAMA Gratuit Gratuit 

  - - Alte :       

15041020 - - -  Fracțiuni solide NAMA Gratuit Gratuit 

  - - - Alte :       

15041091 - - - - Ulei medicinal NAMA Gratuit Gratuit 



- 59 - 

 

   

 

15041093 - - - - Ulei industrial și uleiuri mixte NAMA Gratuit Gratuit 

15041099 - - - - Alte uleiuri de ficat de pește NAMA Gratuit Gratuit 

  
- Grăsimi, uleiuri și fracțiunile acestora, de pește, 
altele decât uleiurile de ficat: 

      

15042011 - - Pentru hrana animalelor NAMA Gratuit Gratuit 

  - - Alte :       

15042021 - - - Ulei de rechin NAMA Gratuit Gratuit 

15042031 - - - Ulei de hering și alte uleiuri de pește NAMA Gratuit Gratuit 

  - - - Alte :       

15042040 - - - -  Fracțiuni solide NAMA Gratuit Gratuit 

15042099 - - - - Alte NAMA Gratuit Gratuit 

  
- Grăsimi și uleiuri și fracțiunile acestora, de la 

mamifere marine: 
      

15043011 - - Pentru hrana animalelor BAP Gratuit Gratuit 

15043021 - - Grăsimi pentru alte scopuri BAP Gratuit Gratuit 

  - - Uleiuri pentru alte scopuri:       

15043030 - - - Ulei de spermă BAP Gratuit Gratuit 

15043099 - - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

          

15.05 
Unsoare de lână și substanțe grase derivate din 

aceasta (inclusiv lanolină). 
BAP Gratuit Gratuit 

          

15.06 

Alte grăsimi și uleiuri de origine animală și 

fracțiunile acestora, rafinate, dar nemodificate 

chimic. 

      

15060011 - Pentru hrana animalelor BAP NC NC 

  - Alte :       

15060021 - - Grăsime de oase, ulei de oase și ulei de picior BAP Gratuit Gratuit 

  - - Alte :       

15060030 - - -  Fracțiuni solide BAP Gratuit Gratuit 

15060099 - - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

          

15.07 
Ulei de soia și fracțiunile acesteia, rafinat, dar 

nemodificat chimic. 
      

  - Ulei brut, degumat:       

15071010 - - Pentru hrana animalelor BAP NC NC 

15071090 - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

  - Alte:       

15079010 - - Pentru hrana animalelor BAP NC NC 

15079090 - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

          

15.08 
Ulei de arahide și fracțiunile acestuia, rafinat, dar 

nemodificat chimic. 
      

  - Ulei nerafinat :       

15081010 - - Pentru hrana animalelor BAP NC NC 
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15081090 - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

  - Alte :       

15089010 - - Pentru hrana animalelor BAP NC NC 

15089090 - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

          

15.09 
Ulei de măsline și fracțiunile sale, rafinat, dar 

nemodificate chimic. 
      

  - Ulei extra virgin:       

15092010 - - Pentru hrana animalelor BAP NC NC 

15092090 - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

 - Ulei de măsline virgin:    

15093010 - - Pentru hrana animalelor BAP NC NC 

15093090 - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

 -  Alte uleiuri virgine de măsline:    

15094010 - - Pentru hrana animalelor BAP NC NC 

15094090 - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

  - Alte :       

15099010 - - Pentru hrana animalelor BAP NC NC 

15099090 - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

          

15.10 

Alte uleiuri și fracțiunile acestora, obținute 

exclusiv din măsline, rafinate, dar nemodificate 

chimic, inclusiv amestecurile acestor uleiuri sau 

fracțiuni de uleiuri sau fracțiuni de la poziția 

15.09. 

      

 - Ulei brut de tescovină de măsline:    

15101010 - - Pentru hrana animalelor BAP NC NC 

15101090 - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

 - Alte :    

15109010 - - Pentru hrana animalelor BAP NC NC 

15109090 - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

          

15.11 
Ulei de palmier și fracțiunile sale, rafinate, dar 

nemodificate chimic. 
      

  - Ulei nerafinat :       

15111010 - - Pentru hrana animalelor BAP NC NC 

15111090 - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

  - Alte :       

15119011 - - Pentru hrana animalelor BAP NC NC 

  - - Alte :       

15119020 - - - Fracțiuni solide BAP Gratuit Gratuit 

15119099 - - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

          

15.12 

Ulei de semințe de floarea-soarelui, șofran sau 

bumbac și fracțiunile acestora, rafinat, dar 

nemodificat chimic. 
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- Ulei de semințe de floarea soarelui sau de șofran și 

fracțiuni ale acestora: 
      

  - - Ulei nerafinat :       

15121110 - - - Pentru hrana animalelor BAP NC NC 

15121190 - - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

  - - Alte :       

15121910 - - - Pentru hrana animalelor BAP NC NC 

15121990 - - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

  - Ulei din semințe de bumbac și fracțiunile acestuia:       

  
- -  Ulei brut, indiferent dacă fosforul a fost sau nu 

eliminat : 
      

15122110 - - - Pentru hrana animalelor BAP NC NC 

15122190 - - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

  - - Alte :       

15122911 - - - Pentru hrana animalelor BAP NC NC 

  - - - Alte :       

15122920 - - - - Fracțiuni solide BAP Gratuit Gratuit 

15122999 - - - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

          

15.13 

Ulei de nucă de cocos (copra), miez de palmier sau 

babassu și fracțiuni ale acestora, rafinat, dar 

nemodificat chimic. 

      

  - Ulei de nucă de cocos (copra) și fracțiunile sale:       

  - - Ulei  nerafinat :       

15131110 - - - Pentru hrana animalelor BAP NC NC 

15131190 - - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

  - - Alte :       

15131911 - - - Pentru hrana animalelor BAP NC NC 

  - - - Alte :       

15131920 - - - - Fracțiuni solide BAP Gratuit Gratuit 

15131999 - - - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

  
- Ulei de miez de palmier sau de babassu și fracțiuni 

ale acestora: 
      

  - - Ulei  nerafinat :       

15132110 - - - Pentru hrana animalelor BAP NC NC 

15132190 - - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

  - - Alte :       

15132911 - - - Pentru hrana animalelor BAP NC NC 

  - - - Alte :       

15132920 - - - - Fracțiuni solide BAP Gratuit Gratuit 

15132999 - - - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

          

15.14 
Ulei de rapiță, de colza sau de muștar și fracțiuni 

ale acestora, rafinat, dar nemodificat chimic. 
      

  
- Ulei de rapiță sau de colza cu un conținut scăzut de 

acid erucic și fracțiunile acestuia: 
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  - - Ulei nerafinat :       

 - - - Pentru hrana animalelor    

15141111 - - - - Pentru hrana peștilor BAP Gratuit Gratuit 

15141119 - - - - Alte BAP NC NC 

15141190 - - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

  - - Alte :       

15141910 - - - Pentru hrana animalelor BAP NC NC 

15141990 - - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

  - Alte :       

  - - Ulei nerafinat :       

15149110 - - - Pentru hrana animalelor BAP NC NC 

15149190 - - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

  - - Alte :       

15149910 - - - Pentru hrana animalelor BAP NC NC 

15149990 - - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

          

15.15 

Alte grăsimi și uleiuri vegetale sau microbiene fixe 

(inclusiv ulei de jojoba) și fracțiunile acestora, 

rafinate, dar nemodificate chimic. 

      

  - Ulei de in și fracțiunile acestuia:       

  - - Ulei nerafinat :       

 - - - Pentru hrana animalelor    

15151111 - - - - Pentru hrana peștilor BAP Gratuit Gratuit 

15151119 - - - - Alte BAP NC NC 

15151190 - - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

  - - Alte :       

 - - - Pentru hrana animalelor    

15151911 - - - - Pentru hrana peștilor BAP Gratuit Gratuit 

15151919 - - - - Alte BAP NC NC 

15151990 - - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

  - Ulei de porumb și fracțiunile acestuia:       

  - - Ulei nerafinat :       

15152110 - - - Pentru hrana animalelor BAP NC NC 

15152190 - - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

  - - Alte :       

15152910 - - - Pentru hrana animalelor BAP NC NC 

15152990 - - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

  - Ulei de ricin și fracțiunile sale:       

15153010 - - Pentru hrana animalelor BAP NC NC 

15153090 - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

  - Ulei de susan și fracțiunile sale:       

15155011 - - Pentru hrana animalelor BAP NC NC 

  - - Alte :       

15155020 - - - Ulei nerafinat BAP Gratuit Gratuit 
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15155099 - - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

15156000 - Grăsimi și uleiuri microbiene și fracțiunile acestora BAP Gratuit Gratuit 

  - Alte :       

 - - Pentru hrana animalelor    

15159012 - - - Pentru hrana peștilor BAP Gratuit Gratuit 

     

15159019 - - - Alte BAP NC NC 

15159021 

- -  Ulei de coajă de nucă de caju, uleiuri din lemn 

(inclusiv ulei de tung și fracțiunile acestuia) sau ulei 

de oiticica, care nu sunt destinate hranei pentru 

animale 

BAP Gratuit Gratuit 

15159032 
- - Ulei de jojoba și fracțiunile sale,  care nu este 

destinat hranei pentru animale 
BAP Gratuit Gratuit 

  - - Alte :       

15159070 - - - Ulei nerafinat BAP Gratuit Gratuit 

  - - - Alte :       

15159080 - - - - Fracțiuni solide BAP Gratuit Gratuit 

15159099 - - - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

          

15.16 

Grăsimi și uleiuri de origine animală, vegetală sau 

microbiană și fracțiunile acestora, parțial sau total 

hidrogenate, interesterificate, reesterificate sau 

elaidinizate, rafinate sau nu, dar nepreparate 

altfel. 

      

  
-  Grăsimi și uleiuri de origine animală și fracțiunile 

acestora: 
      

  - - Pentru hrana animalelor       

15161012 - - - Extras integral din pești sau mamifere marine BAP Gratuit Gratuit 

15161019 - - - Alte BAP NC NC 

  - - Alte :       

15161020 - - - Extras integral din pești sau mamifere marine BAP Gratuit Gratuit 

15161099 - - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

  - Grăsimi și uleiuri vegetale și fracțiunile acestora:       

 - - Pentru hrana animalelor    

15162012 - - - Pentru hrana peștilor BAP Gratuit Gratuit 

15162019 - - - Alte BAP NC NC 

  - - Alte :       

15162020 - - - Ulei de ricin hidrogenat PAP Gratuit Gratuit 

15162099 - - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

15163000 - Grăsimi și uleiuri microbiene și fracțiunile acestora BAP Gratuit Gratuit 
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15.17 

Margarină; amestecuri sau preparate comestibile 

din grăsimi sau uleiuri animale, vegetale sau 

microbiene sau din fracțiuni ale diferitelor 

grăsimi sau uleiuri din prezentul Capitol, altele 

decât grăsimile sau uleiurile comestibile sau 

fracțiunile acestora de la poziția 15.16. 

      

  - Margarina, cu excepția margarinei lichide:       

15171010 - - Pentru hrana animalelor BAP NC NC 

  - - Alte :       

15171020 - - - Animale PAP 

14,5% pentru 

margarina care 

conține mai 

mult de 10%, 
dar nu mai mult 

de 15% din 

greutate  

grăsimi din 
lapte și 21,2% 

pentru alte 

produse 

- 

15171030 - - - Legume PAP 

14,5% pentru 

margarina care 

conține mai 
mult de 10%, 

dar nu mai mult 

de 15% din 

greutate  
grăsimi din 

lapte și 21,2% 

pentru alte 

produse 

- 

  - Alte :       

15179011 - - Pentru hrana animalelor BAP NC NC 

  - - Alte :       

15179021 
- - - Amestecuri lichide comestibile din uleiuri 

vegetale 
BAP Gratuit - 

15179030 - - -Margarină lichidă PAP 

14,5% pentru 
margarina 

lichidă care 

conține mai 

mult de 10%, 
dar nu mai mult 

de 15% din 

greutate grăsimi 

din lapte și 
25,5% pentru 

alte produse 

- 

15179040 

- - -  Amestecuri lichide comestibile din uleiuri de 

origine animală și vegetală, constituite în principal 
din uleiuri vegetale 

PAP 

10,2% pentru 

amestecuri 

lichide 

comestibile de 
uleiuri animale 

și vegetale 

constând în 

principal din  
uleiuri vegetale 

și care conțin 

mai mult de 

10%, dar nu mai 
mult de 15% din 

greutate grăsimi 

din lapte și 

- 



- 65 - 

 

   

 

12,7% pentru 

alte produse 

  - - - Alte :       

15179091 
- - - - Cu un conținut de grăsimi din lapte mai mare de 

10 %, dar maximum 15 % din greutate 
PAP Gratuit Gratuit 

15179097 

- - - -  Amestecuri sau preparate comestibile de tipul 

celor utilizate ca preparate pentru îndepărtarea 

formelor, n. e. s. i. 

PAP Gratuit Gratuit 

15179098 - - - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

          

15.18 

Grăsimi și uleiuri de origine animală, vegetală sau 

microbiană și fracțiunile acestora, fierte, oxidate, 

deshidratate, sulfurate, suflate, polimerizate prin 

căldură în vid sau în gaz inert sau altfel modificate 

chimic, cu excepția celor de la poziția 15.16; 

amestecuri sau preparate nealimentare din 

grăsimi sau uleiuri de origine animală sau vegetală 

sau din fracțiuni din diferite grăsimi sau uleiuri 

din prezentul Capitol, nedenumite și necuprinse în 

altă parte. 

      

15180011 - Pentru hrana animalelor BAP NC NC 

  - Alte :       

15180021 
- - Ulei de tung și alte uleiuri similare din lemn; ulei 
de oiticica 

BAP Gratuit Gratuit 

15180031 - - Uleiuri sicative BAP Gratuit Gratuit 

15180041 - - Ulei de in, fiert BAP Gratuit Gratuit 

15180051 - - Linoxină PAP Gratuit Gratuit 

15180099 - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

          

15.20 Glicerol, brut; ape glicerolice și leșii glicerolice.       

15200010 - Pentru hrana animalelor PAP - 3,79 

15200090 - Alte PAP Gratuit Gratuit 

          

15.21 

Ceară vegetală (altele decât trigliceridele), ceară 

de albine, ceară de alte insecte și spermaceti, 

rafinate sau colorate. 

PAP Gratuit Gratuit 

          

15.22 

Degrăsături; reziduuri rezultate din tratarea 

substanțelor grase sau a cerii de origine animală 

sau vegetală. 

      

15220011 - Pentru hrana animalelor PAP - 3,79 

  - Alte :       
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15220020 - -  Degrăsături PAP Gratuit Gratuit 

15220099 - - Alte PAP Gratuit Gratuit 

          

16 
Preparate din carne, pește, crustacee, moluște sau 

alte nevertebrate acvatice sau insecte 
      

16.01 

Cârnați și produse similare, din carne, organe, 

sânge sau insecte; preparate alimentare pe baza 

acestor produse. 

BAP NC NC 

          

16.02 
Alte preparate sau conserve din carne, organe, 

sânge sau insecte. 
      

16021000 Preparate omogenizate BAP NC NC 

  - Din ficat al oricărui animal:       

16022001 - - Din ficat de gâscă sau de rață BAP Gratuit Gratuit 

16022009 - - Alte BAP NC NC 

  - Din păsările de curte de la poziția 01.05:       

  - - De curcani :       

16023101 - - - Rulada de curcan BAP NC NC 

16023109 - - - Alte BAP NC NC 

16023200 - - Din păsările din specia Gallus domesticus BAP NC NC 

16023900 - - Alte BAP NC NC 

  - De porc:       

16024100 - - Șunci și bucăți din acestea BAP NC NC 

16024200 - -  Spate și părți ale acestora BAP NC NC 

  - - Altele, inclusiv amestecuri:       

16024910 - - - " Șuncă crocantă " BAP NC NC 

16024990 - - - Alte BAP NC NC 

  - Din bovine:       

16025001 

- - Chiftele, fiecare cu o greutate de 25 de grame sau 

mai puțin, cu un diametru de 3 cm sau mai puțin și 
care conțin 18% grăsime sau mai puțin  

BAP NC NC 

16025009 - - Alte BAP NC NC 

16029000 
- Altele, inclusiv preparatele din sânge de la orice 

animal 
BAP NC NC 

          

16.03 
Extracte și sucuri de carne, pește sau crustacee, 

moluște sau alte nevertebrate acvatice. 
      

16030010 - Extracte din carne de balenă NAMA Gratuit Gratuit 

  - Alte :       

16030020 
- - Din pești, crustacee, moluște sau alte nevertebrate 
acvatice 

NAMA Gratuit Gratuit 

  - - Alte :       

16030092 - - - Sucuri de carne de balenă NAMA Gratuit Gratuit 

16030099 - - - Alte BAP NC NC 
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16.04 
Preparate și conserve din pește; caviar și 

înlocuitori de caviar preparați din icre de pește 
NAMA Gratuit Gratuit 

          

16.05 
Crustacee, moluște și alte nevertebrate acvatice, 

preparate sau conservate. 
NAMA Gratuit Gratuit 

          

17 Zaharuri și produse de cofetărie din zahăr.       

17.01 
Zahăr din trestie sau sfeclă și zaharoză pură din 

punct de vedere chimic, în formă solidă. 
      

  - Zahăr brut fără adaos de arome sau coloranți:       

  - - Sfeclă de zahăr :       

17011210 - - - Pentru hrana animalelor BAP NC NC 

17011290 - - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

  
- - Zahărul din trestie menționat la nota de subpoziție 

2 a acestui Capitol: 
      

17011310 - - - Pentru hrana animalelor BAP NC NC 

17011390 - - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

  - - Alt tip de zahăr din trestie:       

17011410 - - - Pentru hrana animalelor BAP NC NC 

17011490 - - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

  - Alte :       

  - - Cu adaos de substanțe aromatizante sau colorante:       

17019110 - - - Pentru hrana animalelor BAP NC NC 

17019190 - - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

  - - Alte :       

17019910 - - - Pentru hrana animalelor BAP NC NC 

  - - - Alte :       

17019991 - - - -  În cuburi sau sub formă de pudră BAP Gratuit Gratuit 

  - - - - Alte tipuri de zahăr:       

17019995 
- - - - - În ambalaje de vânzare cu amănuntul cu o 

greutate de maximum 24 kg 
BAP Gratuit Gratuit 

17019999 
- - - - - Altele (în pachete de vânzare în vrac sau 

întregi) 
BAP Gratuit Gratuit 

          

17.02 

Alte tipuri de zahăr, inclusiv lactoza, maltoza, 

glucoza și fructoza (levuloza), chimic pure, în stare 

solidă; siropuri de zahăr fără adaos de arome sau 

coloranți; înlocuitori de miere, amestecate cu 

miere naturală; zahăr caramelizat 

      

  - Lactoză și sirop de lactoză:       

  

- - Cu un conținut de 99 % sau mai mult în greutate 

lactoză, exprimată în lactoză anhidră, calculată pe 

substanța uscată: 

      

17021110 - - - Pentru hrana animalelor BAP NC NC 

17021190 - - - Alte BAP Gratuit Gratuit 
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  - - Alte :       

17021910 - - - Pentru hrana animalelor BAP NC NC 

17021990 - - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

  - Zahăr de arțar și sirop de arțar:       

17022010 - - Pentru hrana animalelor BAP Gratuit Gratuit 

17022090 - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

17023000 

- Glucoză și sirop de glucoză, care nu conțin fructoză 

sau care conțin în stare uscată mai puțin de 20 % din 

greutate fructoză 

BAP NC NC 

17024000 

- Glucoză și sirop de glucoză, care conțin în stare 

uscată cel puțin 20 % dar mai puțin de 50 % din 

greutate fructoză, cu excepția zahărului invertit. 

BAP NC NC 

  - Fructoză pură din punct de vedere chimic:       

17025010 - - Pentru hrana animalelor PAP - 1,37 

17025090 - - Alte PAP Gratuit Gratuit 

  

- Alte tipuri de fructoză și sirop de fructoză, care 

conțin în stare uscată mai mult de 50 % din greutate 

fructoză, cu excepția zahărului invertit: 

      

17026010 - - Pentru hrana animalelor BAP NC NC 

17026090 - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

  

- Altele, inclusiv zahăr invertit și alte amestecuri de 

zahăr și sirop de zahăr care conțin în stare uscată 50 

% din greutate fructoză: 

      

  - - Pentru hrana animalelor:       

17029011 - - - Miere artificială BAP NC NC 

  - - - Alte :       

17029022 - - - - Maltoză pură din punct de vedere chimic PAP - 1,37 

17029029 - - - - Alte BAP NC NC 

  - - Alte :       

17029030 - - - Miere artificială BAP - 1,73 

17029040 - - - Caramel, inclusiv "caramel de colorare" BAP Gratuit Gratuit 

17029099 - - - Alte PAP Gratuit Gratuit 

          

17.03 
Melasă rezultată din extracția sau rafinarea 

zahărului. 
      

  -Melasă de trestie:       

17031010 - - Pentru hrana animalelor BAP NC NC 

17031090 - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

  - Alte :       

17039010 - - Pentru hrana animalelor BAP NC NC 

17039090 - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

          

17.04 
Produse de cofetărie din zahăr (inclusiv ciocolată 

albă), fără cacao. 
      

17041000 - Gumă de mestecat, acoperită sau nu cu zahăr PAP NC NC 
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  - Alte :       

17049010 - - Marţipan PAP NC NC 

  - - Alte :       

17049091 - - - Caramele (inclusiv caramele și dulciuri similare)  PAP - 2.18 

17049092 - - -  Pastiluțe, bomboane și picături PAP * * 

17049099 - - - Alte PAP * * 

          

18 Cacao și preparate din cacao.       

18.01 
Boabe de cacao, întregi sau sfărâmate, crude sau 

prăjite 
BAP Gratuit Gratuit 

          

18.02 Coji, pelicule și alte deșeuri de cacao . BAP Gratuit Gratuit 

          

18.03 Pastă de cacao, degresată sau nu. PAP Gratuit Gratuit 

          

18.04 Unt, grăsime și ulei de cacao. PAP Gratuit Gratuit 

          

18.05 
Pudră de cacao, fără adaos de zahăr sau alți 

îndulcitori. 
PAP Gratuit Gratuit 

          

18.06 
Ciocolată și alte preparate alimentare care conțin 

cacao. 
      

18061000 - Pudră de cacao, cu adaos de zahăr sau alți îndulcitori PAP Gratuit Gratuit 

  

-  Alte preparate sub formă de blocuri, plăci sau bare 

cu o greutate mai mare de 2 kg sau sub formă de 

lichide, paste, pulberi, granule sau alte forme în vrac, 

în recipiente sau ambalaje directe, cu un conținut de 
peste 2 kg: 

      

  - -  Pudră de înghețată sau pudră de frișcă de masă :       

18062011 - - -  Pudră de înghețată PAP - 11.55 

18062012 - - - Pudră  de frișcă de masă PAP * * 

18062090 - - Alte PAP * * 

  - Altele, în blocuri, plăci sau bare:       

18063100 - -  Cu umplutură PAP * * 

18063200 - - Fără umplutură PAP * * 

  - Alte :       

18069010 
- - Altă ciocolată, inclusiv produse de cofetărie din 

zahăr care conțin cacao 
PAP * * 

  - - Pudră de înghețată sau pudră de frișcă de masă:       

18069021 - - -  Pudră  de înghețată PAP - 11.55 

18069022 - - - Pudră de  frișcă de masă PAP * * 

  - - Alte preparate comestibile:       

18069091 - - - Ciocolată tartinabilă PAP * * 
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18069092 

- - - Preparate care conțin cacao pentru prepararea 

băuturilor , cu excepția celor clasificate la subpoziția 
18.06.1000 

PAP * * 

18069099 - - - Alte PAP * * 

          

19 
Preparate din cereale, făină, amidon  

sau lapte; produse de patiserie. 
      

19.01 

Extract de malț; preparate alimentare din făină, 

crupe, făină, amidon sau extract de malț, care nu 

conțin cacao sau care conțin mai puțin de 40% din 

greutate cacao calculată pe o bază complet 

degresată, nedenumite și necuprinse în altă parte; 

preparate alimentare din mărfuri de la pozițiile 

04.01 până la 04.04, care nu conțin cacao sau care 

conțin mai puțin de 5 % din greutate cacao 

calculată pe o bază complet degresată, nedenumite 

și necuprinse în altă parte. 

      

  
- Preparate potrivite pentru sugari sau copii mici, 

prezentate pentru vânzarea cu amănuntul: 
      

19011010 - - Din mărfurile de la pozițiile 04.01 până la 04.04 PAP - 5.10 

19011090 - - Alte PAP * * 

  
- Amestecuri și aluaturi pentru prepararea produselor 

de panificație de la poziția 19.05: 
      

19012010 
- - Amestecuri de prăjituri în recipiente cu un conținut 

net mai mic de 2 kg 
PAP - 2.27 

  - - Alte :       

19012091 
- - - Amestecuri de prăjituri în recipiente cu un 

conținut net de 2 kg sau mai mult 
PAP - 2.27 

19012092 
- - - Aluaturi, modelate, cu excepția produselor de la 

subpoziția 19.01.2097 
PAP - 1.49 

  - - - Alte :       

19012097 

- - - - Aluaturi,  modelate , care conțin brânză și/sau 

nu mai mult de 20 % din greutate cârnați, carne, 

organe, sânge, pește sau crustacee, moluște sau alte 
nevertebrate acvatice sau orice combinație a acestora 

PAP * * 

19012098 - - - - Alte PAP * * 

  - Alte :       

19019010 - - Extract de malț PAP Gratuit Gratuit 

  - - Alte :       

19019091 

- - - Înlocuitori de brânză ("analog de brânză"), de 

exemplu produse pe bază de lapte în care grăsimea 

din lapte este înlocuită total sau parțial cu grăsimi sau 

uleiuri vegetale 

PAP * * 

19019098 - - - Alte PAP * * 
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19.02 

Paste, fierte sau umplute (cu carne sau alte 

substanțe) sau altfel preparate, cum ar fi spaghete, 

macaroane, tăiței, lasagne, gnocchi, ravioli, 

cannelloni; cușcuș, preparate sau nu. 

      

  - Paste nefierte, neumplute sau altfel preparate:       

19021100 - -  Care conțin ouă PAP - 2.33 

19021900 - - Alte PAP - 1.39 

  - Paste umplute, fierte sau altfel preparate:       

19022010 
- -  Umplute cu mai mult de 20 % din greutate cu 

carne sau organe comestibile de carne 
BAP NC NC 

  - - Alte :       

19022091 - - -  Preparate PAP * * 

19022099 - - - Alte PAP * * 

  - Alte tipuri de paste:       

19023001 - -  Preparate PAP * * 

19023009 - - Alte PAP * * 

19024000 - Cuscus PAP - 1.39 

          

19.03 

Tapioca și înlocuitorii acesteia preparați din 

amidon, sub formă de fulgi, boabe, perle, praf de 

cernere sau sub forme similare. 

PAP - 4.41 

          

19.04 

Produse pe bază de cereale obținute prin umflarea 

sau prăjirea cerealelor sau a produselor cerealiere 

(de exemplu, fulgi de porumb); cereale (altele 

decât porumbul) sub formă de boabe sau sub 

formă de fulgi sau alte boabe prelucrate (cu 

excepția făinii, crupelor și a grișului), prefierte sau 

altfel preparate, nedenumite și necuprinse în altă 

parte. 

      

  
- Alimente preparate obținute prin umflarea sau 

prăjirea cerealelor sau a produselor din cereale: 
      

19041010 - - "Fulgi de porumb" PAP Gratuit Gratuit 

  - - Alte :       

19041091 - - -  Pop corn (boabe de porumb prăjite și umflate) PAP Gratuit Gratuit 

  - - - Alte :       

19041092 - - - - Pentru hrana animalelor PAP - 1,73 

19041098 - - - - Alte PAP Gratuit Gratuit 

  

-  Produse alimentare preparate obținute din fulgi de 

cereale neprăjite sau din amestecuri de fulgi de 

cereale neprăjite și fulgi de cereale prăjite sau cereale 

umflate: 

      

19042010 
- -  Preparate de tip Müsli pe bază de fulgi de cereale 
neprăjite 

PAP * * 

19042090 - - Alte PAP * * 

19043000 - Grâu bulgur PAP * * 
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  - Alte :       

  - - Orez pregătit fără adaos de ingrediente:       

19049010 - - - Pentru hrana animalelor PAP - 1.11 

19049020 - - - Alte PAP Gratuit Gratuit 

19049090 - - Alte PAP * * 

          

19.05 

Produse de panificație, patiserie, prăjituri, biscuiți 

și alte produse de panificație, cu sau fără cacao; 

napolitane pentru împărtășanie, cașete goale de 

tip adecvat pentru uz farmaceutic, napolitane, 

hârtie de orez și produse similare. 

      

19051000 - Pâine crocantă PAP - 2.33 

19052000 -  Turtă dulce și alte produse similare PAP - 0,75 

  - Biscuiți dulci; vafe și napolitane:       

19053100 - - Biscuiți dulci PAP * * 

19053200 - - Vafe și napolitane PAP - 1,71 

19054000 - Biscuiți, pâine prăjită și alte produse similare prăjite  PAP - 1,91 

  - Alte :       

  - - Pizza:       

19059010 
- - - Care conține cârnați, carne sau organe 
comestibile 

PAP - 5,76 

  - - - Altele, inclusiv baze de pizza:       

19059021 - - - - Fără cârnați, carne sau organe comestibile PAP * * 

19059022 - - - - Baze de pizza PAP - 1.39 

  

- - Alte prăjituri, pâine crocantă de napolitană subțire, 

produse de patiserie daneze (inclusiv bețișoare de 

patiserie daneze) și biscuiți, alții decât biscuiții dulci 

din marfa 19.05.3100: 

      

19059031 - - - Alte prăjituri PAP * * 

19059032 - - -  Pâine crocantă de napolitană subțire PAP - 2,75 

19059033 
- - - Produse de patiserie daneze (inclusiv batoane de 
patiserie daneze) 

PAP - 1.49 

19059034 
- - -  Biscuiți, inclusiv "covrigei" și biscuiți 
aromatizați și sărați 

PAP * * 

  - - Alte :       

19059091 

- - - Pâine și produse din pâine, de asemenea 

semicoapte sau precoapte (inclusiv baghete, rulouri, 

rulouri lungi pentru cârnați etc.), care nu conțin 
produse menționate la nota 1.a la prezentul Capitol 

PAP * * 

19059092 

- - -  Sandvișuri și alte tipuri de pâine și produse de 

panificație, inclusiv plăcinte, cu un conținut de 

maximum 20 % din greutate din produsele 

menționate la nota 1.a din prezentul Capitol 

PAP * * 
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19059093 

- - -  Produse alimentare crocante și sărate obținute 

dintr-un aluat (de exemplu, chipsuri de tortilla, snack-

uri din cartofi de diferite forme), nedenumite și 
necuprinse în altă parte 

PAP * * 

19059098 - - - Alte PAP * * 

          

20 
Preparate din legume, fructe ,  

nuci sau alte părți de plante. 
      

20.01 

Legume, fructe, nuci și alte părți comestibile ale 

plantelor, preparate sau conservate în oțet sau 

acid acetic. 

      

  -  Castraveți și cornișoni:       

20011001 - -  În recipiente închise ermetic BAP 189,5% 10.98 

20011009 - - Alte BAP 189,5% 10.98 

  - Alte :       

  - - Legume:       

20019010 - - - Capere BAP Gratuit Gratuit 

20019020 - - - Măsline BAP Gratuit Gratuit 

  - - - Porumb dulce ( Zea mays var. saccharata ) :       

20019031 - - - - Pentru hrana animalelor PAP - 1,73 

20019041 - - - - Alte PAP Gratuit Gratuit 

  - - - Ceapă:       

20019052 - - - -  În recipiente închise ermetic BAP 198,8% 11.52 

20019058 - - - - Alte BAP 219,5% 12.72 

  - - - Alte :       

20019061 - - - - Ardei dulci ( Capsicum annuum var. annuum ) BAP Gratuit Gratuit 

20019069 - - - - Alte BAP NC NC 

  - - Alte :       

20019091 - - - Inimioare de palmier PAP - 2.22 

20019092 

- - - Igname, cartofi dulci și părți comestibile similare 

de plante care conțin 5 % sau mai mult din greutate 

amidon 

PAP - 2.22 

20019099 - - - Alte BAP 189,5% 10.98 

          

20.02 
Roșii preparate sau conservate altfel decât în oțet 

sau acid acetic. 
      

  - Roșii, întregi sau bucăți:       

20021001 - -  În recipiente închise ermetic BAP Gratuit Gratuit 

20021009 - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

  - Alte :       

20029010 

- - Piure de roșii sau pulpă de roșii, al cărui conținut 

de roșii uscate nu este mai mic de 25 % din greutate, 

compus integral din roșii și apă, cu sau fără sare sau 
alți conservanți sau condimente,  în recipiente închise 

ermetic 

PAP Gratuit Gratuit 

20029090 - - Alte PAP Gratuit Gratuit 
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20.03 
Ciuperci și trufe, preparate sau conservate altfel 

decât în oțet sau acid acetic. 
BAP Gratuit Gratuit 

          

20.04 

Alte legume preparate sau conservate altfel decât 

în oțet sau acid acetic, congelate, altele decât 

produsele de la poziția 20.06. 

      

  - Cartofi :       

  
- -  Preparate comestibile compuse din făină, griș sau 
fulgi pe bază de cartofi: 

      

20041010 - - - Care conțin cel puțin 75 % din greutate cartofi. PAP - 11.41 

20041020 - - - Alte PAP - 5,52 

20041090 - - Alte BAP NC NC 

  - Alte legume și amestecuri de legume:       

  - - Porumb dulce ( Zea mays var. saccharata ) :       

20049011 - - - Pentru hrana animalelor PAP - 1,73 

20049020 - - - Alte PAP Gratuit Gratuit 

  - - Alte :       

20049091 - - - Anghinare BAP Gratuit Gratuit 

20049099 - - - Altele, inclusiv amestecuri de legume BAP NC NC 

          

20.05 

Alte legume preparate sau conservate altfel decât 

în oțet sau acid acetic, necongelate, altele decât 

produsele de la poziția 20.06. 

      

20051000 - Legume omogenizate BAP 244,8% 29,68 

  - Cartofi :       

  
- -  Preparate comestibile compuse din făină, griș sau 

fulgi pe bază de cartofi : 
      

20052010 - - - Care conțin cel puțin 75 % din greutate cartofi PAP - 11.41 

20052020 - - - Alte PAP - 5,52 

  - - Alte :       

20052091 
- - -  Produse semifabricate pentru producerea de 

gustări. 
BAP NC NC 

20052099 - - - Alte BAP NC NC 

  - Mazăre ( Pisum sativum ):       

  - -  Sub formă uscată :       

20054002 - - - Pentru hrana animalelor BAP 153,8% 10.00 

20054003 - - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

20054009 - - Alte BAP NC NC 

  - Fasole ( Vigna spp., Phaseolus spp. ):       

20055100 - - Fasole, decojită BAP Gratuit Gratuit 

  - - Alte :       
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20055901 
- - -  Fasole verde, fasole sparanghel, fasole de ceară 

și fasole păstăi 
BAP 211,6% 13.29 

20055909 - - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

20056000 - Sparanghel BAP Gratuit Gratuit 

20057000 - Măsline BAP Gratuit Gratuit 

  - Porumb dulce ( Zea mays var. saccharata ):       

20058010 - - Pentru hrana animalelor PAP - 1,73 

20058090 - - Alte PAP Gratuit Gratuit 

  - Alte legume și amestecuri de legume:       

20059100 - - Muguri de bambus BAP Gratuit Gratuit 

  - - Alte :       

20059901 
- - - Capere; anghinare; Ardei dulci ( Capsicum 

annuum var. annuum ) 
BAP Gratuit Gratuit 

20059902 

- - - Preparate prezentate pentru vânzarea cu 

amănuntul ca hrană pentru sugari, în recipiente cu un 
conținut în greutate netă de maximum 250 de grame, 

cu excepția legumelor omogenizate de la subpoziția 

20.05.1000 

BAP NC NC 

20059908 - - - Altele, inclusiv amestecuri de legume BAP NC NC 

          

20.06 

Legume, fructe, nuci, coaja de fructe și alte părți 

ale plantelor, conservate în zahăr  (scurse, 

glazurate sau cristalizate). 

      

20060010 - Ghimbir BAP Gratuit Gratuit 

20060020 - Cireșe BAP 9,3% 1.36 

  - Alte produse :       

  
- - Cu un conținut de zahăr care depășește 13 % din 

greutate: 
      

20060031 - - - Porumb dulce ( Zea mays var. saccharata ) PAP Gratuit Gratuit 

20060039 - - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

  - - Alte :       

20060091 - - - Porumb dulce ( Zea mays var. saccharata ) PAP * * 

20060099 - - - Alte BAP NC NC 

          

20.07 

Gemuri, jeleuri de fructe, marmelade, piureuri de 

fructe și paste de fructe sau de nuci, obținute prin 

fierbere, cu sau fără adaos de zahăr sau de alți 

îndulcitori. 

      

  - Preparate omogenizate:       

20071001 - - Cu adaos de zahăr sau îndulcitori PAP - 5.30 

  - - Alte :       

20071007 
- - -  Care conțin căpșuni, coacăze negre, zmeură sau 

amestecuri ale acestora 
PAP - 4,55 

20071008 - - - Alte PAP - 3.28 

  - Alte :       
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  - - Fruct citric :       

20079110 - - - Cu adaos de zahăr sau îndulcitori PAP Gratuit Gratuit 

20079190 - - - Alte PAP Gratuit Gratuit 

  - - Alte :       

  - - - Cu adaos de zahăr sau îndulcitori:       

20079902 
- - - - Din caise, mango, kiwi, piersici sau amestecuri 
ale acestora 

PAP Gratuit Gratuit 

20079904 

- - - -  Care conțin merișoare, afine, alte fructe din 

genul Vaccinium, mure de pădure sau amestecuri ale 

acestora 

PAP - 1,76 

20079905 - - - - Alte PAP - 5.30 

  - - - Alte :       

20079906 
- - - - Care conțin căpșuni, coacăze negre, zmeură sau 

amestecuri ale acestora 
PAP - 5.30 

20079907 
- - - - Din caise, mango, kiwi, piersici sau amestecuri 
ale acestora 

PAP Gratuit Gratuit 

20079909 - - - - Alte PAP - 1,76 

          

20.08 

Fructe, fructe cu coajă lemnoasă și alte părți 

comestibile de plante, altfel preparate sau 

conservate, cu sau fără adaos de zahăr sau de alți 

îndulcitori sau de alcool, nedenumite și necuprinse 

în altă parte. 

      

  
- Nuci, arahide și alte semințe, amestecate sau nu între 

ele: 
      

  - - Arahide :       

20081110 - - - Unt de arahide PAP Gratuit Gratuit 

  - - - Alte :       

20081180 - - - - Pentru hrana animalelor PAP - 1,69 

20081191 - - - - Alte PAP Gratuit Gratuit 

20081900 - - Altele, inclusiv amestecuri BAP Gratuit Gratuit 

20082000 - Ananas BAP Gratuit Gratuit 

  - Fruct citric :       

20083010 - - Pentru hrana animalelor BAP NC NC 

20083090 - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

20084000 - Pere BAP Gratuit Gratuit 

20085000 - Caise BAP Gratuit Gratuit 

20086000 - Cireșe BAP 73,6% 7.14 

20087000 - Piersici, inclusiv nectarine BAP Gratuit Gratuit 

20088000 - Căpșune BAP 73,1% 7.09 

  
- Altele, inclusiv amestecuri, altele decât cele de la 

subpoziția 2008.19: 
      

  - - Inimioare de palmier:       

20089110 - - - Pentru hrana animalelor PAP - 4,67 

20089190 - - - Alte PAP Gratuit Gratuit 
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20089300 

- - Merișor ( Vaccinium macrocarpon, Vaccinium 

oxycoccos ) ;  merișoarele roșii ( Vaccinium vitis-
idaea ) 

BAP Gratuit Gratuit 

  - - Amestecuri:       

20089701 
- - - Care conțin în întregime produse de la Capitolul 

8 
BAP Gratuit Gratuit 

20089709 - - - Alte amestecuri BAP NC NC 

  - - Alte :       

20089901 - - - Mere BAP 47,4% 5,75 

20089902 - - - Prune BAP Gratuit Gratuit 

20089903 
- - - Porumb, altul decât porumb dulce ( Zea mays var. 

Saccharata ) 
PAP * * 

20089909 - - - Alte BAP NC NC 

          

20.09 

Sucuri de fructe sau nuci (inclusiv must de 

struguri și apă de cocos) și sucuri de legume, 

nefermentate și fără adaos de alcool, cu adaos de 

zahăr sau alți îndulcitori. 

      

  - Suc de portocale :       

20091100 - - Congelat BAP Gratuit Gratuit 

20091200 - - Necongelat, cu o valoare Brix care nu depășește 20 BAP Gratuit Gratuit 

20091900 - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

  - Suc de grepfrut; suc de pomelo:       

20092100 - - Cu o valoare Brix care nu depășește 20 BAP Gratuit Gratuit 

20092900 - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

  - Suc de la orice alte citrice:       

20093100 - - Cu o valoare Brix care nu depășește 20 BAP Gratuit Gratuit 

20093900 - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

  - Suc de ananas :       

20094100 - - Cu o valoare Brix care nu depășește 20 BAP Gratuit Gratuit 

20094900 - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

20095000 - Suc de roșii BAP Gratuit Gratuit 

  - Suc de struguri (inclusiv must de struguri):       

20096100 - - Cu o valoare Brix care nu depășește 30 BAP Gratuit Gratuit 

20096900 - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

  - Suc de mere :       

20097100 - - Cu o valoare Brix care nu depășește 20 BAP 221,0% 17.68 

20097900 - - Alte BAP NC NC 

  - Suc din orice alt fruct sau legume:       

20098100 

- - Merișor ( Vaccinium macrocarpon, Vaccinium 

oxycoccos ); suc de merișoare roșii  ( Vaccinium vitis-
idaea ). 

BAP Gratuit Gratuit 

 - - Alte :     

  - - - Suc de coacăze negre:       
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20098911 - - - - Cu adaos de zahăr sau alți îndulcitori BAP NC NC 

20098919 - - - - Alte BAP NC NC 

  - - - Alte :       

20098991 - - - - Suc de zmeură BAP 181,3% 14.50 

20098992 - - - - Suc de capșuni BAP 181,3% 14.50 

20098993 - - - - Suc de cireșe BAP NC NC 

20098994 - - - - Suc de piersici sau suc de caise BAP Gratuit Gratuit 

20098995 - - - - Suc de coacăze albe, coacăze roșii sau agrișe BAP NC NC 

20098996 - - - - Suc de afine BAP Gratuit Gratuit 

20098997 - - - - Suc de mango BAP NC NC 

20098998 - - - - Alte BAP NC NC 

  - Amestecuri de sucuri:       

20099001 
- - Amestecuri care nu conțin sucuri de zmeură, mere, 

coacăze negre, roșii sau albe 
BAP 335,8% 26.86 

20099009 - - Alte amestecuri BAP 335,8% 26.86 

          

21 Preparate comestibile diverse       

21.01 

Extracte, esențe și concentrate de cafea, ceai sau 

maté și preparate pe bază de aceste produse sau 

pe bază de cafea, ceai sau maté; cicoare prăjită și 

alți înlocuitori prăjiți ai cafelei și extractele, 

esențele și concentratele acestora. 

PAP Gratuit Gratuit 

          

21.02 

Drojdii (active sau inactive); alte microorganisme 

unicelulare, moarte (cu excepția vaccinurilor de la 

poziția 30.02); praf de copt preparat. 

      

  - Drojdii active:       

21021010 - - Drojdii de vin PAP Gratuit Gratuit 

21021020 - - Drojdii de copt, lichide, presate sau uscate PAP Gratuit Gratuit 

21021090 - - Alte PAP Gratuit Gratuit 

  
- Drojdii inactive; alte microorganisme unicelulare, 

moarte: 
      

 - - Drojdii pentru hrana animalelor    

21022011 - - - Pentru hrana peștilor PAP Gratuit Gratuit 

21022019 - - - Alte PAP NC NC 

21022020 - - Alte drojdii inactive PAP Gratuit Gratuit 

 - - Alte microorganisme unicelulare, moarte, pentru 
hrana animalelor 

   

21022032 - - - Pentru hrana peștilor PAP Gratuit Gratuit 

21022039 - - - Alte PAP NC NC 

21022040 
- - Alte microorganisme unicelulare, moarte, care nu 

sunt destinate hranei 
PAP Gratuit Gratuit 

21023000 - Praf de copt preparat PAP Gratuit Gratuit 



- 79 - 

 

   

 

          

21.03 

Sosuri și preparate pentru acestea; condimente și 

condimente amestecate; făină și făină de muștar și 

muștar preparat. 

      

21031000 - Sos de soia PAP Gratuit Gratuit 

  - Ketchup de roșii și alte sosuri de roșii:       

21032010 - - Ketchup de roșii PAP Gratuit Gratuit 

  - - Alte sosuri de roșii:       

21032021 - - - Care conțin carne sau organe comestibile PAP NC NC 

21032029 - - - Alte PAP NC NC 

21033000 - Făină și făină de muștar și muștar preparat PAP Gratuit Gratuit 

  - Alte :       

21039010 - - Maioneză și sos remoulade PAP - 1,97 

  - - Alte :       

21039091 - - - Chutney de mango, lichid PAP Gratuit Gratuit 

21039099 - - - Alte PAP * * 

          

21.04 
Supe și ciorbe și preparate pentru acestea; 

preparate alimentare compuse și omogenizate. 
      

  -  Supe și ciorbe și preparate pentru acestea:       

  - -  În recipiente închise ermetic:       

  - - -  Ciorbă de carne:       

21041011 - - - - În formă uscată PAP Gratuit Gratuit 

21041019 - - - - Alte PAP - 3,88 

21041020 
- - - Supă de legume, pregătită, care nu conține nici 

carne și nici extracte de carne 
PAP * * 

21041030 
- - - Supă de pește (care conține cel puțin 25 % din 

greutate pește) 
PAP * * 

21041040 - - - Alte PAP * * 

  - - Alte :       

21041050 - - - Care conțin carne sau extracte de carne PAP * * 

21041060 
- - - Supă de pește (care conține cel puțin 25 % din 

greutate pește) 
PAP * * 

21041090 - - - Alte PAP * * 

  -  Preparate alimentare compuse și omogenizate:       

21042001 
- -  Pentru hrana sugarilor, puse în vânzare cu 

amănuntul 
PAP * * 

21042009 - - Alte PAP * * 

          

21.05 
Înghețată și alte tipuri de înghețată comestibilă, cu 

sau fără cacao. 
      

21050010 - Care conține cacao PAP - 4.00 

  - Alte :       
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21050020 - - Care conține grăsimi comestibile PAP * * 

21050090 - - Alte PAP Gratuit Gratuit 

          

21.06 
Preparate alimentare nedenumite sau incluse în 

altă parte. 
      

  - Concentrate proteice și substanțe proteice texturate:       

 - - Pentru hrana animalelor    

21061002 - - - Pentru hrana peștilor PAP Gratuit Gratuit 

21061003 - - - Alte PAP - 2,68 

21061009 - - Alte PAP * * 

  - Alte :       

21069010 

- -  Compuși nealcoolici (cunoscuți sub numele de 

"extracte concentrate") având la bază produse de la 
poziția 13.02, pentru fabricarea băuturilor 

PAP Gratuit Gratuit 

21069020 
- - Preparate pe baza de sucuri de mere sau coacăze 

negre, pentru fabricarea băuturilor 
PAP 8,7% - 

  
-- Alte preparate de tipul celor utilizate pentru 

fabricarea băuturilor: 
      

21069031 - - - Siropuri de zahăr aromate sau colorate BAP Gratuit Gratuit 

21069039 - - - Alte PAP Gratuit Gratuit 

  - - Picături, pastile și gumă de mestecat, fără zahăr:       

21069047 - - - Alte picături și pastile PAP Gratuit Gratuit 

21069048 - - - Alte gume de mestecat PAP Gratuit Gratuit 

  - -  Înlocuitori de frișcă :       

21069051 - - - În formă uscată PAP - 5,83 

21069052 - - - În formă lichidă PAP - 2,92 

21069060 

- -  Grăsimi emulsionate și produse similare cu un 

conținut de grăsimi comestibile din lapte mai mare de 
15 % din greutate 

PAP * * 

  - - Alte :       

 - - - Pentru hrana animalelor    

21069094 - - - - Pentru hrana peștilor PAP Gratuit Gratuit 

21069095 - - - - Alte PAP * * 

21069098 - - - Alte PAP * * 

          

22 Băuturi, băuturi spirtoase și oțet.       

22.01 

Ape, inclusiv ape minerale naturale sau artificiale 

și ape gazoase, fără adaos de zahăr sau alți 

îndulcitori și fără adaos de arome; gheață și 

zăpadă. 

PAP Gratuit Gratuit 
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22.02 

Ape, inclusiv ape minerale și ape gazoase, cu adaos 

de zahăr sau alți îndulcitori sau arome și alte 

băuturi nealcoolice, cu excepția sucurilor de fructe 

sau de legume de la poziția 20.09. 

      

22021000 
-  Ape, inclusiv ape minerale și ape gazoase, cu adaos 
de zahăr sau de alți îndulcitori sau arome 

PAP Gratuit Gratuit 

  - Alte :       

22029100 - - Bere fără alcool PAP Gratuit Gratuit 

  - - Alte :       

22029910 - - - Vinuri fără alcool PAP Gratuit Gratuit 

22029920 
- - - Băuturi nealcoolice pe bază de lapte sau proteine 

din lapte 
PAP - 2.12 

  - - - Alte :       

22029991 - - - - Inlocuitori de lapte pe baza de cereale sau soia PAP Gratuit Gratuit 

22029999 - - - - Alte PAP Gratuit Gratuit 

          

22.03 Bere făcută din malț. PAP Gratuit Gratuit 

           

22.04 

Vin din struguri proaspeți, inclusiv vinuri 

fortificate; must de struguri, altul decât cel de la 

poziția 20.09. 

BAP Gratuit Gratuit 

          

22.05 
Vermut și alte vinuri din struguri proaspeți, cu 

adaos de plante sau de substanțe aromatice. 
PAP Gratuit Gratuit 

          

22.06 

Alte băuturi fermentate (de exemplu, cidru, cidru 

de pere, hidromel, saké); amestecuri de băuturi 

fermentate și băuturi nealcoolice, nedenumite și 

necuprinse în altă parte. 

BAP Gratuit Gratuit 

          

22.07 

Alcool etilic nedenaturat cu o tărie alcoolică în 

volum de 80 % vol sau mai mare; alcool etilic și 

alte băuturi spirtoase, denaturate, de orice tărie. 

      

  
- Alcool etilic nedenaturat cu o tărie alcoolică în 

volum de 80 % vol sau mai mare: 
      

  - - Pentru fabricarea băuturilor:       

22071011 - - -  Care nu conțin alcool obținut din cartofi BAP NC NC 

22071019 - - - Alte BAP NC NC 

22071090 - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

22072000 
- Alcool etilic și alte băuturi spirtoase, denaturate, de 

orice tărie 
PAP Gratuit Gratuit 
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22.08 

Alcool etilic nedenaturat cu un grad de alcoolemie 

în volum mai mic de 80% vol; rachiuri, lichioruri 

și alte băuturi spirtoase. 

PAP Gratuit Gratuit 

          

22.09 
Oțet și înlocuitori pentru oțet obținut din acid 

acetic. 
PAP Gratuit Gratuit 

          

23 
Reziduuri și deșeuri din industria alimentară; 

hrană preparată pentru animale 
      

23.01 

Făină, pudră și pelete, din carne sau organe, din 

pește sau din crustacee, moluște sau alte 

nevertebrate acvatice, improprii consumului 

uman; jumări. 

      

23011000 - Făină, pudră și pelete, din carne sau organe; jumări BAP NC NC 

  
- Făină, pudră și pelete de pește sau de crustacee, 

moluște sau alte nevertebrate acvatice: 
      

23012010 - - Pentru hrana animalelor NAMA Gratuit Gratuit 

23012090 - - Alte NAMA Gratuit Gratuit 

          

23.02 

Tărâțe, sfărâmături și alte reziduuri, sub formă de 

pelete sau nu, provenite din cernerea, măcinarea 

sau alte prelucrări ale cerealelor sau ale plantelor 

leguminoase. 

      

  - Din porumb:       

23021010 - - Pentru hrana animalelor BAP NC NC 

23021090 - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

23023000 - Din grâu BAP NC NC 

  - Din alte cereale:       

23024010 
- -  Din orez, altul decât cel destinat hranei pentru 

animale 
BAP Gratuit Gratuit 

23024090 - - Alte BAP NC NC 

  - Din plante leguminoase:       

23025010 - - Pentru hrana animalelor BAP NC NC 

23025090 - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

          

23.03 

Reziduuri de la fabricarea amidonului și reziduuri 

similare, pulpă de sfeclă, trestie de zahăr și alte 

deșeuri de la fabricarea zahărului, drojdie și 

deșeuri de bere sau de distilare, sub formă de 

pelete. 

      

  
- Reziduuri de la fabricarea amidonului și reziduuri 

similare: 
      

  - - Pentru hrana animalelor:       

23031012 - - - Din cartofi BAP Gratuit Gratuit 

23031013 - - - Din porumb, pentru hrana peștilor BAP Gratuit Gratuit 

23031014 - - - Din porumb, pentru alte scopuri alimentare BAP NC NC 

23031017 - - - Altele, pentru hrana peștilor BAP Gratuit Gratuit 
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23031018 - - - Altele, pentru alte scopuri alimentare BAP NC NC 

23031090 - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

  
- Pulpă de sfeclă, trestie și alte deșeuri de la fabricarea 
zahărului: 

      

23032010 - - Pentru hrana animalelor BAP NC NC 

23032090 - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

  - Resturi și deșeuri de fabricare sau distilare:       

 - - Pentru hrana animalelor    

23033011 - - - Pentru hrana peștilor BAP Gratuit Gratuit 

23033019 - - - Alte BAP NC NC 

23033090 - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

          

23.04 

Turte și alte reziduuri solide, măcinate sau nu sau 

sub formă de pelete, rezultate din extracția 

uleiului de soia. 

      

23040010 - Pentru hrana animalelor BAP NC NC 

23040090 - Alte BAP Gratuit Gratuit 

          

23.05 

Turtă și alte reziduuri solide, măcinate sau nu sau 

sub formă de pelete, rezultate din extracția 

uleiului de arahide. 

      

23050010 - Pentru hrana animalelor BAP NC NC 

23050090 - Alte BAP Gratuit Gratuit 

          

23.06 

Turte și alte reziduuri solide, chiar măcinate sau 

sub formă de pelete, rezultate din extracția 

grăsimilor sau uleiurilor vegetale sau microbiene, 

altele decât cele de la pozițiile 23.04 sau 23.05. 

      

  - Din semințe de bumbac:       

23061010 - - Pentru hrana animalelor BAP NC NC 

23061090 - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

  - Din semințe de in:       

23062010 - - Pentru hrana animalelor BAP NC NC 

23062090 - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

  - Din semințe de floarea soarelui:       

 - - Pentru hrana animalelor:    

23063011 - - - Pentru hrana peștilor BAP Gratuit Gratuit 

23063019 - - - Alte BAP NC NC 

23063090 - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

  - Din semințe de rapiță sau de colza:       

  
- - Din semințe de rapiță sau de colza cu conținut 

scăzut de acid erucic: 
      

23064110 - - - Pentru hrana animalelor BAP NC NC 

23064190 - - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

  - - Alte :       
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23064910 - - - Pentru hrana animalelor BAP NC NC 

23064990 - - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

  - Din nucă de cocos sau copra:       

23065010 - - Pentru hrana animalelor BAP NC NC 

23065090 - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

  - Din nuci sau sâmburi de palmier:       

  - - Pentru hrana animalelor:       

23066011 - - - Din nuci de palmier BAP NC NC 

23066012 - - - Din miez de palmier BAP NC NC 

23066090 - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

  - Alte :       

23069010 - - Pentru hrana animalelor BAP NC NC 

23069090 - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

          

23.07 Drojdie de vin; argol.       

23070010 - Pentru hrana animalelor BAP NC NC 

23070090 - Alte BAP Gratuit Gratuit 

          

23.08 

Materiale vegetale și deșeuri vegetale, reziduuri și 

subproduse vegetale, sub formă de pelete, de tipul 

celor utilizate în hrana animalelor, nedenumite și 

necuprinse în altă parte. 

   

23080001 - Pentru hrana peștilor BAP Gratuit Gratuit 

23080009 - Alte BAP NC NC 

          

23.09 
Preparate de tipul celor utilizate în hrana 

animalelor. 
      

  
-  Hrană pentru câini sau pisici, destinată vânzării cu 

amănuntul: 
      

  
- -  Care conține carne sau organe comestibile de 
animale terestre, în recipiente ermetice: 

      

23091011 - - - Mâncare pentru câini BAP Gratuit Gratuit 

23091012 - - - Mâncare pentru pisici BAP Gratuit Gratuit 

  - - Alte :       

23091091 - - - Mâncare pentru câini BAP Gratuit Gratuit 

23091092 - - - Mâncare pentru pisici BAP Gratuit Gratuit 

  - Alte :       

  
- -  Care conține carne sau organe comestibile de 

animale terestre, în recipiente ermetice : 
      

23099011 - - - Pentru animale de companie BAP Gratuit Gratuit 
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23099020 - - - Pentru alte tipuri de animale BAP NC NC 

  - - Alte :       

  
- - -  Hrană pentru pești; substanțe solubile pentru 

pești: 
      

23099030 
- - - - Pentru pești ornamentali;  substanțe solubile 

pentru pești 
BAP Gratuit Gratuit 

23099040 - - - - Pentru alte tipuri de pești BAP Gratuit Gratuit 

  - - - Hrana pentru păsări:       

23099050 - - - - Pentru animale de companie BAP Gratuit Gratuit 

23099060 - - - - Pentru alte tipuri de păsări BAP NC NC 

  - - - Alte :       

23099080 - - - - Pentru animale de companie BAP Gratuit Gratuit 

  - - - - Pentru alte tipuri de animale:       

23099094 

- - - - - Care conțin cel puțin 10 % din greutate, dar nu 

mai mult de 30 % din greutate lapte și/sau constituenți 

naturali ai laptelui 

BAP NC NC 

23099095 
- - - - - Care conțin peste 30 % din greutate lapte și/sau 

constituenți naturali ai laptelui 
BAP NC NC 

23099096 

- - - - - Din grăsimi sau uleiuri vegetale, acizi 

monocarboxilici industriali sau uleiuri acide din 

rafinare, care nu conțin alte substanțe care se 

încadrează la Capitolele 1 - 23, Capitolul 35 sau 
poziția 38.23 

BAP NC NC 

23099097 
- - - - - Care conțin cel puțin 49 % din greutate 

colinclorură, pe un purtător organic sau anorganic 
BAP NC NC 

23099099 - - - - - Alte BAP NC NC 

          

24 

Tutun și înlocuitori de tutun prelucrați; produse, 

care conțin sau nu nicotină, destinate inhalării 

fără ardere; alte produse care conțin nicotină 

destinate aportului de nicotină în corpul uman. 

      

24.01 Tutun neprelucrat; reziduuri de tutun. BAP Gratuit Gratuit 

          

24.02 
Țigări de foi, trabucuri, țigarete și țigări, din tutun 

sau din înlocuitori de tutun. 
PAP Gratuit Gratuit 

          

24.03 

Alte tipuri de tutun prelucrat și înlocuitori de 

tutun prelucrați; tutun "omogenizat" sau 

"reconstituit"; extracte și esențe de tutun. 

PAP Gratuit Gratuit 

     

24.04 

Produse care conțin tutun, tutun reconstituit, 

nicotină sau tutun sau înlocuitori de nicotină, 

destinate inhalării fără ardere; alte produse care 

conțin nicotină destinate aportului de nicotină în 

corpul uman. 

PAP Gratuit Gratuit 

          

25 
Sare; sulf; pământ și piatră ;  

materiale de tencuiala, var si ciment. 
NAMA Gratuit Gratuit 
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26 Minereuri, zgură și cenușă. NAMA Gratuit Gratuit 

          

27 

Combustibili minerali, uleiuri minerale și  

produse de distilare a acestora; substanțe 

bituminoase; ceară minerală. 

NAMA Gratuit Gratuit 

          

28 

Produse chimice anorganice; compuși organici 

sau  

anorganici ai metalelor prețioase, ai metalelor din 

pământuri rare, ai elementelor radioactive sau ai 

izotopilor. 

NAMA Gratuit Gratuit 

          

29 Produse chimice organice.       

29.01 Hidrocarburi aciclice. NAMA Gratuit Gratuit 

          

29.02 Hidrocarburi ciclice. NAMA Gratuit Gratuit 

          

29.03 Derivați halogenați ai hidrocarburilor. NAMA Gratuit Gratuit 

          

29.04 
Derivați sulfonați, nitrați sau nitrozați ai 

hidrocarburilor, halogenați. 
NAMA Gratuit Gratuit 

          

29.05 
Alcooli aciclici și derivații lor halogenați, 

sulfonați, nitrați sau nitrozați. 
      

  - Alcooli monohidroxilici saturați:       

29051100 - - Metanol (alcool metilic) NAMA Gratuit Gratuit 

  
- - Propan-1-ol (alcool propilic) și propan-2-ol (alcool 

izopropilic): 
      

29051210 - - - Alcool propilic NAMA Gratuit Gratuit 

29051220 - - - Alcool izopropilic NAMA Gratuit Gratuit 

29051300 - - Butan-1-ol (alcool n-butilic) NAMA Gratuit Gratuit 

29051400 - - Alți butanoli NAMA Gratuit Gratuit 

29051600 - - Octanol (alcool octil) și izomerii acestuia NAMA Gratuit Gratuit 

29051700 
- - Dodecan-1-ol (alcool laurilic), hexadecan-1-ol 

(alcool cetilic) și octadecan-1-ol (alcool stearilic) 
NAMA Gratuit Gratuit 

  - - Alte :       

29051901 - - - 3,3-dimetilbutan-2-ol (alcool pinacolilic) NAMA Gratuit Gratuit 

29051909 - - - Alte NAMA Gratuit Gratuit 

  - Alcooli monohidroxilici nesaturați:       

29052200 - - Alcooli terpenici aciclici NAMA Gratuit Gratuit 

29052900 - - Alte NAMA Gratuit Gratuit 

  - Dioli:       
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29053100 - - Etilenglicol (etandiol) NAMA Gratuit Gratuit 

29053200 - - Propilenglicol (propan-1,2-diol) NAMA Gratuit Gratuit 

  - - Alte :       

29053901 - - - Butan-1,4-diol NAMA Gratuit Gratuit 

29053909 - - - Alte NAMA Gratuit Gratuit 

  - Alți alcooli polihidroxilici:       

29054100 
- - 2-etil-2 (hidroximetil)propan-1,3-diol 

(trimetilolpropan) 
NAMA Gratuit Gratuit 

29054200 - - Pentaeritritol NAMA Gratuit Gratuit 

29054300 - - Manitol PAP Gratuit Gratuit 

29054400 - - D-glucitol (sorbitol) PAP Gratuit Gratuit 

29054500 - - Glicerol NAMA Gratuit Gratuit 

29054900 - - Alte NAMA Gratuit Gratuit 

  
- Derivați halogenați, sulfonați, nitrați sau nitrozați ai 

alcoolilor aciclici: 
      

29055100 - - Etclorvinol (INN) NAMA Gratuit Gratuit 

29055900 - - Alte NAMA Gratuit Gratuit 

          

29.06 
Alcooli ciclici și derivații lor halogenați, sulfonați, 

nitrați sau nitrozați. 
NAMA Gratuit Gratuit 

          

29.07 Fenoli; fenol-alcooli. NAMA Gratuit Gratuit 

          

29.08 
Derivați halogenați, sulfonați, nitrați sau nitrozați 

ai fenolilor sau ai fenolilor-alcooli. 
NAMA Gratuit Gratuit 

          

29.09 

Eteri, eter-alcooli, eter-fenoli, eter-alcool-fenoli, 

peroxizi de alcool, peroxizi de eter, peroxizi de 

cetone (chimic definite sau nu) și derivații lor 

halogenați, sulfonați, nitrați sau nitrozați. 

NAMA Gratuit Gratuit 

          

29.10 

Epoxizi, epoxialcooli, epoxifenoli și epoxieteri, cu 

un inel cu trei atomi și derivații lor halogenați,  

sulfonați, nitrați sau nitrozați. 

NAMA Gratuit Gratuit 

          

29.11 

Acetali și hemiacetali, cu sau fără alte funcții 

oxigenate, și derivații lor halogenați, sulfonați, 

nitrați sau nitrozați. 

NAMA Gratuit Gratuit 

          

29.12 
Aldehide, cu sau fără alte funcții oxigenate; 

polimeri ciclici ai aldehidelor; paraformaldehidă. 
NAMA Gratuit Gratuit 
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29.13 
Derivați halogenați, sulfonați, nitrați sau nitrozați 

ai produselor de la poziția 29.12. 
NAMA Gratuit Gratuit 

          

29.14 

Cetone și chinone, cu sau fără alte funcții 

oxigenate, și derivații lor halogenați, sulfonați, 

nitrați sau nitrozați. 

NAMA Gratuit Gratuit 

          

29.15 

Acizi monocarboxilici aciclici saturați și 

anhidridele, halogenurile, peroxizii și peroxiacizii 

acestora; derivații lor halogenați, sulfonați, nitrați 

sau nitrozați. 

NAMA Gratuit Gratuit 

          

29.16 

Acizi monocarboxilici aciclici nesaturați, acizi 

monocarboxilici ciclici, anhidridele, halogenurile, 

peroxizii și peroxiacizii acestora; derivații lor 

halogenați, sulfonați, nitrați sau nitrozați. 

NAMA Gratuit Gratuit 

          

29.17 

Acizi policarboxilici, anhidridele, halogenurile, 

peroxizii și peroxiacizii acestora; derivații lor 

halogenați, sulfonați, nitrați sau nitrozați. 

NAMA Gratuit Gratuit 

          

29.18 

Acizi carboxilici cu funcție suplimentară de oxigen 

și anhidridele, halogenurile, peroxizii și 

peroxiacizii acestora; derivații lor halogenați, 

sulfonați, nitrați sau nitrozați. 

NAMA Gratuit Gratuit 

          

          

29.19 

Esteri fosforici și sărurile acestora, inclusiv 

lactofosfați; derivații lor halogenați, sulfonați, 

nitrați sau nitrozați. 

NAMA Gratuit Gratuit 

          

29.20 

Esteri ai altor acizi anorganici ai nemetalelor (cu 

excepția esterilor de halogenuri de hidrogen) și 

sărurile acestora; derivații lor halogenați, 

sulfonați, nitrați sau nitrozați. 

NAMA Gratuit Gratuit 

          

29.21 Compuși cu funcție amină. NAMA Gratuit Gratuit 

          

29.22 Amino-compuși cu funcție oxigenată. NAMA Gratuit Gratuit 
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29.23 

Săruri și hidroxizi de amoniu cuaternar; lecitine și 

alte fosfoaminolipide, cu compoziție chimică 

definită sau nu. 

NAMA Gratuit Gratuit 

          

29.24 
Compuși cu funcție carboxiamidă; compuși cu 

funcție amidă ai acidului carbonic. 
NAMA Gratuit Gratuit 

          

29.25 

Compuși cu funcție carboximidă (inclusiv 

zaharina și sărurile sale) și compuși cu funcție 

imină. 

NAMA Gratuit Gratuit 

          

29.26 Compuși cu funcție de nitril. NAMA Gratuit Gratuit 

          

29.27 Compuși diazo-, azo- sau azoxi. NAMA Gratuit Gratuit 

          

29.28 
Derivați organici ai hidrazinei sau ai 

hidroxilaminei. 
NAMA Gratuit Gratuit 

          

29.29 Compuși cu alte funcții de azot. NAMA Gratuit Gratuit 

          

29.30 Compuși organo-sulfuri. NAMA Gratuit Gratuit 

          

29.31 Alți compuși organo-anorganici. NAMA Gratuit Gratuit 

          

29.32 
Numai compuși heterociclici cu heteroatomi de 

oxigen. 
NAMA Gratuit Gratuit 

          

29.33 
Numai compuși heterociclici cu heteroatomi de 

azot. 
NAMA Gratuit Gratuit 

          

29.34 
Acizi nucleici și sărurile lor, cu compoziție chimică 

definită sau nu; alți compuși heterociclici. 
NAMA Gratuit Gratuit 

          

29.35 Sulfonamide. NAMA Gratuit Gratuit 

          

29.36 

Provitamine și vitamine, naturale sau reproduse 

prin sinteză (inclusiv concentrate naturale), 

derivați ai acestora utilizați în principal ca 

vitamine și amestecuri ale celor de mai sus, în orice 

solvenți sau nu. 

NAMA Gratuit Gratuit 
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29.37 

Hormoni, prostaglandine, tromboxani și 

leucotriene, naturali sau reproduși prin sinteză; 

derivați și analogi structurali ai acestora, inclusiv 

polipeptide modificate în lanț, utilizate în 

principal ca hormoni. 

NAMA Gratuit Gratuit 

          

29.38 
Glicozide, naturale sau reproduse prin sinteză, și 

sărurile lor, eteri, esteri și alți derivați. 
NAMA Gratuit Gratuit 

          

29.39 
Alcaloizi, naturali sau reproduși prin sinteză, și 

sărurile lor, eteri, esteri și alți derivați. 
NAMA Gratuit Gratuit 

          

29.40 

Zaharuri, chimic pure, altele decât zaharoza, 

lactoza, maltoza, glucoza și fructoza; eteri de 

zahăr, acetali și esteri de zahăr și sărurile acestora, 

altele decât produsele de la pozițiile 29.37, 29.38 

sau 29.39. 

NAMA Gratuit Gratuit 

          

29.41 Antibiotice. NAMA Gratuit Gratuit 

          

29.42 Alți compuși organici. NAMA Gratuit Gratuit 

          

30 Produse farmaceutice. NAMA Gratuit Gratuit 

          

31 Îngrășăminte. NAMA Gratuit Gratuit 

          

32 

Extracte pentru bronzare sau vopsire;  coloranți, 

pigmenți și alți coloranți, substanțe colorante; 

vopsele și lacuri; chituri și alte masticuri; 

cerneluri. 

NAMA Gratuit Gratuit 

          

33 
Uleiuri esențiale și rezinoide; produse de 

parfumerie, cosmetice sau de toaletă. 
      

33.01 

Uleiuri esențiale (cu sau fără substanțe terpenice), 

inclusiv cele concrete și absolute; rezinoide; 

uleiuri de extracție; concentratele de uleiuri 

esențiale în grăsimi, în uleiuri fixe, în ceară sau în 

substanțe similare, obținute prin extracție sau 

macerare; subproduse terpenice rezultate din 

deterpenarea uleiurilor esențiale; distilate apoase 

și soluții apoase de uleiuri esențiale. 

BAP Gratuit Gratuit 
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33.02 

Amestecuri de substanțe odorifere și amestecuri 

(inclusiv soluții alcoolice) pe bază de una sau mai 

multe dintre aceste substanțe, de tipul celor 

utilizate ca materii prime în industrie; alte 

preparate pe bază de substanțe odorifere, de tipul 

celor utilizate pentru fabricarea băuturilor. 

      

33021000 
- De tipul celor utilizate în industria alimentară sau a 
băuturilor 

NAMA Gratuit Gratuit 

  - Alte :       

33029010 - -  Care conțin alcool sau eteri NAMA Gratuit Gratuit 

33029090 - - Alte NAMA Gratuit Gratuit 

          

33.03 Parfumuri și ape de toaletă. NAMA Gratuit Gratuit 

          

33.04 

Produse cosmetice sau de machiaj și preparate 

pentru îngrijirea pielii (altele decât 

medicamentele), inclusiv preparate pentru 

protecție solară sau bronzare; preparate pentru 

manichiură sau pedichiură 

NAMA Gratuit Gratuit 

          

33.05 Produse pentru utilizare pe păr NAMA Gratuit Gratuit 

          

33.06 

Produse  pentru igiena bucală sau dentară, 

inclusiv paste și pulberi pentru fixarea protezelor 

dentare; fire folosite pentru curățarea dintre dinți 

(ață dentară), în ambalaje individuale în vânzare 

cu amănuntul. 

NAMA Gratuit Gratuit 

          

33.07 

Produse pentru bărbierit, înainte sau după 

bărbierit, deodorante personale, produse pentru 

baie, produse pentru epilat și alte produse de 

parfumerie, cosmetice sau de toaletă, nedenumite 

și necuprinse în altă parte; produse deodorante 

pentru încăperi, parfumate sau nu sau cu 

proprietăți dezinfectante. 

NAMA Gratuit Gratuit 

          

34 

Săpunuri, agenți organici tensioactivi, produse de 

spălare, produse lubrifiante, ceară artificială, 

ceară prelucrată, produse de lustruire sau de 

curățare, lumânări și Articole similare, paste de 

modelare, "ceară dentară" și produse dentare pe 

bază de ipsos. 

NAMA Gratuit Gratuit 

          

35 
Substanțe albuminoide; amidon modificat; 

cleiuri; enzime. 
      

35.01 
Cazeină, cazeinați și alți derivați de cazeină; 

cleiuri de cazeină. 
      

35011000 - Cazeină PAP 328,8% 36.48 
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  - Alte :       

35019010 - - Cazeinați și alți derivați PAP 184,6% 36.48 

35019020 - - Lipiciuri de cazeină PAP * * 

          

35.02 

Albumine (inclusiv concentrate din două sau mai 

multe proteine din zer, care conțin în greutate 

peste 80% proteine din zer, calculate pe substanța 

uscată), albuminați și alți derivați de albumină. 

   

 
- Albumina de ou: 

  
  

 - - În formă uscată :     

35021101 - - - Impropriu consumului uman BAP NC NC 

35021109 - - - Alte BAP NC NC 

 - - Alte :     

35021901 - - - Impropriu consumului uman BAP NC NC 

35021909 - - - Alte BAP NC NC 

 - Albumină din lapte, inclusiv concentrate din două 

sau mai multe proteine din zer: 

    

 - - Improprii consumului uman:     

35022010 - - - Pentru hrana animalelor BAP NC NC 

35022020 - - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

35022090 - - Alte BAP NC NC 

 - Alte :     

 --Alte albumine:     

 - - - Impropriu consumului uman:     

35029011 - - - - Pentru hrana animalelor BAP NC NC 

35029021 - - - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

 - - - Alte :     

 - - - Alte :    

35029040 - - - - Pentru hrana animalelor BAP NC NC 

35029050 - - - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

 - - Albuminați și alți derivați de albumină:     

35029060 - - - Pentru hrana animalelor BAP NC NC 

35029070 - - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

     

35.03 

Gelatina (inclusiv gelatina în foi dreptunghiulare 

(inclusiv pătrate), chiar prelucrate la suprafață 

sau colorate) și derivați de gelatină; clei de peşte; 

alte cleiuri de origine animală, cu excepția 

cleiurilor de cazeină de la poziția 35.01. 

BAP Gratuit Gratuit 

          

35.04 

Peptone și derivații acestora; alte substanțe 

proteice și derivații acestora, nedenumite și 

neincluse în altă parte; pulbere de piele, cromată 

sau nu. 

BAP Gratuit Gratuit 
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35.05 

Dextrine și alte amidonuri modificate (de 

exemplu, amidonuri pregelatinizate sau 

esterificate); cleiuri pe bază de amidon, sau pe 

dextrine sau alte amidonuri modificate. 

      

  - Dextrine și alte amidonuri modificate:       

35051001 - - Esterificat sau eterificat PAP 495,0% 7.40 

35051009 - - Alte PAP 495,0% 7.40 

35052000 - Lipiciuri PAP Gratuit Gratuit 

          

35.06 

Lipiciuri și alți adezivi pregătiți, nedenumite și 

necuprinse în altă parte; produse adecvate pentru 

utilizare ca cleiuri sau adezivi, prezentate pentru 

vânzarea cu amănuntul ca cleiuri sau adezivi, care 

nu depășesc o greutate de 1 kg. 

NAMA Gratuit Gratuit 

          

35.07 
Enzime; enzime preparate nespecificate sau 

incluse în altă parte. 
NAMA Gratuit Gratuit 

          

36 
Explozivi; produse pirotehnice; chibrituri; aliaje 

piroforice; anumite preparate combustibile. 
NAMA Gratuit Gratuit 

          

37 Produse fotografice sau cinematografice NAMA Gratuit Gratuit 

          

38 Produse chimice diverse.       

38.01 

Grafit artificial; grafit coloidal sau semicoloidal; 

preparate pe bază de grafit sau alt carbon sub 

formă de paste, blocuri, plăci sau alte 

semiproduse. 

NAMA Gratuit Gratuit 

          

38.02 

Carbon activat; produse minerale naturale 

activate; negru de origine animală, inclusiv negru 

de origine animală uzat. 

NAMA Gratuit Gratuit 

          

38.03 Ulei de tal, rafinat sau nu. NAMA Gratuit Gratuit 

          

38.04 

Soluții reziduale de la fabricarea pastei de lemn, 

concentrate sau nu, degresate sau tratate chimic, 

inclusiv sulfonatele de lignină, dar cu excepția 

uleiului de tal de la poziția 38.03. 

NAMA Gratuit Gratuit 

          

38.05 

Esență de terebentină de gumă, de lemn sau de 

sulfat și alte uleiuri terpenice obținute prin 

distilarea sau alte tratamente ale lemnului de 

conifere; dipentină brută; esență de terebentină 

de sulfat și alte tipuri de para-cimene brute; ulei 

de pin care conține alfa-terpineol ca constituent 

principal. 

NAMA Gratuit Gratuit 
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38.06 

Acizi de colofoniu și acizi de rășină și derivații 

acestora; alcool de colofoniu și uleiuri de 

colofoniu; gume de mestecat. 

NAMA Gratuit Gratuit 

          

38.07 

Gudron de lemn; uleiuri de gudron de lemn; 

creozot de lemn; nafta de lemn; smoală vegetală; 

smoală de bere și preparate similare pe bază de 

colofoniu,  acizi de rășină sau smoală vegetală. 

NAMA Gratuit Gratuit 

          

38.08 

Insecticide, rodenticide, fungicide, erbicide, 

produse anti-încolțire și regulatoare de creștere a 

plantelor, dezinfectanți și produse similare, 

prezentate în forme sau ambalaje pentru vânzarea 

cu amănuntul sau ca preparate sau Articole (de 

exemplu, benzi, fitiluri și fitiluri tratate cu sulf). 

lumânări și hârtii pentru muște). 

NAMA Gratuit Gratuit 

          

38.09 

Agenți de finisare, acceleratori de vopsire sau de 

fixare a substanțelor colorante și alte produse și 

preparate (de exemplu, pansamente și substanțe 

mordante), de tipul celor utilizate în industria 

textilă, a hârtiei, a pielăriei sau în industrii 

similare, nedenumite și necuprinse în altă parte. 

      

38091000 - Pe bază de substanțe amilacee PAP Gratuit Gratuit 

  - Alte :       

  
- - De tipul celor utilizate în industria textilă sau în 
industria similară: 

      

38099101 
- - -  Agenți de înmuiere a materialelor textile, de 
asemenea pentru uz casnic 

NAMA Gratuit Gratuit 

38099109 - - - Alte NAMA Gratuit Gratuit 

38099200 
- - De tipul celor utilizate în industria hârtiei sau în 

industria similară 
NAMA Gratuit Gratuit 

38099300 
- - De tipul celor utilizate în industria pielii sau în 

industria similară 
NAMA Gratuit Gratuit 

          

38.10 

Preparate pentru detartrarea suprafețelor 

metalice; fluxuri și alte preparate auxiliare pentru 

lipit sau sudat; pulberi și paste pentru lipit sau 

sudat, constituite din metal și alte materiale; 

preparate de tipul celor utilizate ca nuclee sau 

acoperiri pentru electrozi sau baghete pentru 

sudare. 

NAMA Gratuit Gratuit 

          

38.11 

Preparate antidetonante, inhibitori de oxidare, 

inhibitori de gumă, amelioratori de vâscozitate, 

preparate anticorozive și alți aditivi preparați, 

pentru uleiuri minerale (inclusiv benzină) sau 

pentru alte lichide utilizate în aceleași scopuri ca 

uleiurile minerale. 

NAMA Gratuit Gratuit 
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38.12 

Acceleratoare de cauciuc pregătite; plastifianți 

compuși pentru cauciuc sau materiale plastice, 

nedenumite și necuprinse în altă parte; preparate 

antioxidante și alți stabilizatori compuși pentru 

cauciuc sau materiale plastice. 

NAMA Gratuit Gratuit 

          

38.13 

Dispozitive și încărcături pentru stingătoare de 

incendiu; grenade de stingere a incendiilor 

încărcate. 

NAMA Gratuit Gratuit 

          

38.14 

Solvenți și diluanți organici compuși, nespecificați 

sau incluși în altă parte; preparate pentru 

îndepărtarea vopselelor sau lacurilor. 

NAMA Gratuit Gratuit 

          

38.15 

Inițiatori de reacție, acceleratori de reacție și 

preparate catalitice, nedenumite și necuprinse în 

altă parte. 

NAMA Gratuit Gratuit 

          

38.16 

Cimenturi, mortare, betoane și compoziții 

similare refractare, inclusiv amestec de dolomită, 

altele decât produsele de la poziția 38.01. 

NAMA Gratuit Gratuit 

          

38.17 

Amestecuri de alchilbenzeni și amestecuri de 

alchilnaftalene, altele decât cele de la pozițiile 

27.07 sau 29.02. 

NAMA Gratuit Gratuit 

          

38.18 

Elemente chimice preparate pentru utilizare în 

electronică, sub formă de discuri, plachete sau 

forme similare; compuși chimici preparați pentru 

utilizare în electronică. 

NAMA Gratuit Gratuit 

          

38.19 

Lichide pentru frâne hidraulice și alte lichide 

preparate pentru transmisii hidraulice, care nu 

conțin sau conțin mai puțin de 70 % din greutate 

uleiuri din petrol sau din minerale bituminoase. 

NAMA Gratuit Gratuit 

          

38.20 
Preparate anti-îngheț și lichide preparate pentru 

dezghețare. 
NAMA Gratuit Gratuit 

          

38.21 

Medii de cultură preparate pentru dezvoltarea 

sau întreținerea microorganismelor (inclusiv 

virusuri și altele asemenea) sau a celulelor 

vegetale, umane sau animale. 

NAMA Gratuit Gratuit 
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38.22 

Reactivi de diagnostic sau de laborator pe suport, 

preparate de diagnostic sau de laborator, pe 

suport sau nu, prezentate sau nu sub formă de 

truse, altele decât cele de la poziția 30.06; 

materiale de referință certificate. 

NAMA Gratuit Gratuit 

          

38.23 
Acizi grași monocarboxilici industriali; uleiuri 

acide din rafinare; alcooli grași industriali. 
      

  
- Acizi grași monocarboxilici industriali; uleiuri acide 

din rafinare: 
      

  - - Acid stearic :       

38231110 - - - Pentru hrana animalelor BAP NC NC 

38231190 - - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

  - - Acid oleic :       

38231210 - - - Pentru hrana animalelor BAP NC NC 

38231290 - - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

  - - Acizi grași din uleiul de tal:       

38231310 - - - Pentru hrana animalelor BAP NC NC 

38231390 - - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

  - - Alte :       

38231910 - - - Pentru hrana animalelor BAP NC NC 

38231990 - - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

  - Alcooli grași industriali:       

38237010 - - Pentru hrana animalelor BAP NC NC 

38237090 - - Alte BAP Gratuit Gratuit 

          

38.24 

Lianți preparați pentru forme sau miezuri de 

turnătorie; produse chimice și preparate ale 

industriei chimice sau ale industriilor conexe 

(inclusiv cele care constau din amestecuri de 

produse naturale), nedenumite și necuprinse în 

altă parte. 

      

38241000 
- Lianți pregatiți pentru matrițe sau miezuri de 
turnatorie 

NAMA Gratuit Gratuit 

38243000 
- Carbure metalice neaglomerate amestecate între ele 
sau cu lianți metalici 

NAMA Gratuit Gratuit 

38244000 
- Aditivi preparati pentru cimenturi, mortare sau 
betoane 

NAMA Gratuit Gratuit 

38245000 - Mortare și betoane nerefractare NAMA Gratuit Gratuit 

38246000 - Sorbitol, altul decât cel de la subpoziția 2905.44 PAP Gratuit Gratuit 

  
- Mărfuri menționate la nota de la subpoziția 3 a 

acestui Capitol: 
      

38248100 - -  Care conțin oxiran (oxid de etilenă) NAMA Gratuit Gratuit 

38248200 
- -  Care conțin bifenili policlorurați (PCB), terfenili 
policlorurați (PCT) sau bifenili polibromurați (PBB) 

NAMA Gratuit Gratuit 

38248300 - -  Care conțin fosfat de tris(2,3-dibromopropil) NAMA Gratuit Gratuit 
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38248400 

- -  Care conțin aldrină (ISO), camfeclor (ISO) 

(toxafen), clordan (ISO), clordecon (ISO), DDT 

(ISO) (clofenotan (INN), 1,1,1-triclor-2,2-bis( p-

clorfenil)etan), dieldrină (ISO, INN), endosulfan 
(ISO), endrină (ISO), heptaclor (ISO) sau mirex 

(ISO) 

NAMA Gratuit Gratuit 

38248500 
- -  Care conțin  1,2,3,4,5,6-hexaclorociclohexan 

(HCH (ISO)), inclusiv lindan (ISO, INN) 
NAMA Gratuit Gratuit 

38248600 
- -  Care conțin  pentaclorbenzen (ISO) sau 
hexaclorbenzen (ISO) 

NAMA Gratuit Gratuit 

38248700 
- -  Care conțin  acid perfluorooctan sulfonic, sărurile 
acestuia, perfluorooctan sulfonamide sau fluorură de 

perfluorooctan sulfonil 

NAMA Gratuit Gratuit 

38248800 
- -  Care conțin   eteri tetra-, penta-, hexa-hepta- sau 

octabromodifenil 
NAMA Gratuit Gratuit 

38248900 - -  Care conțin   parafine clorurate cu lanț scurt NAMA Gratuit Gratuit 

 - Alte :       

38249100 

- - Amestecuri și preparate  care conțin   în principal 

(5-etil-2-metil-2-oxido-1,3,2-dioxafosfinan-5-

il)metil metil metilfosfonat și bis[(5-etil-2-metil-2- 

oxido-1,3,2-dioxafosfinan-5-il)metil] metilfosfonat 

NAMA Gratuit Gratuit 

38249200 - - Esteri poliglicolici ai acidului metilfosfonic NAMA Gratuit Gratuit 

  - - Alte :       

38249901 

- - - Amestecuri de substanțe chimice, fără valoare 
nutritivă, de tipul celor utilizate la prepararea 

alimentelor sau a băuturilor pentru oameni, cu 

excepția sorbitolului 

NAMA Gratuit Gratuit 

38249902 
- - - Altele, care conțin tricloretilenă (TRI) sau 
tetracloretilenă (PER) 

NAMA Gratuit Gratuit 

38249909 - - - Alte NAMA Gratuit Gratuit 

          

38.25 

Produse reziduale ale industriei chimice sau ale 

industriilor conexe, nedenumite și necuprinse în 

altă parte; deșeuri municipale; nămoluri de 

epurare; alte deșeuri menționate la nota 6 din 

prezentul Capitol. 

NAMA Gratuit Gratuit 

          

38.26 

Biodiesel și amestecurile acestora, care nu conțin 

sau conțin mai puțin de 70 % din greutate uleiuri 

din petrol sau uleiuri obținute din minerale 

bituminoase. 

NAMA Gratuit Gratuit 

     

38.27 

Amestecuri care conțin derivați halogenați ai 

metanului, etanului sau propanului, nedenumite și 

necuprinse în altă parte. 

NAMA Gratuit Gratuit 

          

39 Materiale plastice și Articole din acestea. NAMA Gratuit Gratuit 
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40 Cauciuc și Articole din acesta. NAMA Gratuit Gratuit 

          

41 Piei și piei brute (altele decât blănurile) și piele.       

41.01 

Piei brute de bovine (inclusiv bivoli) sau ecvine 

(proaspete sau sărate, uscate, calate, murate sau 

altfel conservate, dar netăbăcite, pergamentate 

sau pregătite suplimentar), răzuite sau despicate. 

BAP Gratuit Gratuit 

          

41.02 

Piei crude de oaie sau de miei (proaspete sau 

sărate, uscate, calate, murate sau altfel conservate, 

dar netăbăcite, pergamentate sau pregătite), cu 

lână sau despicată, altele decât cele excluse de la 

nota 1 ( c) la prezentul Capitol. 

BAP Gratuit Gratuit 

          

41.03 

Alte piei brute (proaspete sau sărate, uscate, 

calate, murate sau altfel conservate, dar 

netăbăcite, pergamentate sau pregătite 

suplimentar), răzuite sau despicate, altele decât 

cele excluse de la nota 1 litera (b) sau 1 (c) la 

prezentul Capitol. 

BAP Gratuit Gratuit 

          

41.04 

Piei tăbăcite sau cu crustă de bovine (inclusiv 

bivoli) sau de cabaline, fără păr, despicate, dar 

neprelucrate suplimentar. 

NAMA Gratuit Gratuit 

          

41.05 
Piei de oaie sau de miei tăbăcite sau în crustă, fără 

lână, despicate, dar nepregătite suplimentar. 
NAMA Gratuit Gratuit 

          

41.06 

Piei tăbăcite sau cu crusta de alte animale, fără 

lână sau păr, despicate, dar nepregătite 

suplimentar. 

NAMA Gratuit Gratuit 

          

41.07 

Piele  prelucrată în continuare după tăbăcire sau 

încrustare, inclusiv piele pergamentată, de bovine 

(inclusiv bivoli) sau cabaline, fără păr, despicată, 

cu excepția pieilor de la poziția 41.14. 

NAMA Gratuit Gratuit 

          

41.12 

Piele   prelucrată în continuare după tăbăcire sau 

încrustare, inclusiv pielea pergamentată, de oaie 

sau de miel, fără lână, despicată, altele decât pielea 

de la poziția 41.14. 

NAMA Gratuit Gratuit 
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41.13 

Piele  prelucrată în continuare după tăbăcire sau 

încrustare, inclusiv pielea pergamentată, de alte 

animale, fără lână sau păr, despicată, cu excepția 

pieilor de la poziția 41.14. 

NAMA Gratuit Gratuit 

          

41.14 
Piele de căprioară (inclusiv piele de căprioară 

combinată); piele finisată cu lac ; piele metalizată.  
NAMA Gratuit Gratuit 

          

41.15 

Piele reconstituită pe bază de piele sau de fibre de 

piele, sub formă de plăci, foi sau benzi, chiar și în 

rulouri; resturi și alte deșeuri de piele sau de piele 

reconstituită, nepotrivite pentru fabricarea 

Articolelor din piele; praf, pudră și făină de piele. 

NAMA Gratuit Gratuit 

          

42 

Articole din piele; Articole de curelărie și 

harnașament; Articole de călătorie, genți de mână 

și recipiente similare; Articole din intestine de 

animale (altele decât cele de vierme de mătase). 

NAMA Gratuit Gratuit 

          

43 Blănuri și blănuri artificiale; produse din acestea.       

43.01 

Blănuri brute (inclusiv capetele, cozile, labele și 

alte bucăți sau tăieturi, potrivite pentru utilizarea 

în blănărie), altele decât pieile brute de la pozițiile 

41.01, 41.02 sau 41.03. 

BAP Gratuit Gratuit 

          

43.02 

Blănuri tăbăcite sau finisate (inclusiv capetele, 

cozile, labele și alte bucăți sau tăieturi), 

neasamblate sau asamblate (fără adaos de alte 

materiale), altele decât cele de la poziția 43.03. 

NAMA Gratuit Gratuit 

          

43.03 
Articole de îmbrăcăminte, accesorii de 

îmbrăcăminte și alte Articole din blană. 
NAMA Gratuit Gratuit 

          

43.04 Blană artificială și Articole din acestea. NAMA Gratuit Gratuit 

          

44 Lemn și Articole din lemn; cărbune de lemn. NAMA Gratuit Gratuit 

          

45 Plută și Articole din plută NAMA Gratuit Gratuit 
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46 

Articole din paie, din nuiele sau din alte materiale 

pentru împletit; Articole de coșărie și împletituri 

din răchită. 

NAMA Gratuit Gratuit 

          

47 

Pastă din lemn sau din alte  

materiale fibroase celulozice; hârtie sau carton  
reciclat (deșeuri și resturi). 

NAMA Gratuit Gratuit 

          

48 
Hârtie și carton; Articole din pastă de hârtie, din 

hârtie sau din carton. 
NAMA Gratuit Gratuit 

          

49 

Cărți tipărite, ziare, imagini și alte produse din 

industria tipografică; manuscrise, dactilografiate 

și planuri. 

NAMA Gratuit Gratuit 

          

50 Mătase.       

50.01 
Coconi de viermi de mătase potriviți pentru 

înfășurare. 
BAP Gratuit Gratuit 

          

50.02 Mătase brută ( care nu este aruncată). BAP Gratuit Gratuit 

          

50.03 

Deșeuri de mătase (inclusiv coconi nepotriviți 

pentru înfășurare, deșeuri de fire și material 

fibros de tip granat). 

BAP Gratuit Gratuit 

          

50.04 

Fire de mătase (altele decât firele obținute din 

deșeuri de mătase) care nu sunt destinate vânzării 

cu amănuntul. 

NAMA Gratuit Gratuit 

          

50.05 
Fire obținute din deșeuri de mătase, care nu sunt 

destinate vânzării cu amănuntul. 
NAMA Gratuit Gratuit 

          

50.06 

Fire de mătase și fire obținute din deșeuri de 

mătase, destinate vânzării cu amănuntul; intestine 

de viermi de mătase. 

NAMA Gratuit Gratuit 

          

50.07 Țesături din mătase sau din deșeuri de mătase. NAMA Gratuit Gratuit 

          

51 
Lână, păr fin sau grosier de animale; fire și 

țesături din păr de cal. 
   

51.01 Lână, necardată și nepieptănată. BAP Gratuit Gratuit 

          

51.02 
Păr de animale fin sau grosier, necardat sau 

pieptănat. 
BAP Gratuit Gratuit 

          

51.03 

Deșeuri de lână sau de păr fin sau grosier de 

animale, inclusiv deșeuri de fire, dar cu excepția 

materialului fibros garnisit. 

BAP Gratuit Gratuit 

          

51.04 
Țesătură de lână sau de păr fin sau grosier de 

animale. 
NAMA Gratuit Gratuit 
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51.05 

Lână și păr fin sau grosier de animale, cardate sau 

pieptănate (inclusiv lâna pieptănată în 

fragmente). 

NAMA Gratuit Gratuit 

          

51.06 
Fire din lână cardată, care nu sunt destinate 

vânzării cu amănuntul 
NAMA Gratuit Gratuit 

          

51.07 
Fire din lână pieptănată,  care nu sunt destinate 

vânzării cu amănuntul 
NAMA Gratuit Gratuit 

          

51.08 

Fire din păr fin de animale (cardate sau 

pieptănate),  care nu sunt destinate vânzării cu 

amănuntul 

NAMA Gratuit Gratuit 

          

51.09 
Fire de lână sau din păr fin de animale, destinate 

vânzării cu amănuntul 
NAMA Gratuit Gratuit 

          

51.10 

Fire din păr grosier de animale sau din păr de cal 

(inclusiv fire de păr de cal cardat), ambalate sau 

nu pentru vânzarea cu amănuntul. 

NAMA Gratuit Gratuit 

          

51.11 
Țesături din lână cardată sau din păr fin cardat de 

animale. 
NAMA Gratuit Gratuit 

          

51.12 
Țesături din lână pieptănată sau din păr fin de 

animale pieptănate. 
NAMA Gratuit Gratuit 

          

51.13 
Țesături din păr grosier de animale sau din păr de 

cal. 
NAMA Gratuit Gratuit 

          

52 Bumbac.       

52.01 Bumbac, necardat sau pieptănat. BAP Gratuit Gratuit 

          

52.02 
Deșeuri de bumbac (inclusiv deșeuri de fire și 

deșeuri granate). 
BAP Gratuit Gratuit 

          

52.03 Bumbac, cardat sau pieptănat. BAP Gratuit Gratuit 

          

52.04 
Ață de cusut din bumbac, destinate sau nu pentru 

vânzarea cu amănuntul. 
NAMA Gratuit Gratuit 

          

52.05 

Fire de bumbac (altele decât firele de cusut), care 

conțin 85 % sau mai mult din greutate bumbac, 

care nu sunt destinate pentru vânzarea cu 

amănuntul. 

NAMA Gratuit Gratuit 

          

52.06 

Fire de bumbac (altele decât firele de cusut), care 

conțin mai puțin de 85 % din greutate bumbac,  

care nu sunt destinate pentru vânzarea cu 

amănuntul. 

NAMA Gratuit Gratuit 
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52.07 
Fire de bumbac (altele decât ața de cusut) 

destinate pentru vânzarea cu amănuntul. 
NAMA Gratuit Gratuit 

          

52.08 

Țesături din bumbac, care conțin 85 % sau mai 

mult din greutate bumbac, cu o greutate de cel 

mult 200 g/m2. 

NAMA Gratuit Gratuit 

          

52.09 

Țesături din bumbac, care conțin 85 % sau mai 

mult din greutate bumbac, cu o greutate mai mare 

de 200 g/m2. 

NAMA Gratuit Gratuit 

          

52.10 

Țesături din bumbac, care conțin mai puțin de 85 

% din greutate bumbac, amestecate în principal 

sau exclusiv cu fibre sintetice sau artificiale, cu o 

greutate de cel mult 200 g/m2. 

NAMA Gratuit Gratuit 

          

52.11 

Țesături din bumbac, care conțin mai puțin de 85 

% din greutate bumbac, amestecate în principal 

sau exclusiv cu fibre sintetice sau artificiale, cu o 

greutate mai mare de 200 g/m2. 

NAMA Gratuit Gratuit 

          

52.12 Alte țesături din bumbac. NAMA Gratuit Gratuit 

          

53 
Alte fibre textile vegetale; fire de hârtie și țesături 

din fire de hârtie. 
      

53.01 
In, brut sau prelucrat, dar nefilat; câlți și deșeuri 

de in (inclusiv deșeuri de fire și deșeuri de in) . 
BAP Gratuit Gratuit 

          

53.02 

Cânepă adevărată (Cannabis Sativa L.), crudă sau 

prelucrată, dar nefilată; câlți și deșeuri de cânepă 

adevărată (inclusiv deșeuri de fire și deșeuri 

granate). 

BAP Gratuit Gratuit 

          

53.03 

Iuta și alte fibre textile liberiene (exclusiv inul, 

cânepa și ramia), brute sau prelucrate, dar 

nefilate; câlți și deșeuri din aceste fibre (inclusiv 

deșeuri de fire și deșeuri granate). 

NAMA Gratuit Gratuit 

          

53.05 

Nucă de cocos, abaca (cânepă de Manila sau Musa 

Textilis Nee), ramie și alte fibre textile vegetale, 

nedenumite și necuprinse în altă parte, brute sau 

prelucrate, dar nefilate; câlți și deșeuri din aceste 

fibre (inclusiv deșeuri de fire și material fibros 

granat). 

NAMA Gratuit Gratuit 

          

53.06 Fire de in. NAMA Gratuit Gratuit 
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53.07 
Fire de iută sau din alte fibre textile libiene de la 

poziția 53.03 . 
NAMA Gratuit Gratuit 

          

53.08 Fire din alte fibre textile vegetale; fire de hârtie. NAMA Gratuit Gratuit 

          

53.09 Țesături din in. NAMA Gratuit Gratuit 

          

53.10 
Țesături din iută sau din alte fibre textile libiene 

de la poziția 53.03 . 
NAMA Gratuit Gratuit 

          

53.11 
Țesături din alte fibre textile vegetale; țesături din 

fire de hârtie. 
NAMA Gratuit Gratuit 

          

54 

Fire sintetice sau artificiale; benzi și Articole 

similare din materiale textile sintetice sau 

artificiale. 

NAMA Gratuit Gratuit 

          

55 Fibre artificiale discontinue. NAMA Gratuit Gratuit 

          

56 

Vată, pâslă și materiale nețesute; fire speciale; 

sfoară, corzi, frânghii și cabluri și Articole din 

acestea. 

NAMA Gratuit Gratuit 

          

57 Covoare și alte pardoseli textile. NAMA Gratuit Gratuit 

          

58 
Țesături speciale; țesături cu smocuri; dantelă; 

tapiserii; garnituri; broderie. 
NAMA Gratuit Gratuit 

          

59 

Țesături impregnate, acoperite sau stratificate; 

Articole textile de tipul celor care pot fi utilizate în 

industrie. 

NAMA Gratuit Gratuit 

          

60 Țesături tricotate sau croșetate. NAMA Gratuit Gratuit 

          

61 
Articole de îmbrăcăminte și accesorii de 

îmbrăcăminte, tricotate sau croșetate. 
NAMA Gratuit Gratuit 

          

62 

Articole de îmbrăcăminte și accesorii de 

îmbrăcăminte, care nu sunt tricotate sau 

croșetate. 

NAMA Gratuit Gratuit 

          

63 

Alte Articole textile confecționate; seturi; 

îmbrăcăminte uzată și Articole textile uzate; 

zdrențe. 

NAMA Gratuit Gratuit 

          

64 
Încălțăminte, ghetre și altele asemenea; părți ale 

unor astfel de Articole. 
NAMA Gratuit Gratuit 

          



- 104 - 

 

   

 

65 Articole pentru cap și părți ale acestora. NAMA Gratuit Gratuit 

          

66 
Umbrele, umbrele de soare, bastoane, bastoane 

pentru scaune, bici, crose și părți ale acestora. 
NAMA Gratuit Gratuit 

          

67 

Pene și puf prelucrate și Articole confecționate din 

pene sau puf; flori artificiale; Articole din păr 

uman. 

NAMA Gratuit Gratuit 

          

68 
Articole din piatră, ipsos, ciment, azbest, mică sau 

materiale similare. 
NAMA Gratuit Gratuit 

          

69 Produse ceramice. NAMA Gratuit Gratuit 

          

70 Sticlă și Articole din sticlă. NAMA Gratuit Gratuit 

          

71 

Perle naturale sau de cultură, pietre prețioase sau 

semiprețioase, metale prețioase, metale placate 

sau dublate cu metale prețioase și Articole din 

acestea; imitații de bijuterii; monede. 

NAMA Gratuit Gratuit 

          

72 Fier și oțel NAMA Gratuit Gratuit 

          

73 Articole din fier sau oțel. NAMA Gratuit Gratuit 

          

74 Cupru și Articole din acesta. NAMA Gratuit Gratuit 

          

75 Nichel și Articole din acesta. NAMA Gratuit Gratuit 

          

76 Aluminiu și Articole din acesta. NAMA Gratuit Gratuit 

          

78 Plumb și Articole din acesta. NAMA Gratuit Gratuit 

          

79 Zinc și Articole din acesta. NAMA Gratuit Gratuit 

          

80 Staniu și Articole din acesta. NAMA Gratuit Gratuit 

          

81 
Alte metale de bază; cermeturi; Articole din 

acestea. 
NAMA Gratuit Gratuit 

          

82 
Unelte, tacâmuri, linguri și furculițe, din metale de 

bază; părți ale acestora din  de bază. 
NAMA Gratuit Gratuit 

          

83 Articole diverse din metale  de bază . NAMA Gratuit Gratuit 
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84 
Reactoare nucleare, cazane, mașini și  

aparate mecanice; părți ale acestora. 
NAMA Gratuit Gratuit 

          

85 

Mașini și echipamente electrice și părți ale 

acestora; aparate de înregistrare și reproducere a 

sunetului, aparate de înregistrare și reproducere a 

imaginilor și sunetului de televiziune și părți și 

accesorii pentru astfel de Articole. 

NAMA Gratuit Gratuit 

          

86 

Locomotive de cale ferată sau tramvai, material 

rulant și părți ale acestora; accesorii și accesorii de 

cale ferată sau de tramvai și părți ale acestora; 

echipamente mecanice (inclusiv electro-mecanice) 

de semnalizare a traficului de toate felurile. 

NAMA Gratuit Gratuit 

          

87 
Vehicule, altele decât materialul rulant feroviar 

sau tramvai, și părți și accesorii ale acestora. 
NAMA Gratuit Gratuit 

          

88 Avioane, nave spațiale și părți ale acestora. NAMA Gratuit Gratuit 

          

89 Nave, bărci și structuri plutitoare. NAMA Gratuit Gratuit 

          

90 

Instrumente și aparate optice, fotografice, 

cinematografice , de măsură, de verificare, de 

precizie, medicale sau chirurgicale;  

piese si accesorii ale acestora. 

NAMA Gratuit Gratuit 

          

91 Ceasuri și părți ale acestora. NAMA Gratuit Gratuit 

          

92 
Instrumente muzicale; piese și accesorii ale unor 

astfel de Articole. 
NAMA Gratuit Gratuit 

          

93 Arme și muniții; piese și accesorii ale acestora NAMA Gratuit Gratuit 

          

94 

Mobilier; lenjerie de pat, saltele, suporturi de 

saltele, perne și Articole similare; corpuri de 

iluminat, nedenumite și necuprinse în altă parte; 

indicatoare luminoase, plăci indicatoare 

luminoase și Articole similare; construcții 

prefabricate. 

NAMA Gratuit Gratuit 

          

95 
Jucării, jocuri și Articole sportive; piese și 

accesorii ale acestora. 
NAMA Gratuit Gratuit 

          

96 Diverse Articole manufacturate. NAMA Gratuit Gratuit 

          

97 Opere de artă, piese de colecție și antichități. NAMA Gratuit Gratuit 
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* = Taxa în conformitate cu paragraful (c). 
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ANEXA V 
 

MENȚIONATĂ ÎN ARTICOLUL 2.2 

LISTA ANGAJAMENTELOR SPECIFICE PRIVIND MĂRFURILE 

ANGAJAMENTELE ELVEȚIEI PRIVIND MĂRFURILE ORIGINARE DIN 

REPUBLICA MOLDOVA 
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ANEXA V 

MENȚIONATĂ ÎN ARTICOLUL 2.2 

LISTA ANGAJAMENTELOR TARIFARE PRIVIND MĂRFURILE 

ANGAJAMENTELE ELVEȚIEI PRIVIND MĂRFURILE PROVENITE 

DIN REPUBLICA MOLDOVA 

 

Următoarele termene și condiții se vor aplica față de angajamentele tarifare oferite de 

Elveția în conformitate cu prezenta Anexă: 

(a) Pentru mărfurile care provin din Republica Moldova, indicate ca „NAMA” (Produse 

neagricole) în coloana 3, Elveția, la intrarea în vigoare a Acordului, va elimina toate 

taxele și comisioanele de import cu efect echivalent cu taxele de import, după cum este 

prezentat în coloana 4. 

(b) Pentru mărfurile care provin din Republica Moldova, indicate ca ,,AG” (Produse 

agricole) în coloana 3, Elveția va aplica taxele de import, după cum este prezentat în 

coloana 4, sau 5. 

(c) Pentru mărfurile care provin din Republica Moldova, indicate ca ,,PCM” (Mecanism 

de compensare a prețului) în coloana 4: 

(i) Taxa percepută la import se va baza pe, dar nu va depăși, diferența dintre 

prețul intern din Elveția și prețul pieței mondiale al materiilor prime agricole 

încorporate în mărfurile în cauză; 

(ii) Elveția va publica taxele de import aplicabile pentru mărfurile indicate ca 

„PCM” pe site-ul web al Secretariatului EFTA. 

(d) Pentru concesiunile tarifare din coloana 5, Elveția va reduce rata taxei MFN 

aplicabilă la momentul importului cu suma specificată în acea coloană. 

(e) Pentru mărfurile care provin din Republica Moldova, indicate ca ,,NC” (nevizate) în 

coloana 4 și 5, Elveția nu acordă niciun angajament cu privire la de taxele de import. 

(f) Clasificarea mărfurilor va fi cea stabilită în nomenclatura tarifară a Elveției, în 

conformitate cu Sistemul armonizat de descriere și codificare a mărfurilor în versiunea 

din 2022, sau orice modificare ulterioară a acestuia, aprobată de Părți. 
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Codul 

tarifar 

vamal al 

Elveției în 

SA 2022 

Descrierea produselor Categoria 

Rata taxei 

preferențiale 

aplicate 

Rata taxei 

preferențiale 

minus MFN 

aplicate 

Prevederi speciale 

1. 2. 3. 4. 5. 6. 

01 Animale vii         

0101 Cai, măgari, catâri și bardoi vii AG NC NC   

0102 Animale bovine vii:         

  - vite:         

0102.21 - - animale de reproducție de rasă pură         

0102.2110 - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 2) AG 54     

  - - - altele:         

0102.2191 - - - - de rase maro, pătată, sau Holstein  AG NC  NC   

0102.2199 - - - - altele AG NC NC    

0102.29 - - altele:         

  - - - pentru măcel:         

0102.2911 - - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 5) AG 85     

0102.2919 - - - - altele AG NC NC   

  - - - altele:         

0102.2991 - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 2) AG 0     

0102.2999 - - - - altele AG NC  NC    

  - bivol:         

0102.31 - - animale de reproducție de rasă pură:         

0102.3110 - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 2) AG 54     

0102.3190 - - - altele AG NC  NC    

0102.39 - - altele:         

  - - - pentru măcel:         

0102.3911 - - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 5) AG 85     

0102.3919 - - - - altele AG  NC NC    

  - - - altele:         

0102.3991 - - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 2) AG 0     

0102.3999 - - - - altele AG NC  NC    

0102.90 - altele:         

  - -pentru măcel:         

0102.9012 - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 5) AG 85     

0102.9018 - - - altele AG NC  NC    

  - - altele:         

0102.9092 - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 2) AG 0     

0102.9098 - - - altele AG NC  NC    

0103 Animale porcine vii: AG NC  NC    

0104 Animale ovine și caprine vii:         

0104.10 - animale ovine:         

0104.1010 - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 4) AG   5   

0104.1020 - -în limitele cotei tarifare (C. Nr. 5) AG 20     
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0104.1090 - - altele AG NC  NC    

0104.20 - animale caprine:         

0104.2010 - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 4) AG   3   

0104.2020 - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 5) AG 38,7     

0104.2090 - - altele AG NC  NC    

0105 

Păsări de curte vii, adică păsări din 

specia Gallus domesticus, rațe, gâște, 

curcani și bibilici: 

AG NC  NC    

0106 Alte animale vii AG NC  NC    

02 Carne și organe comestibile         

0201 
Carne de animale bovine, proaspătă, sau 

refrigerată 
        

0201.10 - Carcase și semicarcase         

  - - de vițel:         

0201.1011 - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 5) AG 84,6     

0201.1019 - - - altele AG NC  NC    

  - - altele:         

0201.1091 - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 5) AG   9   

0201.1099 - - - altele AG NC  NC    

0201.20 - alte părți nedezosate:         

  - - de vițel:         

0201.2011 - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 5) AG   38   

0201.2019 - - - altele AG NC  NC    

  - - altele:         

0201.2091 - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 5) AG   56   

0201.2099 - - - altele AG NC  NC    

0201.30 - dezosate:         

  - - de vițel:         

0201.3011 - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 5) AG   38   

0201.3019 - - - altele AG NC  NC    

  - - altele:         

0201.3091 - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 5) AG   56   

0201.3099 - - - altele AG NC NC   

0202 Carne de animale bovine, congelată:         

0202.10 - carcase și semicarcase:         

  - - de vițel:         

0202.1011 - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 5) AG 84.6      

0202.1019 - - - altele AG  NC  NC   

  - - altele:         

0202.1091 - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 5) AG   9   

0202.1099 - - - altele AG NC  NC    

0202.20 - alte părți nedezosate:         

  - - de vițel:         

0202.2011 - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 5) AG   38   

0202.2019 - - - altele AG  NC NC    
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  - - altele:         

0202.2091 - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 5) AG   56   

0202.2099 - - - altele AG NC  NC    

0202.30 - dezosate:         

  - - de vițel:         

0202.3011 - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 5) AG   38   

0202.3019 - - - altele AG NC   NC   

  - - altele:         

0202.3091 - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 5) AG   56   

0202.3099 - - - altele AG  NC NC    

0203 
Carne de porc, proaspătă, refrigerată, 

sau congelată 
        

  - proaspătă, sau congelată:         

0203.11 - - carcase și semicarcase         

0203.1110 - - - de mistreț AG 0     

  - - - altele:         

0203.1191 - - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 6) AG 30     

0203.1199 - - - - altele AG NC NC    

0203.12 
- - jamboane, spete și părți ale acestora, 

nedezosate: 
        

0203.1210 - - - de mistreț, nedezosate AG 0     

  - - - altele:         

0203.1291 - - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 6) AG 40     

0203.1299 - - - - altele AG  NC NC    

0203.19 - - altele         

0203.1910 - - - de mistreț AG 0     

  - - - altele:         

0203.1981 - - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 6) AG 40     

  - - - - altele:         

0203.1991 - - - - spinări și părți ale acestora AG NC  NC    

0203.1999 - - - - altele AG NC  NC    

  - congelată:         

0203.21 - - carcase și semicarcase:         

0203.2110 - - - de mistreț AG 0     

  - - - altele:         

0203.2191 - - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 6) AG 30     

0203.2199 - - - - altele AG NC NC   

0203.22 
- - jamboane, spete și părți ale acestora, 

nedezosate: 
        

0203.2210 - - - de mistreț AG 0     

  - - - altele:         

0203.2291 - - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 6) AG 40     

0203.2299 - - - - altele AG  NC NC    

0203.29 - - altele:         

0203.2910 - - - de mistreț AG 0     

  - - - altele:         
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0203.2981 - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 6) AG 40     

  - - - - altele         

0203.2991 - - - - - spinări și părți ale acestora AG NC  NC    

0203.2999 - - - - - altele AG NC NC    

0204 
Carne de oi, capre, proaspătă, 

refrigerată, sau congelată: 
        

0204.10 
- carcase și semicarcase de miel, proaspete, 

sau refrigerate: 
        

0204.1010 - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 5) AG 15     

0204.1090 - - altele AG NC  NC    

0204.21 - altă carne de oi, proaspătă, sau refrigerată:         

0204.2110 - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 5) AG 15     

0204.2190 - - altele AG NC  NC    

0204.22 - - alte părți nedezosate:         

0204.2210 - - în limitele cotei tarifare nr. 5 AG 15     

0204.2290 - - altele AG NC  NC    

0204.23 - - dezosate:         

0204.2310 - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 5) AG 15     

0204.2390 - - - altele AG NC  NC    

0204.30 - carcase și semicarcase de miel, congelate:         

0204.3010 - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 5) AG 15     

0204.3090 - - altele AG NC  NC    

  - altă carne de oi, congelată:         

0204.41 - - carcase și semicarcase:         

0204.4110 - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 5) AG 15     

0204.4190 - - - altele AG NC  NC    

0204.42 - - alte părți nedezosate:         

0204.4210 - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 5) AG 15     

0204.4290 - - - altele AG NC  NC    

0204.43 - - dezosate         

0204.4310 - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 5) AG 15     

0204.4390 - - - altele AG NC  NC    

0204.50 - carne de capre:         

0204.5010 - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 5) AG 20     

0204.5090 - - altele AG NC  NC    

0205 
Carne de cai, măgari, catâri, sau bardoi, 

proaspătă, refrigerată sau congelată: 
        

0205.0010 - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 5) AG 11     

0205.0090 - altele AG NC  NC    

0206 

Organe comestibile de la animale bovine, 

porcine, ovine, caprine, de cai, măgari, 

catâri, sau bardoi, proaspete, refrigerate, 

sau congelate: 

        

0206.10 
- de animale bovine, proaspătă, sau 

refrigerată: 
        

  - - limbi:         

0206.1011 - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 5) AG 0     

0206.1019 - - - altele AG NC  NC    
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  - - ficat:         

0206.1021 - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 5) AG 0     

0206.1029 - - - altele AG NC  NC    

  - - altele:         

0206.1091 - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 5) AG 0     

0206.1099 - - - altele AG NC  NC   

  - de animale bovine, congelate:         

0206.21 - - limbi         

0206.2110 - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 5) AG 0     

0206.2190 - - - altele AG NC  NC    

0206.22 - - ficat:         

0206.2210 - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 5) AG 0     

0206.2290 - - - altele AG NC   NC   

0206.29 - - altele:         

0206.2910 - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 5) AG 0     

0206.2990 - - - altele AG NC  NC    

0206.30 - de porc, proaspete, sau refrigerate:         

0206.3010 - - de mistreț AG 0     

  - - altele:         

0206.3091 - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 5) AG 0     

0206.3099 - - - altele AG  NC NC    

  - de porc, congelate:         

0206.41 - - ficat:         

0206.4110 - - - de mistreț AG 0     

  - - - altele:         

0206.4191 - - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 5) AG 0     

0206.4199 - - - - altele AG NC  NC    

0206.49 - - altele:         

0206.4910 - - - de mistreț AG 0     

  - - - altele:         

0206.4991 - - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 5) AG 0     

0206.4999 - - - - altele AG NC  NC    

0206.80 - altele, proaspete, sau refrigerate         

0206.8010 - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 5) AG 0     

0206.8090 - - altele AG NC  NC    

0206.90 - altele, congelate:         

0206.9010 - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 5) AG 0     

0206.9090 - - altele AG NC NC   

0207 

Carne și organe comestibile de pasăre de 

la poziția 0105, proaspete, refrigerate, 

sau congelate: 

        

  
- de păsări de curte din specia Gallus 

domesticus:  
        

0207.11 - - nebucățite, proaspete, sau refrigerate:         

0207.1110 - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 6) AG   15   
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0207.1190 - - - altele AG NC NC   

0207.12 - - nebucățite, congelate:         

0207.1210 - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 6) AG   30   

0207.1290 - - - altele AG NC NC   

0207.13 
- - părți și organe, proaspete, sau 

refrigerate: 
        

  - - - piepturi:         

0207.1311 - - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 6) AG 0     

0207.1319 - - - - altele AG NC NC   

  - - - alte părți și organe:         

0207.1321 - - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 6) AG   3   

0207.1329 - - - - altele AG NC NC   

0207.14 - - părți și organe, congelate:         

  - - - piepturi:         

0207.1481 - - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 6) AG   22   

0207.1489 - - - - altele AG NC NC   

  - - - altele:         

0207.1491 - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 6) AG 0     

0207.1499 - - - - altele AG NC NC   

  - de curcani:         

0207.24 - - nebucățite, proaspete, sau refrigerate:         

0207.2410 - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 6) AG   6   

0207.2490 - - - altele AG NC NC   

0207.25 - - nebucățite, congelate:         

0207.2510 - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 6) AG   6   

0207.2590 - - - altele AG NC NC   

0207.26 
- - părți și organe, proaspete, sau 

refrigerate: 
        

  - - - piepturi:         

0207.2611 - - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 6) AG 0     

0207.2619 - - - - altele AG NC NC   

  - - - alte părți și organe:         

0207.2621 - - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 6) AG   3   

0207.2629 - - - - altele AG NC NC   

0207.27 - - părți și organe, congelate:         

  - - - piepturi:         

0207.2781 - - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 6) AG   15   

0207.2789 - - - - altele AG NC NC   

  - - - altele:         

0207.2791 - - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 6) AG   30   

ex 

0207.2791 
- - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 6) AG 0   - - ficat: 

0207.2799 - - - - altele AG NC NC   

0207.41 - de rațe         

  - - nebucățite, proaspete, sau refrigerate:         

0207.4110 - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 6) AG   6   
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0207.4190 - - - altele AG NC NC   

0207.42 - - nebucățite, congelate:         

0207.4210 - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 6) AG   22   

0207.4290 - - - altele AG NC NC   

0207.4300 - - ficat gras, proaspăt, sau refrigerat AG 0     

0207.44 - - altele, proaspete, sau refrigerate:         

  - - - piepturi:         

0207.4411 - - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 6) AG   3   

0207.4419 - - - - altele AG NC NC   

  - - - altele:         

0207.4491 - - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 6) AG   3   

0207.4499 - - - - altele AG NC NC   

0207.45 - - altele, congelate:         

0207.4510 - - - ficat gras AG 0     

  - - - altele:         

0207.4591 - - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 6) AG 0     

0207.4599 - - - - altele AG NC NC   

0207.51 - de gâște         

  - - nebucățite, proaspete, sau refrigerate:         

0207.5110 - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 6) AG   30   

0207.5190 - - - altele AG NC   NC   

0207.52 - - nebucățite, congelate:         

0207.5210 - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 6) AG   30   

0207.5290 - - - altele AG NC NC   

0207.5300 - - ficat gras, proaspăt, sau refrigerat AG 8     

0207.54 - - altele, proaspete, sau refrigerate:         

  - - - piepturi:         

0207.5411 - - - - în limitele cotei tarifare nr. 6 AG   3   

0207.5419 - - - - altele AG NC NC   

  - - - altele:         

0207.5491 - - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 6) AG   3   

0207.5499 - - - - altele AG NC NC   

0207.55 - - altele, congelate:         

0207.5510 - - - ficat gras AG 0     

  - - - altele:         

0207.5591 - - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 6) AG 0     

0207.5599 - - - - altele AG NC NC   

0207.60 - de bibilici         

  - - nebucățite, proaspete, sau refrigerate:         

0207.6011 - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 6) AG   30   

0207.6019 - - - altele AG NC NC   

  - - nebucățite, congelate:         

0207.6021 - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 6) AG   30   

0207.6029 - - - altele AG NC NC   
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  - - altele, proaspete, sau refrigerate:         

0207.6041 - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 6) AG   3   

0207.6049 - - - altele AG NC NC   

  - - - altele:         

0207.6051 - - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 6) AG   3   

0207.6059 - - - - altele AG NC NC   

  - - altele, congelate:         

0207.6091 - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 6) AG 0     

0207.6099 - - - altele AG NC NC   

0208 
Altă carne și organe comestibile, 

proaspete, refrigerate, sau congelate: 
AG NC NC   

0209 

Grăsime de porc, fără carne slabă și 

grăsime de pasăre, netopită, sau extrasă 

în alt mod, proaspătă, refrigerată, 

congelată, sărată, în saramură, uscată, 

sau afumată: 

AG NC NC   

0210 

Carne și organe comestibile, sărate, în 

saramură, uscate, sau afumate; făină și 

griș comestibil din carne, sau organe: 

AG NC NC   

03 
Pești și crustacee, moluște și alte 

nevertebrate acvatice 
NAMA 0     

04 

Produse lactate; ouă de păsări; miere 

naturală; produse comestibile de origine 

animală, nespecificate, sau incluse în altă 

parte 

        

0401 

Lapte și frișcă, neconcentrat(ă), sau care 

nu conține adaos de zahăr, sau altă 

substanță îndulcitoare: 

AG NC NC   

0402 

Lapte și frișcă, concentrat(ă), sau care 

conține adaos de zahăr, sau altă 

substanță îndulcitoare: 

       

0402.1000 

- sub formă de pulbere, granule, sau de alte 

forme solide, cu un conținut de grăsimi ce 

nu depășește 1,5% din greutate 

AG NC NC   

  
- sub formă de pulbere, granule, sau de alte 
forme solide, cu un conținut de grăsimi ce 

depășește 1,5% din greutate: 

        

0402.21 
- - care nu conține adaos de zahăr, sau altă 

substanță îndulcitoare: 
        

  - - - lapte:         

0402.2111 - - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 7) AG 25     

0402.2119 - - - - altele AG NC NC   

0402.2120 - - - frișcă AG NC NC   

0402.29 - - altele:         

  - - - lapte:         

0402.2911 - - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 7) AG 45     

0402.2919 - - - - altele AG NC NC   

0402.2920 - - - frișcă AG NC NC   

  - altele:         

0402.91 
- - care nu conține adaos de zahăr, sau altă 

substanță îndulcitoare: 
        

0402.9110 - - - lapte AG   5   

0402.9120 - - - frișcă AG NC NC   
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0402.99 - - altele:         

0402.9910 - - - lapte AG NC NC   

0402.9920 - - - frișcă AG NC NC   

0403 

Iaurt; zer de unt, lapte și frișcă 

coagulat(e), chefir și alte tipuri de lapte 

și frișcă fermentat(ă), sau acidulat(ă), fie, 

sau nu concentrat(ă), sau cu adaos de 

zahăr, sau altă substanță îndulcitoare, 

sau cu arome, sau cu adaos de fructe, 

nuci, sau cacao: 

     

0403.20 - iaurt     

 

- - simplu (fie că este, sau nu concentrat, 

sau că conține, sau nu adaos de zahăr, sau 

altă substanță îndulcitoare): 

    

0403.2011 - - -  în limitele cotei tarifare (C. Nr. 7) AG NC NC  

0403.2029 - - -  altele AG NC NC  

 - -  altele:     

0403.2091 - - - care conține cacao AG NC NC  

0403.2099 - - - altele AG PCM   

0403.90 -  altele AG NC NC  

0404 

Zer, fie că este, sau nu concentrat, sau că 

conține, sau nu adaos de zahăr, sau altă 

substanță îndulcitoare; produse formate 

din constituenți naturali ai laptelui, care 

conțin, sau nu adaos de zahăr, sau altă 

substanță îndulcitoare, nespecificate, sau 

neincluse în altă parte: 

AG NC NC   
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0405 
Unt și alte grăsimi și uleiuri derivate din 

lapte; spreduri din produse lactate: 
        

0405.10 - unt:         

  - - proaspăt, nesărat:         

0405.1011 - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 7) AG NC NC  

0405.1019 - - - altele AG NC NC  

  - - altele:        

0405.1091 - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 7) AG NC NC  

0405.1099 - - - altele AG NC NC  

0405.20 - spreduri din produse lactate        

  - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 5)        

0405.2011 
- - - cu un conținut de grăsimi de 39%, sau 

mai mult, însă mai mic de 75% din greutate 
AG 18    

0405.2019 - - - altele AG 18    

  - - altele:        

0405.2091 
- - - cu un conținut de grăsimi de 39%, sau 
mai mult, însă mai mic de 75% din greutate 

AG NC NC  

0405.2099 - - - altele AG NC NC  

0405.90 - altele:        

0405.9010 - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 7) AG 27    

0405.9090 - - altele AG NC NC  

0406 Brânză și caș: AG 0    

0407 
Ouă de păsări, în coajă, proaspete, 

conservate, sau preparate: 
        

  - ouă fertilizate pentru incubație:         

0407.11 
- - de păsări de curte din specia Gallus 

domesticus: 
        

0407.1110 - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 9) AG 0     

0407.1190 - - - altele AG NC NC   

0407.19 - - altele:         

0407.1910 - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 9) AG 45     

ex 
0407.1910 

- - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 9) AG 0   

ouă specificate ca 

fiind lipsite de 

agenți patogeni, 

pentru producerea 
de medicamente, 

sau în scopuri de 

laborator, sau 

cercetare 

0407.1990 - - - altele AG NC NC   

  - alte ouă proaspete:         

0407.21 
- de păsări de curte din specia Gallus 

domesticus: 
        

0407.2110 - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 9) AG 45     
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ex 
0407.2110 

- - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 9) AG 0   

ouă specificate ca 

fiind lipsite de 

agenți patogeni, 

pentru producerea 
de medicamente, 

sau în scopuri de 

laborator, sau 

cercetare 

0407.2190 - - - altele AG NC NC   

0407.29 - - altele:         

0407.2910 - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 9) AG 45     

ex 

0407.2910 
- - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 9) AG 0   

ouă specificate ca 

fiind lipsite de 
agenți patogeni, 

pentru producerea 

de medicamente, 

sau în scopuri de 
laborator, sau 

cercetare 

0407.2990 - - - altele AG NC NC   

0407.90 - altele:         

0407.9010 - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 9) AG 45     

ex 
0407.9010 

- - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 9) AG 0   

ouă specificate ca 

fiind lipsite de 

agenți patogeni, 

pentru producerea 
de medicamente, 

sau în scopuri de 

laborator, sau 

cercetare 

0407.9090 - - altele AG NC NC   

0408 

Ouă de păsări, fără coajă și gălbenușuri 

de ou, proaspete, uscate, pregătite la 

abur, sau prin fierbere în apă, turnate în 

forme, congelate, sau conservate în alt 

mod, care conțin, sau nu adaos de zahăr, 

sau altă substanță îndulcitoare: 

        

  - gălbenușuri de ou:         

0408.11 - - uscate:         

0408.1110 - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 10) AG NC NC   

0408.1190 - - - altele AG NC NC   

0408.19 - - altele         

0408.1910 - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 11) AG NC NC   

0408.1990 - - - altele AG NC NC   

  - altele:         

  - - uscate:         

0408.9110 - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 10) AG 229.5     

0408.9190 - - - altele AG NC NC   

0408.99 - - altele         

0408.9910 - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 11) AG 71     

0408.9990 - - - altele AG NC NC   

0409 Miere naturală: AG 0     

0410 

Insecte și alte produse comestibile de 

origine animală, nespecificate, sau 

incluse în altă parte: 

AG 0      
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05 
Produse comestibile de origine animală, 

nespecificate, sau incluse în altă parte 
        

0501 
Păr uman, neprelucrat, fie spălat, sau 

curățat, sau nu; deșeuri de păr uman 
AG NC NC   

0502 

Peri și păr de porc, sau de mistreț; păr 

de bursuc și alte tipuri de păr pentru 

perii; deșeuri din aceste tipuri de peri, 

sau păr 

AG NC NC   

0504 

Intestine, vezici și stomacuri de animale 

(în afară de cele de pește), întregi, sau 

bucăți ale acestora, proaspete, 

refrigerate, congelate, sărate, în 

saramură, uscate, sau afumate: 

AG 0     

0505 

Piele de păsări și alte părți de păsări, 

acoperite cu penele, sau puful acestora, 

pene și părți de pene (fie cu marginile 

fasonate, sau nu) și puf, neprelucrate 

altfel decât curățate, dezinfectate, sau 

tratate în vederea conservării lor; 

pulbere și deșeuri de pene, sau de părți 

de pene: 

        

0505.10 
- pene de tipul celor folosite pentru 

burdușire; puf: 
        

0505.1010 
- - puf și pene de pat, neprelucrate, 

nespălate 
AG 0     

0505.1090 - - altele AG 0     

0505.90 - altele:         

  
- - pulbere și deșeuri de pene, sau părți de 

pene: 
        

0505.9011 - - - pentru hrana animalelor AG NC NC   

0505.9019 - - - altele AG 0     

0505.9090 - - altele AG 0     

0506 

Oase și coarne neprelucrate, degresate, 

pregătite sumar (dar nedecupate în 

forme), tratate cu acid, sau degelatinate; 

pulbere și deșeuri ale acestor produse: 

AG NC NC   

0507 

Fildeș, carapace de broască țestoasă, 

fanoane și filamentele de fanoane de 

balenă, coarne, ramuri de coarne de 

cerb, copite, unghii, gheare și ciocuri, 

neprelucrate, sau pregătite sumar, dar 

nedecupate în forme; pulbere și deșeuri 

ale acestor produse: 

AG NC NC   

0508 

Corali și materiale similare, 

neprelucrate, sau pregătite sumar, dar 

neprelucrate în alt mod; cochilii și 

carapace de moluște, crustacee, sau 

echinoderme și oase de sepii, 

neprelucrate, sau pregătite sumar, dar 

nedecupate în forme, pulbere și deșeuri 

ale acestora: 

AG NC NC   

0510 

Chihlimbar cenușiu, castoreum, zibeta, 

mosc; cantaride; bilă, fie uscată, sau nu; 

glande și alte substanțe de origine 

animală folosite la prepararea 

produselor farmaceutice, proaspete, 

refrigerate, congelate, sau conservate 

provizoriu în alt mod: 

AG NC NC   

0511 

Produse de origine animală, 

nespecificate, sau neincluse în altă parte; 

animale moarte de la Capitolele 1 sau 3, 

improprii alimentației umane: 
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0511.10 - material seminal de bovine:         

0511.1010 - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 12) AG NC NC   

0511.1090 - - altele AG NC NC   

  - altele:         

0511.91 

- - produse din pește, sau crustacee, 

moluște, sau alte nevertebrate acvatice; 

animale moarte din Capitolul 3: 

        

0511.9110 

- - - pește mic (în afară de cel proaspăt, 

sărat, sau congelat), crustacee și moluște, 

fie măcinate, sau nu, pentru hrana 
animalelor 

AG NC NC   

0511.9190 - - - altele AG NC NC   

0511.99 - - altele:         

  - - - pentru hrana animalelor:         

0511.9911 - - - - sânge animalier: AG NC NC   

0511.9919 - - - - altele AG NC NC   

0511.9980 - - - altele AG NC NC   

06 

Copaci vii și alte plante; bulbi, rădăcini 

și altele de genul dat; flori tăiate și 

frunziș ornamental 

        

0601 

Bulbi, tuberculi, rădăcini tuberoase, 

cormi, coroane și rizomi, latenți, în 

creștere, sau în floare; plante de cicoare 

și rădăcini, în afară de rădăcinile de la 

poziția 1212: 

AG NC NC   

0602 

Alte plante vii (inclusiv rădăcinile 

acestora), butași și altoaie; spori de 

ciuperci: 

        

0602.1000 - butași și altoaie fără rădăcini AG 0     

0602.20 

- arbori, tufe și arbuști, altoiți, sau nu, de 

soiuri care produc fructe, sau nuci 

comestibile: 

        

  - - plante (crescute din semințe, sau lăstari):         

  
- - - stoc de pomi fructiferi semințoși pentru 

altoire: 
        

  - - - - altoiți:         

0602.2011 - - - - - cu rădăcini goale AG   200   

0602.2019 - - - - - altele AG   200   

  - - - - altele:         

0602.2021 - - - - - cu rădăcini goale AG   140   

0602.2029 - - - - - altele AG   140   

  
- - - stoc de pomi fructiferi cu sâmburi 

pentru altoire: 
        

  - - - - altoiți:         

0602.2031 - - - - - cu rădăcini goale AG   160   

0602.2039 - - - - - altele AG   160   

  - - - - altele:         

0602.2041 - - - - - cu rădăcini goale AG 0     

0602.2049 - - - - - altele AG 0     

  - - - altele:         

0602.2051 - - - - cu rădăcini goale AG 0     

0602.2059 - - - - altele AG   5,2   
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  - - altele:         

  - - - cu rădăcini goale         

0602.2071 - - - - de pomi fructiferi semințoși AG NC NC   

0602.2072 - - - - de pomi fructiferi cu sâmburi AG NC NC   

0602.2079 - - - - altele AG 0     

  - - - altele:         

0602.2081 - - - - de pomi fructiferi semințoși AG 0     

0602.2082 - - - - de pomi fructiferi cu sâmburi AG 0     

0602.2089 - - - - altele AG 0     

0602.3000 - rododendroni și azalee, altoite, sau nu AG 0     

0602.40 - trandafiri, altoiți, sau nu         

0602.4010 
- - stoc de trandafiri sălbatici și trandafiri 

sălbatici standard 
AG 0     

  - - altele:         

0602.4091 - - - cu rădăcini goale AG 3,8     

0602.4099 - - - altele AG 3,8     

0602.90 - altele:         

  
- - puieți, sau lăstari de plante utile; spori 
de ciuperci: 

        

0602.9011 
- - - răsad și lăstari de legume și gazon în 

rulouri 
AG   1,4   

0602.9012 - - - spori de ciuperci AG 0     

0602.9019 - - - altele AG   5,2   

  - - altele:         

0602.9091 - - - cu rădăcini goale AG 13,2     

ex 

0602.9091 
- - - cu rădăcini goale AG 2   plante ornamentale 

0602.9099 - - - altele AG 0     

0603 

Flori tăiate și boboci florali de soiuri 

potrivite pentru buchete, sau pentru 

scopuri ornamentale, proaspete, uscate, 

vopsite, decolorate, impregnate, sau 

preparate în alt mod: 

AG NC NC   

0604 

Frunziș, ramuri și alte părți de plante, 

fără flori, sau boboci florali și ierburi, 

spinări și licheni, care constituie mărfuri 

de soiuri potrivite pentru buchete, sau 

pentru scopuri ornamentale, proaspete, 

uscate, vopsite, decolorate, impregnate, 

sau preparate în alt mod: 

AG NC NC   

07 
Legume comestibile și anumite rădăcini 

și tuberculi 
        

0701 Cartofi, proaspeți, sau refrigerați AG NC NC   

0702 Roșii, proaspete, sau refrigerate         

  - roșii cherry:         

0702.0010 - - de la 21 octombrie până la 30 aprilie AG 0     

  - - de la 1 mai până la 20 octombrie         

0702.0011 - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 15) AG 0     

0702.0019 - - - altele AG NC NC   

  - roșii Peretti (roșii prune):         

0702.0020 - - de la 21 octombrie până la 30 aprilie AG 0     
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  - - de la 1 mai până la 20 octombrie         

0702.0021 - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 15) AG 0     

0702.0029 - - - altele AG NC NC   

  
- alte roșii cu un diametru de 80 mm, sau 

mai mult (roșii ,,inimă de taur”): 
        

0702.0030 - - de la 21 octombrie până la 30 aprilie AG 0     

  - - de la 1 mai până la 20 octombrie         

0702.0031 - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 15) AG 0     

0702.0039 - - - altele AG NC NC   

  - altele:         

0702.0090 - - de la 21 octombrie până la 30 aprilie AG 0     

  - - de la 1 mai până la 20 octombrie         

0702.0091 - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 15) AG 3     

0702.0099 - - - altele AG NC NC   

0703 

Ceapă, șalotă, usturoi, praz și alte 

legume aliacee, proaspete, sau 

refrigerate: 

        

0703.10 - ceapă și șalotă:         

  - - seturi de ceapă:         

0703.1011 - - - de la 1 mai până la 30 iunie AG 0     

  - - - de la 1 iulie până la 30 aprilie         

0703.1013 - - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 15) AG 0     

0703.1019 - - - - altele AG NC NC   

  - - alte soiuri de ceapă și șalotă:         

  - - - ceapă verde:         

0703.1020 - - - - de la 31 octombrie până la 31 martie AG 0     

  - - - - de la 1 aprilie până la 30 octombrie         

0703.1021 - - - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 15) AG 0     

0703.1029 - - - - - altele AG NC NC   

  
- - - ceapă albă plată, cu un diametru care 

nu depășește 35 mm: 
        

0703.1030 - - - - de la 31 octombrie până la 31 martie AG 0     

  - - - - de la 1 aprilie până la 30 octombrie         

0703.1031 - - - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 15) AG 0     

0703.1039 - - - - - altele AG NC NC   

  - - - ceapa sălbatică:         

0703.1040 - - - - de la 16 mai până la 29 mai AG 0     

  - - - - de la 30 mai până la 15 mai:         

0703.1041 - - - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 15) AG 0     

0703.1049 - - - - - altele AG NC NC   

  
- - - alte soiuri de ceapă cu un diametru de 

70 mm, sau mai mult: 
        

0703.1050 - - - - de la 16 mai până la 29 mai AG 0     

  - - - - de la 30 mai până la 15 mai:         

0703.1051 - - - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 15) AG 0     

0703.1059 - - - - - altele AG       
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- - - ceapă cu un diametru mai mic de 70 

mm, roșie, sau albă, în afară de cele de la 

subpoziția 0703.1030/1039: 

        

0703.1060 - - - - de la 16 mai până la 29 mai AG 0     

  - - - - de la 30 mai până la 15 mai:         

0703.1061 - - - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 15) AG 0     

0703.1069 - - - - - altele AG NC NC   

  - - - alte soiuri de ceapă:         

0703.1070 - - - - de la 16 mai până la 29 mai AG 0     

  - - - - de la 30 mai până la 15 mai:         

0703.1071 - - - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 15) AG 0     

0703.1079 - - - - - altele AG NC NC   

0703.1080 - - - șalotă AG 0     

0703.2000 - usturoi AG 0     

0703.90 - praz și alte legume aliacee:         

  

- - praz cu tulpină lungă (cu maxim 1/6 din 

tulpina verde; dacă e taiat, numai partea 

albă), pentru ambalare in recipiente de 

capacitate mică: 

        

0703.9010 
- - - de la 16 februarie până la sfârșit de 
februarie 

AG 0     

  - - - de la 1 martie până la 15 februarie:         

0703.9011 - - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 15) AG 0     

0703.9019 - - - - altele AG NC NC   

  - - alte soiuri de praz:         

0703.9020 
- - - de la 16 februarie până la sfârșit de 

februarie 
AG 0     

  - - - de la 1 martie până la 15 februarie:         

0703.9021 - - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 15) AG 0     

0703.9029 - - - - altele AG NC NC   

0703.9090 - - altele AG 0     

0704 

Varză, conopidă, gulie, varză Kale și alte 

produse comestibile de genul Brassica 

similare, proaspete, sau refrigerate: 

        

0704.10 - conopidă si broccoli:         

  - - cimone:         

0704.1010 - - - de la 1 decembrie până la 30 aprilie AG 0     

  - - - de la 1 mai până la 30 noiembrie:         

0704.1011 - - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 15) AG 0     

0704.1019 - - - - altele AG NC NC   

  - - romanesco:         

0704.1020 - - - de la 1 decembrie până la 30 aprilie AG 0     

  - - - de la 1 mai până la 30 noiembrie:         

0704.1021 - - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 15) AG 0     

0704.1029 - - - - altele AG NC NC   

 - - broccoli germinat:     

0704.1030 - - - de la 1 decembrie până la 30 aprilie AG 0   

 - - - de la 1 mai până la 30 noiembrie:     
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0704.1031 - - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 15) AG 0   

0704.1039 - - - - altele AG NC NC  

  - - altele:         

0704.1090 - - - de la 1 decembrie până la 30 aprilie AG 0     

  - - - de la 1 mai până la 30 noiembrie:         

0704.1091 - - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 15) AG 0     

0704.1099 - - - - altele AG NC NC   

0704.20 - Varză de Bruxelles:         

0704.2010 - - de la 1 februarie până la 31 august AG 0     

  - - de la 1 septembrie până la 31 ianuarie         

0704.2011 - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 15) AG 0     

0704.2019 - - - altele AG NC NC   

0704.90 - altele:         

  - - varză roșie:         

0704.9011 - - - de la 16 mai până la 29 mai AG 0     

  - - - de la 30 mai până la 15 mai:         

0704.9018 - - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 15) AG 0     

0704.9019 - - - - altele AG NC NC   

  - - varză albă:         

0704.9020 - - - de la 2 mai până la 14 mai AG 0     

  - - - de la 15 mai până la 1 mai         

0704.9021 - - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 15) AG 0     

0704.9029 - - - - altele AG NC NC    

  - - varză de savoy de iarnă:       

0704.9030 - - - de la 16 martie până la 31 martie: AG 0     

  - - - de la 1 aprilie până la 15 martie         

0704.9031 - - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 15) AG 0     

0704.9039 - - - - altele AG NC NC   

  - - varză de savoy:         

0704.9040 - - - de la 11 mai până la 24 mai AG 0     

  - - - de la 25 mai până la 10 mai         

0704.9041 - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 15) AG 0     

0704.9049 - - - - altele AG NC NC   

  - - varză chinezească:         

0704.9060 - - - de la 2 martie până la 9 aprilie AG 0     

  - - - de la 10 aprilie până la 1 martie         

0704.9061 - - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 15) AG 0     

0704.9062 - - - - altele AG NC NC   

  - - pak-choi:         

0704.9063 - - - de la 2 martie până la 9 aprilie AG 0     

  - - - de la 10 aprilie până la 1 martie         

0704.9064 - - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 15) AG 0     

0704.9069 - - - - altele AG NC NC   

  - - gulie:         
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0704.9070 - - - de la 16 decembrie până la 14 martie AG 0     

  - - - de la 15 martie până la 15 decembrie:         

0704.9071 - - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 15) AG 0     

0704.9079 - - - - altele AG NC NC   

  - - varză Kale:         

0704.9080 - - - de la 11 mai până la 24 mai AG 0     

  - - - de la 25 mai până la 10 mai         

0704.9081 - - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 15) AG 0     

0704.9089 - - - - altele AG NC NC   

0704.9090 - - altele AG 0     

0705 

Salată verde (Lactuca sativa) și cicoare 

(Cichorium spp.), proaspătă, sau 

refrigerată: 

        

0705.11 - - salată verde, tip căpățână:         

  - - - salata iceberg fără frunze externe:         

0705.1111 
- - - - de la 1 ianuarie până la sfârșit de 
februarie 

AG 0     

  - - - - de la 1 martie până la 31 decembrie:         

0705.1118 - - - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 15) AG 0     

0705.1119 - - - - - altele AG NC NC   

  - - - batavia și alte soiuri de salată iceberg:         

0705.1120 
- - - de la 1 ianuarie până la sfârșit de 
februarie 

AG 0     

  - - - - de la 1 martie până la 31 decembrie:         

0705.1121 - - - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 15) AG 0     

0705.1129 - - - - - altele AG NC NC   

  - - - altele:         

0705.1191 
- - - de la 11 decembrie până la sfârșit de 

februarie 
AG 0     

  - - - - de la 1 martie până la 10 decembrie:         

0705.1198 - - - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 15)  AG 0     

0705.1199 - - - - - altele AG NC NC   

0705.19 - - altele:         

  - - - salată verde tip cos:         

0705.1910 
- - - - de la 21 decembrie până la sfârșit de 

februarie 
AG 0     

  - - - - de la 1 martie până la 20 decembrie:         

0705.1911 - - - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 15) AG 0     

0705.1919 - - - - - altele AG NC NC   

  - - - salată verde tăiată și revenită:         

  - - - - salată verde tip frunze de stejar         

0705.1920 
- - - - - de la 21 decembrie până la sfârșit de 

februarie 
AG 0     

  - - - - - de la 1 martie până la 20 decembrie:         

0705.1921 - - - - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 15) AG 0     

0705.1929 - - - - - - altele AG NC NC   

  - - - - salată lollo roșie:         
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0705.1930 
- - - - - de la 21 decembrie până la sfârșit de 

februarie 
AG 0     

  - - - - - de la 1 martie până la 20 decembrie:         

0705.1931 - - - - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 15) AG 0     

0705.1939 - - - - - - altele AG NC NC   

  - - - - alte soiuri de salată lollo:         

0705.1940 
- - - - - de la 21 decembrie până la sfârșit de 

februarie 
AG 0     

  - - - - - de la 1 martie până la 20 decembrie:         

0705.1941 - - - - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 15) AG 0     

0705.1949 - - - - - - altele AG NC NC   

  - - - - altele:         

0705.1950 
- - - - - de la 21 decembrie până la sfârșit de 

februarie 
AG 0     

  - - - - - de la 1 martie până la 20 decembrie:         

0705.1951 - - - - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 15) AG 0     

0705.1959 - - - - - - altele AG NC NC   

  - - - altele:         

0705.1990 
- - - - de la 21 decembrie până la 14 
februarie: 

AG 0     

  
- - - - de la 15 februarie până la 20 

decembrie: 
        

0705.1991 - - - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 15) AG 0     

0705.1999 - - - - - altele AG NC NC   

  - cicoare:         

0705.21 
- - cicoare witloof (Cichorium intybus var. 
foliosum): 

        

0705.2110 - - - de la 21 mai până la 30 septembrie AG 0     

  - - - de la 1 octombrie până la 20 mai         

0705.2111 - - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 15) AG 0     

0705.2119 - - - - altele AG NC NC   

0705.29 - - altele:         

  - - - cicoare scarola:         

0705.2910 - - - - de la 11 decembrie până la 09 martie AG NC NC   

  - - - - de la 10 martie până la 10 decembrie:         

0705.2911 - - - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 15) AG NC NC   

0705.2919 - - - - - altele AG NC NC   

  - - - cicoare creață:         

0705.2920 - - - - de la 11 decembrie până la 31 martie AG NC NC   

  - - - - de la 1 aprilie până la 10 decembrie:         

0705.2921 - - - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 15) AG NC NC   

0705.2929 - - - - - altele AG NC NC   

  - - - cicoare roșie:         

  - - - - cicoare treviso:         

0705.2930 - - - - - de la 16 martie până la 29 martie AG NC NC   

  - - - - - de la 30 martie până la 15 martie:         
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0705.2931 - - - - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 15) AG NC NC   

0705.2939 - - - - - - altele AG NC NC   

  - - - - altele:         

0705.2940 - - - - - de la 16 martie până la 29 martie: AG NC NC   

  - - - - - de la 30 martie până la 15 martie:         

0705.2941 - - - - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 15) AG NC NC   

0705.2949 - - - - - - altele AG NC NC   

  - - - cicoare verde:         

0705.2950 
- - - - de la 1 iunie până la sfârșit de 
februarie 

AG NC NC   

  - - - - de la 1 martie până la 31 mai:         

0705.2951 - - - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 15) AG NC NC   

0705.2959 - - - - - altele AG NC NC   

  - - - cicoare tăiată și revenită:         

0705.2960 
- - - - de la 21 decembrie până la sfârșit de 

februarie 
AG NC NC   

  - - - - de la 1 martie până la 20 decembrie:         

0705.2961 - - - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 15) AG NC NC   

0705.2969 - - - - - altele AG NC NC   

  - - - cicoare pâine de zahăr:         

0705.2970 - - - - de la 16 februarie până la 14 iunie AG NC NC   

  - - - - de la 15 iunie până la 15 februarie:         

0705.2971 - - - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 15) AG NC NC   

0705.2979 - - - - - altele AG NC NC   

0705.2990 - - - altele AG NC NC   

0706 

Morcovi, napi, sfeclă roșie pentru salată, 

salsif, rădăcină de țelină, ridichi și 

rădăcini comestibile similare, proaspete, 

sau refrigerate: 

        

0706.10 - morcovi și napi:         

  - - morcovi:         

  - - - în legături:         

0706.1010 - - - - de la 11 mai până la 24 mai AG 0     

  - - - - de la 25 mai până la 10 mai:         

706.1011 - - - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 15) AG 0     

0706.1019 - - - - - altele AG NC NC   

  - - - altele:         

0706.1020 - - - - de la 11 mai până la 24 mai AG 0     

  - - - - de la 25 mai până la 10 mai:         

0706.1021 - - - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 15) AG 0     

0706.1029 - - - - - altele AG NC NC   

  - - rădăcină de țelină:         

  

- - - rădăcină de țelină pentru supă (cu 

frunze, cu diametrul rădăcinii mai mic de 7 

cm): 

        

0706.1030 - - - - de la 16 ianuarie până la 31 ianuarie AG 0     
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  - - - - de la 1 februarie până la 15 ianuarie:         

0706.1031 - - - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 15) AG 0     

0706.1039 - - - - - altele AG NC NC   

0706.90 - altele:         

  - - sfeclă roșie pentru salată:         

0706.9011 - - - de la 16 până la 29 iunie AG 0     

  - - - de la 30 iunie până la 15 iunie:         

0706.9018 - - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 15) AG 0     

0706.9019 - - - - altele AG NC NC   

  - - salsif:         

0706.9021 - - - de la 16 mai până la 14 septembrie AG 0     

  - - - de la 15 septembrie până la 15 mai:         

0706.9028 - - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 15) AG 0     

0706.9029 - - - - altele AG NC NC   

  - - rădăcină de țelină:         

  

- - - rădăcină de țelină pentru supă (cu 

frunze, cu diametrul rădăcinii mai mic de 7 

cm): 

        

0706.9030 - - - - de la 1 ianuarie până la 14 ianuarie AG 0     

  
- - - - de la 15 ianuarie până la 31 

decembrie: 
        

0706.9031 - - - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 15) AG 0     

0706.9039 - - - - - altele AG NC NC   

  - - - altele:         

0706.9040 - - - - de la 16 până la 29 iunie: AG 0     

  - - - - de la 30 iunie până la 15 iunie:         

0706.9041 - - - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 15) AG 0     

0706.9049 - - - - - altele AG NC NC   

  - - ridichi (în afară de hrean):         

0706.9050 
- - - de la 16 ianuarie până la sfârșit de 

februarie 
AG 0     

  - - - de la 1 martie până la 15 ianuarie:         

0706.9051 - - - - în limitele cotei tarifare Nr. 15 AG 0     

0706.9059 - - - - altele AG NC NC   

  - - ridichi mici:         

0706.9060 - - - de la 11 ianuarie până la 9 februarie: AG 0     

  - - - de la 10 februarie până la 10 ianuarie:         

0706.9061 - - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 15) AG 0     

0706.9069 - - - - altele AG NC NC   

0706.9090 - - altele AG 0     

0707 
Castraveți și cornișoni, proaspeți, sau 

refrigerați 
        

  - castraveți:         

  - - castraveți pentru salată:         

0707.0010 - - - de la 21 octombrie până la 14 aprilie AG 0     

  - - - de la 15 aprilie până la 20 octombrie         

0707.0011 - - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 15) AG 0     
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0707.0019 - - - - altele AG NC NC   

  - - castraveți Nostrani, sau Slicer:         

0707.0020 - - - de la 21 octombrie până la 14 aprilie AG 0     

  - - - de la 15 aprilie până la 20 octombrie         

0707.0021 - - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 15) AG 0     

0707.0029 - - - - altele AG NC NC   

  
- - castraveți pentru conservare, cu o 
lungime care depășește 6 cm, dar care nu 

depășește 12 cm: 

        

0707.0030 - - de la 21 octombrie până la 14 aprilie AG 0     

  - - - de la 15 aprilie până la 20 octombrie         

0707.0031 - - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 15) AG 0     

0707.0039 - - - - altele AG NC NC   

  - - alte soiuri de castraveți:         

0707.0040 - - - de la 21 octombrie până la 14 aprilie AG 0     

  - - - de la 15 aprilie până la 20 octombrie         

0707.0041 - - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 15) AG 0     

0707.0049 - - - - altele AG NC NC   

0707.0050 - cornișoni AG 0     

0708 
Legume boboase, decojite, sau 

nedecojite, proaspete, sau refrigerate: 
        

0708.10 - mazăre (Pisum sativum):         

  - - mazăre de zahăr (mangetout):         

0708.1010 - - - de la 16 august până la 19 mai AG 0     

  - - - de la 20 mai până la 15 august:         

0708.1011 - - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 15) AG 0     

0708.1019 - - - - altele AG NC NC   

  - - altele:         

0708.1020 - - - de la 16 august până la 19 mai AG 0     

  - - - de la 20 mai până la 15 august:         

0708.1021 - - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 15) AG 0     

0708.1029 - - - - altele AG NC NC   

0708.20 - fasole (Vigna spp., Phaseolus spp.):         

0708.2010 - - - fasole care trebuie să fie decojită AG 0     

  - - fasole piattoni, sau coco:         

0708.2021 - - - de la 16 noiembrie până la 14 iunie AG 0     

  - - - de la 15 iunie până la 15 noiembrie:         

0708.2028 - - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 15) AG 0     

0708.2029 - - - - altele AG NC NC   

  - - fasole sparanghel sau fasole lungă:         

0708.2031 - - - de la 16 noiembrie până la 14 iunie AG 0     

  - - - de la 15 iunie până la 15 noiembrie:         

0708.2038 - - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 15) AG 0     

0708.2039 - - - - altele AG NC NC   

  - - fasole verde (extrafină, minim 500/kg)         
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0708.2041 - - - de la 16 noiembrie până la 14 iunie AG 0     

0708.2048 - - - de la 15 iunie până la 15 noiembrie: AG 0     

  - - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 15)         

0708.2049 - - - - altele AG NC NC   

  - - altele:         

0708.2091 - - - de la 16 noiembrie până la 14 iunie AG 0     

  - - - de la 15 iunie până la 15 noiembrie:         

0708.2098 - - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 15) AG 0     

0708.2099 - - - - altele AG NC NC   

0708.90 - alte legume boboase         

0708.9010 - - semințe de guar, pentru hrana animalelor AG NC NC   

  - - altele:         

  - - - pentru consum uman:         

0708.9080 - - - - de la 1 noiembrie până la 31 mai AG 0     

  - - - - de la 1 iunie până la 31 octombrie         

0708.9081 - - - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 15) AG 0     

0708.9089 - - - - - altele AG NC NC   

0708.9090 - - - altele AG 0     

0709 Alte legume, proaspete, sau refrigerate         

0709.20 - sparanghel:         

  - - sparanghel verde:         

0709.2010 - - - de la 16 iunie până la 30 aprilie AG 0     

  - - - de la 1 mai până la 15 iunie         

0709.2011 - - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 15) AG 0     

0709.2019 - - - - altele AG NC NC   

0709.2090 - - altele AG 0     

0709.30 - vinete:         

0709.3010 - - de la 16 octombrie până la 31 mai AG 0     

  - - de la 1 iunie până la 15 octombrie         

0709.3011 - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 15) AG 0     

0709.3019 - - - altele AG NC NC   

0709.40 - țelină, în afară de rădăcina de țelină:         

  - - țelină verde:         

0709.4010 - - - de la 1 ianuarie până la 30 aprilie AG 0     

  - - - de la 1 mai până la 31 decembrie:         

0709.4011 - - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 15) AG 0     

0709.4019 - - - - altele AG NC NC   

  - - țelină blanșată:         

0709.4020 - - - de la 1 ianuarie până la 30 aprilie AG 0     

  - - - de la 1 mai până la 31 decembrie:         

0709.4021 - - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 15) AG 0     

0709.4029 - - - - altele AG       

  - - altele:         

0709.4090 - - - de la 1 ianuarie până la 30 aprilie AG 0     
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  - - - de la 1 mai până la 31 decembrie:         

0709.4091 - - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 15) AG 0     

0709.4099 - - - - altele AG NC NC   

  - ciuperci și trufe:         

0709.5100 - - ciuperci din genul Agaricus AG 0     

0709.5200 - - ciuperci din genul Boletus AG 0   

0709.5300 - - ciuperci din genul Cantharellus AG 0   

0709.5400 - - shiitake (Lentinus edodes) AG 0   

0709.5500 

- - matsutake (Tricholoma matsutake, 
Tricholoma magnivelare, Tricholoma 

anatolicum, Tricholoma dulciolens, 

Tricholoma caligatum) 

AG 0   

0709.5600 - - trufe (Tuber spp.) AG 0   

0709.5900 - - altele AG 0     

0709.60 
- fructe din genul Capsicum sau din genul 

Pimenta: 
        

  - - ardei dulci:         

0709.6011 - - - de la 1 noiembrie până la 31 martie AG 0     

  - - - de la 1 aprilie până la 31 octombrie         

0709.6012 - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 15) AG 0     

0709.6090 - - - - altele AG 0     

0709.70 
- spanac, spanac de Noua Zeelandă și 

spanac orache (spanac de grădină): 
        

  - - spanac, spanac de Noua Zeelandă:         

0709.7010 
- - - de la 16 decembrie până la 14 
februarie: 

AG 0     

  
- - - de la 15 februarie până la 15 
decembrie: 

        

0709.7011 - - - - în limitele cotei tarifare Nr. 15 AG 0     

0709.7019 - - - - altele AG NC NC   

0709.7090 - - altele AG 0     

  - altele:         

0709.91 - - anghinare glob:         

0709.9110 - - - de la 1 noiembrie până la 31 mai AG 0     

  - - - de la 1 iunie până la 31 octombrie         

0709.9120 - - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 15) AG 0     

0709.9130 - - - - altele AG NC NC   

0709.9200 - - măsline AG 0     

0709.93 
- - dovleci, dovlecei și ticve (Cucurbita 

spp.) 
      

  - - - zucchini (inclusiv flori de zucchini):         

0709.9310 - - - - de la 31 octombrie până la 19 aprilie AG 0     

  - - - - de la 20 aprilie până la 30 octombrie         

0709.9320 - - - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 15) AG 0     

0709.9330 - - - - - altele AG NC NC   

0709.9390 - - - altele AG 0   

0709.99 - - altele:         

  - - - cardon:         
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0709.9911 - - - - de la 11 martie până la 30 septembrie: AG 0     

  - - - - de la 1 octombrie până la 10 martie:         

0709.9918 - - - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 15) AG 0     

0709.9919 - - - - - altele AG NC NC   

  - - - fenicul:         

0709.9920 - - - - de la 16 decembrie până la 30 aprilie AG 0     

  - - - - de la 1 mai până la 15 decembrie:         

0709.9921 - - - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 15) AG 0     

0709.9929 - - - - - altele AG NC NC   

  - - - rubarbă:         

0709.9930 - - - - de la 1 iulie până la 9 martie AG 0     

  - - - - de la 10 martie până la 30 iunie:         

0709.9931 - - - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 15) AG 0     

0709.9939 - - - - - altele AG NC NC   

  - - - pătrunjel:         

0709.9940 - - - - de la 1 ianuarie până la 14 martie AG 0     

  - - - - de la 15 martie până la 31 decembrie:         

0709.9941 - - - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 15) AG 0     

0709.9949 - - - - - altele AG NC NC   

  - - - chard elvețian și spanac:         

0709.9960 
- - - - de la 16 decembrie până la sfârșit de 

februarie 
AG 0     

  - - - - de la 1 martie până la 15 decembrie:         

0709.9961 - - - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 15) AG 0     

0709.9969 - - - - - altele AG NC NC   

  - - - salata mielului, sau salată de câmp:         

0709.9970 - - - - de la 2 iulie până la 14 iulie AG 0     

  - - - - de la 15 iulie până la 1 iulie:         

0709.9971 - - - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 15) AG 0     

0709.9979 - - - - - altele AG NC NC   

0709.9980 - - - năsturel și păpădie AG 0     

  - - - altele:         

0709.9991 
- - - - porumb dulce pentru hrana 

animalelor: 
AG  NC NC    

0709.9999 - - - - altele AG 0     

0710 
Legume (nepregătite, sau pregătite la 

abur, sau prin fierbere în apă) congelate: 
        

0710.10 - cartofi:         

0710.1010 - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 14) AG 49,5     

0710.1090 - - altele AG NC NC   

  - legume boboase, decojite, sau nedecojite:         

0710.21 - - mazăre (Pisum sativum):         

0710.2110 - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 16) AG 33     

0710.2190 - - - altele AG NC NC   

  - - fasole (Vigna spp., Phaseolus spp.):         

0710.2210 - - - fasole care trebuie să fie decojită AG 49,5     
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  - - - altele:         

0710.2291 - - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 16) AG NC NC   

0710.2299 - - - - altele AG NC NC   

0710.2900 - - altele AG 42,1     

  
- spanac, spanac de Noua Zeelandă și 

spanac orache (spanac de grădină): 
        

  - - spanac, spanac de Noua Zeelandă:         

0710.3011 - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 16) AG NC NC   

0710.3019 - - - altele AG NC NC   

0710.3090 - - altele AG 42,1     

0710.4000 - porumb dulce AG 0     

0710.80 - alte legume:         

  

- - morcovi, conopidă, varză de Bruxelles, 

broccoli germinat, gulii, salsif, sfeclă, 
salată verde cos, praz, rubarbă, țelină, 

ceapă și dovlecei: 

        

0710.8011 - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 16) AG 49,5     

0710.8019 - - - altele AG NC NC   

0710.8090 - - altele AG 33     

0710.90 - amestecuri de legume:         

  

- - care conțin, 10% din greutate, sau mai 

mult mazăre, fasole, spanac, spanac de 

Noua Zeelandă, morcovi, conopidă, varză 

de Bruxelles, broccoli germinat, gulii, 
salsif, mangold, salată verde cos, praz, 

rubarbă, țelină, ceapă și dovlecei, indiferent 

dacă conțin, sau nu cartofi: 

        

0710.9011 - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 16) AG 33     

0710.9019 - - - altele AG NC NC   

  - - alte amestecuri, care conțin cartofi:         

0710.9021 - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 14) AG 33     

0710.9029 - - - altele AG NC NC   

0710.9090 - - altele AG 28,2     

0711 

Legume conservate provizoriu, dar 

nepotrivite pentru a fi consumate 

imediat în această stare: 

        

0711.2000 - măsline AG NC NC   

0711.4000 - castraveți și cornișoni AG NC NC   

  - ciuperci și trufe:         

0711.5100 - - ciuperci din genul Agaricus AG NC NC   

0711.5900 - - altele AG NC NC   

  - alte legume; amestecuri de legume:         

0711.9010 - - porumb dulce AG NC NC   

0711.9020 - - capere AG NC NC   

0711.9090 - - altele AG NC NC   

0712 

Legume uscate, întregi, tăiate, feliate, 

zdrobite, sau sub formă de pulbere, dar 

nepreparate suplimentar: 

        

0712.2000 - ceapă AG 0     
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- ciuperci, urechi de lemn (Auricularia 

spp.), ciuperci gelatinoase (Tremella spp.) 

și trufe: 

        

0712.3100 - - ciuperci din genul Agaricus AG 0     

0712.3200 - - urechi de lemn (Auricularia spp.) AG 0     

0712.3300 - - ciuperci jelationase (Tremella spp.)  AG 0     

0712.3400 - - shiitake (Lentinus edodes) AG 0   

0712.3900 - - altele AG 0     

0712.90 - alte legume; amestecuri de legume:         

  
- - cartofi, tăiați, sau feliați, dar nepreparați 

suplimentar: 
        

0712.9021 - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 14) AG 10     

0712.9029 - - - altele AG NC NC   

0712.9070 - - porumb dulce pentru hrana animalelor AG NC NC   

  - - altele:         

0712.9081 
- - - în recipiente cu o capacitate mai mare 

de 5 kg 
AG 0    

0712.9089 - - - altele AG 14     

ex 

0712.9089 
- - - altele AG 0   

usturoi și roșii, 

neamestecate 

0713 
Legume boboase uscate, decojite, fie 

decorticate, sau despicate, sau nu: 
        

0713.10 - mazăre (Pisum sativum):         

  - - întreagă, neprelucrată:         

0713.1011 - - - pentru hrana animalelor AG NC NC   

0713.1012 - - - pentru scopuri tehnice AG 0     

0713.1013 - - - pentru fabricarea de bere AG 0     

0713.1019 - - - altele AG 0     

  - - altele:         

0713.1091 - - - pentru hrana animalelor AG NC NC   

0713.1092 - - - pentru fabricarea de bere AG 0     

0713.1099 - - - altele AG 0     

0713.20 - năut (garbanzos):         

  - - întreg, neprelucrat:         

0713.2011 - - - pentru hrana animalelor AG NC NC   

0713.2012 - - - pentru scopuri tehnice AG 0     

0713.2013 - - - pentru fabricarea de bere AG 0     

0713.2019 - - - altele AG 0     

  - - altele:         

0713.2091 - - - pentru hrana animalelor AG NC NC   

0713.2092 - - - pentru fabricarea de bere AG 0     

0713.2099 - - - altele AG 0     

  - fasole (Vigna spp., Phaseolus spp.):         

0713.31 
- - fasole de speciile Vigna mungo (L.) 

Hepper, sau Vigna radiata (L.) Wilczek: 
        

  - - - întreagă, neprelucrată:         

0713.3111 - - - - pentru hrana animalelor: AG NC NC   
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0713.3112 - - - - pentru scopuri tehnice AG 0     

0713.3113 - - - - pentru fabricarea de bere AG 0     

0713.3119 - - - - altele AG 0     

  - - - altele:         

0713.3191 - - - - pentru hrana animalelor: AG NC NC   

0713.3192 - - - - pentru fabricarea de bere AG 0     

0713.3199 - - - - altele AG 0     

0713.32 
- - fasole mică roșie (Adzuki) (Phaseolus, 

sau Vigna angularis): 
        

  - - - întreagă, neprelucrată:         

0713.3211 - - - - pentru hrana animalelor: AG NC NC   

0713.3212 - - - - pentru scopuri tehnice AG 0     

0713.3213 - - - - pentru fabricarea de bere AG 0     

0713.3219 - - - - altele AG 0     

  - - - altele:         

0713.3291 - - - - pentru hrana animalelor: AG NC NC   

0713.3292 - - - - pentru fabricarea de bere AG 0     

0713.3299 - - - - altele AG 0     

0713.33 
- - fasole mare, inclusiv fasole albă de 

mazăre (Phaseolus vulgaris): 
        

  - - - întreagă, neprelucrată:         

0713.3311 - - - - pentru hrana animalelor: AG NC NC   

0713.3312 - - - - pentru scopuri tehnice AG 0     

0713.3313 - - - - pentru fabricarea de bere AG 0     

0713.3319 - - - - altele AG 0     

  - - - altele:         

0713.3391 - - - - pentru hrana animalelor: AG NC NC   

0713.3392 - - - - pentru fabricarea de bere AG 0     

0713.3399 - - - - altele AG 0     

0713.34 
- - fasole Bambara (Vigna subterranea, sau 

Voandzeia subterranea): 
        

  - - - - întreagă, neprelucrată:         

0713.3411 - - - - pentru hrana animalelor AG NC NC   

0713.3412 - - - - pentru scopuri tehnice AG 0     

0713.3413 - - - - pentru fabricarea de bere AG 0     

0713.3419 - - - - altele AG 0     

  - - - altele:         

0713.3491 - - - - pentru hrana animalelor AG NC NC   

0713.3492 - - - - pentru fabricarea de bere AG 0     

0713.3499 - - - - altele AG 0     

0713.35 - - mazărea vacii (Vigna unguiculata):         

  - - - întreagă, neprelucrată:         

0713.3511 - - - - pentru hrana animalelor AG NC NC   

0713.3512 - - - - pentru scopuri tehnice AG 0     

0713.3513 - - - - pentru fabricarea de bere AG 0     
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0713.3519 - - - - altele AG 0     

  - - - altele:         

0713.3591 - - - - pentru hrana animalelor: AG NC NC   

0713.3592 - - - - pentru fabricarea de bere AG 0     

0713.3599 - - - - altele AG 0     

0713.39 - - altele:         

  - - - întreagă, neprelucrată:         

0713.3911 - - - - pentru hrana animalelor: AG NC NC   

0713.3912 - - - - pentru scopuri tehnice AG 0     

0713.3913 - - - - pentru fabricarea de bere AG 0     

0713.3919 - - - - altele AG 0     

  - - - altele:         

0713.3991 - - - - pentru hrana animalelor: AG NC NC   

0713.3992 - - - - pentru fabricarea de bere AG 0     

0713.3999 - - - - altele AG 0     

0713.40 - linte:         

  - - întreagă, neprelucrată:         

0713.4011 - - - pentru hrana animalelor AG NC NC   

0713.4012 - - - pentru scopuri tehnice AG 0     

0713.4013 - - - pentru fabricarea de bere AG 0     

0713.4019 - - - altele AG 0     

  - - altele:         

0713.4091 - - - pentru hrana animalelor AG NC NC   

0713.4092 - - - pentru fabricarea de bere AG 0     

0713.4099 - - - altele AG 0     

0713.50 
- bob mare (Vicia faba var. major) și bob 
mic (Vicia faba var. Cuina, Vicia faba var. 

minor): 

        

  - - întreg, neprelucrat:         

0713.5012 - - - pentru hrana animalelor AG NC NC   

0713.5013 - - - pentru fabricarea de bere AG 0     

0713.5014 - - - altele AG 0     

  - - - sămânță:         

0713.5015 - - - - bob mic AG 0     

0713.5018 - - - - altele AG 0     

0713.5019 - - - altele AG 0     

  - - altele:         

0713.5091 - - - pentru hrana animalelor AG NC NC   

0713.5092 - - - pentru fabricarea de bere AG 0     

0713.5099 - - - altele AG 0     

0713.60 - mazăre porumbel (Cajanus cajan):         

  - - întreagă, neprelucrată:         

0713.6011 - - - pentru hrana animalelor AG NC NC   

0713.6012 - - - pentru scopuri tehnice AG 0     

0713.6013 - - - pentru fabricarea de bere AG 0     
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0713.6019 - - - altele AG 0     

  - - altele:         

0713.6091 - - - pentru hrana animalelor AG NC NC   

0713.6092 - - - pentru fabricarea de bere AG 0     

0713.6099 - - - altele AG 0     

0713.90 - altele:         

  - - întreagă, neprelucrată:         

0713.9021 - - - pentru hrana animalelor AG NC NC   

0713.9022 - - - pentru scopuri tehnice AG 0     

0713.9023 - - - pentru fabricarea de bere AG 0     

0713.9029 - - - altele AG 0     

  - - altele:         

0713.9081 - - - pentru hrana animalelor AG NC NC   

0713.9082 - - - pentru fabricarea de bere AG 0     

0713.9089 - - - altele AG 0     

0714 

Manioc, arrowroot, salep, anghinare de 

Ierusalim, cartofi dulci și rădăcini și 

tuberculi similari cu conținut ridicat de 

amidon sau inulină, proaspete, 

refrigerate, congelate, sau uscate, fie 

feliate, sau nu sau, sub formă de pelete; 

măduvă de sago: 

AG NC NC   

08 
Fructe și nuci comestibile; coajă de 

citrice, sau pepeni 
        

0801 

Nuci de cocos, nuci braziliene și nuci 

caju, proaspete, sau uscate, fie decojite, 

sau curățite, sau nu: 

AG NC NC   

0802 
Alte nuci proaspete, sau uscate, fie 

decojite, sau curățite, sau nu: 
        

  - migdale:         

0802.1100 - - în coajă AG 0     

0802.1200 - - decojite AG 0     

0802.21 - alune, sau alune ursărești (Corylus spp.):         

  - - în coajă:         

0802.2110 - - - pentru hrana animalelor AG NC NC   

0802.2120 - - - pentru extragerea uleiului AG 0     

0802.2190 - - - altele AG 0     

  - - decojite:         

0802.2210 - - - pentru hrana animalelor AG NC NC   

0802.2220 - - - pentru extragerea uleiului AG 0     

0802.2290 - - - altele AG 0     

  - nuci comune:         

0802.31 - - în coajă:         

0802.3110 - - - pentru hrana animalelor AG NC NC   

0802.3120 - - - pentru extragerea uleiului AG 0     

0802.3190 - - - altele AG 0     

0802.32 - - decojite:         

0802.3210 - - - pentru hrana animalelor AG NC NC   
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0802.3220 - - - pentru extragerea uleiului AG 0     

0802.3290 - - - altele AG 0     

  - castane (Castanea spp.):         

0802.4100 - - în coajă AG 0     

0802.4200 - - decojite AG 0     

  - fistic:         

0802.5100 - - în coajă AG 0     

0802.5200 - - decojit AG 0     

  - nuci de macadamia;         

0802.6100 - - în coajă AG 0     

0802.6200 - - decojite AG 0     

0802.7000 - nuci de kola (Cola spp.) AG 0     

0802.8000 - nuci de areca AG 0     

 - altele         

0802.9100 - - nuci de pin, în coajă AG 0     

0802.9200 - - nuci de pin, decojite AG 0   

0802.9900 - - altele AG 0     

0803 
Banane, inclusiv plantain, proaspete, sau 

uscate: 
AG NC NC   

0804 

Curmale, smochine, ananas, avocado, 

guava, mango și mangostan, proaspete, 

sau uscate: 

AG NC NC   

0805 Fructe citrice, proaspete, sau uscate: AG NC NC   

0806 Struguri, proaspeți, sau uscați:         

0806.10 - proaspeți:         

0806.1011 - - de la 15 iulie până la 15 septembrie AG 0     

0806.1012 - - de la 16 septembrie până la 14 iulie AG 0     

  - - struguri pentru presare:         

0806.1021 - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 22) AG 0     

0806.1029 - - - altele AG NC NC   

0806.2000 - uscați: AG 0     

0807 
Pepeni (inclusiv pepeni verzi) și papaya, 

proaspeți: 
AG NC NC   

0808 Mere, pere și gutui, proaspete:         

0808.10 - mere         

  - - pentru fabricarea cidrului, sau distilare:         

0808.1011 - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 20) AG 0     

0808.1019 - - - altele AG NC NC   

  -  alte soiuri de mere:         

  - - - în ambalaje deschise:         

0808.1021 - - - - de la 15 iunie până la 14 iulie AG 0     

  - - - - de la 15 iulie până la 14 iunie         

0808.1022 - - - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 17) AG 0     

0808.1029 - - - - - altele AG NC NC   

  - - - în alte ambalaje:         

0808.1031 - - - - de la 15 iunie până la 14 iulie AG 0     
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  - - - - de la 15 iulie până la 14 iunie         

0808.1032 - - - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 17) AG 0     

0808.1039 - - - - - altele AG NC NC   

0808.30 - pere:         

  - - pentru fabricarea cidrului, sau distilare:         

0808.3011 - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 20) AG 0     

0808.3019 - - - altele AG NC NC   

  - - alte soiuri de pere:         

  - - - în ambalaje deschise:         

0808.3021 - - - - de la 1 aprilie până la 30 iunie AG 0     

  - - - - de la 1 iulie până la 31 martie:         

0808.3022 - - - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 17) AG 0     

0808.3029 - - - - - altele AG NC NC   

  - - - în alte ambalaje:         

0808.3031 - - - - de la 1 aprilie până la 30 iunie AG 0     

  - - - - de la 1 iulie până la 31 martie         

0808.3032 - - - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 17) AG 0     

0808.3039 - - - - - altele AG NC NC   

0808.40 - gutui         

  - - pentru fabricarea cidrului, sau distilare:         

0808.4011 - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 20) AG   2   

0808.4019 - - - altele AG NC   NC   

  - - alte soiuri de gutui:         

  - - - în ambalaje deschise:         

0808.4021 - - - - de la 1 aprilie până la 30 iunie AG   2   

  - - - - de la 1 iulie până la 31 martie:         

0808.4022 - - - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 17) AG   2   

0808.4029 - - - - - altele AG NC NC   

  - - - în alte ambalaje:         

0808.4031 - - - - de la 1 aprilie până la 30 iunie AG   2,5   

  - - - - de la 1 iulie până la 31 martie         

0808.4032 - - - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 17) AG   2,5   

0808.4039 - - - - - altele AG NC NC   

0809 

Caise, cireșe, piersici (inclusiv 

nectarine), prune și porumbele 

proaspete: 

        

0809.10 - caise:         

  - - în ambalaje deschise:         

0809.1011 - - - de la 1 septembrie până la 30 iunie AG 0     

  - - - de la 1 iulie până la 31 august:         

0809.1018 - - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 18) AG 0     

0809.1019 - - - - altele AG NC NC   

  - - - în alte ambalaje:         

0809.1091 - - - de la 1 septembrie până la 30 iunie AG 0     

  - - - de la 1 iulie până la 31 august:         
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0809.1098 - - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 18) AG 0     

0809.1099 - - - - altele AG NC NC   

  - cireșe:         

0809.21 - - vișine:         

0809.2110 - - - de la 1 septembrie până la 19 mai AG 0     

  - - - de la 20 mai până la 31 august:         

0809.2111 - - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 18) AG 0     

0809.2119 - - - - altele AG NC NC   

0809.29 - - altele:         

0809.2910 - - - de la 1 septembrie până la 19 mai AG 0     

  - - - de la 20 mai până la 31 august:         

0809.2911 - - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 18) AG 0     

0809.2919 - - - - altele AG NC NC   

0809.30 - piersici, inclusiv nectarine:         

0809.3010 - - piersici AG 0     

0809.3020 - - nectarine AG 0     

0809.40 - prune și porumbele:         

  - - în ambalaje deschise:         

  - - - prune:         

0809.4012 - - - - de la 1 octombrie până la 30 iunie AG 0     

  - - - - de la 1 iulie până la 30 septembrie:         

0809.4013 - - - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 18) AG 0     

0809.4014 - - - - - altele AG NC NC   

0809.4015 - - - porumbele AG 0     

  - - în alte ambalaje:         

  - - - prune:         

0809.4092 - - - - de la 1 octombrie până la 30 iunie AG 0     

  - - - - de la 1 iulie până la 30 septembrie:         

0809.4093 - - - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 18) AG 0     

0809.4094 - - - - - altele AG NC NC   

0809.4095 - - - porumbele AG 0     

0810 Alte fructe, proaspete:         

0810.10 - căpșuni:         

0810.1010 - - de la 1 septembrie până la 14 mai AG 0     

  - - de la 15 mai până la 31 august:         

0810.1011 - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 19) AG 0     

0810.1019 - - - altele AG NC NC   

0810.20 - zmeură, mure, dude si boabele lui Logan:         

  - - zmeură:         

0810.2010 - - - de la 15 septembrie până la 31 mai  AG 0      

  - - - de la 1 iunie până la 14 septembrie         

0810.2011 - - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 19) AG 0     

0810.2019 - - - - altele AG NC NC   

  - - mure:         
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0810.2020 - - - de la 1 noiembrie până la 30 iunie AG 0     

  - - - de la 1 iulie până la 31 octombrie:         

0810.2021 - - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 19) AG 0     

0810.2029 - - - - altele AG NC NC   

0810.2030 - - dude și boabele lui Logan AG 0     

0810.30 - coacăză neagră, albă, sau roșie și agriș:         

0810.3012 - - agriș AG   5   

  - - coacăză neagră, albă, sau roșie:         

0810.3021 - - - de la 16 septembrie până la 14 iunie AG   5   

  - - - de la 15 iunie până la 15 septembrie:         

0810.3022 - - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 19) AG   5   

0810.3029 - - - - altele AG NC NC   

0810.4000 
- răchițele, afine si alte fructe din genul 
Vaccinium 

AG 0     

0810.5000 - kiwi AG 0     

0810.6000 - duriani AG 0     

0810.7000 - curmali AG 0     

0810.90 - altele:         

0810.9092 - - fructe tropicale și nuci tropicale AG 0     

0810.9098 - - altele AG 0     

0811 

Fructe și nuci, nepregătite, sau pregătite 

la abur, sau prin fierbere în apă, 

congelate, care conțin, sau nu adaos de 

zahăr, sau altă substanță îndulcitoare: 

        

0811.1000 - căpșuni: AG 15     

ex 
0811.1000 

- căpșuni: AG 0   

care nu conțin adaos 

de zahăr, sau altă 

substanță 
îndulcitoare, pentru 

procesare 

industrială 

(prevederi speciale a 
se vedea CCFL 

631.012) 

0811.20 
- zmeură, mure, dude, boabele lui Logan, 

coacăză neagră, albă, sau roșie și agrișe: 
        

0811.2010 
- - zmeură, care conține adaos de zahăr, sau 

altă substanță îndulcitoare 
AG 26     

0811.2090 - - altele AG 15     

ex 

0811.2090 
- - altele AG 0   

care nu conțin adaos 

de zahăr, sau altă 

substanță 

îndulcitoare, pentru 
procesare 

industrială 

(prevederi speciale a 

se vedea CCFL 
631.012) 

0811.90 - altele:         

0811.9010 - - afine AG 0     

  - - fructe tropicale și nuci tropicale:         

0811.9021 - - - carambole AG 0     
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0811.9029 - - - altele AG 0     

0811.9090 - - altele AG 0     

0812 

Fructe și nuci, conservate provizoriu (de 

exemplu, cu dioxid de sulf gazos, în 

saramură, în apă cu sulf, sau în alte 

soluții de conservare), dar nepotrivite 

pentru a fi consumate imediat în această 

stare: 

AG 0     

0813 

Fructe uscate, în afară de cele de la 

subpozițiile 0801 până la 0806; 

amestecuri de nuci, sau fructe uscate din 

acest Capitol: 

      

0813.1000 - caise AG 0     

0813.20 - prune uscate:         

0813.2010 - - întregi AG 0     

0813.2090 - - altele AG 0     

0813.3000 - mere AG 29     

0813.40 - alte fructe:         

  - - pere:         

0813.4011 - - - întregi AG 7,6     

0813.4019 - - - altele AG 0     

0813.4020 - - măceș și fructe de soc AG 0     

  - - altele:         

  - - - alte fructe cu sâmburi, întregi:         

0813.4081 - - - - pentru hrana animalelor: AG NC NC   

0813.4089 - - - - altele AG 0     

  - - - altele:         

0813.4092 - - - - pentru hrana animalelor: AG  NC  NC   

0813.4099 - - - - altele AG 0     

0813.50 
- amestecuri de nuci, sau fructe uscate din 
acest Capitol: 

        

  
- - de nucile de la subpozițiile 0801, sau 

0802: 
        

  
- - - care conțin migdale și/sau nuci mai 

mult de 50 % din greutate: 
        

0813.5012 
- - - - care conțin alune și/sau nuci comune, 

pentru hrana animalelor 
AG NC NC   

0813.5019 - - - - altele AG 0     

  - - - altele:         

0813.5021 
- - - - care conțin alune și/sau nuci, pentru 

hrana animalelor 
AG NC NC   

ex 

0813.5021 

- - - - care conțin alune și/sau nuci, pentru 

hrana animalelor 
AG   2 

care conțin fructe 

tropicale 

0813.5029 - - - - altele AG 0     

  - - altele:         

  
- - - care conțin peste 40 % din greutate 
prune uscate și nu mai mult de 20 % din 

total caise și/sau fructe semințoase: 

        

0813.5081 - - - - pentru hrana animalelor: AG NC NC   

0813.5089 - - - - altele AG 0     

  - - - altele:         
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0813.5092 

- - - - care conțin fructele de la subpozițiile 

0813.4081 până la 0813.4099, pentru hrana 

animalelor 

AG NC NC   

0813.5099 - - - - altele AG 0     

0814 

 Coajă de fructe citrice, sau pepeni 

(inclusiv pepeni verzi), proaspătă, 

congelată, uscată, sau conservate 

provizoriu în saramură, în apă cu sulf, 

sau în alte soluții de conservare 

AG 0     

09 Cafea, ceai, maté și condimente         

0901 

Cafea, fie prăjită, sau decofeinizată, sau 

nu; pleavă și coji de cafea; înlocuitori de 

cafea care conțin cafea în orice 

proporție: 

        

  - cafea, neprăjită:         

0901.1100 - - nedecofeinizată AG 0     

0901.1200 - - decofeinizată AG 0     

  - cafea, prăjită:         

0901.2100 - - nedecofeinizată AG 0     

0901.2200 - - decofeinizată AG 0     

0901.90 - altele:         

  - - pleavă și coji de cafea:         

0901.9011 - - - pentru hrana animalelor AG NC NC   

0901.9019 - - - altele AG 0     

0901.9020 - - înlocuitori de cafea care conțin cafea AG 0     

0902 Ceai, fie aromatizat, sau nu: AG 0     

0903 Maté AG NC NC   

0904 

Piper din genul Piper; fructe uscate, sau 

zdrobite, sau măcinate din genul 

Capsicum, sau din genul Pimenta: 

AG NC NC   

0905 Vanilie: AG NC NC   

0906 Scorțișoară și flori de scorțișoară: AG NC NC   

0907 
Cuișoare (fructe întregi, cuișoare și 

tulpini): 
AG NC NC   

0908 Nucșoară, mace și cardamom: AG NC NC   

0909 

Semințe de anason, badian, fenicul, 

coriandru, chimen, sau chimion; boabe 

de ienupăr: 

 AG  0     

0910 

Ghimbir, șofran, turmeric (curcuma), 

cimbru, foi de dafin, curry și alte 

condimente: 

AG NC NC   

10 Cereale         

1001 Grâu și meslin:         

  - grâu dur:      

1001.1100 - - sămânță AG 0     

1001.19 - - altele:         

1001.1910 
- - - pentru fabricarea malțului de bere, sau 

a berii 
AG 0     

  - - - altele:         

  - - - - pentru consum uman:         

1001.1921 - - - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 26) AG 0     

1001.1929 - - - - - altele AG NC NC   
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ex 
1001.1929 

- - - - - altele AG   3 

pentru fabricarea 

grâului umflat și 

prăjit 

ex 

1001.1929 
- - - - - altele AG   3 

pentru fabricarea 
bulgurului 

(prevederi speciale a 

se vedea CCFL 

631.012) 

ex 

1001.1929 
- - - - - altele AG   3 

pentru fabricarea 

grâului dur 
semipreparat 

(prevederi speciale a 

se vedea CCFL 

631.012) 

  - - - - pentru hrana animalelor:         

1001.1931 
- - - - - care conține alte cereale din 
Capitolul 10 

AG NC NC   

1001.1939 - - - - - altele AG NC NC   

1001.1940 - - - - pentru scopuri tehnice AG 0     

1001.1990 - - - - altele AG 0     

  - altele:         

1001.9100 - - sămânță AG  NC NC    

1001.99 - - altele:         

1001.9910 
- - - pentru fabricarea malțului de bere, sau 

a berii 
AG   3   

  - - - altele:         

  - - - - pentru consum uman:         

1001.9921 - - - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 27) AG NC NC   

1001.9929 - - - - - altele AG NC NC   

ex 
1001.9929 

- - - - - altele AG 0   

grâu moale, pentru 

fabricarea 

amidonului 
(prevederi speciale a 

se vedea CCFL 

631.012) 

ex 
1001.9929 

- - - - - altele AG 0   

grâu moale, pentru 

fabricarea 
înlocuitorilor de 

cafea 

ex 

1001.9929 
- - - - - altele AG 0   

grâu moale, pentru 

fabricarea făinii 

„umflate” 

(pregelatinizată) 

ex 

1001.9929 
- - - - - altele AG 0   

grâu moale, pentru 
fabricarea prin 

extrudare a 

înlocuitorului de 

pesmet umflat, sau a 
liantului/umpluturii 

cu numărului tarifar 

1904.1090 

ex 
1001.9929 

- - - - - altele AG 0   

speltă, pentru 

fabricarea 
produselor umflate, 

sau prăjite 

  - - - - pentru hrana animalelor:         

1001.9931 
- - - - - care conține alte cereale din 
Capitolul 10 

AG NC NC   
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1001.9939 - - - - - altele AG NC NC   

1001.9940 - - - - pentru scopuri tehnice AG 0     

1001.9990 - - - - altele AG 0     

1002 Secară: AG NC NC   

1003 Orz:         

1003.1000 - sămânță AG NC NC   

1003.90 - altele         

1003.9010 
- - pentru fabricarea malțului de bere, sau a 
berii 

AG 0     

1003.9020 
- - premalțat, sau pentru fabricarea orzului 

premalțat 
AG 0     

1003.9030 - - pentru fabricarea înlocuitorilor de cafea AG 0     

  - - altele:         

  - - - pentru consum uman:         

1003.9041 - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 28) AG   3   

1003.9049 - - - - altele AG NC NC   

ex 
1003.9049 

- - - - altele AG 0   

pentru fabricarea 

extractului de malț 
pentru produse 

alimentare 

  - - - pentru hrana animalelor:         

1003.9051 
- - - - care conține alte cereale din Capitolul 

10 
AG NC NC   

1003.9059 - - - - altele AG NC NC   

1003.9060 - - - pentru scopuri tehnice AG 0     

1003.9090 - - - altele AG 0     

1004 Ovăs: AG NC NC   

1005 Porumb:         

1005.1000 - sămânță AG NC NC   

1005.90 - altele:         

1005.9010 
- - pentru fabricarea malțului de bere, sau a 
berii 

AG 0     

  - - altele:         

  - - - pentru consum uman:         

1005.9021 - - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 28) AG   3   

1005.9029 - - - - altele AG NC NC   

ex 
1005.9029 

- - - - altele AG 0   popcorn 

ex 
1005.9029 

- - - - altele AG 0   
pus la vânzare cu 

amănuntul 

  - - - pentru hrana animalelor:         

1005.9031 
- - - - care conține alte cereale din Capitolul 
10 

AG NC NC   

1005.9039 - - - - altele AG NC NC   

1005.9040 - - - pentru scopuri tehnice AG 0     

1005.9090 - - - altele AG 0     

1006 Orez: AG NC NC   

1007 Sorg de cereale:         

1007.1000 - sămânță AG 0     
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1007.90 - altele:         

1007.9010 
- - pentru fabricarea malțului de bere, sau a 

berii 
AG 0     

  - - altele:         

  - - - pentru consum uman:         

1007.9021 - - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 27) AG NC NC   

1007.9029 - - - - altele AG NC NC   

  - - - pentru hrana animalelor:         

1007.9031 
- - - - care conține alte cereale din Capitolul 

10 
AG NC NC   

1007.9039 - - - - altele AG NC NC   

1007.9040 - - - pentru scopuri tehnice AG 0     

1007.9090 - - - altele AG 0     

1008 
Hrișcă, mei și semințe de canar; alte 

cereale: 
AG NC NC   

11 
Produse din industria morăritului; malț; 

amidon; inulină; gluten de grâu 
        

1101 Făină de grâu, sau meslin:         

  - pentru consum uman:         

1101.0041 - - făină ,,umflată” [pregelatinizată] AG 0     

  - - altele:         

1101.0043 - - - din speltă AG NC NC   

1101.0048 - - - altele AG NC NC   

  - pentru hrana animalelor:         

1101.0051 - - făină ,,umflată”(pregelatinizată) AG NC NC   

1101.0059 - - altele: AG NC NC   

1101.0090 - altele AG 0     

1102 
Făină de cereale, în afară de cea de grâu, 

sau meslin: 
AG NC NC   

1103 Crupe, griș și pelete de cereale:         

  - crupe și griș:         

1103.11 - - de grâu:         

  
- - - griș de grâu dur, în recipiente cu o 

capacitate mai mare de 5 kg: 
        

1103.1111 
- - - - pentru fabricarea malțului de bere, 

sau a berii 
AG 0     

1103.1112 - - - - pentru hrana animalelor: AG NC NC   

1103.1119 - - - - altele AG NC NC   

  - - - altele:         

1103.1191 
- - - - pentru fabricarea malțului de bere, 

sau a berii 
AG   3   

1103.1192 - - - - pentru hrana animalelor: AG NC NC   

1103.1199 - - - - altele AG NC NC   

ex 

1103.1199 
- - - - altele AG   3 

pentru scopuri 

tehnice 

1103.13 - - de porumb:         

1103.1310 
- - - pentru fabricarea malțului de bere, sau 

a berii 
AG 0     

1103.1320 - - - pentru hrana animalelor AG NC NC   
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1103.1390 - - - altele AG NC NC   

1103.19 - - din alte cereale:         

  - - - de secară, meslin, sau triticale:         

1103.1911 
- - - - pentru fabricarea malțului de bere, 

sau a berii 
AG   3   

1103.1912 - - - - pentru hrana animalelor: AG NC NC   

1103.1919 - - - - altele AG NC NC   

  - - - de ovăz:         

1103.1921 
- - - - pentru fabricarea malțului de bere, 

sau a berii 
AG 0     

1103.1922 - - - - pentru hrana animalelor: AG NC NC   

1103.1929 - - - - altele AG   3   

  - - - de orez:         

1103.1931 
- - - - pentru fabricarea malțului de bere, 
sau a berii 

AG 0     

1103.1932 - - - - pentru hrana animalelor: AG NC NC   

1103.1939 - - - - altele AG   3   

  - - - din alte cereale:         

1103.1991 
- - - - pentru fabricarea malțului de bere, 
sau a berii 

AG 0     

1103.1992 

- - - - care conțin grâu (inclusiv speltă), 

secară, meslin, sau triticale, pentru 

consumul uman 

AG NC NC   

1103.1993 - - - - pentru hrana animalelor: AG NC NC   

1103.1999 - - - - altele AG NC NC   

1103.20 - pelete:         

  - - de grâu:         

1103.2011 
- - - pentru fabricarea malțului de bere, sau 

a berii 
AG   3   

1103.2012 - - - pentru hrana animalelor AG NC NC   

1103.2019 - - - altele AG NC NC   

ex 

1103.2019 
- - - altele AG 0   

pentru scopuri 

tehnice 

  - - de secară, meslin, sau triticale:         

1103.2021 
- - - pentru fabricarea malțului de bere, sau 

a berii 
AG   3   

1103.2022 - - - pentru hrana animalelor AG NC NC   

1103.2029 - - - altele AG NC NC   

ex 

1103.2029 
- - - altele AG 0   

pentru scopuri 

tehnice 

  - - din alte cereale:         

1103.2091 
- - - pentru fabricarea malțului de bere, sau 
a berii 

AG   3   

1103.2092 - - - pentru hrana animalelor AG NC NC   

1103.2099 - - - altele AG NC NC   

1104 

Boabe de cereale prelucrate în alt mod 

(de exemplu, decojite, rulate, 

transformate în fulgi, sidefate, feliate, 

sau mărunțite), cu excepția orezului de 

la poziția 1006; germeni de cereale, 

întregi, rulați, transformați în fulgi, sau 

măcinați: 
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  - boabe rulate, sau transformate în fulgi:         

1104.12 - - de ovăz:         

1104.1210 
- - - pentru fabricarea malțului de bere, sau 

a berii 
AG 0     

1104.1220 - - - pentru hrana animalelor AG NC NC   

1104.1290 - - - altele AG NC NC   

1104.19 - - din alte cereale:         

  - - - de grâu, secară, meslin, sau triticale:         

1104.1911 
- - - - pentru fabricarea malțului de bere, 

sau a berii 
AG   3   

1104.1912 - - - - pentru hrana animalelor AG NC NC   

1104.1919 - - - - altele AG NC NC   

  - - - de orz:         

1104.1921 
- - - - pentru fabricarea malțului de bere, 
sau a berii 

AG   3   

1104.1922 - - - - pentru hrana animalelor AG NC NC   

1104.1929 - - - - altele AG NC NC   

  - - - din alte cereale:         

1104.1991 
- - - - pentru fabricarea malțului de bere, 
sau a berii 

AG NC NC   

1104.1992 

- - - - care conțin grâu (inclusiv speltă), 

secară, meslin, sau triticale, pentru 

consumul uman 

AG NC NC   

1104.1993 - - - - pentru hrana animalelor AG NC NC   

1104.1999 - - - - altele AG 0     

  
- alte cereale prelucrate (de exemplu 

decorticate, sidefate, feliate, sau mărunțite): 
        

1104.22 - - de ovăz:         

1104.2210 
- - - pentru fabricarea malțului de bere, sau 

a berii 
AG NC NC   

1104.2220 - - - pentru consum uman AG NC NC   

1104.2230 - - - pentru hrana animalelor AG NC NC   

1104.2290 - - - altele AG 0     

1104.23 - - de porumb:         

1104.2310 
- - - pentru fabricarea malțului de bere, sau 

a berii 
AG NC NC   

1104.2320 - - - pentru hrana animalelor AG NC NC   

1104.2390 - - - altele AG 0     

1104.29 - - din alte cereale:         

  - - - de grâu, secară, meslin, sau triticale:         

1104.2911 
- - - - pentru fabricarea malțului de bere, 
sau a berii 

AG 0     

1104.2912 - - - - pentru hrana animalelor AG NC NC   

  - - - - altele:         

1104.2913 - - - - - din speltă AG 0     

1104.2918 - - - - - altele AG 0     

  - - - din mei:         

1104.2921 
- - - - pentru fabricarea malțului de bere, 
sau a berii 

AG NC NC   

1104.2922 - - - - pentru consum uman AG NC NC   
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1104.2923 - - - - pentru hrana animalelor AG NC NC   

1104.2929 - - - - altele AG 0     

  - - - de orz:         

1104.2931 
- - - - pentru fabricarea malțului de bere, 

sau a berii 
AG NC NC   

1104.2932 - - - - pentru consum uman AG NC NC   

1104.2933 - - - - pentru hrana animalelor AG NC NC   

1104.2939 - - - - altele AG 0     

  - - - din alte cereale:         

1104.2991 
- - - - pentru fabricarea malțului de bere, 
sau a berii 

AG NC NC   

1104.2992 

- - - - care conțin grâu (inclusiv speltă), 

secară, meslin, sau triticale, pentru 

consumul uman 

AG NC NC   

1104.2993 - - - - pentru hrana animalelor AG NC NC   

1104.2999 - - - - altele AG 0     

1104.30 
- germeni de cereale, întregi, rulați, 

transformați în fulgi, sau măcinați: 
        

  

- - pentru producerea de grăsimi, sau uleiuri 

pentru consumul uman, sau în scopuri 

tehnice: 

        

  - - - de porumb:         

1104.3011 - - - - pentru fabricile de extragere AG NC NC   

1104.3012 - - - - pentru fabricile de presare AG NC NC   

1104.3021 - - - din grâu: AG NC NC   

1104.3039 - - - altele AG NC NC   

1104.3070 
- - pentru producerea de grăsimi, sau uleiuri 

pentru hrana animalelor 
AG NC NC   

  - - altele:         

  
- - - din grâu (inclusiv speltă), secară, 

meslin, sau triticale: 
        

1104.3081 - - - - pentru hrana animalelor AG NC NC   

1104.3089 - - - - altele AG 0     

  - - - altele:         

1104.3091 
- - - - pentru fabricarea malțului de bere, 

sau a berii 
AG NC NC   

1104.3092 - - - - pentru consum uman AG 0     

1104.3093 - - - - pentru hrana animalelor AG NC NC   

1104.3099 - - - - altele AG 0     

1105 
Făină, griș, pulbere, fulgi, granule și 

pelete de cartofi: 
AG NC NC   

1106 

Făină, griș și pulbere din legumele 

boboase uscate de la poziția 0713, din 

sago, sau din rădăcinile, sau tuberculii 

de la poziția 0714, sau din produsele de 

la Capitolul 8: 

        

1106.10 
- din legumele boboase uscate de la poziția 

0713: 
     

1106.1010 - - pentru hrana animalelor AG NC NC   

1106.1090 - - altele AG 0     

1106.20 
- din sago, sau rădăcini, sau tuberculi de la 

poziția 0714: 
        

1106.2010 - - pentru hrana animalelor AG NC NC   
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1106.2090 - - altele AG 0     

1106.30 - din produsele din Capitolul 8:         

1106.3010 - - pentru hrana animalelor AG NC NC   

1106.3090 - - altele AG 0     

1107 Malț, fie prăjit, sau nu: AG NC NC   

1108 Amidon; inulină: AG NC NC   

1109 Gluten de grâu, fie uscat, sau nu AG NC NC   

12 

Semințe și fructe oleaginoase; diverse 

cereale, semințe și fructe; plante 

industriale, sau medicinale; paie și furaje 

        

1201 Boabe de soia, fie sparte, sau nu:         

1201.1000 - sămânță AG 0     

1201.90 - altele:         

1201.9010 
- - pentru hrana animalelor, cu excepția 

celor pentru producerea uleiului 
AG NC NC   

  - - pentru producerea uleiului:         

1201.9021 - - - pentru hrana animalelor AG NC NC   

  
- - - pentru producerea uleiului potrivit 

pentru consumul uman: 
        

1201.9023 - - - - prin extragere AG NC NC   

1201.9024 - - - - prin presare AG NC NC   

  - - - altele:         

1201.9026 - - - - prin extragere AG 0     

1201.9027 - - - - prin presare AG 0     

  - - altele:         

1201.9091 
- - - pentru producerea produselor 

alimentare 
AG 0     

1201.9099 - - - altele AG 0     

1202 

Arahide, care nu sunt prăjite, sau 

pregătite în alt mod, fie decojite, sau 

sparte, sau nu: 

AG NC NC   

1203 Copra: AG NC NC   

1204 Semințe de in, fie sparte, sau nu:         

1204.0010 
- pentru hrana animalelor, cu excepția celor 

pentru producerea uleiului 
AG 0     

  - pentru producerea uleiului:         

1204.0021 - - pentru hrana animalelor AG NC NC   

  
- - pentru producerea uleiului potrivit 

pentru consumul uman: 
        

1204.0023 - - - prin extragere AG NC NC   

1204.0024 - - - prin presare AG NC NC   

  - - altele:         

1204.0026 - - - prin extragere AG 0     

1204.0027 - - - prin presare AG 0     

  - altele:         

1204.0091 - - pentru scopuri tehnice AG 0     

1204.0099 - - altele AG 0     
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1205 
Semințe de rapiță, sau colza, fie sparte, 

sau nu: 
        

1205.10 
- semințe de rapiță, sau colza cu un conținut 

scăzut de acid erucic: 
        

  - - semințe de rapiță:         

1205.1010 
- - - pentru hrana animalelor, cu excepția 
celor pentru producerea uleiului 

AG 0     

  - - - pentru producerea uleiului:         

1205.1021 - - - - pentru hrana animalelor AG NC NC   

  
- - - - pentru producerea uleiului potrivit 

pentru consumul uman: 
        

1205.1023 - - - - - prin extragere AG NC NC   

1205.1024 - - - - - prin presare AG NC NC   

  - - - - altele:         

1205.1026 - - - - - prin extragere AG 0     

1205.1027 - - - - - prin presare AG 0     

  - - - altele:         

1205.1031 - - - pentru consum uman AG   0,1   

1205.1039 - - - - altele AG 0     

  - - semințe de colza:         

1205.1040 
- - - pentru hrana animalelor, cu excepția 

celor pentru producerea uleiului 
AG 0     

  - - - pentru producerea uleiului:         

1205.1051 - - - - pentru hrana animalelor AG NC NC   

  
- - - - pentru producerea uleiului potrivit 
pentru consumul uman: 

        

1205.1053 - - - - - prin extragere AG NC NC   

1205.1054 - - - - - prin presare AG NC NC   

  - - - - altele:         

1205.1056 - - - - - prin extragere AG 0     

1205.1057 - - - - - prin presare AG 0     

  - - - altele:         

1205.1061 - - - - pentru consum uman AG   0,1   

1205.1069 - - - - altele AG 0     

1205.90 - altele:         

  - - semințe de rapiță:         

1205.9010 
- - - pentru hrana animalelor, cu excepția 

celor pentru producerea uleiului 
AG 0     

  - - - pentru producerea uleiului:         

1205.9021 - - - - pentru hrana animalelor AG NC NC   

  
- - - - pentru producerea uleiului potrivit 

pentru consumul uman: 
        

1205.9023 - - - - - prin extragere AG NC NC   

1205.9024 - - - - - prin presare AG NC NC   

  - - - - altele:         

1205.9026 - - - - - prin extragere AG 0     

1205.9027 - - - - - prin presare AG 0     

  - - - altele:         
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1205.9031 - - - pentru consum uman AG   0,1   

1205.9039 - - - - altele AG 0     

  - - semințe de colza:         

1205.9040 
- - - pentru hrana animalelor, cu excepția 

celor pentru producerea uleiului 
AG 0     

  - - - pentru producerea uleiului:         

1205.9051 - - - - pentru hrana animalelor AG NC NC   

  
- - - - pentru producerea uleiului potrivit 

pentru consumul uman: 
        

1205.9053 - - - - - prin extragere AG NC NC   

1205.9054 - - - - - prin presare AG NC NC   

  - - - - altele:         

1205.9056 - - - - - prin extragere AG 0     

1205.9057 - - - - - prin presare AG 0     

  - - - altele:         

1205.9061 - - - - pentru consum uman AG   0,1   

1205.9069 - - - - altele AG 0     

1206 
Semințe de floarea soarelui, fie sparte, 

sau nu: 
        

  - nedecojite:         

1206.0010 
- - pentru hrana animalelor, cu excepția 
celor pentru producerea uleiului 

AG 0     

  - - pentru producerea uleiului:         

1206.0021 - - - pentru hrana animalelor AG NC NC   

  
- - - pentru producerea uleiului potrivit 

pentru consumul uman: 
        

1206.0023 - - - - prin extragere AG NC NC   

1206.0024 - - - - prin presare AG NC NC   

  - - - altele:         

1206.0026 - - - - prin extragere AG   0,05   

1206.0027 - - - - prin presare AG 0     

  - - altele:         

1206.0031 - - - pentru consum uman AG 0     

1206.0039 - - - altele AG 0     

  - decojite:         

1206.0040 
- - pentru hrana animalelor, cu excepția 

celor pentru producerea uleiului 
AG NC NC   

  - - pentru producerea uleiului:         

1206.0041 - - - pentru hrana animalelor AG NC NC   

  
- - - pentru producerea uleiului potrivit 
pentru consumul uman: 

        

1206.0053 - - - - prin extragere AG NC NC   

1206.0054 - - - - prin presare AG NC NC   

  - - - altele:         

1206.0056 - - - - prin extragere AG 0     

1206.0057 - - - - prin presare AG 0     

  - - altele:         
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1206.0061 - - - pentru consum uman AG 0     

1206.0069 - - - altele AG 0     

1207 
Alte semințe și fructe oleaginoase, fie 

sparte, sau nu: 
        

1207.10 - nuci și miez de palmier:         

1207.1010 
- - pentru hrana animalelor, cu excepția 

celor pentru producerea uleiului 
AG NC NC   

  - - pentru producerea uleiului:         

1207.1021 - - - pentru hrana animalelor AG NC NC   

  
- - - pentru producerea uleiului potrivit 

pentru consumul uman: 
        

1207.1023 - - - - prin extragere AG NC NC   

1207.1024 - - - - prin presare AG NC NC   

  - - - altele:         

1207.1026 - - - - prin extragere AG 0     

1207.1027 - - - - prin presare AG 0     

  - - altele:         

1207.1091 - - - pentru consum uman AG   0,1   

1207.1099 - - - altele AG 0     

  - semințe de bumbac:         

1207.2100 - - sămânță AG 0     

1207.29 - - altele:         

1207.2910 
- - - pentru hrana animalelor, cu excepția 

celor pentru producerea uleiului 
AG NC NC   

  - - - pentru producerea uleiului:         

1207.2921 - - - - pentru hrana animalelor AG NC NC   

  
- - - - pentru producerea uleiului potrivit 

pentru consumul uman: 
        

1207.2923 - - - - - prin extragere AG NC NC   

1207.2924 - - - - - prin presare AG NC NC   

  - - - - altele:         

1207.2926 - - - - - prin extragere AG 0     

1207.2927 - - - - - prin presare AG 0     

  - - - altele:         

1207.2991 - - - - pentru consum uman AG 0     

1207.2999 - - - - altele AG 0     

1207.30 - semințe pentru ulei de ricin:         

1207.3010 
- - pentru hrana animalelor, cu excepția 
celor pentru producerea uleiului 

AG NC NC   

  - - pentru producerea uleiului:         

1207.3021 - - - pentru hrana animalelor AG NC NC   

  
- - pentru producerea uleiului potrivit 

pentru consumul uman: 
        

1207.3023 - - - - prin extragere AG NC NC   

1207.3024 - - - - prin presare AG NC NC   

  - - - altele:         

1207.3026 - - - - prin extragere AG 0     
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1207.3027 - - - - prin presare AG 0     

  - - altele:         

1207.3091 - - - pentru consum uman AG 0     

1207.3099 - - - altele AG 0     

1207.40 - semințe de susan:         

1207.4010 
- - pentru hrana animalelor, cu excepția 

celor pentru producerea uleiului 
AG NC NC   

  - - pentru producerea uleiului:         

1207.4021 - - - pentru hrana animalelor AG NC NC   

  
- - - pentru producerea uleiului potrivit 

pentru consumul uman: 
        

1207.4023 - - - - prin extragere AG NC NC   

1207.4024 - - - - prin presare AG NC NC   

  - - - altele:         

1207.4026 - - - - prin extragere AG 0     

1207.4027 - - - - prin presare AG 0     

  - - altele:         

1207.4091 - - - pentru consum uman AG 0     

1207.4099 - - - altele AG 0     

1207.50 - semințe de muștar:         

1207.5010 
- - pentru hrana animalelor, cu excepția 

celor pentru producerea uleiului 
AG 0     

  - - pentru producerea uleiului:         

1207.5021 - - - pentru hrana animalelor AG NC NC   

  
- - - pentru producerea uleiului potrivit 

pentru consumul uman: 
        

1207.5023 - - - - prin extragere AG NC NC   

1207.5024 - - - - prin presare AG NC NC   

  - - - altele:         

1207.5026 - - - - prin extragere AG 0     

1207.5027 - - - - prin presare AG 0     

  - - altele:         

1207.5091 - - - pentru consum uman AG 0     

1207.5099 - - - altele AG 0     

1207.60 
- semințe de șofrănel (Carthamus 

tinctorius): 
        

1207.6010 
- - pentru hrana animalelor, cu excepția 

celor pentru producerea uleiului 
AG NC NC   

  - - pentru producerea uleiului:         

1207.6021 - - - pentru hrana animalelor AG NC NC   

  
- - - pentru producerea uleiului potrivit 
pentru consumul uman: 

        

1207.6023 - - - - prin extragere AG NC NC   

1207.6024 - - - - prin presare AG NC NC   

  - - - altele:         

1207.6026 - - - - prin extragere AG 0     

1207.6027 - - - - prin presare AG 0     
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  - - altele:         

1207.6091 - - - pentru consum uman AG 0     

1207.6099 - - - altele AG 0     

1207.70 - semințe de pepene:         

1207.7010 
- - pentru hrana animalelor, cu excepția 

celor pentru producerea uleiului 
AG NC NC   

  - - pentru producerea uleiului:         

1207.7021 - - - pentru hrana animalelor AG NC NC   

  
- - - pentru producerea uleiului potrivit 

pentru consumul uman: 
        

1207.7023 - - - - prin extragere AG NC NC   

1207.7024 - - - - prin presare AG NC NC   

  - - - altele:         

1207.7026 - - - - prin extragere AG 0     

1207.7027 - - - - prin presare AG 0     

  - - altele:         

1207.7091 - - - pentru consum uman AG 0     

1207.7099 - - - altele AG 0     

  - altele:         

1207.91 - - semințe de mac:         

1207.9111 
- - - pentru hrana animalelor, cu excepția 

celor pentru producerea uleiului 
AG NC NC   

  - - - pentru producerea uleiului:         

1207.9113 - - - - pentru hrana animalelor AG NC NC   

  
- - - - pentru producerea uleiului potrivit 

pentru consumul uman: 
        

1207.9114 - - - - - prin extragere AG NC NC   

1207.9115 - - - - - prin presare AG NC NC   

  - - - - altele:         

1207.9116 - - - - - prin extragere AG 0     

1207.9117 - - - - - prin presare AG 0     

  - - - altele:         

1207.9118 - - - - pentru consum uman AG 0     

1207.9119 - - - - altele AG 0     

1207.99 - - altele:         

  - - - nuci de shea (nuci de karite):         

1207.9921 
- - - - pentru hrana animalelor, cu excepția 
celor pentru producerea uleiului 

AG NC NC   

  - - - - pentru producerea uleiului:         

1207.9922 - - - - - pentru hrana animalelor AG NC NC   

  
- - - - - pentru producerea uleiului potrivit 

pentru consumul uman. 
        

1207.9923 - - - - - - prin extragere AG NC NC   

1207.9924 - - - - - - prin presare AG NC NC   

  - - - - - altele:         

1207.9925 - - - - - - prin extragere AG 0     
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1207.9926 - - - - - - prin presare AG 0     

  - - - - altele:         

1207.9927 - - - - - pentru consum uman AG 0     

1207.9929 - - - - - altele AG 0     

  - - - altele:         

1207.9981 
- - - - pentru hrana animalelor, cu excepția 

celor pentru producerea uleiului 
AG NC NC   

  - - - - pentru producerea uleiului:         

1207.9983 - - - - - pentru hrana animalelor AG NC NC   

  
- - - - - pentru producerea uleiului potrivit 

pentru consumul uman: 
        

1207.9984 - - - - - - prin extragere AG NC NC   

1207.9985 - - - - - - prin presare AG NC NC   

  - - - - - altele:         

1207.9986 - - - - - - prin extragere AG 0     

1207.9987 - - - - - - prin presare AG 0     

  - - - - altele:         

1207.9988 - - - - - pentru consum uman AG   0,1   

1207.9989 - - - - - altele AG 0     

1208 
Făină și griș din semințe, sau fructe 

oleaginoase, în afară de cea din muștar: 
AG NC NC   

1209 
Semințe, fructe și spori, de tipul celor 

utilizate pentru semănat: 
        

1209.10 - semințe de sfecla de zahăr:         

1209.1010 - - pentru hrana animalelor AG NC NC   

1209.1090 - - altele AG 0     

  - semințe de plante furajere:         

1209.2100 - - semințe de lucernă (alfalfa). AG 0     

1209.2200 - - semințe de trifoi (Trifolium spp.) AG 0     

1209.2300 - - semințe de festucă AG 0     

1209.2400 
- - Semințe de iarbă albastră de Kentucky 
(Poa pratensis L.). 

AG 0     

1209.2500 
- - semințe de iarbă de secară (Lolium 

multiflorum Lam., Lolium perenne L.) 
AG 0     

1209.29 - - altele:         

  - - - semințe de măzică, sau lupin:         

1209.2911 - - - - pentru hrana animalelor AG NC NC   

1209.2912 - - - - pentru scopuri tehnice AG 0     

1209.2919 - - - - altele AG 0     

1209.2960 - - - semințe de timoftică AG 0     

1209.2970 
- - - semințe de sfeclă de zahăr furajeră și 

sfeclă furajeră 
AG 0     

1209.2980 
- - - semințe de picior de cocoș, ovăscior 
auriu, iarba de ovăz înalt, iarba de brom și 

altele de genul dat. 

AG 0     

1209.2990 - - - altele AG 0     

1209.3000 
- semințe de plante erbacee cultivate în 

mare parte pentru florile acestora 
AG 0     

  - altele:         
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1209.9100 - - semințe de legume AG 0     

1209.99 - - altele:         

  - - - semințe de tamarind:         

1209.9911 - - - - pentru hrana animalelor AG NC NC   

1209.9912 - - - - pentru scopuri tehnice AG 0     

1209.9919 - - - - altele AG 0     

  - - - altele:         

1209.9991 - - - - pentru hrana animalelor AG NC NC   

1209.9999 - - - - altele AG 0     

1210 

Conuri de hamei, proaspete, sau uscate, 

fie măcinate, sau nu, sub formă de 

pulbere, sau sub formă de pelete; 

lupulină: 

AG NC NC   

1211 

Plante și părți de plante (inclusiv semințe 

și fructe), de tipul celor utilizate în mare 

parte în parfumerie, în farmacie, sau în 

calitate de insecticide, fungicide, sau 

similare, proaspete, refrigerate, 

congelate, sau uscate, fie că sunt, sau nu 

tăiate, zdrobite, sau sub formă de 

pulbere: 

AG 0     

1212 

Roșcove, alge marine și alte alge, sfeclă 

de zahăr și trestie de zahăr, proaspete, 

refrigerate, congelate, sau uscate, fie 

măcinate, sau nu; sâmburi și miez de 

fructe și alte produse vegetale (inclusiv 

rădăcini neprăjite de cicoare din soiul 

Cichorium intybus sativum) de tipul 

celor utilizate în mare parte pentru 

consumul uman, nespecificate, sau 

neincluse în altă parte: 

        

  - alge marine și alte alge:         

1212.2100 - - pentru consum uman AG 0     

1212.29 - - altele:         

1212.2910 - - - făină și griș pentru hrana animalelor: AG NC NC   

1212.2990 - - - altele AG 0     

  - altele:         

1212.91 - - sfeclă de zahăr:         

1212.9110 - - - pentru hrana animalelor AG NC NC   

1212.9190 - - - altele AG 0     

1212.92 - - roșcove (carob):         

1212.9210 - - - semințe de roșcove AG 0     

  - - - altele:         

1212.9291 - - - - pentru hrana animalelor AG 0     

1212.9299 - - - - altele AG 0     

1212.93 - - trestie de zahăr:         

1212.9310 - - - pentru hrana animalelor AG 0     

1212.9390 - - - altele AG 0     

1212.94 - - rădăcini de cicoare:         

1212.9410 - - - pentru hrana animalelor AG NC NC   

1212.9490 - - - altele AG 0     



- 159 - 

 

   

 

1212.99 - - altele:         

1212.9920 - - - pentru hrana animalelor AG 0     

1212.9990 - - - altele AG 0     

1213 

Paie și pleavă de cereale, nepreparate, fie 

că sunt, sau nu tocate, măcinate, presate, 

sau sub formă de pelete: 

AG NC NC   

1214 

Rutabaga, mangold, rădăcini furajere, 

fân, lucernă (alfalfa), trifoi, sainfoin, 

varza furajeră kale, lupin, măzica și 

produse furajere similare, fie sub formă 

de pelete, sau nu: 

        

1214.10 - făină și pelete din lucernă (alfalfa):         

1214.1010 - - pentru hrana animalelor AG NC NC   

1214.1090 - - altele AG 0     

1214.90 - altele:         

  - - pentru hrana animalelor:         

1214.9011 - - - fân, nepreparat AG NC NC   

1214.9019 - - - altele AG NC NC   

1214.9090 - - altele AG 0     

13 
Lac; gume, rășini și alte seve și extracte 

vegetale 
AG NC NC   

14 

Materiale vegetale pentru împletit; 

produse vegetale nespecificate, sau 

neincluse în altă parte 

        

1401 

Materiale vegetale de tipul celor utilizate 

în mare parte pentru împletire (de 

exemplu, bambus, ratan, stuf, papură, 

osier, rafie, paie de cereale curățate, 

decolorate, sau vopsite și coajă de tei): 

AG NC NC   

1404 
Produse vegetale nespecificate, sau 

neincluse în altă parte: 
        

1404.20 - linter de bumbac:         

1404.2010 - - neprelucrat AG 0     

1404.2090 - - altele AG 0     

  - altele:         

1404.9010 

- - sâmburi de curmale, produse și deșeuri 

ale acestora și semințe de guar sparte, 

pentru hrana animalelor 

AG NC NC   

1404.9080 - - altele AG 0     

15 

Grăsimi și uleiuri animale, vegetale, sau 

microbiene și produsele de clivaj ale 

acestora; grăsimi comestibile preparate; 

ceară de origine animală, sau vegetală 

        

1501 

Untură, în afară de grăsimile de la 

pozițiile 0209, sau 1503, brută, pentru 

hrana animalelor 

AG NC NC   

1502 

Untură, în afară de grăsimile de la 

pozițiile 0209, sau 1503, pentru hrana 

animalelor (cu excepția grăsimii brute) 

AG NC NC   

1503 

Untură, în afară de grăsimile de la 

pozițiile 0209, sau 1503, în cisterne, sau 

butoaie metalice (cu excepția celei 

pentru hrana animalelor) 

AG NC NC   

1504 
Grăsimi și uleiuri și fracțiuni ale 

acestora, de pește, sau mamifere marine, 
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fie rafinate, sau nu, însă nemodificate 

chimic: 

1504.10 
- uleiuri de ficat de pește și fracțiuni ale 
acestora: 

     

1504.1010 - - ulei medicinal de ficat de cod AG NC NC   

  - - altele:         

1504.1091 - - - pentru hrana animalelor NAMA 0     

  - - - altele:         

1504.1098 - - - - în cisterne, sau butoaie metalice AG NC NC   

ex 

1504.1098 
- - - - în cisterne, sau butoaie metalice NAMA 0   

pentru scopuri 

tehnice 

1504.1099 - - - - altele AG NC NC   

ex 
1504.1099 

- - - - altele NAMA 0   
pentru scopuri 

tehnice 

1504.20 

- grăsimi și uleiuri și fracțiuni ale acestora, 

de pește, sau mamifere marine, în afara 
uleiurilor de ficat: 

        

1504.2010 - - pentru hrana animalelor NAMA 0     

  - - altele:         

1504.2091 - - - în cisterne, sau butoaie metalice AG NC NC   

ex 

1504.2091 
- - - în cisterne, sau butoaie metalice NAMA 0   

pentru scopuri 

tehnice 

1504.2099 - - - altele AG NC NC   

ex 

1504.2099 
- - - altele NAMA 0   

pentru scopuri 

tehnice 

1504.30 
- grăsimi și uleiuri și fracțiuni ale acestora, 

de mamifere marine: 
        

1504.3010 - - pentru hrana animalelor NAMA 0     

  - - altele:         

1504.3091 - - - în cisterne, sau butoaie metalice AG NC NC   

ex1504.3091 - - - în cisterne, sau butoaie metalice NAMA 0   
pentru scopuri 

tehnice 

1504.3099 - - - altele AG NC NC   

ex1504.3099 - - - altele NAMA 0   
pentru scopuri 

tehnice 

1505 
Grăsime de lână și substanțe grase 

derivate din aceasta (inclusiv lanolină): 
AG NC NC   

1506 

Alte grăsimi și uleiuri animale și 

fracțiuni ale acestora, fie rafinate, sau 

nu, însă nemodificate chimic: 

AG NC NC   

1507 

Ulei din boabe de soia și fracțiuni ale 

acestuia, fie rafinat, sau nu, însă 

nemodificat chimic: 

     

1507.10 - ulei brut, fie degumat, sau nu:         

1507.1010 - - pentru hrana animalelor AG 0     

1507.1090 - - altele AG NC NC   

1507.90 - altele:         

  
- - fracțiuni care au un punct de fuziune mai 

mare decât cel al uleiului din boabe de soia: 
        

1507.9011 - - - pentru hrana animalelor AG NC NC   

  - - - altele:         
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1507.9018 - - - - în cisterne, sau butoaie metalice AG NC NC   

1507.9019 - - - - altele AG NC NC   

  - - altele:         

1507.9091 - - - pentru hrana animalelor AG NC NC   

  - - - altele:         

1507.9098 - - - - în cisterne, sau butoaie metalice AG NC NC   

1507.9099 - - - - altele AG NC NC   

1508 

Ulei de arahide și fracțiuni ale acestuia, 

fie rafinat, sau nu, însă nemodificat 

chimic: 

AG NC NC   

1509 

Ulei de măsline și fracțiuni ale acestuia, 

fie rafinat, sau nu, însă nemodificat 

chimic: 

        

1509.20 - ulei de măsline extra virgin:         

1509.2010 - - pentru hrana animalelor AG 0     

  - - altele:         

1509.2091 
- - - în recipiente din sticlă cu o capacitate 

nu mai mare de 2 litri 
AG   40,6   

ex 
1509.2091 

- - - în recipiente din sticlă cu o capacitate 
nu mai mare de 2 litri 

AG 0   
pentru scopuri 

tehnice 

1509.2099 - - - altele AG   57,3   

ex 
1509.2099 

- - - altele AG 0   
pentru scopuri 

tehnice 

      

1509.30 - ulei de măsline virgin:     

1509.3010 - - pentru hrana animalelor AG 0   

 - - altele:     

1509.3091 
- - - în recipiente din sticlă cu o capacitate 

nu mai mare de 2 litri 
AG  40,6  

ex 

1509.3091 

- - - în recipiente din sticlă cu o capacitate 

nu mai mare de 2 litri 
AG 0  pentru scopuri 

tehnice 

1509.3099 - - - altele AG  57,3  

ex 

1509.3099 
- - - altele AG 0  pentru scopuri 

tehnice 

      

1509.40 - alte uleiuri de măsline virgine:     

1509.4010 - - pentru hrana animalelor AG 0   

 - - altele:     

1509.4091 
- - - în recipiente din sticlă cu o capacitate 
nu mai mare de 2 litri 

AG  40,6  

ex 

1509.4091 

- - - în recipiente din sticlă cu o capacitate 

nu mai mare de 2 litri 
AG 0  pentru scopuri 

tehnice 

1509.4099 - - - altele AG  57,3  

ex 

1509.4099 
- - - altele AG 0  pentru scopuri 

tehnice 

      

1509.90 - altele:         

1509.9010 - - pentru hrana animalelor AG NC NC   

  - - altele:         
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1509.9091 
- - - în recipiente din sticlă cu o capacitate 

nu mai mare de 2 litri 
AG   40,6   

ex 
1509.9091 

- - - în recipiente din sticlă cu o capacitate 
nu mai mare de 2 litri 

AG 0   
pentru scopuri 

tehnice 

1509.9099 - - - altele AG   57,3   

ex 

1509.9099 
- - - altele AG 0   

pentru scopuri 

tehnice 

1510 

Alte uleiuri și fracțiuni ale acestora, 

obținute exclusiv din măsline, fie 

rafinate, sau nu, însă nemodificate 

chimic, inclusiv amestecuri ale acestor 

uleiuri, sau fracțiuni cu uleiurile, sau 

fracțiuni de la poziția 1509: 

AG NC NC   

1511 

Ulei de palmier și fracțiuni ale acestuia, 

fie rafinat, sau nu, însă nemodificat 

chimic: 

AG NC NC   

1512 

Ulei de semințe de floarea soarelui, de 

șofran, sau de bumbac și fracțiuni ale 

acestuia, fie rafinate, sau nu, însă 

nemodificat chimic: 

        

  
- ulei de semințe de floarea soarelui, sau 

șofran și fracțiuni ale acestuia: 
        

1512.11 - - ulei brut:         

1512.1110 - - - pentru hrana animalelor AG 0     

1512.1190 - - - altele AG NC NC   

ex1512.1190 - - - altele AG 0   
pentru scopuri 

tehnice 

ex1512.1190 - - - altele AG 0   

pentru producerea 

industrială a 

produselor de la 

poziția tarifară 
2103.9000 

1512.19 - - altele:         

  

- - - fracțiuni care au un punct de fuziune 

mai mare decât cel al uleiului din semințe 

de floarea soarelui, sau șofran: 

        

1512.1911 - - - - pentru hrana animalelor AG NC NC   

  - - - - altele:         

1512.1918 - - - - - în cisterne, sau butoaie metalice AG NC NC   

ex1512.1918 - - - - - în cisterne, sau butoaie metalice AG 0   
pentru scopuri 

tehnice 

1512.1919 - - - - - altele AG NC NC   

ex1512.1919 - - - - - altele AG 0   
pentru scopuri 

tehnice 

  - - - altele:         

1512.1991 - - - - pentru hrana animalelor AG NC NC   

  - - - - altele:         

1512.1998 - - - - - în cisterne, sau butoaie metalice AG NC NC   

ex1512.1998 - - - - - în cisterne, sau butoaie metalice AG 0   
pentru scopuri 

tehnice 

1512.1999 - - - - - altele AG NC NC   

ex1512.1999 - - - - - altele AG 0   
pentru scopuri 

tehnice 

  
- ulei din semințe de bumbac, sau șofran și 

fracțiuni ale acestuia: 
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1512.21 
- - ulei brut, fie că gosipolul a fost eliminat, 

sau nu: 
        

1512.2110 - - - pentru hrana animalelor AG 0     

1512.2190 - - - - altele AG   13,4   

ex1512.2190 - - - - altele AG 0   
pentru scopuri 

tehnice 

1512.29 - - altele:         

1512.2910 - - - pentru hrana animalelor AG NC NC   

  - - - altele:         

1512.2991 - - - - în cisterne, sau butoaie metalice AG   14,55   

ex1512.2991 - - - - în cisterne, sau butoaie metalice AG 0   
pentru scopuri 

tehnice 

1512.2999 - - - - altele AG   15,7   

ex1512.2999 - - - - altele AG 0   
pentru scopuri 

tehnice 

1513 

Ulei de nucă de cocos (copra), de miez de 

palmier, sau de babassu și fracțiuni ale 

acestuia, fie rafinat, sau nu, însă 

nemodificat chimic: 

AG NC NC   

1514 

Ulei de rapiță, colza, sau muștar și 

fracțiuni ale acestuia, fie rafinat, sau nu, 

însă nemodificat chimic: 

AG NC NC   

1515 

Alte grăsimi și uleiuri vegetale sau 

microbiene fixe (inclusiv uleiul de 

jojoba) și fracțiuni ale acestora, fie 

rafinate, sau nu, însă nemodificate 

chimic: 

        

  
- ulei din semințe de in și fracțiuni ale 

acestuia: 
        

1515.11 - - ulei brut:         

1515.1110 - - - pentru hrana animalelor AG 0     

1515.1190 - - - altele AG   13,4   

ex1515.1190 - - - altele AG 0   
pentru scopuri 

tehnice 

1515.19 - - altele:         

1515.1910 - - - pentru hrana animalelor AG NC NC   

  - - - altele:         

1515.1991 - - - - în cisterne, sau butoaie metalice AG   14,55   

ex1515.1991 - - - - în cisterne, sau butoaie metalice AG 0   
pentru scopuri 

tehnice 

1515.1999 - - - - altele AG   15,7   

ex1515.1999 - - - - altele AG 0   
pentru scopuri 

tehnice 

  - ulei de porumb și fracțiuni ale acestuia:         

1515.21 - - ulei brut:         

1515.2110 - - - pentru hrana animalelor AG 0     

1515.2190 - - - altele AG NC NC   

ex1515.2190 - - - altele AG 0   
pentru scopuri 

tehnice 

1515.29 - - altele:         

1515.2910 - - - pentru hrana animalelor AG NC NC   
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  - - - altele:         

1515.2991 - - - - în cisterne, sau butoaie metalice AG NC NC   

ex1515.2991 - - - - în cisterne, sau butoaie metalice AG 0   
pentru scopuri 

tehnice 

1515.2999 - - - - altele AG NC NC   

ex1515.2999 - - - - altele AG 0   
pentru scopuri 

tehnice 

1515.30 - ulei de ricin și fracțiuni ale acestuia:         

1515.3010 - - pentru hrana animalelor AG NC NC   

  - - altele:         

1515.3091 - - - în cisterne, sau butoaie metalice AG   14,55   

ex1515.3091 - - - în cisterne, sau butoaie metalice AG 0   
pentru scopuri 

tehnice 

1515.3099 - - - altele AG   15,7   

ex1515.3099 - - - altele AG 0   
pentru scopuri 

tehnice 

1515.50 - ulei de susan și fracțiuni ale acestuia:         

  - - ulei brut:         

1515.5011 - - - pentru hrana animalelor AG 0     

1515.5019 - - - altele AG   67,025   

ex1515.5019 - - - altele AG 0   
pentru scopuri 

tehnice 

  - - altele:         

1515.5020 - - - pentru hrana animalelor AG NC NC   

  - - - altele:         

1515.5091 - - - - în cisterne, sau butoaie metalice AG   14,55   

ex1515.5091 - - - - în cisterne, sau butoaie metalice AG 0   
pentru scopuri 

tehnice 

1515.5099 - - - - altele AG   15,7   

ex1515.5099 - - - - altele AG 0   
pentru scopuri 

tehnice 

1515.60 
- grăsimi și uleiuri microbiene și fracțiuni 
ale acestuia: 

    

1515.6010 - - pentru hrana animalelor AG NC NC  

 - - altele:     

1515.6091 - - - în cisterne, sau butoaie metalice AG  14,55  

ex1515.6091 - - - în cisterne, sau butoaie metalice AG 0  
pentru scopuri 

tehnice 

1515.6099 - - - altele AG  15,7  

ex1515.6099 - - - altele AG 0  
pentru scopuri 

tehnice 

1515.90 - altele:         

  - - ulei de germeni de cereale:         

1515.9011 - - - pentru hrana animalelor AG 0     

  - - - altele:         

1515.9013 - - - - brut AG   13,1   

ex1515.9013 - - - - brut AG 0   
pentru scopuri 

tehnice 

  - - - - altele:         
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1515.9018 - - - - - în cisterne, sau butoaie metalice AG   14,55   

ex1515.9018 - - - - - în cisterne, sau butoaie metalice AG 0   
pentru scopuri 

tehnice 

1515.9019 - - - - - altele AG   15,7   

ex1515.9019 - - - - - altele AG 0   
pentru scopuri 

tehnice 

  - - ulei de jojoba și fracțiuni ale acestuia:         

1515.9021 - - - pentru hrana animalelor AG NC NC   

  - - - altele:         

1515.9028 - - - - în cisterne, sau butoaie metalice AG   72,75   

ex1515.9028 - - - - în cisterne, sau butoaie metalice AG 0   
pentru scopuri 

tehnice 

1515.9029 - - - - altele AG   78,475   

ex1515.9029 - - - - altele AG 0   
pentru scopuri 

tehnice 

  - - ulei de tung și fracțiuni ale acestuia:         

1515.9031 - - - pentru hrana animalelor AG NC NC   

  - - - altele:         

1515.9038 - - - - în cisterne, sau butoaie metalice AG   14,55   

ex1515.9038 - - - - în cisterne, sau butoaie metalice AG 0   
pentru scopuri 

tehnice 

1515.9039 - - - - altele AG   15,7   

ex1515.9039 - - - - altele AG 0   
pentru scopuri 

tehnice 

  - - altele:         

1515.9091 - - - pentru hrana animalelor AG NC NC   

  - - - altele:         

1515.9098 - - - - în cisterne, sau butoaie metalice AG   14,55   

ex1515.9098 - - - - în cisterne, sau butoaie metalice AG 0   
pentru scopuri 

tehnice 

1515.9099 - - - - altele AG   15,7   

ex1515.9099 - - - - altele AG 0   
pentru scopuri 

tehnice 

1516 

Grăsimi și uleiuri animale, vegetale, sau 

microbiene și fracțiuni ale acestora, 

parțial, sau total hidrogenate, 

interesterificate, reesterificate, sau 

elaidinizate, fie rafinate, sau nu, însă 

nepreparate suplimentar: 

AG NC NC   

1517 

Margarină; amestecuri, sau preparate 

comestibile din grăsimi, sau uleiuri 

animale, vegetale, sau microbiene, sau 

din fracțiuni ale diferitelor grăsimi, sau 

uleiuri din prezentul Capitol, în afară de 

grăsimile, sau uleiurile comestibile, sau 

fracțiunile acestora de la poziția 1516: 

AG NC NC   
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1518 

Grăsimi și uleiuri animale, vegetale, sau 

microbiene și fracțiunile acestora, fierte, 

oxidate, deshidratate, sulfurate, suflate, 

polimerizate prin căldură în vid, sau în 

gaz inert, sau modificate chimic în alt 

mod, cu excepția celor de la poziția 1516; 

amestecuri, sau preparate necomestibile 

din grăsimi, sau uleiuri animale, 

vegetale, sau microbiene, sau din 

fracțiuni ale diferitelor grăsimi, sau 

uleiuri din prezentul Capitol, 

nespecificate și neincluse în altă parte: 

AG 0     

1520 
Glicerină, brută; ape de glicerină și leșii 

de glicerină 
AG NC NC   

1521 

Ceruri vegetale (în afară de trigliceride), 

ceară de albine, ceruri de alte insecte și 

spermațetul, fie că sunt, sau nu rafinate, 

sau colorate: 

AG NC NC   

1522 

Degras; reziduuri rezultate din tratarea 

substanțelor grase, sau a cerurilor 

animale, sau vegetale 

AG NC NC   

16 

Preparate din carne, pește, sau 

crustacee, moluște, sau alte nevertebrate 

acvatice, sau insecte 

        

1601 

Cârnați și produse similare, din carne, 

organe, sânge, sau insecte; preparate 

alimentare bazate pe aceste produse: 

AG NC NC   

1602 
Alte preparate, sau conserve din carne, 

organe, sânge, sau insecte: 
AG NC NC   

1603 

Extracte și sucuri din carne, pește, sau 

crustacee, moluște, sau alte nevertebrate 

acvatice 

AG NC NC   

1604 

Preparate, sau conserve din pește; caviar 

și înlocuitori de caviar pregătiți din icre 

de pește: 

NAMA 0     

1605 
Crustacee, moluște, sau alte nevertebrate 

acvatice, preparate, sau conservate: 
NAMA 0     

17 
Zaharuri și produse de cofetărie 

zaharoase 
        

1701 

Zahăr din trestie, sau sfeclă și zaharoză 

pură din punct de vedere chimic, în 

formă solidă: 

AG NC NC   

1702 

Alte zaharuri, inclusiv lactoză, maltoză, 

glucoză și fructoză,  pură din punct de 

vedere chimic, în formă solidă; siropuri 

de zahăr fără adaos de arome, sau 

coloranți; miere artificială, fie că este, 

sau nu amestecată cu miere naturală; 

caramel: 

AG NC NC   

1703 
Melasă rezultată din extracția, sau 

rafinarea zahărului: 
AG NC NC   

1704 
Produse de cofetărie zaharoase (inclusiv 

ciocolata albă), care nu conține cacao: 
        

1704.10 
- gumă de mestecat, fie acoperită cu zahăr, 

sau nu: 
        

1704.1010 
- - care conțin zaharoză mai mult de 70% 

din greutate  
AG PCM     

1704.1020 
- - care conțin zaharoză mai mult de 60%, 
însă nu mai mult de 70% din greutate 

AG PCM     

1704.1030 
- - care conțin zaharoză nu mai mult de 

60% din greutate 
AG PCM     

1704.90 - altele:         
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1704.9010 - - ciocolată albă AG PCM     

1704.9020 

- - produse de cofetărie zaharoase de orice 

fel, care conțin fructe, sau nuci (de 

exemplu, paste de fructe, nuga, marțipan și 

altele de genul dat) 

AG PCM     

  
- - produse de cofetărie zaharoase de toate 
tipurile, fabricate din suc de lemn dulce, cu 

un conținut de zaharoză: 

        

1704.9031 - - - care depășește 10 % din greutate AG PCM     

1704.9032 - - - care nu depășește 10 % din greutate AG 0     

  
- - alte produse de cofetărie zaharoase 

turnate în forme: 
        

  

- - - care nu conțin grăsime din lapte, sau 

grăsime vegetală, cu un conținut de 

zaharoză: 

        

1704.9041 - - - - care depășește 70% din greutate AG PCM     

1704.9042 
- - - - care depășește 50%, însă nu 

depășește 70% din greutate 
AG PCM     

1704.9043 - - - - care nu depășește 50% din greutate AG PCM     

1704.9050 
- - - care conțin grăsime vegetală, însă nu 

conțin grăsime din lapte 
AG PCM     

1704.9060 - - - care conțin grăsime din lapte AG PCM     

  - - altele, cu un conținut de zaharoză:         

1704.9091 - - - care depășește 70% din greutate AG PCM     

1704.9092 
- - - care depășește 50%, însă nu depășește 

70% din greutate 
AG PCM     

1704.9093 - - - care nu depășește 50% din greutate AG PCM     

1801 
Boabe de cacao, întregi, sau sparte, 

crude, sau prăjite 
AG NC NC   

1802 Coji, pleavă și alte deșeuri de cacao: AG NC NC   

1803 Pastă de cacao, fie degresată, sau nu: AG NC NC   

1804 Unt, grăsime, sau ulei de cacao AG NC NC   

1805 
Pulbere de cacao, care nu conține adaos 

de zahăr, sau altă substanță îndulcitoare 
AG NC NC   

1806 
Ciocolată și alte preparate alimentare 

care conțin cacao: 
AG PCM     

19 
Preparate din cereale, făină, amidon, sau 

lapte; produse de patiserie 
        

1901 

Extract de malț; preparate alimentare 

din făină, crupe, griș, amidon, sau 

extract de malț, care nu conțin cacao, 

sau care conțin cacao mai puțin de 40% 

din greutate, calculată pe o bază complet 

degresată, nespecificate și neincluse în 

altă parte; preparate alimentare din 

mărfurile de la subpozițiile 0401 până la 

0404, care nu conțin cacao, sau care 

conțin cacao mai puțin de 5% din 

greutate, calculată pe o bază complet 

degresată, nespecificate și neincluse în 

altă parte: 

        

1901.10 
- preparate potrivite pentru bebeluși, sau 

copii mici, puse la vânzarea cu amănuntul: 
        

  
- - care conțin mărfurile de la subpozițiile 

0401 până la 0404: 
        

1901.1011 
- - - care conțin zaharoză mai mult de 12 % 

din greutate 
AG PCM     
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1901.1014 
- - - care conțin zaharoză mai mult de 6 %, 

însă nu mai mult de 12 % din greutate 
AG PCM     

1901.1015 
- - - care conțin zaharoză mai mult de 3 %, 

însă nu mai mult de 6 % din greutate 
AG PCM     

1901.1016 
- - - care conțin zaharoză mai mult de 1,5 

%, însă nu mai mult de 3 % din greutate 
AG PCM     

1901.1019 - - - altele AG PCM     

  
- - care nu conțin mărfurile de la 

subpozițiile 0401 până la 0404: 
        

1901.1021 - - - care conțin zahăr AG PCM     

1901.1022 - - - care nu conțin zahăr AG PCM     

1901.20 

- amestecuri și aluat pentru prepararea 

produselor de panificație de la poziția 

1905: 

        

  

- - care conțin mai mult de 10%, însă nu 

mai mult de 20% din greutate carne, 

organe, sânge, cârnați, sau orice combinație 
a acestora: 

        

1901.2011 
- - - destinate pentru bebeluși, sau pentru 

scopuri dietetice 
AG PCM     

1901.2012 - - - de mistreț: AG PCM     

  - - - alte amestecuri și tipuri de aluat:         

1901.2018 

- - - - care conțin carne, organe, sânge, 

cârnați, sau orice combinație a acestora 

produse din animalele de la subpozițiile 

0101 până la 0104 

AG PCM     

1901.2019 - - - - altele AG PCM     

  
- - altele, care conțin mărfurile de la 

subpozițiile 0401 până la 0404: 
        

1901.2081 
- - - care conțin zaharoză mai mult de 25% 

din greutate 
AG PCM     

1901.2082 
- - - care conțin zaharoză mai mult de 12 %, 

însă nu mai mult de 25% din greutate 
AG PCM     

1901.2084 
- - - care conțin zaharoză mai mult de 6 %, 

însă nu mai mult de 12 % din greutate 
AG PCM     

1901.2085 
- - - care conțin zaharoză mai mult de 3 %, 

însă nu mai mult de 6 % din greutate 
AG PCM     

1901.2089 - - - altele AG PCM     

  
- - altele, care nu conțin mărfurile de la 
subpozițiile 0401 până la 0404: 

        

1901.2091 
- - - care conțin zaharoză mai mult de 25% 

din greutate 
AG PCM     

1901.2092 
- - - care conțin zaharoză mai mult de 12 %, 

însă nu mai mult de 25% din greutate 
AG PCM     

1901.2094 
- - - care conțin zaharoză mai mult de 6 %, 

însă nu mai mult de 12 % din greutate 
AG PCM     

1901.2095 
- - - care conțin zaharoză mai mult de 3 %, 
însă nu mai mult de 6 % din greutate 

AG PCM     

  - - - altele:         

1901.2096 - - - - care conțin grăsime AG PCM     

1901.2098 - - - - altele AG PCM     

1901.90 - altele:         

  

- - care conțin mai mult de 10%, însă nu 

mai mult de 20% din greutate carne, 

organe, sânge, cârnați, sau orice combinație 
a acestora: 
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1901.9011 
- - - destinate pentru bebeluși, sau pentru 

scopuri dietetice 
AG PCM     

1901.9012 - - - de mistreț: AG PCM     

  - - - altele:         

1901.9018 

- - - - care conțin carne, organe, sânge, 

cârnați, sau orice combinație a acestora 

produse din animalele de la subpozițiile 

0101 până la 0104 

AG PCM     

1901.9019 - - - - altele AG PCM     

  - - altele:         

  
- - - extract de malț, cu un conținut uscat 

de: 
        

1901.9021 - - - - mai mult de 80 % AG PCM     

1901.9022 - - - - nu mai mult de 80 % AG PCM     

  
- - - preparate alimentare din mărfurile de 

la subpozițiile 0401 până la 0404: 
        

  
- - - - sub formă de pulbere, granule, sau de 

alte forme solide: 
        

  
- - - - - care conțin grăsime din lapte, cu un 

conținut de grăsime din lapte: 
        

1901.9031 - - - - - - care depășește 85 % din greutate AG PCM     

1901.9032 
- - - - - - care depășește 50 %, însă nu 

depășește 85 % din greutate 
AG PCM     

1901.9033 
- - - - - - care depășește 25 %, însă nu 
depășește 50 % din greutate 

AG PCM     

1901.9034 
- - - - - - care depășește 11 %, însă nu 
depășește 25 % din greutate 

AG PCM     

1901.9035 
- - - - - - care depășește 1,5 %, însă nu 

depășește 11 % din greutate 
AG PCM     

1901.9036 
- - - - - - care nu depășește 1,5 % din 

greutate 
AG PCM     

1901.9037 - - - - - care nu conțin grăsime din lapte AG PCM     

  - - - - altele:         

  
- - - - - care conțin grăsime din lapte, cu un 

conținut de grăsime din lapte: 
        

1901.9041 - - - - - - care depășește 50 % din greutate AG PCM     

  
- - - - - - care depășește 20 %, însă nu 

depășește 50 % din greutate 
        

1901.9042 

- - - - - - - cu un conținut de grăsime (în 

afară de grăsimea din lapte) care depășește 

5% din greutate 

AG PCM     

1901.9043 - - - - - - - altele AG PCM     

  
- - - - - - care depășește 3 %, însă nu 

depășește 20 % din greutate 
        

1901.9044 

- - - - - - - cu un conținut de grăsime (în 

afară de grăsimea din lapte) care depășește 
5% din greutate 

AG PCM     

1901.9045 - - - - - - - altele AG PCM     

1901.9046 - - - - - - care nu depășește 3 % din greutate AG PCM     

1901.9047 - - - - - care nu conțin grăsime din lapte AG PCM     

  

- - - preparate care conțin mărfurile de la 
subpozițiile 0401 până la 0404 (în afară de 

cele de la subpozițiile 1901.9031 până la 

1901.9047): 

        

1901.9081 
- - - - care conțin grăsime din lapte mai 

mult de 25% din greutate 
AG PCM     
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1901.9082 

- - - care conțin grăsime din lapte mai mult 

de 12%, însă nu mai mult de 25% din 

greutate 

AG PCM     

1901.9089 - - - - altele AG PCM     

  - - - alte preparate:         

1901.9091 
- - - - care conțin grăsime din lapte mai 

mult de 25% din greutate 
AG PCM     

1901.9092 

- - - - care conțin grăsime din lapte mai 

mult de 12%, însă nu mai mult de 25% din 
greutate 

AG PCM     

  
- - - - care nu conțin grăsime din lapte, sau 
care conțin grăsime din lapte nu mai mult 

de 12% din greutate: 

        

  
- - - - - din făină de cereale, griș, amidon, 

sau extracte de malț: 
        

1901.9093 - - - - - - care conțin grăsime AG PCM     

1901.9094 - - - - - - care nu conțin grăsime AG PCM     

  - - - - - altele:         

1901.9095 - - - - - - care conțin grăsime AG PCM     

  - - - - - - care nu conțin grăsime         

1901.9096 - - - - - - - care conțin zahăr, sau ouă AG PCM     

1901.9099 - - - - - - - altele AG 0     

1902 

Paste, fie că sunt, sau nu pregătite, sau 

umplute (cu carne, sau alte substanțe), 

sau preparate în alt mod, cum ar fi 

spaghete, macaroane, tăiței, lasagne, 

gnocchi, ravioli, cannelloni; cuscus, fie 

preparate, sau nu: 

AG NC NC   

1903 

Tapioca și înlocuitorii acesteia preparați 

din amidon, sub formă de fulgi, boabe, 

perle, cerneri, sau în forme similare 

AG NC NC   

1904 

Alimente preparate obținute prin 

umflarea, sau prăjirea cerealelor, sau a 

produselor din cereale (de exemplu, fulgi 

de porumb); cereale (în afară de 

porumb) sub formă de boabe, sau sub 

formă de fulgi, sau alte boabe prelucrate 

(cu excepția făinii, crupelor, și grișului), 

prefierte, sau preparate în alt mod, 

nespecificate, sau neincluse în altă parte: 

        

1904.10 

- alimente preparate obținute prin umflarea, 

sau prăjirea cerealelor, sau produselor din 
cereale: 

        

1904.1010 - - preparate de tip ,,Müesli” AG PCM     

1904.1090 - - altele AG PCM     

1904.2000 

- alimente preparate obținute din fulgi de 
cereale neprăjite, sau din amestecuri de 

fulgi de cereale neprăjite, sau fulgi de 

cereale prăjite, sau cereale umflate 

AG PCM     

1904.3000 - grâu bulgur: AG PCM     

1904.90 - altele:         

1904.9010 

- - care conțin mai mult de 10%, însă nu 

mai mult de 20% din greutate carne, 

organe, sânge, cârnați, sau orice combinație 
a acestora 

AG PCM     

  - - altele:         

1904.9020 - - - orez prefiert (orez la minut) AG 0     
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1904.9090 - - - altele AG PCM     

1905 

Pâine, patiserie, prăjituri, biscuiți si alte 

produse de panificație, fie care conțin, 

sau nu cacao; napolitane de comuniune, 

cașete goale de potrivite pentru uz 

farmaceutic, napolitane pentru sigilare, 

hârtie de orez și produse similare: 

        

1905.10 - pâine crocantă:         

1905.1010 
- - care nu conține adaos de zahăr, sau altă 

substanță îndulcitoare 
AG PCM     

1905.1020 
- - care conține adaos de zahăr, sau altă 

substanță îndulcitoare 
AG PCM     

1905.20 - turtă dulce și altele de genul dat:         

  
- - care conține grăsime din lapte, cu un 

conținut de grăsime din lapte: 
        

1905.2011 - - - care depășește 9 % din greutate AG PCM     

1905.2012 
- - - care depășește 3 %, însă nu depășește 9 

% din greutate 
AG PCM     

1905.2013 
- - - care depășește 1 %, însă nu depășește 3 

% din greutate 
AG PCM     

1905.2020 - - care conține altă grăsime AG PCM     

1905.2030 - - care nu conține grăsime AG PCM     

  - biscuiți dulci; vafe și napolitane:         

1905.31 - - biscuiți dulci:         

  
- - - care conțin grăsime din lapte, cu un 

conținut de grăsime din lapte: 
        

1905.3111 - - - - care depășește 15 % din greutate AG PCM     

1905.3112 
- - - - care depășește 6 %, însă nu depășește 

15 % din greutate 
AG PCM     

1905.3113 
- - - - care depășește 3 %, însă nu depășește 

6 % din greutate 
AG PCM     

1905.3114 
- - - - care depășește 1 %, însă nu depășește 

3 % din greutate 
AG PCM     

  - - - altele, cu un conținut de alte grăsimi:         

1905.3191 - - - - care depășește 15 % din greutate AG PCM     

1905.3192 
- - - - care depășește 6 %, însă nu depășește 

15 % din greutate 
AG PCM     

1905.3193 
- - - - care depășește 3 %, însă nu depășește 

6 % din greutate 
AG PCM     

1905.3194 - - - - care nu depășește 3 % din greutate AG PCM     

1905.32 - - vafe și napolitane:         

1905.3210 
- - - care nu conțin adaos de zahăr, sau altă 

substanță îndulcitoare 
AG PCM     

1905.3220 
- - - care conțin adaos de zahăr, sau altă 

substanță îndulcitoare 
AG PCM     

1905.40 
- pesmeți, pâine prăjită și produse similare 
prăjite: 

        

1905.4010 
- - care nu conțin adaos de zahăr, sau altă 

substanță îndulcitoare 
AG PCM     

  
- - care conțin adaos de zahăr, sau altă 
substanță îndulcitoare 

        

1905.4021 - - - pesmeți AG PCM     

1905.4029 - - - altele AG PCM     

1905.90 - altele:         
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- - pâine și alte produse de panificație 

ordinare, care nu conțin adaos de zahăr, sau 

altă substanță îndulcitoare, miere, ouă, 

grăsime, brânză, fructe, sau nuci: 

        

  
- - - care nu au fost puse la vânzarea cu 
amănuntul: 

        

  - - - - pesmeți măcinați:         

1905.9021 - - - - - pentru hrana animalelor AG NC NC   

1905.9025 - - - - - altele AG PCM     

1905.9029 - - - - altele AG PCM     

  
- - - care au fost puse la vânzarea cu 

amănuntul: 
        

1905.9031 - - - - matzo AG PCM     

1905.9032 - - - - pesmeți măcinați: AG PCM     

1905.9039 - - - - altele AG PCM     

1905.9040 

- - napolitane de comuniune, cașete goale 

de potrivite pentru uz farmaceutic, 
napolitane pentru sigilare, hârtie de orez și 

produse similare 

AG 0     

  - - altele:         

  

- - - care conțin mai mult de 10%, însă nu 

mai mult de 20% din greutate carne, 

organe, sânge, cârnați, sau orice combinație 
a acestora: 

        

1905.9071 
- - - - destinate pentru bebeluși, sau pentru 
scopuri dietetice 

AG PCM     

1905.9072 - - - - de mistreț: AG PCM     

  - - - - altele:         

1905.9078 

- - - - - care conțin carne, organe, sânge, 
cârnați, sau orice combinație a acestora 

produse din animalele de la subpozițiile 

0101 până la 0104 

AG PCM     

1905.9079 - - - - - altele AG PCM     

1905.9081 
- - - altele, din fulgi, făină, griș, sau amidon 

de cartofi 
AG PCM     

1905.9082 
- - - altele, care nu conțin adaos de zahăr, 
sau altă substanță îndulcitoare 

AG PCM     

  
- - - altele, care conțin adaos de zahăr, sau 
altă substanță îndulcitoare 

        

1905.9083 - - - - care conțin grăsime din lapte AG PCM     

  - - - - care conțin altă grăsime:         

1905.9084 - - - - - pesmeți măcinați: AG PCM     

1905.9085 - - - - - altele AG PCM     

  - - - - care nu conțin grăsime:         

1905.9086 - - - - - pesmeți măcinați: AG PCM     

1905.9089 - - - - - altele AG PCM     

20 
Preparate din legume, fructe, nuci, sau 

alte părți ale plantelor 
        

2001 

Legume, fructe, nuci, sau alte părți 

comestibile ale plantelor preparate, sau 

conservate cu oțet, sau acid acetic: 

        

2001.10 - castraveți și cornișoni:         

2001.1010 
- - în recipiente cu o capacitate mai mare de 

5 kg 
AG 26,75     
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ex 

2001.1010 

- - în recipiente cu o capacitate mai mare de 

5 kg 
AG 15   

cornișoni și 

castraveți care nu 

depășește 6 cm, sau 

care depășesc 12 cm 

2001.1020 
- - în recipiente cu o capacitate nu mai mare 

de 5 kg 
AG 38,25     

ex 

2001.1020 

- - în recipiente cu o capacitate nu mai mare 

de 5 kg 
AG 21   

cornișoni și 

castraveți care nu 

depășește 6 cm, sau 
care depășesc 12 cm 

2001.90 - altele:         

  - - fructe și nuci:         

2001.9011 - - - tropicale AG 0     

2001.9019 - - - altele AG 0     

  
- - legume și alte părți comestibile ale 

plantelor: 
        

2001.9020 
- - - porumb dulce (Zea mays var. 
saccharata) 

AG 0     

  - - - preparate din cartofi:         

2001.9031 - - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 14) AG 45     

2001.9039 - - - - altele AG NC NC   

  - - - altele:         

2001.9091 
- - - - ceapă, în recipiente cu o capacitate 

mai mare de 5 kg 
AG 14     

2001.9092 
- - - - inimioare de palmier; igname, cartofi 
dulci și părți comestibile similare ale 

plantelor de la poziția tarifară 0714 

AG 0     

2001.9098 - - - - altele AG 0     

2002 
Roșii preparate, sau conservate în alt 

mod decât cu oțet, sau acid acetic: 
AG 0     

2003 

Ciuperci și trufe preparate, sau 

conservate în alt mod decât cu oțet, sau 

acid acetic: 

        

2003.1000 - ciuperci din genul Agaricus AG 0     

2003.90 - altele:         

2003.9010 - - trufe AG NC NC   

2003.9090 - - altele AG 0     

2004 

Alte legume preparate, sau conservate în 

alt mod decât cu oțet, sau acid acetic, 

congelate, alte produse în afara celor de 

la poziția 2006: 

        

2004.10 - cartofi:         

  
- - în recipiente cu o capacitate mai mare de 
5 kg: 

        

  - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 14):         

2004.1012 - - - - sub formă de făină, griș, sau fulgi AG PCM     

2004.1013 - - - - altele AG 45     

  - - - altele:         

2004.1014 - - - - sub formă de făină, griș, sau fulgi AG PCM     

2004.1018 - - - - altele AG NC NC   

  - - altele:         

  - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 14):         
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2004.1092 - - - - sub formă de făină, griș, sau fulgi AG PCM     

2004.1093 - - - - altele AG 63     

  - - - altele:         

2004.1094 - - - - sub formă de făină, griș, sau fulgi AG PCM     

2004.1098 - - - - altele AG NC NC   

2004.90 - alte legume și amestecuri de legume:         

  
- - în recipiente cu o capacitate mai mare de 
5 kg: 

        

2004.9011 - - - sparanghel AG 0     

2004.9012 - - - măsline AG 0     

2004.9013 
- - - porumb dulce (Zea mays var. 
saccharata) 

AG 0     

2004.9018 - - - alte legume AG 32,5     

ex 

2004.9018 
- - - alte legume   0   

fructe din genul 
Capsicum, sau 

Pimenta, morcovi, 

usturoi, sfeclă roșie, 

varză, broccoli 
încolțit 

  - - - amestecuri de legume:         

  - - - - care conțin cartofi:         

2004.9028 - - - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 14): AG NC NC   

2004.9029 - - - - - altele AG NC NC   

2004.9039 - - - - alte amestecuri AG 25,5     

ex 

2004.9039 
- - - - alte amestecuri AG   10 

mazăre, fasole și 

ceapă; amestecuri 
de roșii și ardei 

dulci „ajvar” (fără 

alte legume) 

  
- - în recipiente cu o capacitate nu mai mare 

de 5 kg: 
        

2004.9041 - - - sparanghel AG 0     

2004.9042 - - - măsline AG 0     

2004.9043 
- - - porumb dulce (Zea mays var. 

saccharata) 
AG 0     

2004.9049 - - - alte legume AG 35,7     

ex 
2004.9049 

- - - alte legume AG   14 
mazăre, fasole și 

ceapă 

  - - - amestecuri de legume:         

  - - - - care conțin cartofi:         

2004.9051 - - - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 14): AG NC NC   

2004.9059 - - - - - altele AG NC NC   

2004.9069 - - - - alte amestecuri AG 35,7     

ex 
2004.9069 

- - - - alte amestecuri AG   14 

mazăre, fasole și 

ceapă; amestecuri 

de roșii și ardei 

dulci „ajvar” (fără 
alte legume) 



- 175 - 

 

   

 

2005 

Alte legume preparate, sau conservate în 

alt mod decât cu oțet, sau acid acetic, 

necongelate, alte produse în afara celor 

de la poziția 2006: 

        

2005.1000 - legume omogenizate AG 0     

2005.20 - cartofi:         

  
- - preparate sub formă de făină, griș, sau 

fulgi, care constau în mare parte din cartofi: 
        

2005.2011 
- - - care conțin cartofi mai mult de 80% 

din greutate 
AG PCM     

2005.2012 
- - - care conțin cartofi nu mai mult de 80% 

din greutate 
AG PCM     

  

- - sub formă de discuri subțiri, sau chipsuri 

fine, prăjite în grăsime, sau ulei; produse 
extrudate: 

        

  - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 14):         

2005.2021 
- - - - în recipiente cu o capacitate mai mare 

de 5 kg 
AG 45     

2005.2022 - - - - altele AG NC NC   

2005.2029 - - - altele AG NC NC   

  - - altele:         

  - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 14):         

2005.2092 
- - - - în recipiente cu o capacitate mai mare 
de 5 kg 

AG 45     

2005.2093 - - - - altele AG NC NC   

2005.2099 - - - altele AG NC NC   

2005.40 - mazăre (Pisum sativum):         

2005.4010 
- - în recipiente cu o capacitate mai mare de 
5 kg 

AG NC NC   

2005.4090 - - altele AG 45,5     

  - fasole (Vigna spp., Phaseolus spp.):         

2005.51 - - fasole, decojită:         

2005.5110 
- - - în recipiente cu o capacitate mai mare 
de 5 kg 

AG 38,25     

2005.5190 - - - altele AG 23,8     

2005.59 - - altele:         

2005.5910 
- - - în recipiente cu o capacitate mai mare 
de 5 kg 

AG NC NC   

2005.5990 - - - altele AG NC NC   

2005.60 - sparanghel:         

2005.6010 
- - în recipiente cu o capacitate mai mare de 
5 kg 

AG 0     

2005.6090 - - altele AG 0     

2005.70 - măsline:         

2005.7010 
- - în recipiente cu o capacitate mai mare de 
5 kg 

AG 0     

2005.7090 - - altele AG 0     

2005.8000 - porumb dulce (Zea mays var. saccharata) AG 0     

  - alte legume:         

2005.91 - - muguri de bambus:         

2005.9110 
- - - în recipiente cu o capacitate mai mare 
de 5 kg 

AG 0     

2005.9190 - - - altele AG 0     
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2005.99 - - altele:         

2005.9910 - - - varză murată AG NC NC   

  
- - - altele, în recipiente cu o capacitate mai 

mare de 5 kg 
        

2005.9911 - - - - alte legume AG 17,5     

ex 

2005.9911 
- - - - alte legume AG 0   

fructe din genul 

Capsicum, sau 
Pimenta, morcovi, 

usturoi, varză, 

broccoli încolțit 

  - - - - amestecuri de legume:         

  - - - - - care conțin cartofi:         

2005.9921 
- - - - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 

14): 
AG 0     

2005.9929 - - - - - - altele AG       

2005.9939 - - - - - alte amestecuri AG 17,5     

ex 
2005.9939 

- - - - - alte amestecuri AG 0   

fructe din genul 

Capsicum, sau 
Pimenta, roșii, 

castraveți, morcovi, 

usturoi, sfeclă roșie, 

varză (fără alte 
legume) 

  
- - - în recipiente cu o capacitate nu mai 

mare de 5 kg: 
        

2005.9941 - - - - alte legume AG 24,5     

ex2005.9941 - - - - alte legume AG 0   

fructe din genul 

Capsicum, sau 

Pimenta, castraveți, 

morcovi, usturoi, 
varză 

  - - - - amestecuri de legume:         

  - - - - - care conțin cartofi:         

2005.9951 
- - - - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 

14): 
AG 0     

2005.9959 - - - - - - altele AG NC NC   

2005.9969 - - - - - alte amestecuri AG 24,5     

ex 

2005.9969 
- - - - - alte amestecuri AG 0   

fructe din genul 
Capsicum, sau 

Pimenta, roșii, 

morcovi, usturoi, 

sfeclă roșie, varză 
(fără alte legume) 

2006 

Legume, fructe, nuci, coajă de fructe și 

alte părți de plante, conservate cu zahăr 

(drenate, glaciate, sau cristalizate): 

AG NC NC   

2007 

Gemuri, jeleuri de fructe, marmelade, 

piure de fructe, sau nuci și paste de 

fructe, sau nuci, obținute prin gătit, fie 

că conțin, sau nu adaos de zahăr, sau 

altă substanță îndulcitoare: 

        

2007.1000 - preparate omogenizate AG PCM     
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ex 

2007.1000 
- preparate omogenizate AG 0   

nu se bazează pe 

fructe tescoase, 

cireșe, sau prune 

damson 

  - altele         

2007.91 - - fructe citrice:         

2007.9110 
- - - care nu conțin adaos de zahăr, sau altă 
substanță îndulcitoare 

AG 0     

2007.9120 
- - - care conțin adaos de zahăr, sau altă 

substanță îndulcitoare 
AG PCM     

2007.99 - - altele:         

  
- - - care nu conțin adaos de zahăr, sau altă 
substanță îndulcitoare: 

        

2007.9911 - - - - fructe tropice și nuci tropice AG 0     

2007.9919 - - - - altele AG 0     

  
- - - care conțin adaos de zahăr, sau altă 

substanță îndulcitoare: 
        

2007.9921 - - - - fructe tropice și nuci tropice AG 0     

2007.9929 - - - - altele AG PCM     

ex 

2007.9929 
- - - - altele AG 0   

nu se bazează pe 
fructe tescoase, 

cireșe, sau prune 

damson 

2008 

Fructe, nuci și alte părți comestibile ale 

plantelor, pregătite, sau conservate în alt 

mod, care fie conțin, sau nu adaos de 

zahăr, sau altă substanță îndulcitoare, 

sau spirit, nespecificate, sau neincluse în 

altă parte: 

        

  
- nuci, arahide și alte semințe, fie 
amestecate, sau nu între ele: 

        

2008.11 - - arahide:         

2008.1110 - - - unt de arahide AG PCM     

2008.1190 - - - altele AG 0     

2008.19 - - altele, inclusiv amestecuri:         

2008.1910 - - - fructe tropicale și nuci tropicale AG 0     

2008.1990 - - - altele AG 0     

2008.2000 - ananași AG 0     

2008.30 - fructe citrice:         

2008.3010 
- - pulpă care nu conține adaos de zahăr, 

sau altă substanță îndulcitoare 
AG 0     

2008.3090 - - altele AG 0     

2008.40 - pere:         

2008.4010 
- - pulpă care nu conține adaos de zahăr, 

sau altă substanță îndulcitoare 
AG NC NC   

2008.4090 - - altele AG 22,8     

2008.50 - caise:         

2008.5010 
- - pulpă care nu conține adaos de zahăr, 

sau altă substanță îndulcitoare 
AG 10     

2008.5090 - - altele AG 15     

2008.6000 - cireșe AG NC NC   
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2008.70 - piersici, inclusiv nectarine:         

2008.7010 
- - pulpă care nu conține adaos de zahăr, 

sau altă substanță îndulcitoare 
AG 0     

2008.7090 - - altele AG 0     

2008.8000 - căpșuni: AG 15,3     

  - altele:         

2008.9100 - inimioare de palmier AG 0     

  
- - răchițele (Vaccinium macrocarpon, 
Vaccinium oxycoccos); merișoare 

(Vaccinium vitis-idaea): 

        

2008.9310 
- - - pulpă care nu conține adaos de zahăr, 

sau altă substanță îndulcitoare 
AG 10,8     

2008.9390 - - - altele AG 15,3     

2008.97 - - amestecuri:         

2008.9711 - - - fructe tropicale și nuci tropicale AG 0     

2008.9799 - - - altele AG 8     

2008.99 - - altele:         

  
- - - pulpă care nu conține adaos de zahăr, 

sau altă substanță îndulcitoare: 
        

2008.9911 - - - - fructe tropicale AG 0     

2008.9919 - - - - altele AG 10,8     

  - - - altele:         

2008.9991 - - - - mere AG NC NC   

  - - - - alte fructe:         

2008.9996 - - - - - fructe tropicale și nuci tropicale AG 0     

2008.9997 - - - - - altele AG 15,3     

2008.9998 
- - - - porumb, în afară de porumbul dulce 
(Zea mays var. saccharata) 

AG 0     

2008.9999 - - - - alte părți ale plantelor AG 69,3     

2009 

Sucuri de fructe, sau nuci (inclusiv must 

de struguri și apă de cocos) și sucuri de 

legume, nefermentate și care nu conțin 

adaos de alcool, fie că conțin, sau nu 

adaos de zahăr, sau altă substanță 

îndulcitoare: 

        

  - suc de portocale:         

2009.11 - - congelat:         

2009.1110 
- - - care nu conține zahăr, sau altă 

substanță îndulcitoare 
AG 0     

2009.1120 
- - - care conține zahăr, sau altă substanță 

îndulcitoare 
AG 0     

2009.12 
- - necongelat, cu o valoare Brix care nu 

depășește 20: 
        

2009.1210 
- - - care nu conține zahăr, sau altă 

substanță îndulcitoare 
AG 0     

2009.1220 
- - - care conține zahăr, sau altă substanță 
îndulcitoare 

AG 0     

  - - altele:         

2009.1930 
- - - care nu conțin zahăr, sau altă substanță 
îndulcitoare 

AG 0     

2009.1940 
- - - care conțin zahăr, sau altă substanță 

îndulcitoare 
AG 0     

  - suc de grape-fruit; suc de pomelo:         
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2009.21 - - cu o valoare Brix care nu depășește 20:         

2009.2110 
- - - care nu conține zahăr, sau altă 

substanță îndulcitoare 
AG 0     

2009.2120 
- - - care conține zahăr, sau altă substanță 

îndulcitoare 
AG 0     

2009.29 - - altele:         

2009.2910 
- - - care nu conține zahăr, sau altă 

substanță îndulcitoare 
AG 0     

2009.2920 
- - - care conține zahăr, sau altă substanță 

îndulcitoare 
AG 0     

  - suc de orice alte fructe citrice unice:         

2009.31 - - cu o valoare Brix care nu depășește 20:         

  
- - - care nu conține adaos de zahăr, sau altă 
substanță îndulcitoare: 

        

2009.3111 
- - - - suc de lămâie brut (fie stabilizat, sau 

nu) 
AG 0     

2009.3119 - - - - altele AG 0     

2009.3120 
- - - care conține adaos de zahăr, sau altă 

substanță îndulcitoare 
AG 0     

2009.39 - - altele:         

  
- - - care nu conține zahăr, sau altă 

substanță îndulcitoare: 
        

2009.3911 - - - - bumbac agricol AG 0     

2009.3919 - - - - altele AG 0     

2009.3920 
- - - care conține adaos de zahăr, sau altă 

substanță îndulcitoare 
AG 0     

  - suc de ananas:         

2009.41 - - cu o valoare Brix care nu depășește 20:         

2009.4110 
- - - care nu conține zahăr, sau altă 

substanță îndulcitoare 
AG 0     

2009.4120 
- - - care conține zahăr, sau altă substanță 

îndulcitoare 
AG 0     

2009.49 - - altele:         

2009.4910 
- - - care nu conține zahăr, sau altă 

substanță îndulcitoare 
AG 0     

2009.4920 
- - - care conține zahăr, sau altă substanță 
îndulcitoare 

AG 0     

2009.5000 - suc de roșii AG 0     

  
- suc de struguri (inclusiv must de 
struguri): 

        

2009.61 - - cu o valoare Brix care nu depășește 30:         

  
- - - în recipiente cu o capacitate mai mare 
de 3 litri: 

        

2009.6111 - - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 22) AG 0     

2009.6119 - - - - altele AG NC NC   

  
- - - în recipiente cu o capacitate nu mai 
mare de 3 litri: 

        

2009.6122 - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 22) AG 0     

2009.6129 - - - - altele AG NC NC   

2009.69 - - altele:         

2009.6910 - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 22) AG 0     

2009.6990 - - - altele AG NC NC   

  - suc de mere:         

2009.71 - - cu o valoare Brix care nu depășește 20:         



- 180 - 

 

   

 

  
- - - în recipiente cu o capacitate mai mare 

de 3 litri: 
        

2009.7111 - - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 21) AG 18     

2009.7119 - - - - altele AG NC NC   

  
- - - în recipiente cu o capacitate nu mai 

mare de 3 litri: 
        

2009.7121 - - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 21) AG 0     

2009.7129 - - - - altele AG NC NC   

2009.79 - - altele:         

2009.7910 - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 21) AG 50     

2009.7990 - - - altele AG NC NC   

  - suc de orice alte fructe, sau legume unice:         

2009.81 

- - suc de răchițele (Vaccinium 

macrocarpon, Vaccinium oxycoccos); suc 

de merișoare (Vaccinium vitis-idaea): 

        

2009.8110 
- - - care nu conține zahăr, sau altă 

substanță îndulcitoare 
AG 0     

2009.8120 
- - - care conține zahăr, sau altă substanță 

îndulcitoare 
AG 0     

2009.89 - - altele:         

2009.8910 - - - suc de legume AG 0     

  - - - suc de pere:         

  
- - - - neconcentrat, în recipiente cu o 
capacitate mai mare de 3 litri: 

        

2009.8921 - - - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 21) AG 18     

2009.8929 - - - - - altele AG NC NC   

  
- - - - neconcentrat, în recipiente cu o 

capacitate nu mai mare de 3 litri: 
        

2009.8931 - - - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 21) AG 30     

2009.8939 - - - - - altele AG NC NC   

  - - - - concentrat:         

2009.8941 - - - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 21) AG 50     

2009.8949 - - - - - altele AG NC NC   

  - - - altele:         

  
- - - - care nu conține zahăr, sau altă 
substanță îndulcitoare: 

        

2009.8981 - - - - - din fructe tropicale și nuci tropicale AG 0     

2009.8989 - - - - - altele AG 0     

  
- - - - care conțin zahăr, sau altă substanță 
îndulcitoare: 

        

2009.8991 - - - - - din fructe tropicale și nuci tropicale AG 0     

2009.8999 - - - - - altele AG 0     

2009.90 - amestecuri de sucuri:         

  - - sucuri de legume:         

  
- - - care conțin sucuri de fructe 
semințoase: 

        

2009.9011 - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 21) AG 6     

2009.9019 - - - - altele AG NC NC   

2009.9029 - - - altele AG 0     

  - - altele:         
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2009.9030 - - - pe bază de suc de struguri, concentrate AG 469,2     

  
- - - pe bază de sucuri de fructe semințoase, 

concentrate: 
        

2009.9031 - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 21) AG 50     

2009.9039 - - - - altele AG NC NC   

  
- - - altele, care nu conțin adaos de zahăr, 

sau altă substanță îndulcitoare: 
        

  
- - - - care conțin sucuri de fructe 

semințoase, concentrate: 
        

2009.9041 - - - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 21) AG 14     

2009.9049 - - - - - altele AG NC NC   

  
- - - - sucuri de fructe semințoase, 

neconcentrate: 
        

2009.9051 - - - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 21) AG 25,2     

2009.9059 - - - - - altele AG NC NC   

  - - - - altele:         

2009.9061 
- - - - - pe bază de sucuri din fructe 

tropicale, sau nuci tropicale 
AG 0     

2009.9069 - - - - - altele AG 0     

  
- - - altele, care conțin adaos de zahăr, sau 

altă substanță îndulcitoare 
        

  
- - - - care conțin sucuri de fructe 
semințoase, concentrate: 

        

2009.9071 - - - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 21) AG 35     

2009.9079 - - - - - altele AG NC NC   

  
- - - - sucuri de fructe semințoase, 
neconcentrate: 

        

2009.9081 - - - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 21) AG 63     

2009.9089 - - - - - altele AG NC NC   

  - - - - altele:         

2009.9098 
- - - - - pe bază de sucuri din fructe 
tropicale 

AG 0     

2009.9099 - - - - - altele AG 0     

21 Diverse preparate comestibile         

2101 

Extracte, esențe și concentrate de cafea, 

ceai, sau maté și preparate pe bază de 

aceste produse, sau pe bază de cafea, 

ceai, sau mate; cicoare prăjită și alți 

înlocuitori de cafea prăjită și extracte, 

esențe și concentrate ale acestora: 

AG NC NC   

2102 

Drojdii (active, sau inactive); alte 

microorganisme unicelulare, moarte (cu 

excepția vaccinurilor de la poziția 3002); 

praf de copt preparat: 

AG 0     

2103 

Sosuri și preparate pentru acestea; 

condimente și mirodenii amestecate; 

făină și griș de muștar și muștar 

preparat: 

      

2103.1000 - sos de soia AG 0     

2103.2000 - ketchup de roșii și alte sosuri de roșii AG 0     

2103.30 - făină și griș de muștar și muștar preparat:         

2103.3011 
- - făină și griș de muștar pentru hrana 

animalelor 
AG NC NC   
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  - - altele:         

2103.3018 - - - făină și griș de muștar, neamestecate AG 0     

2103.3019 - - - altele AG 0     

2103.9000 - altele AG 0     

2104 

Supe și bulionuri și preparate pentru 

acestea; preparate alimentare compozite 

omogenizate: 

AG NC NC   

2105 
Înghețată și altă gheață comestibilă, fie 

că conține, sau nu cacao: 
AG PCM     

2106 
Preparate alimentare nespecificate, sau 

neincluse în altă parte: 
        

2106.10 
- concentrate proteice și substanțe proteice 

texturate: 
        

2106.1011 
- - care conțin grăsime din lapte, altă 

grăsime, sau zahăr 
AG PCM     

2106.1019 - - altele AG 0     

2106.90 - altele:         

2106.9010 - - îndulcitori sub formă de tablete AG 0     

  

- - amestecuri de extracte, sau concentrate 

de substanțe vegetale, de tipul celor 

utilizate pentru prepararea băuturilor: 

        

  - - - nealcoolice:         

2106.9021 

- - - - care conțin adaos de zahăr, sau altă 

substanță îndulcitoare, cu un conținut de 
zaharoză care depășește 60% din greutate 

AG PCM     

2106.9022 

- - - - care conțin adaos de zahăr, sau altă 

substanță îndulcitoare, cu un conținut de 

zaharoză care depășește 50% din greutate, 

însă nu depășește 60% din greutate 

AG PCM     

2106.9023 

- - - - care conțin adaos de zahăr, sau altă 

substanță îndulcitoare, cu un conținut de 
zaharoză care nu depășește 50% din 

greutate 

AG PCM     

2106.9024 
- - - - care nu conțin adaos de zahăr, sau 

altă substanță îndulcitoare 
AG 0     

2106.9029 - - - altele AG 0     

2106.9030 
- - hidrolizate proteice și autolizate de 

drojdie 
AG 0     

2106.9040 

- - gumă de mestecat și dulciuri, tablete, 

pastile și altele de genul dat, care nu conțin 

zahăr 

AG 0     

  - - alte preparate alimentare:         

2106.9050 

- - - care conțin mai mult de 10%, însă nu 

mai mult de 20% din greutate carne, 
organe, sânge, cârnați, sau orice combinație 

a acestora și grăsime din lapte nu mai mult 

de 20% din greutate. 

AG PCM     

  - - - altele:         

  
- - - - care conțin grăsime din lapte, cu un 
conținut de grăsime din lapte: 

        

2106.9060 - - - - - care depășește 50 % din greutate AG PCM     

  
- - - - - care depășește 35 %, însă nu 

depășește 50 % din greutate: 
        

2106.9061 

- - - - - - cu un conținut de grăsime (în afară 

de grăsimea din lapte) care depășește 5% 

din greutate 

AG PCM     

2106.9062 - - - - - - altele AG PCM     
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- - - - - care depășește 20 %, însă nu 

depășește 35 % din greutate: 
        

2106.9063 

- - - - - - cu un conținut de grăsime (în afară 

de grăsimea din lapte) care depășește 5% 

din greutate 

AG PCM     

2106.9064 - - - - - - altele AG PCM     

2106.9065 
- - - - - care depășește 12 %, însă nu 

depășește 20 % din greutate 
AG PCM     

2106.9066 
- - - - - care depășește 6 %, însă nu 
depășește 12 % din greutate 

AG PCM     

2106.9067 
- - - - - care depășește 3 %, însă nu 
depășește 12 % din greutate 

AG PCM     

2106.9068 

- - - - - care depășește 1,5 %, însă nu 

depășește 3 % din greutate (în afară de 

produsele de la pozițiile tarifare 

2106.9071/9072) 

AG PCM     

2106.9069 

- - - - - care depășește 1 %, însă nu 

depășește 1,5 % din greutate (în afară de 
produsele de la pozițiile tarifare 

2106.9071/9072) 

AG PCM     

  
- - - - care conțin altă grăsime, cu un 

conținut de grăsime: 
        

2106.9071 - - - - - care depășește 60 % din greutate AG PCM     

2106.9072 
- - - - - care depășește 40 %, însă nu 

depășește 60 % din greutate 
AG PCM     

2106.9073 
- - - - - care depășește 25 %, însă nu 

depășește 40 % din greutate 
AG PCM     

2106.9074 
- - - - - care depășește 10 %, însă nu 

depășește 25 % din greutate 
AG PCM     

2106.9075 
- - - - - care depășește 5 %, însă nu 

depășește 10 % din greutate 
AG PCM     

2106.9076 
- - - - - care depășește 1 %, însă nu 
depășește 5 % din greutate 

AG PCM     

  - - - - care nu conțin grăsime:         

  
- - - - - care conțin zahăr, cu un conținut de 
zahăr: 

        

2106.9094 - - - - - - care depășește 50 % din greutate AG 0     

2106.9095 
- - - - - - care nu depășește 50 % din 
greutate 

AG PCM     

2106.9096 
- - - - - care conțin cereale, extracte din 

malț, sau ouă (care nu conțin zahăr) 
AG PCM     

2106.9099 - - - - - altele AG 0     

22 Băuturi, băuturi spirtoase și oțet         

2201 

Ape minerale și ape gazoase, fără adaos 

de zahăr, altă substanță îndulcitoare, sau 

arome 

AG NC NC   

2202 

Ape, inclusiv ape minerale și ape 

gazoase, care conțin adaos de zahăr, sau 

altă substanță îndulcitoare, sau arome și 

alte băuturi nealcoolice, care nu conțin 

sucuri de fructe, sau legume de la poziția 

2009: 

        

2202.1000 

- ape, inclusiv ape minerale și ape gazoase, 

care conțin adaos de zahăr, sau altă 
substanță îndulcitoare, sau arome 

AG 0     

  - altele:         

2202.9100 - - bere fără alcool AG 0     

2202.99 - - altele:         
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- - - sucuri de fructe, sau fructe de legume 

diluate cu apă, sau gazoase: 
        

  
- - - - suc de struguri în recipiente cu o 

capacitate nu mai mare de 2 litri: 
        

2202.9911 - - - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 22) AG 0     

2202.9919 - - - - - altele AG NC NC   

  

- - - - suc de fructe semințoase, în 

recipiente cu o capacitate nu mai mare de 2 

litri: 

        

2202.9921 - - - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 22) AG 0     

2202.9929 - - - - - altele AG NC NC   

  
- - - - altele, cu excepția sucurilor de 

legume: 
        

  
- - - - - care conțin adaos de zahăr, sau altă 
substanță îndulcitoare: 

        

2202.9931 
- - - - - - în recipiente din sticlă cu o 

capacitate nu mai mare de 2 dl 
AG 22,95     

2202.9932 - - - - - - în alte recipiente AG 53,55     

  
- - - - care nu conțin adaos de zahăr, sau 
altă substanță îndulcitoare: 

        

  - - - - - - suc de struguri:         

2202.9941 
- - - - - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 

22) 
AG 0     

2202.9949 - - - - - - - altele AG NC NC   

  

- - - - - - suc de fructe semințoase și 

amestecuri care conțin suc de fructe 

semințoase: 

        

2202.9951 
- - - - - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 

21) 
AG 0     

2202.9959 - - - - - - - altele AG NC NC   

2202.9969 - - - - - - altele AG 21,4     

  - - - - sucuri de legume:         

  
- - - - amestecuri care conțin suc de fructe 

semințoase: 
        

2202.9971 - - - - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 21) AG 0     

2202.9979 - - - - - - altele AG NC NC   

2202.9989 - - - - - altele AG 0     

2202.9990 - - - altele AG 0     

2203 Bere produsă din malț: AG 0     

2204 

Vin din struguri proaspeți, inclusiv 

vinuri fortificate; must de struguri, în 

afară de cel de la poziția 2009: 

        

2204.1000 - vin spumant AG 65     

  

- alt vin; must de struguri cu prevenirea, 

sau stoparea fermentării prin adăugarea de 
alcool: 

        

2204.21 
- - în recipiente cu o capacitate de 2 litri, 

sau mai puțin: 
        

  - - - vin natural:         

  - - - - alb:         

2204.2121 
- - - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 23 

până la 25): 
AG NC NC   

2204.2129 - - - - - altele AG NC NC   
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  - - - - roșu:         

  
- - - - - în ploști cu o capacitate mai mare de 

1 litru: 
        

2204.2131 
- - - - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 23 

până la 25) 
AG NC NC   

2204.2139 - - - - - - altele AG NC NC   

  - - - - - altele:         

2204.2141 
- - - - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 23 

până la 25) 
AG NC NC   

2204.2149 - - - - - - altele AG NC NC   

2204.2150 - - - vin dulce, specialități și mistelle AG 0     

  
- - în recipiente cu o capacitate mai mare de 

2 litri, însă nu mai mare de 10 litri: 
        

  - - - vin natural:         

  - - - - vin pentru consum:         

  - - - - - alb:         

  
- - - - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 23 

până la 25): 
        

2204.2221 
- - - - - - - cu o tărie alcoolică volumică care 

depășește 13% din volum 
AG NC NC   

2204.2222 
- - - - - - - cu o tărie alcoolică volumică care 

nu depășește 13% din volum 
AG NC NC   

2204.2229 - - - - - - - altele AG NC NC   

  - - - - - roșu:         

  
- - - - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 23 
până la 25): 

        

2204.2231 
- - - - - - - cu o tărie alcoolică volumică care 
depășește 13% din volum 

AG NC NC   

2204.2232 
- - - - - - - cu o tărie alcoolică volumică care 
nu depășește 13% din volum 

AG NC NC   

2204.2239 - - - - - - - altele AG NC NC   

  - - - - vin pentru uz industrial:         

2204.2241 - - - - - alb AG 0     

2204.2242 - - - - - roșu AG 0     

2204.2250 - - - vin dulce, specialități și mistelle AG 0     

2204.29 - - altele:         

  - - - vin natural:         

  - - - - vin pentru consum:         

  - - - - - alb:         

  
- - - - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 23 

până la 25): 
        

2204.2923 
- - - - - - - cu o tărie alcoolică volumică care 

depășește 13% din volum 
AG NC NC   

2204.2924 
- - - - - - - cu o tărie alcoolică volumică care 

nu depășește 13% din volum 
AG NC NC   

2204.2928 - - - - - - - altele AG NC NC   

  - - - - - roșu:         

  
- - - - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 23 
până la 25): 
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2204.2933 
- - - - - - - cu o tărie alcoolică volumică care 

depășește 13% din volum 
AG NC NC   

2204.2934 
- - - - - - - cu o tărie alcoolică volumică care 

nu depășește 13% din volum 
AG NC NC   

2204.2938 - - - - - - - altele AG NC NC   

  - - - - vin pentru uz industrial:         

2204.2943 - - - - - alb AG 0     

2204.2944 - - - - - roșu AG 0     

2204.2960 - - - vin dulce, specialități și mistelle AG 0     

2204.3000 - alt must din struguri AG 0     

2205 

Vermut și alte vinuri din struguri 

proaspeți, cu arome de plante, sau 

substanțe aromatice: 

AG 0     

2206 

Alte băuturi fermentate (de exemplu, 

cidru, cidru de pere, hidromel, saké); 

amestecuri de băuturi fermentate și 

amestecuri de băuturi fermentate și 

băuturi nealcoolice, nespecificate, sau 

neincluse în altă parte: 

        

  - cidru și cidru de pere:         

2206.0011 - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 21) AG 0     

2206.0019 - - altele AG  NC  NC   

2206.0020 - vin spumant de fructe AG 28     

2206.0090 - altele AG 0     

2207 

Alcool etilic nedenaturat cu o tărie 

alcoolică volumică de 80% din volum, 

sau mai mare; alcool etilic și alte băuturi 

spirtoase, denaturate, de orice tărie: 

AG 0     

2208 

Alcool etilic nedenaturat cu o tărie 

alcoolică volumică de mai puțin de 80% 

din volum; băuturi spirtoase, lichioruri 

și alte băuturi alcoolice distilate: 

        

2208.20 
- băuturi spirtoase obținute prin distilarea 
vinului de struguri sau a tescovinei de 

struguri: 

        

  
- - în recipiente cu o capacitate mai mare de 

2 litri: 
        

2208.2011 
- - - băuturi spirtoase obținute prin 

distilarea vinului de struguri 
AG 0     

2208.2019 - - - altele AG 0     

  
- - în recipiente cu o capacitate de 2 litri, 

sau mai puțin: 
        

2208.2021 
- - - băuturi spirtoase obținute prin 

distilarea vinului de struguri 
AG 0     

2208.2029 - - - altele AG 0     

2208.30 - - whisky:         

2208.3010 
- - în recipiente cu o capacitate mai mare de 

2 litri 
AG 0     

2208.3020 
- - în recipiente cu o capacitate nu mai mare 

de 2 litri 
AG 0     

2208.40 
- rom și alte băuturi spirtoase obținute prin 
distilarea produselor din trestie de zahăr 

fermentate: 

        

2208.4010 
- - în recipiente cu o capacitate mai mare de 

2 litri 
AG 0     

2208.4020 
- - în recipiente cu o capacitate nu mai mare 

de 2 litri 
AG 0     
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2208.50 - gin și genever:         

  
- - în recipiente cu o capacitate mai mare de 

2 litri: 
        

2208.5011 - - - gin AG 0     

2208.5019 - - - altele AG 0     

  
- - în recipiente cu o capacitate de 2 litri, 

sau mai puțin: 
        

2208.5021 - - - gin AG 0     

2208.5029 - - - altele AG 0     

2208.60 - vodka         

2208.6010 
- - în recipiente cu o capacitate mai mare de 

2 litri 
AG 0     

2208.6020 
- - în recipiente cu o capacitate nu mai mare 

de 2 litri 
AG 0     

2208.7000 - lichioruri și cordiale AG 0     

2208.90 - altele:         

2208.9010 

- - alcool etilic nedenaturat cu o tărie 

alcoolică volumică de mai puțin de 80% 

din volum 

AG 0     

  
- - băuturi spirtoase în recipiente cu o 

capacitate: 
        

2208.9021 - - - mai mare de 2 litri AG 0     

2208.9022 - - - nu mai mare de 2 litri AG 0     

  - - altele:         

2208.9091 
- - - suc de struguri concentrat care conține 

adaos de alcool 
AG 451,8     

2208.9099 - - - altele AG 0     

2209 
Oțet și înlocuitori de oțet obținut din 

acid acetic 
AG 0     

23 

Reziduuri și deșeuri din industria 

alimentară; furajele preparate pentru 

animale 

        

2301 

Făină, griș și pelete din carne, sau 

organe, din pește, sau din crustacee, 

moluște, sau alte nevertebrate acvatice, 

nepotrivite pentru consum uman; 

jumări: 

AG NC NC   

2302 

Tărâțe, reziduuri ascuțite și de alt tip, fie 

sub formă de pelete, sau nu, provenite 

din cernerea, măcinarea, sau altă 

prelucrare a cerealelor, sau a plantelor 

boboase: 

        

2302.10 - din porumb:         

2302.1010 - - pentru hrana animalelor AG NC NC   

2302.1090 - - altele AG 0     

2302.30 - din grâu:         

2302.3010 - - pentru consum uman AG 0     

2302.3020 - - pentru hrana animalelor AG NC NC   

2302.3090 - - altele AG 0     

2302.40 - din alte cereale:         

2302.4010 
- - din secară, meslin, sau triticale, pentru 

consum uman 
AG 0     

  - - din orez:         

2302.4030 - - - pentru hrana animalelor AG NC NC   
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2302.4080 - - - altele AG 0     

  - - altele:         

2302.4091 - - - pentru hrana animalelor AG NC NC   

2302.4099 - - - altele AG 0     

2302.50 - plante boboase:         

2302.5010 - - pentru hrana animalelor AG 0     

2302.5090 - - altele AG 0     

2303 

Reziduuri de la fabricarea amidonului și 

reziduuri similare, pulpă de sfeclă, bagas 

și alte deșeuri de la fabricarea zahărului, 

sau drojdii și deșeuri de la fabricarea 

berii, sau distilare, fie sub formă de 

pelete, sau nu: 

        

2303.10 
- reziduuri de la fabricarea amidonului și 
reziduuri similare: 

        

  - - pentru hrana animalelor:         

2303.1011 - - - proteine din cartofi AG 0     

  - - - altele:         

2303.1012 
- - - - cu un conținut de proteine calculat în 
baza extractului uscat care nu depășește 30 

% din greutate 

AG NC NC   

2303.1018 - - - - altele AG 0     

2303.1090 - - altele AG 0     

2302.20 
- pulpă de sfeclă, bagas și alte deșeuri de la 

fabricarea zahărului: 
        

2303.2010 - - pentru hrana animalelor AG NC NC   

2303.2090 - - altele AG 0     

2303.30 
- drojdii și deșeuri de la fabricarea berii, 

sau distilare: 
        

2303.3010 - - pentru hrana animalelor AG NC NC   

2303.3090 - - altele AG 0     

2304 

Măcuc și alte reziduuri solide, fie 

măcinate, sau nu, sau sub formă de 

pelete, rezultate din extracția uleiului din 

boabe de soia: 

AG NC NC   

2305 

Măcuc și alte reziduuri solide, fie 

măcinate, sau nu, sau sub formă de 

pelete, rezultate din extracția uleiului de 

arahide: 

AG NC NC   

2306 

Măcuc și alte reziduuri solide, fie 

măcinate, sau nu, sau sub formă de 

pelete, rezultate din extracția grăsimilor, 

sau uleiurilor vegetale, în afara de cele 

de la poziția 2304, sau 2305: 

     

2306.10 - din semințe de bumbac:         

2306.1010 - - pentru hrana animalelor AG NC NC   

2306.1090 - - altele AG 0     

2306.20 - din semințe de in:         

2306.2010 - - pentru hrana animalelor AG 0     

2306.2090 - - altele AG 0     

2306.30 - din semințe de floarea soarelui:         

2306.3010 - - pentru hrana animalelor AG NC NC   

2306.3090 - - altele AG 0     
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  - din semințe de rapiță, sau colza:         

2306.41 
- - din semințe de rapiță, sau colza cu un 

conținut scăzut de acid erucic: 
        

2306.4110 - - - pentru hrana animalelor AG NC NC   

2306.4190 - - - altele AG 0     

2306.49 - - altele:         

2306.4910 - - - pentru hrana animalelor AG NC NC   

2306.4990 - - - altele AG 0     

2306.50 - din nucă de cocos, sau cobra:         

2306.5010 - - pentru hrana animalelor AG 0     

2306.5090 - - altele AG 0     

2306.60 - din nuci și miez de palmier:         

2306.6010 - - pentru hrana animalelor AG NC   NC   

2306.6090 - - altele AG 0     

2306.90 - altele:         

  - - din germeni de porumb:         

2306.9011 - - - pentru hrana animalelor AG NC NC   

2306.9019 - - - altele AG 0     

  - - altele:         

2306.9021 - - - pentru hrana animalelor AG NC NC   

2306.9029 - - - altele AG 0     

2307 Drojdie de vin; argol AG NC NC   

2308 

Materiale vegetale și deșeuri vegetale, 

reziduuri și subproduse vegetale, fie sub 

formă de pelete, sau nu, de tipul celor 

utilizate pentru hrana animalelor, 

nespecificate, sau neincluse în altă parte: 

        

  - pentru hrana animalelor:         

2308.0020 - - ghinde si castani de cal AG NC NC   

2308.0030 - - tescovină de struguri, mere și pere AG NC NC   

2308.0040 
- - reziduuri din extracția cafelei, sau a 

mușețelului 
AG NC NC   

2308.0050 - - de porumb AG NC NC   

2308.0060 - - altele AG NC NC   

2308.0090 - altele AG 0     

2309 
Preparate de tipul celor utilizate pentru 

hrana animalelor: 
AG NC NC   

24 

Tutun și înlocuitori de tutun prelucrat; 

produse, care conțin, sau nu nicotină, 

destinate inhalării fără ardere; alte 

produse care conțin nicotină destinate 

introducerii nicotinei în corpul uman 

     

2401 Tutun neprelucrat; deșeuri de tutun: AG 0     

2402 

Trabucuri, cheroots, cigarillos și 

țigarete, din tutun, sau din înlocuitori de 

tutun: 

        

2402.1000 
- trabucuri, cheroots și cigarillos, care 

conțin tutun 
AG 0     

2402.20 - țigarete care conțin tutun:         

2402.2010 - - care cântăresc mai mult de 1.35 g fiecare AG 0     
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2402.2020 
- - care cântăresc nu mai mult de 1.35 g 

fiecare 
AG 0     

2402.9000 - altele AG 979,2     

ex 

2402.9000 
- altele AG 0   

mărfuri private în 

loturi de nu mai 

mult de 1000 de 
franci elvețieni și 10 

kg brut 

2403 

Alte tipuri de tutun prelucrat și 

înlocuitori de tutun prelucrat; tutun 

„omogenizat” sau „reconstituit”; 

extracte și esențe de tutun: 

        

  
- tutun pentru fumat, fie că conține, sau nu 
înlocuitori de tutun în orice proporție: 

        

2403.1100 
- - tutun pentru pipă de apă specificat la 
nota de subsol 1 a prezentului Capitol 

AG 497,7     

ex 

2403.1100 

- - tutun pentru pipă de apă specificat la 

nota de subsol 1 a prezentului Capitol 
AG 0   

mărfuri private în 

loturi de nu mai 

mult de 1000 de 
franci elvețieni și 10 

kg brut 

2403.1900 - - altele AG 497,7     

ex 

2403.1900 
- - altele AG 0   

mărfuri private în 

loturi de nu mai 

mult de 1000 de 

franci elvețieni și 10 
kg brut 

  - altele:         

2403.9100 - - tutun ,,omogenizat”, sau „reconstituit” AG 0     

2403.99 - - altele:         

2403.9910 
- - - tutun de mestecat, tutun de rulat și 
tutun de mirosit 

AG 0     

2403.9920 - - - extracte de tutun AG 0     

2403.9930 - - - esențe de tutun AG 0     

2403.9940 

- - - tutun expandat pentru fabricarea 
industrială a trabucurilor, țigaretelor, 

tutunului pentru fumat, tutunului de 

mestecat, tutunului de rulat și tutunului de 

mirosit 

AG 0     

2403.9990 - - - altele AG 497,7     

ex 

2403.9990 
- - - altele AG 0   

mărfuri private în 

loturi de nu mai 
mult de 1000 de 

franci elvețieni și 10 

kg brut 

2404 

Produse care conțin tutun, tutun 

reconstituit, nicotină, sau înlocuitori de 

tutun, sau nicotină, destinate inhalării 

fără ardere; alte produse care conțin 

nicotină destinate introducerii nicotinei 

în corpul uman: 

    

 - produse destinate inhalării fără ardere:     

2404.1100 - - care conțin tutun, sau tutun reconstituit AG 497,7   

ex 

2404.1100 
- - care conțin tutun, sau tutun reconstituit AG 0  

mărfuri private în 

loturi de nu mai 
mult de 1000 de 
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franci elvețieni și 10 

kg brut 

2404.12 - - altele, care conțin nicotină:     

2404.1210 - - - care conțin înlocuitori de tutun AG 497,7   

ex 
2404.1210 

- - - care conțin înlocuitori de tutun AG 0  

mărfuri private în 

loturi de nu mai 

mult de 1000 de 

franci elvețieni și 10 
kg brut 

2404.1290 - - - altele AG 0   

2404.19 - - altele:     

2404.1910 - - - care conțin înlocuitori de tutun AG 497,7   

ex 

2404.1910 
- - - care conțin înlocuitori de tutun AG 0  

mărfuri private în 
loturi de nu mai 

mult de 1000 de 

franci elvețieni și 10 

kg brut 

2404.1990 - - - altele AG 0   

 - altele:     

2404.91 - - pentru aplicare orală:     

2404.9110 - - - înlocuitori de tutun de mestecat ,,snus” AG 497.7   

ex 

2404.9110 
- - - înlocuitori de tutun de mestecat ,,snus” AG 0  

mărfuri private în 

loturi de nu mai 

mult de 1000 de 
franci elvețieni și 10 

kg brut 

2404.9190 - - - altele AG 0   

2404.9200 - - pentru aplicare transdermică AG 0   

2404.9900 - - altele AG 0   

25 
Sare; sulf; soluri și piatră; materiale 

pentru tencuire, var și ciment 
NAMA 0     

26 Minereuri, zgură și cenușă NAMA 0     

27 

Combustibili minerali, uleiuri minerale 

și produse din distilarea acestora; 

substanțe bituminoase; ceară minerală 

NAMA 0     

28 

Produse chimice anorganice; compuși 

organici, sau anorganici ai metalelor 

prețioase, ai metalelor din pământuri 

rare, ai elementelor radioactive, sau ai 

izotopilor 

NAMA 0     

29 Produse chimice organice NAMA 0     

30 Produse farmaceutice NAMA 0     

31 Îngrășăminte NAMA 0     
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32 

Extracte pentru bronzare sau vopsire; 

taninuri și derivați ai acestora; coloranți, 

pigmenți și alte substanțe colorante; 

vopsele și lacuri; chit și alte mastice; 

cerneluri 

NAMA 0     

33 
Uleiuri esențiale și rezinoide; preparate 

de parfspetee, cosmetice, sau de toaletă 
NAMA 0     

34 

Săpun, agenți organici de suprafață, 

preparate pentru spălat, preparate 

lubrifiante, ceară artificială, ceară 

preparată, preparate pentru lustruire, 

sau curățat, lumânări și Articole 

similare, paste pentru modelare, „ceară 

dentară” și preparate dentare pe bază de 

ipsos 

NAMA 0     

35 
Substanțe albuminoide; amidon 

modificat; cleiuri; enzime 
        

3501 
Cazeină, cazeinați și alți derivați de 

cazeină; cleiuri de cazeină: 
AG NC NC   

3502 

Albumine (inclusiv concentrate din 

două, sau mai multe proteine din zer, 

care conțin proteine din zer mai mult de 

80% din greutate, calculate pe bază de 

substanța uscată), albuminați și alți 

derivați de albumină: 

        

  - albumina de ou:         

3502.11 - - uscate:         

3502.1110 - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 10): AG NC NC   

3502.1190 - - - altele AG NC NC   

3502.19 - - altele:         

3502.1910 - - - în limitele cotei tarifare (C. Nr. 11): AG NC NC   

3502.1990 - - - altele AG NC NC   

3502.2000 
- albumină din lapte, inclusiv concentrate 

din două sau mai multe proteine din zer 
NAMA 0     

3502.9000 - altele NAMA 0     

3503 

Gelatina (inclusiv gelatina în foi 

dreptunghiulare (inclusiv pătrate), fie 

prelucrate la suprafață, sau colorate, sau 

nu) și derivați de gelatină; clei de pește; 

alte cleiuri de origine animală, cu 

excepția cleiurilor de cazeină de la 

poziția 3501 

NAMA 0     

3504 

Peptone și derivați ale acestora; alte 

substanțe proteice și derivați ale 

acestora, nespecificate, sau neincluse în 

altă parte; pulbere de piele, fie tratată cu 

crom, sau nu 

NAMA 0     

3505 

Dextrine și alte amidonuri modificate (de 

exemplu, amidonuri pregelatinizate, sau 

esterificate); cleiuri pe bază de amidon, 

sau de dextrine, sau alte amidonuri 

modificate: 

        

3505.10 - dextrine și alte amidonuri modificate:         

3505.1010 - - pentru hrana animalelor AG NC NC   

3505.1090 - - altele AG NC NC   

3505.20 - cleiuri:         

3505.2010 - - pentru hrana animalelor AG NC NC   
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3505.2090 - - altele NAMA 0     

3506 

Cleiuri preparate și alți adezivi 

preparați, nespecificați, sau neincluși în 

altă parte; produse potrivite pentru 

utilizare în calitate de cleiuri, sau 

adezivi, puse la vânzarea cu amănuntul 

în calitate cleiuri, sau adezivi, care nu 

depășesc o greutate netă de 1 kg: 

NAMA 0     

3507 
Enzime; enzime preparate nespecificate, 

sau neincluse în altă parte: 
NAMA 0     

36 

Explozivi; produse pirotehnice; 

chibrituri; aliaje piroforice; anumite 

preparate combustibile 

NAMA 0     

37 Mărfuri fotografice, sau cinematografice NAMA 0     

38 Diverse produse chimice NAMA 0     

3801 

Grafit artificial; grafit coloidal, sau 

semicoloidal; preparate pe bază de 

grafit, sau alt carbon sub formă de paste, 

blocuri, plăci, sau alte semifabricate: 

NAMA 0     

3802 

Cărbune activ; produse minerale 

naturale activate; cărbune negru de 

origină animală, inclusiv din animale 

reziduale: 

NAMA 0     

3803 Ulei de tal, fie rafinat, sau nu NAMA 0     

3804 

Leșii reziduale de la fabricarea pastei de 

lemn, fie că sunt, sau nu concentrate,  
dezaharizate, sau tratate chimic, inclusiv 

sulfonați de lignină, însă cu excepția 

uleiului de tal de la poziția 3803 

NAMA 0     

3805 

Gumă, lemn, sau sulfat de terbentină și 

alte uleiuri terpenice produse prin 

distilarea, sau altă tratare a lemnului de 

conifere; dipentenă brută; sulfit de 

terebentină și alte paracimene brute; 

ulei de pin care conține alfa-terpineol în 

calitate de constituent principal: 

NAMA 0     

3806 

Calofoniu și acizi rezinici și derivați ai 

acestora; alcool de colofoniu și uleiuri de 

colofoniu; gume topite: 

NAMA 0     

3807 

Gudron de lemn; uleiuri de gudron de 

lemn; creozot de lemn; nafta de lemn; 

smoală vegetală, smoală pentru 

fabricarea berii și preparate similare pe 

bază de colofoniu, acizi rezinici, sau 

smoală vegetală 

NAMA 0     

3808 

Insecticide, rodenticide, fungicide, 

erbicide, inhibitori de germinare și 

regulatori de creștere pentru plante, 

dezinfectanți și produse similare, puse la 

vânzarea cu amănuntul în forme, sau 

ambalaje, sau în calitate de preparate, 

sau Articole (de exemplu, panglici, meșe 

și lumânări cu sulf și hârtii de prins 

muște) 

NAMA 0     

3809 

Agenți de finisare, acceleratori de 

vopsire, sau de fixare a substanțelor 

colorante și alte produse și preparate (de 

exemplu produse pentru scrobit și 

preparate pentru mordansare), de tipul 

celor folosite în industria textilă, 

industria hârtiei, industria pielăriei, sau 
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în alte industrii similare, nespecificate, 

sau neincluse în altă parte: 

3809.10 - pe bază de substanțe amilacee:         

3809.1010 - - pentru hrana animalelor AG NC NC   

3809.1090 - - altele NAMA 0     

  - altele:         

3809.9100 
- - de tipul celor folosite în industria textilă, 

sau în industrii similare 
NAMA 0     

3809.9200 
- - de tipul celor folosite în industria hârtiei, 

sau în industrii similare 
NAMA 0     

3809.9300 
- - de tipul celor folosite în industria 
pielăriei, sau în industrii similare 

NAMA 0     

3810 

Preparate pentru decaparea suprafeței 

metalelor; flux de sudură sau de lipire și 

alte preparate auxiliare pentru sudarea, 

sau lipirea metalelor; paste și pulberi din 

metale și din alte materiale pentru 

sudură, sau lipire; preparate de tipul 

celor utilizate pentru acoperirea, sau 

umplerea electrozilor sau a baghetelor 

de sudură: 

NAMA 0     

3811 

Preparate antidetonante, inhibitori de 

oxidare, aditivi peptizanți, amelioratori 

de viscozitate, aditivi anticorozivi și alți 

aditivi preparați, pentru uleiurile 

minerale (inclusiv pentru benzină), sau 

pentru alte lichide utilizate în aceleași 

scopuri ca și uleiurile minerale: 

NAMA 0     

3812 

Acceleratoare de vulcanizare preparate; 

plastifianți compuși pentru cauciuc, sau 

materiale plastice, nespecificate, sau 

neincluse în altă parte; preparate 

antioxidante și alți stabilizatori compuși 

pentru cauciuc, sau materiale plastice: 

NAMA 0     

3813 

Preparate și încărcătoare pentru aparate 

extinctoare; grenade extinctoare 

încărcate 

NAMA 0     

3814 

Solvenți și diluanți organici compoziți, 

nespecificați, sau neincluși în altă parte; 

produse preparate pentru îndepărtarea 

vopselei, sau a lacului: 

NAMA 0     

3815 

Inițiatori de reacție, acceleratori de 

reacție și preparate catalitice, 

nespecificate, sau neincluse în altă parte: 

NAMA 0     

3816 

Cimenturi, mortare, betoane și 

compoziții similare refractare, inclusiv 

amestec pentru umplutură de dolomit, în 

afara produselor de la poziția 3801 

NAMA 0     

3817 

Alchilbenzeni amestecați și alchil-

naftaline amestecate, în afara de cele de 

la pozițiile 2707, sau 2902: 

NAMA 0     

3818 

Elemente chimice dopate în vederea 

utilizării lor în electronică, sub formă de 

discuri, plachete, sau forme similare; 

compuși chimici dopați în vederea 

utilizării lor în electronică 

NAMA 0     
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3819 

Lichide pentru frână hidraulice și alte 

lichide preparate pentru transmisii 

hidraulice, care nu conțin, sau conțin 

mai puțin de 70% din greutate uleiuri de 

petrol, sau uleiuri obținute din minerale 

butaminoase 

NAMA 0     

3820 
Preparate antigel și lichide preparate 

pentru degivrare 
NAMA 0     

3821 

Medii de cultură preparate pentru 

dezvoltarea, sau păstrarea 

microorganismelor (inclusiv viruși și 

microorganisme similare) sau a celulelor 

umane, de plante, sau de animale. 

NAMA 0     

3822 

Reactivi de diagnostic, sau de laborator 

pe suport, reactivi de diagnostic, sau de 

laborator preparați, fie pe suport, sau 

nu, fie prezentați sub formă de truse, sau 

nu, în afara celor de la poziția 3006; 

materiale de referință certificate 

NAMA 0     

3823 

Acizi grași monocarboxilici industriali; 

uleiuri acide de rafinare; alcooli grași 

industriali: 

        

  
- acizi grași monocarboxilici industriali; 

uleiuri acide de rafinare; 
        

3823.11 - - acid stearic:         

3823.1110 - - - pentru hrana animalelor AG NC NC   

3823.1190 - - - altele NAMA 0     

  - - acid oleic:         

3823.1210 - - - pentru hrana animalelor AG NC NC   

3823.1290 - - - altele NAMA 0     

3823.1300 - - acizi grași de tal NAMA 0     

3823.19 - - altele:         

3823.1910 - - - pentru hrana animalelor AG NC NC   

3823.1990 - - - altele NAMA 0     

3823.7000 - alcooli grași industriali NAMA 0     

3824 

Lianți preparați pentru forme, sau 

miezuri de turnătorie; produse chimice 

și preparate ale industriei chimice, sau 

ale industriilor conexe (inclusiv cele care 

constau din amestecuri de produse 

naturale), nespecificate, sau neincluse în 

altă parte 

NAMA  0     

3825 

Produse reziduale ale industriei chimice, 

sau ale industriilor conexe, nespecificate, 

sau neincluse în altă parte; deșeuri 

orășenești; nămol de epurare; alte 

deșeuri menționate la Nota 6 la prezentul 

Capitol: 

 NAMA 0     

3826 

Biodiesel și amestecuri ale acestuia, care 

nu conțin, sau conțin mai puțin de 70 % 

din greutate uleiuri de petrol, sau uleiuri 

obținute din minerale butaminoase: 

NAMA 0     

3827 

Amestecuri care conțin derivați 

halogenați de metan, etan, sau propan, 

nespecificate, sau neincluse în altă parte: 

NAMA 0   

39 Materiale plastice și Articole din acestea NAMA 0     

40 Cauciuc și Articole din acesta NAMA 0     
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41 
Piei și piei brute (altele decât blănurile) 

și piei finite 
NAMA 0     

42 

Articole din piele; Articole de curelărie 

și de șelărie; mărfuri de voiaj, genți de 

mână și Articole similare; obiecte din 

intestine de animale (în afară de cele din 

viermii de mătase) 

NAMA 0     

43 
Blănuri și blănuri artificiale; Articole 

din acestea 
NAMA 0     

44 
Lemn și Articole din lemn; cărbune de 

lemn 
NAMA 0     

45 Plută și Articole din plută NAMA 0     

46 

Articole din paie, iarba esparto, sau din 

alte materiale de împletit; coșuri și 

Articole din răchită 

 NAMA 0     

47 

Pastă din lemn, sau din alte materiale 

fibroase celulozice; hârtie, sau carton 

reciclat(ă) (deșeuri și maculatură) 

 NAMA 0     

48 
Hârtie și carton; Articole din pastă de 

hârtie, hârtie, sau carton 
 NAMA 0     

49 

Cărți, ziare, imagini tipărite și alte 

produse ale industriei tipografice; 

manuscrise, texte dactilografiate și 

planuri 

 NAMA 0     

50 Mătase  NAMA 0     

51 
Lână, păr fin, sau grosier de animale; 

fire și materiale țesute din păr de cal 
 NAMA 0     

52 Bumbac NAMA  0     

53 
Alte fibre textile vegetale; fire din hârtie 

și materiale țesute din fire de hârtie 
 NAMA 0     

54 

Filamente fabricate de om; benzi și 

forme similare din materiale textile 

fabricate de om 

NAMA  0     

55 Fibre discontinue fabricate de om NAMA  0     

56 

Vată, fetru și materiale nețesute; fire 

speciale; sfori, funii, frânghii și cabluri și 

Articole din acestea 

NAMA  0     

57 
Covoare și alte Articole textile pentru 

acoperirea podelei 
NAMA  0     

58 

Materiale țesute speciale; Materiale 

țesute cu smocuri; dantele; tapiserii; 

pasmanterii; broderii 

NAMA  0     

59 

Materiale țesute impregnate, îmbrăcate, 

acoperite, sau laminate; Articole textile 

de tipul celor potrivite pentru uz 

industrial 

NAMA  0     

60 Materiale tricotate, sau croșetate NAMA  0     

61 
Articole de îmbrăcăminte și accesorii de 

îmbrăcăminte, tricotate, sau croșetate 
NAMA  0     

62 

Articole de îmbrăcăminte și accesorii de 

îmbrăcăminte, care nu sunt tricotate, 

sau croșetate 

NAMA  0     

63 

Alte Articole textile confecționate; 

seturi; îmbrăcăminte purtată și Articole 

textile purtate; zdrențe 

NAMA  0     

64 
Încălțăminte, ghetre și Articole similare; 

părți ale acestor Articole 
NAMA  0     

65 
Articole de acoperit capul și părți ale 

acestora 
NAMA  0     



- 197 - 

 

   

 

66 

Umbrele de ploaie, umbrele de soare, 

bastoane, bastoane-scaun, bice, cravașe 

și părți ale acestora 

NAMA  0     

67 

Pene și puf prelucrate și Articole 

fabricate din pene, sau puf; flori 

artificiale; Articole din păr uman 

NAMA  0     

68 
Articole din piatră, ipsos, ciment, azbest, 

mică, sau din materiale similare 
NAMA  0     

69 Produse ceramice NAMA  0     

70 Sticlă și Articole din sticlă NAMA  0     

71 

Perle naturale, sau de cultură, pietre 

prețioase, sau semiprețioase, metale 

prețioase, metale placate cu metale 

prețioase și Articole din acestea; bijuterii 

imitate; monede 

NAMA  0     

72 Fier și oțel NAMA  0     

73 Articole din fier și oțel NAMA  0     

74 Cupru și Articole din acesta NAMA  0     

75 Nichel și Articole din acesta NAMA  0     

76 Aluminiu și Articole din acesta NAMA  0     

78 Plumb și Articole din acesta NAMA  0     

79 Zinc și Articole din acesta NAMA  0     

80 Staniu și Articole din acesta NAMA  0     

81 
Alte metale comune; metaloceramice; 

Articole din acestea 
NAMA  0     

82 

Unelte, scule, tacâmuri, linguri și 

furculițe din metale comune; părți ale 

acestor Articole din metale comune 

NAMA  0     

83 Diverse Articole din metale comune NAMA  0     

84 
Reactoare nucleare, cazane, mașini și 

aparate mecanice; părți ale acestora 
NAMA  0     

85 

Mașini și echipamente electrice și părți 

ale acestora; aparate de înregistrat, sau 

reprodus sunetul, aparate de televiziune 

de înregistrat și reprodus imagine și 

sunet și părți și accesorii ale unor 

asemenea Articole 

NAMA  0     

86 

Locomotive pentru căile ferate, sau 

tramvai, material rulant și părți ale 

acestora; corpuri de fixare și fitinguri 

pentru calea ferată, sau de tramvai și 

părți ale acestora; echipamente mecanice 

(inclusiv electro-mecanice) de 

semnalizare a traficului de toate felurile 

NAMA  0     

87 

Vehicule, în afară de materialul rulant 

de cale ferată, sau tramvai și părți și 

accesorii ale acestora 

NAMA  0     

88 
Aeronave, nave spațiale și părți ale 

acestora 
NAMA  0     

89 Nave, bărci și structuri plutitoare NAMA  0     

90 

Instrumente și aparate optice, 

fotografice, cinematografice, de măsură, 

de control, de precizie, medicale, sau 

chirurgicale; părți și accesorii ale 

acestora 

NAMA  0     

91 
Ceasuri și ceasuri de mână și părți ale 

acestora 
NAMA  0     
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92 
Instrumente muzicale; părți și accesorii 

ale unor asemenea Articole 
NAMA  0     

93 
Arme și muniție; părți și accesorii ale 

acestora 
NAMA  0     

94 

Mobilă; lenjerie de pat, saltele, suporturi 

pentru saltele, perne și Articole de 

mobilier umplute similare; lămpi și 

corpuri de iluminat nespecificate, sau 

neincluse în altă parte; indicatoare 

iluminate, plăcuțe cu denumiri iluminate 

și altele de genul dat; construcții 

prefabricate 

NAMA  0      

95 
Jucării, jocuri și rechizite sportive; părți 

și accesorii ale acestora 
NAMA  0     

96 Diverse Articole confecționate NAMA  0     

97 
Opere de artă, piese de colecție și 

Articole de anticariat 
NAMA  0     
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ANEXA VI 

CU REFERIRE LA ARTICOLUL 2.13 

FACILITATEA COMERȚULUI 

ARTICOLUL 1 

Principii Generale  

1. Părțile, cu scopul de a servi intereselor comunităților lor de afaceri respective și de a crea un 

mediu comercial care să le permită să beneficieze de oportunitățile oferite de acord, convin că, în 

special, următoarele principii stau la baza elaborării și administrării măsurilor de facilitare a 

comerțului de către autoritățile lor competente: 

transparența, eficiența, simplificarea, armonizarea și coerența procedurilor comerciale;  

administrarea consecventă, imparțială, previzibilă și rezonabilă a dreptului internațional și dreptului 

intern, a reglementărilor și a deciziilor administrative interne relevante pentru comerțul internațional 

cu mărfuri; 

promovarea standardelor internaționale; 

coerență cu instrumentele multilaterale; 

cea mai bună utilizare posibilă a tehnologiei informaționale; 

standarde înalte a serviciilor publice; 

controale guvernamentale bazate pe gestionarea riscurilor; 

cooperarea în cadrul fiecărei Părți între autoritățile vamale și alte autorități de frontieră; și  

consultări între Părți și comunitățile lor de afaceri respective. 

Nicio dispoziție din prezenta Anexă nu poate fi interpretată ca o diminuare a drepturilor și obligațiilor 

Părților în temeiul Articolului 2.11 (Reglementări tehnice) și al Articolului 2.12 (Măsuri sanitare și 

fitosanitare) din acest acord.  

ARTICOLUL 2 

Acordul OMC privind facilitarea comerțului 

În sensul Capitolului 2 (Comerțul cu mărfuri), se aplică Acordul OMC privind Facilitarea Comerțului, 

care este încorporat în Acord și devine parte integrantă a acestuia, mutatis mutandis. În plus, se aplică 

măsurile prevăzute în prezenta anexă. 

 

 



 

   

 

ARTICOLUL 3 

Transparența 

Fiecare parte pune la dispoziție cu promptitudine, în măsura în care este posibil în limba engleză, pe 

internet:  

toate legile și reglementările interne, deciziile administrative cu aplicare generală și procedurile 

relevante pentru comerțul cu mărfuri; și 

o descriere a procedurilor sale comerciale care să informeze părțile interesate cu privire la măsurile 

practice necesare pentru comerțul sau tranzitul de mărfuri, inclusiv informații de contact privind 

punctele de informare. 

2. Fiecare parte înființează puncte de informare în domeniul vamal și în alte domenii relevante 

pentru comerțul cu mărfuri, care pot fi contactate în limba engleză prin intermediul internetului. La 

cererile de informații în limba engleză se răspunde în limba engleză. Părțile nu solicită nicio taxă 

pentru a răspunde la solicitările de informații. 

ARTICOLUL 4 

Consultarea și informarea publicului înainte de intrarea în vigoare 

Fiecare Parte își consultă comunitatea de afaceri cu privire la nevoile sale în ceea ce privește 

elaborarea și punerea în aplicare a măsurilor de facilitare a comerțului, acordând o atenție deosebită 

intereselor întreprinderilor mici și mijlocii. 

Fiecare Parte publică în prealabil și pe internet orice propunere de legi și reglementări interne relevante 

pentru comerțul internațional cu mărfuri, cu scopul de a oferi persoanelor interesate posibilitatea de a 

comenta cu privire la acestea. 

Fiecare parte se asigură că este prevăzut un interval de timp rezonabil între publicarea legilor și 

reglementărilor interne relevante pentru comerțul internațional cu mărfuri și intrarea lor în vigoare.  

4. Alineatele 1-3 nu se aplică:  

(a) măsuri cu efect de ameliorare; 

(b) măsuri a căror eficacitate ar fi subminată ca urmare a respectării alineatelor (1)-

 (3); 

(c) măsurile aplicate în circumstanțe urgente; și 

(d) modificări minore ale legilor și reglementărilor interne.  

 

 

 



 

   

 

ARTICOLUL 5 

Hotărâri prealabile 

1. Înainte de importul sau de exportul unui produs, fiecare Parte emite, într-un termen 

rezonabil, o decizie prealabilă scrisă pentru un importator, un exportator sau orice persoană care are 

un motiv întemeiat, sau un reprezentant al acesteia, care a depus o cerere scrisă conținând toate 

informațiile necesare. Decizia anticipată se emite cu privire la: 

clasificarea tarifară și rata taxei aplicate unui produs, inclusiv metoda utilizată     pentru a calcula 

valoarea taxelor;  

metoda sau criteriile adecvate și aplicarea acestora, care urmează să fie utilizate pentru determinarea 

valorii în vamă în baza faptelor prezentate de solicitant;11 

orice taxe și comisioane aplicabile sau, după caz, informații privind modul în care sunt calculate aceste 

taxe și comisioane; 

cerințele aplicabile la trecerea frontierei pentru un anumit produs; 

regulile de origine aplicabile; și 

alte aspecte asupra cărora părțile pot conveni. 

Fiecare Parte se străduiește să pună la dispoziția publicului informațiile privind deciziile prealabile, 

ținând cont de necesitatea de a proteja informațiile confidențiale. 

ARTICOLUL 6 

Procedurile de Apel 

Fiecare Parte se asigură că orice persoană căreia autoritatea vamală sau o altă autoritate de 

frontieră îi emite o decizie administrativă are dreptul cel puțin la: 

un nivel de apel administrativ independent, cu excepția cazului în care decizia administrativă a fost 

luată de cea mai înaltă entitate administrativă; și 

un singur nivel de apel judiciar independent. 

 

ARTICOLUL 7 

Taxe și comisioane 

Taxele și comisioanele de orice natură, altele decât taxele de import și altele decât impozitele în 

conformitate cu Articolul III din GATT 1994, impuse în legătură cu importul, exportul sau tranzitul, 

inclusiv sarcinile prevăzute la Articolul 5 (Decizii prealabile), se limitează la costul aproximativ al 

                                                   
11 Elveția aplică taxe vamale pe baza greutății sau a cantității, mai degrabă decât taxe ad valorem. 



 

   

 

serviciilor prestate și nu reprezintă o protecție indirectă a mărfurilor naționale sau o impozitare a 

importurilor sau exporturilor în scopuri fiscale. 

Taxele și comisioanele menționate la alineatul (1) nu se calculează pe o bază ad valorem.  

Fiecare Parte publică pe internet informații privind taxele și tarifele, în măsura în care este posibil, în 

limba engleză. Aceste informații includ serviciul furnizat, autoritatea responsabilă, taxele și tarifele 

care vor fi aplicate și modul în care acestea sunt calculate, precum când și cum trebuie efectuată plata.  

La solicitare, autoritățile vamale sau alte autorități competente ale unei Părți furnizează informații cu 

privire la taxele și comisioanele aplicabile importurilor, exporturilor sau tranzitului de mărfuri, 

inclusiv metodele de calculare.  

 

ARTICOLUL 8 

Sancțiuni Disciplinare 

Fiecare Parte se asigură că sancțiunile pentru încălcarea legilor, reglementărilor sau cerințelor sale 

procedurale în materie vamală sunt impuse numai persoanei sau persoanelor responsabile din punct 

de vedere juridic de încălcarea respectivă. 

Sancțiunea impusă depinde de faptele și circumstanțele cazului și se bazează pe vinovăția persoanei 

responsabile și este proporțională cu gradul și gravitatea încălcării.   

Sancțiunea pentru încălcări minore, cum ar fi omisiunile sau greșelile involuntare, inclusiv greșelile 

de interpretare a unei legi vamale, a unui regulament sau a unei cerințe procedurale, făcute fără intenție 

frauduloasă sau neglijență gravă, nu este mai mare decât cea necesară pentru a descuraja repetarea 

unor astfel de erori. Nu se aplică sancțiuni pentru erori formale evidente. 

Fiecare Parte se asigură că, în cazul în care se impune o sancțiune pentru încălcarea legilor, 

reglementărilor sau cerințelor procedurale în domeniul vamal, se furnizează o explicație scrisă 

persoanei sau persoanelor cărora li se aplică sancțiunea, precizând natura încălcării, temeiul sancțiunii 

și instrucțiuni privind drepturile de apel. 

Fiecare Parte ia în considerare ca factor atenuant dezvăluirea voluntară către autoritățile competente 

a circumstanțelor unei încălcări a unei legi, reglementări sau cerințe procedurale în domeniul vamal 

înainte de descoperirea unei încălcări de către autoritate. 

Fiecare Parte specifică în legislația sa internă o perioadă limitată în care poate iniția proceduri de 

sancționare în legătură cu o încălcare a unei legi vamale, a unei reglementări sau a unei cerințe 

procedurale. 

Fiecare Parte menține proceduri pentru evitarea conflictelor de interese în ceea ce privește evaluarea 

și colectarea sancțiunilor, asigurându-se că funcționarii guvernamentali nu beneficiază personal de 

nicio sancțiune sau taxă evaluată sau colectată. 

ARTICOLUL 9 



 

   

 

Eliberarea și vămuirea mărfurilor 

Fiecare Parte aplică proceduri comerciale și de frontieră simple, rezonabile și imparțiale.  

Fiecare Parte adoptă sau menține proceduri care:  

prevăd transmiterea și prelucrarea electronică anticipată a informațiilor înainte de sosirea fizică a 

mărfurilor, în vederea accelerării vămuirii acestora; 

prevăd posibilitatea plății electronice a impozitelor, taxelor și tarifelor percepute de autoritățile vamale 

și de alte autorități de frontieră; și  

permite importatorilor să obțină acordarea liberului de vamă pentru mărfuri înainte de a îndeplini toate 

cerințele de import ale Părții respective, în cazul în care importatorul oferă garanții suficiente și în 

cazul în care se decide că nu sunt necesare12 nici o examinare suplimentară, nici o inspecție fizică și 

nici o altă prezentare. 

Pentru a evita deteriorarea mărfurilor perisabile 13, fiecare Parte asigură: 

(a) pentru eliberarea rapidă a mărfurilor perisabile; și 

(b) la solicitare, în cazul întârzierilor în acordarea liberului de vamă pentru       

mărfurile perisabile, o explicație a motivelor întârzierii.  

 

ARTICOLUL 10 

Managementul riscurilor 

Fiecare Parte stabilește care sunt persoanele, mărfurile sau mijloacele de transport care urmează să fie 

examinate și care este amploarea examinării, bazată pe gestionarea riscurilor. 

Fiecare Parte aplică în mod sistematic proceduri și practici obiective de gestionare a riscurilor pentru 

a identifica și aborda riscurile legate de intrarea, ieșirea, tranzitul, transferul sau utilizarea finală a 

mărfurilor care circulă între teritoriile vamale ale Părților sau de prezența mărfurilor care nu se află în 

liberă circulație.  

Procedurile de frontieră și controalele vamale ale fiecărei Părți, inclusiv examinările documentare, 

examinările fizice sau examinările post-audit, nu trebuie să fie mai împovărătoare decât este necesar 

pentru a limita expunerea la riscurile menționate la alineatul (2).  

ARTICOLUL 11 

Formalități legate de import, export și tranzit 

                                                   
12 Această dispoziție se va aplica Republicii Moldova la intrarea în vigoare a legii vamale moldovenești revizuite 
13 În sensul prezentului alineat, prin "mărfuri perisabile" se înțelege mărfurile care se deteriorează rapid din cauza 

caracteristicilor lor naturale, în special în absența unor condiții de depozitare adecvate. 



 

   

 

Fiecare Parte limitează controalele, formalitățile și numărul de documente necesare în contextul 

comerțului cu mărfuri între Părți la cele necesare și adecvate pentru a asigura conformitatea cu actele 

cu putere de lege și reglementările sale, simplificând astfel, în cea mai mare măsură posibilă, 

procedurile respective.  

În vederea reducerii la minimum a incidenței și complexității formalităților de import, de export și de 

tranzit, precum și a reducerii și simplificării cerințelor privind documentația de import, de export și 

de tranzit, fiecare Parte se asigură că aceste formalități și cerințe privind documentația sunt:  

(a)  aplicate în vederea eliberării și vămuirii rapide a mărfurilor; 

(b)  sunt aplicate într-un mod care vizează reducerea timpului și a costurilor de  

 conformare; și  

(c)  sunt cel mai puțin restrictive pentru comerț.  

Fiecare Parte utilizează proceduri comerciale eficiente, în vederea reducerii costurilor și a întârzierilor 

inutile în schimburile comerciale dintre ele, pe baza, după caz, a standardelor internaționale, în special 

a standardelor, orientărilor și recomandărilor Centrului Națiunilor Unite pentru facilitarea comerțului 

și afaceri electronice (CEFACT-ONU), ale Organizației Internaționale pentru Standardizare (ISO) și 

ale Organizației Mondiale a Vămilor (OMV), inclusiv a principiilor Convenției internaționale 

revizuite privind simplificarea și armonizarea regimurilor vamale (Convenția de la Kyoto revizuită).  

ARTICOLUL 12 

Brokeri vamali 

Sistemele și procedurile vamale ale fiecărei Părți trebuie să permită exportatorilor și 

importatorilor să depună declarația vamală fără a fi nevoie să recurgă la un broker vamal.  

Fiecare Parte permite admiterea temporară a mărfurilor în conformitate cu standardele internaționale.  

 

ARTICOLUL 13 

Admiterea temporară de mărfuri și perfecționarea activă și pasivă 

În sensul prezentului Articol, prin "admitere temporară" se înțelege un regim vamal în cadrul căruia 

anumite mărfuri pot fi introduse pe un teritoriu vamal cu scutire condiționată de plata taxelor vamale.  

Fiecare Parte permite perfecționarea activă și perfecționarea pasivă în conformitate cu standardele 

internaționale. 

ARTICOLUL 14 

Birourile vamale competente 



 

   

 

Fiecare Parte desemnează birourile vamale la care pot fi prezentate sau vămuite mărfurile. La 

stabilirea competenței și a locației acestor birouri, precum și a orelor de funcționare a acestora, factorii 

care trebuie luați în considerare includ în special cerințele comerțului.  

Fiecare Parte efectuează, în funcție de disponibilitatea resurselor, controale și proceduri vamale în 

afara orelor de program sau în afara sediilor birourilor vamale competente, la solicitarea unui 

comerciant, dacă acesta are un motiv întemeiat. Orice taxă sau tarif aferent se limitează la costul 

aproximativ al serviciilor prestate.  

ARTICOLUL 15 

Sistem de operatori economici autorizați 

O Parte care exploatează un Sistem de Operator Economic Autorizat care afectează fluxurile 

comerciale internaționale trebuie:  

oferă unei alte Părți posibilitatea de a negocia un acord de recunoaștere reciprocă a autorizației în 

scopul facilitării comerțului internațional, asigurând în același timp un control vamal eficient; și  

își bazează legile și reglementările respective pe standardele internaționale relevante, în special pe 

Cadrul de standarde pentru securizarea și facilitarea comerțului mondial al OMD (Cadrul SAFE).  

ARTICOLUL 16 

Legalizarea Documentelor 

Niciuna dintre Părți nu solicită legalizarea sau altă autentificare, în special tranzacția consulară 

a facturilor comerciale, a certificatelor de origine sau a altor documente vamale, inclusiv taxele și 

tarifele aferente, în legătură cu importul de mărfuri provenite dintr-o altă parte.  

 

 

ARTICOLUL 17 

Confidențialitate 

Toate informațiile furnizate în legătură cu prezenta Anexă sunt tratate ca fiind confidențiale de 

către părți, în conformitate cu legile și normele interne ale fiecărei Părți. Aceste informații nu sunt 

divulgate de către autoritățile unei Părți fără permisiunea expresă a persoanei sau autorității care le-a 

furnizat. 

ARTICOLUL 18 

Cooperare 

Părțile pot identifica și supune spre examinare Subcomitetului pentru comerțul cu mărfuri măsuri 

suplimentare în vederea facilitării schimburilor comerciale dintre ele. 



 

   

 

Părțile promovează cooperarea internațională în cadrul forurilor multilaterale relevante în materie de 

facilitare a comerțului. Acestea analizează inițiativele internaționale relevante pentru a identifica și 

pot supune spre examinare Comitetului mixt alte domenii în care o acțiune comună ar putea contribui 

la realizarea obiectivelor lor comune. 
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LA CARE SE FACE REFERIRE ÎN ARTICOLUL 2.24 

MANDATUL SUBCOMITETULUI PENTRU COMERȚUL CU MĂRFURI   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ANEXA VII 

LA CARE SE FACE REFERIRE ÎN ARTICOLUL 2.24 

MANDATUL SUBCOMITETULUI PENTRU COMERȚUL CU MĂRFURI 



 

   

 

 

Părțile stabilesc prin prezenta un Subcomitet pentru Comerțul cu Mărfuri („Subcomitet”) care este 

format din reprezentanți ai fiecărei Părți. 

Subcomitetul poate examina aspecte care apar în temeiul Capitolului 2 (Comerțul cu Mărfuri) al 

Acordului, inclusiv Anexele I (Regulile privind Originea și Cooperarea Administrativă) și VI 

(Facilitarea Comerțului). 

Subcomitetul: 

monitorizează și revizuiește măsurile și implementarea angajamentelor; 

face schimb informații și analizează evoluțiile; 

pregătește amendamente tehnice, inclusiv actualizări HS și ajută Comitetul mixt;  

îndeplinește alte funcții în ceea ce privește comerțul cu mărfuri care sunt transmise Subcomitetului de 

către Comitetul mixt; și 

face recomandări și raportează Comitetului mixt, după caz. 

Subcomitetul acționează prin consens. 

Subcomitetul se va întruni ori de câte ori este necesar. Acesta este convocat de Comitetul mixt, de 

președintele Subcomitetului sau la cererea unei Părți. Locul adunării alternează între un stat EFTA și 

Republica Moldova, conform acordului Părților. Părțile pot conveni de comun acord să organizeze o 

adunare a Subcomitetului prin mijloace electronice de comunicare. 

Adunărilor Subcomitetului vor fi prezidate de un reprezentant al unui stat EFTA sau al Republicii 

Moldova pentru o perioadă de timp convenită. Ordinea de zi provizorie pentru fiecare adunare va fi 

pregătită de către președintele Subcomitetului, în consultare cu celelalte Părți, și transmisă acestora, 

ca regulă generală, cu cel puțin două săptămâni înainte de reuniune.  

Subcomitetul pregătește un raport cu privire la rezultatele fiecărei adunări. Dacă este solicitat, 

președintele adunării raportează la următoarea reuniune a Comitetului mixt. 

________________ 
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LA CARE SE FACE REFERIRE ÎN ARTICOLUL 3.18 

 

 
LISTA ANGAJAMENTELOR SPECIFICE 

 

 

 
 

 
SUPLIMENT 1: REPUBLICA MOLDOVA 

 
SUPLIMENT 2: ISLANDA 

 

SUPLIMENT 3: LIECHTENSTEIN 
 

SUPLIMENT 4: NORVEGIA 
 

SUPLIMENT 5: ELVEȚIA 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

   

 

SUPLIMENT 1 LA ANEXA VIII 

 

REPUBLICA MOLDOVA - PROGRAMUL DE ANGAJAMENTE SPECIFICE PREVĂZUTE LA ARTICOLUL 3.18 

 
 
Moduri de furnizare    (1) Furnizare transfrontalieră          (2) Consumul în străinătate             (3) Prezența comercială    (4)   Prezența persoanelor fizice 

 

Sector sau subsector 
 

Limitări privind accesul pe piață 
 

Limitări ale tratamentului național 
 

Angajamente suplimentare 



 

   

 

I.   ANGAJAMENTE 
ORIZONTALE 

 
Toate sectoarele incluse în acest 

program 

 

 
 (3) Nici unul 
 

 

(4) Circulația persoanelor fizice 

Fără restricții, cu excepția măsurilor privind intrarea și 

șederea temporară a resortisanților unui alt membru care 

se încadrează în categoriile enumerate mai jos: 

Vânzători de servicii – persoane care nu au sediul pe 

teritoriul Republicii Moldova și care nu primesc 

remunerație dintr-o sursă situată pe teritoriul Republicii 

Moldova, care desfășoară activități legate de 

reprezentarea unui furnizor de servicii în scopul 

negocierii pentru vânzarea serviciilor furnizorului 

respectiv:  

(a) astfel de vânzări nu se fac direct publicului larg și 

 

(b) vânzătorul nu este angajat în furnizarea serviciului. 

Intrarea pentru persoanele numite în această 

secțiune este limitată la o perioadă de 90 de zile. 

Prelungirea este permisă doar o dată pe an după două 

luni de la data expirării acestui termen. 
 

Persoane responsabile de înființarea unei prezențe 

comerciale: persoane care sunt angajați ai unei 

întreprinderi care nu au prezență în Republica Moldova și 
care au fost în prealabil angajați ai acelei întreprinderi în 

afara Republicii Moldova pentru o perioadă de timp de cel 

puțin un an imediat înainte de cererea de admitere și care 

intră în Republica Moldova în scopul înființării unei 

prezențe comerciale a întreprinderii respective în 

Republica Moldova. 

 

 
(3) Teren 

            Este permisă închirierea terenului pe o perioadă    
de maximum 99 de ani. 

Furnizorul străin poate cumpăra terenuri, cu 

excepția terenurilor agricole și forestiere. 

 



 

   

 

Moduri de furnizare     (1) Furnizare transfrontalieră          (2) Consumul în străinătate             (3) Prezența comercială    (4)   Prezența persoanelor fizice 
 

Sector sau subsector 
 

Limitări privind accesul pe piață 
 

Limitări ale tratamentului național 
 

     Angajamente  suplimentare 



 

   

 

 Persoane responsabile de înființarea unei prezențe 

comerciale nu se pot angaja în vânzări directe pe piață 

către publicul larg sau să le furnizeze servicii. Intrarea 
pentru persoanele numite în această secțiune este 

limitată la o perioadă de 90 de zile. Prelungirea este 

permisă doar o dată pe an după două luni de la data 

expirării acestui termen. 

Persoanele care sunt angajați ai unei întreprinderi din 
afara Republicii Moldova care nu au prezență 
comercială în Republica Moldova, care au încheiat un 
contract de servicii cu o întreprindere angajată în afaceri 
substanțiale în Republica Moldova și care au fost 
anterior angajați ai întreprinderii în afara Republicii 
Moldova pe o perioadă de cel puțin un an imediat înainte 
de cererea de admitere. Conform contractului, intrarea 
temporară pentru un număr limitat de furnizori de 
servicii se va acorda pentru o singură perioadă de trei 
luni, numărul de furnizori de servicii depinzând de 
mărimea sarcinii ce urmează a fi îndeplinită în temeiul 
contractului. Furnizorii de servicii individuali care nu 
sunt angajați de o astfel de întreprindere în afara 
Republicii Moldova sunt considerați persoane care doresc 
acces pe piața muncii din Republica Moldova. Intrarea 
pentru persoanele numite în această secțiune este 
limitată la o perioadă de 90 de zile. Prelungirea este 
permisă doar o dată pe an după două luni de la data 
expirării acestui termen.  
- Cesionari intracorporativi – manageri, directori și 
specialiști, așa cum sunt definiți mai jos, care sunt 
angajați ai unor firme care prestează servicii în Republica 
Moldova printr-o sucursală, filială sau afiliere stabilită în 
Republica Moldova și care au fost angajați anteriori ai. 
firmei în afara Republicii Moldova pe o perioadă de cel 
puțin un an, imediat înainte de data cererii de admitere: 
 
Manageri – persoane din cadrul unei organizații care 

conduc în primul rând organizația, sau un departament 

sau subdiviziune a organizației, supraveghează și 

controlează munca altor angajați de supraveghere, 

profesioniști sau manageriali, au autoritatea de a angaja 
și concedia sau remite decizia de angajare, concediere 

sau alte acțiuni personale  (precum promovarea sau 

autorizarea de concediu) 
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 și de a exercita autoritatea discreționară asupra 
operațiunilor de zi cu zi. Nu includeți supraveghetorii de 
primă linie, cu excepția cazului în care angajații 
supravegheați sunt profesioniști, nu includeți angajații 
care îndeplinesc în principal sarcini necesare furnizării 
serviciului. 
Specialiști – persoane din cadrul unei organizații care 
posedă cunoștințe la un nivel avansat de expertiză 
continuă și care posedă cunoștințe prioritare despre 
serviciile organizației, echipamentele de cercetare, 
tehnicile sau managementul. 

 
Directori – persoane din cadrul organizației care 

conduc în primul rând administrarea organizației, 

exercită o latitudine largă în luarea deciziilor și primesc 

numai supraveghere generală asupra direcției de la 

directori de nivel superior, consiliul de administrație 

sau acționari ai afacerii. Directorii nu ar îndeplini 

direct sarcini legate de furnizarea efectivă a unui 

serviciu sau a serviciilor organizației. 

 

Înscrierea pentru persoanele numite în această secțiune 

este limitată la o perioadă de trei ani care poate fi 

prelungită cu până la doi ani suplimentari pentru un 

termen total care nu depășește cinci ani. 

 

- Alții - Instalatori și Întreținători (IÎ) 

Alții - Instalatori și Întreținători (IÎ) – Specialiști 

calificați care sunt angajați ai unei întreprinderi situate 
în afara Republicii Moldova care nu au prezență 

comercială în Republica Moldova, care furnizează 

servicii de instalare sau întreținere a utilajelor sau 

echipamentelor industrial. Furnizarea serviciului 

respectiv trebuie să aibă loc contra cost sau pe bază 

contractuală (contract de instalare/întreținere) între 

constructorul utilajului sau echipamentului și 

proprietarul acelui utilaj sau echipament, ambele fiind 

întreprinderi (excluzând orice furnizare de servicii în 

legătură cu întreprinderile menționate de CPC 872). 

Conform contractului, intrarea temporară la categoria 

menționată mai sus se va acorda pentru o singură 

perioadă de trei luni. 
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II. ANGAJAMENTE 

SPECIFICE 
 

1. SERVICII DE AFACERI 

 
A. Servicii profesionale 

 
(a) Servicii juridice: 

 
- Cu excepția consultanței privind 

țara de origine și dreptul 

internațional (CPC 861) 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

- Consultanță în domeniul dreptului 

intern și al țărilor terțe și dreptul 
internațional  

(Parte a CPC 861) 

 
 

 

 
  

 

 (1) Fără restricții, cu excepția elaborării documentelor 
juridice. 

 (2) Nici unul 
 (3), (4) Serviciile juridice legate de reprezentarea în 

instanțe și alte autorități publice pot fi furnizate de un 

profesionist juridic din statele EFTA, la asocierea cu 

un avocat local sau după un stagiu de 1 an pentru 

obținerea licenței în Republica Moldova. 

Serviciile de consultanță juridică, cu excepția 

reprezentării în instanță și în alte autorități, pot fi 

furnizate după înregistrarea prealabilă în registrul 
special al Consiliului Baroului. 

Serviciile de traducere și/sau interpretare pentru 

sistemul judiciar pot fi prestate după recunoașterea 

prealabilă a autorizației de interpret/traducător 

autorizat eliberată într-un alt stat, de către Comisia de 

Atestare a Ministerului Justiției. 

Serviciile de mediere pot fi furnizate de o persoană 

autorizată ca mediator într-un alt stat, după 

certificarea de către Consiliul de Mediere. 

Serviciile de administrator judiciar autorizat pot fi 

prestate în urma unui stagiu de un an și după 

promovarea examenului în Comisia de certificare și 

disciplină a Ministerului Justiției. 

Cerința de naționalitate pentru notarii publici și executorii 

judecătorești. 

 (4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în secțiunea 

orizontală 
 

 (1) Nici unul 

 (2) Nici unul 
 (3) Nici unul 
 (4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

secțiunea orizontală 

 

 
 
 
 
 
 
 (1) Nici unul 

 (2) Nici unul 

 (3) Nici unul 

 

(4) Nici unul 
 

 
 (1) Nici unul 

 (2) Nici unul 
 (3) Nici unul 

 (4) Nici unul 
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(b) Servicii de contabilitate și audit (CPC 
862) 
 

 
(c) Servicii de impozitare  

(CPC 863) 

(d) Servicii de arhitectură (CPC 

8671) 

(e) Servicii de inginerie (CPC 

8672) 

(f) Servicii de inginerie integrată  

(CPC 8673) 
(g)  Servicii de urbanism si arhitectură 

peisagistică 
 (CPC 8674) 

(h) Servicii medicale și stomatologice 

(CPC 9312 cu excepția 

serviciilor furnizate de 

sectorul public) 
 
 
 
 
 
 
 

(i) Servicii veterinare (CPC 932) 

(1) Nici unul 
(2) Nici unul  

(3) Nici unul  

(4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în secțiunea 

orizontală 
 

 
 
 
 
 
 
 

(1) Nici unul  

(2) Programele publice de asigurări medicale nu 

acoperă costul asistenței medicale furnizate în 

străinătate. 
(3) Exercitarea profesiei medicale de către străini 

necesită permisiunea autorităților locale de 
sănătate 

(4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

secțiunea orizontală 

 
 
 

(1) Nici unul  

(2) Nici unul  

(3) Nici unul  

(4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

secțiunea orizontală 

(1) Nici unul  
(2) Nici unul  

(3) Nici unul  

(4) Nici unul 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

(1) Nici unul 

(2) Nici unul 
 

(3) Nici unul 
 

 
 

(4) Nici unul 
 

 
 

(1) Nici unul 

(2) Nici unul 

(3) Nici unul 

(4) Nici unul 

 



 

   

 

Moduri de furnizare      (1) Furnizare transfrontalieră          (2) Consumul în străinătate             (3) Prezența comercială    (4)   Prezența persoanelor fizice 
 

Sector sau subsector 
 

Limitări privind accesul pe piață 
 

Limitări ale tratamentului național 
 

         Angajamente   suplimentare 

(j) Alte servicii de sănătate  
(CPC 9319, cu excepția 

serviciilor furnizate de sectorul 

public) 
 
 
 
 
 
 
 

(k) Altele 

(CPC 93191) 
 
 
 
 
 
 
B. Servicii IT și servicii conexe 

 
(a) Servicii de consultanță legate de 

instalarea hardware-ului 

computerului  

(CPC 841) 

 

(b) Servicii de implementare software 

(1) Nici unul  
(2) Programele de asigurări publice nu acoperă 

costul serviciilor medicale străine consumate 

în străinătate 

(3) Nici unul 

(4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

secțiunea orizontală. Cerințe de naționalitate 

 
 
 
 

(1) Nici unul  

(2) Nici unul  

(3) Nici unul  

(4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

secțiunea orizontală 
 

 
 
 
 
 

(1) Nici unul  

(2) Nici unul  

(3) Nici unul  

(4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

secțiunea orizontală 

 

(1) Nici unul  
(2) Nici unul 

 
(3) Nici unul  

(4) Nici unul 
 
 
 
 
 
 

(1) Nici unul  

(2) Nici unul  

(3) Nici unul  

(4) Nici unul 
 
 
 
 
 
 
 

(1) Nici unul  

(2) Nici unul  

(3) Nici unul  

(4) Nici unul 

 

 

(CPC 842) 
 

 
(c)   Servicii de prelucrare a datelor 

         (CPC 843) 

(d)   Servicii de baze de date 

          (CPC 844) 
(e)    Altele  
         (CPC 845+849) 
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C. Servicii de   
 

 
(1) Nici unul 

(2) Nici unul 

(3) Nici unul 

(4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

secțiunea orizontală 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

(1) Nici unul 

(2) Nici unul 

(3) Nici unul 

(4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

secțiunea orizontală 
 
 

 
(1) Nici unul 

(2) Nici unul 

(3) Nici unul 

(4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

secțiunea orizontală 

 

 
 

 
(1) Nici unul 

(2) Nici unul 

(3) Nici unul 

(4) Nici unul 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
(1) Nici unul 

(2) Nici unul 
(3) Nici unul 

(4) Nici unul 
 
 
 

 
(1) Nici unul 

(2) Nici unul 

(3) Nici unul 

(4) Nici unul 

 

 
Dezvoltare și  Cercetare 

 

(a) Servicii de cercetare și dezvoltare 

în științe umaniste  

(CPC 851) 

(b) Servicii de cercetare și dezvoltare în 

științe sociale   

(CPC 852) 

(c) Servicii interdisciplinare de 
cercetare și dezvoltare 

(CPC 853) 

 
D. Servicii imobiliare 

 
(a) Implicarea proprietăților proprii 

sau închiriate  

(CPC 821) 

 

(b) Pe bază de taxă sau contract 

(CPC 822) 
 

 
E. Servicii de închiriere/leasing  

         fără operatori 

 
(a) Referitor la nave (CPC 

83103) 

 

(b) Referitor la aeronave (CPC 

83104); 

(c) Referitor la alte echipamente 

 de transport 

 

 
 

 

        (CPC 83101+83102+ 
83105) 



 

   

 

(d) Referitor la alte utilaje și 
            echipamente 

(CPC 83106-83109) 
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(d) Altele (CPC 832),  
 
 
 
 
 
 
 
 

(1) Nici unul 

(2) Nici unul 

(3) Nici unul 

(4)  Fără restricții, cu excepția celor 

indicate în secțiunea orizontală 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

(1) Nici unul 

(2) Nici unul 

(3) Nici unul 

(4) Nici unul 

 

 
inclusiv casete video preîn- 

 registrate și discuri optice pentru 

utilizare în echipamente de 

divertisment la domiciliu 
 
 
 
 
 
 

 

F. Alte servicii de afaceri 

 

(a) Servicii de publicitate  

(CPC 871) 

(b) Servicii de cercetare de piață 

și sondaje de opinie publică 

(CPC 864) 

(c) Servicii de consultanță  

în management 
(CPC 865) 

(d)   Servicii legate de 

consultanță în management  

(CPC 866) 
(e) Servicii de testare și 

analiză tehnică 

(CPC 8676) 

(f) Servicii legate de 

agricultură, vânătoare și 

silvicultură (CPC 881) 
 
 
 
 

(g)   Servicii legate de pescuit 

 (CPC 882) 

(h)   Servicii legate de minerit 
 (CPC 883+5115) 

(i) Servicii legate de 

producție 
(CPC 884+885cu excepția 

88442) 

(j) Servicii legate de 



 

   

 

distribuirea energiei 
          (CPC 887) 
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(k) Servicii de plasare și furnizare 
de personal (CPC 872) 

 

 
 
 
 

(l) Investigație și securitate (CPC 

873) 
 

 
 
 
 
 

(m) Servicii de consultanță 

științifică și tehnică conexe 
(CPC 8675) 

(n) Întreținerea și repararea 

echipamentelor (cu excepția 

(1) Nici unul 
(2) Nici unul 
(3) Serviciile pot fi prestate numai prin 

intermediul persoanelor juridice  

înregistrate în Republica Moldova. 

(4) Fără restricții, cu excepția celor indicate 

în secțiunea orizontală  
 

 

 
 

(1) Nici unul 

(2) Nici unul 

(3) Serviciile pot fi prestate numai prin 

intermediul persoanelor juridice 
înregistrate în Republica Moldova. 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate 

în secțiunea orizontală 

 
(1) Nici unul 

(2) Nici unul 

(3) Nici unul 

(4) Fără restricții, cu excepția celor 

indicate în secțiunea orizontală 

(1) Nici unul 
(2) Nici unul 
(3) Nici unul 

 
(4) Nici unul 

 

 
(1) Nici unul 

(2) Nici unul 

(3) Nici unul 

 
(4) Nici unul 

 

 
 
 

(1) Nici unul 

(2) Nici unul 

(3) Nici unul 

(4) Nici unul 

 

 

navelor maritime, aeronavelor 

sau alte echipamente de 

transport)  
(CPC 

633+8861-8866) 

(o) Servicii de curățare a clădirilor 

(CPC 874) 

(p)   Servicii fotografice 

(CPC 875) 

(q)   Servicii de ambalare 

(CPC 876) 

(r) Tipărire, editare 

(CPC 88442) 

(s) Servicii de organizare de conferințe 

(CPC 87909*) 
(t) Altele  
          (CPC 8790) 
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2. SERVICII DE 
        COM 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

(1) Monopolul Companiei de Stat „Poșta 

Moldovei”. 

(2)   Nici unul 

(3)    Monopolul Companiei de Stat „Poșta 
Moldovei”. 

(4)   Fără restricții, cu excepția celor indicate 

în secțiunea orizontală 

 
 

(1) Nici unul  

(2) Nici unul  

(3) Nici unul  

(4) Fără restricții, cu excepția celor 

indicate în secțiunea orizontală  
 

(1)    Nici unul 

(2)   Nici unul 

(3)    Nici unul 

(4)   Fără restricții, cu excepția celor 

indicate în secțiunea orizontală 

 
(1) Nici unul  

(2) Nici unul  

(3) Nici unul  
(4) Fără restricții, cu excepția celor 

indicate în secțiunea orizontală 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
(1)     Nici unul 
(2)   Nici unul 

(3)    Nici unul 

(4)   Nici unul 
 

 
 

(1) Nici unul  

(2) Nici unul  

(3) Nici unul  

(4) Nici unul  
 

 
(1) Nici unul 

(2) Nici unul 

(4)   Nici unule 
 

 
 

(1) Nici unul 
(2) Nici unul 

(3) Nici unul 

(4) Nici unul 

 

 

           COMUNICAȚII  

 
 
 
 
A. Servicii poștale 

 

(a) Servicii poștale internaționale, 

precum și servicii poștale 

interne legate de scrisorile de 

până la 100 de grame, până la 

01.09.2021 

(CPC 7511) 

 
(b) Servicii poștale legate de 

colete  

(CPC 75112) 
 

 
 
 
 

(c) Servicii la ghișeul oficiului poștal 

(CPC 75113) 
 

 
 
 
B. Servicii de curierat 

(CPC 7512) 
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C. Servicii de telecomunicații  
 
 
 
 
 
 
 

 

 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Angajamentele asumate de Republica 
 Moldova se bazează pe principiile de 

programare prevăzute de următoarele 

documente: „Note pentru programarea 

angajamentelor pentru serviciile de 

telecomunicații de bază” 

 

(S/GBT/W/2/Rev.1) și 

“Limitări de acces 

pe piață privind disponibilitatea 

spectrului”  
(S/GBT/W/3). 



 

   

 

 

(a) Servicii de telefonie publică 

 (CPC 7521) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
(b) Servicii celulare analogice 

 (CPC 75213.1) 
 

 
 
 
 

(c) Servicii celulare digitale 

 (CPC 75213.2) 

(1) Nici unul 

(2) Nici unul 

(3) Nici unul 

(4) Fără restricții, cu excepția 

celor indicate în secțiunea 

orizontală  
 
 
 
 
 

(1) Nici unul 

(2) Nici unul 

(3) Nici unul 

(4) Fără restricții, cu excepția 

celor indicate în secțiunea 

orizontală 
(1) Nici unul 

(2) Nici unul 

(3) Nici unul 

(4) Fără restricții, cu excepția 

celor indicate în secțiunea 

orizontală 

(1) Nici unul 

(2) Nici unul 

(3) Nici unul 
 

(4) Nici unul 
 

 
 
 
 
 

(1) Nici unul 

(2) Nici unul 

(3) Nici unul 

(4) Nici unul 
 

 
 

(1) Nici unul 

(2) Nici unul 

(3) Nici unul 

(4) Nici unul 
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(d)   Servicii mobile 
           (CPC 75213): 

- servicii de paging, 

 (CPC 75291), 

- servicii de date mobile; 

 
(e) Comunicare prin satelit 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
(f) Servicii de rețea de afaceri 

 (CPC 7522) 
 

 
 
 
 
 

(g) Servicii de transmitere de date cu 

comutare de pachete 
 (CPC 7523) 

 
 

 
(h) Servicii de transmitere de date cu 

comutare de circuite 

 (CPC 7523*) 

(1) Nici unul 
(2) Nici unul 
(3) Nici unul 
(4) Fără restricții, cu excepția celor 

indicate în secțiunea orizontală  
 

(1)    Nici unul 

(2)   Nici unul 

(3)    Nici unul 

(4)   Fără restricții, cu excepția 

celor indicate în secțiunea 

orizontală 

 
 

(1)  Nici unul 

(2)   Nici unul 

(3)    Nici unul 
(4)   Fără restricții, cu excepția 

celor indicate în secțiunea 

orizontală 

 
 

(1) Nici unul  

(2) Nici unul  
(3) Nici unul  

(4) Fără restricții, cu excepția celor 

indicate în secțiunea orizontală 

  
(1) Nici unul  

(2) Nici unul  
(3) Nici unul  
(4) Fără restricții, cu excepția celor 

indicate în secțiunea orizontală 

(1) Nici unul  

(2) Nici unul  

(3) Nici unul 

(4) Nici unul  

 
(3) (1)     Nici unul 

(4) (2)   Nici unul 

(3)    Nici unul 

(4)   Nici unul 
 

 
 
 
 

(1) Nici unul 
 

(2) Nici unul 

(4)  Nici unul 
 

 
 

(1) Nici unul  

(2) Nici unul  
(3) Nici unul 

(4) Nici unul  

 
(1) Nici unul  

(2) Nici unul  
(3) Nici unul  

(4) Nici unul  
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(i) Servicii de telegraf și telex  

(CPC 7522 and 7523) 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
(j) Servicii de fax; (CPC 

7521*+7529*) 

(k) Servicii de circuite private 

închiriate 

(CPC 7522*+7523*) 

(l) Poștă electronică (CPC 

7523*) 
(m) Poștă vocală 

(CPC 7523*) 
(n) Informații on-line și recuperare 

baze de date  

(CPC 7523*) 

(o) Schimb electronic de date (EDI) 

(CPC 7523*); 

(1)   (1)    Nici unul 
(2) Nici unul  

(3) Nici unul 

(4) Fără restricții, cu excepția 

celor indicate în secțiunea 

orizontală  
 
 
 
 
 

(1) Nici unul 

(2) Nici unul 

(3) Nici unul 

(4) Fără restricții, cu excepția 

celor indicate în secțiunea 

orizontală  
 

 
(1) Nici unul 

(2) Nici unul 

(3) Nici unul 

(4) Fără restricții, cu excepția 

celor indicate în secțiunea 
orizontală 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

(1) Nici unul 
(2) Nici unul 
(3) Nici unul 
(4) Nici unul 

 

 
 
 
 
 

(1) Nici unul 

(2) Nici unul 
(3) Nici unul 

(4) Nici unul 
 

 
 
 
 

(1) Nici unul 

(2) Nici unul 

(3) Nici unul 

(4) Nici unul 

 

 

(p)   Servicii de fax îmbunătățite/cu 

valoare adăugată incl. 

stocare și trimitere, stocare 

și recuperare  
(CPC 7523*) 
 

(q)   Conversie de cod și protocol 

 

(CPS nu este disponibil) 

(r) Informații online și/sau 

prelucrare de date (incl. 

procesarea tranzacției) 



 

   

 

(CPC 843); 

(s) Alte servicii de  

telecomunicații 
 (CPC 7529); 

(t) Altele 
        (CPC 7549) 



 

   

 

Moduri de furnizare              (1)Furnizare transfrontalieră            (2)Consumul în străinătate                (3)Prezența comercială                      (4)   Prezența persoanelor fizice 
 

Sector sau subsector 
        

              Limitări privind accesul pe piață 
 

              Limitări ale tratamentului național 
 

            Angajamente   suplimentare 

3. SERVICII DE  

 
 
 
 

(1) Nici unul 

(2) Nici unul 

(3) Nici unul 

(4) Fără restricții, cu excepția celor 

indicate în secțiunea orizontală  
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

(1) Nici unul 

(2) Nici unul 

(3) Nici unul 

(4) Fără restricții, cu excepția celor 

indicate în secțiunea orizontală 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

i

n 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 
 
 
 

(1) Nici unul 

(2) Nici unul 

(3) Nici unul 

(4) Nici unul 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

(1) Nici unul 

(2) Nici unul 

(3) Nici unul 

(4) Nici unul 

 

 
CONSTRUCȚII ȘI DE  
INGINERIE CONEXE 

 

A. Lucrări generale de construcții 

pentru clădiri  

       (CPC 512) 

B. Lucrări generale de construcții 

pentru inginerie civilă; (CPC 

513); 

C. Lucrări de instalare și 

asamblare;  

       (CPC 514 + 516) 

D. Lucrări de finisare a clădirilor 
(CPC 517) 

E. Altele (CPC511+515+518) 

 
  4. SERVICII DE DISTRIBUȚIE 
 

A. Servicii ale agenților comisiei    
(CPC 621); 

B. Servicii de comerț cu ridicata  

(CPC 611, 622); 

C.    Servicii de comerț cu amănuntul 

(CPC 611+631+632+633+ 

6111+6113+6121), 

inclusiv înregistrări audio și video, 

benzi și discuri optice 

 (CPC 63234) 

D .  Franciza  
     (CPC 8929) 

E.   Alte servicii de distribuție 



 

   

 

Moduri de furnizare         (1)Furnizare transfrontalieră              (2)Consumul în străinătate             (3)Prezența comercială             (4)   Prezența persoanelor fizice 
 

Sector sau subsector 
        

          Limitări privind accesul pe piață 

 

            Limitări ale tratamentului național 
 

                   Angajamente   suplimentare 

5. SERVICII EDUCAȚIONALE 

 

A. Servicii de învățământ primar 

     (CPC 921)  

B. Servicii de învățământ 

secundar 

     (CPC 922) 

 
C. Servicii de învățământ superior      
     (Parte a CPC 923) 

D. Educație pentru adulți 

     (CPC 924) 

E. Alte servicii educaționale 

 (CPC 929) 

 
6. SERVICII DE MEDIU 

A. Servicii de canalizare 

(CPC 9401) 

B. Servicii de eliminare a 

deșeurilor; 

 (CPC 9402) 
C. Servicii de salubritate și 

servicii similare 

(CPC 9403) 

D. Alte servicii de mediu  

(CPC 9404, CPC 
9405, CPC 9406, CPC 
9409). 

 

 
(1) Nici unul 

(2) Nici unul 

(3) Nici unul 

(4) Fără restricții, cu excepția celor 

indicate în secțiunea orizontală  
 
 
 
 
 
 
 
 

 
(1) Nici unul 

(5) (2) Nici unul 

(6) (3) Nici unul 
(4) Fără restricții, cu excepția celor 

indicate în secțiunea orizontală 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 
(1) Nici unul 

(2) Nici unul 

(3) Nici unul 

(4) Nici unul 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
(1) Nici unul 

(2) Nici unul 

(3) Nici unul 

(4) Nici unul 

 

 



 

   

 

Moduri de furnizare             (1)Furnizare transfrontalieră       (2)Consumul în străinătate              (3)Prezența comercială                       (4)   Prezența persoanelor fizice 
 

Sector sau subsector 
        

           

Limitări privind accesul pe piață 

 

 

  Limitări ale tratamentului național 

 

        

          Angajamente   suplimentare 

7. SERVICII FINANCIARE  

 
 
 

(1)   (1)    Nici unul 

(2) Nici unul  
(3) Nici unul  
(4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în secțiunea 

orizontală  

 
(1) Nici unul 

(2) Nici unul 

(3) Nici unul 

(4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în secțiunea 

orizontală 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
a

s 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
i

n

d

i

c

a

t

e

d 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 
 
 
 

(1) Nici unul 

(2) Nici unul 

(3) Nici unul 

(4) Nici unul 
 
 

 
(1) Nici unul 

(2) Nici unul 

(3) Nici unul 

(4) Nici unul 
 

 
A. Asigurări și servicii legate 

de asigurări 

 

(a) Servicii de asigurări de 

viață, de accidente și de 
sănătate  

(CPC 8121) 

(b) Servicii de asigurări 

generale (CPC 8129, cu 

excepția asigurărilor 

maritime, de aviație și de 

transport) 
(c) Asigurări maritime, de 

aviație și de transport 

(CPC 8129) 
(d) Reinsurance and 

retrocession 
(CPC 81299) 

(e) Servicii auxiliare 

asigurărilor (incl. Servicii  

           de brokeraj și agenții 
services) (CPC 8140) 

SECTORUL BANCAR ȘI ALTE SERVICII FINANCIARE (cu excepția asigurărilor) 

Băncile străine pot desfășura activitate financiară pe teritoriul Republicii Moldova numai printr-o sucursală sau filială pentru care a fost eliberată o licență de către Banca Națională 

a Republicii Moldova. Una dintre condițiile pentru eliberarea licenței este plata capitalului inițial care nu va fi mai mic decât capitalul minim necesar în mod nediscriminatoriu. 

Băncile, inclusiv cele cu participare de capital străin, se organizează ca societăți pe acțiuni. Reprezentanțele băncilor străine au dreptul de a fi deschise în Republica Moldova 

fără a primi licența BNM și nu au dreptul de a desfășura activitate financiară. 

Împrumuturile și garanțiile de la rezidenți către nerezidenți, precum și alte transferuri către nerezidenți referitoare la tranzacții de capital necesită aprobarea Băncii Naționale a Republicii 

Moldova.91 



 

   

 

(a)    a)    Acceptarea depozitelor 
 și alte fonduri 

rambursabile de la 

public     (CPC 81115-

81119) 

(b) Împrumuturi de toate 

tipurile, inclusiv credit de 

consum, credit ipotecar, 
factoring și finanțare a 

tranzacțiilor comerciale  

(CPC 8113) 

(1)   (1)   Nici unul, cu excepția cazurilor indicate în 
secțiunea orizontală „Servicii bancare și alte 

servicii financiare” 

(2)   (2)    Nici unul, cu excepția cazurilor indicate în 
secțiunea orizontală „Servicii bancare și alte 
servicii financiare” 

(3)   (3)     Nici unul, cu excepția cazurilor indicate în 
secțiunea orizontală „Servicii bancare și alte 

servicii financiare” 

(4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

secțiunea orizontală 

(1) Nici unul 

 
(2) Nici unul 

 
(3) Nici unul 

 
(4) Nici unul 

 

 



 

   

 

Moduri de furnizare               (1)Furnizare transfrontalieră          (2)Consumul în străinătate                   (3)Prezența comercială                 (4)   Prezența persoanelor fizice 
 

Sector sau subsector 
        

               Limitări privind accesul pe piață 

 

               Limitări ale tratamentului național 
 

                   Angajamente   suplimentare 

(c) Leasing financiar;  
(CPC 8112) 

(d) Toate serviciile de plată 

și de transmitere a 

banilor (CPC 81339*) 

(e) Garanții și 
angajamente 

(CPC 81199*) 

(f) Tranzacționarea în cont 

propriu sau în contul 

clienților, fie pe o bursă, 

pe o piață extrabursieră 

sau în alt mod, 

următoarele: 

- Instrumente ale pieței 

monetare (cecuri, facturi, 

certificate de depozite, 

etc.)  

(CPC 81339*), 
- schimb valutar  

(CPC 81333), 
- produse derivate, 

inclusiv, dar fără a se 
limita la, finanțe și 

opțiuni  

(CPC 81339*), 

- instrumente ale cursului 

de schimb și ale ratei 
dobânzii, inclusiv produse 

precum swap-uri, 

contracte forward pe rate, 

etc. (81339*), 

- valori mobiliare; 

(CPC 81321*), 

   



    

 

 

 

Sector sau subsector 
        

      Limitări privind accesul pe piață 

 

              Limitări ale tratamentului național 
 

             Angajamente   suplimentare 

-  alte instrumente negociabile  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

(1) Nici unul, cu excepția cazurilor 
indicate în secțiunea orizontală 

„Servicii bancare și alte servicii 

financiare” 

(2) Nici unul, cu excepția cazurilor 

indicate în secțiunea orizontală 
„Servicii bancare și alte servicii 

financiare” 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

(1) Nici unul 
 

 
(2) Nici unul 

 
și active financiare, 

inclusiv lingouri 

(CPC 81339*) 
(g)   Brokeraj monetar  
        (CPC 81339*); 
 
(h)   Gestionarea activelor, cum ar fi    h)    Gestionarea activelor, cum 

ar  sau fi gestionarea operațiunilor în 
numerar sau 

a portofoliului, toate 
formele  
de gestionare a investițiilor 

colective, administrarea 
fondurilor de pensii, servicii 
de custodie, de depozitare și 
servicii fiduciare 
  (CPC 8119**, 81323*) 

(i) Servicii de decontare și  
compensare pentru active 

financiare, inclusiv titluri  

de valoare, produse derivate 
și alte instrumente 

negociabile 
(CPC 81339*, sau 
81319*) 

(j) Servicii de consiliere  
și alte servicii financiare 

auxiliare pentru toate activitățile 
 enumerate la Articolul 1B al 
MNT.TNC/W/50, 

inclusiv referință și analiză 

de credit, investiție și cercetare 
și consiliere în portofoliu și  

consultanță cu privire la  

achiziții și restructurare  
și strategie  corporativă 
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k)  Furnizările și transfer de 

informații financiare, procesare 
de date financiare și software 

aferent de către furnizori de alte 

servicii financiare 

(CPC 8131); 

   

 
 
 

Moduri de furnizare                  (1)Furnizare transfrontalieră               (2)Consumul în străinătate         (3)Prezența comercială  (4)   Prezența persoanelor fizice                  

          (CPC 8131 or 8133) 
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Moduri de 

furnizare    

(1)Furnizare 

transfrontalieră           (2)Consumul în străinătate     (3)Prezența comercială   (4)   Prezența persoanelor fizice 

 

 

Sector sau subsector 
        

 Limitări privind accesul pe piață 
 

  Limitări ale tratamentului național 
 

 Angajamente   suplimentare 

 
 
 
 
 
 
 
(l) Participarea la emisiunile de 

toate tipurile de valori 

mobiliare, inclusiv 

subscrierea și plasarea în 

calitate de agent (fie public 

sau privat) și furnizarea de 

servicii legate de astfel de 

emisiuni  

(CPC 8132). 
 
 
 
 
 

8. INSTITUȚII SPITALICEȘTI ȘI 

ALTE FACILITĂȚI DE 

SĂNĂTATE ȘI ÎNGRIJIRE 

A. Servicii de spital privat și 
sanatoriu 

(CPC 9311 cu excepția 

serviciilor furnizate de 

sectorul public) 

B. Servicii sociale (part 

of CPC 933) 

C. Alte servicii spitaliceşti 

(CPC 933) 

(3) Nici unul, cu excepția cazurilor 

indicate în secțiunea orizontală 

„Servicii bancare și alte servicii 

financiare” 

(4) Fără restricții, cu excepția celor 
indicate în secțiunea orizontală  

(1) Nici unul, cu excepția cazurilor 

indicate în secțiunea orizontală 

„Servicii bancare și alte servicii 

financiare” 

(2) Nici unul, cu excepția cazurilor 

indicate în secțiunea orizontală 

„Servicii bancare și alte servicii 

financiare” 

(3) Nici unul, cu excepția cazurilor 

indicate în secțiunea orizontală 

„Servicii bancare și alte servicii 

financiare” și cu excepția Băncii 

Naţionale a Republicii Moldova 

este o agenţie fiscală a Guvernului 

pe piaţa bonurilor de stat. 
(4) Fără restricții, cu excepția celor 

indicate în secțiunea orizontală  
 
 
 
 

(1) Nici unul 

(2) Nici unul 

(3) Nici unul 

(4) Fără restricții, cu excepția celor indicate 

în secțiunea orizontală 

(3) Nici unul 
 

 
(4) Nici unul 

 

 
(1) Nici unul 

 

 
(2) Nici unul 

 

 
(3) Nici unul 

 

 
 
 
 
 

(4) Nici unul 
 

 
 
 
 
 

(1) Nici unul 

(2) Nici unul 

(3) Nici unul 

(4) Nici unul 
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Moduri de 

furnizare       

(1)Furnizare 

transfrontalier       

(2)Consumul 

în străinătate             

(3)Prezența 

comercială

  (4)   Prezența 

persoanelor 

fizice 
 

 
 
 

** 
Indică faptul 

că serviciul 

specificat 

constituie doar 

o parte din 

gama totală de 

activități 

acoperite de 

concordanța 
CPC. 

    Moduri de 

furnizare       

(1)Furnizare 

transfrontalier    

(2)Consumul 

în străinătate                 

(3)Prezența 

comercială             

(4)   Prezența 

persoanelor 

fizice 
 

Sector sau subsector 
        

         Limitări privind accesul pe piață 

 

            Limitări ale tratamentului național 
 

               Angajamente   suplimentare 

 

Sector sau subsector 
        

 Limitări privind accesul pe piață 
 

  Limitări ale tratamentului național 
 

 Angajamente   suplimentare 

9. SERVICII DE TURISM ȘI 
ALTE SERVCII CONEXE 

 
A. Hoteluri și restaurante 

(Inclusiv catering)  

(CPC 641-643) 

B. Servicii de agenții de 

turism și operatori de 
tursim 

 (CPC 7471) 
C. Servicii de ghid turistic 

(CPC 7472) 

D. Alte servicii legate de 

turism și călătorii 
 

10.   SERVICII DE RECREERE, 

CULTURALE ȘI 

SPORTIVE 

 
A. Servicii de operare a 

cinematografului  

(CPC 96199
**

) 
 

B. Alte servicii de 

divertisment  
(CPC 96191+96194) 

C. Servicii de agenție de 

știri  

(CPC 962) 

D. Servicii sportive și 

alte servicii recreative 

(CPC 964) 

 

 
 
 
 

(1) Nici unul 

(2) Nici unul 

(3) Nici unul 

(4) Fără restricții, cu excepția celor 

indicate în secțiunea orizontală. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
(1) Fără restricții 

(2) Nici unul 

(3) Nici unul 

 

(4) Fără restricții, cu excepția celor indicate 

în secțiunea orizontală  
(1) Nici unul 

(2) Nici unul 

(3) Nici unul 

(4) Fără restricții, cu excepția celor 

indicate în secțiunea orizontală 

 

 
 
 
 

(1) Nici unul 

(2) Nici unul 

(3) Nici unul 

(4) Nici unul 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

(1) Fără restricții 

(2) Fără restricții 

(3) Fără restricții, cu excepția celor indicate 

în secțiunea orizontală  

(4) Nici unul 
 

 
(1) Nici unul 

(2) Nici unul 

(3) Nici unul 

(4) Nici unul 
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11.   SERVICII DE   TRANSPORT 
A. Servicii de transport maritim (CPC 

7211, 7212, 

7213, 8868**, 7214, 

745**) 

B. Transport pe căi navigabile 

interne (CPC 7221, 

7222, 7223, 8868**, 7224, 
745**) 

C. Servicii de transport aerian definite 

în anexa transportului aerian: 

a) și b) Transport de pasageri și 
mărfuri (CPC 731, 732), 

c) Închiriere de nave cu echipaj  

(CPC 734), 

d)            d) Întreținerea și repararea   

e)                aeronavelor 
               (CPC 8868**), 

f) Vânzarea și comercializarea 

serviciilor de transport aerian;  

(CPC 746*), 

g) Sisteme informatice de 

rezervare; (CPC 746*); 

h) Managementul aeroportului 

i) Servicii de manipulare la sol 

D. Transport spațial (CPC 

733); 

E. Servicii de transport feroviar 

(CPC 7111, 7112, 7113, 

8868**, 743); 

F. Servicii de transport rutier 
a) Transport de pasageri (CPC 

7121+7122), 
b) Transport de mărfuri (CPC 

7123, for 7123 

cu excepția serviciilor de 

cabotaj), 

 
(1) Nici unul 

(2) Nici unul 

(3) Nici unul 

(4) Fără restricții, cu excepția 
celor indicate în secțiunea 

orizontală  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
(1) Nici unul 
(2) Nici unul 
(3) Nici unul 
(4) Fără restricții, cu excepția celor 
indicate în secțiunea orizontală. 
 
 
 
 

(1) Nici unul 

(2) Nici unul 

(3) Nici unul 

(4) Fără restricții, cu excepția 

celor indicate în secțiunea 

orizontală. 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 
(1) Nici unul 

(2) Nici unul 

(3) Nici unul 

(4) Nici unul 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
(1) Nici unul 
(2) Nici unul 
(3) Nici unul 
(4) Nici unul 
 
 
 
 
 
 

(1) Nici unul 

(2) Nici unul 

(3) Nici unul 

(4) Nici unul 
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c) Închiriere comercială 
vehicule cu operatori 
(CPC 7124), 

d) Întreținerea și repararea 

echipamentelor de 
transport rutier  

(CPC 6112 + 8867), 
e) Servicii suport pentru 

serviciile de transport 

rutier (CPC 744); 

G. Transport prin 

conducte  

(CPC 7131, 7139); 

H. Servicii auxiliare 
tuturor modurilor de 

transport: 

a) Servicii de 

manipulare, stocare și 

depozitare a 

mărfurilor (CPC 741, 

742), 
b) agenție de transport de 

mărfuri și alte servicii 

suport și servicii auxiliare 

de transport (CPC 748, 

749). 

 
c) Servicii maritime 

auxiliare: 

 

1) Servicii de vămuire 

 

2) Servicii de 

depozitare containere  

 

3) Servicii de transport 

maritim de mărfuri 

 
 
 

I. ALTE SERVICII DE 

TRANSPORT 

 
 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

(1) Nici unul 

(2) Nici unul 

(3) Nici unul 

(4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

secțiunea orizontală. 
 
 
 
 
 
 

 

1) Fără restricții*  
2) Nici unul 

3) Nici unul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

secțiunea orizontală. 

 

 

 

1) Fără restricții * 

2) Nici unul 

3) Nici unul (În cazul ocupării domeniului public 

se pot aplica proceduri de concesiune sau 

licențiere de utilitate publică)  

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

secțiunea orizontală. 

 

1 Nici unul 

2) Nici unul 
3) Nici unul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

secțiunea orizontală. 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

(1) Nici unul 

(2) Nici unul 

(3) Nici unul 

(4) Fără restricții, cu excepția celor 

indicate în secțiunea orizontală. 

 

 

 

 

 
1) Fără restricții *  

2) Nici unul 

3) Nici unul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

secțiunea orizontală. 

 

 

1) Fără restricții * 

2) Nici unul 

3) Nici unul (În cazul ocupării domeniului 

public se pot aplica proceduri de concesiune 

sau licențiere de utilitate publică)  

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

secțiunea orizontală. 

 

 

 
 

1) Nici unul 

2) Nici unul 

3) Nici unul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

secțiunea orizontală. 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

Următoarele servicii sunt puse la dispoziția 

furnizorilor internaționali de transport 

maritim în termeni și condiții rezonabile și 

nediscriminatorii: 

1. Pilotaj 

2. Asistență la remorcare și remorcher 

3. Aprovizionare, alimentare, irigare 

4. Colectarea gunoiului, eliminarea 

deșeurilor de ballast 

5. Serviciile căpitanului portului 

6. Mijloace d enavigație 

7. Servicii operaționale la țărm esențiale 

pentru operațiunile navelor, 

inclusiv comunicații, apă, 

echipamente electrice 

8.  Instalații de reparații de urgență 
9. Servicii de ancorare, dană, acostare 

10. Manipulare containere, stocare și 

depozitare, transport de mărfuri.  
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 * Fără restricții din cauza lipsei de fezabilitate tehnică 
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ATAȘAMENTUL 2 LA ANEXĂ VIII 
 

ISLANDA - LISTA DE ANGAJAMENTE SPECIFICE MENȚIONATE LA ARTICOLUL 3.18 
 

Modalități de furnizare: (1) Furnizarea transfrontalieră             (2) Consumul în străinătate                 (3) Prezența comercială  (4) Prezența persoanelor fizice 

Sector sau subsector Limitări ale Accesului pe Piață Limitări la Tratamentul Național 
Angajamente 

Suplimentare 

Cu excepția cazului în care se indică altfel, clasificarea sectoarelor de servicii se bazează pe Clasificarea Centrală Provizorie a Produselor din 1991 a Biroului de Statistică 

al Organizației Națiunilor Unite. 

I. ANGAJAMENTE ORIZONTALE 

TOATE SECTOARELE 

INCLUSE ÎN ACESTĂ 

SCHEMĂ 

   

 

3) Toate transferurile în valută trebuie să fie 

raportate la Banca Centrală a Islandei în scopuri 

statistice. 

 

Furnizorii de servicii informează Ministerul 

Comerțului cu privire la investițiile efectuate de 

nerezidenți în întreprinderi comerciale din Islanda 

și Banca Centrală a Islandei cu privire la 

investițiile efectuate de nerezidenți în valori 

mobiliare în Islanda. 

3) Tratamentul acordat filialelor societăților 

din țări terțe constituite în conformitate cu legislația 

unui stat membru al EEA sau a unui stat membru al 

EFTA și care au sediul social, administrația centrală 

sau sediul principal într-un stat membru al EEA sau 

într-un stat membru al EFTA poate fi extins la 

sucursalele sau agențiile stabilite într-un stat 

membru al EEA sau într-un stat membru al EFTA 

de către o societate dintr-o țară terță, în cazul în care 

acestea demonstrează că au o legătură efectivă și 

continuă cu economia unuia dintre statele membre 

ale EEA sau a unui stat membru al EFTA. 
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Modalități de furnizare: (1) Furnizarea transfrontalieră             (2) Consumul în străinătate                 (3) Prezența comercială  (4) Prezența persoanelor fizice 

Sector sau subsector Limitări ale Accesului pe Piață Limitări la Tratamentul Național 
Angajamente 

Suplimentare 

 

 

Toate investițiile străine ale unui Stat Străin sau ale 

societăților/organizațiilor deținute de un stat străin 

necesită o concesie specială din partea Ministerului 

Comerțului. 

Majoritatea fondatorilor societăților cu răspundere 

limitată trebuie să fie rezidenți în Islanda, cu excepția 

cazului în care sunt scutiți de această cerință de către 

Ministerul Comerțului. Cetățenii altor state membre 

ale EEA și ai statelor EFTA sunt scutiți de cerința de 

rezidență. 

 

Managerii și majoritatea membrilor consiliului de 

administrație din toate întreprinderile naționale 

trebuie să fie rezidenți în Islanda, cu excepția 

cazului în care sunt scutiți de această cerință de către 

Ministerul Comerțului. Cetățenii altor state membre 

ale EEA și ai statelor EFTA sunt scutiți de cerința de 
rezidență. 

 

 

Nerezidenții nu pot încheia un contract de închiriere 

de bunuri imobiliare fără permisiunea Ministerului 

Justiției, în cazul în care contractul de închiriere este 

încheiat pentru o perioadă mai mare de trei ani și nu 

este destinat utilizării în desfășurarea activităților 

sale comerciale normale. 

Cel puțin unul dintre contabilii unei societăți 

islandeze cu răspundere limitată trebuie să fie 

rezident în Islanda sau o societate CPA competentă 

rezidentă. 
 

  

 

Nerezidenții pot achiziționa bunuri imobiliare numai 

în legătură cu activitățile lor comerciale și pot obține 

numai drepturi de proprietate obișnuite legate de 

bunurile imobiliare. Prin urmare, nerezidenții sunt 

excluși de la obținerea drepturilor de proprietate 

deplină asupra bunurilor imobiliare în cazul în care 

acestea sunt legate de drepturi neobișnuite, cum ar fi 

drepturile de exploatare în ceea ce privește cascadele, 

energia geotermală etc. 

 

 

  

Contractele privind proprietatea și utilizarea  

bunurilor imobiliare pe termen lung de către 

nerezidenți nu sunt valabile decât după ce au fost 

aprobate în scris de Ministerul Justiției. 

 

    



9 

 

   

 

Modalități de furnizare: (1) Furnizarea transfrontalieră             (2) Consumul în străinătate                 (3) Prezența comercială  (4) Prezența persoanelor fizice 

Sector sau subsector Limitări ale Accesului pe Piață Limitări la Tratamentul Național 
Angajamente 

Suplimentare 

 

 

Toate sectoarele: Circulația 
personalului 

 

 

Acces temporar al furnizorilor de servicii 

  

 

Acces temporar al furnizorilor de servicii  

 

 

 

4) Fără restricții, cu excepția accesului 

temporar a următorilor prestatori de servicii în 

calitate de persoane transferate în cadrul aceleiași 

companii, pe care Islanda o permite fără a solicita 

respectarea testelor privind piața forței de muncă: 

 

Executivi: persoane care exercită în principal 

conducerea unei întreprinderi care face obiectul 

acordului, stabilesc obiectivele acesteia și au, în 

general, o autoritate decizională extinsă. Executivii 

nu vor îndeplini neapărat sarcini legate de prestarea 

efectivă a serviciului. 

4) Fără restricții, cu excepția măsurilor privind 

categoriile de persoane fizice menționate în coloana 

privind accesul pe piață. 

 

 

 Directori: persoane care conduc o întreprindere care 

face obiectul acordului sau un departament al 

acesteia și care ocupă o poziție de nivel superior, 

fiind responsabili pentru funcțiile de furnizare de 

servicii ale întreprinderii prin supraveghere și 

control și având autoritatea de a angaja și de a 

concedia personal sau de a recomanda astfel de 

acțiuni și alte acțiuni privind personalul. 

 

  

 Specialiști: persoane din cadrul unei întreprinderi 

care intră sub incidența acordului și care posedă 
cunoștințe la un nivel avansat de expertiză sau care 

sunt esențiale sau proprii serviciului, 

echipamentelor de cercetare, tehnicilor sau 

managementului întreprinderii. 
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Modalități de furnizare: (1) Furnizarea transfrontalieră             (2) Consumul în străinătate                 (3) Prezența comercială  (4) Prezența persoanelor fizice 

Sector sau subsector Limitări ale Accesului pe Piață Limitări la Tratamentul Național 
Angajamente 

Suplimentare 
 Vânzători de servicii: persoane care, în calitate de 

reprezentanți ai unui furnizor de servicii care intră 

sub incidența acordului, solicită intrarea temporară 

în scopul negocierii vânzării de servicii sau al 

încheierii unor acorduri de vânzare de servicii 

pentru furnizorul de servicii respectiv, în cazul în 

care această activitate de vânzare nu este destinată 

publicului larg. 

  

Toate sectoarele: Subvenții 

(problema definiției 

subvențiilor rămâne de stabilit 

în contextul negocierilor în 

temeiul Articolului XV din 

Acordul general privind 

comerțul cu servicii (GATS)). 

  

 

3) Niciunul 

 

 

 

4) Niciunul 

  

 

3) Eligibilitatea pentru subvenții poate fi 

limitată la persoanele juridice stabilite pe 

teritoriul Islandei. Subvențiile legate de 

cercetare și dezvoltare sunt neafectate. 

4) Subvențiile disponibile numai pentru 

persoanele fizice pot fi limitate la cetățenii 
islandezi. 
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Modalități de furnizare: (1) Furnizarea tranfrontalieră (2) Consumul în străinătate (3) Prezența comercială  (4) Prezența persoanelor fizice 

Sector sau subsector Limitări ale Accesului pe Piață Limitări la Tratamentul Național 
Angajamente 

Suplimentare 

II. ANGAJAMENTE SECTORIALE SPECIFICE 
 

1. SERVICII DE                       

AFACERI 

 

A. Servicii profesionale 

 

 

 

 

 

 

 

(a)          Servicii juridice (Părțile 

aplicabile din CPC 861) 

 

   

- Activități de 

consultanță juridică 

privind legislația țării 

de origine 

 

1) Niciunul  

2) Niciunul 

3) Membrii Asociației Generale a Avocaților 

din Islanda au dreptul exclusiv de a 

reprezenta clienții în fața instanțelor din 

Islanda 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate 

în secțiunea orizontală. 
 

1)    Fără restricții 

2) Niciunul 

3) Fără restricții 

 

 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

              secțiunea orizontală. Examen de drept 

              islandez sau un document echivalent. 

 

 

 - Consultanță juridică 

                 în domeniul dreptului 

                 internațional și 

                 consultanță juridică 

                 străină 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate 

              în secțiunea orizontală. 

 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate 

              în secțiunea orizontală. 

 

 

 

(b)          Servicii de 

contabilitate, audit și 

evidența contabilă 

(CPC 862) 

 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate 

              în secțiunea orizontală. 

 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

secțiunea orizontală. Este necesar examenul 

islandez pentru contabilii autorizați (CPA) 

sau un examen echivalent acestuia. 
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Modalități de furnizare: (1) Furnizarea tranfrontalieră (2) Consumul în străinătate (3) Prezența comercială  (4) Prezența persoanelor fizice 

Sector sau subsector Limitări ale Accesului pe Piață Limitări la Tratamentul Național 
Angajamente 

Suplimentare 

(c) Servicii fiscale

 (CPC863) 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 
4) Fără restricții, cu excepția celor indicate 

              în secțiunea orizontală. 

 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 
4) Fără restricții, cu excepția celor indicate 

              în secțiunea orizontală. 

 

 

(d) Servicii arhitecturale 

              (CPC 8671) 

 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate 

              în secțiunea orizontală. 

 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate 

              în secțiunea orizontală. 

 

 

(e) Servicii de inginerie 

(CPC 8672) 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate 

              în secțiunea orizontală. 

 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate 

              în secțiunea orizontală. 

 

 

 

(f) Servicii de Inginerie 

               Integrate 
(CPC 8673) 

1) Niciunul 

2) Niciunul 
3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate 

              în secțiunea orizontală. 

 

1) Niciunul 

2) Niciunul 
3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate 

              în secțiunea orizontală. 

 

 

 

(g) Servicii de planificare 

și arhitectură urbană  

(CPC 8674) 

 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate 

              în secțiunea orizontală. 

 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate 

              în secțiunea orizontală. 

 

 

(h) Servicii veterinare

 (CPC 932) 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate 

              în secțiunea orizontală. Numărul de 

medici veterinari în sectoarele rurale este 

limitat 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate 

              în secțiunea orizontală. 
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Modalități de furnizare: (1) Furnizarea transfrontalieră       (2) Consumul în străinătate       (3) Prezența comercială (4) Prezența persoanelor fizice 

Sector sau Subsector Limitări ale Accesului pe Piață Limitări la Tratamentul Național 
Angajamente 

Suplimentare 

B. Calculatoare și servicii 

              aferente 

 

   

(a)         Servicii de consultanță 

             legate de instalarea de 

             hardware (CPC 841) 

 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate 

              în secțiunea orizontală. 

 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate 

              în secțiunea orizontală. 

 

 

 

(b) Dezvoltarea de software 

(inclusiv implementarea 

software) (CPC 842) 

 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate 

              în secțiunea orizontală. 

 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate 

              în secțiunea orizontală. 

 

 

 

(c)  Servicii de procesare a 

              datelor 

(CPC 843) 

 

1) Niciunul 

 

 

2) Niciunul 

3) Niciunul 
4) Fără restricții, cu excepția celor indicate 

              în secțiunea orizontală. 

 

1) Este necesară concesiune în cazul în care 

datele cu caracter personal urmează să fie 

prelucrate în afara jurisdicției islandeze 

2) Niciunul 

3) Niciunul 
4) Fără restricții, cu excepția celor indicate 

              în secțiunea orizontală. 

 

 

 

(d) Servicii bazelor de date 

 (CPC 844) 

 

 

 

 

 

1) Niciunul 

 

 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate 

              în secțiunea orizontală. 

 

1) Este necesară concesiune în cazul în care 

              datele cu caracter personal urmează să fie 

              prelucrate în afara jurisdicției islandeze 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate 

              în secțiunea orizontală 
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Modalități de furnizare: (1) Furnizarea transfrontalieră       (2) Consumul în străinătate       (3) Prezența comercială (4) Prezența persoanelor fizice 

Sector sau Subsector Limitări ale Accesului pe Piață Limitări la Tratamentul Național 
Angajamente 

Suplimentare 

(e) Altele  

 

 - Servicii de întreținere 
și reparare a mașinilor 

și echipamentelor de 

birou, inclusiv a 

calculatoarelor 

(CPC 845) 

 

- Alte servicii de 

calculatoare  

(CPC 849) 

 

1) Niciunul 

 

 
2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate 

              în secțiunea orizontală. 

 

1) Este necesară concesiune în cazul în care 

              datele cu caracter personal urmează să fie 

              prelucrate în afara jurisdicției islandeze 
2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate 

              în secțiunea orizontală 

 

 

 

C. Servicii de Cercetare și 

              Dezvoltare 

 

   

(a) Servicii de cercetare și 

              dezvoltare în domeniul 

              științelor naturale

 (CPC 851) 

 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

 

 

 

 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate 

              în secțiunea orizontală. 

 

1),2) Pentru importul de echipamente de cercetare 

este necesară o licență. Specimenele de 

istorie naturală nu trebuie exportate din țară 

decât cu acordul Institutului Islandez de 

Istorie Naturală ("Náttúrufræðistofnun 

Íslands"). 

3) Niciunul 

4)           Fără restricții, cu excepția celor indicate 

              în secțiunea orizontală. 
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Modalități de furnizare: (1) Furnizarea transfrontalieră       (2) Consumul în străinătate       (3) Prezența comercială (4) Prezența persoanelor fizice 

Sector sau Subsector Limitări ale Accesului pe Piață Limitări la Tratamentul Național 
Angajamente 

Suplimentare 

(b) Servicii de cercetare și 

              dezvoltare în domeniul 

              științelor sociale și 
              umaniste 

(CPC 852) 

 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

 
3) Niciunul 

 

 

 

 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate 

              în secțiunea orizontală. 

 

1),2) Descoperirile arheologice nu pot fi 

exportate din țară decât cu acordul 

Consiliului Muzeelor ("Safnaráð"). 
3) Toate cercetările arheologice, indiferent 

dacă sunt efectuate de cercetători islandezi 

sau străini, fac obiectul unui permis acordat 

de Agenția de Conservare Arheologică 

("Fornleifanefnd ríkisins"). 

4)          Fără restricții, cu excepția celor indicate 

             în secțiunea orizontală. Toate cercetările 

             arheologice, indiferent dacă sunt efectuate 

             de cercetători islandezi sau străini, fac 

             obiectul unui permis acordat de Agenția de 

             Conservare Arheologică ("Fornleifanefnd 

             ríkisins"). 

 

 

 

(c) Servicii interdisciplinare 

de cercetare și 

dezvoltare (CPC 

853) 
 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate 
              în secțiunea orizontală. 

 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate 
              în secțiunea orizontală. 

 

 

 

D. Servicii imobiliare 
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Modalități de furnizare: (1) Furnizarea transfrontalieră       (2) Consumul în străinătate       (3) Prezența comercială (4) Prezența persoanelor fizice 

Sector sau Subsector Limitări ale Accesului pe Piață Limitări la Tratamentul Național 
Angajamente 

Suplimentare 
(a) Servicii imobiliare care 

              implică bunuri proprii 

              sau închiriate(CPC821) 

 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Depozite sau asigurări de răspundere civilă 

acoperă pierderile cauzate clienților. Toate 

licențele pentru furnizarea de servicii de 

vânzare de bunuri imobiliare sunt 

autorizații personale. 

 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate 

              în secțiunea orizontală. 

 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Condiția de rezidență anterioară de un an 

pentru obținerea licenței de prestare a 

serviciilor de vânzare a clădirilor 

rezidențiale și a terenurilor, precum și a altor 

servicii aferente de intermediere pentru 

cumpărarea și vânzarea de bunuri imobiliare 

4)           Fără restricții, cu excepția celor indicate 

              în secțiunea orizontală. Condiția de 

              rezidență anterioară de un an pentru 

             obținerea licenței de prestare a serviciilor de 

              vânzare a clădirilor rezidențiale și a 
              terenurilor, precum și a altor servicii 

              aferente de intermediere pentru cumpărarea 

              și vânzarea de bunuri imobiliare 

 

 

(b) Pe bază de Onorariu 

              sau Contract 

 (CPC 822) 

 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Depozite sau asigurări de răspundere 

              civilă acoperă pierderile cauzate clienților. 
              Toate licențele pentru furnizarea de 

              servicii de vânzare de bunuri imobiliare 

              sunt autorizații personale. 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate 

              în secțiunea orizontală. 

 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Condiția de rezidență anterioară de un an 

pentru obținerea licenței de prestare a 
serviciilor de vânzare a clădirilor 

rezidențiale și a terenurilor, precum și a altor 

servicii aferente de intermediere pentru 

cumpărarea și vânzarea de bunuri imobiliare 

4)       Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

secțiunea orizontală. Condiția de a avea un 

an de rezidență anterioară pentru a obține o 

licență de prestare de servicii de vânzare de 

clădiri rezidențiale și terenuri, precum și alte 

servicii de intermediere aferente pentru 

cumpărarea și vânzarea de bunuri 

imobiliare. 
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Modalități de furnizare: (1) Furnizarea transfrontalieră       (2) Consumul în străinătate       (3) Prezența comercială (4) Prezența persoanelor fizice 

Sector sau Subsector Limitări ale Accesului pe Piață Limitări la Tratamentul Național 
Angajamente 

Suplimentare 

E. Servicii de închiriere/ 

              leasing fără operatori 

 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Serviciile de leasing trebuie să fie furnizate 
fie de societăți cu răspundere limitată 

(societăți de leasing), fie de bănci 

comerciale înregistrate sau de bănci de 

economii. 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate 

              în secțiunea orizontală. 

 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Majoritatea membrilor consiliului de 
administrație al unei societăți de leasing 

trebuie să fie rezidenți în Islanda. Managerul 

trebuie să fie rezident în Islanda și cetățean 

al unei Țări Nordice. 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate 

              în secțiunea orizontală. 

 

 

(a) Cu privire la nave 

 (CPC 83103) 

 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Pentru înregistrarea în registrul navelor, 

              nava trebuie să fie deținută de persoane 

              fizice sau juridice islandeze care sunt 

              rezidente în Islanda. Restricții 

              suplimentare de naționalitate pentru          

              navele de pescuit. 

4)         Fără restricții, cu excepția celor indicate 

            în secțiunea orizontală 
 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

 

 

 

 

 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate 

              în secțiunea orizontală 

 

 

(b) Cu privire la aeronave 

 (CPC 83104) 

 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Pentru înregistrarea în registrul 

aeronavelor, aeronava trebuie să fie 

deținută de persoane fizice sau juridice 
islandeze rezidente în Islanda. 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate 

              în secțiunea orizontală 

 

1) None 

2) None 

3) None 

 

 
 

4) Unbound except as indicated in the 

horizontal section  
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Modalități de furnizare: (1) Furnizarea transfrontalieră       (2) Consumul în străinătate       (3) Prezența comercială (4) Prezența persoanelor fizice 

Sector sau Subsector Limitări ale Accesului pe Piață Limitări la Tratamentul Național 
Angajamente 

Suplimentare 
(c) Cu privire la alte 

              echipamente de 

              transport 

(CPC 83101 + 83102 + 

83105) 

 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

 

 

 

 

 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate 

              în secțiunea orizontală 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Cerința de rezidență pentru serviciile de 

închiriere de mașini 

 

 

 

 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

              secțiunea orizontală. Cerința de rezidență 

              pentru serviciile de închiriere de mașini 

 

 

 

(d) Cu privire la alte mașini 
și echipamente 

(CPC 83106 - 83109) 

 

1) Niciunul 
2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate 

              în secțiunea orizontală. 

 

1) Niciunul 
2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate 

              în secțiunea orizontală. 

 

 
 

(e) Altele  

(CPC 832) 

 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate 

              în secțiunea orizontală. 

 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate 

              în secțiunea orizontală. 

 

 

 

F. Alte servicii de afaceri 

 

   

(a) Servicii de publicitate 

(CPC 871) 

 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate 

              în secțiunea orizontală. 

 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate 

              în secțiunea orizontală. 
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Modalități de furnizare: (1) Furnizarea transfrontalieră       (2) Consumul în străinătate       (3) Prezența comercială (4) Prezența persoanelor fizice 

Sector sau Subsector Limitări ale Accesului pe Piață Limitări la Tratamentul Național 
Angajamente 

Suplimentare 

(b) Servicii de cercetare de 

piață și de sondare a 

opiniei publice 
(CPC 864) 

1) Niciunul 

 

 
2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate 

              în secțiunea orizontală. 

 

1) Concesiune este necesară în cazul în care 

datele cu caracter personal urmează să fie 

prelucrate în afara jurisdicției islandeze 
2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate 

              în secțiunea orizontală. 

 

(c) Servicii de consultanță 

              în management

 (CPC865) 

 

 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate 

              în secțiunea orizontală. 

 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate 

              în secțiunea orizontală. 

 

 

 

 

(d) Servicii aferente 

              consultanței în materie 

              de management

 (CPC 866) 

 

 
 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate 

              în secțiunea orizontală. 

 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate 

              în secțiunea orizontală. 

 

 

 

 

(e) Servicii de testare și 

analiză tehnică 

(CPC 8676) 

 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate 

              în secțiunea orizontală. 

 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate 

              în secțiunea orizontală. 

 

 

 

 

(f) Servicii legate de 

agricultură, vânătoare 

și silvicultură (CPC 

881) 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate 

              în secțiunea orizontală. 

 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate 

              în secțiunea orizontală. 
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Modalități de furnizare: (1) Furnizarea transfrontalieră       (2) Consumul în străinătate       (3) Prezența comercială (4) Prezența persoanelor fizice 

Sector sau Subsector Limitări ale Accesului pe Piață Limitări la Tratamentul Național 
Angajamente 

Suplimentare 
(h) Servicii aferente 

producției 

(CPC 884 + 885 

/except for 88442) 

 

 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate 

              în secțiunea orizontală. 

 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate 

              în secțiunea orizontală. 

 

 

 

(k) Amplasarea și 

              furnizarea serviciilor de 

              personal                             

(CPC872) 

 

 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate 

              în secțiunea orizontală. 

 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate 

              în secțiunea orizontală. 

 

 

 

(m) Servicii de consultanță 

              științifică și tehnică 

              aferente (CPC 8675) 

 

 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate 

              în secțiunea orizontală. 

 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate 

              în secțiunea orizontală. 

 

 

 

(n) Întreținerea și repararea 

echipamentelor 
(CPC 633+8861-8866; 

cu excepția navelor 

maritime, aeronave sau 

alte echipamente de 

transport) 

 

1) Niciunul 

2) Niciunul 
3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate 

              în secțiunea orizontală. 

 

1) Niciunul 

2) Niciunul 
3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate 

              în secțiunea orizontală. 

 

 

(o) Servicii de curățare a 

              clădirilor 

(CPC 874) 

 

 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate 

              în secțiunea orizontală. 

 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate 

              în secțiunea orizontală. 
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Modalități de furnizare: (1) Furnizarea transfrontalieră       (2) Consumul în străinătate       (3) Prezența comercială (4) Prezența persoanelor fizice 

Sector sau Subsector Limitări ale Accesului pe Piață Limitări la Tratamentul Național 
Angajamente 

Suplimentare 
(p) Servicii de fotografie 

(CPC 875) 

 

 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate 

              în secțiunea orizontală. 

 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate 

              în secțiunea orizontală. 

 

 

 

(q) Servicii de ambalare 

 (CPC 876) 

 

 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate 

              în secțiunea orizontală. 

 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate 

              în secțiunea orizontală. 

 

 

 

(r) Tipărire și editare

 (CPC 88442) 

 

 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Cerința de rezidență pentru publicarea de 

ziare sau reviste pe teritoriul național. 

Cerința de reședință pentru redactori 

 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate 

              în secțiunea orizontală. 
 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

 

 

 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate 

              în secțiunea orizontală. 
 

 

 

(s) Servicii de convenții 

              (CPC 87909) 

 

 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate 

              în secțiunea orizontală. 

 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate 

              în secțiunea orizontală. 
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Modalități de furnizare:      (1) Furnizarea transfrontalieră                (2) Consumul în străinătate                 (3) Prezența comercială    (4) Prezența persoanelor fizice 

 

Sector sau Subsector Limitări ale Accesului pe Piață Limitări la Tratamentul Național 
Angajamente 

Suplimentare 

2. SERVICII DE 

              COMUNICARE 

 

   

    
C. Servicii de 

telecomunicații 

 

   

(a) Telefonie vocală 

(b) Servicii de transmisie 

de date cu comutare de 

pachete  

(c) Servicii de transmisie 

de date cu comutare de 

circuit 

(d) Servicii Telex 

(e) Servicii de telegrafie 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate 

              în secțiunea orizontală. 

 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate 

              în secțiunea orizontală. 

 

 

(f) Servicii de fax 

(g) Servicii de circuite 

              închiriate 

(o) Altele 

   

- Servicii și sisteme de 

              comunicații mobile și 

              personale 
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Sector sau Subsector Limitări ale Accesului pe Piață Limitări la Tratamentul Național 
Angajamente 

Suplimentare 
 Servicii cu valoare 

              adăugată14  

 Poșta electronică, poșta 
              vocală, informații on 

              line și recuperare de 

              baze de date, EDI, 

              Conversie codului 

              și protocolului  

  

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 
4) Fără restricții, cu excepția celor indicate 

              în secțiunea orizontală. 

 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 
4) Fără restricții, cu excepția celor indicate 

              în secțiunea orizontală. 

 

 

 

                                                   
14 Nu include telefonia vocală, telegraful, telexul, serviciile de date cu comutare de pachete și de circuite, radiotelefonia mobilă, serviciile de paging și serviciile prin satelit. 
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Modalități de furnizare:   (1) Furnizarea transfrontalieră   (2) Consumul în străinătate  (3) Prezența comercială    (4) Prezența persoanelor fizice 

 

Sector sau Subsector Limitări ale Accesului pe Piață Limitări la Tratamentul Național 
Angajamente 

Suplimentare 

3.          CONSTRUCȚII ȘI 

ALTE SERVICII DE 

INGINERIE 

AFERENTE 

 

   

A. Lucrări Generale de 

Construcții pentru 
Clădiri (CPC 512) 

1) Niciunul 

2) Niciunul 
3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate 

              în secțiunea orizontală. 

 

1) Niciunul 

2) Niciunul 
3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate 

              în secțiunea orizontală. 

 

 

B. Lucrări Generale de 

Construcții pentru 

Inginerie Civilă 

 (CPC 513) 

 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate 

              în secțiunea orizontală. 

 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate 

              în secțiunea orizontală. 

 

 

 

C. Lucrări de instalare și 

              montaj 

 (CPC 514+516) 

 

 

 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate 

              în secțiunea orizontală. 

 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate 

              în secțiunea orizontală. 

 

 

D. Lucrări de completare 
              și finisare a clădirilor

 (CPC 517) 

 

1) Niciunul 
2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate 

              în secțiunea orizontală. 

 

1) Niciunul 
2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate 

              în secțiunea orizontală. 
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Sector sau Subsector Limitări ale Accesului pe Piață Limitări la Tratamentul Național 
Angajamente 

Suplimentare 

4.  SERVICII DE  

              DISTRIBUȚIE 

 (cu excepția comerțului 

              cu arme, băuturi 

              alcoolice, tutun și 

              produse farmaceutice) 

 

   

A. Serviciile agenților de 

              comisioane 
 (CPC 621) 

 

1) Niciunul 

2) Niciunul 
3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate 

              în secțiunea orizontală. 

 

1) Niciunul 

2) Niciunul 
3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate 

              în secțiunea orizontală. 

 

 

B. Servicii de Comerț cu 

              Ridicata 

(CPC 622) 

 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate 

              în secțiunea orizontală. 

 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate 

              în secțiunea orizontală. 

 

 

C. Servicii de Vânzare cu 

Amănuntul (CPC 

631+632 6111 + 6113 

+ 6121) 

 

 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate 

              în secțiunea orizontală. 

 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate 

              în secțiunea orizontală. 

 

 

 

D. Franciza 
(CPC 8929) 

 

 

1) Niciunul 
2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate 

              în secțiunea orizontală. 

 

1) Niciunul 
2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate 

              în secțiunea orizontală. 
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Sector sau Subsector Limitări ale Accesului pe Piață Limitări la Tratamentul Național 
Angajamente 

Suplimentare 

5. SERVICII DE MEDIU 

 

   

A.     Servicii de Canalizare 

        (CPC 9401) 

1) Fără restricții* 

2) Niciunul 

3) Este necesară o licență de operare de 

              mediu 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate 

              în secțiunea orizontală 

 
 

1) Fără restricții* 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate 

              în secțiunea orizontală 

 

 

 

B. Servicii de Eliminare a 

Deșeurilor  

       (CPC 9402) 

1) Fără restricții* 

2) Niciunul 

3) Este necesară o licență de operare de 

              mediu 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate 

              în secțiunea orizontală 

 

 

1) Fără restricții* 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate 

              în secțiunea orizontală 

 

 

C. Servicii de Salubritate și 

Servicii Similare  

(CPC 9403) 

1) Fără restricții* 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate 

              în secțiunea orizontală 

 

1) Fără restricții* 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate 

              în secțiunea orizontală 

 

 
 

D.    Altele  

       (CPC 9409) 
 

 

1) Fără restricții* 

2) Niciunul 
3) Este necesară o licență de operare de 

              mediu 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate 

              în secțiunea orizontală 

 

 

1) Fără restricții* 

2) Niciunul 
3) Niciunul 

 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate 

              în secțiunea orizontală 

 

 

 

 
  

                                                   
 * Fără restricții din cauza lipsei de fezabilitate tehnică. 
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Modalități de furnizare: (1) Furnizarea transfrontalieră (2) Consumul în străinătate (3) Prezența comercială  (4) Prezența persoanelor fizice 

Sector sau Subsector Limitări ale Accesului pe Piață Limitări la Tratamentul Național 
Angajamente 

Suplimentare 

7. SERVICII FINANCIARE 

 

(i) Islanda își asumă angajamente privind serviciile financiare în conformitate cu "Acordul privind angajamentele în domeniul serviciilor financiare" (Acord). 
 

(ii) Angajamentele privind accesul pe piață în ceea ce privește modurile 1) și 2) și sunt cuprinse în prezenta schemă în limitele obligațiilor prevăzute la punctele B.3 și 

B.4 din Acord. 

 

A. Asigurări și Servicii 

Aferente 
 

1) Furnizarea de asigurări directe este 

              rezervată întreprinderilor de asigurare 
              islandeze sau întreprinderilor de asigurare 

              autorizate dintr-un alt stat membru EEA 

              sau dintr-un stat EFTA. 

 

             Furnizarea de servicii de brokeri de  

             asigurare este rezervată brokerilor de 

             asigurare autorizați de Ministerul 

             Comerțului sau brokerilor de asigurare 

             autorizați de autoritățile competente ale 

             unui alt stat membru al EEA sau ale unui 

             stat EFTA. 

 

 

 

  

1) Niciunul 
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Modalități de furnizare: (1) Furnizarea transfrontalieră (2) Consumul în străinătate (3) Prezența comercială  (4) Prezența persoanelor fizice 

Sector sau Subsector Limitări ale Accesului pe Piață Limitări la Tratamentul Național 
Angajamente 

Suplimentare 

 2) Niciunul 

 

3) Întreprinderile de asigurare care nu sunt 
stabilite într-un stat membru al EEA sau 

într-un stat EFTA au nevoie de autorizație 

pentru a înființa sucursale în Islanda. 

2) Niciunul 

 

3) Majoritatea fondatorilor unei întreprinderi 
de asigurare trebuie să fie rezidenți 

islandezi sau persoane juridice înregistrate 

în Islanda, cetățeni ai unui alt stat din EEA 

sau EFTA care au reședința într-un stat din 

EEA sau EFTA sau persoane juridice 

înregistrate într-un stat din EEA sau EFTA. 

 

              Managerii și membrii consiliului de 

              administrație al întreprinderilor de asigurare 

              trebuie să fie rezidenți în Islanda.  Cetățenii 

              altor state membre ale EEA și EFTA sunt 

              scutiți de cerința de reședință. Ministrul 

              Comerțului poate acorda derogări de la 

              această cerință. 

 

 

 Orice investitor, rezident sau nerezident, 

care dobândește sau intenționează să 
dobândească o participație calificată într-o 

întreprindere de asigurare trebuie să 

notifice în prealabil Autoritatea de 

Supraveghere Financiară. Autoritatea 

poate refuza achiziția sau exercitarea 

dreptului de proprietate în cazul în care 

consideră că achiziția va afecta buna 

funcționare a întreprinderii. 

Sucursalele întreprinderilor de asigurare 

din afara EEA trebuie să fie gestionate de 
un agent rezident. 

 

              Brokerii de asigurări trebuie să fie rezidenți 

              în Islanda sau cetățeni sau persoane juridice 

             dintr-un alt stat membru al EEA sau dintr-un 

             stat membru al EFTA care au reședința într 

             un stat membru al EEA sau într-un stat 

             membru al EFTA. Ministrul Comerțului 

             poate acorda derogări de la această cerință. 

 

 

 4) Fără restricții, cu excepția celor indicate 

              în secțiunea orizontală 

 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate 

              în secțiunea orizontală 
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Modalități de furnizare: (1) Furnizarea transfrontalieră (2) Consumul în străinătate (3) Prezența comercială  (4) Prezența persoanelor fizice 

Sector sau Subsector Limitări ale Accesului pe Piață Limitări la Tratamentul Național 
Angajamente 

Suplimentare 

B. Servicii bancare și alte 

               servicii financiare 

 (excluzând asigurarea) 
 

1) Niciunul 

 

 
 

2) Niciunul 

3) Instituțiile de credit și întreprinderile care 

prestează servicii în domeniul valorilor 

mobiliare stabilite într-un stat care nu este 

membru al EEA sau într-un stat membru 

al EFTA pot înființa o sucursală sau un 

birou de reprezentare, sub rezerva 

autorizării de către Autoritatea de 

Supraveghere Financiară, ASF. 

 

1) Instituțiile financiare naționale informează 

Banca Centrală a Islandei cu privire la 

soldurile conturilor furnizorilor de servicii 
deținute de nerezidenți. 

2)  Niciunul  

3) Fondatorul unei instituții de credit trebuie 

să fie o persoană fizică sau juridică 

rezidentă în Islanda. Ministrul Comerțului 

poate acorda derogări de la această cerință.  

Cetățenii și persoanele juridice din alte 

state EEA și EFTA sunt scutiți de cerința 

de reședință. 
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Modalități de furnizare: (1) Furnizarea transfrontalieră (2) Consumul în străinătate (3) Prezența comercială  (4) Prezența persoanelor fizice 

Sector sau Subsector Limitări ale Accesului pe Piață Limitări la Tratamentul Național 
Angajamente 

Suplimentare 
 Instituțiile de credit și întreprinderile care 

prestează servicii în domeniul valorilor 

mobiliare pot fi înființate numai ca 

societăți cu răspundere limitată. 

 

Băncile comerciale și băncile de economii 

au dreptul exclusiv de a accepta depozite 

și alte fonduri rambursabile de la public. 

 

Oferta publică de valori mobiliare este 

efectuată de către societăți de valori 

mobiliare sau de alte părți autorizate să 

furnizeze astfel de servicii. 
 

 

 

 

 

 

 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate 

              în secțiunea orizontală 

 

 

Managerii și majoritatea membrilor 

consiliului de administrație al instituțiilor 

de credit și al întreprinderilor care 

prestează servicii de valori mobiliare și al 

UCITS trebuie să fie rezidenți în Islanda.  

Cetățenii altor state membre ale EEA și ai 

statelor EFTA sunt scutiți de cerința de 

rezidență. Ministrul Comerțului poate 

acorda cetățenilor din statele care nu sunt 

membre ale EEA sau din statele care nu 

sunt membre ale EFTA aceleași scutiri. 

 

Furnizorii de servicii informează Ministerul 
Comerțului cu privire la investițiile 

efectuate de nerezidenți în întreprinderi 

comerciale din Islanda și Banca Centrală a 

Islandei cu privire la investițiile efectuate 

de nerezidenți în valori mobiliare în 

Islanda. 

 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate 

              în secțiunea orizontală 
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Modalități de furnizare: (1) Furnizarea transfrontalieră (2) Consumul în străinătate (3) Prezența comercială (4) Prezența persoanelor fizice 

Sector sau Subsector Limitări ale Accesului pe Piață Limitări la Tratamentul Național 
Angajamente 

Suplimentare 

9. SERVICII LEGATE 

DE TURISM ȘI 

CĂLĂTORII 
 

   

A. Hoteluri și Restaurante 

(inclusiv catering)  

       (CPC 641-643) 

 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate 

              în secțiunea orizontală 

 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3)           Condiția licențelor este rezidența anterioară 

de un an 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate 

              în secțiunea orizontală. Condiția licențelor 

este rezidența anterioară de un an 

 

 

 

 

B. Agenții de Turism și 

Servicii de Turoperatori 

 (CPC 7471) 

 

 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Depozite sau asigurare de răspundere 

civilă pentru acoperirea pierderilor 

cauzate clienților din cauza falimentului 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate 

              în secțiunea orizontală 
 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Condiția licențelor este rezidența anterioară 

a managerului timp de un an 

4)           Fără restricții, cu excepția celor indicate  în 

secțiunea orizontală. Condiția licențelor 

este rezidența anterioară a managerului 
timp de un an  

 

 

 

C. Servicii de Ghidaj Turistic 

       (CPC 7472) 

 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate 

              în secțiunea orizontală. 

 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

secțiunea orizontală. Dreptul de a exercita 

această profesie este rezervat ghizilor 

turistici rezidenți. Ghizilor turistici 

nerezidenți li se poate acorda un permis de 

muncă temporar, pe bază ad-hoc. 
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Modalități de furnizare: (1) Furnizarea transfrontalieră (2) Consumul în străinătate (3) Prezența comercială (4) Prezența persoanelor fizice 

Sector sau Subsector Limitări ale Accesului pe Piață Limitări la Tratamentul Național 
Angajamente 

Suplimentare 

10.    SERVICII 

RECREATIVE, CULTURALE 

ȘI SPORTIVE (altele decât cele 
audiovizuale) 

 

   

A. Servicii de 

              divertisment (inclusiv 

              teatru, formații de 

              muzică live și servicii 

              de circ) (CPC 9619) 

 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate 

              în secțiunea orizontală 

 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Sprijin financiar orientat către activități 

specifice la nivel local, regional sau 

național. 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate 

              în secțiunea orizontală 

 

 

B. Servicii de agenție de 

               știri 

(CPC 962) 

1),2),3) Cu excepția accesului la funcțiile de 

conducere, care nu face obiectul unor 

autorizații discreționare din partea 

autorităților competente 

 

4) Condiția de rezidență pentru editorul unui 

ziar sau al unei reviste. Fără restricții, cu 
excepția celor indicate în secțiunea 

orizontală. 

 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

 

 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate 

              în secțiunea orizontală 
 

 

C. Biblioteci, arhive, 

              muzee și alte servicii 

              culturale (CPC 963) 

 

 

 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

 

 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate 

              în secțiunea orizontală 

 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Sprijin financiar orientat către activități 

              specifice la nivel local, regional sau 

              național. 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate 

              în secțiunea orizontală 
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Modalități de furnizare: (1) Furnizarea transfrontalieră (2) Consumul în străinătate (3) Prezența comercială (4) Prezența persoanelor fizice 

Sector sau Subsector Limitări ale Accesului pe Piață Limitări la Tratamentul Național 
Angajamente 

Suplimentare 
D. Servicii sportive și 

alte servicii recreative 

(CPC 964) 

 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Jocurile de noroc, aparatele cu monede și 

alte activități similare fac obiectul unei 

licențe. Boxul profesionist este ilegal, iar 

boxul amator este permis 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate 

              în secțiunea orizontală 

 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Sprijin financiar orientat către activități 

              specifice la nivel local, regional sau 

              național. 

 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate 

              în secțiunea orizontală 
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Modalități de furnizare: (1) Furnizarea transfrontalieră (2) Consumul în străinătate (3) Prezența comercială              (4) Prezența persoanelor fizice 

Sector sau Subsector Limitări ale Accesului pe Piață Limitări la Tratamentul Național 
Angajamente 

Suplimentare 

11. SERVICII DE 

TRANSPORT 

 

   

A. Servicii de Transport  

 Maritim 

 

   

 Transport internațional 

(marfă și pasageri) 

               CPC 7211 și 7212 

inclusiv Transportul de 

cabotaj (1). 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3)(a)  Înființarea unei societăți înregistrate în 

               scopul exploatării unei flote sub pavilion 

               islandez: Fără restricții, cu excepția celor 

               indicate în secțiunea orizontală   

  (b)   Alte forme de prezență comercială 2):  

               Niciunul 

4)(a)  Echipajul navelor: Fără restricții, cu 

excepția celor indicate în secțiunea 

orizontală 

(b)  Personalul-cheie angajat în legătură cu o 

prezență comercială, astfel cum este 

definită la modul 3(b) de mai sus: Fără 
restricții, cu excepția celor indicate în 

secțiunea orizontală. 

 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3)(a)  Fără restricții 

 

 

 

   (b) Niciunul 

 

4)(a) Fără restricții 

 

    (b)  Fără restricții 
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Modalități de furnizare: (1) Furnizarea transfrontalieră (2) Consumul în străinătate (3) Prezența comercială  (4) Prezența persoanelor fizice 

Sector sau Subsector Limitări ale Accesului pe Piață Limitări la Tratamentul național 
Angajamente 

Suplimentare 

Servicii Maritime           

Auxiliare 

 
-   Servicii Maritime de 

Manipulare a Mărfurilor 

(3) 

 

 

 

 
1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate 

               în secțiunea orizontală 

 

 

 

 
1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate 

              în secțiunea orizontală 

 

 

-    Servicii de depozitare și  

antrepozitare 

              (CPC 742);  

               Servicii de vămuire (4) 

Servicii de stații și 

depozite de containere 

(5) 

 

1) Fără restricții* 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate 

               în secțiunea orizontală 

1) Fără restricții* 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate 

               în secțiunea orizontală 

 

- Servicii ale Agenției 

Maritime (6);  Servicii 

de expediere a 
mărfurilor (7) 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 
4) Fără restricții, cu excepția celor indicate 

               în secțiunea orizontală 

 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 
4) Fără restricții, cu excepția celor indicate 

               în secțiunea orizontală 

 

 

- Alte servicii de suport 

și servicii auxiliare de 

transport (8) 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate 

               în secțiunea orizontală 

 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate 

               în secțiunea orizontală 

 

 

                                                   
 * Un angajament privind acest mod de livrare nu este fezabil. 
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Modalități de furnizare: (1) Furnizarea transfrontalieră (2) Consumul în străinătate (3) Prezența comercială  (4) Prezența persoanelor fizice 

Sector sau Subsector Limitări ale Accesului pe Piață Limitări la Tratamentul național 
Angajamente 

Suplimentare 

Servicii Auxiliare solicitate de 

Operatorii de Transport Maritim: 

  Următoarele servicii sunt 

puse la dispoziția 

furnizorilor de transport 
maritim internațional în 

termeni și condiții 

rezonabile și 

nediscriminatorii: 

1. Pilotajul 

2. Asistență la tractare și 

remorcare 

3. Aprovizionare, umplere 

cu combustibil, reumplerea 

cu apă plată  

4. Colectarea gunoiului, 

eliminarea deșeurilor de 

balast 

5. Serviciile căpitanului de 

port 

6.  Mijloace de navigație 

7.  Servicii operaționale la 
sol, esențiale pentru 

operațiunile navei, inclusiv 

comunicații, apă, 

alimentare cu energie 

electrică 

8. Facilități pentru reparații 

de urgență 

9. Servicii de ancorare, 

dană, acostare 

10. Manipularea, 

depozitarea și 

antrepozitarea 

containerelor, transportul 

de mărfuri.     
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Modalități de furnizare: (1) Furnizarea transfrontalieră (2) Consumul în străinătate (3) Prezența comercială  (4) Prezența persoanelor fizice 

Sector sau Subsector Limitări ale Accesului pe Piață Limitări la Tratamentul național 
Angajamente 

Suplimentare 

   În cazul în care serviciile de 

transport rutier, de 

navigație de coastă și 
serviciile auxiliare aferente 

nu sunt cuprinse în 

totalitate în prezenta 

schemă, un operator de 

transport multimodal are 

posibilitatea de a închiria, 

de a angaja sau de a freta 

camioane și echipamente 

aferente în scopul 

expedierii pe cale terestră a 

încărcăturilor internaționale 

transportate pe cale 

maritimă sau de a avea 

acces și de a utiliza astfel 

de activități multimodale în 

scopul furnizării de servicii 

de transport multimodal. 
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Modalități de furnizare: (1) Furnizarea transfrontalieră (2) Consumul în străinătate (3) Prezența comercială      (4) Prezența persoanelor fizice 

Sector sau Subsector Limitări ale Accesului pe Piață Limitări la Tratamentul Național 
Angajamente 

Suplimentare 

C. Serviciile de Transport 

              Aerian 

 

   

 Întreținerea și repararea 

aeronavelor și a 

pieselor acestora 

 

1) Fără restricții* 

2) Niciunul 

3)  Niciunul 

4)  Fără restricții, cu excepția celor indicate 

               în secțiunea orizontală 

 

 

1) Fără restricții* 

2) Niciunul 

3)  Niciunul 

4)  Fără restricții, cu excepția celor indicate 

               în secțiunea orizontală 

 

 

 

 Comercializare și 

              marketing 

 

 

 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate 

               în secțiunea orizontală 

 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate 

               în secțiunea orizontală 

 

 

 Sistem Computerizat 

              de Rezervare 

 

 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate 
               în secțiunea orizontală 

 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate 
               în secțiunea orizontală 

 

 

 

                                                   
* Fără restricții din cauza lipsei de fezabilitate tehnică. 
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Modalități de furnizare: (1) Furnizarea transfrontalieră (2) Consumul în străinătate (3) Prezența comercială      (4) Prezența persoanelor fizice 

Sector sau Subsector Limitări ale Accesului pe Piață Limitări la Tratamentul Național 
Angajamente 

Suplimentare 

F. Servicii de Transport 

               Rutier 

 

   

(a) Transport de pasageri 

(CPC 7121 + 7122) 

 

1)          Niciunul 

2)          Niciunul 

3) Este necesară o autorizație pentru 

serviciile comerciale de transport terestru. 

Pot fi impuse contingente numerice, 

precum și licențe exclusive pentru anumite 

zone sau rute. 

.4) Fără restricții, cu excepția celor indicate 

             în secțiunea orizontală 

 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

 

 

 

 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate 

               în secțiunea orizontală 

 

 

 

(b) Transport de mărfuri 

 (CPC 7123) 

 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate 

               în secțiunea orizontală 

 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate 

               în secțiunea orizontală 

 

 

 

(c) Închiriere de vehicule 
comerciale cu operator              

(CPC 7124) 

 

1) Niciunul 
2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate 

               în secțiunea orizontală 

 

1) Niciunul 
2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate 

               în secțiunea orizontală 

 

 
 

(d) Întreținerea și repararea 

              echipamentelor de 

              transport rutier 

(CPC 6112+8867) 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate 

               în secțiunea orizontală 

 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate 

               în secțiunea orizontală 

 

 

(e) Servicii de suport 

              pentru transportul rutier 

 (CPC 744) 

 

 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate 

               în secțiunea orizontală 

 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate 

               în secțiunea orizontală 
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Modalități de furnizare: (1) Furnizarea transfrontalieră (2) Consumul în străinătate (3) Prezența comercială      (4) Prezența persoanelor fizice 

Sector sau Subsector Limitări ale Accesului pe Piață Limitări la Tratamentul Național 
Angajamente 

Suplimentare 

H. Servicii auxiliare 

pentru toate tipurile de transport 

 

   

(b) Servicii de depozitare 

și antrepozitare  

                (CPC 742) 

 

1) Fără restricții* 

2) Niciunul 

3)  Niciunul 

4)  Fără restricții, cu excepția celor indicate 

               în secțiunea orizontală 

 

 

1) Fără restricții* 

2) Niciunul 

3)  Niciunul 

4)  Fără restricții, cu excepția celor indicate 

               în secțiunea orizontală 

 

 

 
 

(c) Servicii de agenție 

transportului de marfă 

(CPC 748) 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate 

               în secțiunea orizontală 

 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate 

               în secțiunea orizontală 

 

 

d) Altele  

(CPC 749) 

 

 
 

 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate 
               în secțiunea orizontală 

 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate 
               în secțiunea orizontală 

 

 

 

                                                   
 * Fără restricții din cauza lipsei de fezabilitate tehnică. 
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ATAȘAMENT 

 

MENȚIUNI PRIVIND TRANSPORTUL MARITIM 

 

1. "Termeni și condiții rezonabile și nediscriminatorii" înseamnă, în sensul operațiunilor 

de transport multimodal, capacitatea operatorului de transport multimodal de a asigura 

transportul mărfii sale în timp util, inclusiv prioritatea față de alte mărfuri care au intrat în port 

la o dată mai târzie. 

 

2.  "Operator de transport multimodal" înseamnă persoana în numele căreia se eliberează 

nota de trăsură/documentul de transport multimodal sau orice alt document care atestă un 

contract de transport multimodal de mărfuri și care este responsabilă pentru transportul 

mărfurilor în conformitate cu contractul de transport. 

 

3.  "Cabotaj" înseamnă transportul maritim de mărfuri și pasageri între porturile din 

Islanda. 

 

4. "Alte forme de prezență comercială pentru furnizarea de servicii de transport maritim 

internațional" înseamnă capacitatea furnizorilor de servicii de transport maritim internațional 

ai celorlalți Membri de a întreprinde la nivel local toate activitățile necesare pentru furnizarea 

către clienții lor a unui serviciu de transport parțial sau total integrat, în cadrul căruia transportul 

maritim constituie un element substanțial. (Cu toate acestea, acest angajament nu trebuie 

interpretat ca o limitare în vreun fel a angajamentelor asumate în cadrul modului de furnizare 

transfrontalieră). 

 

Aceste activități includ, dar nu se limitează la: 

 

(a) comercializarea și vânzarea de servicii de transport maritim și de servicii aferente, 

prin contact direct cu clienții, de la ofertă până la facturare, aceste servicii fiind cele 

operate sau oferite de furnizorul de servicii sau de furnizorii de servicii cu care 

vânzătorul de servicii a încheiat acorduri comerciale permanente; 

 

(b) achiziționarea, pe cont propriu sau în numele clienților lor (și revânzarea către 

clienții lor) a oricăror servicii de transport și servicii aferente, inclusiv servicii de 

transport intern prin orice mod, în special pe căi navigabile interioare, rutiere și 

feroviare, necesare pentru furnizarea serviciului integrat; 

 

(c) întocmirea documentației privind documentele de transport, documentele vamale 

sau alte documente referitoare la originea și caracterul mărfurilor transportate;  

 

(d) furnizarea de informații comerciale prin orice mijloace, inclusiv sisteme 

computerizate de informații și schimbul electronic de date (sub rezerva dispozițiilor 

anexei privind telecomunicațiile); 

 

(e) încheierea oricăror acorduri comerciale (inclusiv participarea la capitalul unei 

societăți) și numirea personalului recrutat la nivel local (sau, în cazul personalului 

străin, sub rezerva angajamentului orizontal privind circulația personalului) cu 

orice agenție de transport maritim stabilită la nivel local; 

 

(f) acționând în numele companiilor, organizând escala navei sau preluând încărcăturile 

atunci când este necesar. 



 

 

5.  "Servicii de manipulare a mărfurilor maritime" înseamnă activitățile exercitate de 

societățile de stivuire, inclusiv de operatorii de terminale, dar nu și activitățile directe ale 

docherilor, atunci când această forță de muncă este organizată independent de societățile de 

stivuire sau de operatorii de terminale. Activitățile vizate includ organizarea și supravegherea: 

- încărcarea/descărcarea mărfurilor pe/din navă; - legarea/deslegarea mărfurilor; - 

primirea/livrarea și păstrarea în siguranță a mărfurilor înainte de expediere sau după descărcare.  

 

6.  "Servicii de vămuire" (alternativ "servicii de brokeri vamali") înseamnă activități care 

constă în îndeplinirea, în numele altei părți, a formalităților vamale privind importul, exportul 

sau transportul de mărfuri, indiferent dacă acest serviciu reprezintă activitatea principală a 

furnizorului de servicii sau o completare obișnuită a activității sale principale.  

 

7.  "Servicii de stații și depozite de containere" înseamnă activități care constă în 

depozitarea containerelor, fie în zonele portuare, fie în interiorul țării, în vederea 

umplerii/dezbrăcării, reparării și punerii lor la dispoziție pentru expedieri. 

 

8.  "Servicii de agenție maritimă" înseamnă activități care constă în reprezentarea, într-o 

anumită zonă geografică, în calitate de agent, a intereselor comerciale ale uneia sau mai multor 

linii maritime sau companii de navigație, în următoarele scopuri: - comercializarea și vânzarea 

de servicii de transport maritim și servicii aferente, de la ofertă până la facturare, și emiterea 

de conosamente în numele companiilor; achiziționarea și revânzarea serviciilor aferente 

necesare, întocmirea documentației și furnizarea de informații comerciale; - organizarea, în 

numele companiilor, a escalei navei sau preluarea mărfurilor atunci când este necesar.  

 

9.  "Servicii de expediere de mărfuri" înseamnă activitatea care constă în organizarea și 

monitorizarea operațiunilor de expediere în numele expeditorilor, prin achiziționarea de 

servicii de transport și de servicii aferente, întocmirea documentelor și furnizarea de informații 

comerciale. 

 

10. "Alte servicii de suport și servicii auxiliare de transport" înseamnă servicii de brokeraj 

de mărfuri; servicii de audit al facturilor și servicii de informare privind tarifele de transport; 

servicii de pregătire a documentelor de transport; servicii de ambalare și de împachetare, 

despachetare și decopertare; servicii de inspecție, cântărire și eșantionare a mărfurilor; și 

servicii de recepție și acceptare a mărfurilor (inclusiv servicii de ridicare și livrare locală).  
 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 



 

 

 



    

 

 

SUPLIMENTUL 3 LA ANEXA VIII 
 

LIECHTENSTEIN - LISTA DE ANGAJAMENTE SPECIFICE MENȚIONATE ÎN ARTICOLUL 3.18 

 

 
Modalități de furnizare a 

serviciilor: 
(1) Transfrontalier (2) Consumul în afara țării (3) Prezența comercială (4) Prezența persoanelor fizice 

Sector sau sub-sector Restricții privind accesul pe piață Restricții privind tratamentul național Angajamente Suplimentare 

- Nivelul angajamentelor într-un anumit sector nu va fi interpretat astfel încât să înlocuiască nivelul angajamentelor asumate cu privire la orice alt sector de servicii pentru care serviciul respectiv este un factor 

de producție sau cu care este aferent într-un anumit mod.   
- Numerele CPC indicate între parantezele pătrate reprezintă referiri la Clasificarea Centrală provizorie a Produselor ONU (Documente statistice seria M nr. 77, Clasificarea centrală provizorie a produselor, 

Departamentul de Economie Internațională și Afaceri Sociale, Biroul de Statistică al Națiunilor Unite, New York, 1991). 

 

PARTEA I.    ANGAJAMENTE ORIZONTALE15 

TOATE SECTOARELE INCLUSE 
ÎN PREZENTA LISTĂ  

   

Această parte stabilește acele angajamente care se aplică comerțului cu servicii în toate sectoarele de servicii prevăzute, cu excepția cazului în care se specifică altfel. Angajamentele care se aplică schimburilor 
comerciale în anumite sectoare de servicii sunt enumerate în partea II. 

 1) Nu sunt. 
1) Nu sunt, cu excepția subvențiilor, stimulentelor fiscale și 

a creditelor fiscale. 

 

 

   Tratamentul acordat filialelor societăților comerciale din 

țările terțe constituite în conformitate cu actele cu putere 
de lege și normele administrative interne ale unui stat 

membru al SEE și care au sediul social, administrația 

centrală sau locul principal de desfășurare a activității 

într-un stat membru al SEE nu se extinde la sucursalele 
sau agențiile înființate într-un stat membru al SEE de 
către o societate comercială dintr-o țară terță. 

 

  
 Un tratament mai puțin favorabil poate fi acordat 

filialelor din țările terțe care au doar sediul social pe 

teritoriul unui stat membru al SEE, cu excepția cazului 

în care acestea demonstrează că au o legătură efectivă și 
continuă cu economia uneia dintre părțile contractante la 

SEE. 

 

 

                                                   
15 Liechtenstein face referire la situația geografică specifică a țării, la resursele sale limitate și la piața mică a forței de muncă. Prin urmare, Liechtenstein este în măsură să își consolideze sectorul serviciilor 

numai cu rezervele menționate în partea I și partea II. 



 

 

Modalități de furnizare a 

serviciilor: 
(1) Transfrontalier (2) Consumul în afara țării (3) Prezența comercială (4) Prezența persoanelor fizice 

Sector sau sub-sector Restricții privind accesul pe piață Restricții privind tratamentul național Angajamente Suplimentare 

 
2) Nu sunt.  2) Nu sunt, cu excepția subvențiilor, stimulentelor fiscale și 

a creditelor fiscale. 

 
 

 

 
3) Înființarea unei prezențe comerciale de către o persoană 

juridică (inclusiv sucursale) este supusă condiției de a nu 

exista nicio obiecție din motive legate de economia 
națională (proporția echilibrată de capital național și cel 

străin; raport echilibrat între numărul de străini și 

numărul populației rezidente; raport echilibrat între 

numărul total de locuri de muncă din economie și 
numărul populației rezidente; situația geografică 

echilibrată; dezvoltarea echilibrată a economiei 

naționale, între și în cadrul sectoarelor). 

3) Nu există, cu excepția următoarelor:  

 Stabilirea unei prezențe comerciale de către o persoană 

fizică este supusă cerinței de a avea în prealabil o ședere 
legală neîntreruptă pentru o anumită perioadă de timp în 

Liechtenstein și un domiciliu permanent în 

Liechtenstein. 

  
 Înființarea unei prezențe comerciale de către o persoană 

juridică (inclusiv sucursale) este supusă următoarelor 

cerințe: Cel puțin unul dintre administratori trebuie să 

îndeplinească cerințele privind reședința anterioară 
continuă pentru o anumită perioadă de timp în 

Liechtenstein și domiciliul permanent în Liechtenstein. 

Societățile în nume colectiv și în comandită simplă 

trebuie să îndeplinească aceleași condiții ca și societățile 
cu răspundere limitată (persoane juridice). 

 

 Societăți fiduciare: Cel puțin un membru autorizat al 

conducerii să administreze și să reprezinte societățile 

fiduciare: trebuie să fie un administrator fiduciar 

autorizat în Liechtenstein și să lucreze cu normă întreagă 
pentru societate. 

 



 

 

Modalități de furnizare a 

serviciilor: 
(1) Transfrontalier (2) Consumul în afara țării (3) Prezența comercială (4) Prezența persoanelor fizice 

Sector sau sub-sector Restricții privind accesul pe piață Restricții privind tratamentul național Angajamente Suplimentare 

  
 Legea societăților comerciale din Liechtenstein nu 

interzice societăților pe acțiuni să prevadă în actul lor 

constitutiv excluderea sau limitarea transferului de 
acțiuni nominative. 

 

 

  
 Tratamentul acordat filialelor societăților comerciale din 

țările terțe constituite în conformitate cu prevederile și 
normele administrative interne ale unui stat membru al 

SEE și care au sediul social, administrația centrală sau 

sediul principal într-un stat membru al SEE nu se extinde 

la sucursalele sau agențiile înființate într-o parte 
contractantă a SEE de către o societate comercială dintr-

o țară terță. 

 

  
  

        Un tratament mai puțin favorabil poate fi acordat 
filialelor din țări terțe care au doar sediul social pe 

teritoriul unui stat membru al SEE, cu excepția cazului 

în care acestea demonstrează că au o legătură efectivă și 

continuă cu economia uneia dintre părțile contractante la 
SEE. 

 

 

  
 Toate achizițiile de bunuri imobiliare sunt supuse 

autorizării. O astfel de autorizație se acordă numai în 
cazul în care există o necesitate reală și dovedită de a 

locui sau de a desfășura o activitate profesională și dacă 

a fost îndeplinită o anumită perioadă de ședere. 

Nerezidenții sunt excluși de la achiziționarea de bunuri 
imobiliare. 

 



 

 

Modalități de furnizare a 

serviciilor: 
(1) Transfrontalier (2) Consumul în afara țării (3) Prezența comercială (4) Prezența persoanelor fizice 

Sector sau sub-sector Restricții privind accesul pe piață Restricții privind tratamentul național Angajamente Suplimentare 

 4) Fără restricții, cu excepția măsurilor privind intrarea și 

șederea temporară a persoanelor fizice (denumite în 

continuare "persoane") care se încadrează în categoriile 

definite la punctul I de mai jos și sub rezerva 

următoarelor limitări și condiții, precum și a limitărilor 
și condițiilor privind tratamentul național prevăzute în 

coloana "tratament național": Intrarea și șederea 

furnizorilor străini de servicii în Liechtenstein sunt 

supuse autorizării (obligativitatea permisului de ședere 
și a permisului de muncă). Autorizația se acordă sub 

rezerva măsurilor de stabilire a numărului total de 

permise de muncă alocate. Persoanele care se află sau 

intră în Liechtenstein cu un permis de ședere pe durată 
nedeterminată sau care poate fi prelungit, pe baza unui 

contract de muncă care nu este limitat în timp pentru 

Liechtenstein, nu sunt considerate ca fiind persoane 

care locuiesc sau intră în Liechtenstein în scopul unei 
șederi temporare sau al unei angajări temporare în 

Liechtenstein. 

4) Fără restricții, cu excepția măsurilor referitoare la 

categoriile de persoane fizice menționate în coloana 

"Acces pe piață" și sub rezerva următoarelor limitări și 

condiții: condițiile de muncă predominante în sectorul 

sau subsectorul și locul de activitate prevăzute de lege 
și/sau de convențiile colective (în ceea ce privește 

remunerarea, orele de lucru etc.), măsurile de limitare a 

mobilității profesionale, reglementările referitoare la 

sistemele legale de securitate socială și la planurile 
publice de pensii (în ceea ce privește perioada de 

calificare, condiția de rezidență etc.) și toate celelalte 

dispoziții ale legislației privind imigrația, intrarea, 

șederea și munca. Întreprinderea care angajează astfel de 
persoane trebuie să coopereze, la cerere, cu autoritățile 

responsabile de aplicarea acestor măsuri. 

 



 

 

Modalități de furnizare a 

serviciilor: 
(1) Transfrontalier (2) Consumul în afara țării (3) Prezența comercială (4) Prezența persoanelor fizice 

Sector sau sub-sector Restricții privind accesul pe piață Restricții privind tratamentul național Angajamente Suplimentare 

 I. Persoane esențiale transferate în Liechtenstein în 

cadrul unei anumite activități sau societăți (persoane 

transferate în cadrul aceleiași societăți) 

 
 Următoarele persoane, care sunt angajați ai unei 

întreprinderi sau societăți (întreprindere) care furnizează 

servicii în Liechtenstein prin intermediul unei sucursale 

sau filiale stabilite în Liechtenstein și care au fost în 
prealabil angajați ai întreprinderii lor în afara 

Liechtensteinului pentru o perioadă de cel puțin un an 

înainte de depunerea cererii de admitere, sunt 

considerate personal esențial: 
 

  

  a) Directorii executivi și managerii de rang înalt: 

persoane care conduc direct întreprinderea sau unul 

dintre departamentele sale și care primesc doar o 
supraveghere sau o îndrumare generală din partea 

cadrelor de conducere de nivel înalt, a consiliului 

de administrație sau a acționarilor întreprinderii. 

  

    
       Directorii și managerii de rang înalt nu ar îndeplini 

în mod direct sarcinile legate de prestarea efectivă 

de servicii de către întreprindere.  

  

 
 b) Specialiști: persoane de înaltă calificare care, în 

cadrul unei întreprinderi, sunt esențiale pentru 

furnizarea unui serviciu specific datorită 
cunoștințelor lor într-un anumit domeniu la nivel 

avansat de expertiză, al echipamentelor de 

cercetare, al tehnicilor sau al gestionării 

întreprinderii. 
 

 Pentru personalul esențial, astfel cum este definit mai 

sus, perioada de ședere este limitată pentru o perioadă de 
trei ani. 

  



 

 

Modalități de furnizare a 

serviciilor: 
(1) Transfrontalier (2) Consumul în afara țării (3) Prezența comercială (4) Prezența persoanelor fizice 

Sector sau sub-sector Restricții privind accesul pe piață Restricții privind tratamentul național Angajamente Suplimentare 

PARTEA  II.   ANGAJAMENTELE SPECIFICE FIECĂRUI SECTOR  

1. SERVICII PENTRU      

AFACERI 
 

  
 

A. Servicii profesionale 
 

a) Serviciul Legal 

 

- servicii de consultanță 
juridică privind legislația țării 

de origine și prevederile 

legale internaționale (cu 

excepția consultanței privind 
legea din Liechtenstein)  

 (parte din CPC 861) 

 
 

 

 

1) Niciuna 
2) Niciuna 

3) Fără restricții 

4) Fără restricții cu excepția celor specificate în  

        partea I 

 
 

 

 

1) Niciuna 
2) Niciuna 

3) Fără restricții 

4) Fără restricții cu excepția celor indicate în  

        partea I 
 

 

b) Servicii de contabilitate, audit 

și evidență contabilă 
 

- Servicii de contabilitate și 

audit 
 (CPC 8621) 

 

 
 

1) Niciuna 

2) Niciuna 
3) Societatea de audit (Revisionsgesellschaft): 

Majoritatea capitalului și a drepturilor de vot trebuie să 

fie deținute de către și majoritatea membrilor 

consiliului de administrație trebuie să fie auditori sau 
societăți de audit autorizate în Liechtenstein.    

          Directorul general trebuie să fie un auditor autorizat. 

4) Fără restricții cu excepția celor specificate în  

        partea I 

 

 
 

1) Niciuna 

2) Niciuna 
3) Societatea de audit (Revisionsgesellschaft): 

Majoritatea capitalului și a drepturilor de vot trebuie să 

fie deținute de către și majoritatea membrilor 

consiliului de administrație trebuie să fie auditori sau 
societăți de audit autorizate în Liechtenstein.    

          Directorul general trebuie să fie un auditor  autorizat. 

4) Fără restricții cu excepția celor indicate în  

        partea I 
 

 

- Servicii de evidență contabilă, 

cu excepția declarațiilor 

fiscale 
 (CPC 8622) 

1) Niciuna 

2) Niciuna 

3) Niciuna 
4)  Fără restricții cu excepția celor specificate în  

         partea I 

1) Niciuna 

2) Niciuna 

3) Niciuna 
4) Fără restricții cu excepția celor indicate în  

        partea I  
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serviciilor: 
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c) Servicii de consultanță fiscală 

 (CPC 863) 

1) Niciuna 

2) Niciuna 

3) Societatea de audit (Revisionsgesellschaft): 
Majoritatea capitalului și a drepturilor de vot trebuie să 

fie deținute de către și majoritatea membrilor 

consiliului de administrație trebuie să fie auditori sau 

societăți de audit autorizate în Liechtenstein.    
          Directorul general trebuie să fie un auditor autorizat. 

4) Fără restricții cu excepția celor specificate în  

        partea I 

1) Niciuna 

2) Niciuna 

3) Societatea de audit (Revisionsgesellschaft): 
Majoritatea capitalului și a drepturilor de vot trebuie să 

fie deținute de către și majoritatea membrilor 

consiliului de administrație trebuie să fie auditori sau 

societăți de audit autorizate în Liechtenstein.    
          Directorul general trebuie să fie un auditor autorizat. 

4) Fără restricții cu excepția celor indicate în  

        partea I 

 

 

d) Servicii de arhitectură 

 (CPC 8671) 

1) Niciuna 

2) Niciuna 

3) Niciuna 

4) Fără restricții cu excepția celor specificate în  
        partea I 

1) Niciuna 

2) Niciuna 

3) Niciuna 

4) Fără restricții cu excepția celor indicate în  
        partea I 

 

 

e) Servicii de inginerie 

 (CPC 8672) 

1) Niciuna 

 
 

2) Niciuna 

3) Niciuna 

 
 

4) Fără restricții cu excepția celor specificate în  

        partea I 

1) Măsurătorile oficiale ale terenurilor (măsurători 

cadastrale) pot fi efectuate numai de către topografi 
autorizați. 

2) Niciuna 

3) Măsurătorile oficiale ale terenurilor (măsurători 

cadastrale) pot fi efectuate numai de către topografi 
autorizați. 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în partea I. 

Măsurătorile oficiale ale terenurilor (măsurători 

cadastrale) pot fi efectuate numai de către topografi 
autorizați. 

 

 

f) Servicii integrate de inginerie 

 (CPC 8673) 

1) Niciuna 

2) Niciuna 
3) Niciuna 

4) Fără restricții cu excepția celor specificate în  

        partea I 

1) Niciuna 

2) Niciuna 
3) Niciuna 

4) Fără restricții cu excepția celor indicate în  

        partea I  

 

g) Servicii de planificare urbană 
și arhitectură peisagistică 

 (CPC 8674) 

1) Niciuna 
2) Niciuna 

3) Niciuna 

4) Fără restricții cu excepția celor specificate în  

        partea I 

1) Niciuna 
2) Niciuna 

3) Niciuna 

4)  Fără restricții cu excepția celor indicate în  

        partea I  
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B. Computer și servicii conexe 

 (CPC 841 - CPC 845, CPC 

8491) 

1) Niciuna 

2) Niciuna 

3) Niciuna 
4) Fără restricții cu excepția celor specificate în  

        partea I 

1) Niciuna 

2) Niciuna 

3) Niciuna 
4) Fără restricții cu excepția celor indicate în  

        partea I  

 

C. Servicii de cercetare și 

dezvoltare 
 

 Cu excepția proiectelor 

finanțate integral sau parțial 

din fonduri publice 
 

a) Servicii de cercetare și 

dezvoltare în domeniul 

științelor naturale 
 (parte a CPC 851) 

 

 
 

 

 

 
 

1) Niciuna 

2) Niciuna 

3) Niciuna 
4) Fără restricții cu excepția celor specificate în  

        partea I 

 

 
 

 

 

 
 

1) Niciuna 

2) Niciuna 

3) Niciuna 
4) Fără restricții cu excepția celor specificate în  

        partea I  

 

b) Servicii de cercetare și 

dezvoltare în domeniul 
științelor sociale 

 (parte a CPC 852) 

1) Niciuna 

2) Niciuna 
3) Niciuna 

4) Fără restricții cu excepția celor specificate în  

        partea I 

1) Niciuna 

2) Niciuna 
3) Niciuna 

4) Fără restricții cu excepția celor specificate în  

        partea I  

 

c) Științe interdisciplinare de 
cercetare și dezvoltare 

 (parte a CPC 853) 

1) Niciuna 
2) Niciuna 

3) Niciuna 

4) Fără restricții cu excepția celor specificate în  

        partea I  

1) Niciuna 
2) Niciuna 

3) Niciuna 

4) Fără restricții cu excepția celor specificate în  

        partea I 

 

E. Servicii de închiriere/ leasing 

fără operatori 

 

 
c) Legate de alte echipamente de 

transport  

         (CPC 83101 +  CPC 83102 + 

CPC 83105)  

 

 

 

1) Niciuna 
2) Niciuna 

3) Niciuna 

4) Fără restricții cu excepția celor specificate în  

        partea I 

 

 

 

 
1) Niciuna 

2) Niciuna 

3) Niciuna 

4) Fără restricții cu excepția celor specificate în  
        partea I  

 

d) Legate de alte utilaje și 

echipamente 

 (CPC 83106 - CPC 83109) 
 

 

1) Niciuna 

2) Niciuna 

3) Niciuna 
4) Fără restricții cu excepția celor specificate în  

        partea I 

 

1) Niciuna 

2) Niciuna 

3) Niciuna 
4) Fără restricții cu excepția celor specificate în  

        partea I  

 



 

 

Modalități de furnizare a 

serviciilor: 
(1) Transfrontalier (2) Consumul în afara țării (3) Prezența comercială (4) Prezența persoanelor fizice 

Sector sau sub-sector Restricții privind accesul pe piață Restricții privind tratamentul național Angajamente Suplimentare 

F. Alte servicii pentru afaceri 

 

a) Servicii de publicitate 
 

- Servicii de publicitate 

(inclusiv publicitatea direct 

prin corespondență), cu 
excepția publicității exterioare 

și cu excepția publicității 

pentru bunuri care fac 

obiectul unei autorizații de 
import și cu excepția 

produselor farmaceutice, a 

alcoolului, tutunului, 

substanțelor toxice, 
explozibililor, armelor și 

munițiilor 

         (parte a CPC 8711 + parte  a 

CPC 8712) 
 

 

 

 
 

1) Niciuna 

2) Niciuna 

3) Niciuna 
4) Fără restricții cu excepția celor specificate în  

        partea I 

 

 

 

 
 

1) Niciuna 

2) Niciuna 

3) Niciuna 
4) Fără restricții cu excepția celor specificate în  

        partea I 

 

 

b) Servicii de cercetare de piață 

și sondaj al opiniei publice 

 (CPC 864) 

1) Niciuna 

2) Niciuna 

3) Niciuna 
4) Fără restricții cu excepția celor specificate în  

        partea I 

 

1) Niciuna 

2) Niciuna 

3) Niciuna 
4) Fără restricții cu excepția celor specificate în  

        partea I 

 

 

c) Servicii de consultanță în 
management 

 (CPC 865) 

1) Niciuna 
2) Niciuna 

3) Niciuna 

4) Fără restricții cu excepția celor specificate în  
        partea I 

 

1) Niciuna 
2) Niciuna 

3) Niciuna 

4) Fără restricții cu excepția celor specificate în  
        partea I 

 

 

d) Servicii legate de consultanța 

în management 
 (CPC 866) 

1) Niciuna 

2) Niciuna 
3) Niciuna 

4) Fără restricții cu excepția celor specificate în  

        partea I 

 

1) Niciuna 

2) Niciuna 
3) Niciuna 

4) Fără restricții cu excepția celor specificate în  

        partea I 

 

 

e) Servicii tehnice de testare și 

analiză 

 (CPC 8676) 

1) Niciuna 

2) Niciuna 

3) Niciuna 

4) Fără restricții cu excepția celor specificate în  
        partea I 

 

1) Niciuna 

2) Niciuna 

3) Niciuna 

4) Fără restricții cu excepția celor specificate în  
        partea I 

 

 



 

 

Modalități de furnizare a 

serviciilor: 
(1) Transfrontalier (2) Consumul în afara țării (3) Prezența comercială (4) Prezența persoanelor fizice 

Sector sau sub-sector Restricții privind accesul pe piață Restricții privind tratamentul național Angajamente Suplimentare 

f) Servicii conexe  agriculturii, 

vânătorii și silviculturii 

 
- Servicii de consultanță în 

domeniul agriculturii, 

vânătorii și silviculturii 

 (parte a CPC 881) 

 

 

 
 

1) Niciuna 

2) Niciuna 

3) Niciuna 
4) Fără restricții cu excepția celor specificate în  

        partea I 

 

 

 

 
 

1) Niciuna 

2) Niciuna 

3) Niciuna 
4) Fără restricții cu excepția celor specificate în  

        partea I 

 

 

g) Servicii conexe pescuitului 
 

- Servicii de consultanță în 

domeniul pescuitului 

 (parte a CPC 882) 

 
 

 

1) Niciuna 

2) Niciuna 
3) Niciuna 

4) Fără restricții cu excepția celor specificate în  

        partea I 

 

 
 

 

1) Niciuna 

2) Niciuna 
3) Niciuna 

4) Fără restricții cu excepția celor specificate în  

        partea I 

 

 

h) Servicii conexe mineritului 

 

- Servicii legate de minerit, cu 

excepția celor de prospectare, 
supraveghere, explorare și 

exploatare (parte a CPC 883 + 

parte a CPC 5115) 

 

 

 

 

1) Niciuna 
2) Niciuna 

3) Niciuna 

4) Fără restricții cu excepția celor specificate în  

        partea I 
 

 

 

 

1) Niciuna 
2) Niciuna 

3) Niciuna 

4) Fără restricții cu excepția celor specificate în  

        partea I 
 

 

i) Servicii conexe activităților 

de producție 

 
- Servicii de consultanță în 

domeniul producției (parte a 

CPC 884 + parte a CPC 885) 

 

 

 
1) Niciuna 

2) Niciuna 

3) Niciuna 

4) Fără restricții cu excepția celor specificate în  
        partea I 

 

 

 

 
1) Niciuna 

2) Niciuna 

3) Niciuna 

4) Fără restricții cu excepția celor specificate în  
        partea I 

 

 



 

 

Modalități de furnizare a 

serviciilor: 
(1) Transfrontalier (2) Consumul în afara țării (3) Prezența comercială (4) Prezența persoanelor fizice 

Sector sau sub-sector Restricții privind accesul pe piață Restricții privind tratamentul național Angajamente Suplimentare 

m) Servicii de consultanță în 

domeniul științific și tehnic 

 
- Servicii de consultanță în 

domeniul științific și tehnic, 

cu excepția  celor de 

prospectare, supraveghere, 
explorare și exploatare (parte 

a CPC 8675) 

 

 

 

 
 

1) Niciuna 

2) Niciuna 

3) Niciuna 
4) Fără restricții cu excepția celor specificate în  

        partea I 

 

 

 

 
 

1) Niciuna 

2) Niciuna 

3) Niciuna 
4) Fără restricții cu excepția celor specificate în  

        partea I 

 

 

n) Întreținerea și repararea 
echipamentelor (cu excepția 

navelor maritime, a 

aeronavelor sau a altor 

echipamente de transport) 
 (CPC 633 + CPC 8861-CPC 

8866) 

 

1) Fără restricții din cauza lipsei de fezabilitate  
         tehnică 

2) Niciuna 

3) Niciuna 

4) Fără restricții cu excepția celor specificate în  
        partea I 

 

1) Fără restricții din cauza lipsei de fezabilitate  
         tehnică 

2) Niciuna 

3) Niciuna 

4) Fără restricții cu excepția celor specificate în  
        partea I 

 

 

 

o) Servicii de curățenie a 
clădirilor  

 

- Servicii de curățenie a 

clădirilor 
 (CPC 874 cu excepția 

CPC 87409) 

 
 

1) Fără restricții din cauza lipsei de fezabilitate  

         tehnică 

2) Niciuna 
3) Niciuna, cu excepția coșarilor care sunt numiți 

exclusiv de municipalitățile individuale, cu un coșar 

responsabil pentru fiecare municipalitate. 

4) Fără restricții cu excepția celor specificate în  
        partea I 

 

 
1) Fără restricții din cauza lipsei de fezabilitate  

         tehnică 

2) Niciuna 

3) Niciuna 
 

 

 

4) Fără restricții cu excepția celor specificate în  
        partea I 

 

 

p) Servicii fotografice  

         (CPC 875) 
 

 

1) Niciuna 

2) Niciuna 
3) Niciuna 

4) Fără restricții cu excepția celor specificate în  

        partea I 

1) Niciuna 

2) Niciuna 
3) Niciuna 

4) Fără restricții cu excepția celor specificate în  

        partea I 

 

 

q) Servicii de ambalare  

 (CPC 876) 

1) Fără restricții din cauza lipsei de fezabilitate  

         tehnică 

2) Niciuna 

3) Niciuna 
4) Fără restricții cu excepția celor specificate în  

        partea I 

 

1) Fără restricții din cauza lipsei de fezabilitate  

         tehnică 

2) Niciuna 

3) Niciuna 
4) Fără restricții cu excepția celor specificate în  

        partea I 

 

 



 

 

Modalități de furnizare a 

serviciilor: 
(1) Transfrontalier (2) Consumul în afara țării (3) Prezența comercială (4) Prezența persoanelor fizice 

Sector sau sub-sector Restricții privind accesul pe piață Restricții privind tratamentul național Angajamente Suplimentare 

r) (Servicii de) Tipărire, editare  

 (CPC 88442) 

1) Niciuna 

2) Niciuna 

3) Niciuna 
4) Fără restricții cu excepția celor specificate în  

        partea I 

1) Niciuna 

2) Niciuna 

3) Niciuna 
4) Fără restricții cu excepția celor specificate în  

        partea I 

 

 

s) Servicii de organizare a 
conferințelor  

 (CPC 87909) 

1) Niciuna 
2) Niciuna 

3) Niciuna 

4) Fără restricții cu excepția celor specificate în  

        partea I 
 

 

 

1) Niciuna 
2) Niciuna 

3) Niciuna 

4) Fără restricții cu excepția celor specificate în  

        partea I 
 

 

t) Altele 

 
- Servicii de traduceri și 

interpretariat  (CPC 87905) 

 

 
1) Niciuna 

 

2) Niciuna 

 
3) Niciuna 

 

4) Fără restricții cu excepția celor specificate în  

        partea I 
 

 

 
1) Niciuna cu excepția restricțiilor pentru traducerile în 

scopuri oficiale.  

2) Niciuna cu excepția restricțiilor pentru traducerile în 

scopuri oficiale. 
3) Niciuna cu excepția restricțiilor pentru traducerile în 

scopuri oficiale. 

4) Fără restricții cu excepția celor specificate în  

        partea I 
 

 



 

 

Modalități de furnizare a 

serviciilor: 
(1) Transfrontalier (2) Consumul în afara țării (3) Prezența comercială (4) Prezența persoanelor fizice 

Sector sau sub-sector Restricții privind accesul pe piață Restricții privind tratamentul național Angajamente Suplimentare 

2. SERVICII DE 

COMUNICAȚII 

 

   

 
C. Servicii de telecomunicații 

 Serviciile de telecomunicații 

sunt transportul de semnale 

electromagnetice - sunet, 
date, imagini și combinații 

ale acestora, cu excepția 

radiodifuziunii.16 

 
 Servicii de telecomunicații de 

bază 

 

a) Servicii de telefonie vocală 
 (CPC 7521) 

 

 
 

 

 

 
 

 

 

 
 

 

 

 
 

1) Niciuna 

2) Niciuna 

3) Niciuna 
4) Fără restricții cu excepția celor specificate în partea I 

 

 
 

 

 

 
 

 

 

 
 

 

 

 
 

1) Niciuna 

2) Niciuna 

3) Niciuna 
4) Fără restricții cu excepția celor specificate în partea I 

 

 

b) Transmiterea de date prin 

intermediul tehnologiilor 
Packet-switched (comutare 

de pachete) 

 (CPC 7523) 

1) Niciuna 

2) Niciuna 
3) Niciuna 

4) Fără restricții cu excepția celor specificate în partea I 

 

1) Niciuna 

2) Niciuna 
3) Niciuna 

4) Fără restricții cu excepția celor specificate în partea I 

 

 

c) Transmisie de date prin 
Circuit-switched (cu comutare 

de circuit) 

 (parte CPC 7523) 

1) Niciuna 
2) Niciuna 

3) Niciuna 

4) Fără restricții cu excepția celor specificate în partea I 

 

1) Niciuna 
2) Niciuna 

3) Niciuna 

4) Fără restricții cu excepția celor specificate în partea I 

 

 

d) Servicii Telex 

 (CPC 7523) 

1) Niciuna 

2) Niciuna 

3) Niciuna 

4) Fără restricții cu excepția celor specificate în partea I 
 

1) Niciuna 

2) Niciuna 

3) Niciuna 

4) Fără restricții cu excepția celor specificate în partea I 
 

 

                                                   
16  Radiodifuziunea este definită ca fiind lanțul neîntrerupt de transmisie necesar pentru distribuirea semnalelor de programe TV și radio către publicul larg, dar nu acoperă legăturile de contribuție între 

operatori. 



 

 

Modalități de furnizare a 

serviciilor: 
(1) Transfrontalier (2) Consumul în afara țării (3) Prezența comercială (4) Prezența persoanelor fizice 

Sector sau sub-sector Restricții privind accesul pe piață Restricții privind tratamentul național Angajamente Suplimentare 

e) Servicii de telegraf 

 (CPC 7522) 

1) Niciuna 

2) Niciuna 

3) Niciuna 
4) Fără restricții cu excepția celor specificate în partea I 

 

1) Niciuna 

2) Niciuna 

3) Niciuna 
4) Fără restricții cu excepția celor specificate în partea I 

 

 

f) Servicii fax 

 (CPC 7521 + 7529) 

1) Niciuna 

2) Niciuna 
3) Niciuna 

4) Fără restricții cu excepția celor specificate în partea I 

 

1) Niciuna 

2) Niciuna 
3) Niciuna 

4) Fără restricții cu excepția celor specificate în partea I 

 

 

g) Servicii private a circuitelor 
închiriate 

        (CPC 7522 + 7523) 

1) Niciuna 
2) Niciuna 

3) Niciuna 

4) Fără restricții cu excepția celor specificate în partea I 

 

1) Niciuna 
2) Niciuna 

3) Niciuna 

4) Fără restricții cu excepția celor specificate în partea I 

 

 

 Servicii de telecomunicații 

îmbunătățite/cu valoare 

adăugată 

 

   

h) Poșta electronică  

 (parte a CPC 7523) 

1) Niciuna 

2) Niciuna 

3) Niciuna 

4) Fără restricții cu excepția celor specificate în partea I 
 

1) Niciuna 

2) Niciuna 

3) Niciuna 

4) Fără restricții cu excepția celor specificate în partea I 
 

 

i) Mesageria vocală  

 (parte a CPC 7523) 

1) Niciuna 

2) Niciuna 

3) Niciuna 
4) Fără restricții cu excepția celor specificate în partea I 

 

1) Niciuna 

2) Niciuna 

3) Niciuna 
4) Fără restricții cu excepția celor specificate în partea I 

 

 

j) Informații online și 
recuperarea bazelor de date  

 (parte a CPC 7523) 

1) Niciuna 
2) Niciuna 

3) Niciuna 

4) Fără restricții cu excepția celor specificate în partea I 

 

1) Niciuna 
2) Niciuna 

3) Niciuna 

4) Fără restricții cu excepția celor specificate în partea I 

 

 

k) Schimb electronic de date 

(EDI)  

 (parte a CPC 7523) 

1) Niciuna 

2) Niciuna 

3) Niciuna 

4) Fără restricții cu excepția celor specificate în partea I 
 

1) Niciuna 

2) Niciuna 

3) Niciuna 

4) Fără restricții cu excepția celor specificate în partea I 
 

 

l) Servicii fax îmbunătățite/cu 

valoare adăugată 

 (parte a CPC 7523) 

1) Niciuna 

2) Niciuna 

3) Niciuna 
4) Fără restricții cu excepția celor specificate în partea I 

 

1) Niciuna 

2) Niciuna 

3) Niciuna 
4) Fără restricții cu excepția celor specificate în partea I 

 

 



 

 

Modalități de furnizare a 

serviciilor: 
(1) Transfrontalier (2) Consumul în afara țării (3) Prezența comercială (4) Prezența persoanelor fizice 

Sector sau sub-sector Restricții privind accesul pe piață Restricții privind tratamentul național Angajamente Suplimentare 

m) Conversia codului și a 

protocolului 

1) Niciuna 

2) Niciuna 

3) Niciuna 
4) Fără restricții cu excepția celor specificate în partea I 

 

1) Niciuna 

2) Niciuna 

3) Niciuna 
4) Fără restricții cu excepția celor specificate în partea I 

 

 

n) Informare și/sau prelucrare de 

date on-line 
 (parte a CPC 843) 

1) Niciuna 

2) Niciuna 
3) Niciuna 

4) Fără restricții cu excepția celor specificate în partea I 

 

1) Niciuna 

2) Niciuna 
3) Niciuna 

4) Fără restricții cu excepția celor specificate în partea I 

 

 

o) Altele    
- Videotext 1) Niciuna 

2) Niciuna 

3) Niciuna 

4) Fără restricții cu excepția celor specificate în partea I 
 

1) Niciuna 

2) Niciuna 

3) Niciuna 

4) Fără restricții cu excepția celor specificate în partea I 
 

 

- Servicii îmbunătățite/de 

valoare adăugată bazate pe 

rețele fără fir licențiate, 
inclusiv servicii de paging 

îmbunătățite/de valoare 

adăugată, cu excepția 

transmisiunii vocale 

1) Niciuna 

2) Niciuna 

3) Niciuna 
4) Fără restricții cu excepția celor specificate în partea I  

1) Niciuna 

2) Niciuna 

3) Niciuna 
4) Fără restricții cu excepția celor specificate în partea I  

 



 

 

Modalități de furnizare a 

serviciilor: 
(1) Transfrontalier (2) Consumul în afara țării (3) Prezența comercială (4) Prezența persoanelor fizice 

Sector sau sub-sector Restricții privind accesul pe piață Restricții privind tratamentul național Angajamente Suplimentare 

4. SERVICII DE 

DISTRIBUȚIE 

 

   

A. Servicii ale agenților 

comisionari 

 

- Servicii ale agenților 
comisionari, cu excepția 

serviciilor legate de mărfuri 

supuse unei autorizații de 

import, produse farmaceutice, 
substanțe toxice, explozibili, 

arme și muniții și metale 

prețioase 

 (parte a CPC 6211) 
 

 

 

 

1) Niciuna 
2) Niciuna 

3) Niciuna 

4) Fără restricții cu excepția celor specificate în partea I 

 

 

 

1) Niciuna 
2) Niciuna 

3) Niciuna 

4) Fără restricții cu excepția celor specificate în partea I 

 

B. Serviciile de comerț cu 

ridicata 

 
- Servicii de comerț cu ridicata, 

cu excepția serviciilor legate 

de bunurile care sunt obiectul 

unei autorizații de import, de 
produsele farmaceutice, de 

substanțele toxice, de 

explozibili, de arme și muniții 

și de metale prețioase 
 (parte  a CPC 622) 

 

 

1) Niciuna 
2) Niciuna 

3) Niciuna 

4) Fără restricții cu excepția celor specificate în partea I 

 

 

1) Niciuna 
2) Niciuna 

3) Niciuna 

4) Fără restricții cu excepția celor specificate în partea I 

 



 

 

Modalități de furnizare a 

serviciilor: 
(1) Transfrontalier (2) Consumul în afara țării (3) Prezența comercială (4) Prezența persoanelor fizice 

Sector sau sub-sector Restricții privind accesul pe piață Restricții privind tratamentul național Angajamente Suplimentare 

C. Servicii de comerț cu 

amănuntul 

 
- Servicii de vânzare cu 

amănuntul, cu excepția 

serviciilor legate de bunurile 

care fac obiectul unei 
autorizații de import, a 

produselor farmaceutice, a 

produselor toxice, a 

explozibililor, a armelor și 
munițiilor și a metalelor 

prețioase; nu sunt acoperite 

serviciile de vânzare cu 

amănuntul prin intermediul 
unei unități mobile de 

vânzare. (parte  CPC 631 + 

part of CPC 632 + parte CPC 

6111 + parte CPC 6113 + 
parte CPC 6121)17 

 

 

 

1) Niciuna 
2) Niciuna 

3) Niciuna 

4) Fără restricții cu excepția celor specificate în partea I ; 
este necesară prezența comercială în Liechtenstein. 

 

 

1) Niciuna 
2) Niciuna 

3) Niciuna 

4) Fără restricții cu excepția celor specificate în partea I ; 
este necesară prezența comercială în Liechtenstein. 

 

- Vânzările cu amănuntul a 

carburanților (CPC 613) 
 

1) Niciuna 

2) Niciuna 
3) Niciuna 

4) Fără restricții cu excepția celor specificate în partea I  

 

1) Niciuna 

2) Niciuna 
3) Niciuna 

4) Fără restricții cu excepția celor specificate în partea I 

 

D. Franciza  
 (CPC 8929) 

1) Niciuna 
2) Niciuna 

3) Niciuna 

4) Fără restricții cu excepția celor specificate în partea I  

 

1) Niciuna 
2) Niciuna 

3) Niciuna 

4) Fără restricții cu excepția celor specificate în partea I  

 

 

                                                   
17  Acest subsector include toate serviciile de distribuție legate de autovehicule și piesele acestora (CPC 6111 + 6113 + 6121)  



 

 

Modalități de furnizare a 

serviciilor: 
(1) Transfrontalier (2) Consumul în afara țării (3) Prezența comercială (4) Prezența persoanelor fizice 
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5. SERVICII 

EDUCAȚIONALE 

 

   

 Servicii de învățământ privat: 

 

   

A. Servicii ale învățământului     

obligatoriu  (Primar și secundar I) 
 (parte a CPC 921 + parte 922) 

1) Fără restricții 

2) Fără restricții 
3) Persoanele juridice conform legii Liechtenstein se 

solicită 

4) Fără restricții cu excepția celor specificate în partea I  

 

1) Niciuna 

2) Niciuna 
3) Niciuna 

 

4) Fără restricții cu excepția celor specificate în partea I  

 

 

B. Servicii de învățământ 

secundar neobligatoriu 

(Secundar II) (parte a CPC 

922) 
 

1) Niciuna 

2) Niciuna 

3) Persoanele juridice conform legii Liechtenstein se 

solicită  
4) Fără restricții cu excepția celor specificate în partea I  

 

1) Niciuna 

2) Niciuna 

3) Niciuna 

 
4) Fără restricții cu excepția celor specificate în partea I  

 

 

C. Servicii de învățământ 

superior 
 (parte a CPC 923) 

1) Niciuna 

2) Niciuna 
3) Persoanele juridice conform legii Liechtenstein se 

solicită  

4) Fără restricții cu excepția celor specificate în partea I  

 

1) Niciuna 

2) Niciuna 
3) Niciuna 

 

4) Fără restricții cu excepția celor specificate în partea I  

 

 

D. Servicii de învățământ pentru 

adulți  

           (parte a CPC 924) 

1) Niciuna 

2) Niciuna  

3) Persoanele juridice conform legii Liechtenstein se 

solicită 
4) Fără restricții cu excepția celor specificate în partea I  

 

1) Niciuna 

2) Niciuna 

3) Niciuna 

 
4) Fără restricții cu excepția celor specificate în partea I  

 

E. Alte servicii de învățământ 

 
-  cursurile de limbi străine 

 (parte a CPC 929) 

 

 
1) Niciuna 

2) Niciuna 

3) Persoanele juridice conform legii Liechtenstein se 

solicită 
4) Fără restricții cu excepția celor specificate în partea I  

 

 

 
1) Niciuna 

2) Niciuna  

3) Persoanele juridice conform legii Liechtenstein se 

solicită 
4) Fără restricții cu excepția celor specificate în partea I  

 

 



 

 

Modalități de furnizare a 

serviciilor: 
(1) Transfrontalier (2) Consumul în afara țării (3) Prezența comercială (4) Prezența persoanelor fizice 

Sector sau sub-sector Restricții privind accesul pe piață Restricții privind tratamentul național Angajamente Suplimentare 

6. SERVICII DE MEDIU 

 

 Cu excepția serviciilor de 
utilități publice, indiferent dacă sunt 

deținute și exploatate de 

municipalități sau de guvernul din 

Liechtenstein sau contractate  de 
către acestea. 

   

A. Servicii de canalizare 

 (CPC 9401) 

1) Fără restricții din cauza lipsei de fezabilitate tehnică.  

2) Niciuna 

3) Niciuna 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în partea I. 
 

1) Fără restricții din cauza lipsei de fezabilitate tehnică.  

2) Niciuna 

3) Niciuna. 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în partea I. 
 

 

B. Servicii de eliminare a   

deșeurilor 

 (CPC 9402) 

1) Fără restricții din cauza lipsei de fezabilitate tehnică.  

2) Niciuna.  

3) Niciuna; fără restricții pentru groapa de gunoi. 
4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în partea I. 

 

1) Fără restricții din cauza lipsei de fezabilitate tehnică.  

2) Niciuna 

3) Niciuna  
4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în partea I. 

 

 

C. Servicii de salubritate și 

servicii similare 
 (CPC 9403) 

1) Fără restricții din cauza lipsei de fezabilitate tehnică.  

2) Niciuna 
3) Niciuna.  

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în partea I. 

 

1) Fără restricții din cauza lipsei de fezabilitate tehnică.  

2) Niciuna 
3) Niciuna. 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în partea I. 

   

 

D. Alte servicii de mediu 
 (CPC 9404 + CPC 9405 + 

CPC 9406 + parte a CPC 

9409) 

 

1) Fără restricții din cauza lipsei de fezabilitate tehnică.  
2) Niciuna 

3) Niciuna. 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în partea I. 

 

1) Fără restricții din cauza lipsei de fezabilitate tehnică.  
2) Niciuna 

3) Niciuna. 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în partea I. 
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7. SERVICII FINANCIARE   

 

Angajamentele privind serviciile bancare, de valori mobiliare și de asigurări sunt în conformitate cu "Înțelegerea privind angajamentele în domeniul serviciilor financiare".  
(denumită în continuare "Înțelegerea") și sub rezerva restricțiilor și condițiilor prevăzute în partea I (angajamente orizontale) și enumerate mai jos. Angajamentele de mai jos nu impun nicio obligație de a permite 

furnizorilor de servicii financiare nerezidenți să solicite afaceri. 

 Asigurări și servicii conexe 1) Este necesară stabilirea unei prezențe comerciale 

pentru furnizarea de servicii de asigurare în 

Liechtenstein. 

 

1) Niciuna  

 2) Niciuna 2) Niciuna 

 

 

 3) Companiile de asigurări constituite în Liechtenstein 

trebuie să fie organizate ca societăți pe acțiuni 
(Aktiengesellschaft) sau ca o asociație 

cooperativă/mutuală (Genossenschaft). În cazul în care 

un asigurător dintr-o țară terță dorește să devină activ în 

Liechtenstein, trebuie să înființeze o sucursală în 
Liechtenstein. Asigurătorul dintr-o țară terță trebuie să 

fie autorizat să desfășoare activități de asigurare în 

temeiul legilor și reglementărilor interne ale țării în care 
a fost înființat.  

 Pentru a fi recunoscuți pentru participarea la sistemul 

de asigurări de sănătate de bază, furnizorii de asigurări 

de sănătate trebuie să fie organizați sub forma unor 
asociații mutuale (Genossenschaft, Verein: 

Versicherungsverein auf Gegenseitigkeit sau 

Hilfskasse) sau fundații (Stiftung); 

  

3) Un membru al consiliului executiv și al consiliului de 

administrație trebuie să fie rezident în Liechtenstein. În 
cazul unei sucursale, este suficient ca reprezentantul 

general, a cărui numire necesită aprobarea autorității de 

supraveghere, să aibă reședința în Liechtenstein și să fie 

autorizat în mod corespunzător să reprezinte pe deplin 
societatea. 

 

 4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în partea I. 

 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în partea I. 
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serviciilor: 
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 Servicii bancare și alte 

servicii financiare (cu 

excepția asigurărilor) 

1) Niciuna  

 

1) Subvenția pentru construcția locuințelor se acordă doar 

cetățenilor din Liechtenstein, care trebuie să 

contracteze creditul pentru construcția locuinței la o 
bancă din țară. 

 

 2) Niciuna 2) Subvenția pentru construcția locuințelor se acordă doar 

cetățenilor din Liechtenstein, care trebuie să 

contracteze creditul pentru construcția locuinței la o 
bancă din țară 

 

 

 3) Băncile și societățile financiare trebuie să fie organizate 

ca societăți pe acțiuni 
 (Aktiengesellschaft) 

3) Niciuna  

 4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în partea I. 

 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în partea I.  
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serviciilor: 
(1) Transfrontalier (2) Consumul în afara țării (3) Prezența comercială (4) Prezența persoanelor fizice 
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9. SERVICII LEGATE DE 

TURISM ȘI DE 

CĂLĂTORII 
 

   

A. Hoteluri și restaurante 

(inclusiv catering) 

 (CPC 641-CPC 643) 

1) Fără restricții, cu excepția niciuneia pentru catering 

(CPC 6423) 

2) Niciuna 
3) Niciuna 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în partea I. 

 

1) Fără restricții, cu excepția niciuneia pentru catering 

(CPC 6423) 

2) Niciuna 
3) Niciuna 

4)  Fără restricții, cu excepția celor indicate în partea I. 

 

 

B. Servicii ale agențiilor de 
turism și ale operatorilor de 

turism 

 (CPC 7471) 

1) Niciuna 
2) Niciuna 

3) Niciuna 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în partea I. 

 

1) Niciuna 
2) Niciuna 

3) Niciuna 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în partea I  

 

C. Servicii de ghiduri turistice 

(CPC 7472) 

1) Fără restricții din cauza lipsei de fezabilitate tehnică.  

2) Niciuna  

3) Niciuna.  

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în partea I. 
 

1) Fără restricții din cauza lipsei de fezabilitate tehnică.  

2) Niciuna 

3) Niciuna. 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în partea I. 
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10. SERVICII DE RECREERE, 

CULTURALE ȘI 

SPORTIVE 
 (altele decât serviciile 

audiovizuale) 

 

   

B. Servicii ale agențiilor de presă 
(CPC 962) 

 

1) Niciuna 
2) Niciuna 

3) Niciuna 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în partea I. 

 

1) Niciuna 
2) Niciuna 

3) Niciuna 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în partea I. 

 

 

C. Servicii de bibliotecă 

(CPC 96311) 

1) Niciuna 

2) Niciuna 

3) Niciuna 

 
4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în partea I. 

 

1) Niciuna 

2) Niciuna 

3) Fără restricții în ceea ce privește subvențiile, stimulentele 

fiscale și creditele fiscale. 
4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în partea I; și fără 

restricții pentru subvenții, stimulente fiscale și credite 

fiscale. 

 

D. Servicii sportive și alte 
servicii de recreere 

 

- Servicii sportive  

 (CPC 9641) 

 
 

 

1) Niciuna 

2) Niciuna 
3) Niciuna 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în partea I. 

 

 
 

 

1) Niciuna 

2) Niciuna 
3) Niciuna 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în partea I  
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11.  SERVICII DE TRANSPORT  

 

   

F. Servicii de transport rutier 
 

a) Transport de pasageri 

 

- doar tururi regulate, cu ușile 
închise 

 (parte a CPC 7121) 

 

 
 

 

 

1) Niciuna 
2) Niciuna 

3) Niciuna 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în partea I. 

 

 
 

 

 

1) Niciuna 
2) Niciuna 

3) Niciuna 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în partea I. 

 

 

- ocazionale, cu excepția 

serviciilor de transport fără 

încărcătură, de cabotaj și de 

taxi  (parte CPC 7122) 

1) Niciuna 

2) Niciuna 

3) Niciuna 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în partea I. 
 

1) Niciuna 

2) Niciuna 

3) Niciuna 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în partea I. 
 

 

b) Transportul de mărfuri 

 (CPC 7123) 

1) Fără restricții 

2) Niciuna 

3) Niciuna 
4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în partea I. 

 

1) Fără restricții 

2) Niciuna 

3) Vehiculele trebuie să fie înregistrate în Liechtenstein 
4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în partea I. 

 

 

c) Închiriere de vehicule 

comerciale cu operator (CPC 
7124) 

1) Niciuna 

2) Niciuna 
3) Niciuna 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în partea I 

1) Niciuna 

2) Niciuna 
3) Niciuna 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în partea I. 

 

 

d) Întreținerea și repararea 
echipamentelor de transport 

rutier 

 (CPC 6112 + CPC 8867) 

1) Fără restricții din cauza lipsei de fezabilitate tehnică. 
2) Niciuna. 

3) Niciuna. 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în partea I. 

1) Fără restricții din cauza lipsei de fezabilitate tehnică. 
2) Niciuna. 

3) Niciuna. 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în partea I. 

 

H. Servicii auxiliare pentru toate 

tipurile de transport 
 

a) Serviciile de manipulare a 

încărcăturilor/mărfurilor 

(CPC 741) 

 

 
 

1) Fără restricții din cauza lipsei de fezabilitate tehnică. 

2) Niciuna. 

3) Niciuna. 
4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în partea I. 

 

 
 

1) Fără restricții din cauza lipsei de fezabilitate tehnică. 

2) Niciuna. 

3) Niciuna. 
4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în partea I. 

 

 

b) Servicii de stocare și 

depozitare 
 (CPC 742) 

1) Fără restricții din cauza lipsei de fezabilitate tehnică. 

2) Niciuna. 
3) Niciuna. 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în partea I. 

 

1) Fără restricții din cauza lipsei de fezabilitate tehnică. 

2) Niciuna. 
3) Niciuna. 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în partea I. 
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c) Servicii de agenție de 

transport de mărfuri 

 (CPC 748) 

1) Niciuna 

2) Niciuna 

3) Niciuna 
4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în partea I 

1) Niciuna 

2) Niciuna 

3) Niciuna 
4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în partea I  

 

 

d) Alte servicii auxiliare de 

transport, cu excepția 
preluării și livrării locale 

(parte  a CPC 749) 

1) Niciuna 

2) Niciuna 
3) Niciuna 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în partea I 

1) Niciuna 

2) Niciuna 
3) Niciuna 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în partea I  

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

SUPLIMENT 4 LA ANEXA VIII 

 

NORVEGIA – PROGRAMUL DE ANGAJAMENTE SPECIFICE PREVĂZUTE LA ARTICOLUL 3.18 

 

 

 
Moduri de furnizare        (1) Furnizare transfrontalieră          (2) Consumul în străinătate             (3) Prezența comercială    (4)   Prezența persoanelor fizice 
 

Sector sau subsector Limitări privind accesul pe piață Limitări ale tratamentului național 18 
Angajamente 

suplimentare 

I. ANGAJAMENTE 

ORIZONTALE 

   

 

 TOATE SECTOARELE 

INCLUSE ÎN ACEST 

PROGRAM 

 

   

    

 Toate sectoarele: Formarea 

unei persoane juridice - 

societate cu răspundere 

limitată, fundație 
 

 

 

 

 

3) Nici unul 

 

 

 
 

 

 

 

 

3) Directorul general al unei societăți pe acțiuni și 

cel puțin jumătate din membrii consiliului de 

administrație și ai adunării corporative trebuie 

să fie rezidenți ai  Norvegiei, cu excepția cazului 
în care Ministerul Comerțului, Industriei și 

Pescuitului acordă scutiri în fiecare caz în parte. 

 

 

Toate sectoarele: investiții 
străine, inclusiv 

participarea străină în 

companii norvegiene 

 

3) Investițiile străine, inclusiv participarea 
străină în companii norvegiene, pot face 

obiectul unor cerințe de notificare prealabilă, 

examinări sau autorizații de către autoritățile 

norvegiene relevante. 

 

3) Investițiile străine, inclusiv participarea 
străină în companii norvegiene, pot face 

obiectul unor cerințe de notificare prealabilă, 

examinări sau autorizații de către autoritățile 

norvegiene relevante. 

 

                                                   
18 Norvegia menține cerințe lingvistice în anumite sectoare. Aceste cerințe sunt considerate a fi necesare și proporționale pentru a asigura calitatea serviciilor și, prin urmare, nu sunt 

înscrise ca o restricție de tratament național. 



 

 

 
Moduri de furnizare        (1) Furnizare transfrontalieră          (2) Consumul în străinătate             (3) Prezența comercială    (4)   Prezența persoanelor fizice 

 

Sector sau subsector Limitări privind accesul pe piață Limitări ale tratamentului național 18 
Angajamente 

suplimentare 

 Toate sectoarele: Subvenții 

(Problema unei definiții a 

subvențiilor rămâne de 

stabilit în contextul 

negocierilor în temeiul 

Articolului XV din GATS) 

1) Fără restricții 

2) Fără restricții 

3) Nici unul 

 

 

 

4) Nici unul 

 

1) Fără restricții 

2) Fără restricții 

3) Eligibilitatea pentru subvenții poate fi limitată 

la persoanele juridice stabilite în Norvegia. Fără 

restricții pentru subvențiile pentru cercetare și 

dezvoltare și pentru serviciile educaționale 

4) Subvențiile disponibile persoanelor fizice pot fi 

limitate pentru cetățenii norvegieni 

 

 

Toate sectoarele: Impozitare  1), 2), 3) și 4) Fără restricții în ceea ce privește 

măsurile de impunere, executare sau colectare 

directă de taxe, în măsura în care astfel de măsuri 

nu contravin niciunui tratat fiscal care este în 

vigoare între Republica Moldova și Norvegia. 

Autoritățile competente din cadrul acestui tratat 

fiscal au responsabilitatea exclusivă de a determina 

dacă o măsură fiscală este incompatibilă cu tratatul 

fiscal. 

 

 Toate sectoarele: Circulația 

personalului 

 

4) Fără restricții, cu excepția prezenței temporare a 

categoriilor A, B, C și D de mai jos: 

4) Fără restricții, cu excepția măsurilor referitoare 

la categoriile de persoane fizice menționate în 

coloana de acces pe piață. 

 

 



 

 

 
Moduri de furnizare        (1) Furnizare transfrontalieră          (2) Consumul în străinătate             (3) Prezența comercială    (4)   Prezența persoanelor fizice 

 

Sector sau subsector Limitări privind accesul pe piață Limitări ale tratamentului național 18 
Angajamente 

suplimentare 

 A. Cesionari intracorporativi 

 
Managerii și directorii și specialiștii în calitate de 

cesionari intracorporativi, cu condiția ca furnizorul 

de servicii să fie corporația la care aceștia sunt 

atașați. 

 

Definiții:  

 

Directori/manageri - persoane care ocupă o funcție 

de conducere în cadrul unei persoane juridice, care 

conduc în primul rând administrarea unității, 

primind supraveghere generală sau indicații în 

principal de la consiliul de administrație sau 

acționarii afacerii sau echivalentul acestora, 

inclusiv: 
- conducerea unității sau a unui departament sau 

subdiviziune a unității; 

- monitorizarea si controlul muncii altor angajati 

de supraveghere, profesionisti sau manageri; 

-   având autoritatea personală de a angaja și concedia 

sau de a recomanda angajarea, concedierea sau 

alte acțiuni legate de personal. 

Specialiști - persoane care lucrează în cadrul unei 

persoane juridice care posedă cunoștințe 

remarcabile esențiale pentru serviciul, 

echipamentul de cercetare, tehnicile sau 

managementul unității. La evaluarea acestor 

cunoștințe se va ține cont nu numai de 

cunoștințele specifice unității, dar și dacă 

persoana are un nivel înalt de calificare care se 

referă la un tip de muncă sau comerț care 

necesită cunoștințe tehnice specifice, inclusiv 

apartenența la o profesie acreditată. 
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Sector sau subsector Limitări privind accesul pe piață Limitări ale tratamentului național 18 
Angajamente 

suplimentare 

 Accesul pentru directori/manageri și specialiști este 

supus următoarelor condiții: 

 

- Nu este necesară respectarea unui test de 

necesități economice. 

- Intrare temporară, ședere și muncă limitată 

la o perioadă de 4 ani. 

- Trebuie obținut un permis de ședere. 

- Permisul de ședere trebuie eliberat unei 

persoane fizice care este considerată a fi 

angajat de calificare superioară sau care are 

competențe speciale. 

- Competența persoanei fizice trebuie 

considerată necesară pentru beneficiarul 

serviciului. 

-  Toate celelalte cerințe privind intrarea, 
șederea (inclusiv cumulul perioadelor de 

ședere), salariile, condițiile de muncă și 

beneficiile de securitate socială vor 

continua să se aplice. 
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Sector sau subsector Limitări privind accesul pe piață Limitări ale tratamentului național 18 
Angajamente 

suplimentare 
 B. Vizitatori de afaceri 

 
Definiții: 

a)    persoane care sunt reprezentanți ai unui prestator 

de servicii și caută intrarea temporară în scopul 

de a negocia vânzarea de servicii sau de a 

încheia acorduri pentru vânzarea de servicii 

pentru acel prestator de servicii, în cazul în care 

acei reprezentanți nu vor fi angajați să facă 

vânzări directe către publicul larg sau să 
presteze servicii în sine. 

a) persoane care lucrează într-o poziție superioară, 

așa cum este definită la punctul A de mai sus, 

în cadrul unei persoane juridice, care sunt 

responsabile pentru stabilirea în Norvegia a 

unei prezențe comerciale a unui prestator de 

servicii al unei părți atunci când: 

 

  



 

 

 - reprezentanții nu sunt angajați să efectueze 
vânzări directe sau să presteze servicii și 

- prestatorul de servicii nu are alt 

reprezentant, sucursală sau filială în 

Norvegia. 

Pentru a) și b): 

Intrare temporară, ședere și muncă limitată la o 

perioadă de trei luni. Respectarea unui test de 

necesități economice nu este necesară. 

 

C.     Furnizori de servicii contractuale 
 

Definiții : 

 

Angajații unei companii străine care sunt 

prezenți temporar în Norvegia pentru a presta 

un serviciu în temeiul unui contract de servicii 

încheiat între angajatorul lor și un client aflat în 

Norvegia. 
 

Accesul este supus următoarelor condiții: 

 

-    Compania cu sediul în străinătate nu este o 

agenție pentru servicii de plasare și furnizare 

de personal și nu acționează prin intermediul 

unei astfel de agenții 

- Nu este necesară respectarea unui test de 

necesități economice. 

- Intrarea și șederea temporară vor fi limitate 

la trei luni în orice perioadă de 

douăsprezece luni sau pe durata 

contractului, oricare ar fi mai mică. 

- Angajamentul se referă numai la activitatea 

de servicii care face obiectul contractului. 

Nu dă dreptul de a exercita profesia ca 

atare. 
 

- Trebuie obținut un permis de ședere. 

- Permisul de ședere trebuie eliberat unei 

persoane fizice care este considerată a fi 

angajat calificat de nivel superior sau care 

are competențe speciale. 
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         -  Competența persoanei fizice trebuie 

considerată necesară pentru beneficiarul serviciului. 

         -    Dacă este evident că va exista o nevoie 

permanentă de astfel de forță de muncă sau dacă în 

ultimele șase luni a fost eliberat un permis pentru 

efectuarea aceluiași tip de muncă pentru același 

beneficiar al serviciului, un permis nu va fi acordat. 
         -     Toate celelalte cerințe privind intrarea, 

șederea (inclusiv cumulul perioadelor de ședere), 

salariile, condițiile de muncă și beneficiile de 

securitate socială vor continua să se aplice. 

 

D.      Profesionişti independenţi 

 
Definiții: 

 

Persoane fizice care desfășoară activități 

independente prezente temporar în Norvegia pentru 

a presta un serviciu în temeiul unui contract de 

serviciu între aceștia și un client aflat  în Norvegia. 

 

Accesul este supus următoarelor condiții: 

 

- Nu este necesară respectarea unui test de 
necesități economice. 

- Intrarea și șederea temporară vor fi limitate 

la trei luni în orice perioadă de 

douăsprezece luni sau pe durata 

contractului, oricare ar fi mai mică. 

- Angajamentul se referă numai la activitatea 

de serviciu care face obiectul 

       contractului. Nu dă dreptul de a exercita          

profesia ca atare. 

- Trebuie obținut un permis de ședere. 

- Permisul de ședere trebuie eliberat unei 

persoane fizice care este considerată a fi un 

angajat calificat de nivel superior sau care 

are competențe speciale. 

- Competența persoanei fizice trebuie 

considerată necesară pentru beneficiarul 

serviciului. 
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- Dacă este evident că va exista o nevoie 

permanentă de astfel de forță de muncă             

sau dacă în ultimele șase luni a fost                         

eliberat un permis pentru efectuarea 

aceluiași tip de  muncă pentru același 

beneficiar al serviciului, un permis nu va fi 

acordat. 

- Toate celelalte cerințe privind intrarea,     

șederea (inclusiv cumulul perioadelor de 

ședere), salariile, condițiile de muncă și 

beneficiile de securitate socială vor 

continua să se aplice. 
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II.        ANGAJAMENTE 

SPECIFICE 

SECTORULUI 

   

 

1. SERVICII DE AFACERI 

 

   

A.  Servicii profesionale    

(a) Servicii juridice - 

consultanță juridică în 

domeniul dreptului străin 

(părțile vizate ale CPC 861) 

 

1) Nici unul 

2) Nici unul 

3) Avocatul este personal responsabil pentru 

activitățile sale. A avea un interes (acțiuni 

proprii și/sau a fi membru al consiliului de 

administrație al firmei) într-o firmă de avocați 

norvegieni este posibil numai atunci când 

participă activ la afacere. 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

secțiunea orizontală. 

 

1) Nici unul 

2) Nici unul 

3) Avocații străini pot oferi sfaturi cu privire la 

dreptul străin și dreptul internațional după 

aplicare. Unele restricții privind cooperarea cu 

avocații norvegieni ca urmare a legislației 

privind organizarea unei firme de avocați 

norvegieni. 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

secțiunea orizontală. În ceea ce privește 3), dar 

fără restricții la recomandări strict periodice. 

 

(b) Servicii de contabilitate și 

audit 

(CPC 862) 

   

- Servicii de audit de către 

auditori înregistrați și 

autorizați 

 

1) Fără restricții 

2) Nici unul 

3) Nici unul 

 

 

 

 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

secțiunea orizontală 

 

 

1) Fără restricții 

2) Nici unul 

3) Este necesară certificarea publică pe baza unui 

examen norvegian și doi ani de experiență în 

Norvegia. Rapoartele de audit trebuie întocmite 

în norvegiană. Reședința permanentă în 

Norvegia este necesară. 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

secțiunea orizontală Ca 3). 
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- Servicii de contabilitate  1) Contabilitatea se desfășoară în Norvegia. 

Regele poate decide dacă contabilitatea se 

desfășoară în străinătate. 

2) Nici unul 

3) Nici unul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

secțiunea orizontală 

 

1) Nici unul 

 

 

2) Nici unul 

3) Nici unul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

secțiunea orizontală.  Pentru contabilii 

autorizați, este necesară reședința 

permanentă în Norvegia și minim doi ani de 

experiență în Norvegia în ultimii cinci ani. 

 

(c) Servicii de impozitare 

 (CPC 863) 

 

1) Nici unul 

2) Nici unul 

3) Nici unul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

secțiunea orizontală  

1) Nici unul 

2) Nici unul 

3) Nici unul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

secțiunea orizontală 

 

 

(d) Servicii de arhitectură 

 (CPC 8671) 

 

1) Nici unul 

2) Nici unul 

3) Nici unul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

secțiunea orizontală 

1) Nici unul 

2) Nici unul 

3) Nici unul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

secțiunea orizontală 

 

 

(e) Servicii de inginerie 

 (CPC 8672) 

 

1) Nici unul 

2) Nici unul 

3) Nici unul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

secțiunea orizontală 
 

1) Nici unul 

2) Nici unul 

3) Nici unul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

secțiunea orizontală 
 

 

(f) Servicii de inginerie 

integrată 

(CPC 8673) 

 

1) Nici unul 

2) Nici unul 

3) Nici unul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

secțiunea orizontală 

 

1) Nici unul 

2) Nici unul 

3) Nici unul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

secțiunea orizontală 
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(g) Servicii de urbanism si 

arhitectură peisagistică 

 (CPC 8674) 

 

 

1) Nici unul 

2) Nici unul 

3) Nici unul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

secțiunea orizontală 

 

 

1) Nici unul 

2) Nici unul 

3) Nici unul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

secțiunea orizontală 

 

 

 

(h) Servicii medicale și 

stomatologice (CPC 9312) 

1) Nici unul 

2) Nici unul 

3) Nici unul 

 

 

 

 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

secțiunea orizontală 
 

 

1) Nici unul 

2) Nici unul 

3) Trebuie să îndeplinească măsurile de calificare 

necesare, inclusiv examene naționale și 

perioade minime de practică în Norvegia. 

Examenele în străinătate care oferă competențe 

echivalente pot fi recunoscute. 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

secțiunea orizontală Ca 3) 
 

 

(i) Servicii veterinare 

 (CPC 932) 

1) Nici unul 

2) Nici unul 

3) Nici unul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

secțiunea orizontală 

 

 

1) Nici unul 

2) Nici unul 

3) Nici unul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

secțiunea orizontală. Examenele în străinătate 

care oferă competențe echivalente pot fi 

recunoscute. 

 

(j) Livrari și servicii conexe, 

servicii de asistență 

medicală, servicii 

fizioterapeutice și 

paramedicale 

 (CPC 93191) 

1) Nici unul 

2) Nici unul 

3) Nici unul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

secțiunea orizontală 

 

1) Nici unul 

2) Nici unul 

3) Nici unul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

secțiunea orizontală Trebuie să îndeplinească 

măsurile de calificare necesare, inclusiv 

examene naționale și perioade minime de 

practică în Norvegia. Examenele în străinătate 

care oferă competențe echivalente pot fi 
recunoscute. 
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B. Servicii IT și servicii 

conexe 

 

   

- CPC 84 conform descrierii 

anexate a acoperirii 

sectoriale19 

 

1) Nici unul 

2) Nici unul 

3) Nici unul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

secțiunea orizontală 

 

 

1) Nici unul 

2) Nici unul 

3) Nici unul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

secțiunea orizontală 

 

C. Servicii de cercetare și 

dezvoltare 

 

   

(b) Servicii de cercetare și 

dezvoltare în științe sociale 

și umaniste 
 (CPC 852) 

 

1) Nici unul 

2) Nici unul 

3) Nici unul 
4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

secțiunea orizontală 

 

1) Nici unul 

2) Nici unul 

3) Nici unul 
4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

secțiunea orizontală 

 

D. Servicii imobiliare 

 

   

(b) Servicii imobiliare pe bază 

de comision sau contract 

 (CPC 822) 

 

   

- Agenție imobiliară 

 

1) Fără restricții 

2) Nici unul 

3) Nici unul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

secțiunea orizontală 

 

1) Fără restricții 

2) Nici unul 

3) Nici unul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

secțiunea orizontală. La cerere, pot fi acceptate 

studii/examene din străinătate. 

 

                                                   
19 Vezi Atașamentul I 
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- Agent imobiliar 

 

1) Fără restricții 

2) Nici unul 

3) Nici unul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

secțiunea orizontală 

 

 

1) Fără restricții 

2) Nici unul 

3) Nici unul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

secțiunea orizontală La cerere, pot fi acceptate 

studii/examene din străinătate. 

 

 

E.        Servicii de 

închiriere/leasing fără 

operatori 

   

a), b), c) Referitor la nave 20, 

 aeronave, alte    

echipamente de transport 

  (CPC 83102, CPC 

 83103, CPC 83104, 

 CPC 83105) 

 

1) Nici unul 

2) Nici unul 

3) Nici unul decât: 

       Avioane: pentru a fi înregistrate în registrul 

aeronavelor din Norvegia, aeronava trebuie să 

fie deținută fie de persoane fizice norvegiene, 

fie de persoane juridice norvegiene. 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

secțiunea orizontală 

 

1) Nici unul 

2) Nici unul 

3) Nici unul 

 

 

 

 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

secțiunea orizontală 

 

 

(c) Închiriere de mașini  

       (CPC 83101) 

 

1) Fără restricții 

2) Nici unul 

3) Nici unul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

secțiunea orizontală 

 

1) Nici unul 

2) Nici unul 

3) Nici unul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

secțiunea orizontală 

 

                                                   
20  Cerințele de înregistrare a navelor în registrele maritime norvegiene (NIS și NOR) sunt descrise în Secțiunea 11A - Transport maritim. 
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(d) Referitor la alte utilaje 

        și echipamente  

        (CPC 83106-83109) 

 

 

 

 

 

 

1) Nici unul 

2) Nici unul 

3) Nici unul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

secțiunea orizontală 

 

1) Nici unul 

2) Nici unul 

3) Nici unul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

secțiunea orizontală 

 

 

F. Alte servicii de afaceri 
 

   

(a) Servicii de publicitate 

 (CPC 871) 

 

1) Nici unul 

2) Nici unul 

3) Nici unul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

secțiunea orizontală 

 

1) Nici unul 

2) Nici unul 

3) Nici unul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

secțiunea orizontală 

 

 

(b) Servicii de cercetare de 

piață și sondaje de opinie 

publică  

       (CPC 864) 

 

1) Nici unul 

2) Nici unul 

3) Nici unul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

secțiunea orizontală 

 

1) Nici unul 

2) Nici unul 

3) Nici unul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

secțiunea orizontală 

 

 

(c), (d) Servicii de 

management și 

administrare (inclusiv 

management, consultanță) 
 (CPC 865, CPC 866) 

 

1) Nici unul 

2) Nici unul 

3) Nici unul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 
secțiunea orizontală 

 

1) Nici unul 

2) Nici unul 

3) Nici unul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 
secțiunea orizontală 
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(e) Servicii de testare și analiză 

tehnică 

 (CPC 8676), cu excepția 

funcțiilor de servicii 

publice, cum ar fi 

clasificarea legală necesară 

pentru navele și vasele 

plutitoare înregistrate în 

NIS și NOR. 

 

1) Nici unul 

2) Nici unul 

3) Nici unul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

secțiunea orizontală 

 

1) Nici unul 

2) Nici unul 

3) Nici unul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

secțiunea orizontală 

 

(f)   Servicii de consiliere și 

consultanță legate de 

agricultură, vânătoare și 

silvicultură (părțile vizate 

ale CPC 881) 

1) Nici unul 

2) Nici unul 

3) Nici unul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

secțiunea orizontală 

 

1) Nici unul 

2) Nici unul 

3) Nici unul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

secțiunea orizontală 

 

 

(g)   Servicii de consiliere și 

consultanță legate de 

pescuit (părțile vizate ale 

CPC 882) 

 

1) Nici unul 

2) Nici unul 

3) Nici unul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

secțiunea orizontală 

 

1) Nici unul 

2) Nici unul 

3) Nici unul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

secțiunea orizontală 

 

 

    

(h) Servicii legate de minerit         

(CPC 883 + 5115) 

 

 
 

 

(i) Servicii de consiliere si 

consultanță legate de 

producție 

 (CPC 884, CPC 885) 

 

 

 

 

1) Nici unul 

2) Nici unul 

3) Nici unul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 
secțiunea orizontală  

 

1) Nici unul 

2) Nici unul 

3) Nici unul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

secțiunea orizontală 

 

1) Nici unul 

2) Nici unul 

3) Nici unul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 
secțiunea orizontală  

 

1) Nici unul 

2) Nici unul 

3) Nici unul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

secțiunea orizontală 
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(k) Servicii de plasare și 

furnizare de personal 

   

- Recrutarea forței de muncă 

și furnizarea de personal 

(cetățeni și rezidenți cu 

permis de muncă)  

       (părțile vizate ale CPC 872) 

1) Necesită înregistrarea, numirea unui 

reprezentant în Norvegia și o garanție bancară 

egală cu suma necesară ca capital minim pentru 

o societate cu răspundere limitată 

2) Nici unul 

3) Nici unul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

secțiunea orizontală 

1) Nici unul 

 

 

 

2) Nici unul  

3) Nici unul  

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

secțiunea orizontală 
 

 

- Servicii de recrutare 

 (CPC 87201) 

 

1) Nici unul 

2) Nici unul 

3) Nici unul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

secțiunea orizontală 

 

1) Nici unul 

2) Nici unul 

3) Nici unul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

secțiunea orizontală 

 

l) Activități de investigare și 

securitate 

(CPC 873) 

 

1) Nici unul, cu excepția faptului că prezența 

comercială este necesară pentru asigurarea 

supravegherii și controlului zonei private sau 

publice, inclusiv prin TV și mijloace 

electronice; servicii de transport cu vehicule 

blindate și servicii de monitorizare și răspuns la 

alarma de efracție. 

2) Nici unul 

3) Nici unul 

 
4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

secțiunea orizontală 

 

1) Prezența comercială este necesară pentru 

asigurarea supravegherii și controlului zonei 

private sau publice, inclusiv prin TV și mijloace 

electronice; servicii de transport cu vehicule 

blindate și servicii de monitorizare și răspuns la 

alarma de efracție. 

 

2) Nici unul 

3) Managerul și toți membrii consiliului de 

administrație trebuie să fie cetățean norvegian 
rezident în Norvegia 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

secțiunea orizontală Ca 3). 

 

 

(m)   Servicii conexe de   

consultanță științifică și tehnică 

(CPC 8675) 

 

 

1) Nici unul 

2) Nici unul 

3) Nici unul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

secțiunea orizontală  

 

1) Nici unul 

2) Nici unul 

3) Nici unul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

secțiunea orizontală 
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(n) Întreținerea și repararea 

echipamentelor (cu 

excepția navelor maritime, 

aeronavelor sau a altor 

echipamente de transport) 

 (CPC 633 și CPC 8861-

8866) 

 

1) Nici unul 

2) Nici unul 

3) Nici unul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

secțiunea orizontală 

1) Nici unul 

2) Nici unul 

3) Nici unul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

secțiunea orizontală 

 

(o) Servicii de curățenie a 

clădirilor (CPC 874) 

1) Fără restricții * 

2) Nici unul 
3) Nici unul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

secțiunea orizontală 

 

1) Fără restricții * 

2) Nici unul 
3) Nici unul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

secțiunea orizontală 

 

 

(p) Servicii fotografice  

       (CPC 875) 

1) Nici unul  

2) Nici unul  

3) None Nici unul  

4)  Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

secțiunea orizontală  

 

1) Nici unul 

2) Nici unul 

3) Nici unul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

secțiunea orizontală 

 

(q) Servicii de ambalare 

 (CPC 876) 

1) Fără restricții* 

2) Nici unul  

3) Nici unul  

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

secțiunea orizontală  

 

1) Fără restricții* 

2) Nici unul  

3) Nici unul  

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

secțiunea orizontală 

 

(r) Tipărire și editare 
(CPC 88442) 

1) Nici unul 
2) Nici unul 

3) Nici unul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

secțiunea orizontală 

 

1) Nici unul 
2) Nici unul 

3) Nici unul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

secțiunea orizontală 

 

 

(s) Servicii de organizare de 

conferințe 

 (CPC 87909) 

1) Nici unul 

2) Nici unul 

3) Nici unul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

secțiunea orizontală 

1) Nici unul 

2) Nici unul 

3) Nici unul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

secțiunea orizontală 
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(t) Altele    

- Servicii de organizare a 

expozițiilor (părți ale CPC 

87909) 

1) Nici unul 

2) Nici unul 

3) Nici unul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 
secțiunea orizontală 

 

1) Nici unul 

2) Nici unul 

3) Nici unul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 
secțiunea orizontală 

 

 

- Design interior (părțile 

vizate ale CPC 87907) 

 

 

 

 

-      Servicii de traducere și 

interpretare, cu excepția 

traducătorilor autorizați de 

guvern (parte a CPC 

87905) 

 

 

 

 

1) Nici unul 

2) Nici unul 

3) Nici unul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

secțiunea orizontală 

 

1)    Nici unul  

2) Nici unul 

3) Nici unul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

secțiunea orizontală 

 

1) Nici unul 

2) Nici unul 

3) Nici unul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

secțiunea orizontală 

 

1) Nici unul 

2) Nici unul 

3) Nici unul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

secțiunea orizontală 
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2. SERVICII DE 

COMUNICAȚII 

 

   

B. Servicii de curierat 

 (CPC 7512) 

 

1) Nici unul 

2) Nici unul 

3) Fără limitări, cu excepția celor specificate 

pentru serviciile de transport 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

secțiunea orizontală 

1) Nici unul 

2) Nici unul 

3)    Nici unul  

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

secțiunea orizontală 

 

C. Servicii de telecomunicații 

 

   

(a) Mesagerie vocală 

(b) Servicii de transmisie de 

date cu comutare de 

pachete 

(c) Transmitere de date cu 
comutare de circuite 

(d) Servicii telex 

(e) Servicii de telegraf 

(f) Servicii de fax 

(g) Servicii de circuit închiriat 

 

1) Nici unul 

2) Nici unul 

3) Nici unul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

angajamentele orizontale 

1) Nici unul 

2) Nici unul 

3) Nici unul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

angajamentele orizontale 

 

(o) Altele 

- Servicii și sisteme de 

comunicații mobile și 

personale 

 

   

- Servicii cu valoare 

adăugată (exclude serviciile 

de mesagerie vocală, 

telegraf și telex, serviciile 

de date cu comutare de 

pachete și circuite, telefonie 

radio mobilă, servicii de 
paging și prin satelit) 

 

1) Nici unul 

2) Nici unul 

3) Nici unul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

secțiunea orizontală 

 

1) Nici unul 

2) Nici unul 

3) Nici unul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

secțiunea orizontală 
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3. SERVICII DE 

CONSTRUCȚII ȘI DE 

INGINERIE CONEXE 

 

   

A. Lucrări generale de 

construcții pentru clădiri 

 (CPC 512) 

 

 

 

1) Nici unul 

2) Nici unul 

3) Nici unul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

secțiunea orizontală 

 

1) Nici unul 

2) Nici unul 

3) Nici unul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

secțiunea orizontală 

 

 

B. Lucrări generale de 

construcții pentru inginerie 

civilă 

 (CPC 513) 

1) Nici unul 

2) Nici unul 

3) Nici unul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

secțiunea orizontală 

 

1) Nici unul 

2) Nici unul 

3) Nici unul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

secțiunea orizontală 

 

C. Lucrări de instalare și 

asamblare 

 (CPC 514, CPC 516) 

1) Nici unul 

2) Nici unul 

3) Nici unul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

secțiunea orizontală 

 

 

 

1) Nici unul 

2) Nici unul 

3) Nici unul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

secțiunea orizontală. Pentru lucrările electrice, 

instalațiile sanitare și canalizare a apei, 

examenele din străinătate care oferă competențe 

echivalente pot fi recunoscute de la caz la caz. 

 

 

D. Lucrări de finisare a 

clădirilor 

 (CPC 517) 

1) Nici unul 

2) Nici unul 

3) Nici unul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

secțiunea orizontală 

1) Nici unul 

2) Nici unul 

3) Nici unul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

secțiunea orizontală 
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E. Altele 

 

   

- Lucrări de preconstrucție pe 

șantiere 

 (CPC 511) 

- Lucrări speciale de 

construcții comerciale (CPC 

515) 

- Servicii de închiriere 

aferente utilajelor de 

construcții/demolare 

clădiri/lucrări de inginerie 

civilă, cu operator 

 (CPC 518) 

 

1) Nici unul 

2) Nici unul 

3) Nici unul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

secțiunea orizontală 

 

 

1) Nici unul 

2) Nici unul 

3) Nici unul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

secțiunea orizontală 
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4. SERVICII DE 

DISTRIBUȚIE 

       Vânzările de primă mână de 

pește crud și importul 

privat de alcool și produse 

din tutun21 sunt excluse 

   

A. Servicii ale agenților 

Comisiei (CPC 621) 

(Comerțul cu arme, alcool, 

produse din tutun și 

produse farmaceutice 

excluse) 

1) Nici unul, dar fără restricții pentru electricitate 

2) Nici unul 

3) Nici unul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

secțiunea orizontală 

 

1) Nici unul, dar fără restricții pentru electricitate 

2) Nici unul 

3) Nici unul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

secțiunea orizontală 

 

 

B. Servicii de comerț cu 

ridicata  

       (CPC 622) (Comerțul cu 

arme, produse din tutun și 
produse farmaceutice 

excluse) 

 

1) Nici unul 

2) Nici unul 

3) Nici unul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 
secțiunea orizontală 

 

 

1) Nici unul 

2) Nici unul 

3) Nici unul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 
secțiunea orizontală 

 

 

C. Servicii de comerț cu 

amănuntul 

 (CPC 631+632+6111+ 

6113+6121) (Comerțul cu 

produse farmaceutice, 

alcool, produse din tutun și 

arme excluse) 

 

 

1) Nici unul 

2) Nici unul 

3) Nici unul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

secțiunea orizontală 

 

 

 

1) Nici unul 

2) Nici unul 

3) Nici unul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

secțiunea orizontală  

 

 

 

D. Franciza 

(CPC 8929) 

 

1) Nici unul 

2) Nici unul 

3) Nici unul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

secțiunea orizontală 

 

1) Nici unul 

2) Nici unul 

3) Nici unul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

secțiunea orizontală 

 

                                                   
21 OMC Convenția-cadru privind controlul tutunului din 21 mai 2003 
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5. SERVICII DE EDUCAȚIE 

 

   

C. Servicii de învățământ 

superior (CPC 923) 

 

D. Servicii de educație pentru 

adulți (CPC 924) 

 

E. Alte servicii educaționale 

(CPC 929) 

 

1) Nici unul 

2) Nici unul 

3) Nici unul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în    

secțiunea orizontală 

1) Nici unul 

2) Nici unul 

3) Nici unul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

secțiunea orizontală 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

    

6. SERVICII DE MEDIU 

 Cu excepția funcțiilor de serviciu public, indiferent dacă sunt deținute și operate sau contractate de administrația locală, regională sau centrală. 

A. Managementul apelor uzate 

 (CPC 9401) 

 

1) Fără restricții, cu excepția serviciilor de 

consultanță 

2) Nici unul 

3) Nici unul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în    

secțiunea orizontală 

 

1) Fără restricții, cu excepția serviciilor de 

consultanță 

2) Nici unul 

3) Nici unul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în    

secțiunea orizontală 

 

 

B. Gestionarea deșeurilor 

solide/periculoase 

 

- Servicii de eliminare a 

deșeurilor (CPC 9402) 
 

- Servicii de salubritate și 

servicii similare 

(CPC 9403) 

 

 

1) Fără restricții, cu excepția serviciilor de 

consultanță 

2) Nici unul 

3) Nici unul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în    
secțiunea orizontală 

 

1) Fără restricții, cu excepția serviciilor de 

consultanță 

2) Nici unul 

3) Nici unul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în    
secțiunea orizontală 
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C. Protecția aerului 

înconjurător și a climei 

 

   

- Servicii pentru reducerea 

gazelor de eșapament și a 

altor emisii și îmbunătățirea 

calității aerului 

 (CPC 94040) 

1) Nici unul 

2) Nici unul 

3) Nici unul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în    

secțiunea orizontală 

 

1) Nici unul 

2) Nici unul 

3) Nici unul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în    

secțiunea orizontală 

 

 

D. Remedierea și curățarea 
solului și apei 

 

- Tratarea, remedierea solului 

și apei contaminate/poluate 

(parte a CPC 94060) 
 

1) Fără restricții, cu excepția serviciilor de 
consultanță 

2) Nici unul 

3) Nici unul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în    

secțiunea orizontală 

 

1) Fără restricții, cu excepția serviciilor de 
consultanță 

2) Nici unul 

3) Nici unul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în    

secțiunea orizontală 

 

 

E. Reducerea zgomotului și 

vibrațiilor 

 

- Servicii de reducere a 

zgomotului 

(CPC 94050)  

1) Nici unul 

2) Nici unul 

3) Nici unul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în    

secțiunea orizontală 

 

1) Nici unul 

2) Nici unul 

3) Nici unul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în    

secțiunea orizontală 

 

 

F. Protecția biodiversității și a 

mediului 

 

- Servicii de protecție a 

naturii și a mediului (parte a 
CPC 94060) 

 

1) Nici unul 

2) Nici unul 

3) Nici unul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în    

secțiunea orizontală 
 

1) Nici unul 

2) Nici unul 

3) Nici unul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în    

secțiunea orizontală 
 

 

G. Alte servicii de mediu și 

servicii auxiliare 

 

- Alte servicii de protecție a 

mediului neclasificate în 

altă parte  

(CPC 94090) 

 

1) Nici unul 

2) Nici unul 

3) Nici unul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în    

secțiunea orizontală 

 

1) Nici unul 

2) Nici unul 

3) Nici unul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în    

secțiunea orizontală 
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7. SERVICII FINANCIARE 

 

 

i. Norvegia își asumă angajamente privind serviciile financiare în conformitate cu „Înțelegerea privind angajamentele în domeniul serviciilor financiare” (Înțelegerea) 

din Acordul general al OMC privind comerțul cu servicii (GATS). 
 

ii. Angajamentele privind accesul la piață în ceea ce privește modurile 1) și 2) se aplică tranzacțiilor indicate la paragrafele B.3 și, respectiv, B.4 din secțiunea privind 

accesul la piață din Înțelegere. 

 

iii. Restricțiile și limitările enumerate în grafic la modul 1) se aplică măsurilor de reglementare îndreptate către furnizorii de servicii financiare nerezidenți stabiliți în afara 

Spațiului Economic European. Limitările enumerate în grafic la modul 2) se aplică măsurilor de reglementare adresate consumatorilor de servicii financiare cu reședința 

în Norvegia. 

 

iv. Se aplică următoarele restricții și limitări: 

A. Asigurări și servicii legate 

de asigurări 

 

1) Pe lângă serviciile enumerate la paragraful B.3 

(a) din Înțelegere, companiile de asigurări 

nerezidente pot furniza asigurări legate de 

navele de pasageri (inclusiv vase de croazieră), 

vase de pescuit oceanic, contracte de explorare 

sau de asigurare offshore privind companiile 
naționale cu o activitate de cel puțin 10 ani sau 

vânzări anuale peste un anumit prag. Începând 

cu 2005, acest prag este stabilit la 50 de 

milioane NOK. 

 

Companiile de asigurări nerezidente trebuie să 

presteze serviciile enumerate mai sus și în 

paragraful B.3(a) din Înțelegere printr-un 

broker de asigurări autorizat în Norvegia. 

 

2) Nici unul 

1) Nici unul 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

2) Nici unul 
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 3) Niciun grup unic sau coordonat de investitori nu 

poate achiziționa sau deține mai mult de 10% 

din capitalul social al unei companii de asigurări 

norvegiene. Cu toate acestea, o instituție 

financiară străină sau norvegiană poate, sub 

rezerva aprobării, să achiziționeze și să dețină 

până la 25 % din astfel de acțiuni atunci când 

aceasta face parte dintr-un acord de alianță 

strategică. Ministerul Finanțelor și Vămilor 

poate, în circumstanțe speciale, să facă derogări 

de la aceste limitări privind deținerea unui 

singur investitor. 

 

 În pofida celor de mai sus, companiile de 

asigurări străine pot înființa filiale deținute 

parțial sau integral în Norvegia. Ceilalți 
proprietari ai unor astfel de filiale deținute 

parțial trebuie să fie instituții financiare străine 

sau norvegiene. 

 

 Pentru filialele sau sucursalele instituțiilor 

financiare care nu sunt încorporate în Norvegia, 

se aplică cerințe de separare între asigurarea de 

viață, asigurarea generală și asigurarea riscului 

de credit. 

 

 Companiile de asigurări încorporate în 

Norvegia trebuie să fie organizate ca societăți pe 

acțiuni sau societăți de asigurări reciproce. 

Firmele de brokeraj de asigurări încorporate în 

Norvegia trebuie să fie organizate ca societăți pe 

acțiuni. 

 

3) Pentru companiile de asigurări reciproce, 

managerul, cel puțin jumătate din membrii 

consiliului de administrație și jumătate din 

membrii adunării corporative trebuie să fie 

rezidenți permanenți ai Norvegiei. Ministerul 

Comerțului, Industriei și Pescuitului poate 

acorda derogări de la aceste reguli. 

 

 4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în    
secțiunea orizontală 

 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în    
secțiunea orizontală 
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B. Servicii bancare și alte 

servicii financiare (cu 

excepția asigurărilor) 

1) Nici unul 

2) Nici unul 

3) Niciun grup unic sau coordonat de investitori nu 

poate achiziționa sau deține mai mult de 10 % 

din capitalul social al băncilor comerciale, 

depozitarelor centrale de valori mobiliare sau al 

societăților de finanțare sau mai mult de 10 % 

din certificatele de capitaluri proprii ale băncilor 

de economii. Cu toate acestea, o instituție 

financiară străină sau norvegiană poate, sub 

rezerva aprobării, să achiziționeze și să dețină 

până la 25 % din astfel de acțiuni, cu excepția 

caselor de compensare sau a certificatelor de 

capitaluri proprii, atunci când aceasta face parte 

dintr-un acord de alianță strategică. În plus, 

Ministerul Finanțelor și Vămilor poate, în 
circumstanțe speciale, să facă derogări de la 

aceste limitări privind deținerea unui singur 

investitor în astfel de instituții. 

 

 În pofida celor de mai sus, băncile străine și 

întreprinderile de finanțare pot înființa filiale 

deținute parțial sau integral în Norvegia. Ceilalți 

proprietari ai unor astfel de filiale deținute 

parțial trebuie să fie bănci sau, respectiv, 

instituții financiare. 

 

1) Nici unul 

2) Nici unul 

3) Nici unul 

 

  Băncile comerciale, depozitarii centrali de 

valori mobiliare, firmele de valori mobiliare și 

societățile de administrare a fondurilor de 

plasament colectiv încorporate în Norvegia 

trebuie să fie organizate ca societăți pe acțiuni. 

 

 

 În băncile de economii și întreprinderile de 

finanțare care nu sunt organizate ca societăți pe 

acțiuni, membrii organelor de decizie trebuie să 

fie cetățeni norvegieni și cu reședința 

permanentă în Norvegia. Ministerul Finanțelor 

și Vămilor poate acorda derogări de la aceste 

reguli. 
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 4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în    

secțiunea orizontală 

 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în    

secțiunea orizontală 

 

9. SERVICII DE TURISM ȘI ALTE SERVICII CONEXE 

 

A. Hoteluri și restaurante 
 

   

 Hoteluri, zone de camping 

și alte locuri de cazare 

comerciale, restaurante, 

cafenele, pub-uri, baruri  

       (CPC 641, CPC 642, CPC 

643) 

 

1) Nici unul 

2) Nici unul 

3) Nici unul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în    

secțiunea orizontală 

 

1) Nici unul 

2) Nici unul 

3) Nici unul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în    

secțiunea orizontală 

 

 

B. Servicii de agenții de turism 

și operatori de turism 

(CPC 7471) 

 

1) Nici unul 

2) Nici unul 

3) Nici unul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în    

secțiunea orizontală 

1) Nici unul 

2) Nici unul 

3) Nici unul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în    

secțiunea orizontală 
 

 

C. Servicii de ghid turistic 

 (CPC 7472) 

 

1) Nici unul 

2) Nici unul 

3) Nici unul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în    

secțiunea orizontală 

 

1) Nici unul 

2) Nici unul 

3) Nici unul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în    

secțiunea orizontală 

 



 

 

 
Moduri de furnizare        (1) Furnizare transfrontalieră          (2) Consumul în străinătate             (3) Prezența comercială    (4)   Prezența persoanelor fizice 

 

Sector sau subsector Limitări privind accesul pe piață Limitări ale tratamentului național 18 
Angajamente 

suplimentare 

10. SERVICII DE RECREERE, CULTURALE ȘI SPORTIVE 

 

 

B. Servicii de agenție de știri 

 (CPC 962) 

 

1) Nici unul 

2) Nici unul 

3) Nici unul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în    
secțiunea orizontală 

 

1) Nici unul 

2) Nici unul 

3) Nici unul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în    
secțiunea orizontală 
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11. SERVICII DE TRANSPORT 

 

    

A. Transport maritim22 

 

   

 Transport internațional 

(marfă și pasageri) (CPC 

7211 și 7212 și CPC 7213 

oriunde este cazul)  

       Servicii internaționale de 

remorcare și împingere 

(parte a CPC 7214). 

Mai puțin transport intern 

(2) și servicii interne de 

remorcare și împingere 

1) Nici unul 

2) Nici unul 

3) (a) Nave în registrul norvegian comun de nave 

(NOR). Navele trebuie să fie deținute de 

cetățeni SEE sau de o companie SEE în care 

cetățenii SEE dețin cel puțin 60% din capital. 

Pot fi acordate derogări de la regula 60 %. 

1) Nici unul 

2) Nici unul 

3) (a) NOR: Atunci când societatea care deține 

nave este o societate cu răspundere limitată, 

aceasta trebuie să aibă sediul în zona SEE. 

Majoritatea membrilor consiliului de 

administrație, inclusiv președintele, trebuie să 

fie cetățeni SEE rezidenți în zona SEE și care 

au locuit în zona SEE în ultimii doi ani. 

 

  (b) Nave în Registrul Internațional de Nave 

Norvegian (NIS): Niciuna 

 (b) NIS: Navele care dețin mai mult de 40 % 

din afara SEE trebuie să aibă o funcție de 

conducere în Norvegia. Aceasta poate fi 
operarea unei companii norvegiene care deține 

nave cu sediul central în Norvegia sau a unei 

companii de management norvegiene sau dacă 

nava este înregistrată direct în NIS de către o 

companie străină, este necesar un reprezentant 

SEE. Reprezentantul trebuie să aibă domiciliul 

în Norvegia și să fie autorizat să primească un 

proces în numele proprietarului navei. 

 

 

  (c) Alte forme de prezență comercială (3):  

 Nici una 

 (c) Alte forme de prezență comercială: (3)  

 Nici una 

 

 

                                                   
22 Vezi Atașamentul II privind Notele la Transportul Maritim. 
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 4) (a) Echipajul navelor NOR:  Fără restricții, cu 

excepția celor indicate în    secțiunea orizontală 

 

 (b) Echipajul navelor NIS:  Fără restricții, cu 

excepția celor indicate în    secțiunea orizontală  

 

 (c) Personalul de pe țărm:  Fără restricții, cu 

excepția celor indicate în    secțiunea orizontală 

4) (a) NOR: Fără restricții, cu excepția celor 

indicate în    secțiunea orizontală 

 

 (b) NIS: Niciuna, cu excepția căpitanului care 

trebuie să fie cetățean norvegian. Se pot acorda 

derogări de la această regulă 

 (c) Personalul de pe țărm: Fără restricții, cu 

excepția    celor indicate în secțiunea orizontală 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

Transport intern de marfă  

(parte a CPC 7212), limitat la 

următoarele servicii 
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- Servicii de alimentare de 

transporturi legate de 

mărfuri internaționale 

 

- Transport de containere 

goale pentru comerț 

international 

 

- Transport maritim care 
deservește explorarea și 

producția de petrol offshore 

 

1) Fără restricții 

2) Nici unul 

3)   (a) Nave în registrul norvegian comun de nave   

(NOR). Navele trebuie să fie deținute de cetățeni 

SEE sau de o companie SEE în care cetățenii SEE 

dețin cel puțin 60% din capital. Pot fi acordate 

derogări de la regula 60 %. 

 

 
      (b) Alte forme de prezență comercială (3):  

 Nici una  

 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în    

secțiunea orizontală 

 

 

1) Fără restricții 

2) Nici unul 

3) (a) NOR: Atunci când societatea care deține 

nave este o societate cu răspundere limitată, 

aceasta trebuie să aibă sediul în zona SEE. 

Majoritatea membrilor consiliului de 

administrație, inclusiv președintele, trebuie să 

fie cetățeni SEE rezidenți în zona SEE și care 

au locuit în zona SEE în ultimii doi ani. 

 
(b) Alte forme de prezență comercială (3):  

 Nici una  

 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în    

secțiunea orizontală 
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Servicii maritime interne de 

remorcare și împingere, inclusiv 

manipularea ancorelor, 

deservirea explorării și 

producției de petrol 

(parte a CPC 7214) 

 

1) Fără restricții 

2) Nici unul 

3)   (a) Nave în registrul norvegian comun de nave   

(NOR). Navele trebuie să fie deținute de cetățeni 

SEE sau de o companie SEE în care cetățenii SEE 

dețin cel puțin 60% din capital. Pot fi acordate 

derogări de la regula 60 %. 
 
 

 
(b) Alte forme de prezență comercială (3):    

       Nici una  

 
4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în    

secțiunea orizontală 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1) Fără restricții 

2) Nici unul 

3) (a) NOR: Atunci când societatea care deține 

nave este o societate cu răspundere limitată, 

aceasta trebuie să aibă sediul în zona SEE. 

Majoritatea membrilor consiliului de 

administrație, inclusiv președintele, trebuie să 

fie cetățeni SEE rezidenți în zona SEE și care au 

locuit în zona SEE în ultimii doi ani. 

 

  (b) Alte forme de prezență comercială (3):  

        Nici una  

 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în      

secțiunea orizontală 

 

 

Servicii maritime auxiliare:    

- Servicii maritime de 

manipulare a mărfurilor (4) 

 

1) Nici unul 

2) Nici unul 

3) Nici unul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în    

secțiunea orizontală 

 

1) Nici unul 

2) Nici unul 

3) Nici unul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în    

secțiunea orizontală 

 

 



 

 

 
Moduri de furnizare        (1) Furnizare transfrontalieră          (2) Consumul în străinătate             (3) Prezența comercială    (4)   Prezența persoanelor fizice 

 

Sector sau subsector Limitări privind accesul pe piață Limitări ale tratamentului național 18 
Angajamente 

suplimentare 
- Servicii de stocare si 

depozitare (CPC 742); 

servicii de vămuire (5); 

servicii de depozitare de 

containere 65) 

 

 

1) Fără restricții* 

2) Nici unul 

3) Nici unul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în    

secțiunea orizontală 

 

1) Fără restricții* 

2) Nici unul 

3) Nici unul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în    

secțiunea orizontală 

 

 

- Servicii de agenții maritime 

(7); servicii de expediere de 

mărfuri (8) 

1) Nici unul 

2) Nici unul 

3) Nici unul 
4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în    

secțiunea orizontală 

 

1) Nici unul 

2) Nici unul 

3) Nici unul 
4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în    

secțiunea orizontală 

 

 

- Alte servicii auxiliare de 

transport (9) 

 

 

 

 

 

1) Nici unul 

2) Nici unul 

3) Nici unul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în    

secțiunea orizontală 

 

1) Nici unul 

2) Nici unul 

3) Nici unul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în    

secțiunea orizontală 

 



 

 

        Servicii auxiliare conform 
cerințelor operatorilor de 

transport maritim: 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

  Următoarele servicii sunt 
puse la dispoziție 

furnizorilor internaționali 

de transport maritim în 

termeni și condiții 

rezonabile și 

nediscriminatorii:  

1. Pilotaj 

2. Asistență la   

remorcare  

3. Aprovizionare, 

alimentare, udare 

4. Colectarea 

gunoiului, eliminarea 

deșeurilor de balast 

5.    Serviciile 

căpitanului portului 

6. Mijloace de 

navigație 
7. Servicii operaționale 

la țărm esențiale pentru 

operațiunile navelor, 

inclusiv comunicații, 

apă, echipamente 

electrice 

8. Instalații de reparații 

de urgență 

9. Servicii de ancorare, 

dană, acostare 

10. Manipulare 

containere, stocare și 

depozitare, transport de 

mărfuri. 

 

În cazul în care 

transportul rutier, 
feroviar, de coastă și 

serviciile auxiliare 

conexe nu sunt acoperite 

în totalitate în acest 

program, un operator de 

transport multimodal 
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       trebuie să aibă 

capacitatea de a 

închiria camioane 

charter, vagoane de 

cale ferată și 

echipamente 

aferente, în scopul 

expedierii ulterioare 

a mărfurilor 

internaționale 
transportate pe mare, 

sau să aibă acces la 

aceste forme de 

servicii de transport 

și să le utilizeze în 

scopul furnizării de 

servicii de transport 

multimodal. 

Întreținerea și repararea 

vaselor (CPC 8868**) 

 

1) Fără restricții 

2) Nici unul 

3) Nici unul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în    

secțiunea orizontală  

1) Fără restricții 

2) Nici unul 

3) Nici unul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în    

secțiunea orizontală 
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C. Servicii de transport aerian 

(Definițiile serviciilor se 

găsesc în Anexa privind 

transportul aerian la GATS) 

 

   

- Servicii de sisteme 

informatice de rezervare 

(CRS) 

1) Nici unul 

 

 

 

2) Nici unul 

1) Fără restricții pentru obligațiile transportatorilor 

asociați sau participanți cu privire la un CRS 

controlat de un transportator aerian din una sau 

mai multe țări terțe 

2) Nici unul 

 

 3) Nici unul 

 

 

 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în    

secțiunea orizontală 
 

3) Fără restricții pentru obligațiile transportatorilor 

asociați sau participanți cu privire la un CRS 

controlat de un transportator aerian din una sau 

mai multe țări terțe  

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în    

secțiunea orizontală 

 

- Vânzarea și promovarea 

serviciilor de transport 

aerian 

1) Nici unul 

 

 

2) Nici unul 

3) Nici unul 

 

1) Fără restricții pentru distribuirea prin CRS a 

serviciilor de transport aerian furnizate de 

transportatorul asociat CRS 

2) Nici unul  

3) Fără restricții pentru distribuirea prin CRS a 

serviciilor de transport aerian furnizate de 

transportatorul asociat CRS 

 

 

 4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în    

secțiunea orizontală 

 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în    

secțiunea orizontală 

 

- Servicii de reparare și 

întreținere a aeronavelor 

 

1) Nici unul 

2) Nici unul 

3) Nici unul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în    

secțiunea orizontală 

1) Nici unul 

2) Nici unul 

3) Nici unul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în    

secțiunea orizontală 
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- Deservirea la sol 1) Fără restricții 

2) Nici unul 

3) Nici unul, cu excepția faptului că categoriile de 

activități depind de mărimea aeroportului. 

Numărul de furnizori din fiecare aeroport poate 

fi limitat din cauza restricțiilor de spațiu 

disponibil și la nu mai puțin de doi furnizori din 

alte motive. Se poate aplica o aprobare 

prealabilă nediscriminatorie 

.4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în    
secțiunea orizontală 

 

1) Fără restricții 

2) Nici unul 

3) Nici unul 

 

 

 

 

  

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în    

secțiunea orizontală 

 

E. Servicii de transport 

feroviar 

 

   

(c) Servicii de împingere și 
remorcare 

(CPC 7113) 

 

1) Fără restricții 
2) Nici unul 

3) Nici unul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în    

secțiunea orizontală 

 

1) Fără restricții 
2) Nici unul 

3) Nici unul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în    

secțiunea orizontală 

 

(d) Întreținerea și repararea 

echipamentelor de transport 

feroviar 

 (CPC 8868)23 

1) Fără restricții 

2) Nici unul 

3) Nici unul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în    

secțiunea orizontală 

 

1) Fără restricții 

2) Nici unul 

3) Nici unul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în    

secțiunea orizontală 

 

(e) Servicii de sprijin pentru 

serviciile de transport 

feroviar 

 (CPC 743) 

1) Fără restricții 

2) Nici unul 

3) Nici unul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în    

secțiunea orizontală 

 

1) Fără restricții 

2) Nici unul 

3) Nici unul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în    

secțiunea orizontală 

 

 

                                                   
23  Specificul serviciului constituie doar o parte din gama totală de activități acoperite de concordanța CPC. 
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F. Servicii de transport rutier 

 

   

a), b) Transport de pasageri și 

mărfuri 

 (CPC 7121, CPC 7122, 

CPC 7123; fără a 

include transportul 

intern) 

 

 

 

(d) Întreținerea și repararea 

echipamentelor de transport 

rutier 

 (CPC 6112+8867) 

 
 

 

 

1) Fără restricții 

2) Nici unul 

3) Niciunul, cu excepția transportului de pasageri 

pentru care călătoriile regulate și serviciile de 

navetă sunt condiționate de un test de necesități 

economice bazat pe criterii de traffc 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în    

secțiunea orizontală 

 

1) Fără restricții 

2) Nici unul 

3) Nici unul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în    

secțiunea orizontală  

1) Fără restricții 

2) Nici unul 

3) Nici unul 

 

 

 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în    

secțiunea orizontală 

 

1) Fără restricții 

2) Nici unul 

3) Nici unul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în    

secțiunea orizontală 

 

(e) Servicii de sprijin pentru 

serviciile de transport rutier 

 (CPC 744) 

1) Fără restricții 

2) Nici unul 

3) Nici unul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în    

secțiunea orizontală 

 

1) Fără restricții 

2) Nici unul 

3) Nici unul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în    

secțiunea orizontală 

 

     

    

    

H. Servicii auxiliare pentru 

toate modurile de transport 

 

   

(a) Servicii de manipulare a 

mărfurilor 

 (CPC 741) 

 

1) Fără restricții* 

2) Nici unul 

3) Nici unul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în    

secțiunea orizontală 

 

1) Fără restricții* 

2) Nici unul 

3) Nici unul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în    

secțiunea orizontală 

 

 

 



 

 

 
Moduri de furnizare        (1) Furnizare transfrontalieră          (2) Consumul în străinătate             (3) Prezența comercială    (4)   Prezența persoanelor fizice 

 

Sector sau subsector Limitări privind accesul pe piață Limitări ale tratamentului național 18 
Angajamente 

suplimentare 
(b) Servicii de stocare si 

depozitare 

(CPC 742) 

 

1) Fără restricții* 

2) Nici unul 

3) Nici unul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în    

secțiunea orizontală 

 

1) Fără restricții* 

2) Nici unul 

3) Nici unul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în    

secțiunea orizontală 

 

 

 

 

 

 

 

  

12. ALTE SERVICII CARE NU SUNT INCLUSE ÎN ALTĂ PARTE 

 

a) Servicii de spălare, curățare 

și vopsire 

(CPC 9701) 

 

 

 

 

b) Servicii de coafură și alte 

servicii de înfrumusețare 

(CPC 9702)  

  

 

 
 

d) Servicii de îngrijire a 

animalelor de companie 

(parte a CPC 9709) 

 

1) Fără restricții 

2) Nici unul 

3) Nici unul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în    

secțiunea orizontală 

 

 

1) Fără restricții 

2) Nici unul 

3) Nici unul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în    

secțiunea orizontală  

 
1) Fără restricții 

2) Nici unul 

3) Nici unul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în    

secțiunea orizontală 

1) Fără restricții 

2) Nici unul 

3) Nici unul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în    

secțiunea orizontală 

 

 

1) Fără restricții 

2) Nici unul 

3) Nici unul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în    

secțiunea orizontală 

 
 

1) Fără restricții 

2) Nici unul 

3) Nici unul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în    

secțiunea orizontală 

 

 



 

 



    

 

 

ATAȘAMENT I 

 

ÎNȚELEGERE CU PRIVIRE LA DOMENIUL DE ACOPERIRE AL CPC 84 - 

SERVICII IT ȘI SERVICII CONEXE 

 
1. CPC 84 acoperă toate serviciile IT și cele conexe. 

 

2. Evoluțiile tehnologice au condus la creșterea ofertei acestor servicii ca ofertă sau 

pachet de servicii conexe care pot include unele sau toate funcțiile de bază enumerate la 

punctul 3. De exemplu, servicii precum găzduirea web sau a domeniului, serviciile de 

extragere a datelor și calculul în rețea constau fiecare dintr-o combinație de funcții de 

bază ale serviciilor informatice. 

 

3. Serviciile IT și cele conexe, indiferent dacă sunt furnizate prin intermediul unei 

rețele, inclusiv prin Internet, includ toate serviciile care oferă oricare dintre următoarele 

sau orice combinație a acestora: 

 

consultanță, adaptare, strategie, analiză, planificare, specificație, proiectare, 

dezvoltare, instalare, implementare, integrare, testare, depanare, 

actualizare, suport, asistență tehnică sau gestionarea calculatoarelor sau 

pentru calculatoare sau sisteme informatice;  

 

consultanță, strategie, analiză, planificare, specificație, proiectare, dezvoltare, 

instalare, implementare, integrare, testare, depanare, actualizare, adaptare, 

întreținere, suport, asistență tehnică, gestionare sau utilizare pentru 

software;24  

 

prelucrarea datelor, stocarea datelor, găzduirea datelor sau servicii de baze de 

date;  

 

servicii de întreținere și reparații pentru mecanisme și echipamente de birou, 

inclusiv calculatoare, și;  

 

servicii de instruire pentru personalul clienților, legate de software, calculatoare 

sau sisteme informatice și care nu sunt clasificate în altă parte.  

 

4. În multe cazuri, serviciile IT și serviciile conexe permit furnizarea altor servicii 

atât prin mijloace electronice, cât și prin alte mijloace. Cu toate acestea, în astfel de cazuri, 

există o distincție importantă între serviciile IT și serviciile conexe (de exemplu, găzduire 

web sau găzduire de aplicații) și celălalt serviciu2 activat de computer și serviciul aferent. 

Celălalt serviciu, indiferent dacă este activat de un computer și de un serviciu aferent, nu 

este acoperit de CPC 84________________ 

                                                   
24  Termenul „software” poate fi definit ca seturi de instrucțiuni necesare pentru ca computerele să 

funcționeze și să comunice. Un număr de programe diferite pot fi dezvoltate pentru aplicații 

specifice (software de aplicație), iar clientul poate avea posibilitatea de a alege să folosească 

programe gata făcute de la raft (software ambalat), să dezvolte programe specifice pentru cerințe 

specifice (software personalizat) sau să utilizeze o combinație a celor două. 
8 E.g.,W/120.1.A.b. (servicii de contabilitate și audit), W/120.1.A.d. (servicii de arhitectură), 

W/120.1.A.h.( servicii medicale și stomatologice), W/120.2.D (servicii audiovizuale), W/120.5 

(servicii educaționale). 



    

 

 

ATAȘAMENT II 

 

NOTE PRIVIND TRANSPORTUL MARITIM 

 

1. „Termeni și condiții rezonabile și nediscriminatorii” înseamnă, în scopul operațiunilor 

de transport multimodal, capacitatea operatorului de transport multimodal de a aranja 

transportul mărfurilor sale în timp util, inclusiv cu prioritate față de alte mărfuri care au 

intrat în port la o dată ulterioară. Un „operator de transport multimodal” înseamnă 

persoana în numele căreia este emis conosamentul/documentul de transport multimodal 

sau orice alt document care dovedește un contract de transport multimodal de mărfuri și 

care este responsabilă pentru transportul de mărfuri în conformitate cu contractul de 

transport. 

 

2.  „Transportul intern” este definit ca transportul maritim de mărfuri și pasageri între 

porturile din Norvegia, inclusiv locațiile de pe platforma continentală unde este explorat 

sau produs petrolul. 

 

3.  „Alte forme de prezență comercială pentru furnizarea de servicii de transport 

maritim internațional” înseamnă capacitatea furnizorilor de servicii de transport maritim 

internațional ai celorlalți membri de a desfășura la nivel local toate activitățile care sunt 

necesare pentru furnizarea clienților lor a unui serviciu de transport parțial sau total 

integrat în cadrul căruia transportul maritim constituie un element substanțial. Cu toate 

acestea, acest angajament nu va fi interpretat ca limitând în niciun fel angajamentele 

asumate în cadrul modului de livrare transfrontalier. 

 

 Aceste activități includ, dar nu se limitează la: 

  

(a)  comercializarea și vânzarea transportului maritim și a serviciilor conexe prin 

contact direct cu clienții, de la cotație până la facturare, aceste servicii fiind 

cele operate sau oferite de însuși prestatorul de servicii sau de prestatorii de 

servicii cu care vânzătorul de servicii a încheiat acorduri comerciale 

permanente;  

 

(b)  achiziționarea, pe cont propriu sau în numele clienților lor (și revânzarea către 

clienții lor) a oricăror servicii de transport și servicii conexe, inclusiv servicii 

de transport intern prin orice mod, în special pe căi navigabile interioare, rutier 

și feroviar, necesare pentru furnizarea serviciului integrat;  

 

(c)  întocmirea documentației privind documentele de transport, documentele 

vamale sau alte documente legate de originea și caracterul mărfurilor 

transportate;  

 

(d)  furnizarea de informații comerciale prin orice mijloace, inclusiv sisteme 

informatice computerizate și schimb electronic de date (sub rezerva 

dispozițiilor din Anexa XI (Servicii de telecomunicații));  

 

(e)  stabilirea oricăror acorduri de afaceri (inclusiv participarea la stocul unei 

companii) și numirea personalului recrutat local (sau, în cazul personalului 

străin, sub rezerva angajamentului orizontal privind circulația personalului) cu 

orice agenție de transport maritim înființată la nivel local;  
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(f) acționarea în numele companiilor, organizarea escalei navei sau preluarea 

mărfurilor atunci când este necesar.  

 

4.  „Servicii maritime de manipulare a mărfurilor” înseamnă activități exercitate de 

companiile de operatori portuari, inclusiv operatori de terminale, dar fără a include 

activitățile directe ale docherilor, atunci când această forță de muncă este organizată 

independent de companiile de operatori portuari sau de operatori de terminal. Activitățile 

acoperite includ organizarea și supravegherea: 

 

-  încărcării/descărcării mărfurilor către/de pe o navă;  

 

-  ancorarea/desprinderea încărcăturii;  

 

-  recepția/livrarea și păstrarea în siguranță a mărfurilor înainte de expediere sau după 

descărcare.  

 

5.  „Servicii de vămuire” (alternativ „servicii de brokeri vamali”) înseamnă activități 

care constau în efectuarea în numele unei alte părți a formalităților vamale privind 

importul, exportul sau prin transport de mărfuri, indiferent dacă acest serviciu este 

activitatea principală a prestatorului de servicii sau o completare obișnuită a activității 

sale principale. 

 

6. „Servicii de depozitare de containere” înseamnă activități constând în depozitarea 

containerelor, fie într-o zonă portuară, fie în interior, în vederea umplerii/golirii acestora, 

reparației și punerii lor la dispoziție pentru expediere. 

 

7.  „Servicii de agenții maritime” înseamnă activități constând în reprezentarea, într-

o anumită zonă geografică, în calitate de agent, a intereselor comerciale ale uneia sau mai 

multor linii maritime sau companii maritime, în următoarele scopuri: 

 

-  comercializarea și vânzarea de transport maritim și a serviciilor conexe, de la cotație 

până la facturare și emiterea de conosament în numele companiilor; achiziționarea și 

revânzarea serviciilor conexe necesare, pregătirea documentației și furnizarea de 

informații comerciale; 

 

-  acționând în numele companiilor care organizează escală a navei sau preiau 

încărcături atunci când este necesar. 

 

8.  „Servicii de expediere a mărfurilor” înseamnă activitatea constând în organizarea 

și monitorizarea operațiunilor de expediere în numele expeditorilor, prin achiziționarea 

de transport și servicii conexe, pregătirea documentației și furnizarea de informații 

comerciale. 

 

9.  „Alte servicii de transport de sprijin și auxiliare” înseamnă servicii de brokeraj de 

marfă; servicii de audit a facturilor și informații privind tarifele de transport; servicii de 

pregătire a documentelor de transport; servicii de împachetare și ambalare și despachetare 

și dezambalare; servicii de inspecție, cântărire și prelevare de probe a mărfurilor; și 

servicii de primire și acceptare a mărfurilor (inclusiv preluarea și livrarea local



    

 

 



     
     

     

 

ATAȘAMENT 5 LA ANEXA XIII 

 

ELVEȚIA - LISTA DE ANGAJAMENTE SPECIFICE MENȚIONATE LA ARTICOLUL 3.18 
 

Modalități de furnizare:               (1)  Furnizare transfrontalieră          (2)  Consumul în străinătate          (3)  Prezența comercială           (4)  Prezența persoanelor fizice 

Sector sau subsector Limitări ale Accesului pe Piață Limitări la Tratamentul Național 
Angajamente 

suplimentare 

 

- Nivelul angajamentelor într-un anumit sector de servicii nu înlocuiește nivelul angajamentelor asumate în ceea ce privește orice alt sector de servicii pentru care serviciul 

respectiv este un factor de producție sau cu care este legat în alt mod. 

- Numerele CPC indicate între paranteze sunt trimiteri la Clasificarea Centrală Provizorie a Produselor a NU (Documente statistice, Seria M, nr. 77, Clasificarea Centrală 

Provizorie a Produselor, Departamentul de Economie Internațională și Afaceri Sociale, Biroul de Statistică al Națiunilor Unite, New York, 1991). 

- Cu excepția cazului în care se prevede altfel, cerințele privind reședința, domiciliul, prezența comercială etc. într-un angajament se referă la teritoriul Elveției. 

- Anexele I și II la acestă schemă fac parte integrantă din acesta. 

 

PARTEA I. ANGAJAMENTE ORIZONTALE 
 

 

Partea I stabilește angajamentele care se aplică comerțului cu servicii în toate sectoarele de servicii enumerate, cu excepția cazului în care se specifică altfel. Angajamentele 

care se aplică comerțului cu servicii în anumite sectoare de servicii sunt enumerate în Partea II. 

 TOATE SECTOARELE 

INCLUSE ÎN ACEASTĂ 

SCHEMĂ 
 

1) Niciunul 

 

2) Niciunul 
 

 

1) Niciunul, cu excepția subvențiilor, stimulentelor 

fiscale și creditelor fiscale. 

2) Niciunul, cu excepția subvențiilor, stimulentelor 
fiscale și creditelor fiscale. 

 



     
     

    

 

 

Modalități de furnizare:               (1)  Furnizare transfrontalieră          (2)  Consumul în străinătate          (3)  Prezența comercială           (4)  Prezența persoanelor fizice 

Sector sau subsector Limitări ale Accesului pe Piață Limitări la Tratamentul Național 
Angajamente 

suplimentare 

 3) Niciunul 3) Niciunul, cu excepția următoarelor:  

   I. Componența consiliilor de conducere 

       Cerință de domiciliu se aplică formelor de 

persoane juridice de mai jos: 

 

- în cazul unei "societăți pe acțiuni" (société 
anonyme/ Aktiengesellschaft) sau al unei 

"societăți pe acțiuni cu parteneri nelimitați" 

(société en commandite par actions/ 

Kommanditaktiengesellschaft): majoritatea 

membrilor consiliului de administrație trebuie să 

aibă domiciliul în Elveția. Cu toate acestea, 

această cerință de domiciliu poate fi stabilită sub 

această limită; 

- pentru o "societate cu răspundere limitată" 

(société à responsabilité limitée/ Gesellschaft 

mit beschränkter Haftung): cel puțin unul dintre 

administratori trebuie să fie domiciliat în 

Elveția; 

- în cazul unei "societăți cooperative" (société 

coopérative/ Genossenschaft): majoritatea 

administratorilor trebuie să aibă domiciliul în 

Elveția. 
 

 

  II. Cercurile acționarilor 

 "Societăților pe acțiuni" nu le este interzis să 

prevadă în actul constitutiv că societatea poate 

respinge persoane în calitate de cumpărători de 

acțiuni nominative, în măsura în care și atâta 

timp cât recunoașterea acestora de către societate 

ar putea împiedica societatea să furnizeze 

dovada componenței cercului de acționari 

prevăzută de legislația federală. 

 



     
     

    

 

 

Modalități de furnizare:               (1)  Furnizare transfrontalieră          (2)  Consumul în străinătate          (3)  Prezența comercială           (4)  Prezența persoanelor fizice 

Sector sau subsector Limitări ale Accesului pe Piață Limitări la Tratamentul Național 
Angajamente 

suplimentare 

  III. Sucursală 

 În cazul unei sucursale, un reprezentant 

(persoană fizică) care este autorizat în mod 

corespunzător de către societate să o reprezinte 

pe deplin trebuie să aibă domiciliul în Elveția. 

 

 

   IV. Prezența comercială fără personalitate 

juridică 

 Înființarea unei prezențe comerciale de către 

persoane fizice sau sub forma unei întreprinderi 

fără personalitate juridică în conformitate cu 

legislația elvețiană (adică sub o altă formă decât 

"societate pe acțiuni", "societate cu răspundere 

limitată" sau "societate cooperativă") este supusă 
cerinței de obținere a unui permis de ședere 

permanentă pentru asociat (asociați) în 

conformitate cu legislația cantonală. 

 

 

   V. Eligibilitate pentru subvenții 

 Eligibilitatea pentru subvenții, stimulente fiscale 

și credite fiscale poate fi limitată la persoanele 

stabilite într-o anumită subdiviziune geografică 

a Elveției. 

 

 

   VI. Achiziționarea de bunuri imobiliare 

 Achiziționarea de bunuri imobiliare de către 

străinii care nu sunt stabiliți permanent în Elveția 

și de către întreprinderile cu sediul în străinătate 

și/sau aflate sub control străin este supusă 

autorizării. În scopul nevoilor personale de 

locuință (cu excepția achiziționării de reședințe 
de vacanță), al utilizării profesionale și al 

activităților comerciale, autorizația se acordă 

după verificarea scopului. 

 

 



     
     

    

 

 

Modalități de furnizare:               (1)  Furnizare transfrontalieră          (2)  Consumul în străinătate          (3)  Prezența comercială           (4)  Prezența persoanelor fizice 

Sector sau subsector Limitări ale Accesului pe Piață Limitări la Tratamentul Național 
Angajamente 

suplimentare 

   Sunt interzise investițiile pur financiare, 

operațiunile de afaceri imobiliare, 

achiziționarea, cu titlu profesional, de 

apartamente de vacanță și de facilități, altele 

decât hotelurile (de exemplu, case de 

apartamente, tabere, zone sportive) și 

achiziționarea de bunuri imobiliare agricole. 

 



     
     

    

 

 

 4) Fără restricții, cu excepția măsurilor privind 
intrarea și șederea temporară a persoanelor 

fizice din Republica Moldova (persoane) care 

se încadrează în categoriile definite la 

punctele A, B, C și D de mai jos și sub rezerva 

limitărilor și condițiilor prevăzute în coloana 

tratamentului național și a condiției ca intrarea 

și șederea furnizorilor de servicii din 

Republica Moldova în Elveția să fie supuse 

unei autorizații (obligativitatea unui permis de 

ședere și a unui permis de muncă). Autorizația 

se acordă sub rezerva măsurilor de stabilire a 

numărului total de permise de muncă alocate. 

Se aplică toate limitările prevăzute în partea 

II. 

       Pentru personalul esențial, astfel cum este 

definit la punctul A de mai jos, perioada de 

ședere este limitată la o perioadă de trei ani, 
care poate fi prelungită până la un maxim de 

cinci ani. Pentru alt personal esențial, astfel 

cum este definit la punctele B, C și D de mai 

jos, perioada de ședere este limitată la 90 de 

zile în decurs de un an; în cazul în care o 

autorizație pentru o astfel de perioadă de 

ședere este reînnoită în anul următor, 

solicitantul trebuie să rămână în străinătate cel 

puțin două luni între cele două perioade 

consecutive de ședere în Elveția. 

       Persoanele care se află sau intră în Elveția cu 

un permis de ședere pe durată nedeterminată 

sau care poate fi prelungit pe baza unui 

contract de muncă care nu este limitat în timp 

pentru Elveția nu sunt considerate persoane 

care locuiesc sau intră în Elveția în scopul 

unei șederi temporare sau al unei angajări 
temporare în Elveția. 

 

4) Fără restricții, cu excepția măsurilor privind 
categoriile de persoane fizice menționate în 

coloana privind accesul pe piață, sub rezerva 

următoarelor limitări și condiții: 

 

(a) condițiile de muncă existente în sucursală și 

locul de activitate prevăzute de lege și/sau de 

contractul colectiv de muncă (în ceea ce 

privește remunerarea, programul de lucru etc.); 

(b) măsuri de limitare a mobilității profesionale și 

geografice în Elveția; 

(c) reglementări legate de sistemele legale de 

asigurări sociale și de planuri publice de pensii 

(în ceea ce privește perioada de calificare, 

cerința de rezidență etc.); și  

(d) toate celelalte dispoziții ale legislației privind 

imigrația, intrarea, șederea și munca. 

 
 Întreprinderea care angajează astfel de persoane 

cooperează, la cerere, cu autoritățile 

împuternicite cu aplicarea acestor măsuri. 

 

 Eligibilitatea pentru subvenții, stimulente 

fiscale și credite fiscale poate fi limitată la 

persoanele cu domiciliul într-o anumită 

subdiviziune geografică a Elveției. 

 

 A. PERSOANE TRANSFERATE ÎN CADRUL 

ACELEIAȘI COMPANII (PTC) 

  



     
     

    

 

 

Modalități de furnizare:               (1)  Furnizare transfrontalieră          (2)  Consumul în străinătate          (3)  Prezența comercială           (4)  Prezența persoanelor fizice 

Sector sau subsector Limitări ale Accesului pe Piață Limitări la Tratamentul Național 
Angajamente 

suplimentare 

 

 Persoanele esențiale transferate în Elveția în 

cadrul unei anumite întreprinderi sau societăți 

din Republica Moldova și definite la literele 

(a) și (b) de mai jos, care sunt angajați ai 

respectivei întreprinderi sau societăți 

(denumită în continuare "întreprindere") care 

prestează servicii în Elveția prin intermediul 

unei sucursale, filiale sau companii afiliate 

stabilite în Elveția și care au fost în prealabil 

angajați ai întreprinderii lor în Republica 

Moldova pentru o perioadă de cel puțin un an, 

imediat beneficiază de cererea de admitere. 

 
 (a) Directori și manageri superiori: 

       Persoanele care conduc direct întreprinderea 

sau unul dintre departamentele acesteia și care 

primesc numai supraveghere generală sau 

îndrumări de la directori de nivel înalt, 

consiliul de administrație sau acționarii 

întreprinderii. Directorii și managerii superiori 

nu îndeplinesc direct sarcini legate de 

furnizarea efectivă a serviciilor întreprinderii. 

  

 (b) Specialiști: 

 Persoane de înaltă calificare care, în cadrul 

unei întreprinderi, sunt esențiale pentru 

furnizarea unui serviciu specific, datorită 

cunoștințelor lor la un nivel avansat de 

expertiză în domeniul serviciilor, al 

echipamentelor de cercetare, al tehnicilor sau 

al managementului întreprinderii. 
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 B.  VIZITATORI DE AFACERI (VA) ȘI 

VÂNZĂTORI DE SERVICII (VS) 

 

(a) Vizitatori de afaceri responsabili pentru 

stabilirea unei prezențe comerciale (VA): 

       Persoanele care sunt angajați ai unei 

întreprinderi care nu au prezență comercială în 

Elveția și care au fost în prealabil angajați ai 

acelei întreprinderi în Republica Moldova pe o 

perioadă de cel puțin un an imediat 

benefeciază de cererea de admitere și care 

îndeplinesc condițiile de la alin. A.(a) de mai 

sus și care intră în Elveția în scopul stabilirii 

unei prezențe comerciale a acelei întreprinderi 
în Elveția. Persoanele responsabile cu 

stabilirea unei prezențe comerciale nu pot să 

vândă servicii direct publicului larg sau să le 

furnizeze pentru dînșii însuși. 

  

 (b) Vânzători de servicii (VS): 

 Persoane angajate sau mandatate de o 

întreprindere și care se află temporar în 

Elveția pentru a încheia contractul de vânzare 

a unui serviciu în numele întreprinderii care le 

angajează sau le-a mandatat. Vânzătorii de 

servicii nu pot vinde servicii direct publicului 

larg și nici nu le pot furniza pentru dînșii 

însuși. 
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 C. FURNIZORI DE SERVICII 

CONTRACTUALE (FSC) 

 

 Persoanele care sunt angajații unei 

întreprinderi situate în Republica Moldova 

care nu are o prezență comercială în Elveția 

(altele decât întreprinderile care furnizează 

servicii, astfel cum sunt definite la CPC 872), 

care a încheiat un contract de prestări de 

servicii cu o întreprindere care desfășoară o 

activitate comercială substanțială în Elveția și 

care au fost în prealabil angajați ai 

întreprinderii situate în Republica Moldova 

pentru o perioadă de cel puțin un an imediat 
beneficiază de cererea de admitere și care 

îndeplinesc condițiile de la punctul A. (b) de 

mai sus și care prestează un serviciu în Elveția 

în calitate de profesionist într-un sector de 

servicii, astfel cum este definit mai jos, în 

numele întreprinderii situate în Republica 

Moldova; ca o cerință suplimentară, sunt 

necesari trei ani de experiență în domeniu. 

 

 Pentru fiecare contract aparte, se va acorda 

intrarea temporară pentru un număr limitat de 

furnizori de servicii pentru o singură perioadă 

de trei luni, numărul furnizorilor de servicii 

depinzând de mărimea sarcinii care urmează 

să fie executată în cadrul contractului. 

Furnizorii individuali de servicii care nu sunt 

angajați de o astfel de întreprindere situată în 
Republica Moldova sunt considerați ca fiind 

persoane care doresc să beneficieze de accesul 

la piața muncii din Elveția. 
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  Sectoare de servicii: 

- Servicii de inginerie (CPC 8672) 

- Servicii de consultanță legate de instalarea de 

hardware pentru calculatoare (CPC 841) 

- Servicii de implementare software (CPC 842) 

- Servicii de arhitectură (CPC 8671) 

- Servicii de urbanism (CPC 86741) 

 

  

 D.  ALTE 

 

 Instalatori și mentenanți (IM): 

       Specialiști calificați care sunt angajați ai unei 

întreprinderi situate în Republica Moldova 

care nu are o prezență comercială în Elveția și 
care furnizează servicii de instalare sau de 

întreținere a mașinilor sau a echipamentelor 

industriale. Prestarea acestui serviciu trebuie 

să aibă loc pe bază de onorariu sau pe bază de 

contract (contract de instalare/întreținere) între 

constructorul mașinilor sau echipamentelor și 

proprietarul acestora, ambii fiind întreprinderi 

(cu excepția oricărei prestări de servicii în 

legătură cu întreprinderile menționate la CPC 

872). 
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PARTEA II. ANGAJAMENTE SECTORIALE SPECIFICE 

 

1. SERVICII DE AFACERI 
 

   

A. Servicii Profesionale 

 

   

(a) Servicii juridice 

 

   

- Servicii de arbitraj 

comercial internațional  

 (parte din CPC 861) 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I. 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I. 

 

 

- Servicii de consultanță 

juridică 

 (parte din CPC 861) 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I. 

1), 2), 3) Toate cantoanele, cu excepția Ticino: 

Niciunul; Ticino: Niciunul, cu excepția 

serviciilor de consultanță juridică privind 

legislația fiscală elvețiană, care sunt limitate la 

"fiduciario commercialista" (fiduciar 

comercial). 
4) Toate cantoanele, cu excepția Ticino: Fără 

restricții, cu excepția celor indicate în Partea I; 

       Ticino: Fără restricții, cu excepția celor indicate 

în partea I; serviciile de consultanță juridică 

privind legislația fiscală elvețiană sunt limitate 

la "fiduciario commercialista" (fiduciarul 

comercial). 

 

- Servicii de mediere și de 

conciliere extrajudiciară 

 (parte din CPC 861) 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I 

 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I  
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(b) Servicii de contabilitate, 

audit și evidența contabilă 

 

 

 

 

 

 

- Servicii de contabilitate și 

evidență contabilă 

 (CPC 862, cu excepția 

86211) 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I 

 

 

- Servicii de audit financiar, 

cu excepția auditului 

băncilor 

 (parte din CPC 86211) 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I 

1) Niciunul, cu excepția faptului că cel puțin un 

auditor al unei "societăți pe acțiuni" (société 

anonyme/ Aktiengesellschaft) sau al unei 

"societăți pe acțiuni cu asociați nelimitați" 

(société en commandite par actions/ 
Kommanditaktiengesellschaft) trebuie să aibă 

domiciliul, sediul principal sau o sucursală 

înregistrată în Elveția. 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I; cel puțin un auditor al unei "societăți 

pe acțiuni" sau al unei "societăți pe acțiuni cu 

asociați nelimitați" trebuie să aibă domiciliul, 

sediul principal sau o sucursală înregistrată în 

Elveția. 

 

 

(c) Servicii de impozitare 

 (CPC 863) 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I  

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I 
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(d) Servicii de arhitectură 

 (CPC 8671) 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I 

 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I 

 

(e) Servicii de inginerie 

 (CPC 8672) 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I 

1) Niciunul, cu excepția faptului că, pentru 

activitățile de topografie în scopuri publice 

oficiale1, este necesară o autorizație elvețiană, 

care se eliberează topografilor calificați după 

promovarea unui examen. 

2) Niciunul 

3) Niciunul, cu excepția faptului că, pentru 

activitățile de topografie în scopuri publice 
oficiale, este necesară o autorizație elvețiană, 

care se eliberează topografilor calificați după 

promovarea unui examen. 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I; pentru activitățile de topografie în 

scopuri publice oficiale, este necesară o 

autorizație elvețiană, care se eliberează 

topografilor calificați după promovarea unui 

examen. 

 

 

(f) Servicii integrate de 

inginerie 

 (CPC 8673) 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I  

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I 

 

 

                                                   
1 "Activități de topografie în scopuri publice oficiale" înseamnă activități cadastrale și activități aferente. 
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(g) Servicii de urbanism și 

arhitectură peisagistică 

 (CPC 8674) 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I  

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I  

 

 

(h) Servicii medicale și 
stomatologice 

 (CPC 9312) 

1) Niciunul 
2) Niciunul 

3) Fără restricții 

 

 

4) Fără restricții 

 

1) Niciunul 
2) Niciunul 

3) Niciunul, cu excepția faptului că este necesară 

cetățenia elvețiană pentru practica independentă 

 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I; Este necesară cetățenia elvețiană 

pentru practica independentă 

 

(i) Servicii veterinare 

 (CPC 932) 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Fără restricții 

 

4) Fără restricții 

 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul, cu excepția faptului că este necesară 

cetățenia elvețiană pentru practica independentă 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I; Este necesară cetățenia elvețiană 

pentru practica independentă 

 

 

 

B. Calculatoare și Servicii 

Conexe 

 

   

(a) Servicii de consultanță 

legate de instalarea de 

hardware pentru 

calculatoare 

 (CPC 841) 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I  

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I  

 

(b) Servicii de implementare 
software 

 (CPC 842) 

1) Niciunul 
2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în P 

artea I  

1) Niciunul 
2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I  
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(c) Servicii de prelucrare a 

datelor 

 (CPC 843) 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I  

 

(d) Servicii de baze de date 

 (CPC 844) 

1) Niciunul 

2) Niciunul 
3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I  

1) Niciunul 

2) Niciunul 
3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I  

 

(e) Altele 

 

   

- Servicii de întreținere și 

reparare a mașinilor și 
echipamentelor de birou, 

inclusiv a calculatoarelor 

 (CPC 845) 

 

1) Niciunul 

2) Niciunul 
3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I  

1) Niciunul 

2) Niciunul 
3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I  

 

- Servicii de pregătire a 

datelor 

 (CPC 8491) 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I  

 

 

- Servicii de instruire pentru 

personalul clienților; 

servicii de proiectare de 

site-uri web; servicii de 

consultanță integrată 

privind sistemele și rețelele 

computerizate 
 (parte din CPC 8499) 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I 
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C. Servicii de cercetare și 

dezvoltare 

 

 Cu excepția proiectelor 

finanțate integral sau parțial 

din fonduri publice 

 

   

(a) Servicii de cercetare și 

dezvoltare în domeniul 

științelor naturale 

 (parte din CPC 851) 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I  

 

 

 

(b) Servicii de cercetare și 
dezvoltare în domeniul 

științelor sociale 

 (parte din CPC 852) 

1) Niciunul 
2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I 

 

1) Niciunul 
2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I  

 
 

(c) Servicii de cercetare și 

dezvoltare interdisciplinare  

 (parte din CPC 853) 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I 
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D. Servicii imobiliare 

 

  

 

 

(a) Cu implicarea bunurilor 

proprii sau închiriate 

 

   

- Cu implicarea bunurilor 

proprii sau închiriate situate 

pe teritoriul Republicii 

Moldova 

 (parte din CPC 821) 

 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I 

 

(b) Pe bază de onorariu sau 

contract 

 (CPC 822) 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 
4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I 

 1), 2), 3) Toate cantoanele, cu excepția             

Ticino:Niciunul; Ticino: Niciunul, cu excepția       

serviciilor imobiliare pe bază de onorariu sau      
contract, care sunt limitate la "fiduciario    

immobiliare". 

4) Toate cantoanele, cu excepția Ticino: Fără 

restricții, cu excepția celor indicate în Partea I. 

Ticino: Fără restricții, cu excepția celor indicate 

în Partea I; serviciile imobiliare pe bază de 

contract sau de onorariu sunt limitate la 

"fiduciario immobiliare". 
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E. Servicii de Închiriere/ 

Leasing fără Operatori 

 

   

(a) Referitor la nave 

 

   

- Pentru transportul maritim 

 (parte din CPC 83103) 

1) Fără restricții 

2) Niciunul 

3) Niciunul, cu excepția faptului că, pentru a 

naviga sub pavilion elvețian, navele trebuie să 

fie deținute și controlate în proporție de 100 % 

de cetățeni elvețieni, 3/4 dintre aceștia având 

reședința în Elveția 

. 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 
Partea I 

 

1) Fără restricții 

2) Niciunul 

3) Niciunul, cu excepția faptului că consiliul de 

administrație și conducerea societăților care 

dețin nave care navighează sub pavilion 

elvețian trebuie să fie compuse din resortisanți 

elvețieni, dintre care majoritatea au reședința în 

Elveția. 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 
Partea I 

 

 

- Pentru transportul pe căile 

navigabile interne pe Rin 

 (parte din CPC 83103) 

1) Fără restricții 

2) Niciunul 

3) Niciunul, cu excepția faptului că, pentru a 

naviga sub pavilion elvețian, navele trebuie să 

fie deținute de o societate care este influențată 

în mod substanțial (cel puțin 66% din capital 

și din voturi) de persoane cu domiciliul în 

Elveția sau într-o țară conformă cu Convenția 

de la Mannheim și cu protocoalele aferente. 

 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I 

 

1) Fără restricții 

2) Niciunul 

3) Niciuna, cu excepția faptului că drepturile de 

trafic, inclusiv cabotajul, sunt limitate pe baza 

Convenției de la Mannheim și a protocoalelor 

aferente; proprietarul navelor trebuie să aibă o 

agenție de gestionare corespunzătoare în 

Elveția. 

 

 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I; drepturile de trafic, inclusiv cabotajul, 

sunt limitate pe baza Convenției de la 

Mannheim și a protocoalelor aferente. 

 
 

 

 

 

 



     
     

    

 

 

Modalități de furnizare:               (1)  Furnizare Transfrontalieră    (2)  Consumul în străinătate      (3)  Prezența Comercială               (4)  Prezența persoanelor fizice 

Sector sau subsector Limitări ale Accesului pe Piață Limitări la Tratamentul Național 
Angajamente 

Suplimentare 

(b) Referitor la aeronave 

 

   

- Referitor la aeronave, cu 

excepția închirierii/leasing 

către companii care 

efectuează zboruri regulate 

sau charter 
 (parte din CPC 83104) 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I 

 

 

(c) Referitor la alte 

echipamente de transport 

 (CPC 83101 + 83102 + 

83105) 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I  

 

 

 

(d) Referitor la alte mașini și 

echipamente 

 (CPC 83106-83109) 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I 

 

(e) Altele 

 

   

- Servicii de leasing sau de 

închiriere de bunuri 

personale și de uz casnic, 

cu excepția bunurilor cu 

orice tip de conținut sexual 

sau violent 

 (parte din CPC 832) 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I 

 



     
     

    

 

 

Modalități de furnizare:               (1)  Furnizare Transfrontalieră    (2)  Consumul în străinătate      (3)  Prezența Comercială               (4)  Prezența persoanelor fizice 

Sector sau subsector Limitări ale Accesului pe Piață Limitări la Tratamentul Național 
Angajamente 

Suplimentare 

F. Alte servicii de afaceri 

 

   

(a) Servicii de publicitate 

 

   

- Servicii de publicitate, cu 

excepția publicității pentru 

bunuri care fac obiectul 

unei autorizații de import și 

cu excepția produselor 

farmaceutice, a băuturilor 

alcoolice, a produselor din 

tutun și a țigărilor 

electronice/ ENDS2 , a 

substanțelor toxice, a 
explozivilor, a armelor și a 

munițiilor 

 (parte din CPC 8711 + 

parte din 8712) 

 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I 

 

- Servicii de publicitate 

exterioară, cu excepția 

publicității pentru bunuri 

care fac obiectul unei 

autorizații de import și cu 

excepția produselor 

farmaceutice, a băuturilor 

alcoolice, a produselor din 

tutun și a țigărilor 

electronice/ ENDS3 , a 

substanțelor toxice, a 

explozivilor, a armelor și a 
munițiilor 

 (parte din CPC 8719) 

1) Fără restricții din cauza lipsei de fezabilitate 

tehnică. 

2) Niciunul 

3) Niciuna, cu excepția faptului că serviciile de 

publicitate exterioară pe domeniul public sunt 

permise numai atunci când sunt contractate de 

cantoane și municipalități prin contracte de 

furnizare exclusivă pe termen lung. 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I 

 

1) Fără restricții din cauza lipsei de fezabilitate 

tehnică. 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

 

 

 

 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I 

 

 



     
     

    

 

 

Modalități de furnizare:               (1)  Furnizare Transfrontalieră    (2)  Consumul în străinătate      (3)  Prezența Comercială               (4)  Prezența persoanelor fizice 

Sector sau subsector Limitări ale Accesului pe Piață Limitări la Tratamentul Național 
Angajamente 

Suplimentare 

(b) Servicii de cercetare de 

piață și de sondare a opiniei 

publice 

 (CPC 864) 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I 

 

 
 

(c) Servicii de consultanță în 

management 

 (CPC 865) 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I 

 

 

 

(d) Servicii legate de 

consultanță în management 
 (CPC 866) 

1) Niciunul 

2) Niciunul 
3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I 

1) Niciunul 

2) Niciunul 
3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I 

 

 

(e) Servicii de testare și analiză 

tehnică 

 (CPC 8676) 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I 

 

 

(f) Servicii legate de 

agricultură, vânătoare și 

silvicultură 

 

   

                                                   
2 Țigări electronice (țigări electronice) sau ENDS (Electronic Nicotine Delivery Systems): Produse care funcționează cu baterii, concepute pentru a furniza nicotină, arome sau 

alte substanțe chimice. Substanțe chimice, inclusiv nicotina, care creează o dependență ridicată, sunt transformate într-un aerosol care este inhalat de către utilizator. Excluderea 

de la această notă de subsol include, de asemenea, țigările electronice/ENDS comercializate în scopuri terapeutice. 
3 Țigări electronice (e-țigări) sau ENDS (Electronic Nicotine Delivery Systems): Produse care funcționează cu baterii, concepute pentru a furniza nicotină, arome sau alte 

substanțe chimice. Substanțele chimice, inclusiv nicotina care creează o dependență ridicată, sunt transformate într-un aerosol care este inhalat de către utilizator. Excluderea din 

această notă de subsol include, de asemenea, țigările electronice/ENDS comercializate în scopuri terapeutice. 



     
     

    

 

 

Modalități de furnizare:               (1)  Furnizare Transfrontalieră    (2)  Consumul în străinătate      (3)  Prezența Comercială               (4)  Prezența persoanelor fizice 

Sector sau subsector Limitări ale Accesului pe Piață Limitări la Tratamentul Național 
Angajamente 

Suplimentare 

- Servicii de consultare în 

domeniul agriculturii, 

vânătorii și silviculturii 

 (parte din CPC 881) 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I 

 

 

(g) Servicii legate de pescuit 

 (CPC 882) 

 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I 

 

(h) Servicii legate de 

activitatea minieră 

 

   

- Servicii legate de miniere, 
cu excepția prospecțiunilor, 

cercetărilor, explorării și 

exploatării (parte din CPC 

883 + parte              din 

5115) 

 

1) Niciunul 
2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I 

1) Niciunul 
2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I 

 
 

(i) Servicii aferente producerii 

(CPC 884 + 885, cu 

excepția 88442) 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I  

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I 

 

(m) Servicii legate de 

consultanță științifică și 

tehnică 

 (CPC 8675) 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I  

 

 



     
     

    

 

 

Modalități de furnizare:               (1)  Furnizare Transfrontalieră    (2)  Consumul în străinătate      (3)  Prezența Comercială               (4)  Prezența persoanelor fizice 

Sector sau subsector Limitări ale Accesului pe Piață Limitări la Tratamentul Național 
Angajamente 

Suplimentare 

(n) Întreținerea și repararea 

echipamentelor (cu 

excepția navelor maritime, 

a aeronavelor sau a altor 

echipamente de transport) 

 (CPC 633 + 8861-8866) 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I. Prezența comercială în Elveția este 

necesară pentru grupa CPC 633. 

 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I. Prezența comercială în Elveția este 

necesară pentru grupa CPC 633. 

 

 

 

(o) Servicii de curățare a        

clădirilor 

 

   

- Servicii de curățare a 

clădirilor 

 (CPC 874, cu excepția 

87409) 
 

1) Fără restricții din cauza lipsei de fezabilitate 

tehnică. 

2) Niciunul 

3) Niciunul 
4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I. Este necesară prezența comercială în 

Elveția. 

 

1) Fără restricții din cauza lipsei de fezabilitate 

tehnică. 

2) Niciunul 

3) Niciunul 
4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I. Este necesară prezența comercială în 

Elveția. 

 

 

 

(p) Servicii fotografice 

 (CPC 875) 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I  

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I 

 

 

(q) Servicii de ambalare 

 (CPC 876) 

1) Fără restricții din cauza lipsei de fezabilitate 

tehnică. 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I. Este necesară prezența comercială în 

Elveția. 

 

1) Fără restricții din cauza lipsei de fezabilitate 

tehnică. 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I. Este necesară prezența comercială în 

Elveția.  

 

 



     
     

    

 

 

Modalități de furnizare:               (1)  Furnizare Transfrontalieră    (2)  Consumul în străinătate      (3)  Prezența Comercială               (4)  Prezența persoanelor fizice 

Sector sau subsector Limitări ale Accesului pe Piață Limitări la Tratamentul Național 
Angajamente 

Suplimentare 

(r) Tipărire, editare 

 (CPC 88442) 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I 

 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I  

 

 

(s) Servicii de convenții 
 (parte din CPC 87909) 

1) Niciunul 
2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I 

1) Niciunul 
2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I 

 
 

(t) Altele 

 

   

- Servicii de răspuns la 
telefon 

 (CPC 87903) 

1) Niciunul 
2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I 

1) Niciunul 
2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I  

 

 

- Servicii de duplicare 

 (CPC 87904) 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I 

 



     
     

    

 

 

Modalități de furnizare:               (1)  Furnizare Transfrontalieră    (2)  Consumul în străinătate      (3)  Prezența Comercială               (4)  Prezența persoanelor fizice 

Sector sau subsector Limitări ale Accesului pe Piață Limitări la Tratamentul Național 
Angajamente 

Suplimentare 

- Servicii de traducere și 

interpretare 

 (CPC 87905) 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

 

 

 

 
 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I 

 

1), 2), 3) Toate cantoanele, cu excepția Zürich și 

Genève: Niciunul; 

 Zürich: Niciuna, cu excepția cerinței de 

reședință în canton pentru traducerea în scopuri 

oficiale; 

Genève: Niciunul, cu excepția celor nelegate 

pentru traducere în scopuri oficiale.  
 

4) Toate cantoanele, cu excepția Zürich și Genève: 

Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I; Zürich: Fără restricții, cu excepția 

celor indicate în Partea I și a cerinței de a avea 

reședința în canton pentru traducerea în scopuri 

oficiale; 

Geneva: Fără restricții, cu excepția celor 

indicate în Partea I și fără restricții în vederea 

traducerii în scopuri oficiale. 

 

 

- Servicii de compilare a 

listelor de corespondență și 

servicii de corespondență 

 (CPC 87906) 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I  

 



     
     

    

 

 

Modalități de furnizare:               (1)  Furnizare Transfrontalieră    (2)  Consumul în străinătate      (3)  Prezența Comercială               (4)  Prezența persoanelor fizice 

Sector sau subsector Limitări ale Accesului pe Piață Limitări la Tratamentul Național 
Angajamente 

Suplimentare 

- Servicii de design special 

       (CPC 87907) 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I 

 

 

- Alte servicii pentru 

întreprinderi n.c.a.: 

-      Servicii de agenție în   

numele interpreților 

individuali 4 (parte din CPC 

87909) 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I  

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I 

 

- Servicii de proiectare 

pentru ergonomia locului 
de muncă (parte din CPC 

87909) 

1) Niciunul 

2) Niciunul 
3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I  

 

1) Niciunul 

2) Niciunul 
3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I 

 

- Alte servicii de 

consultanță pentru 

întreprinderi n.c.a. (parte 

din CPC 87909) 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I 

 

  

                                                   
4 Acestea sunt servicii de tipul celor menționate la "Excluderi" la CPC 96114 și se referă la agenții pentru interpreți individuali, precum și pentru sportivi, dar nu acoperă nicio 

activitate de tipul celor descrise în grupul CPC 872. 



     
     

    

 

 

Modalități de Furnizare:               (1)  Furnizarea Transfrontalieră       (2)  Consumul în străinătate     (3)  Prezența comercială               (4)  Prezența persoanelor fizice 

Sector sau subsector Limitări ale Accesului pe Piață Limitări la Tratamentul Național 
Angajamente 

Suplimentare 

2. SERVICII DE 

COMUNICAȚII 

 

   

C. Servicii de telecomunicații 

 

   

 În sensul angajamentelor de 

mai jos, serviciile de 

telecomunicații sunt 

transportul de semnale 

electromagnetice – sunet, 

date, imagini și combinații 

ale acestora – cu excepția 

difuzării5. 

 

   

 Servicii de Telecomunicații 

de Bază 

 

   

(a) Servicii de telefonie vocală 

 (CPC 7521) 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I  

 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I 

 

(b) Transmisia de date prin 

comutare de pachete 

 (parte din CPC 7523) 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I 

 

                                                   
5 „Difuzarea” este definită ca lanțul neîntrerupt de transmisie necesar pentru distribuirea semnalelor de programe TV și radio către publicul larg, dar nu acoperă legăturile de 

contribuție între operatori. 



     
     

    

 

 

Modalități de Furnizare:               (1)  Furnizarea Transfrontalieră       (2)  Consumul în străinătate     (3)  Prezența comercială               (4)  Prezența persoanelor fizice 

Sector sau subsector Limitări ale Accesului pe Piață Limitări la Tratamentul Național 
Angajamente 

Suplimentare 

(c) Transmisia de date cu 

comutare de circuit 

 (parte din CPC 7523) 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I  

 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I 

 

(d) Servicii telex 

 (parte din CPC 7523) 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I  

 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I 

 

(e) Servicii de telegraf 

 (CPC 7522) 

1) Niciunul 

2) Niciunul 
3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I  

1) Niciunul 

2) Niciunul 
3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I 

 

 

(f) Servicii de fax (parte din 

CPC 7521 + 7529) 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I  

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I 

 

 

(g) Servicii private de circuite 

închiriate (parte din CPC 

7522 + 7523) 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I  

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I 

 

 



     
     

    

 

 

Modalități de Furnizare:               (1)  Furnizarea Transfrontalieră       (2)  Consumul în străinătate     (3)  Prezența comercială               (4)  Prezența persoanelor fizice 

Sector sau subsector Limitări ale Accesului pe Piață Limitări la Tratamentul Național 
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 Servicii de Telecomunicații 

Îmbunătățite/cu Funcții 

Adăugate 

 

   

(h) Poșta electronică 

 (parte din CPC 7523) 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I 

 

(i) Mesagerie vocală 

 (parte din CPC 7523) 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I 

 

 

(j) Recuperarea on-line a 

informațiilor și a bazelor de 

date (parte din CPC 7523) 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I 

 

 

(k) Schimbul electronic de date 

(EDI) 

 (parte a CPC 7523) 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I 

 

 

(l) Serviciu de fax 

îmbunătățit/cu funcții 

adăugate, inclusiv stocare și 

expediere, stocare și 

recuperare 

 (parte din CPC 7523) 

 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I 
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Sector sau subsector Limitări ale Accesului pe Piață Limitări la Tratamentul Național 
Angajamente 

Suplimentare 

(m) Conversia codurilor și a 

protocoalelor 

 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I 

 

 

(n) Prelucrarea on-line a 

informațiilor și/sau a 

datelor (inclusive 

prelucrarea tranzacțiilor) 

 (parte din CPC 843) 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I 

 

 

(o) Other 

 

   

- Videotext 

 

1) Niciunul 

2) Niciunul 
3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I  

1) Niciunul 

2) Niciunul 
3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I 

 

 

 

- Servicii îmbunătățite/cu 

funcții adăugate, bazate pe 

rețele fără fir licențiate, 

inclusiv servicii de paging 

îmbunătățite/cu funcții 

adăugate 

 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I  

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I  
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      Angajamente   

Suplimentare 

3. SERVICII DE 

CONSTRUCȚII ȘI 

SERVICII DE INGINERIE 

AFERENTE 

 

 

 

 

 

 
 

A. Lucrări Generale de 

Construcții pentru Clădiri 

(CPC 512) 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I  

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I  

 

 

B. Lucrări Generale de 

Construcții pentru Inginerie 

Civilă 

 

   

- Lucrări de construcții 

pentru inginerie civilă 

 (CPC 5131-5137) 

1) Fără restricții din cauza lipsei de fezabilitate 

tehnică 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I 

 

1) Fără restricții din cauza lipsei de fezabilitate 

tehnică 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I 

 

C. Lucrări de Instalare și 

Asamblare  

       (CPC 514 + 516) 

1) Fără restricții din cauza lipsei de fezabilitate 

tehnică 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

 

 

 

 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I  

1) Fără restricții din cauza lipsei de fezabilitate 

tehnică 

2) Niciunul 

3) Niciuna, cu excepția contoarelor de gaz, apă și 

electricitate, conductele de gaz, electricitate și 

conductele principale de apă, care sunt 

rezervate exclusiv cantoanelor sau 

municipalităților sau unor operatori specifici. 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I 
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Sector sau subsector Limitări ale Accesului pe Piață Limitări de Tratamentul Național 
      Angajamente   

Suplimentare 

D. Lucrări de Finalizare și 

Finisare a Clădirilor 

       (CPC 517) 

1) Fără restricții din cauza lipsei de fezabilitate 

tehnică 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I 

 

1) Fără restricții din cauza lipsei de fezabilitate 

tehnică 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I 
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      Angajamente   

Suplimentare 

E. Altele 

 

   

- Lucrări de premontare pe 

șantierele de construcții 

 (CPC 511) 

1) Fără restricții din cauza lipsei de fezabilitate 

tehnică 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I 

 

1) Fără restricții din cauza lipsei de fezabilitate 

tehnică 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I 

 

 

 

- Lucrări de construcții 

speciale 

 (CPC 515) 

1) Fără restricții din cauza lipsei de fezabilitate 

tehnică 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 
Partea I 

 

1) Fără restricții din cauza lipsei de fezabilitate 

tehnică 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 
Partea I 

 

 

- Servicii de închiriere de 

echipamente pentru 

construcția sau demolarea 

clădirilor sau a lucrărilor de 

inginerie civilă, cu operator 

 (CPC 518)6 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I  

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I  

 

  

                                                   
6 Serviciile de închiriere cu operator nu acoperă activitățile de tipul celor descrise în grupa CPC 872. Indiferent de modalitatea de prestare a serviciului de închiriere, tratamentul 

aplicabil unui operator individual în sine este cel aplicabil circulației persoanelor fizice. 
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      Angajamente 

Suplimentare 

4. SERVICII DE 

DISTRIBUȚIE 

 

   

A. Serviciile Comisionarilor 

 

   

- Serviciile Comisionarilor, 

cu excepția serviciilor 

legate de mărfurile care fac 

obiectul unei autorizații de 

import, de produsele 

farmaceutice, de 

substanțele toxice, de 

explozibili, de arme și 

muniții și de metale 
prețioase 

 (parte din CPC 621) 

 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I  

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I  

 

 

B. Servicii de Comerț cu 

Ridicata 

 

   

- Servicii de comerț cu 

ridicata, cu excepția 

serviciilor legate de bunuri 

supuse autorizării de 

import, produse 

farmaceutice, substanțe 

toxice, explozibili, arme și 

muniții și metale prețioase 

 (parte din CPC 622) 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul, cu excepția instalațiilor de 

distribuție pe scară largă, care sunt supuse 

unor proceduri de autorizare la nivel cantonal 

și/sau municipal care pot duce la respingerea 

autorizației; nu se aplică teste de nevoi 

economice sau alte restricții de acces pe piață 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I 

 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

 

 

 

 

 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I 
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      Angajamente 

Suplimentare 

C. Servicii de Comerț cu 

Amănuntul 

 

   

- Servicii de vânzare cu 

amănuntul, cu excepția 

serviciilor legate de bunuri 

supuse unei autorizații de 

import, de produse 

farmaceutice, de substanțe 

toxice, de explozibili, de 

arme și muniții și de metale 

prețioase; cu excepția 

vânzării cu amănuntul prin 

intermediul unei unități 
mobile de vânzare. 

 (parte din CPC 631 + parte 

din 632 + CPC 6111 + 

6113 + 6121)7 

 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciuna, cu excepția instalațiilor de distribuție 

pe scară largă, care sunt supuse unor proceduri 

de autorizare la nivel cantonal și/sau 

municipal care pot duce la respingerea 

autorizației; nu se aplică teste de nevoi 

economice sau alte restricții de acces pe piață 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I; Este necesară prezența comercială în 

Elveția. 
 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

 

 

 

 

 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I. Este necesară prezența comercială în 

Elveția. 
 

 

 

D. Franciza 

 (CPC 8929) 

 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I  

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I  

 

 

  

                                                   
7 Acest subsector include serviciile de distribuție cu ridicata legate de autovehicule și piesele acestora cuprinse în CPC 6111 + 6113 + 6121. 



     
     

    

 

 

Modalități de furnizare:         (1)  Furnizarea Transfrontalieră               (2)  Consumul în străinătate               (3)  Prezența comercială               (4)  Prezența persoanelor fizice 

Sector sau subsector Limitări ale Accesului pe Piață Limitări la Tratmentul Național 
       Angajamente 

Suplimentare 

5.        SERVICII DE 

ÎNVĂȚĂMÎNT 

 

   

 Servicii de învățămînt 

private 

 

   

A. Servicii de Învățământ 

Obligatoriu (primar și 

secundar I) (parte din CPC 

921 + parte din 922) 

1) Fără restricții 

2) Fără restricții 

3) Niciunul 

4) Fără restricții 

 

1) Fără restricții 

2) Fără restricții 

3) Niciunul 

4) Fără restricții 

 

 

 

B. Servicii de Învățământ 

Secundar Neobligatoriu 

(secundar II) (parte din 
CPC 922) 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 
4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I  

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 
4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I  

 

 

 

C. Servicii de Învățământ 

Superior 

       (parte a CPC 923) 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I  

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I  

 

 

 

D. Servicii de Învățămînt 

pentru adulți 

       (parte a CPC 924) 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I  

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I  
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Sector sau subsector Limitări ale Accesului pe Piață Limitări la Tratmentul Național 
       Angajamente 

Suplimentare 

E. Alte Servicii de Învățământ 

 

 În domeniile: 

- Limbile naționale ale 

Republicii Moldova și 

limbile statelor 

învecinate cu 

Republica Moldova 

(parte din CPC 929) 

- Culinărie  

(parte din CPC 929) 

 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I 
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    Angajamente 

Suplimentare 

6. SERVICII DE MEDIU 

 

   

 Cu excepția serviciilor de 

utilități publice, indiferent 

dacă sunt deținute și 

exploatate de 

municipalități, cantoane sau 

de guvernul federal sau 

dacă sunt subcontractate de 

către acestea. 

 

   

A. Servicii de Canalizare 

(parte din CPC 9401) 

1) Fără restricții din cauza lipsei de fezabilitate 

tehnică 

2) Niciunul 
3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I 

 

1) Fără restricții din cauza lipsei de fezabilitate 

tehnică 

2) Niciunul 
3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I 

 

 

B. Servicii de Eliminare a 

Deșeurilor  

       (parte din CPC 9402) 

1) Fără restricții din cauza lipsei de fezabilitate 

tehnică 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I; prezența comercială în Elveția este 

necesară 

 

1) Fără restricții din cauza lipsei de fezabilitate 

tehnică 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I; prezența comercială în Elveția este 

necesară 

 

 
 

C. Servicii de Salubritate și 

Servicii Similare  

       (parte din CPC 9403) 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I 
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Suplimentare 

D. Altele  

 

- Servicii de curățare a 

gazelor de eșapament 

 (parte din CPC 9404) 

- Servicii de reducere a 

zgomotului 

 (parte din CPC 9405) 

- Servicii de protecție a 

naturii și a peisajului 

 (parte din CPC 9406) 

- Alte servicii de mediu și 

servicii auxiliare, cu 

excepția evaluării 
obligatorii a impactului 

asupra mediului și a 

serviciilor legate de toxine 

sau radioactivitate 

 (parte din CPC 9409) 

 

 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I 

 

 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I 
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     Suplimentare 

7. SERVICII FINANCIARE 

 

       Angajamentele privind serviciile financiare (asigurări, servicii bancare și alte servicii financiare) sunt în conformitate cu "Acordul privind Angajamentele în domeniul 

Serviciilor financiare" elaborată în cadrul GATS (denumit în continuare "Acordul") și fac obiectul limitărilor și condițiilor prevăzute în partea I (angajamente orizontale) 

și enumerate mai jos. Angajamentele din acest sector nu impun nicio obligație de a permite furnizorilor de servicii financiare nerezidenți să solicite afaceri. 

 Asigurări și Servicii legate 

de Asigurări 

 Drepturi de monopol, astfel cum se indică la 

punctul B.1 din "Acordul": în următoarele 

cantoane există un monopol public privind 

asigurarea împotriva incendiilor și a daunelor 

naturale asupra clădirilor: Zürich, Berna, 

Luzern, Nidwalden, Glarus, Zug, Fribourg, 

Solothurn, Basel-Stadt, Basel-Landschaft, 

Schaffhausen, Aargau, St. Gallen, 

Graubünden, Appenzell Ausserrhoden, 

Thurgau, Vaud, Neuchâtel, Jura. În cantoanele 

Nidwalden și Vaud, monopolul public de 

asigurare împotriva incendiilor și a daunelor 

naturale acoperă, de asemenea, bunurile 

mobile aflate în clădiri. 
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     Suplimentare 

 

 

3) Birourile de reprezentanță nu pot desfășura 

afaceri sau acționa ca agent; 

 pentru societățile de asigurare constituite în 

Elveția, este necesară forma juridică a unei 

"societăți pe acțiuni" (société anonyme/ 

Aktiengesellschaft) sau a unei "societăți 

cooperative" (société cooperative/ 

Genossenschaft); 

 pentru sucursalele societăților de asigurare 

străine, forma juridică a societății de asigurare 

din țara în care se află sediul central trebuie să 

fie comparabilă cu o "societate pe acțiuni" 

elvețiană sau cu o "societate cooperativă" 

elvețiană; 
 participarea la sistemul de asigurări de 

sănătate de bază presupune ca furnizorii de 

asigurări de sănătate să fie organizați în una 

dintre următoarele forme de persoane juridice: 

"asociație" (association/ Verein), "societate 

cooperativă", "fundație" (fondation/ Stiftung) 

sau "societate pe acțiuni"; 

 participarea la sistemul statutar de fonduri de 

pensii (prévoyance professionnelle/ Berufliche 

Vorsorge) presupune ca fondurile de pensii să 

fie organizate sub forma unei „fundații” 

 

 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I. 

 

1) Achiziționarea de bunuri imobiliare de către 

străini este limitată, după cum se indică în 

Partea I; cu toate acestea, societățile de 

asigurare străine sau controlate din străinătate 

sunt autorizate să investească în proprietăți 

imobiliare, cu condiția ca valoarea totală a 

proprietății cumpărătorului să nu depășească 

rezervele tehnice necesare pentru activitățile 

societății în Elveția, precum și să achiziționeze 

proprietăți care servesc drept garanție pentru 

creditele ipotecare în caz de faliment sau 

lichidare. 

2) Niciunul 

3) Este necesară o experiență de minimum trei ani 
în domeniul asigurărilor directe în țara în care 

se află sediul central; achiziționarea de bunuri 

imobiliare de către străini este limitată, după 

cum se indică în Partea I; cu toate acestea, 

societățile de asigurare străine sau controlate 

din străinătate sunt autorizate să investească în 

proprietăți imobiliare, cu condiția ca valoarea 

totală a proprietății cumpărătorului să nu 

depășească rezervele tehnice necesare pentru 

activitățile societății în Elveția, precum și să 

achiziționeze proprietăți care servesc drept 

garanție pentru creditele ipotecare în caz de 

faliment sau lichidare. 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I. 

 

 
 



     
     

    

 

 

Modalități de furnizare:         (1)  Furnizarea Transfrontalieră               (2)  Consumul în străinătate               (3)  Prezența comercială               (4)  Prezența persoanelor fizice 

Sector sau subsector Limitări ale Accesului pe Piață Limitări la Tratamentul Național 
    Angajamente 

     Suplimentare 

       Servicii Bancare și alte   

Servicii Financiare 

       (cu excepția asigurărilor) 

Drepturi de monopol, astfel cum se indică la 

punctul B.1 din "Înțelegere": două institute de 

emitere de obligațiuni ipotecare au primit un drept 

exclusiv pentru emiterea de obligațiuni ipotecare 

specifice (lettre de gage/ Pfandbrief); în ceea ce 

privește primul institut, numai băncile cantonale 

elvețiene sunt acceptate ca membri; în cazul celui 

de-al doilea institut, pot fi membre băncile cu 

sediul central în Elveția ale căror activități 

naționale de creditare ipotecară reprezintă cel puțin 

60 % din bilanț; emisiunea altor obligațiuni 

garantate cu ipoteci nu este afectată de acest 

regulament. 

  



     
     

    

 

 

Modalități de furnizare:         (1)  Furnizarea Transfrontalieră               (2)  Consumul în străinătate               (3)  Prezența comercială               (4)  Prezența persoanelor fizice 

Sector sau subsector Limitări ale Accesului pe Piață Limitări la Tratamentul Național 
    Angajamente 

     Suplimentare 

 

 

1)8 Fondurile de investiții străine pot fi 

comercializate sau distribuite numai prin 

intermediul unui agent reprezentant licențiat 

rezident în Elveția 

3) Prezența comercială poate fi refuzată 

furnizorilor de servicii financiare ai căror 

acționari finali și/sau proprietari efectivi nu 

sunt persoane ale uneia dintre părți; 

       birourile de reprezentare nu pot încheia sau 

negocia afaceri și nici nu pot acționa în 

calitate de agent 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I 

1) Achiziția de bunuri imobiliare de către străini 

este limitată, după cum se indică în Partea I; cu 

toate acestea, băncile străine sau controlate din 

străinătate sunt autorizate să achiziționeze 

proprietăți care servesc drept garanție pentru 

creditele ipotecare în caz de faliment sau 

lichidare; emiterea de fonduri de investiții 

colective străine este supusă taxei de timbru 

2) Niciunul 

3) Achiziția de bunuri imobiliare de către străini 

este limitată, după cum se indică în Partea I; cu 

toate acestea, băncile străine sau controlate din 

străinătate sunt autorizate să achiziționeze 

proprietăți care servesc drept garanție pentru 
creditele ipotecare în caz de faliment sau 

lichidare; prezența comercială a furnizorilor 

străini de servicii financiare este supusă unor 

cerințe specifice referitoare la denumirea firmei 

și la reglementările privind instituțiile 

financiare din țara de origine 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I  

 

 

  

                                                   
8 Sunt acoperite nu numai tranzacțiile indicate la punctul B.3 din "Acordul", ci și întreaga gamă de tranzacții bancare și alte tranzacții de servicii financiare (cu excepția 

asigurărilor). 



     
     

    

 

 

Modalități de furnizare:         (1)  Furnizarea Transfrontalieră               (2)  Consumul în străinătate               (3)  Prezența comercială               (4)  Prezența persoanelor fizice 

Sector sau subsector Limitări ale Accesului pe Piață Limitări la Tratamentul Național 
Angajamente 

Suplimentare 

9. SERVICII LEGATE DE 

TURISM ȘI 

CĂLĂTORII 

 

   

A. Hoteluri și Restaurante 

(inclusiv catering)  

       (CPC 641-643) 

1) Fără restricții din cauza lipsei de fezabilitate 

tehnică, cu excepția cateringului (CPC 6423) 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

 

 

 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I; este necesară prezența comercială în 

Elveția 

1) Fără restricții din cauza lipsei de fezabilitate 

tehnică, cu excepția cateringului (CPC 6423) 

2) Niciunul 

3) Niciunul, cu excepția faptului că poate fi 

necesară promovarea unui examen în același 

canton; în cantonul Jura este necesară reședința 

titularului licenței în același canton 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I; este necesară prezența comercială în 

Elveția; în cantonul Jura este necesară reședința 
titularului licenței în același canton 

 

B. Agenții de Turism și 

Servicii de Turoperatori 

 (CPC 7471) 

 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I 

 

 



     
     

    

 

 

Modalități de furnizare:         (1)  Furnizarea Transfrontalieră               (2)  Consumul în străinătate               (3)  Prezența comercială               (4)  Prezența persoanelor fizice 

Sector sau subsector Limitări ale Accesului pe Piață Limitări la Tratamentul Național 
Angajamente 

Suplimentare 

C. Servicii de Ghidaj Turistic 

       (CPC 7472) 

 

1) Fără restricții din cauza lipsei de fezabilitate 

tehnică 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

 

 

 
 

 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I 

 

1) Fără restricții din cauza lipsei de fezabilitate 

tehnică 

2) Niciunul 

3) Niciunul, cu excepția faptului că, pentru a lucra 

ca ghid montan, este necesară promovarea unui 

examen, al cărui acces poate fi restricționat 

pentru străini în unele cantoane; unele cantoane 
pot restricționa capacitatea ghizilor montani 

străini de a practica în mod independent 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I; pentru a lucra ca ghid montan este 

necesară promovarea unui examen, al cărui 

acces poate fi restricționat pentru străini în 

unele cantoane.; unele cantoane pot restricționa 

capacitatea ghizilor montani străini de a 

practica în mod independent 

 

 

  



     
     

    

 

 

Modalități de furnizare:            (1)  Furnizarea Transfrontalieră               (2)  Consumul în străinătate               (3)  Prezența comercială             (4) Prezența persoanelor fizice 

Sector sau subsector Limitări ale Accesului pe Piață Limitări la Tratamentul Național 
Angajamente 

Suplimentare 

10. SERVICII RECREATIVE, 

CULTURALE ȘI 

SPORTIVE (altele 

decât cele 

audiovizuale) 

 

   

B. Servicii de agenție de știri 

 (CPC 962) 

 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I 

 

 

D. Servicii sportive și alte 

servicii recreative 

 

   

 

- Servicii sportive 

 (CPC 9641) 

 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I 

 

 

  



     
     

    

 

 

Modalități de furnizare:         (1)  Furnizarea Transfrontalieră               (2)  Consumul în străinătate               (3)  Prezența comercială               (4)  Prezența persoanelor fizice 

Sector sau subsector Limitări ale Accesului pe Piață Limitări la Tratmentul Național 
Angajamente 

Suplimentare 

11. SERVICII DE 

TRANSPORT 

 

   

A. Servicii de Transport 

Maritim 

 

  Servicii în porturile 

maritime: fără restricții din 

cauza lipsei de fezabilitate 

tehnică 

(a/b) Transportul de pasageri și 

de marfă 

 (CPC 7211 + 7212) 

 

1) Fără restricții din cauza lipsei de fezabilitate 

tehnică 

2) Niciunul 

3) Niciunul, cu excepția faptului că finanțarea 

unei nave sub pavilion elvețian cu fonduri 

străine nu periclitează în niciun fel influența 

intereselor elvețiene asupra companiei 
maritime și asupra exploatării navei. 

 

1) Fără restricții din cauza lipsei de fezabilitate 

2) Niciunul 

3) Niciunul cu excepția că   

- următoarele forme de entități juridice, 

enumerate în continuare, pot deține și/sau 

exploata o navă sub pavilion elvețian în 

următoarele condiții (proprietar de navă și/sau 
companie de transport maritim): 

(a) sediul central și centru real de activități 

trebuie să fie situate în Elveția; 

 (b) cel puțin două treimi din puterea de vot a 

acțiunilor care reprezintă cel puțin majoritatea 

capitalului social al unei "societăți pe acțiuni" 

(société anonyme/ Aktiengesellschaft) sau al 

unei "societăți pe acțiuni cu asociați nelimitați" 

(société en commandite par actions/ 

Kommanditaktiengesellschaft) trebuie să fie 

deținute de resortisanți elvețieni cu domiciliul 

în Elveția și/sau de întreprinderi cu capital 

majoritar elvețian și controlat efectiv de 

elvețieni cu sediul în Elveția;  

       (c) întregul capital social al unei "societăți pe 

acțiuni" sau al unei "societăți pe acțiuni cu 

asociați nelimitați" trebuie să fie emis sub 
formă de acțiuni nominative; 

 

   

 

 

 



     
     

    

 

 

Modalități de furnizare:         (1)  Furnizarea Transfrontalieră               (2)  Consumul în străinătate               (3)  Prezența comercială               (4)  Prezența persoanelor fizice 

Sector sau subsector Limitări ale Accesului pe Piață Limitări la Tratmentul Național 
Angajamente 

Suplimentare 

 

 

         (d)  cel puțin trei sferturi dintre asociați sau alți 

parteneri care reprezintă cel puțin trei sferturi 

din capitalul unei "societăți în nume colectiv" 

(société en nom collectif/ 

Kollektivgesellschaft), al unei "societăți în 

comandită simplă" (société en commandite/ 

Kommanditgesellschaft) sau al unei "societăți 

cu răspundere limitată" (société à responsabilité 

limitée/ Gesellschaft mit beschränkter Haftung) 

trebuie să fie cetățeni elvețieni cu domiciliul în 

Elveția și/sau întreprinderi cu capital majoritar 

elvețian și controlat efectiv de elvețieni cu 
sediul în Elveția; 

 (e) cel puțin două treimi din membrii care 

reprezintă cel puțin două treimi din capitalul 

unei "societăți cooperative" (société 

coopérative/ Genossenschaft) trebuie să fie 

cetățeni elvețieni cu domiciliul în Elveția și/sau 

întreprinderi cu capital majoritar elvețian și 

controlate efectiv de elvețieni cu sediul în 

Elveția; 

 - să dețină și/sau să exploateze o navă sub 

pavilion elvețian:  

(a) pentru toate formele de persoane juridice 

menționate mai sus: 

(i) majoritatea membrilor consiliului de 

administrație și ai conducerii trebuie să fie 

domiciliați în Elveția;  

(ii) în cazul în care consiliul de administrație 
sau conducerea este constituită de o singură 

persoană, aceasta trebuie să fie un cetățean 

elvețian cu domiciliul în Elveția; 

 



     
     

    

 

 

Modalități de furnizare:         (1)  Furnizarea Transfrontalieră               (2)  Consumul în străinătate               (3)  Prezența comercială               (4)  Prezența persoanelor fizice 

Sector sau subsector Limitări ale Accesului pe Piață Limitări la Tratmentul Național 
Angajamente 

Suplimentare 

   

 

 

 

   (iii) Oficiul Elvețian de Navigație Maritimă 

poate solicita ca alți directori și/sau manageri de 

rang înalt ai întreprinderii să fie cetățeni 

elvețieni cu domiciliul în Elveția, dacă este 

necesar pentru a asigura caracterul substanțial 

elvețian al întreprinderii și controlul efectiv 

elvețian al acesteia; 

 (b) în cazul întreprinderii individuale          

(entreprise individuelle/ Einzelfirma), titularul    

trebuie să fie un cetățean elvețian cu domiciliul 

în Elveția;  
       (c) cel puțin două treimi dintre membrii 

consiliului de administrație și ai conducerii unei 

"societăți pe acțiuni", ai unei "societăți pe 

acțiuni cu asociați nelimitați", ai unei "societăți 

cu răspundere limitată" sau ai unei "societăți 

cooperative" trebuie să fie cetățeni elvețieni; 

       (d) rapoartele de audit statutar trebuie să fie 

întocmite de societăți de audit cu sediul social 

în Elveția sau care au o sucursală înregistrată în 

registrul comerțului din Elveția. 

 - eligibilitatea pentru garanția publică a 

împrumuturilor pentru finanțarea navelor 

maritime este rezervată navelor care navighează 

sub pavilion elvețian. 

 

 4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I; 

 Fără restricții pentru echipajele navelor 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

partea I; 

 Fără restricții pentru echipajele navelor; 
 Fără restricții în ceea ce privește eligibilitatea 

pentru subvenții 
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Angajamente 

Suplimentare 

(d) Întreținerea și repararea 

navelor maritime 

 (parte din CPC 8868) 

 

1) Fără restricții din cauza lipsei de fezabilitate      

tehnică 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în    

Partea I 

 

1) Fără restricții din cauza lipsei de fezabilitate 

tehnică 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I 

 

 

SERVICII MARITIME 

AUXILIARE  

   

- Servicii maritime de 

manipulare a mărfurilor 

(așa cum sunt definite în 

definiția nr. 1 din 

Atașamentul I) 
       (parte din CPC 741) 

 

1) Fără restricții din cauza lipsei de fezabilitate      

tehnică 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în    
Partea I 

 

1) Fără restricții din cauza lipsei de fezabilitate      

tehnică 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în    
Partea I 

 

 

- Servicii de depozitare și 

antrepozitare 

 (parte din CPC 742) 

1) Fără restricții din cauza lipsei de fezabilitate      

tehnică 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în    

Partea I 

 

1) Fără restricții din cauza lipsei de fezabilitate      

tehnică 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în    

Partea I 

 

 

- Servicii de vămuire (astfel 

cum sunt definite în 

Atașamentul I - definiția nr. 

2) 

 (parte din CPC 748) 

 

1) Fără restricții din cauza lipsei de fezabilitate      

tehnică 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în    

Partea I 

 

1) Fără restricții din cauza lipsei de fezabilitate      

tehnică 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în    

Partea I 
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Angajamente 

Suplimentare 

- Servicii de stații și depozite 

de containere (astfel cum 

sunt definite în 

Atașamentul I - definiția nr. 

3) 

 (parte din CPC 742) 

1) Fără restricții din cauza lipsei de fezabilitate      

tehnică 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în   

       Partea I 

 

1) Fără restricții din cauza lipsei de fezabilitate      

tehnică 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în    

Partea I 

 

 

- Servicii de agenție 

maritimă (astfel cum sunt 

definite în apendicele I - 

definiția nr. 4) 

 (parte din CPC 748 + 749) 

 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

       Partea I 

 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

       Partea I 

 

 

- Servicii de expediție 

maritimă de mărfuri (astfel 

cum sunt definite în 

Atașamentul I - definiția nr. 

5) 

       (parte din CPC 748 + 749) 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

       Partea I 

 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

       Partea I 
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Angajamente 

Suplimentare 

B. Transport pe Căi 

Navigabile Interne 

 

   

 Transportul pe căi 

navigabile interioare pe Rin 

 

   

(a) Transport de pasageri 

 (parte din CPC 7221) 

1) Fărăr restricții 

2) Niciunul 

3) Niciunul, cu excepția faptului că, pentru a 

naviga sub pavilion elvețian, navele trebuie să 

fie deținute de o societate care este influențată 

în mod substanțial (cel puțin 66% din capital 

și din voturi) de persoane cu domiciliul în 

Elveția sau într-o țară conformă cu Convenția 
de la Mannheim și cu protocoalele aferente 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

       Partea I 

 

1) Fără restricții 

2) Niciunul 

3) Niciunul, cu excepția faptului că drepturile de 

trafic, inclusiv cabotajul, sunt limitate pe baza 

Convenției de la Mannheim și a protocoalelor 

aferente; proprietarul navelor trebuie să aibă o 

agenție de gestionare corespunzătoare în Elveția 

 
 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

       Partea I; drepturile de trafic, inclusiv cabotajul, 

sunt limitate pe baza Convenției de la 

Mannheim și a protocoalelor aferente 

 

(b) Transportul de mărfuri 

 (parte din CPC 7222) 

1) Fără restricții 

2) Niciunul 

3) Niciunul, cu excepția faptului că, pentru a 

naviga sub pavilion elvețian, navele trebuie să 

fie deținute de o societate care este influențată 

în mod substanțial (cel puțin 66% din capital 

și din voturi) de persoane cu domiciliul în 

Elveția sau într-o țară conformă cu Convenția 

de la Mannheim și cu protocoalele aferente 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

       Partea I  

 

1) Fără restricții 

2) Niciunul 

3) Niciunul, cu excepția faptului că drepturile de 

trafic, inclusiv cabotajul, sunt limitate pe baza 

Convenției de la Mannheim și a protocoalelor 

aferente; proprietarul navelor trebuie să aibă o 

agenție de gestionare corespunzătoare în Elveția 

 

 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

       Partea I; drepturile de trafic, inclusiv cabotajul, 

sunt limitate pe baza Convenției de la 
Mannheim și a protocoalelor aferente 

 



     
     

    

 

 

Modalități de furnizare:         (1)  Furnizarea Transfrontalieră               (2)  Consumul în străinătate               (3)  Prezența comercială               (4)  Prezența persoanelor fizice 

Sector sau subsector Limitări ale Accesului pe Piață Limitări la Tratmentul Național 
Angajamente 

Suplimentare 

(c) Închirierea de nave cu 

echipaj 

 (parte din CPC 7223) 

1) Fără restricții 

2) Niciunul 

3) Niciunul, cu excepția faptului că, pentru a 

naviga sub pavilion elvețian, navele trebuie să 

fie deținute de o societate care este influențată 

în mod substanțial (cel puțin 66% din capital 

și din voturi) de persoane cu domiciliul în 

Elveția sau într-o țară conformă cu Convenția 

de la Mannheim și cu protocoalele aferente 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

       Partea I  

 

1) Fără restricții 

2) Niciunul 

3) Niciunul, cu excepția faptului că drepturile de 

trafic, inclusiv cabotajul, sunt limitate pe baza 

Convenției de la Mannheim și a protocoalelor 

aferente; proprietarul navelor trebuie să aibă o 

agenție de gestionare corespunzătoare în Elveția 

 

 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

       Partea I; drepturile de trafic, inclusiv cabotajul, 

       sunt limitate pe baza Convenției de la 

       Mannheim și a protocoalelor aferente 

 

 
 

(d) Întreținerea și repararea 

navelor 

 (parte din CPC 8868) 

1) Fără restricții din cauza lipsei de fezabilitate     

tehnică 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în   

       Partea I 

 

1) Fără restricții din cauza lipsei de fezabilitate     

tehnică 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în   

       Partea I 

 

 

 

(e) Servicii de împingere și 

tractare 

 (parte din CPC 7224) 

1) Fără restricții din cauza lipsei de fezabilitate     

tehnică 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în   

       Partea I 

 

1) Fără restricții din cauza lipsei de fezabilitate     

tehnică 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în   

       Partea I 

 

 

(f) Servicii de suport pentru 

transportul pe căi 

navigabile interioare 
 (parte din CPC 745) 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 
4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în   

       Partea I 

 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 
4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în   

       Partea I 

 

 

 



     
     

    

 

 

Modalități de furnizare:         (1)  Furnizarea Transfrontalieră               (2)  Consumul în străinătate               (3)  Prezența comercială               (4)  Prezența persoanelor fizice 

Sector sau subsector Limitări ale Accesului pe Piață Limitări la Tratmentul Național 
Angajamente 

Suplimentare 

C. Servicii de Transport 

Aerian 

 

   

(d) Întreținerea și repararea 

aeronavelor 

 (parte din CPC 8868) 

1) Fără restricții din cauza lipsei de fezabilitate     

tehnică 

2) Fără restricții 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I; este necesară prezența comercială în 

Elveția 

 

1) Fără restricții din cauza lipsei de fezabilitate     

tehnică 

2) Fără restricții 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I; este necesară prezența comercială în 

Elveția 

 

 

 

D. Transportul Spațial 

 (CPC 733) 

 

1) Fără restricții din cauza lipsei de fezabilitate     

tehnică 

2) Niciunul 
3) Fără restricții 

4) Fără restricții 

 

1) Fără restricții din cauza lipsei de fezabilitate     

tehnică 

2) Niciunul 
3) Fără restricții 

4) Fără restricții 

 

 

 



     
     

    

 

 

Modalități de furnizare:         (1)  Furnizarea Transfrontalieră               (2)  Consumul în străinătate               (3)  Prezența comercială               (4)  Prezența persoanelor fizice 

Sector sau subsector Limitări ale Accesului pe Piață Limitări la Tratmentul Național 
Angajamente 

Suplimentare 

E. Servicii de Transport 

Feroviar 

 

   

(a) Transport de pasageri 

 (CPC 7111) 

 

1) Fără restricții 

2) Niciunul 

3) Niciunul, cu excepția faptului că este necesară 

o concesiune, pentru acordarea concesiunii 
trebuie să existe o necesitate pentru o astfel de 

întreprindere feroviară și nu există niciun alt 

mijloc de transport care ar putea asigura acest 

serviciu într-un mod mai rezonabil din punct 

de vedere ecologic și economic 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I 

 

1) Fără restricții 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

 
 

 

 

 

 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I 

 

 

 

(b) Transportul de mărfuri 

 (CPC 7112) 

 

1) Fără restricții 

2) Niciunul 

3) Niciunul, cu excepția faptului că este necesară 

o concesiune, pentru acordarea concesiunii 

trebuie să existe o necesitate pentru o astfel de 

întreprindere feroviară și nu există niciun alt 

mijloc de transport care ar putea asigura acest 

serviciu într-un mod mai rezonabil din punct 

de vedere ecologic și economic 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 
Partea I 

 

1) Fără restricții 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

 

 

 

 

 

 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 
Partea I  

 

 



     
     

    

 

 

Modalități de furnizare:         (1)  Furnizarea Transfrontalieră               (2)  Consumul în străinătate               (3)  Prezența comercială               (4)  Prezența persoanelor fizice 

Sector sau subsector Limitări ale Accesului pe Piață Limitări la Tratmentul Național 
Angajamente 

Suplimentare 

(c) Servicii de împingere și 

tractare 

 (CPC 7113) 

 

1) Fără restricții 

2) Niciunul 

3) Nimic, cu excepția faptului că este necesară o 

concesiune, pentru acordarea concesiunii 

trebuie să existe o necesitate pentru o astfel de 

întreprindere feroviară și nu există niciun alt 

mijloc de transport care ar putea asigura acest 

serviciu într-un mod mai rezonabil din punct 

de vedere ecologic și economic 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I  

 

1) Fără restricții 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

 

 

 

 

 

 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în 

Partea I  

 

 

(d) Întreținerea și repararea 

echipamentelor de transport 
feroviar 

 (parte din CPC 8868) 

1) Fără restricții din cauza lipsei de fezabilitate     

tehnică 
2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în   

       Partea I 

 

1) Fără restricții din cauza lipsei de fezabilitate     

tehnică 
2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în   

       Partea I 

 

 

 

F. Servicii de Transport Rutier 

 

   

(a) Transport de pasageri 

 

   

- doar tururi regulate, "cu 

ușile închise" 

 (parte din CPC 7121) 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în   

       Partea I 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în   

       Partea I 

 

 

- ocazionale, cu excepția 

serviciilor de cabotaj și de 

taxi 
 (parte din CPC 7122) 

 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 
4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în   

       Partea I 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 
4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în   

       Partea I 

 

 



     
     

    

 

 

Modalități de furnizare:         (1)  Furnizarea Transfrontalieră               (2)  Consumul în străinătate               (3)  Prezența comercială               (4)  Prezența persoanelor fizice 

Sector sau subsector Limitări ale Accesului pe Piață Limitări la Tratmentul Național 
Angajamente 

Suplimentare 

(b) Transport de mărfuri, cu 

excepția cabotajului 

 (parte din CPC 7123) 

1) Fără restricții 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în   

       Partea I 

1) Fără restricții 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în   

       Partea I 

 

(c) Închiriere de vehicule 

comerciale cu operator 

 (CPC 7124) 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în   

       Partea I 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în   

       Partea I 

 

 

 

(d) Întreținerea și repararea 

echipamentelor de transport 

rutier 
 (CPC 6112 + 8867) 

1) Fără restricții din cauza lipsei de fezabilitate     

tehnică 

2) Niciunul 
3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în   

       Partea I 

 

1) Fără restricții din cauza lipsei de fezabilitate     

tehnică 

2) Niciunul 
3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în   

       Partea I 

 

 

 

(e) Alte servicii de suport 

pentru transportul rutier 

 (CPC 7449) 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în   

       Partea I 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în   

       Partea I 

 

H. Servicii Auxiliare pentru 

toate Tipurile de Transport 

 

   

(a) Servicii de manipulare a 

mărfurilor 

 (CPC 741) 

1) Fără restricții din cauza lipsei de fezabilitate     

tehnică 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în   
       Partea I 

 

1) Fără restricții din cauza lipsei de fezabilitate     

tehnică 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în   
       Partea I 

 

 

 



     
     

    

 

 

Modalități de furnizare:         (1)  Furnizarea Transfrontalieră               (2)  Consumul în străinătate               (3)  Prezența comercială               (4)  Prezența persoanelor fizice 

Sector sau subsector Limitări ale Accesului pe Piață Limitări la Tratmentul Național 
Angajamente 

Suplimentare 

(b) Servicii de depozitare și 

antrepozitare 

 (CPC 742) 

1) Fără restricții din cauza lipsei de fezabilitate     

tehnică 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în   

       Partea I 

 

1) Fără restricții din cauza lipsei de fezabilitate     

tehnică 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în   

       Partea I 

 

 

 

(c) Servicii de agenție 

transportului de marfă 

 (CPC 748) 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în   

       Partea I 

1) Niciunul 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în   

       Partea I 

 

 

(d) Alte servicii de transport 

auxiliare 
 (parte din CPC 749) 

1) Niciunul 

2) Niciunul 
3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în   

       Partea I 

1) Niciunul 

2) Niciunul 
3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în   

       Partea I 

 

I. Servicii de Suport pentru     

     toate Tipurile de Transport 

   

- Servicii birourilor de bagaje 

pentru toate tipurile de transport 

 (parte din CPC 74) 

1) Fără restricții din cauza lipsei de fezabilitate     

tehnică 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în   

       Partea I 

 

1) Fără restricții din cauza lipsei de fezabilitate     

tehnică 

2) Niciunul 

3) Niciunul 

4) Fără restricții, cu excepția celor indicate în   

       Partea I 

 

 



 
 

   

 

 
   

 

 

   

 

 

 

ATAȘAMENTUL I 

 
DEFINIȚIILE DIN PREZENTA SCHEMĂ 

(SERVICII MARITIME AUXILIARE) 
 
1. "Servicii maritime de manipulare a mărfurilor" înseamnă activitățile exercitate de societățile de 

acostare, inclusiv de operatorii de terminale, dar nu și activitățile directe ale docherilor, atunci când 

această forță de muncă este organizată independent de societățile de acostare sau de operatorii de 
terminale. Activitățile acoperite includ organizarea și supravegherea încărcării/descărcării mărfurilor 
pe/din navă, legarea/deslegarea mărfurilor, primirea/livrarea și păstrarea în siguranță a mărfurilor 
înainte de expediere sau după descărcare. 

 
2. ”Servicii de vămuire” înseamnă activități care constau în îndeplinirea în numele altei părți, a 

formalităților vamale privind importul, exportul sau transit de mărfuri, indiferent dacă aceste servicii 

reprezintă activitatea principală a furnizorului de servicii sau o completare obișnuită a activității sale 
principale. 

 
3. "Servicii de stații și depozite de containere" înseamnă activități care constau în depozitarea 

containerelor, fie în zonele portuare, fie în interiorul țării, în vederea umplerii/dezbrăcării, reparării și 
punerii lor la dispoziție pentru a fi transportate. 

 
4. "Servicii de agenție maritimă" înseamnă activități care presupun reprezentarea în calitate de agent, într-

o anumită zonă geografică, a intereselor comerciale ale uneia sau mai multor linii maritime sau 
companii de transport maritim în următoarele scopuri: 

 
(a) comercializarea și vânzarea de servicii de transport maritim și servicii aferente, de la 
ofertă până la facturare și emiterea de conosamente în numele companiilor, achiziționarea 
și revânzarea serviciilor conexe necesare, întocmirea documentației și furnizarea de 
informații comerciale; 

 
      (b) acționează în numele companiilor care organizează escala navei sau preiau mărfurile 
atunci când este necesar. 
 

5. "Servicii de expediere maritimă de mărfuri" înseamnă activități care presupun organizarea și 
monitorizarea operațiunilor de expediere în numele expeditorilor, prin achiziționarea de servicii de 
transport și servicii aferente, întocmirea de acte și furnizarea de informații comerciale. 

_______________ 
  



 
 

   

 

 
   

 

   

 

 

ATAȘAMENTUL II 

 

TRADUCERI ÎN LIMBA ENGLEZĂ UTILIZATE ÎN ACEASTĂ SCHEMĂ  

(MODUL 3 - FORME DE PERSOANE JURIDICE) 
 
Lista de mai jos reunește traducerile în limba engleză ale formelor de persoane juridice, în măsura în care 

acestea sunt utilizate în prezenta anexă1: 
 
“Asociație”: association, Verein, associazione 

 
“Societate cooperativă”: société coopérative, Genossenschaft, società 

cooperativa 
 
“General partnership”: société en nom collectif, Kollektivgesellschaft, 

società in nome collettivo 
 
“Fundație”: fondation, Stiftung, fondazione 

 
“Societate pe acțiuni”: société anonyme (SA), Aktiengesellschaft 

(AG), società anonima (SA) 
 
“Societate cu răspundere limitată”: société à responsabilité limitée (sàrl), 

Gesellschaft mit beschränkter Haftung 
(GmbH), società a garanzia limitata (Sagl) 

 
“Societate în comandită”:                                                    société en commandite, 

Kommanditgesellschaft, società in 
accomandita 

 
“Întreprindere individuală”: entreprise individuelle, Einzelunternehmen, 

impresa individuale 

 
“Societate pe acțiuni cu asociați nelimitați”: société en commandite par actions, 

Kommanditaktiengesellschaft, società in 
accomandita per azioni 
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SUPLIMENTUL 1 LA ANEXA IX 
 

REPUBLICA MOLDOVA – LISTA DE SCUTIRI MFN LA CARE SE FACE REFERIRE ÎN ARTICOLUL 3.4 

 

Sector sau sub-sector Descrierea măsurii care indică 

neconcordanța acesteia cu Articolul 3.4 

Țările cărora li se aplică 

măsura 

Durata preconizată Condiții care creează 

necesitatea scutirii 

Servicii audiovizuale   
- Producția și distribuția de 

lucrări audiovizuale prin 

difuzare sau alte forme de 

transmitere către public 

Măsuri, care definesc operele de origine 

europeană, astfel încât să extindă tratamentul 

național la operele audiovizuale care 

îndeplinesc anumite criterii lingvistice și de 

origine privind accesul la radiodifuziune sau la 

forme similare de transmisiune.   

Părțile la Convenția 

Consiliului Europei privind 

televiziunea transfrontalieră 

sau alte țări europene cu care 

poate fi încheiat un acord.  

Nedefinit. 

Scutirea este necesară, 

pentru anumite țări, 

numai până la încheierea 

sau finalizarea unui 

acord de integrare 

economică. 

Măsurile vizează, în cadrul 

sectorului, promovarea 

valorilor culturale atât în 

statele membre UE, cât și cu 

alte țări din Europa, precum și 

realizarea obiectivelor de 

politică lingvistică.   

     

Servicii audiovizuale   
- Producția și distribuția de 

opere cinematografice și 

programe de televiziune 

Măsuri bazate pe acorduri-cadru 

interguvernamentale privind coproducția de 

opere audiovizuale, care conferă tratament 

național operelor audiovizuale reglementate de 

aceste acorduri, în special în ceea ce privește 
distribuția și accesul la finanțare.  

Toate țările cu care 

cooperarea culturală poate fi 

dezirabilă. 

Nedefinit Scopul acestor acorduri este 

de a promova legăturile 

culturale dintre țările în cauză.  

     

Servicii audiovizuale   
- Producția și distribuția de 

programe de televiziune și 

opere cinematografice. 

Măsuri care acordă beneficii oricăror programe 

de sprijin (cum ar fi Planul de acțiune pentru 

servicii avansate de televiziune, MEDIA sau 

EURIMAGES) operelor audiovizuale și 

furnizorilor de astfel de lucrări, care 

îndeplinesc anumite criterii de origine 

europeană.  

Țările Europene  Nedefinit. 

Scutirea este necesară, 

pentru anumite țări, 

numai până la încheierea 

sau finalizarea unui 

acord de integrare 

economică.   

Aceste programe vizează 

păstrarea și promovarea 

identității regionale a țărilor 

din Europa, care au legături 

culturale de lungă durată.  

     



     
     

    

 

 

Sector sau sub-sector Descrierea măsurii care indică 

neconcordanța acesteia cu Articolul 3.4 

Țările cărora li se aplică 

măsura 

Durata preconizată Condiții care creează 

necesitatea scutirii 

Transportul rutier 
Pasageri și Mărfuri 

 
 

 

 

 

 

 

 

Vânzarea și comercializarea 

de servicii de transport aerian   

Măsuri aplicate în temeiul acordurilor existente 

sau cele viitoare care rezervă sau limitează 

prestarea serviciilor de transport și specifică 
condițiile de operare, inclusiv permisele de 

tranzit și/sau taxele rutiere preferențiale ale 

serviciilor de transport către, în, peste și în 

afara Republicii Moldova către părțile în cauză. 

Cabotajul rutier este rezervat vehiculelor 

înmatriculate autohtone. 

 

Acces preferențial pe piață rezultat din 

acordurile bilaterale de transport aerian. 

Toate țările cu care sunt sau 

vor fi în vigoare acorduri. 

 
 

 

 

 

 

 

 

Tote țările 

Nedefinit. 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

Cinci ani 

Pentru a proteja integritatea 

infrastructurii de transport 

rutier și a mediului și pentru a 
reglementa drepturile de 

circulație pe teritoriul 

Republicii Moldova și între 

țările în cauză. 

 

 

Prevederi de reciprocitate 

privind furnizarea de servicii 

de transport aerian cuprinse în 

acordurile bilaterale de 

transport aerian.  

 

 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 



     
     

    

 

 

SUPLIMENTUL 2 LA ANEXA IX 

ISLANDA – LISTA DE SCUTIRI MFN LA CARE SE FACE REFERIRE ÎN ARTICOLUL 3.4 
Sector sau sub-sector Descrierea măsurii care indică 

neconcordanța acesteia cu 
Articolul 3.4 

Țările cărora li se aplică 

măsura 

Durata preconizată Condiții care creează necesitatea 

scutirii 

TOATE SECTOARELE 

 

Măsuri care vizează promovarea 

cooperării nordice, cum ar fi: 

- garanții și împrumuturi 

pentru proiecte de investiții 

și exporturi (Banca Nordică 
de Investiții) 

- sprijin financiar pentru 

proiecte de cercetare și 

dezvoltare (Fondul Nordic 

Industrial) 

- finanțarea studiilor de 

fezabilitate pentru proiecte 

internaționale (Fondul 

Nordic pentru Exporturi de 

Proiecte) 

- asistență financiară pentru 

companii* care utilizează 

tehnologia de mediu 

(Corporația Nordică de 

Finanțare a Mediului). 

 

Danemarca, Finlanda, Islanda, 

Norvegia și Suedia 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

(*)Se aplică companiilor est-

europene, care cooperează cu o 

companie nordică. 

 

Nedefinit 

 

Menținerea și dezvoltarea cooperării 

nordice 

 

Servicii audiovizuale; 

transmiterea de programe 

audiovizuale 

Măsuri care sunt adoptate pentru 

implementare și în conformitate cu 

reglementările precum Directiva 

CE cu privire la difuzarea 

programelor de televiziune (nr. 

89/552) și care definesc programe 

de origine europeană în vederea 

extinderii tratamentului național 
asupra programelor audiovizuale 

care îndeplinesc criterii specifice 

de origine. 

Părțile la Convenția Consiliului 

Europei privind televiziunea 

transfrontalieră sau alte țări 

europene părți la Acordul SEE 

cu care poate fi încheiat un 

acord. 

 

Nedefinit 

 

Promovarea identității culturale în 

sectorul audiovizualului din Europa, 

precum și realizarea anumitor 

obiective de politică lingvistică. 

 



     
     

    

 

 

Sector sau sub-sector Descrierea măsurii care indică 

neconcordanța acesteia cu 

Articolul 3.4 

Țările cărora li se aplică 

măsura 

Durata preconizată Condiții care creează necesitatea 

scutirii 

Servicii audiovizuale; 

producție și distribuție de 

opere cinematografice și 

de programe de televiziune 

Măsuri care sunt adoptate pentru 

implementarea beneficiilor în 

conformitate cu programele de 

sprijin precum MEDIA și 

EURIMAGES pentru programele 

audiovizuale și furnizorii acestor 

programe, îndeplinind criterii 

specifice de origine europeană. 

 

Țările europene 

 

Nedefinit 

 

Păstrarea și promovarea identității 

regionale a țărilor în cauză 

 

 

Programe de sprijin pentru 

producția și distribuția de opere 
cinematografice și de programe de 

televiziune (Fondul Nordic de 

Film și TV). 

 

Danemarca, Finlanda, Norvegia 

și Suedia 
 

Nedefinit 

 

Menținerea și dezvoltarea cooperării 

nordice 
 

 

 

Măsuri bazate pe acorduri-cadru 

interguvernamentale și acorduri 

plurilaterale privind coproducția 

de opere audiovizuale, care 

conferă tratament național 

operelor audiovizuale care fac 

obiectul acestor acorduri, în 

special în ceea ce privește 

distribuția și accesul la finanțare. 

 

Toate țările cu care poate fi de 

dorită cooperarea culturală 

(acorduri există deja sau sunt în 

curs de negociere cu următoarele 

țări: Franța, Canada). 

 

Nedefinit (Promovarea 

legăturilor culturale dintre 

țări nu poate fi limitată în 

timp). 

 

Scopul acestor acorduri este de a 

promova legăturile culturale dintre 

țările în cauză. 

 

 

 
 
 
 

 
 
 
 



     
     

    

 

 

SUPLIMENTUL 3 LA ANEXA IX 
 

LIECHTENSTEIN – LISTA DE SCUTIRI MFN LA CARE SE FACE REFERIRE ÎN ARTICOLUL 3.4 

 
Sector sau sub-sector Descrierea măsurii care indică 

neconcordanța acesteia cu Articolul 3.4 

Țările cărora li se aplică 

măsura 

Durata preconizată Condiții care creează necesitatea 

scutirii 

Servicii audiovizuale  Acordarea de tratament național operelor 

audiovizuale care fac obiectul unor acorduri 

bilaterale sau plurilaterale privind 

coproducția în domeniul operelor 

audiovizuale, în special în ceea ce privește 

accesul la finanțare și la distribuție. 

Toate țările cu care 

cooperarea culturală poate fi 

dezirabilă. 

Nedefinit Promovarea obiectivelor culturale 

comune. 

  

Măsuri care acordă beneficii programelor 

de sprijin, cum ar fi MEDIA și 

EURIMAGES, și măsuri referitoare la 

alocarea timpului de ecran care pun în 

aplicare dispoziții precum Convenția 

Consiliului Europei privind televiziunea 

transfrontalieră și conferă tratament 

național operelor audiovizuale și/sau 

furnizorilor de servicii audiovizuale care 

respectă criterii specifice de origine 
europeană. 

 

Țările europene  

 

Nedefinit 
 

Promovarea obiectivelor culturale 

bazate pe legături culturale de lungă 

durată. 

  

Concesiunile pentru exploatarea posturilor 

de radio sau de televiziune pot fi acordate 

persoanelor din alte țări decât 

Liechtenstein. 

 

Toate țările cu care 

cooperarea culturală poate fi 

dezirabilă. 

 

Nedefinit 
 

Promovarea obiectivelor culturale 

comune și reglementarea accesului la 

o piață la scară limitată pentru a 

păstra diversitatea ofertei. 

 

Construcții și 

ingineria aferentă 

 

Dreptul de prezență comercială și dreptul de 

prezență al persoanelor fizice este 

dependent de reciprocitatea pentru 

furnizorii de servicii din Liechtenstein. 

 

Toate țările 
 

Nedefinit 
 

Asigurarea accesului corespunzător 

pe piață pentru furnizorii de servicii 

din Liechtenstein. 



     
     

    

 

 

 
 

Sector sau sub-sector Descrierea măsurii care indică 

neconcordanța acesteia cu Articolul 3.4 

Țările cărora li se aplică 

măsura 

Durata preconizată Condiții care creează necesitatea 

scutirii 

Servicii de 

transport rutier (de 

pasageri și 

mărfuri) 

Reglementarea pe baza accesului reciproc 

la piață, transportului de mărfuri și/sau 

pasageri cu vehicule înmatriculate în alte 

țări decât Liechtenstein în, în interiorul, în 

afara sau în tranzit pe teritoriul 

Liechtensteinului, în mod normal, în 

conformitate cu acordurile bilaterale. 

Toate țările cu care există sau 

pot fi dezirabile acorduri 

bilaterale privind transportul 

rutier sau alte acorduri 

referitoare la transportul 

rutier (în prezent aproximativ 

45 de țări). 

Scutire necesară până la 

liberalizarea multilaterală a 

serviciilor de transport rutier, 

ținând cont de specificul 

regional și de efectele asupra 

mediului ale transportului 

rutier, va fi convenită. 

A se ține cont de specificul regional 

al furnizării serviciilor de transport 

rutier și să protejeze integritatea 

infrastructurii rutiere și a mediului . 

 

Toate sectoarele 
 

Măsuri bazate pe acorduri bilaterale dintre 

Elveția și Liechtenstein, cu obiectivul de a 

asigura mișcarea tuturor categoriilor de 

persoane fizice care prestează servicii. 

 

Elveția 

 

Nedefinit 

 

Elemente ale unui set cuprinzător de 

acorduri bilaterale dintre Elveția și 

Liechtenstein. 

  

Conform legislației din Liechtenstein, 

dreptul de prezență al persoanelor fizice în 

toate sectoarele depinde de reciprocitatea 

pentru furnizorii de servicii din 

Liechtenstein. 

 

Toate țările 

 

Nedefinit 
 

Asigurarea accesului corespunzător 

pe piață pentru furnizorii de servicii 

din Liechtenstein 

 
 
 
 
 
 

 
 
 
 



     
     

    

 

 

SUPLIMENTUL 4 LA ANEXA IX 

NORVEGIA – LISTA DE SCUTIRI MFN LA CARE SE FACE REFERIRE ÎN ARTICOLUL 3.4 

 
Sector sau sub-sector Descrierea măsurii care indică 

neconcordanța acesteia cu 

Articolul 3.4 

Țările cărora li se aplică 

măsura 
Durata preconizată Condiții care creează necesitatea 

scutirii 

Transport rutier: 

Pasageri și Mărfuri 

Prevederi ale acordurilor 

de transport rutier 

existente și cele ulterioare 

cu una sau mai multe țări 

pentru a rezerva drepturi 

de trafic pentru transportul 

către/dinspre Norvegia și 

între țările terțe în cauză. 

Cabotajul rutier poate fi 

permis și pentru țări 

specifice. 

 

Toate țările 

 

Nedefinit 

 

Specificul regional al 

serviciilor de transport rutier 

Servicii audiovizuale: 

Transmiterea de 

programe 

audiovizuale către 

public 

Măsuri care sunt luate 

pentru implementarea și în 

conformitate cu 

reglementările precum 

Directiva CE cu privire la 

difuzarea programelor de 

televiziune (Nr. 89/552) și 

care definesc programe de 

origine europeană în 

vederea extinderii 

tratamentului național la 

programele audiovizuale 

care îndeplinesc criterii 

specifice de origine 

Părțile la Convenția 

Consiliului Europei 

privind televiziunea 

transfrontalieră sau alte 

țări europene cu care poate 

fi încheiat un acord 

Nedefinit 

 

Promovarea identității culturale 

în sectorul audiovizualului din 

Europa, precum și realizarea 

anumitor obiective de politică 

lingvistică 



     
     

    

 

 

Sector sau sub-sector Descrierea măsurii care indică 

neconcordanța acesteia cu 

Articolul 3.4 

Țările cărora li se aplică 

măsura 
Durata preconizată Condiții care creează necesitatea 

scutirii 

Servicii audiovizuale: 

Servicii de producție 

și distribuție de 

imagini 

cinematografice și 

casete video 

Acordarea tratamentului 

național operelor 

audiovizuale prin acorduri-

cadru guvernamentale 

privind coproducția 

filmelor. Astfel de opere 

pot primi, în unele cazuri, 

acces la finanțare atunci 

când aceasta nu ar fi altfel 

disponibile pentru 

coproducție. 

 

Toate țările  

 

Nedefinit 

 

Scopul acestor acorduri este de 

a promova legăturile culturale 

dintre țările în cauză 

Servicii audiovizuale: 

Producția si 

distribuția de opere 

cinematografice și 

programe de 

televiziune în țările 

nordice 

Măsuri care sunt adoptate 

pentru implementarea 

beneficiilor în 

conformitate cu 

programele de sprijin 

precum FONDUL 

NORDIC FILM și TV 

pentru a îmbunătăți 

producția și distribuția 

operelor audiovizuale 

produse în țările nordice 

Finlanda, Norvegia, 

Suedia, Islanda și 

Danemarca 

Nedefinit 

 

Păstrarea și promovarea 

identității regionale a țărilor în 

cauză 



     
     

    

 

 

Sector sau sub-sector Descrierea măsurii care indică 

neconcordanța acesteia cu 

Articolul 3.4 

Țările cărora li se aplică 

măsura 
Durata preconizată Condiții care creează necesitatea 

scutirii 

Servicii audiovizuale: 

Producția si 

distribuția de opere 

cinematografice și 

programe de 

televiziune 

 

Măsuri care sunt adoptate 

pentru implementarea 

beneficiilor în 

conformitate cu 

programele de sprijin 

precum MEDIA și 

EURIMAGES pentru 

programele audiovizuale și 

furnizorii acestor 

programe, care îndeplinesc 

criteriile specifice de 

origine europeană. 

 

Țările Europene 

 

Nedefinit 

 

Păstrarea și promovarea 

identității regionale a țărilor în 

cauză. 

Toate sectoarele 
 

Măsuri care vizează 

promovarea cooperării 

nordice, cum ar fi: 

 

- garanții și împrumuturi 

pentru proiecte de 

investiții și exporturi 

(Banca Nordică de 

Investiții) 

- sprijin financiar pentru 

proiecte de cercetare și 

dezvoltare (Fondul 

Nordic Industrial); 

 

Danemarca, Suedia, 

Finlanda, Islanda și 

Norvegia 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Nedefinit 

 

Menținerea și dezvoltarea 

cooperării nordice 



     
     

    

 

 

Sector sau sub-sector Descrierea măsurii care indică 

neconcordanța acesteia cu 

Articolul 3.4 

Țările cărora li se aplică 

măsura 
Durata preconizată Condiții care creează necesitatea 

scutirii 

 - finanțarea studiilor de 

fezabilitate pentru 

proiecte internaționale 

(Fondul Nordic pentru 

Exporturi de Proiecte) 

- asistență financiară 

pentru companii* care 

utilizează tehnologia de 

mediu (Corporația 

Nordică de Finanțare a 

Mediului). 

 

 

 

 

 

 

(*) Se aplică companiilor 

est-europene, care 

cooperează cu o companie 

nordică. 

 

  

CRS și vânzări și 

marketing de servicii 

de transport aerian 

Obligațiile vânzătorilor de 

sisteme CRS sau ale 

transportatorilor aerieni-

mamă și participanți nu se 

aplică în cazul în care nu 

se acordă un tratament 

echivalent în țara de 

origine a transportatorului-

mamă sau a vânzătorului 

de sistem. 

 

Toate țările în care se află 

un furnizor de sistem CRS 

sau un transportator aerian 

mamă 

Nedefinit 

 

Necesitatea scutirii rezultă din 

dezvoltarea insuficientă a 

regulilor convenite multilateral 

pentru funcționarea CRS 



     
     

    

 

 

Sector sau sub-sector Descrierea măsurii care indică 

neconcordanța acesteia cu 

Articolul 3.4 

Țările cărora li se aplică 

măsura 
Durata preconizată Condiții care creează necesitatea 

scutirii 

Transport maritim 

intern: pasageri și 

mărfuri 

Prevederi ale acordurilor 

privind accesul la 

transportul maritim intern 

Danemarca, Finlanda, 

Islanda, Germania, Suedia 

și Marea Britanie 

Nedefinit 

 

Aceste acorduri depășesc 

drepturile acoperite de Acordul 

SEE și sunt astfel aplicabile. 

Scutirea va permite 

introducerea de angajamente 

parțiale și progresive în acest 

sector 

 

 

_______________ 

 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 

 
 
 



     
     

    

 

 

SUPLIMENTUL 5 LA ANEXA IX  
ELVEȚIA – LISTA DE SCUTIRI MFN LA CARE SE FACE REFERIRE ÎN ARTICOLUL 3.4 

 
Sector sau sub-sector Descrierea măsurii care indică 

neconcordanța acesteia cu 

Articolul 3.4 

Țările cărora li se aplică 
măsura 

Durata preconizată Condiții care creează necesitatea 
scutirii 

Servicii audiovizuale 

 

Acordarea de tratament național 

operelor audiovizuale care fac 

obiectul unor acorduri bilaterale 

sau plurilaterale privind 
coproducția în domeniul 

operelor audiovizuale, în special 

în ceea ce privește accesul la 

finanțare și la distribuție. 

 

Toate țările cu care cooperarea 

culturală poate fi dezirabilă (în 

prezent există acorduri cu 

statele membre ale Consiliului 
Europei și cu Canada) 

 

Nedefinit 

 

Promovarea obiectivelor culturale 

comune 

 

 

Măsuri care acordă beneficii 

programelor de sprijin, cum ar fi 

MEDIA și EURIMAGES, și 

măsuri referitoare la alocarea 

timpului de ecran care pun în 

aplicare dispoziții precum 

Convenția Consiliului Europei 

privind televiziunea 

transfrontalieră și conferă 

tratament național operelor 

audiovizuale și/sau furnizorilor 

de servicii audiovizuale. servicii 
care îndeplinesc criterii 

specifice de origine europeană. 

 

Țările europene 

 

Nedefinit   

 



     
     

    

 

 

Sector sau sub-sector Descrierea măsurii care indică 

neconcordanța acesteia cu 

Articolul 3.4 

Țările cărora li se aplică 

măsura 

Durata preconizată Condiții care creează necesitatea 

scutirii 

Servicii audiovizuale 

- numai difuzare terestră 

sau atunci când 

radiodifuzorul dorește să 
fie susținut financiar prin 

venituri din taxe de 

recepționare 

 

Se pot acorda concesiuni pentru 

exploatarea posturilor de radio 

sau televiziune, pe baza de 

reciprocitate cu privire la 
participarea capitalului străin în 

acest sector. 

Toate țările în care accesul la 

serviciile de radiodifuziune este 

acordat pe aceeași bază conform 

legislației elvețiene 

Nedefinit 

 

Promovarea obiectivelor culturale 

comune și reglementarea accesului la 

o piață la scară limitată (dată fiind 

dimensiunea Elveției), pentru a păstra 
diversitatea ofertei.  

Transport pe căi 

navigabile interne 

Permiterea serviciilor de 

transport pe Rin, inclusiv 

cabotaj, navelor înmatriculate în 
alte țări decât Elveția, pe baza 

Convenției de la Mannheim 

(inclusiv Articole și protocoale 

suplimentare aferente) și a altor 

acorduri privind transportul pe 

căile navigabile interne în 

Europa 

 

Beneficiarii Convenției de la 

Mannheim și ai altor acorduri 

referitoare la transportul pe căile 
navigabile interne în Europa la 

care Elveția poate fi membră. 

Nedefinit 

 

Reglementarea capacității de 

transport pe căile navigabile interne 

Servicii de transport rutier 

(de pasageri și mărfuri) 

 

Reglementarea, pe baza 

accesului reciproc la piață, 

transportului de mărfuri și/sau 

pasageri cu vehicule 

înmatriculate în alte țări decât 

Elveția pe teritoriul, în, în afara 

sau în tranzit pe teritoriul 

elvețian, în mod normal, în 

conformitate cu acordurile 
bilaterale. 

 

Toate țările cu care există sau 

pot fi dezirabile acorduri 

bilaterale privind transportul 

rutier sau alte acorduri 

referitoare la transportul rutier 

(în prezent aproximativ 45 de 

țări) 

 

Va fi convenită scutirea 

necesară până la 

liberalizarea multilaterală a 

serviciilor de transport 

rutier, ținând cont de 

specificul regional și de 

efectele transportului rutier 

asupra mediului. 

A se ține cont de specificul regional 

al furnizării serviciilor de transport 

rutier și a se proteja integritatea 

infrastructurii rutiere și a mediului 



     
     

    

 

 

Sector sau sub-sector Descrierea măsurii care indică 

neconcordanța acesteia cu 

Articolul 3.4 

Țările cărora li se aplică 

măsura 

Durata preconizată Condiții care creează necesitatea 

scutirii 

Toate sectoarele 

 

Măsuri bazate pe acorduri 

bilaterale între Liechtenstein, 

sau UE și/sau statele sale 

membre și Elveția, cu obiectivul 
de a asigura circulația tuturor 

categoriilor de persoane fizice 

care prestează servicii 

 

Liechtenstein și UE 

 

Nedefinit 

 

Elemente ale unui set complex de 

acorduri bilaterale între Elveția și 

Liechtenstein și între Elveția și UE 

 

 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 

 



     
     

    

 

 

ANEXA X  

MENȚIONATĂ ÎN ARTICOLUL 3.21 

SERVICII FINANCIARE



 

 

ANEXA X 

MENȚIONATĂ ÎN ARTICOLUL 3.21 

SERVICII FINANCIARE 

ARTICOLUL 1 

Domeniu de aplicare și definiții 

Prezenta Anexă se aplică față de măsurile adoptate de Părți care afectează comerțul cu 

servicii financiare.34 

În sensul prezentului aliniat (1)(b) al Articolul 3.3 (Definiții) al Acordului, ,,servicii 

furnizate în exercitarea autorității guvernamentale” semnifică: 

activități realizate de o bancă centrală, sau o autoritate monetară, sau de orice altă entitate 

publică în scopul realizării politicilor monetare, sau de curs valutar; 

activități care fac parte dintr-un sistem statutar de asigurări sociale, sau planuri publice 

de pensionare; sau 

alte activități realizate de o entitate publică din contul, sau cu garanția, sau folosind 

resursele financiare ale Guvernului. 

În sensul subliniatului (1)(b) al Articolul 3.3 (Definiții) al Acordului, în cazul în care o 

Parte va permite oricare dintre activitățile la care se face referință în subliniatele (2)(b), 

sau (2)(c) care urmează să fie realizate de către furnizorii de servicii ale acesteia care 

concurează cu o entitate publică, sau cu un furnizor de servicii financiare, „serviciile” vor 

include astfel de activități. 

Subliniatul (1)(c) al Articolului 3.3 (Definiții) al Acordului se va aplica față de serviciile 

vizate în prezenta Anexă. 

În sensul prezentei Anexe: 

,,serviciu financiar” semnifică orice serviciu de natură financiară oferit de un furnizor de 

servicii financiare al unei Părți. Servicii financiare includ toate serviciile de asigurare și 

conexe asigurării, precum și toate serviciile bancare și alte servicii financiare (cu excepția 

asigurării). Serviciile financiare includ următoarele activități: 

Servicii de asigurare și conexe asigurării 

asigurarea directă (inclusiv coasigurarea): 

(aa)  vieții; 

                                                   
34 În sensul prezentei Anexe, ,,comerțul cu servicii financiare” va fi înțeles în conformitate cu 

definiția conținută în subliniatul 1(a) al Articolului [DEFINIŢII] al Acordului. 



  

   

 

- 2 - 

(bb)  generală (cu excepția vieții); 

reasigurare și retrocesiune; 

intermediere în asigurări, cum ar fi brokeraj și reprezentare; 

servicii auxiliare asigurărilor, cum ar fi servicii de consultanță, actuariale, de evaluare a 

riscurilor și de soluționare a reclamațiilor; 

Servicii bancare și alte servicii financiare (cu excepția asigurării) 

acceptarea depozitelor și a altor fonduri rambursabile de la public; 

împrumuturi de toate tipurile, inclusiv credit de consum, credit ipotecar, factorizarea și 

finanțarea tranzacțiilor comerciale; 

leasing financiar; 

toate serviciile de plată și de transmitere a mijloacelor bănești, inclusiv carduri de credit, 

de plată și de debit, cecuri de călătorie și trate bancare; 

garanții și angajamente; 

tranzacționarea pe cont propriu, sau pe contul clienților, fie pe o bursă, piață extrabursieră, 

sau în alt mod, cu următoarele: 

(aa) instrumente ale pieței monetare (inclusiv cecuri, cambii, 

certificate de depozit); 

(bb) schimb valutar; 

(cc) produse derivate, inclusiv, dar fără a se limita la, futures și 

opțiuni; 

(dd) instrumente privind rata dobânzii şi cursul de schimb 

valutar, inclusiv produse precum swap-urile, acorduri de rate 

forward; 

(ee) valori mobiliare transferabile; 

(ff) alte instrumente negociabile și active financiare, inclusiv 

lingouri; 

participarea la emiterea tuturor tipurilor de valori mobiliare, inclusiv subscrierea și 

plasarea în calitate de agent (public, sau privat) și furnizarea de servicii legate de astfel 

de emiteri; 

intermedierea mijloacelor bănești; 

gestionarea activelor, cum ar fi administrarea numerarului, sau a portofoliului, toate 

formele de gestionare a investițiilor colective, administrarea fondurilor de pensii, servicii 

de custodie, depozitare și de asigurare a încrederii; 
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servicii de decontare și compensare pentru active financiare, inclusiv valori mobiliare, 

produse derivate și alte instrumente negociabile; 

Furnizare și transmiterea informațiilor financiare și procesarea datelor financiare și 

software aferent de către furnizorii de alte servicii financiare; 

servicii de consiliere, intermediere și alte servicii financiare auxiliare pentru toate 

activitățile enumerate în subliniatele de la (v) până la (xv), inclusiv referințe și analize de 

credit, cercetare și consultanță cu privire la investiții și portofoliu, consultanță cu privire 

la achiziții și restructurare și strategie corporativă. 

„furnizor de servicii financiare” semnifică orice persoană fizică, sau juridică a unei părți 

care dorește să furnizeze, sau care furnizează servicii financiare, dar nu include o entitate 

publică; 

,,entitate publică” semnifică: 

un guvern, o bancă centrală, sau o autoritate monetară a unei Părți, sau o entitate deținută, 

sau controlată de o Parte, care este angajată în special în îndeplinirea funcțiilor, sau 

activităților guvernamentale în scopuri guvernamentale, fără a include o entitate angajată 

în special în furnizarea de servicii financiare în condiții comerciale; sau 

o entitate privată, care îndeplinește funcții îndeplinite în mod normal de o bancă centrală, 

sau de o autoritate monetară, atunci când se află în exercitarea acelor funcții;  

„serviciu financiar nou” semnifică un serviciu de natură financiară, inclusiv servicii ce se 

referă la produse existente și noi, sau la modul în care este livrat un produs, care nu este 

furnizat de niciun furnizor de servicii financiare pe teritoriul unei Părți, dar care este 

furnizat pe teritoriul oricărui Membru al OMC. 

ARTICOLUL 3 

Tratamentul național 

Fiecare parte, în baza tratamentului național, va acorda furnizorilor de servicii financiare 

ai unei alte Părți stabiliți pe teritoriul său, acces la sistemele de plată și compensare 

operate de entități publice și la facilitățile oficiale de finanțare și refinanțare disponibile 

în cursul normal al activității de afaceri ordinare. Prezentul aliniat nu are scopul de a oferi 

acces la facilitățile de ultimă instanță ale împrumutătorului Părții. 

În cazul în care: 

(a) O Parte solicită apartenența, sau participarea la, sau accesul la un organism 

de autoreglementare, o bursă, sau o piață de valori mobiliare, sau futures, o 

agenție de compensare, sau orice altă organizație, sau asociație, ca furnizorii 

de servicii ai unei alte Părți să furnizeze servicii financiare pe bază de 

egalitate cu furnizorii de servicii financiare ai Părții; sau  

(b) o Parte furnizează în mod direct, sau indirect unor asemenea entități 

privilegii, sau avantaje cu privire la furnizarea serviciilor financiare, 
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Partea va asigura faptul ca asemenea entități să acorde tratamentul național furnizorilor 

de servicii financiare ai unei alte Părți care domiciliază pe teritoriul său în sectoarele 

consemnate în Lista sa și sub rezerva oricăror condiții și calificări stabilite în aceasta.  

ARTICOLUL 4 

Transparența 

Fiecare Parte va promova transparența reglementărilor în domeniul serviciilor financiare, 

luând în considerație: 

activitatea întreprinsă de Părți în cadrul GATS și în cadrul altor forumuri cu privire la 

comerțul cu servicii financiare; 

importanța transparenței reglementărilor, a obiectivelor de politică identificabile și a 

proceselor de reglementare clare și aplicate în mod consecvent; și 

orice consultări care au putut avea loc între Părți. 

Autoritățile competente ale fiecărei Părți vor pune la dispoziția persoanelor interesate 

cerințele și procedurile naționale pentru completarea solicitărilor cu privire la furnizarea 

serviciilor financiare. 

În cazul în care este solicitată o licență pentru furnizarea unui serviciu financiare, 

autoritățile competente ale unei Părți vor face publice cerințele pentru o asemenea licență: 

Perioada de timp necesară în mod normal pentru adoptarea unei decizii cu privire la 

solicitarea unei licențe va: 

fi pusă la dispoziția solicitantului la cerere; 

fi făcută publică; sau 

fi pusă la dispoziție prin combinarea ambelor moduri. 

ARTICOLUL 5 

Proceduri de aplicare 

Autoritățile competente ale fiecărei Părți vor procesa cu promptitudine solicitările cu 

privire la furnizarea serviciilor financiare depuse de furnizorii de servicii ai altor Părți. 

În cazul în care autoritățile competente ale unei Părți vor solicita informații adiționale de 

la solicitant pentru a procesa solicitarea sa, acestea vor notifica solicitantul fără întârziere 

nejustificată. 

La cererea solicitantului, autoritățile competente ale unei Părți vor furniza, fără întârziere 

nejustificată, informații cu privire la statutul solicitării sale. 
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Autoritățile competente ale unei Părți vor notifica solicitantul despre rezultatul solicitării 

sale imediat după ce va fi luată o decizie. În cazul în care va fi o luată o decizie prin care 

se va refuza solicitarea, motivul refuzului va fi adus la cunoștința solicitantului.  

În cazul în care este necesară o licență pentru furnizarea unui serviciu financiar și dacă 

sunt îndeplinite condițiile aplicabile, autoritățile competente ale unei Părți vor acorda 

solicitantului o licență, de regulă, în termen de douăsprezece luni după ce depunerea 

solicitării sale a fost considerată a fi completă în conformitate cu legile și regulamentele 

naționale ale Părții respective. 

ARTICOLUL 6 

Regulamentul național 

Fără a aduce atingere oricărei alte prevederi a Capitolului 3 (Comerțul cu servicii) al 

Acordului, o Parte nu va fi împiedicată să adopte, sau să mențină măsuri rezonabile din 

motive prudențiale, inclusiv pentru: 

protecția investitorilor, deponenților, titularilor de polițe, solicitanților de polițe, a 

persoanelor cărora le este datorată o obligație fiduciară din partea furnizorilor de servicii 

financiare, sau a oricăror participanți similari pe piața financiară; sau 

asigurarea integrității și stabilității sistemului financiar al Părții respective. 

În cazul în care astfel de măsuri nu corespund prevederilor Capitolului 3 (Comerțul cu 

servicii) al Acordului, acestea nu vor fi utilizate în calitate mijloc de evitare a 

angajamentele, sau obligațiile Părții respective în temeiul Capitolului 3 (Comerțul cu 

servicii) al Acordului. 

Măsurile la care se face referință în aliniatul 1 nu vor fi mai împovărătoare decât este 

necesar pentru a a-și atinge scopul, sau nu vor constituie o restricție deghizată a 

comerțului cu servicii și nu vor discrimina serviciile financiare, sau furnizorii de servicii 

financiare ai unei alte Părți în comparație cu serviciile financiare similare, sau cu 

furnizorii de servicii financiare similare proprii ale Părții. 

Fiecare Parte va depune toate eforturile pentru a se asigura de faptul că standardele 

convenite la nivel internațional pentru reglementarea și supravegherea în sectorul 

serviciilor financiare sunt implementate și aplicate pe teritoriul său. Astfel de standarde 

convenite la nivel internațional constituie, printre altele, „Principiile de bază pentru o 

supraveghere bancară eficientă” ale Comitetului de la Basel, standardele și principiile 

Asociației Internaționale a Supraveghetorilor în Asigurări și „Obiectivele și principiile 

reglementării valorilor mobiliare” ale Organizației internaționale a comisiilor de valori 

mobiliare. 

Nicio prevedere a Capitolului 3 (Comerțul cu servicii) al Acordului nu va fi interpretată 

ca solicitând unei Părți să divulge informații cu privire la afacerile și conturile clienților 

individuali, sau orice informații confidențiale, sau de proprietate aflate în posesia 

entităților publice. 
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ARTICOLUL 7 

Recunoașterea măsurilor prudențiale 

În cazul în care o parte recunoaște, prin acord, sau aranjament, măsurile prudențiale 

ale unei părți terțe pentru a determina modul în care vor fi aplicate măsurile Părții cu 

privire la serviciile financiare, acea Parte va oferi unei alte Părți oportunități 

corespunzătoare pentru negocierea aderării sale la un astfel de acord, sau aranjament, sau 

pentru a negocia un acord sau aranjament comparabil cu acesta, în circumstanțe în care 

ar exista o reglementare, supraveghere, implementare echivalentă a unei astfel de 

reglementări și, dacă este cazul, proceduri privind schimbul de informații între părțile la 

acord sau aranjament. În cazul în care o Parte acordă recunoașterea în mod autonom, 

aceasta va oferi unei alte Părți oportunitatea corespunzătoare de a demonstra faptul că 

asemenea circumstanțe există. 

ARTICOLUL 8 

Transferuri de informații şi procesarea informațiilor 

Nicio parte nu va adopta măsuri care să împiedice transferurile de informații în 

cadrul, sau în afara teritoriului Părții, sau prelucrarea informațiilor financiare, inclusiv 

transferurile de date prin mijloace electronice, sau care, sub rezerva regulilor de import 

conforme cu acordurile internaționale, să împiedice transferurile de echipamente, atunci 

când astfel de transferuri de informații, procesare a informațiilor financiare, sau 

transferuri de echipamente sunt necesare pentru desfășurarea activității de afaceri 

ordinare a unui furnizor de servicii financiare al unei alte Părți. Nicio prevedere a 

prezentului Articol nu va restricționa dreptul unei Părți de a proteja datele cu caracter 

personal, confidențialitatea personală și confidențialitatea înregistrărilor și conturilor 

individuale, atâta timp cât acest drept nu este utilizat pentru a eluda prevederile 

Capitolului 3 (Comerțul cu servicii) al Acordului. 
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ANEXA XI 

MENȚIONATĂ ÎN ARTICOLUL 3.21 

SERVICII DE TELECOMUNICAȚII 

ARTICOLUL 1 

Domeniu de aplicare și definiții 

 

0. Prezenta Anexă se aplică față de măsurile adoptate de Părți care afectează 

comerțul cu servicii de telecomunicații.35 Aceasta nu se va aplica față de măsurile 

adoptate de Părți care se referă la difuzarea, sau distribuția prin cablu a programelor de 

radio și televiziune.36 

1. În sensul prezentei Anexe, 

(a) ,,servicii de telecomunicații” semnifică transmisia și recepția semnalelor 

prin orice mijloace electromagnetice. Sectorul serviciilor de telecomunicații 

nu vizează activitatea economică care constă în furnizarea de conținut care 

necesită servicii de telecomunicații pentru transportul său; 

(b) ,,autoritate de reglementare” semnifică organismul, sau organismele care au 

fost împuternicite cu oricare dintre sarcinile de reglementare atribuite în 

legătură cu aspectele menționate în prezenta Anexă; 

(c) ,,instalații esențiale” semnifică instalații ale unei rețele publice de transport 

de telecomunicații, sau ale unui serviciu care: 

(i) sunt furnizate exclusiv, sau predominant de către un singur 

furnizor, sau un număr limitat de furnizori; și 

(ii) nu poate fi substituit în mod fezabil din punct de vedere economic, 

sau tehnic pentru a furniza un serviciu; 

(d) „interconectare” semnifică conectarea rețelelor publice de telecomunicații 

utilizate de același furnizor, sau de diferiți furnizori de rețele, sau servicii de 

telecomunicații pentru a permite utilizatorilor unui furnizor să comunice cu 

utilizatorii aceluiași, sau ai altui furnizor, sau să acceseze serviciile furnizate 

de un alt furnizor; 

(e) „furnizor principal” constituie un furnizor care are capacitatea de a afecta 

în mod semnificativ condițiile de participare (având în vedere prețul și 

                                                   
35 În sensul prezentei Anexe, ,,comerțul cu servicii de telecomunicații” va fi înțeles în conformitate 

cu definiția din aliniatul 1(a) al Articolului 3.3 (Definiții) al Acordului. 

 
36 În sensul prezentei Anexe, ,,difuzare” va fi definită după cum este prevăzut în legile şi 

regulamentele naționale. 



 

 

 

 

 

   

 

oferta) pe piața relevantă pentru serviciile de telecomunicații de bază în 

rezultatul: 

(i) controlului asupra instalațiilor esențiale; sau 

(ii) utilizării poziției acestuia pe piață. 

ARTICOLUL 2 

Garanții privind concurența 

1. Fiecare parte va menține măsuri corespunzătoare cu scopul de a împiedica 

furnizorii care, de unii singuri, sau în comun, constituie furnizori majori, să se implice în 

sau să continue practici anticoncurențiale. 

2. Practicile anticoncurențiale la care se face referință în aliniatul 1 vor include , în 

special: 

(a) implicarea în subvenții încrucișate anticoncurențiale; 

(b) utilizarea informațiilor obținute de la concurenți cu rezultate 

anticoncurențiale; și 

(c) nepunerea la dispoziția altor furnizori de servicii în timp util informații 

tehnice cu privire la instalațiile esențiale și informații relevante din punct de 

vedere comercial, care sunt necesare pentru furnizarea serviciilor. 

ARTICOLUL 3 

Interconectarea 

Fiecare Parte se va asigura de faptul că un furnizor major va asigura interconectarea în 

orice punct fezabil din punct de vedere tehnic al rețelei. Asemenea interconectare va fi 

furnizată: 

în baza unor termene, condiții (inclusiv standarde și specificații tehnice) și tarife 

nediscriminatorii și de o calitate nu mai puțin favorabilă decât cea oferită pentru propriile 

servicii similare, sau pentru serviciile similare ale furnizorilor de servicii neafiliați, sau 

pentru sucursalele acestora, sau pentru alte persoane afiliate; 

în timp util, în baza unor termene și condiții (inclusiv standarde și specificații tehnice) și 

tarife orientate către costuri, care sunt transparente, rezonabile, luând în considerație 

fezabilitatea economică și suficient de dezagregate, astfel încât furnizorul să nu fie nevoit 

să plătească pentru componentele de rețea, sau instalațiile care nu sunt necesare ca 

serviciile să fie furnizate; și 



 

 

 

 

 

   

 

la solicitare, în puncte adiționale față de punctele de terminare a rețelei oferite majorității 

utilizatorilor, sub rezerva unor taxe care reflectă costul construcției instalațiilor adiționale 

necesare. 

Fiecare Parte se va asigura de faptul că toate procedurile aplicabile pentru negocierile de 

interconectare către un furnizor major sunt făcute publice. 

Fiecare Parte se va asigura de faptul că furnizorii majori, fie vor pune la dispoziția 

furnizorilor unei alte părți acordurile de interconectare ale acestora, fie vor publica 

ofertele de interconectare de referință. 

În cazul în care furnizorii nu vor fi capabili să soluționeze disputele cu privire la 

negocierea unui acord de interconectare cu un furnizor major într-o perioadă de timp 

rezonabilă, fiecare Parte se va asigura de faptul că furnizorii pot recurge la asistența din 

partea unui organism național independent, care poate constitui o autoritate de 

reglementare, după cum este menționată în Articolul 6, pentru a rezolva disputele cu 

privire la termenele, condițiile și ratele corespunzătoare pentru interconectarea într-o 

perioadă de timp rezonabilă. Organismul, sau autoritatea respectiv(ă) va stabili condițiile 

de interconectare în conformitate cu principiile ordinare care reglementează piața și 

sectorul în cauză și în conformitate cu principiile stabilite în prezenta Anexă. Asistența 

poate include proceduri speciale de conciliere. 

ARTICOLUL 4 

Serviciul universal 

Fiecare Parte are dreptul să definească tipul de obligații de serviciu universal pe care 

dorește să le mențină. 

Măsurile adoptate de Părți, ce reglementează serviciul universal, trebuie să fie 

transparente, obiective și nediscriminatorii. Acestea trebuie, de asemenea, să fie neutre în 

ceea ce privește concurența și să nu fie mai împovărătoare decât este necesar. 

ARTICOLUL 5 

Procedura de licențiere 

În cazul în care este solicitată o licență pentru furnizarea unui serviciu de telecomunicații, 

autoritatea competentă a unei Părți va face publice următoarele: 

termenele și condițiile pentru o asemenea licență; 

perioada de timp necesară în mod normal pentru adoptarea unei decizii cu privire la 

solicitarea unei licențe; și 

criteriile pentru alocarea resurselor limitate, inclusiv criteriile de alocare a frecvenței 

atunci când există cerere excesivă. 



 

 

 

 

 

   

 

Cu excepția licențelor ce se referă la utilizarea spectrului de frecvențe, în cazul în care 

este necesară o licență pentru furnizarea unui serviciu de telecomunicații și dacă sunt 

îndeplinite condițiile aplicabile, autoritatea competentă a unei Părți va acorda 

solicitantului o licență, de regulă, în termen de șase luni după ce depunerea solicitării sale 

a fost considerată a fi completă în conformitate cu legile și regulamentele naționale ale 

Părții respective. 

Autoritatea competentă a unei Părți va notifica solicitantul despre rezultatul solicitării sale 

imediat după ce va fi luată o decizie. În cazul în care va fi o luată o decizie prin care se 

va refuza solicitarea unei licențe, autoritatea competentă a Părții va aduce la cunoștința 

solicitantului, la cerere, motivul refuzului. 

ARTICOLUL 6 

Autoritate de reglementare 

1. Autoritatea de reglementare a serviciilor de telecomunicații a fiecărei Părți va fi 

separată de orice furnizor de servicii de telecomunicații de bază și nu va purta răspundere 

față de acesta. 

2. Fiecare Parte se va asigura de faptul că toate deciziile și procedurile utilizate de 

către autoritate de reglementare a acesteia vor fi imparțiale în raport cu toți participanții 

pe piață. 

3. Fiecare Parte se va asigura de faptul că furnizorii unei alte Părți, afectați de o 

decizie a autorității de reglementare ale Părții, pot recurge la un organism administrativ 

independent sau la o instanță, în conformitate cu legile și regulamentele naționale ale 

Părții respective. 

ARTICOLUL 7 

Resurselor limitate 

Fiecare Parte va îndeplini procedurile sale pentru alocarea și utilizarea resurselor 

limitate, inclusiv frecvențele, numerele și drepturile de trecere, în timp util, într-un mod 

obiectiv, transparent și nediscriminatoriu. Fiecare Parte va face public statutul actual al 

benzilor de frecvență alocate. 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
 



 

 

 

 

 

   

 

ANEXA XII 
 

 

MENȚIONATĂ ÎN ARTICOLUL 3.21 

CIRCULAȚIA PERSOANELOR FIZICE CARE PRESTEAZĂ SERVICII 



 

 

 

 

 

   

 

ANEXA XII 

MENȚIONATĂ ÎN ARTICOLUL 3.21 

CIRCULAȚIA PERSOANELOR FIZICE CARE PRESTEAZĂ SERVICII 

ARTICOLUL 1 

Domeniul de aplicare 

Prezenta Anexă se aplică față de măsurile adoptate de o Parte care afectează 

persoanele fizice ale altei Părți vizate de Lista angajamentelor specifice a acesteia.  

ARTICOLUL 2 

Principii generale 

Prezenta Anexă reflectă relațiile comerciale preferențiale între Părți, obiectivul 

comun de a facilita intrarea, șederea temporară și munca persoanelor fizice pe o bază 

reciproc avantajoasă și în conformitate cu Listele angajamentelor specifice ale Părților, 

precum și necesitatea de a stabili informații transparente, sigure, efective și cuprinzătoare 

despre, precum și procedurile cu privire la intrarea, șederea temporară și munca.  

ARTICOLUL 3 

Furnizarea informațiilor 

La aplicarea Articolului 3.1 (Transparența) a Capitolului 3 (Comerțul cu servicii), fiecare 

Parte va face publice, sau se va asigura de faptul că autoritățile competente ale acesteia 

vor face publice informațiile necesare pentru o solicitare efectivă pentru acordarea 

dreptului de intrare, ședere temporară și muncă pe teritoriul acesteia. Asemenea 

informații vor fi actualizate în permanență. 

Informațiile la care se face referință în aliniatul 1 vor include o descriere, în special, a:  

tuturor categoriilor de vize și permise de ședere relevante pentru intrarea, șederea 

temporară și munca persoanelor vizate în prezenta Anexă; 

cerințelor și procedurilor pentru solicitarea și emiterea, primelor permise de intrare, 

ședere temporară și, după caz, muncă, inclusiv informații cu privire la documentația 

necesară, condițiile ce urmează să fie întrunite și metoda de depunere; și 

cerințele și procedurile pentru solicitarea și emiterea, permiselor reînnoite de ședere 

temporară și, după caz, de muncă. 

Fiecare Parte va furniza celorlalte Părți date cu privire la publicațiile, sau site-urile web 

relevante unde sunt puse la dispoziție informațiile la care se face referință în aliniatul 2.  



 

 

 

 

 

   

 

În cazul în care implementarea aliniatului 1 se dovedește a fi imposibilă pentru o Parte, 

Partea respectivă va furniza celorlalte Părți informațiile la care se face referință în aliniatul 

2, precum și orice modificări ulterioare ale acestora. Adițional, Partea respectivă va indica 

celorlalte Părți datele de contact ale unei autorități unde furnizorii de servicii ai celorlalte 

Părți, la solicitare, pot obține informațiile la care se face referință în aliniatul 2. 

ARTICOLUL 4 

Proceduri de aplicare rapidă 

Autoritățile competente ale fiecărei Părți vor procesa cu promptitudine solicitările de 

acordare a permiselor de intrare, de ședere temporară, sau de muncă depuse de furnizorii 

de servicii ai altor Părți, inclusiv solicitările de prelungire a acestora. 

În cazul în care autoritățile competente ale unei Părți vor solicita informații adiționale de 

la solicitant pentru a procesa solicitarea sa, acestea vor notifica solicitantul fără întârziere 

nejustificată. 

La cererea solicitantului, autoritățile competente ale unei Părți vor furniza, fără întârziere 

nejustificată, informații cu privire la statutul solicitării sale. 

Autoritățile competente ale fiecărei Părți vor notifica solicitantul despre permisul de 

intrare, ședere temporară, sau de muncă în rezultatul solicitării sale imediat după ce va fi 

luată o decizie. Notificarea va include perioada de ședere și orice alte termene și condiții. 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 



 

 

 

 

 

   

 

ANEXA XIII 

 

MENȚIONATĂ ÎN ARTICOLUL 3.21 

 

TRANSPORTUL MARITIM ȘI SERVICIILE CONEXE 



 

 

 

 

 

   

 

ANEXA XIII 

MENȚIONATĂ ÎN ARTICOLUL 3.21 

TRANSPORTUL MARITIM ȘI SERVICIILE CONEXE 

ARTICOLUL 1 

Domeniu de aplicare 

Prezenta Anexă se aplică față de măsurile adoptate de Părți care afectează comerțul cu 

transport maritim și serviciile conexe  

ARTICOLUL 2 

Definiţii 

În sensul prezentei Anexe: 

„servicii de transport maritim internațional” semnifică furnizarea de transport maritim 

internațional de mărfuri și pasageri, inclusiv operațiuni de transport de la ușă la ușă, sau 

multimodal; 

„transport multimodal” și „de la ușă la ușă” semnifică transportul de mărfuri folosind mai 

mult de un mod de transport, implicând un segment internațional maritim, în temeiul unui 

document de transport unic, precum și furnizarea, sau accesul la alte moduri de transport;37  

,,servicii maritime auxiliare” semnifică următoarele servicii:  

„servicii de manipulare a mărfurilor maritime”, semnificând desfășurate de societăți de 

exploatare portuară, inclusiv operatorii de terminale, cu excepția activităților directe ale 

docherilor, atunci când această forță de muncă este organizată independent de societățile de 

exploatare portuară sau de exploatare a terminalelor. Activitățile vizate includ organizarea și 

supravegherea următoarelor operațiuni: 

(aa) încărcarea/descărcarea mărfii dintr-o/într-o navă; 

(bb) amararea/dezamararea mărfii; și 

(cc) recepționarea/livrarea și depozitarea în siguranță a mărfii 

înainte de expediere, sau după descărcare; 

,,servicii de vămuire” (alternativ ,,servicii de brokeraj vamal”) semnificând activități care 

constau în îndeplinirea, în numele unei alte părți, a formalităților vamale privind importul, 

exportul, sau transportul direct al mărfurilor, indiferent dacă acest serviciu reprezintă 

                                                   
37 În sensul prezentei definiții, documentul de transport unic se va referi la un document care permite 

consumatorilor să încheie un singur contract cu o companie de transport maritim pentru o operațiune de transport 

de la ușă la ușă. 



 

 

 

 

 

   

 

principala activitate a furnizorului de servicii, sau o completare obișnuită a activității sale 

principale; 

,,servicii de staționare și depozitare a containerelor” semnificând activități care constau în 

depozitarea containerelor fie în zone portuare, sau în interior, în vederea umplerii/golirii, a 

reparării și a punerii lor la dispoziție pentru expediere; 

,,servicii de agenții maritime” semnificând activități care constau în reprezentarea, într-o zonă 

geografică dată, în calitate de agent, a intereselor comerciale ale unei, sau mai multor linii de 

navigație sau societăți de navigație, în următoarele scopuri: 

(aa) comercializarea și vânzarea serviciilor de transport maritim și 

a serviciilor conexe, de la cotare până la facturare, precum și 

emisiunea de conosamente în numele societăților, 

achiziționarea și revânzarea serviciilor conexe necesare, 

întocmirea documentelor și furnizarea de informații 

comerciale; și 

(bb) acționarea în numele societăților care organizează escala navei, 

sau preluarea încărcăturilor atunci când aceasta este solicitată. 

„servicii de expediere de încărcătură”, semnificând activitatea care constă în organizarea și 

monitorizarea operațiunilor de expediere în numele expeditorilor, prin intermediul 

achiziționării de servicii de transport și de servicii conexe, pregătirii documentației și 

furnizării de informații de afaceri. 

„servicii de legătură” semnifică, transportul prealabil și continuarea transportului pe mare, 

între porturile situate pe teritoriul unei Părți, al mărfurilor internaționale, inclusiv al mărfurilor 

containerizate, aflate „în tranzit” către o destinație, sau care sunt transportate dintr-un port de 

încărcare din afara teritoriului Părții în cauză;  

„membri ai echipajului” semnifică comandantul și orice persoană angajată la bordul navei în 

timpul unei călătorii, aflată în îndeplinirea unor funcții legate de gestionarea, operarea și 

întreținerea navei și orice altă persoană inclusă în lista de echipaj al navei respective; și 

„port” semnifică un loc în care navele pot ancora, sau se pot lega în scopul adăpostirii, 

reparației, încărcării, sau descărcării de mărfuri, îmbarcării și debarcării pasagerilor, sau 

pentru alte astfel de activități legate de comerțul pe apă, inclusiv toate zonele terestre și 

acvatice și structura, echipamentele și instalațiile aferente acestor funcții. 



 

 

 

 

 

   

 

ARTICOLUL 3 

Accesul nediscriminatoriu pe piaţă38 

Furnizorii de servicii de transport maritim internațional ai unei Părți vor avea acces 

nerestricționat la piețele și comerţul maritim internațional pe o bază comercială și 

nediscriminatorie.  

Părțile vor aboli și se vor abține de la introducerea oricăror măsuri unilaterale și obstacole 

administrative, tehnice și de altă natură care ar putea avea efecte discriminatorii asupra 

furnizării cu titlu gratuit a serviciilor de transport maritim internațional. 

Nicio parte nu va adopta, sau menține măsuri care să refuze serviciilor, sau furnizorilor de 

servicii ai unei alte Părți, tratamentul acordat de acea Parte propriilor sale servicii, sau 

furnizori de servicii în ceea ce privește accesul la porturi, utilizarea infrastructurii și a 

serviciilor portuare39, cum ar fi: 

pilotajul; 

asistență la remorcare și tracțiune; 

aprovizionarea; 

alimentarea cu combustibil și apă; 

colectarea deșeurilor și eliminarea apei de balast; 

serviciile căpitanului de port; 

asistență la navigație; 

servicii operaționale pe uscat esențiale pentru operațiunile navale, inclusiv comunicații, 

furnizare de apă și electricitate; 

reparații de urgență; 

servicii de ancorare, dane și servicii de acostare,  

                                                   
38 Prezentul Articol nu se va aplica faţă de Elveția. 
39 După cum sunt menționate în Lista modelului maritim al OMC – Angajamente suplimentare. 



 

 

 

 

 

   

 

și utilizarea serviciilor maritime auxiliare și a serviciilor de asistență40, precum și taxele și 

plățile aferente, facilitățile vamale și atribuirea danelor și a facilităților pentru încărcare și 

descărcare.41 

Nicio parte nu va introduce aranjamente de partajare a mărfurilor în acordurile ulterioare cu 

alte țări în ceea ce privește serviciile de transport maritim internațional. În cazul în care aceste 

aranjamente există în acorduri anterioare, asemenea aranjamente vor înceta la intrarea în 

vigoare a Acordului.  

În ceea ce privește activitățile vizate de prezenta Anexă, o Parte va permite companiilor altei 

Părți să aibă o prezență comercială pe teritoriul său sub formă de sucursale, filiale, sau 

reprezentanțe. Această prezență va fi supusă condițiilor de înființare și operare nu mai puțin 

favorabilă decât cele acordate sucursalelor, filialelor și reprezentatelor companiilor Părții 

gazdă. 

Activitățile în care se pot angaja sucursalele, filialele și reprezentanțele vor fi în conformitate 

cu legile și regulamentele naționale ale Părții gazdă.  

Nicio Parte nu va adopta, sau menține măsuri care ar împiedica furnizorii de servicii de 

transport maritim internațional ai unei alte Părți să contracteze în mod direct furnizorii altor 

moduri de transport în vederea furnizării serviciilor de transport multimodal.  

Furnizorilor de servicii de transport maritim internațional ai unei Părți li se permite să 

repoziționeze contra cost echipamentul de transport deținut, sau închiriat, precum 

containerele deșerte, care nu sunt transportate în calitate de marfă, între porturile unei alte 

Părți.  

Fiecare Parte va permite furnizorilor de servicii de transport maritim internațional ai unei alte 

Părți să furnizeze servicii de legătură între porturile localizate în Partea respectivă.  

ARTICOLUL 4 

Aplicabilitatea legislației naționale 

Navele și membrii echipajului unei Părți vor respecta legile și regulamentele naționale 

relevante ale unei alte Părți pa durata șederii acestora, incluși în apele teritoriale, apele interne 

și porturile ultimei. 

Autoritățile competente ale unei Părți nu se vor amesteca în afacerile interne ale navelor unei 

alte Părți în porturile sale, cu excepția următoarelor cazuri: 

                                                   
40 În sensul prezentei anexe, serviciile de asistență semnifică întreținerea și repararea navelor (parte a 

CPC 8868) și serviciile de împingere și remorcare (CPC 7214). Numerele CPC se referă la Clasificarea centrală 
provizorie a produselor ONU (Documente statistice Serie M Nr.  77, Biroul Statistic al ONU, New York, 1991).  

 
41 Se înțelege că această prevedere nu va obliga o Parte să solicite furnizorilor de servicii maritime 

auxiliare, sau de asistență și operatorilor de terminale din sectorul privat să acorde acces la serviciile acestora și 

să le utilizeze în baza unor termene și condiții nediscriminatorii. 



 

 

 

 

 

   

 

(a) la solicitarea, sau cu consimțământul autorităților diplomatice, sau consulare ale 

Părții vizate; 

(b) în cazul în care liniștea și ordinea publică a portului, sau pe uscat au fost 

afectate, sau securitatea publică a fost perturbată de activitățile de pe navă, sau 

ca urmare a acestora; sau 

(c) în cazul în care persoanele implicate nu constituie membri ai echipajului. 

Prezentul Articol nu restricționează drepturile oricărei Părți de a aplica legile și regulamentele 

sale naționale cu privire la controlul de stat al portului, imigrarea, regimul vamal, sănătatea 

publică, protecția vieții, siguranța navei și securitatea în cadrul porturilor, mărfurile 

periculoase și poluarea mediului. 

Prezentul Articol nu se aplică față de solicitările de arestare a unei nave în urmărirea 

creanțelor pentru care poate fi aplicat un sechestru. 

ARTICOLUL 5 

Recunoașterea documentelor navei 

Documentele pentru o navă a unei Părți, care au fost emise, sau recunoscute în conformitate 

cu convențiile internaționale relevante, vor fi recunoscute de către alte Părți.  

Părțile recunosc Certificatul internațional de tonaj (1969) emis în modul corespunzător în 

conformitate cu Convenția internațională privind măsurarea tonajului navelor, 1969. În 

cazurile în care taxele și cheltuielile portuare sunt colectate în baza tonajului, certificatul de 

tonaj menționat (1969) va constitui temeiul de calcul. 

ARTICOLUL 6 

Documentele de identitate, intrarea și tranzitarea marinarilor 

În vederea facilitării serviciilor de transport maritim internațional, o Parte va recunoaște 

documentele de identificare valabile ale marinarilor și echipajului, care au fost emise de către 

autoritățile competente ale unei alte Părți. 

Aceste documente constituie:  

pentru Republica Moldova, ,,Pașaportul” și ,,Carnetul de marinar”; 

pentru Islanda, ,,Pașaportul” și ,,Carnetul de serviciu al marinarului”; 

pentru Norvegia, ,,Pașaportul” și ,,Carnetul de serviciu al marinarului”; 

pentru Elveția, ,,Pașaportul” și ,,Carnetul de marinar”. 



 

 

 

 

 

   

 

Pentru cetățenii unei părți terțe care activează la bordul navelor unei Părți, documentele de 

identitate constituie cele emise de autoritățile competente ale acelei părți terțe.  

În conformitate cu legile de imigrare ale unei Părți, un membru al echipajului unei nave a 

unei alte Părți, care deține documentele de identitate valabile la care se face referință în 

aliniatul 1, va fi: 

admis pe teritoriul Părții respective pentru ieșirea pe mal temporară, cu condiția că lista 

membrilor echipajului va fi prezentată la controlul de pașapoarte, sau autorităților de imigrare;  

admis pentru debarcarea de pe navă în calitate de membru al echipajului, în cazul în care 

aceasta va avea loc într-un port al Părții respective și va părăsi teritoriul Părții respective; și 

admis pe teritoriul Părții respective în scopul îmbarcării pe navă în calitate de membru al 

echipajului, cu condiția că acesta va fi în posesia unei declarații din partea companiei de 

transport maritim, sau a agentului acesteia care să ateste faptul că urmează să se îmbarce pe 

o anumită navă într-un port al acelei Părți.  

Nicio Parte nu va adopta măsuri discriminatorii față de membrii echipajului unei alte Părți pe 

durata șederii acestora în porturile și pe teritoriul acesteia. 

În cazul în care un membru al echipajului solicită supraveghere medicală, sau tratamentul 

unei îmbolnăviri pe durata șederii unei nave în portul unei alte Părți, autoritățile competente 

ale ultimei vor permite membrului echipajului să stea pe teritoriul său în scopul îngrijirii 

medicale pentru o perioadă care nu va depăși trei luni, până când acesta nu va fi declarat de 

către autoritatea medicală ca fiind apt pentru călătorie.  Partea respectivă va acorda asistență 

medicală în conformitate cu legile și regulamentele sale naționale. 

Nicio prevedere a prezentului Articol nu va fi interpretat ca limitând dreptul unei Părți de a 

refuza orice persoană pe care aceasta o va considera ca fiind inacceptabilă să intre, sau să 

rămână pe teritoriul său. 

ARTICOLUL 7 

Recrutarea și instruirea42 

Fiecare Parte va permite companiilor, sau organizațiilor industriale ale celeilalte Părți 

să înființeze reprezentanțe, sau oficii de recrutare pe teritoriul acesteia, cărora li se va permite 

să stabilească relații directe de angajare cu marinarii, sau potențialii marinari ai ultimei Părți. 

Unor asemenea companii, sau organizații industriale li se va permite să furnizeze suport 

financiar pentru activități precum instruirea. Marinarilor cărora le-a fost furnizat astfel de 

suport li se poate solicita să aibă obligații contractuale pentru o perioadă specifică de timp în 

ceea ce privește angajarea în cadrul companiei care a furnizat suportul menționat.  

                                                   
42 Prezentul Articol nu se va aplica faţă de Liechtenstein și Elveția. 



 

 

 

 

 

   

 

ARTICOLUL 8 

Condițiile de angajare 

Fiecare Parte, la acceptarea membrilor echipajului unei alte Părți pe navele sale, va acționa în 

conformitate cu convențiile internaționale în vigoare între acestea.  

Termenele de angajare a cetățeanului unei Părți în calitate de membru al echipajului unei nave 

a unei alte Părți vor fi menționate în contractul de muncă. 

Fiecare Parte va accepta și va respecta termenele și condițiile de angajare a membrilor 

echipajului unei nave a unei alte Părți, în modul stabilit de contractele de angajare, contractele 

colective de muncă, condițiile de muncă și standardele de asistență socială aplicabile față de 

membrii echipajului de la bordul navelor înregistrate a acelei Părți. 

ARTICOLUL 9 

Reguli privind regulile de muncă 

1. Disputele, sau reclamațiile, inclusiv reclamațiile cu privire la delicte care decurg din, 

sau se referă la contractul de muncă, sau relațiile între un furnizor de servicii al unei Părți și 

un membru al echipajului unei alte Părți, inclusiv, dar fără a se limita la, reclamațiile  cu 

privire la salariu și reclamațiile cu privire la daunele în rezultatul unei îmbolnăviri, vătămări 

corporale, sau decesului unui membru al echipajului, vor fi remise în vederea examinării și 

soluționării conform jurisdicției exclusive a instanțelor judiciare, tribunalelor, sau 

autorităților competente, după caz, ale Părții în care este înregistrată nava, sau a Părții 

cetățeanul căreia este reclamantul, cu condiția ca procedura să nu fie în conflict cu legile și 

regulamentele naționale. Părțile vor furniza mecanismele corespunzătoare pentru ca astfel de 

cazuri să fie audiate atunci când vor fi ridicate. 

2. Prezentul Articol nu afectează o solicitare de arestare a unei nave în urmărirea 

creanțelor pentru care poate fi aplicat un sechestru. 

ARTICOLUL 10  

Asistența în cazurile de comitere de infracțiuni de către echipaj la bordul navei 

În cazul în care ar fi avut loc o infracțiune, sau dacă un membru al echipajului este suspectat 

de faptul că ar fi comis o infracțiune la bordul unei nave și în conformitate cu legile și 

regulamentele naționale ale Părții în care este înregistrată o navă, Partea respectivă poate 

solicita unei alte Părți să obțină dovezi și să inițieze proceduri în cauză.  

Autoritățile competente ale Părții solicitate vor examina solicitarea și vor decide, în 

conformitate cu legile și regulamentele naționale ale acesteia, care măsuri să adopte.  

În cazul în care partea solicitată va considera că informațiile furnizate de Partea solicitantă nu 

sunt potrivite, aceasta poate solicita informații suplimentare. 



 

 

 

 

 

   

 

Procedurile pot să nu fie inițiate de Partea solicitată, cu excepția cazului în care presupusa 

infracțiune ar constitui o infracțiune dacă ar fi săvârșită pe teritoriul său și dacă, în aceste 

circumstanțe, infractorul ar fi, de asemenea, pasibil de sancțiuni în conformitate cu  legile și 

regulamentele sale naționale.  

Partea solicitată va comunica cu promptitudine decizia sa Părții solicitante și o va informa cu 

privire la orice acte de procedură efectuate, sau măsuri adoptate.  

Toate solicitările și comunicările între Părțile specificate în prezentul Articol vor avea loc prin 

intermediul notelor diplomatice. 

 

 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

 



 

 

 

 

 

   

 

ANNEX XIV 
 

 
 

 

 

LA CARE SE FACE REFERIRE ÎN ARTICOLUL 4.4 
LISTA REZERVĂRILOR  

 
 

 
 
 
 
 
 
 

 
 

SUPLIMENT 1: REPUBLICA MOLDOVA 
 

SUPLIMENT 2: ISLANDA 
 

SUPLIMENT 3: LIECHTENSTEIN 

 
SUPLIMENT 4: NORVEGIA 

 
SUPLIMENT 5: ELVEȚIA 

 
 

 

 
 

 

 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 



 

 

 

 

 

   

 

SUPLIMENTUL I LA ANEXA XIV 

 

LA CARE SE FACE REFERIRE ÎN ANEXA 4.4 

 

REZERVE DE CĂTRE REPUBLICA MOLDOVA  

 

 

 

REPUBLICA MOLDOVA 

 

Sector: Toate sectoarele 

Sub-sector:  - 

Sursa legală sau 

autoritatea măsurii: 

Codul Funciar nr. 828/1991 al Republicii Moldova Legea 

nr. 1308/1997 privind prețul normativ și modalitatea de 

vânzare-cumpărare a pământului; 

Legea nr. 81/2004 privind investițiile în activitatea de 

întreprinzător.  

 

Descrierea succintă a 

măsurii: 

Persoanele fizice și juridice ale unei alte Părți pot cumpăra 

și deține terenuri de pământ, cu excepția terenurilor cu 

destinație agricolă și a celor din fondul silvic. 

 

Scopul sau motivarea 

măsurii: 

Considerente de politică funciară. 

 

  



 

 

 

 

 

   

 

REPUBLICA MOLDOVA 

 

Sector: Toate sectoarele  

Sub-sector:  - 

Sursa legală sau 

autoritatea măsurii: 

Nu se aplică 

Descrierea succintă a 

măsurii: 

Investițiile străine, inclusiv participația străină în 

companiile moldovenești, pot fi obiectul unor cerințe de 

notificare prealabilă, examinări sau autorizații de către 

autoritățile moldovenești competente. 

 

Scopul sau motivarea 

măsurii: 

Considerente de politică investițională și securitate 

națională. 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 



 

 

 

 

 

   

 

SUPLIMENTUL 2 LA ANEXA XIV 

 

LA CARE SE FACE REFERIRE ÎN ARTICOLUL 4.4 

 

REZERVE DE CĂTRE ISLANDA 

 

 

 

ISLANDA 

 

Sector: Toate sectoarele 

Sub-sector:   

Sursa legală sau 

autoritatea măsurii: 

Legea nr. 138/1994 privind Societățile cu Răspundere 

Limitată Private, Legea nr. 2/1995 privind Societățile cu 

Răspundere Limitată Publice, Legea nr. 34/1991 privind 

Investițiile Nerezidenților în Întreprinderile Comerciale. 

Descrierea succintă a 

măsurii: 

Majoritatea fondatorilor, managerul(ii) și cel puțin jumătate 

din consiliul de administrație, ai unei Societăți cu 

răspundere limitată private sau ai unei Societăți cu 

răspundere limitată publice trebuie să fie rezidenți în 

Islanda, într-un alt stat membru al Spațiului Economic 

European (SEE), într-un alt stat membru EFTA sau în 

Insulele Feroe43. Ministrul Comerțului poate acorda scutiri 

de la aceste restricții.  

Scopul sau motivarea 

măsurii: 

Asigurarea faptului că sediul juridic al majorității 

consiliului de directori și a managerilor se află în jurisdicția 

islandeză. 

 

                                                   
43 Excluderea criteriilor legate de rezidență pentru rezidenții unui stat membru SEE, a unui stat EFTA sau a 

Insulelor Feroe nu este o rezervă privind tratamentul național, dar propoziția este inclusă pentru a oferi o 

descriere exhaustivă a măsurii. 



 

 

 

 

 

   

 

ISLANDA 

 

Sector: Toate sectoarele 

Sub-sector:   

Sursa legală sau 

autoritatea măsurii: 

Legea nr. 19/1966 privind Dreptul de a Deține și Folosi Bunuri 

Imobile, Legea nr. 34/1991 privind Investițiile Nerezidenților în 

Întreprinderile Comerciale. 

Descrierea succintă a 

măsurii: 

Doar cetățenii islandezi și persoanele juridice islandeze și 

cetățenii și persoanele juridice dintr-un alt stat membru al SEE, 

alt stat EFTA sau din Insulele Feroe au dreptul să dețină bunuri 

imobile în Islanda, cu excepția cazului în care proprietatea și 

utilizarea sunt legate de o investiție în bunurile imobiliare 

aferente activității afacerii investitorului.44 Același lucru este 

valabil și pentru închirierea unui bun imobil dacă durata 

contractului de închiriere durează mai mult de trei ani. Aceste 

restricții nu se aplică cetățenilor din afara SEE care au reședința 

în Islanda de mai puțin de cinci ani. Ministrul Justiției poate 

acorda derogări de la aceste restricții.   

Scopul sau motivarea 

măsurii: 

Fluctuațiile prețurilor la bunurile imobile datorate posibilului 

exces al cererii externe pot afecta negativ piața internă de 

locuințe și case de vară (case secundare). 

 

                                                   
44 Excluderea criteriilor privind cetățenia și persoana juridică pentru rezidenții unui stat membru SEE, a unui 

stat EFTA sau a Insulelor Feroe nu este o rezervă privind tratamentul național, dar propoziția este inclusă pentru 

a oferi o descriere exhaustivă a măsurii. 



 

 

 

 

 

   

 

ISLANDA 

 

Sector: Pescuit 

Sub-sector:  Pescuit, vânătoare de balene 

Sursa legală sau 

autoritatea măsurii: 

Legea nr. 22/1998 privind Pescuitul și Prelucrarea 

peștelui de către nave străine în zona economică a 

Islandei, Legea nr. 34/1991 privind Investițiile 

Nerezidenților în Întreprinderile Comerciale, Legea nr. 

26/1949 privind Vânătoarea de balene. 

Descrierea succintă a 

măsurii: 

Doar următoarele entități pot desfășura operațiuni de 

pescuit în jurisdicția islandeză de pescuit:  

 

(a) Cetățeni islandezi și alte persoane islandeze. 

(b) Persoane juridice islandeze care sunt deținute în 

totalitate de persoane islandeze sau persoane 

juridice islandeze care:  

(i) sunt controlate de entități islandeze;  

(ii) nu sunt deținute mai mult de 25% de rezidenți 

străini, procentaj calculat pe baza capitalului 

social sau a capitalului inițial. Cu toate 

acestea, dacă cota-parte a unei persoane 

juridice islandeze într-o persoană juridică 

care desfășoară activități de pescuit în 

jurisdicția islandeză de pescuit sau de 

prelucrare a peștelui în Islanda nu este mai 

mare de 5%, cota-parte a rezidentului străin 

poate fi de până la 33%;  

(iii) sunt în alte privințe în proprietatea cetățenilor 

islandezi sau a persoanelor juridice islandeze 

controlate de persoane islandeze. 

Scopul sau motivarea 

măsurii: 

Importanța economică relativă a industriei pescuitului 

pentru Islanda, peștele și produsele din pește constituind 

o parte substanțială din veniturile externe ale țării, precum 

și hotărârea Islandei de a menține un randament susținut 

din stocurile sale de pescuit. Controlul și supravegherea 

legate de păstrarea stocurilor de pește islandez trebuie să 

fie sub jurisdicția islandeză. 



 

 

 

 

 

   

 

ISLANDA 

 

Sector: Pescuit 

Sub-sector:  Prelucrarea peștelui 

Sursa legală sau 

autoritatea măsurii: 

Legea nr. 34/1991 privind Investițiile Nerezidenților în 

Întreprinderile Comerciale. 

Descrierea succintă a 

măsurii: 

Doar următoarele entități pot desfășura operațiuni de 

pescuit în jurisdicția islandeză de pescuit: 

 

(a) Cetățeni islandezi și alte persoane islandeze. 

(b) Persoane juridice islandeze care sunt deținute în 

totalitate de persoane islandeze sau persoane juridice 

islandeze care:  

(i) sunt controlate de entități islandeze;  

(ii) nu sunt deținute mai mult de 25% de rezidenți 

străini, procentaj calculat pe baza capitalului 

social sau a capitalului inițial. Cu toate acestea, 

dacă cota-parte a unei persoane juridice 

islandeze într-o persoană juridică care 

desfășoară activități de pescuit în jurisdicția 

islandeză de pescuit sau de prelucrare a 

peștelui în Islanda nu este mai mare de 5%, 

cota-parte a rezidentului străin poate fi de până 

la 33%;  

(iii) sunt în alte privințe în proprietatea cetățenilor 

islandezi sau a persoanelor juridice islandeze 

controlate de persoane islandeze. 

 

Prelucrarea peștelui în acest context este congelarea, 

sărarea, uscarea și orice alt proces utilizat inițial pentru 

conservarea/păstrarea peștelui și a produselor din pește, 

inclusiv topirea și prelucrarea făinii. Această rezervă nu se 

aplică prelucrării secundare a peștelui. 

Scopul sau motivarea 

măsurii: 

Rezerva privind prelucrarea peștelui este parte integrantă a 

păstrării controlului în domeniul pescuitului și vânătorii de 

balene. Importanța economică relativă a industriei 

pescuitului pentru Islanda, peștele și produsele din pește 

constituind o parte substanțială din veniturile externe ale 

țării, precum și hotărârea Islandei de a menține un 

randament susținut din stocurile sale de pescuit. Controlul 

și supravegherea legate de păstrarea stocurilor de pește 

islandez trebuie să fie sub jurisdicția islandeză. 

 



 

 

 

 

 

   

 

ISLANDA 

Sector: Pescuit 

Sub-sector:  Licitația de pește 

Sursa legală sau 

autoritatea măsurii: 

Legea nr. 79/2005 privind Licitația de pește. 

Descrierea succintă a 

măsurii: 

Doar cetățenii islandezi și persoanele juridice islandeze și 

cetățenii și persoanele juridice dintr-un alt stat membru al 

Spațiului Economic European, dintr-un alt stat membru al 

Asociației Europene a Liberului Schimb sau din Insulele 

Feroe au dreptul să dețină și să gestioneze întreprinderi care 

desfășoară activități de licitație de pește în Islanda.45  

Scopul sau motivarea 

măsurii: 

Rezerva privind licitația de pește este parte integrantă a 

păstrării controlului în domeniul pescuitului și vânătorii de 

balene. Importanța economică relativă a industriei 

pescuitului pentru Islanda, peștele și produsele din pește 

constituind o parte substanțială din veniturile externe ale 

țării, precum și hotărârea Islandei de a menține un 

randament susținut din stocurile sale de pescuit. Controlul 

și supravegherea legate de păstrarea stocurilor de pește 

islandez trebuie să fie sub jurisdicția islandeză. 

                                                   
45 Excluderea criteriilor privind cetățenia și persoana juridică pentru rezidenții unui stat membru SEE, a 

unui stat EFTA sau a Insulelor Feroe nu este o rezervă privind tratamentul național, dar propoziția este 

inclusă pentru a oferi o descriere exhaustivă a măsurii. 



 

 

 

 

 

   

 

ISLANDA 

 

Sector: Energie 

Sub-sector:  Producerea și distribuirea energiei 

Sursa legală sau autoritatea 

măsurii: 
Legea nr. 34/1991 privind Investițiile Nerezidenților în 
Întreprinderile Comerciale.  

Descrierea succintă a 

măsurii: 
Numai cetățenii islandezi și persoanele juridice, precum și 
cetățenii și persoanele juridice dintr-un alt stat membru al 
Spațiului Economic European, dintr-un alt stat membru al 
Asociației Europene a Liberului Schimb sau din Insulele Feroe, 
pot deține dreptul de a folosi energia hidroelectrică și 
geotermală, alta decât pentru uz casnic personal.46 Același 
lucru este valabil și pentru investițiile în întreprinderi implicate 
în producerea și distribuirea energiei electrice. 

Scopul sau motivarea 

măsurii: 
În afară de stocul de pește, energia hidroelectrică și energia 
geotermală sunt cele mai importante resurse naturale ale 
Islandei. Utilizarea lor trebuie administrată central prin 
acorduri de licențiere și cogenerare. Producerea și distribuirea 
energiei electrice sunt utilități publice care, într-o mare 
măsură, funcționează ca monopol public. 

 

                                                   
46 Excluderea criteriilor privind cetățenia și persoana juridică pentru rezidenții unui stat membru SEE, a 

unui stat EFTA sau a Insulelor Feroe nu este o rezervă privind tratamentul național, dar propoziția este 

inclusă pentru a oferi o descriere exhaustivă a măsurii. 



 

 

 

 

 

   

 

ISLANDA 

 

Sector: Toate sectoarele 

Sub-sector:  - 

Sursa legală sau 

autoritatea măsurii: 

- 

Descrierea succintă a 

măsurii: 

Investițiile străine, inclusiv participarea străină în companii 

islandeze, pot face obiectul unor cerințe de notificare 

prealabilă, examinări sau autorizații de către autoritățile 

islandeze relevante. 

Scopul sau motivarea 

măsurii: 

În prezent Islanda ia în considerare un cadru pentru 

monitorizarea investițiilor străine legate de protejarea 

intereselor esențiale de securitate, inclusiv securitatea 

națională. 

 

 

 

 

 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 



 

 

 

 

 

   

 

SUPLIMENTUL 3 LA ANEXA XIV 

 

LA CARE SE FACE REFERIRE ÎN ARTICOLUL 4.4 

 

REZERVE DE CĂTRE LIECHTENSTEIN 

 

 

 

LIECHTENSTEIN 

 

Sector: Toate sectoarele 

Sub-sector:  - 

Sursa legală sau 

autoritatea măsurii: 

- 

Descrierea succintă a 

măsurii: 
Instituirea unei prezențe comerciale de către o persoană 

juridică (inclusiv sucursale) trebuie să respecte cerința de 

lipsă a obiecțiilor din motive de economie națională 

(proporție echilibrată a capitalului național și a celui străin; 

raport echilibrat al străinilor în comparație cu numărul 

populației rezidente; raport echilibrat dintre numărul total 

de locuri de muncă din economie în comparație cu numărul 

populației rezidente; situație geografică echilibrată; 

dezvoltare echilibrată a economiei naționale, între și în 

cadrul sectoarelor). 

Scopul sau motivarea 

măsurii: 
Asigurarea unei dezvoltări echilibrate a economiei 

naționale, ținând cont de situația geografică specifică a țării, 

de resursele limitate ale acesteia și de piața mică a muncii.  

 

 



 

 

 

 

 

   

 

LIECHTENSTEIN 

 

Sector: Toate sectoarele 

Sub-sector:  - 

Sursa legală sau 

autoritatea măsurii: 
Gewerbegesetz (Legea Dreptului Comercial) din 30 septembrie 

2020, LR 930.1; Personen- und Gesellschaftsrecht (Legea 

privind Persoanele și Companiile) din 20 ianuarie 1926, LR 216. 

Descrierea succintă a 

măsurii: 
Instituirea unei prezențe comerciale de către o persoană este 

condiționată de cerința prealabilă a menținerii reședinței într-o 

anumită perioadă de timp și a domiciliului permanent în 

Liechtenstein.  

Înființarea unei prezențe comerciale de către o persoană juridică 

(inclusiv sucursale) este supusă următoarelor cerințe: Cel puțin 

unul dintre manageri trebuie să îndeplinească cerința prealabilă 

a menținerii rezidenței pe o anumită perioadă de timp și a 

domiciliului permanent în Liechtenstein. Societățile în nume 

colectiv și în comandită trebuie să îndeplinească aceleași 

condiții ca și corporațiile cu răspundere limitată (persoanele 

juridice).  

Legea societăților comerciale din Liechtenstein nu interzice 

societăților pe acțiuni să prevadă în actul constitutiv excluderea 

sau limitarea transferului de acțiuni nominative.  

Scopul sau motivarea 

măsurii: 

Facilitarea procedurilor judiciare 

 



 

 

 

 

 

   

 

LIECHTENSTEIN 

 

Sector: Toate sectoarele 

Sub-sector:  - 

Sursa legală sau 

autoritatea măsurii: 
Grundverkehrsgesetz (Legea privind Achiziția de bunuri 

imobiliare) din 9 decembrie 1992, LR 214.11 

Descrierea succintă a 

măsurii: 
Toate achizițiile de bunuri imobiliare sunt supuse autorizației. O 

astfel de autorizație se acordă numai în cazul în care este depusă 

o cerere efectivă și motivată pentru scopuri de locuit sau de 

afaceri și a fost îndeplinită condiția de a avea o anumită perioadă 

de rezidență. Nerezidenții sunt excluși de la achiziția de bunuri 

imobiliare.  

Scopul sau motivarea 

măsurii: 
Deficitul extrem al terenurilor disponibile. Menținerea accesului 

la imobile pentru populația rezidentă și menținerea unei situații 

geografice echilibrate 

 



 

 

 

 

 

   

 

LIECHTENSTEIN 

 

Sector: Toate sectoarele 

Sub-sector:  - 

Sursa legală sau 

autoritatea măsurii: 
Acordul privind Spațiul Economic European din 2 mai 1992 

(Acordul SEE) 

Descrierea succintă a 

măsurii: 
Tratamentul acordat filialelor companiilor din țări terțe 

constituite în conformitate cu legislația unui stat membru SEE și 

care au sediul juridic, administrația centrală sau sediul central de 

afaceri într-un stat membru SEE nu se extinde la sucursalele sau 

agențiile înființate într-un stat membru SEE de către o 

întreprindere dintr-o țară terță. 

Un tratament mai puțin favorabil poate fi acordat filialelor țărilor 

terțe care au doar sediul juridic pe teritoriul unui stat membru 

SEE, cu excepția cazului în care demonstrează că au o legătură 

efectivă și continuă cu economia unuia dintre statele membre 

SEE. 

Scopul sau motivarea 

măsurii: 
Asigurarea că beneficiile din Acordul SEE nu sunt acordate în 

mod automat țărilor terțe 

 



 

 

 

 

 

   

 

LIECHTENSTEIN 

 

Sector: Sectorul energetic 

Sub-sector:  - 

Sursa legală sau 

autoritatea măsurii: 

Nu se aplică  

Descrierea succintă a 

măsurii: 
Liechtensteinul își rezervă dreptul de a menține sau de a adopta 

orice măsură cu privire la sectorul energetic. 

Scopul sau motivarea 

măsurii: 
Considerente de politică energetică și securitate națională  

 

_____ 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 



 

 

 

 

 

   

 

SUPLIMENTUL 4 LA ANEXA XIV 
 

LA CARE SE FACE REFERIRE ÎN ARTICOLUL 4.4 
 

REZERVE DE CĂTRE NORVEGIA 
 

 

 

NORVEGIA 

 

Sector: Toate sectoarele 

Sub-sector:  - 

Sursa legală sau 

autoritatea 

măsurii: 

Legea nr. 45 din 13 iunie 1997 privind Societățile cu 

Răspundere Limitată Publice 

Legea nr. 44 din 13 iunie 1997 privind Societățile cu 

Răspundere Limitată Private 

Legea nr. 59  din 15 iunie 2001 privind Fundațiile 
Legea nr. 81 din 29 iunie 2007 privind Societățile 
Cooperatiste 

Descrierea succintă a 
măsurii: 

Directorul general într-o societate cu răspundere limitată 
sau o cooperativă, cel puțin jumătate dintre membrii 
consiliului de administrație și ai adunării corporative 
într-o societate cu răspundere limitată și cel puțin 
jumătate din membrii consiliului de administrație într-o 
cooperativă sau o fundație trebuie să fie rezidenți în 
Norvegia. Criteriile de rezidență nu se aplică 
resortisanților unui stat membru al Spațiului Economic 
European (SEE) care sunt rezidenți permanenți ai unuia 
dintre aceste state1. Ministerul Comerțului, Industriei și 
Pescuitului poate acorda derogări de la această 
dispoziție. 

Scopul sau motivarea 

măsurii: 
Criteriile de rezident se bazează pe motive de jurisdicție, 

pentru a se asigura că persoanele responsabile de 

afacerile companiei sunt accesibile. 
 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

   

 

 

1 Excluderea criteriilor de rezidență pentru rezidenții permanenți ai unui stat membru SEE nu este 

o rezervă privind tratamentul național, dar propoziția este inclusă pentru a oferi o descriere 

exhaustivă a măsurii. 



- 2 - 
 

   

 

NORVEGIA 

 

Sector: Sectorul Electric și Energetic 

Sub-sector:  - 

Sursa legală sau 

autoritatea 

măsurii: 

Nu se aplică  

Descrierea succintă a 

măsurii: 

Norvegia își rezervă dreptul de a menține sau de a adopta 

orice măsură cu privire la sectorul electric și energetic 

Scopul sau motivarea 

măsurii: 

Considerente de politică energetică. 



- 3 - 
 

   

 

NORVEGIA 

 

Sector: Reparații ale Sectorului Echipamente Transport 

Sub-sector:  - 

Sursa legală sau 

autoritatea 

măsurii: 

Nu se aplică 

Descrierea succintă a 

măsurii: 
Norvegia își rezervă dreptul de a menține sau de a adopta 

orice măsură cu privire la reparații ale sectorul 

echipamentelor de transport din Capitolul 4 (Instituirea) 

din Acord, deoarece toate activitățile din acest sector vor 

fi tratate ca servicii în temeiul prezentului Acord. 

Scopul sau motivarea 

măsurii: 
Asigurarea politicii că orice angajamente în acest 

domeniu sunt adoptate în Capitolul 3 (Comerțul cu 

Servicii) din Acord. 



- 4 - 
 

   

 

NORVEGIA 

 

Sector: Pescuitul și prelucrarea peștelui 

Sub-sector:  - 

Sursa legală sau 

autoritatea 

măsurii: 

Legea nr. 37 din 6 iunie 2008 privind Resursele Marine  

Regulamentul nr. 15 din 26 martie 1999 privind 

Participarea la Pescuit. 

Legea nr. 91 din 17 decembrie 1976 privind Zona 

Economică. 

Legea nr. 19 din 17 iunie 1966 privind Limita de 

Pescuit.  

Descrierea succintă a 

măsurii: 
O concesiune pentru achiziționarea unei nave de pescuit 

sau a unei acțiuni la o companie care deține astfel de 

nave poate fi acordată numai unui cetățean norvegian 

sau unei entități care poate fi definită ca cetățean 

norvegian. O companie este considerată ca având 

drepturi egale cu un cetățean norvegian atunci când 

sediul său central este situat în Norvegia și majoritatea 

Consiliului, inclusiv președintele Consiliului, sunt 

cetățeni norvegieni și au stat în țară în ultimii doi ani. De 

asemenea, cetățenii norvegieni trebuie să dețină cel puțin 

60% din acțiuni și să fie autorizați să voteze pentru cel 

puțin 60% din voturi. 

 

Dreptul de proprietate asupra flotei de pescuit este 

rezervat pescarilor profesioniști. Pentru a obține dreptul 

de a deține o navă de pescuit, trebuie să aveți un istoric 

de pescuit activ, profesionist pe o barcă de pescuit 

norvegiană pentru cel puțin trei din ultimii cinci ani. 

 

Este interzis altor persoane decât cetățenii sau 

companiile norvegiene, așa cum sunt definite mai sus, să 

prelucreze, să împacheteze sau să transbordeze pește, 

crustacee și moluște sau părți și produse din acestea în 

limitele de pescuit ale zonei economice norvegiene. 

Acest lucru se aplică capturilor atât de la navele 

norvegiene, cât și cele străine. Excepții sunt acordate în 

circumstanțe speciale. 

Scopul sau motivarea 

măsurii: 

Conservarea și managementul resurselor. 



- 5 - 
 

   

 

NORVEGIA 

 

Sector: Toate sectoarele 

Sub-sector:  - 

Sursa legală sau 

autoritatea 

măsurii: 

Nu se aplică 

Descrierea succintă a 

măsurii: 

Sisteme colective de gestionare a drepturilor de autor și a 
drepturilor conexe; redevențe, taxe, granturi și fonduri. 

Scopul sau motivarea 

măsurii: 

Păstrarea și promovarea diversității lingvistice și culturale 

în Norvegia. 



- 6 - 
 

   

 

NORVEGIA 

 

Sector: Toate sectoarele 

Sub-sector:  - 

Sursa legală sau autoritatea 

măsurii: 
Nu se aplică 

Descrierea succintă a 

măsurii: 

Norvegia își rezervă dreptul de a aplica măsuri 

incompatibile cu Articolul 4.3 (Tratamentul Național) din 

Acord pentru impunerea, executarea sau încasarea 

impozitelor directe, în măsura în care astfel de măsuri nu 

contravin niciunui tratat fiscal care este în vigoare între 

Norvegia și Moldova. 

Scopul sau motivarea 

măsurii: 
Considerente de politică fiscală 



   

 

   

 

NORVEGIA 

 

Sector: Toate sectoarele 

Sub-sector:  - 

Sursa legală sau 

autoritatea 

măsurii: 

Nu se aplică 

Descrierea succintă 

a măsurii: 
Investițiile străine, inclusiv participația străină în companii 

norvegiene, pot fi obiectul unor cerințe de notificare 

prealabilă, examinări sau autorizații de către autoritățile 

norvegiene relevante. 

Scopul sau motivarea 

măsurii: 

Considerente de politică investițională și securitate națională. 

 

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 



   

 

   

 

  SUPLIMENTUL 5 LA ANEXA XIV 

 

LA CARE SE FACE REFERIRE ÎN ARTICOLUL 4.4 

 

REZERVE DE CĂTRE ELVEȚIA  

 

 

 

ELVEȚIA  

 

Sector: Toate sectoarele 

Sub-sector:  - 

Sursa legală sau 

autoritatea măsurii: 

Legea federală din 30 martie 1911 (Codul obligațiilor) care 

completează Codul Civil Elvețian (Colectarea sistematică de 

legi și reglementări federale, RS 220). 

Descrierea succintă a 

măsurii: 

Într-o “corporație” (société anonyme/ Aktiengesellschaft), o 

“corporație cu parteneri nelimitați” (société en commandite 

par actions/ Kommanditaktiengesellschaft), o “societate cu 

răspundere limitată” (société à responsabilité 

limitée/Gesellschaft mit beschränkter Haftung) și o 

“cooperativă” (société cooperative/ Genossenschaft) cel 

puțin un membru al organului de conducere al persoanei 

juridice sau o altă persoană cu drept de a reprezenta persoana 

juridică trebuie să aibă domiciliul în Elveția. 

 

O persoană juridică străină poate, de asemenea, să înființeze 

una sau mai multe sucursale în Elveția. Cel puțin o persoană 

a sucursalei cu drept de reprezentare a sucursalei trebuie să 

aibă domiciliul în Elveția. 

Scopul sau motivarea 

măsurii: 

Facilitarea procedurilor judiciare. 

 



   

 

   

 

ELVEȚIA 

 

Sector: Toate sectoare 

Sub-sector:  - 

Sursa legală sau 

autoritatea măsurii: 

Legea Federală din 16 decembrie 1983 privind Achiziționarea de 

bunuri imobiliare de către persoanele din străinătate (RS 

211.412.41). 

Descrierea succintă a 

măsurii: 

Achiziția de bunuri imobile de către persoane din străinătate este 

supusă autorizării din partea autorității cantonale competente. În 

scopul unui sediu comercial permanent sau al unui sediu central, 

autorizația se acordă la verificarea scopului. 

Scopul sau motivarea 

măsurii: 

Deficitul de terenuri disponibile. 

 



   

 

   

 

ELVEȚIA 

 

Sector: Toate sectoarele 

Sub-sector:  - 

Sursa legală sau 

autoritatea măsurii: 

-  

Descrierea succintă a 

măsurii: 

Participația străină în întreprinderile elvețiene poate face obiectul 

cerințelor de notificare prealabilă a investițiilor, examinării și 

autorizației de către autoritățile elvețiene relevante. 

Scopul sau motivarea 

măsurii: 

Considerente de politică investițională și securitate națională. 

 



   

 

   

 

ELVEȚIA 

 

Sector: Energie 

Sub-sector:  Prospectarea și Exploatarea Petrolului 

Sursa legală sau 

autoritatea măsurii: 

 

Descrierea succintă a 

măsurii: 

Concesiunile petroliere pot fi acordate numai întreprinderilor 

elvețiene. 

Scopul sau motivarea 

măsurii: 

Considerente de politică energetică și securitate națională. 

 



   

 

   

 

ELVEȚIA 

 

Sector: Energie 

Sub-sector:  Energie nucleară 

Sursa legală sau 

autoritatea măsurii: 

Legea Federală din 21 martie 2003 privind Energia Atomică (RS 

732.1). 

Descrierea succintă a 

măsurii: 

Concesiunea pentru construirea și exploatarea instalațiilor 

nucleare se acordă numai unei corporații, unei cooperative sau 

unei persoane juridice de drept public. O companie străină trebuie 

să aibă o filială înregistrată în Elveția. Fără a aduce atingere 

obligațiilor internaționale, Consiliul Federal poate refuza 

concesiunea unei companii străine dacă statul său de origine nu 

acordă reciprocitate. 

Scopul sau motivarea 

măsurii: 

Considerente de politică energetică și securitate națională. 

 



   

 

   

 

ELVEȚIA 

 

Sector: Energie 

Sub-sector:  Energie hidroelectrică 

Sursa legală sau 

autoritatea măsurii: 

Legea federală din 22 decembrie 1916 privind Utilizarea Energiei 

Hidroelectrice (RS 721.80). 

Descrierea succintă a 

măsurii: 

Atunci când acordă concesiuni, cantoanele țin cont de 

considerente de interes public (în special pot solicita titularului 

concesiunii să aibă sediul juridic în cantonul în cauză). 

Scopul sau motivarea 

măsurii: 

Considerente de politică energetică și securitate națională. 

 

 

  



   

 

   

 

ELVEȚIA 

 

Sector: Energie  

Sub-sector:  Conducte 

Sursa legală sau 

autoritatea măsurii: 

Legea federală din 4 octombrie 1963 privind Conductele pentru 

Combustibili Lichizi sau Gazoși (RS 746.1). 

Descrierea succintă a 

măsurii: 

Pentru întreprinderile deținute sau controlate de străini este 

necesar un sediu juridic și o prezență de conducere în Elveția. 

Scopul sau motivarea 

măsurii: 

Considerente de politică energetică și securitate națională. 
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ANEXA XV 

CU REFERIRE LA ARTICOLUL 6.1 

PROTECȚIA PROPRIETĂȚII INTELECTUALE 

 

CAPITOLUL I 

DISPOZIȚII GENERALE 

ARTICOLUL 1 
Definiția Proprietății Intelectuale 

 În sensul Acordului, "proprietatea intelectuală" cuprinde în special drepturile de autor, 

inclusiv protecția programelor de calculator și a compilațiilor de date, precum și drepturile 

aferente, mărcile comerciale pentru bunuri și servicii, indicațiile geografice (inclusiv 

denumirile de origine) pentru mărfuri și indicațiile de proveniență pentru mărfuri și servicii, 

desenele și modelele industriale, brevetele de invenție, soiurile de plante, topografiile 

circuitelor integrate, precum și informațiile nedivulgate. 

 

ARTICOLUL 2 
Convenții Internaționale 

1. Părțile își reafirmă obligațiile prevăzute în următoarele acorduri multilaterale, care sunt 

încorporate în prezentul Acord, mutatis mutandis:  

(a) Acordul TRIPS; 

(b) Convenția de la Paris din 20 martie 1883 pentru Protecția Proprietății Industriale, astfel  

cum a fost revizuită prin Actul de la Stockholm din 1967 (Convenția de la Paris);  

(c) Convenția de la Berna din 9 septembrie 1886 pentru Protecția Operelor Literare și 

Artistice, astfel cum a fost revizuită prin Actul de la Paris din 1971 (Convenția de la Berna);  

(d) Convenția internațională din 26 octombrie 1961 pentru Protecția Interpreților, a 

Producătorilor de Fonograme și a Organizațiilor de Radiodifuziune (Convenția de la Roma);  

(e) Aranjamentul de la Nisa din 25 iunie 1957 privind Clasificarea Internațională a 

Produselor și Serviciilor în vederea înregistrării mărcilor, astfel cum a fost revizuit prin Actul 

de la Geneva din 1979;  

(f) Tratatul de la Budapesta din 28 aprilie 1977 privind Recunoașterea Internațională a 

Depozitului de Microorganisme în scopul procedurii de brevetare;  

(g) Tratatul de cooperare în domeniul brevetelor din 19 iunie 1970, astfel cum a fost 

revizuit prin Actul de la Washington din 2001;  



   

 

   

 

(h) Protocolul din 27 iunie 1989 referitor la Aranjamentul de la Madrid privind 

Înregistrarea Internațională a Mărcilor;  

(i) Actul din 1991 al Convenției internaționale pentru Protecția Noilor Soiuri de Plante 

(UPOV), cu excepția cazului în care Partea în cauză este deja membră a Convenției UPOV 47 

din 1978. 

(j) Actul de la Geneva din 1999 al Aranjamentului de la Haga privind Înregistrarea 

Internațională a Desenelor și Modelelor Industriale; 

2. Părțile ratifică sau aderă la următoarele acorduri înainte de sfârșitul anului 2024, în 

cazul în care nu sunt încă părți, sau se conformează dispozițiilor de fond ale acestora până la 

aceeași dată:  

(a) Organizația Mondială a Proprietății Intelectuale (WIPO) Tratatul privind Drepturile de 

Autor din 20 decembrie 1996;  

(b) Tratatul WIPO privind Interpretările și Execuțiile și Fonogramele din 20 decembrie 

1996 (WPPT); și  

(c) Tratatul de la Beijing privind Interpretările și Execuțiile Audiovizuale din 24 iunie 2012 

3. Părțile convin să organizeze cu promptitudine ședințe de experți, la solicitarea unei 

părți, cu privire la activitățile legate de convențiile menționate la alineatele (1)-(2) sau de 

viitoarele convenții internaționale privind armonizarea, administrarea și asigurarea respectării 

drepturilor de proprietate intelectuală și la activitățile din cadrul organizațiilor internaționale, 

cum ar fi WTO și WIPO, precum și la relațiile părților cu țările terțe în materie de proprietate 

intelectuală. 

4. Prezenta Anexă nu aduce atingere Declarației de la Doha privind Acordul TRIPS și 

sănătatea publică, precum și modificării Acordului TRIPS, astfel cum a fost adoptat de 

Consiliul general al WTO la 6 decembrie 2005. 

ARTICOLUL 3 

Resurse genetice și cunoștințe tradiționale 

1. Părțile își reafirmă drepturile suverane asupra resurselor lor naturale. Având în vedere 

dependența strânsă și tradițională a agricultorilor de subzistență, a Populațiilor indigene și a 

comunităților locale care îmbracă stiluri de viață tradiționale de resursele genetice, părțile 

recunosc, de asemenea, drepturile și obligațiile lor respective, astfel cum sunt stabilite de 

Convenția privind diversitatea biologică, de Protocolul de la Nagoya privind accesul la 

resursele genetice și împărțirea corectă și echitabilă a beneficiilor care decurg din utilizarea 

acestora, de Tratatul internațional privind resursele fitogenetice pentru alimentație și 

agricultură și de alte acorduri internaționale relevante, la care sunt Părți, referitoare la resursele 

genetice și la cunoștințele tradiționale asociate. 

                                                   
47             Liechtenstein nu este încă parte a UPOV. Obligația prevăzută la Articolul 2 (Convenții internaționale) 

paragraful 1 litera (i) devine aplicabilă Liechtensteinului de la data aderării acestuia la UPOV. 



   

 

   

 

2. Părțile se concentrează la aplicarea acordurilor internaționale în domeniul proprietății 

intelectuale legate de resursele genetice și de cunoștințele tradiționale asociate într-un mod care 

să se sprijine reciproc cu acordurile internaționale menționate la alineatul (1). 



   

 

   

 

CAPITOLUL II 

STANDARDE PRIVIND DISPONIBILITATEA, DOMENIUL DE APLICARE ȘI 

UTILIZAREA DREPTURILOR DE PROPRIETATE INTELECTUALĂ 

ARTICOLUL 4 
Drepturi de Autor și Drepturi Aferente 

1. Fără a aduce prejudicii obligațiilor prevăzute în acordurile internaționale la care sunt 

părți, Părțile acordă și asigură, în conformitate cu legislația și reglementările lor interne, o 

protecție adecvată și efectivă autorilor de opere, precum și artiștilor interpreți, producătorilor 

de fonograme și videograme și organizațiilor de radiodifuziune pentru operele, interpretările, 

fonogramele, videogramele și, respectiv, emisiunile lor. 

2. În afară de protecția prevăzută în acordurile internaționale la care Părțile sunt părți sau 

pe care Părțile le ratifică sau la care aderă în conformitate cu Articolul 2 alineatul (2) (Convenții 

Internaționale), fiecare Parte acordă și asigură protecția producătorilor de videograme prin 

aplicarea Articolelor 11, 12, 13 și 14 din WPPT, mutatis mutandis. 

3. Părțile se asigură că o organizație de radiodifuziune are cel puțin dreptul exclusiv de a 

autoriza următoarele acte: retransmiterea emisiunilor sale, fixarea emisiunilor sale, 

reproducerea și distribuirea fixărilor și comunicarea către public, prin sau fără cablu, inclusiv 

retransmiterea și punerea la dispoziția publicului a emisiunilor sale fixate, astfel încât publicul 

să poată avea acces la aceste emisiuni dintr-un loc și la un moment ales individual de către 

acesta. 

4. Părțile pot prevedea, în legile și reglementările lor interne, aceleași tipuri de limitări și 

excepții în ceea ce privește protecția producătorilor de videograme și a organizațiilor de 

radiodifuziune pe care le prevăd, în legile și reglementările lor interne, în ceea ce privește 

protecția drepturilor de autor asupra operelor literare și artistice. 

5. Durata de protecție care urmează să fie acordată producătorilor de videograme în 

temeiul Acordului durează cel puțin până la sfârșitul unei perioade de 50 de ani calculată de la 

sfârșitul anului în care videograma a fost publicată sau, în lipsa unei astfel de publicări în 

termen de 50 de ani de fixare a videogramei, 50 de ani de la sfârșitul anului în care a fost făcută 

fixarea. 

6. Termenul de protecție care urmează să fie acordat organizațiilor de radiodifuziune în 

temeiul Acordului durează cel puțin până la sfârșitul unei perioade de 20 de ani, calculată de 

la sfârșitul anului în care a avut loc emisiunea. 

ARTICOLUL 5 
Mărci comerciale 

1. Părțile acordă o protecție adecvată și eficientă a mărcilor comerciale pentru produse și 

servicii. Orice semn sau orice combinație de semne care poate distinge produsele sau serviciile 

unei întreprinderi de cele ale altor întreprinderi poate constitui o marcă comercială. Astfel de 

semne, în special cuvintele, inclusiv combinațiile de cuvinte, numele de persoane, literele, 

cifrele, elementele figurative, formele produselor, sunetele și combinațiile de culori, precum și 

orice combinație a acestor semne, sunt eligibile pentru înregistrare ca mărci. În cazul în care 

semnele nu sunt în mod implicit capabile să distingă produsele sau serviciile în cauză, Părțile 



   

 

   

 

pot condiționa posibilitatea de înregistrare de caracterul distinctiv dobândit prin utilizare. 

Părțile pot solicita, ca o condiție de înregistrare, ca mărcile să poată fi reprezentate în registru 

într-un mod care să permită autorităților competente și publicului să determine obiectul clar și 

precis al protecției acordate titularului. 

2. Părțile acordă titularului unei mărci înregistrate dreptul exclusiv de a împiedica orice 

parte terță care nu are consimțământul titularului să utilizeze în cadrul operațiunilor comerciale 

semne identice sau similare pentru produse sau servicii identice sau similare cu cele pentru care 

marca este înregistrată, în cazul în care o astfel de utilizare ar putea duce la un risc de confuzie. 

În cazul utilizării unui semn identic pentru produse sau servicii identice, se prezumă existența 

unui risc de confuzie. Drepturile descrise mai sus nu aduc atingere niciunui drept anterior 

existent și nici nu afectează posibilitatea ca Părțile să pună la dispoziție drepturi pe baza 

utilizării. 

3. Protecția în conformitate cu alineatul (2) nu se limitează la produse sau servicii identice 

sau similare în cazul în care marca este bine cunoscută în țara în cauză și în cazul în care 

utilizarea mărcii fără un motiv întemeiat ar aduce atingere caracterului distinctiv, ar profita în 

mod neloial sau ar aduce atingere renumelui acesteia. 

4. Nicio Parte nu poate solicita, ca o condiție pentru a stabili că o marcă comercială este 

notorie, ca marca comercială să fi fost înregistrată de Partea respectivă sau de o altă jurisdicție, 

să fi fost inclusă în lista mărcilor comerciale notorii sau să fi fost recunoscută anterior ca marcă 

comercială notorie. 

5. Părțile reafirmă importanța și se ghidează după principiile conținute în Recomandarea 

comună a WIPO privind dispozițiile referitoare la protecția mărcilor notorii, adoptată de 

Adunarea Uniunii de la Paris pentru protecția proprietății industriale și de Adunarea generală 

a WIPO în 1999, și în Recomandarea comună a WIPO privind dispozițiile referitoare la 

protecția mărcilor și a altor drepturi de proprietate industrială asupra semnelor pe Internet, 

adoptată de Adunarea Uniunii de la Paris pentru protecția proprietății industriale și de Adunarea 

generală a WIPO în 2001. 

6. În cazul în care o marcă este reprodusă într-un dicționar, într-o altă lucrare de referință 

sau într-o lucrare similară, în formă tipărită sau electronică, fără a se menționa faptul că este 

înregistrată, Părțile asigură mijloacele legale pentru ca titularul mărcii să poată solicita 

editorului lucrării să includă o notă corespunzătoare, în cazul în care este vorba de o formă 

tipărită, cel târziu într-o reeditare. 

ARTICOLUL 6 
Brevete 

1. Părțile se asigură cel puțin în legislația și reglementările lor interne că brevetele sunt 

disponibile pentru orice invenție, fie că este vorba de produse sau de procedee, în toate 

domeniile tehnologice, cu condiția ca acestea să fie noi, implică o activitate inventivă și sunt 

susceptibile de aplicare industrială. Sub rezerva alineatelor (3) și (4), brevetele sunt disponibile 

și drepturile de brevet se bucură de ele fără discriminare în ceea ce privește locul de invenție, 

domeniul tehnologic și dacă produsele sunt importate sau produse pe plan local. Importul și 

oferirea pe piață a unui produs sunt considerate ca fiind o "exploatare a brevetului" în țara de 

import. 



   

 

   

 

2. Sub rezerva alineatelor (3) și (4) și în conformitate cu alineatul (1), Părțile se asigură 

că brevetele sunt disponibile pentru invențiile revendicate ca noi utilizări ale unui produs 

cunoscut și pentru noile metode sau procedee de utilizare a unui produs cunoscut.  O Parte 

poate limita aceste noi utilizări, metode și procedee la cele care nu revendică utilizarea 

produsului ca atare. 

3. Părțile pot exclude de la brevetabilitate invențiile a căror exploatare comercială pe 

teritoriul lor este necesară pentru a proteja ordinea publică sau moralitatea, inclusiv pentru a 

proteja viața sau sănătatea oamenilor, a animalelor sau a plantelor sau pentru a evita prejudicii 

grave aduse mediului, cu condiția ca o astfel de excludere să nu fie făcută doar pentru că 

exploatarea este interzisă de legislația și reglementările interne. 

4. Fiecare Parte poate, de asemenea, să excludă brevetabilitatea: 

(a) orice invenție de metode de tratare a corpului uman sau animal prin intervenție 

chirurgicală sau terapie sau de metode de diagnosticare practicate pe corpul uman sau animal; 

prezentul alineat nu se aplică produselor, în special substanțelor sau compozițiilor, destinate 

utilizării în oricare dintre aceste metode; și  

(b) varietăți de plante sau de animale sau procedee în esență biologice pentru producerea 

de plante sau de animale și plante sau animale obținute exclusiv prin intermediul unui procedeu 

în esență biologic; prezentul alineat nu se aplică procedeelor microbiologice sau produselor 

acestora. 

5. Părțile oferă solicitantului de brevet posibilitatea de a face modificări, corectări și 

observații în legătură cu cererea sa. 

6. Recunoscând beneficiile transparenței în sistemul de brevete, Părțile depun eforturi 

pentru a publica cererile de brevet nepublicate în curs de examinare imediat după expirarea a 

18 luni de la data depunerii sau, în cazul în care se revendică o prioritate, de la data priorității.  

7. În cazul în care o cerere de brevet în curs de examinare nu este publicată cu 

promptitudine în conformitate cu alineatul (6), Părțile publică această cerere sau brevetul 

corespunzător cât mai curând posibil. 

8. Părțile se asigură că un solicitant de brevet poate solicita publicarea anticipată a unei 

cereri înainte de expirarea perioadei menționate la alineatul (6). 

9. Fiecare Parte poate adopta sau menține o excepție pentru brevetele legate de actele 

necesare pentru obținerea autorizației de introducere pe piață a unui produs farmaceutic 

(excepție privind examinarea reglementară). Excepția nu trebuie să intre în mod nejustificat în 

conflict cu o exploatare normală a brevetului și nu trebuie să aducă un prejudiciu nejustificat 

intereselor legitime ale titularului brevetului, ținând seama de interesele legitime ale părților 

terțe. 

10. Părțile prevăd un termen compensatoriu de protecție pentru produsele farmaceutice și 

produsele fitosanitare, care se calculează de la expirarea termenului maxim de brevet de 20 de 

ani pentru o perioadă egală cu perioada scursă între data depunerii cererii de brevet și data 



   

 

   

 

autorizării de comercializare a produsului, redusă cu cinci ani. O astfel de protecție 

compensatorie acoperă o perioadă de cel mult cinci ani48 și se acordă în următoarele condiții:  

(a) produsul este protejat de un brevet în vigoare;  

(b) a fost emisă o autorizație oficială de introducere pe piață pentru medicamentul sau 

produsul fitosanitar; 

(c) dreptul conferit de brevet a fost amânat prin proceduri administrative privind 

autorizarea accesului pe piață, astfel încât utilizarea efectivă a brevetului să fie mai mică de 15 

ani; și 

(d) protecția efectivă conferită de brevet și protecția compensatorie nu trebuie să 

depășească în total 15 ani49. 

ARTICOLUL 7 
Informații Confidențiale 

1. Părțile, atunci când solicită, ca o condiție de aprobare a comercializării produselor 

farmaceutice, fitosanitare și biocide care utilizează entități chimice sau biologice, prezentarea 

de date de testare sau de alte date confidențiale, a căror obținere implică un efort considerabil, 

protejează aceste date împotriva utilizării comerciale neloiale. În plus, Părțile protejează aceste 

date împotriva divulgării, cu excepția cazului în care acest lucru este necesar pentru a proteja 

publicul sau dacă nu se iau măsuri pentru a se asigura că datele sunt protejate împotriva 

utilizării comerciale neloiale. 

2. Părțile interzic solicitanților de autorizații de introducere pe piață să se bazeze pe sau 

să facă referire la date de testare sau la alte date confidențiale prezentate autorității competente 

de către primul solicitant, pentru o perioadă de cel puțin 5 ani pentru produsele farmaceutice și 

de cel puțin 10 ani pentru produsele fitosanitare și biocide, începând de la data autorizării de 

introducere pe piață în partea în care se solicită autorizația de introducere pe piață. În plus, în 

cazul produselor farmaceutice, Părțile se asigură că niciun produs farmaceutic care se bazează 

pe sau face referire la date de testare confidențiale sau la alte date prezentate autorității 

competente de către primul solicitant nu este introdus pe piață înainte de expirarea unui termen 

de 7 ani, calculat de la data primei aprobări de introducere pe piață în partea în care se solicită 

aprobarea de introducere pe piață. 

3. Perioada de 7 ani în ceea ce privește produsele farmaceutice menționate la alineatul (2) 

se prelungește la cel puțin 8 ani dacă, cel puțin în primii 5 ani de la obținerea autorizației inițiale 

de introducere pe piață, titularul autorizației de introducere pe piață obține o autorizație pentru 

una sau mai multe indicații terapeutice noi care, în timpul evaluării științifice anterioare 

autorizării lor, sunt considerate ca aducând un beneficiu clinic semnificativ în comparație cu 

terapiile existente. 

                                                   
48            Pentru produsele farmaceutice care au fost testate pentru uz pediatric, se acordă o prelungire de șase luni 

a termenului compensatoriu de protecție, sub rezerva cerințelor și condițiilor prevăzute în legislația și 

reglementările naționale aplicabile ale unei părți. 
49          Pentru produsele farmaceutice care au fost testate pentru uz pediatric, se acordă o prelungire de șase luni 

a termenului compensatoriu de protecție, sub rezerva cerințelor și condițiilor prevăzute în legislația și 

reglementările naționale aplicabile ale unei Părți. 



   

 

   

 

4. Părțile pot permite să se bazeze pe astfel de date sau să facă referire la acestea pentru a 

evita duplicarea inutilă a testelor privind produsele fitosanitare și biocide care implică animale 

vertebrate, cu condiția ca primul solicitant să fie compensat în mod corespunzător. 

ARTICOLUL 8 
Modele Industriale 

 Părțile asigură, în legislația și reglementările lor interne, o protecție adecvată și eficientă a 
modelelor industriale, prevăzând în special o perioadă de protecție de cel puțin 25 de ani în total. Părțile 
pot prevedea o perioadă mai scurtă de protecție pentru modelele industriale ale componentelor utilizate 
în scopul reparării unui produs 

ARTICOLUL 9 
Indicații Geografice  

1. Părțile asigură, în cadrul legislației și reglementărilor lor interne, mijloace adecvate și 

eficiente de protecție a indicațiilor geografice pentru toate produsele. 

2. În sensul prezentei Anexe, prin "indicații geografice" se înțeleg indicațiile care 

identifică un produs ca fiind originar de pe teritoriul unei Părți sau dintr-o regiune sau localitate 

de pe acest teritoriu, în cazul în care o anumită calitate, reputație sau altă caracteristică a 

produsului poate fi atribuită în mod esențial originii sale geografice. 

3. Fără a aduce atingere Articolului 23 din Acordul TRIPS, Părțile acordă părților 

interesate mijloace legale pentru a împiedica utilizarea unei indicații geografice pentru produse 

care nu sunt originare din locul indicat de denumirea în cauză, într-un mod care induce în eroare 

publicul cu privire la originea geografică a acestor produse sau care constituie un act de 

concurență neloială în sensul Articolului 10bis din Convenția de la Paris. 

4. Părțile pun la dispoziția părților interesate mijloacele legale de a se opune înregistrării 

sau de a solicita anularea unei mărci comerciale care conține sau constă într-o indicație 

geografică a unei Părți pentru produse care nu provin de pe teritoriul indicat, în cazul în care 

această utilizare induce în eroare publicul cu privire la adevăratul loc de origine al produselor.  

5. Părțile pun la dispoziția părților interesate mijloace legale pentru a împiedica utilizarea 

unei indicații geografice pentru produsele agricole și alimentare pentru produse identice sau 

comparabile care nu provin din locul indicat de denumirea în cauză. 

6.  Fără a aduce atingere prezentului Articol, Atașamentul 1 (Recunoașterea și Protecția 

Reciprocă a Indicațiilor Geografice, a Denumirilor de Origine și a Indicațiilor de Proveniență) 

se extinde la recunoașterea și protecția reciprocă a indicațiilor geografice din Elveția,  

Liechtenstein și Republica Moldova. 

 

 

 

 



   

 

   

 

ARTICOLUL 10 
Indicații de Proviniență și Denumirea Țării 

1. Părțile asigură, în legislația și reglementările lor interne, mijloace adecvate și eficiente 

de protecție a indicațiilor de proveniență, a denumirilor, a emblemelor și a steagurilor țărilor, 

în ceea ce privește toate produsele și serviciile. 

2. În sensul prezentei Anexe, "indicații de proveniență" înseamnă referiri directe sau 

indirecte la originea geografică a produselor sau serviciilor. 

3. Părțile pun la dispoziția părților interesate mijloace juridice pentru a împiedica 

utilizarea unei indicații de proveniență pentru produse care nu sunt originare din locul indicat 

de denumirea în cauză, inter alia atunci când o astfel de indicație este utilizată ca marcă  

comercială, denumire comercială sau denumire de firmă, într-un mod care induce în eroare 

publicul cu privire la originea geografică a acestor produse sau care constituie un act de 

concurență neloială în sensul Articolului 10bis din Convenția de la Paris. 

4. Părțile pun la dispoziția părților interesate mijloace juridice pentru a împiedica 

utilizarea unei indicații de proveniență pentru servicii, inter alia, atunci când o astfel de 

indicație este utilizată ca marcă comercială, denumire comercială sau denumire de societate, 

într-un mod care induce în eroare publicul cu privire la originea geografică sau constituie un 

act de concurență neloială în sensul Articolului 10bis din Convenția de la Paris. 

5. Părțile pun la dispoziția părților interesate mijloace juridice pentru a preveni orice 

utilizare sau înregistrare incorectă sau înșelătoare a denumirilor de țări ale unei Părți sau a 

denumirilor teritoriilor sale, ca mărci comerciale sau ca orice alt titlu protejat, cum ar fi 

denumirile de societăți sau de asociații. 

6. Dispoziția alineatului (3) de mai sus se aplică chiar dacă denumirea geografică este 

tradusă sau utilizată într-o formă modificată, în cazul în care o astfel de utilizare induce în 

eroare publicul cu privire la adevăratul loc de origine a produselor. 

7. Părțile, în conformitate cu obligațiile care le revin în temeiul Articolului 6ter din 

Convenția de la Paris, împiedică utilizarea sau înregistrarea emblemelor, steagurilor și a altor 

însemne de stat ale unei Părți ca mărci comerciale, desene și modele sau alte titluri protejate, 

cum ar fi denumirile de societăți sau de asociații, fără respectarea condițiilor prevăzute de 

legislația și reglementările interne ale părții respective. Prezentul alineat se aplică, de 

asemenea, semnelor care pot fi confundate cu steagurile, drapelele și alte embleme de stat ale 

unei părți. 

8. Fără a aduce atingere prezentului Articol, Atașamentul 1 (Recunoașterea și Protecția 

Reciprocă a Indicațiilor Geografice, a Denumirilor de Origine și a Indicațiilor de Proveniență) 

se extinde la recunoașterea și protecția reciprocă a indicațiilor de proveniență din Elveția, 

Liechtenstein și Republica Moldova. 

 

 

 

 

 



   

 

   

 

  CAPITOLUL III 

ACHIZIȚIONAREA ȘI MENȚINEREA DREPTURILOR DE PROPRIETATE 

INTELECTUALĂ 

 

ARTICOLUL 11 

Achiziționarea și Menținerea 

 În cazul în care dobândirea unui drept de proprietate intelectuală este condiționată de 

acordarea sau înregistrarea acestui drept, Părțile se asigură că procedurile de acordare sau de 

înregistrare sunt cel puțin la același nivel cu cele prevăzute în Acordul TRIPS, în special la 

Articolul 62.



   

 

   

 

                                                           CAPITOLUL IV  

EXECUTAREA DREPTURILOR DE PROPRIETATEA INTELECTUALĂ 

ARTICOLUL 12 
Descriere Generală 

Părțile asigură, în legislația și reglementările lor interne, dispoziții de punere în aplicare a 

drepturilor care intră sub incidența Articolului 1 (Definiția proprietății intelectuale) care să fie 

cel puțin la același nivel cu cel prevăzut în Acordul TRIPS, în special la Articolele 41-61. 

 ARTICOLUL 13 

Suspendarea Acordării Liberului de Vamă 

1. Părțile adoptă proceduri care permit titularului de drepturi, care are motive întemeiate 

de a suspecta că ar putea avea loc importul sau exportul de mărfuri care încalcă drepturile de 

proprietate intelectuală, să depună o cerere scrisă la autoritățile competente, administrative sau 

judiciare, pentru a obține suspendarea de către autoritățile vamale a acordării liberului de vamă 

pentru aceste mărfuri. 

2. Părțile adoptă, de asemenea, proceduri cu privire la mărfurile destinate importului sau 

exportului, în temeiul cărora un titular de drepturi poate înregistra drepturile de proprietate 

intelectuală la autoritățile vamale. Autoritățile vamale efectuează controale adecvate pentru a 

identifica mărfurile suspectate de încălcarea acestor drepturi de proprietate intelectuală 

înregistrate. 

3.  Autoritățile vamale suspendă, în conformitate cu procedurile interne, acordarea 

liberului de vamă pentru mărfurile suspectate de încălcarea drepturilor de proprietate 

intelectuală pentru care a fost depusă o cerere în conformitate cu procedura prevăzută la 

alineatul (1) sau care au fost înregistrate în conformitate cu procedura prevăzută la alineatul 

(2). 

4. Părțile permit autorităților lor competente să acționeze din proprie inițiativă și să 

suspende acordarea liberului de vamă pentru mărfuri atunci când au motive întemeiate de a 

suspecta că importul sau exportul acestor mărfuri ar încălca drepturile de proprietate 

intelectuală. 

5. Autoritățile vamale sunt active în depistarea și identificarea transporturilor care conțin 

mărfuri de import și de export suspectate de încălcarea unui drept de proprietate intelectuală. 

6. Părțile autorizează autoritățile lor vamale să informeze titularul dreptului cu privire la 

depunerea unei cereri în conformitate cu alineatul (1) și la înregistrarea în conformitate cu 

alineatul (2). 

7. Se înțelege că nu există nicio obligație de a aplica procedurile prevăzute la alineatele 

(1) și (2) în cazul suspendării acordării liberului de vamă pentru mărfurile introduse pe piață 

de către sau cu consimțământul titularului de drepturi. 

8. În cazul unei suspendări în temeiul alineatelor (1) și (2) în ceea ce privește importul pe 

teritoriul vamal al unei Părți sau exportul de pe teritoriul vamal al unei Părți, autoritățile 

competente ale Părții care suspendă acordarea liberului de vamă notifică titularul dreptului cu 



   

 

   

 

privire la această suspendare, inclusiv informațiile necesare pentru a-și exercita drepturile, cum 

ar fi numele și adresele expeditorului sau destinatarului, precum și ale importatorului sau 

exportatorului, după caz, și cantitatea de mărfuri în cauză. 

9. Fiecare Parte se asigură că autoritățile administrative sau judiciare competente, la 

cererea titularului de drepturi, au autoritatea de a decide ca produsele a căror eliberare a fost 

suspendată în conformitate cu alineatele (1) sau (2) să fie sechestrate până la adoptarea unei 

decizii finale în litigiul privind încălcarea dreptului de autor. 

10. Fiecare Parte se asigură că, în cazul în care autoritățile competente au stabilit că 

mărfurile suspectate încalcă un drept de proprietate intelectuală, sunt puse la dispoziție 

proceduri care să permită titularului dreptului să solicite recuperarea și despăgubirea costurilor  

și cheltuielilor pe care titularul dreptului le-ar fi putut suporta în legătură cu exercitarea 

drepturilor și căilor de atac prevăzute în prezentul Articol. 

11. Fiecare Parte poate exclude de la aplicarea dispozițiilor de mai sus cantitățile mici de 

mărfuri conținute în bagajele personale ale călătorilor sau trimise în transporturi mici, cu 

condiția ca aceste transporturi mici să nu reprezinte un import sau un export la scară comercială.  

ARTICOLUL 14 

Dreptul de Inspecție 

1. Autoritățile competente oferă solicitantului suspendării mărfurilor menționate la 

Articolul 13 (Suspendarea Acordării Liberului de Vamă) și altor persoane implicate în 

suspendare posibilitatea de a inspecta mărfurile a căror eliberare a fost suspendată.  

2. La examinarea mărfurilor, autoritățile competente pot preleva probe și, în conformitate 

cu legislația și reglementările interne ale Părții în cauză, să le predea sau să le trimită titularului 

dreptului, la cererea expresă a acestuia, strict în scopul analizei și al facilitării procedurii 

ulterioare. În cazul în care circumstanțele permit acest lucru, mostrele trebuie returnate la 

finalizarea analizei tehnice și, dacă este cazul, înainte de acordarea liberului de vamă pentru 

mărfuri sau de ridicarea reținerii acestora. Orice analiză a acestor mostre se efectuează sub 

responsabilitatea exclusivă a titularului de drepturi. 

3. Declarantul, deținătorul sau proprietarul mărfurilor suspectate de contrafacere poate fi 

prezent la inspecție în vederea protejării secretelor sale comerciale. 

 

ARTICOLUL 15 

Măsuri Provizorii și Interdicții 

1. Fiecare Parte se asigură că autoritățile sale judiciare au autoritatea de a dispune măsuri 

provizorii prompte și eficiente:  

(a) să prevină încălcarea drepturilor de proprietate intelectuală și, în special, să împiedice 

intrarea mărfurilor în circuitele comerciale din jurisdicția lor, inclusiv a mărfurilor importate 

imediat după vămuire; și  

(b) pentru a păstra probele relevante cu privire la presupusa încălcare. 



   

 

   

 

2. Autoritățile judiciare ale Părților au autoritatea de a adopta măsuri provizorii inaudita 

altera parte, dacă este necesar, în special în cazul în care întârzierea este susceptibilă de a cauza 

un prejudiciu ireparabil titularului dreptului sau în cazul în care există un risc demonstrabil de 

distrugere a probelor. La cererea de măsuri provizorii, autoritățile judiciare ale Părților 

acționează cu promptitudine și iau o decizie fără întârzieri nejustificate. 

3. Fiecare Parte se asigură că, în cadrul procedurilor judiciare civile privind respectarea 

drepturilor de proprietate intelectuală, autoritățile sale judiciare au autoritatea de a obliga o 

parte la procedură să renunțe la o încălcare, inter alia, pentru a împiedica intrarea în circuitele 

comerciale din jurisdicția sa a mărfurilor importate care implică încălcarea unui drept de 

proprietate intelectuală, imediat după vămuirea acestor mărfuri. 

ARTICOLUL 16 

Retragerea din Comerț 

 Părțile se asigură că autoritățile judiciare competente într-un litigiu privind încălcarea 

dreptului de proprietate intelectuală pot să dispună, la cererea titularului de drepturi, luarea de 

măsuri adecvate cu privire la mărfurile despre care au constatat că încalcă un drept de 

proprietate intelectuală și, în cazurile adecvate, cu privire la materialele și instrumentele 

utilizate în mod predominant la crearea sau fabricarea acestor mărfuri. Aceste măsuri includ 

scoaterea definitivă din circuitele comerciale sau distrugerea. La examinarea unei cereri de 

măsuri corective, se ține seama de necesitatea de proporționalitate între gravitatea încălcării și 

măsurile corective dispuse, precum și de interesele terților. 

ARTICOLUL 17 

Căile de Atac în Materie Civilă 

1. Fiecare Parte asigură accesul titularilor de drepturi la procedurile judiciare civile 

privind asigurarea respectării oricărui drept de proprietate intelectuală reglementat de prezenta 

Anexă. 

2. Fiecare parte se asigură că: 

(a) în cadrul procedurilor judiciare civile, autoritățile sale judiciare au autoritatea de a 

obliga contravenientul, care, cu bună știință sau având motive întemeiate de a cunoaște 

că s-a angajat într-o activitate de încălcare a drepturilor de proprietate intelectuală, să 

plătească titularului de drepturi pagube adecvate pentru a compensa prejudiciul real 

pe care titularul de drepturi l-a suferit ca urmare a încălcării; și  

(b) la stabilirea cuantumului pagubelor pentru încălcarea drepturilor de proprietate 

intelectuală, autoritățile sale judiciare iau în considerare, printre altele, prejudiciul 

real, profiturile pierdute, orice profituri realizate de contravenient sau stabilirea unei 

taxe de licență echitabile. 

3. Cel puțin în cazurile de încălcare a drepturilor de autor sau a drepturilor conexe și de 

contrafacere a mărcilor comerciale, fiecare Parte se asigură că autoritățile sale judiciare sunt 

abilitate să dispună obligarea contravenientului la plata către titularul de drepturi a profiturilor 

care pot fi atribuite contravenției. 



   

 

   

 

ARTICOLUL 18 

Căile de Atac în Materie Penală  

               Părțile prevăd proceduri și sancțiuni penale pentru încălcările intenționate ale 

drepturilor de proprietate intelectuală la scară comercială. 

ARTICOLUL 19 

Securitate sau Asigurare Echivalentă 

 Părțile se asigură că autoritățile lor competente au autoritatea de a dispune de autoritatea 

de a solicita unui solicitant, în cazuri justificate, să furnizeze o garanție sau o asigurare 

echivalentă, suficientă pentru a proteja pârâtul și autoritățile competente și pentru a preveni 

abuzurile. O astfel de garanție sau asigurare echivalentă nu trebuie să descurajeze în mod 

nejustificat recurgerea la aceste proceduri. Părțile pot îndeplini această obligație prin cererea 

unui solicitant de a declara că își asumă răspunderea față de persoanele implicate, în loc să 

furnizeze o garanție sau o asigurare echivalentă. 

ARTICOLUL 20 

Decizii Judecătorești și Administrative Definitive  

 Părțile se asigură că deciziile judecătorești și administrative definitive referitoare la 

drepturile de proprietate intelectuală sunt: 

(a) în scris și conțin constatările de fapt și motivarea sau temeiul juridic pe care se 

bazează deciziile; și  

(b) publicate sau puse la dispoziția publicului într-o limbă națională, astfel încât să 

permită părților interesate să ia cunoștință de ele, cu respectarea protecției 

informațiilor confidențiale. 

ARTICOLUL 21 

Cooperarea în Domeniul Proprietății Intelectuale  

 Părțile, recunoscând importanța sporită a drepturilor de proprietate intelectuală ca 

factor de dezvoltare socială, economică și culturală, convin să consolideze cooperarea în 

domeniul proprietății intelectuale. 

 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 



   

 

   

 

SUPLIMENTUL 1 RECUNOAȘTEREA ȘI PROTECȚIA RECIPROCĂ A 

INDICAȚIILOR GEOGRAFICE, A DENUMIRILOR DE ORIGINE ȘI A 

INDICAȚIILOR DE PROVENIENȚĂ 

ARTICOLUL 1 

 Acoperire 

1. În conformitate cu principiile nediscriminării și reciprocității, Părțile50 își recunosc și 

își protejează reciproc indicațiile geografice, denumirile de origine și indicațiile cu privire la 

proveniență, precum și emblemele lor de stat, cum ar fi stemele și drapelele, menționate în 

Articolul 2. 

2. În sensul prezentului Supliment: 

 (a) „Indicații geografice” semnifică indicațiile care identifică un bun ca fiind originar 

de pe teritoriul unei Părți, sau o regiune sau o localitate de pe acel teritoriu, în cazul în care o 

anumită calitate, reputație sau altă caracteristică a bunului este în esență atribuită originii sale 

geografice;  

 (b) „Denumirile de origine” sunt considerate ca o sub-categorie a indicațiilor 

geografice, conform legislației naționale a Părților; și  

(c) „Indicații cu privire la proveniență” semnifică referiri directe sau indirecte la originea 

geografică a bunurilor sau serviciilor. 

ARTICOLUL 2 

Indicații Protejate 

Următoarele indicații („indicații protejate”) vor fi protejate: 

1.  În Elveția și Liechtenstein: 

(a) denumirile Republicii Moldova enumerate în Atașamentul I la prezentul 

Supliment; 

(b) stemele, drapelele și alte embleme de stat ale Republicii Moldova protejate în 

temeiul art. 6ter din Convenția de la Paris;  

(c) indicațiile geografice ale Republicii Moldova enumerate în Atașamentul II la 

prezentul Supliment. 

2.  În Republica Moldova: 

                                                   
50 În sensul prezentului Supliment, Părțile semnifică Republica Moldova, pe de o parte, și Liechtenstein și Elveția, 

pe de altă parte [Nota negociatorilor: această notă de subsol trebuie verificată de grupul de lucru juridic, în lumina 

dispozițiilor orizontale.] 



   

 

   

 

(a) denumirile Elveției și Liechtenstein enumerate în Atașamentul I la prezentul 

Supliment; 

(b) stemele, drapelele și alte embleme de stat ale Elveției și Liechtenstein în temeiul 

art. 6ter din Convenția de la Paris; 

(c) indicațiile geografice ale Elveției și Liechtenstein enumerate în Atașamentul II la 

prezentul Supliment. 

ARTICOLUL 3 

Extinderea Protecției 

1. Fără a aduce atingere Articolelor 22 și 23 din Acordul TRIPS, Părțile vor lua toate 

măsurile necesare în conformitate cu prezentul Supliment  pentru a asigura protecția reciprocă 

a indicațiilor protejate menționate în Articolul 2 (Indicații Protejate). Fiecare Parte oferă 

părților interesate, astfel cum se menționează în Articolul 6, mijloacele legale pentru a preveni 

utilizarea unor astfel de indicații în oricare dintre situațiile enumerate în prezentul Articol. 

(a) Fără a aduce atingere Articolului 10 din Convenția de la Paris, indicațiile 

enumerate în Atașamentul I la prezentul Supliment și stemele, drapelele și alte 

embleme de stat51 menționate în Articolul 2 alineatul 1 (b) și 2 (b) sunt protejate 

împotriva: 

i. oricărei utilizări comerciale directe sau indirecte a bunurilor care nu sunt 

originare din țara52 sau regiunea desemnată sau care nu respectă cerințele 

stabilite în conformitate cu legile și reglementările interne ale Părții la care se 

referă indicația; 

ii. oricărei utilizări comerciale directe sau indirecte a serviciilor într-un mod care 

nu respectă cerințele stabilite în conformitate cu legile și reglementările interne 

ale Părții la care se referă indicația. 

(b) Indicațiile geografice enumerate în Atașamentul II la prezentul Supliment și alte 

indicații geografice ale Părților, astfel cum sunt definite în Articolul 22 alineatul 

1 din Acordul TRIPS, vor fi protejate împotriva: 

i. oricărei utilizări comerciale directe sau indirecte în ceea ce privește bunurile 

de același tip cu cele cărora li se aplică indicația geografică, care nu sunt 

originare din aria geografică de origine sau care nu respectă cerințele stabilite 

în conformitate cu legile și reglementările interne ale Părții la care se referă 

indicația; 

ii. oricărei utilizări comerciale directe sau în ceea ce privește bunurile care nu 

sunt de același tip cu cele cărora li se aplică indicația geografică sau serviciile, 

                                                   
51 Stemele sunt rezervate uzului oficial, fără a aduce atingere excepțiilor prevăzute de legile și reglementările interne. 

52 Teritoriul relevant pentru utilizarea unei indicații de proveniență elvețiană pentru produse naturale și alimentare, astfel cum 

este definit în legislația elvețiană, include Principatul Liechtenstein, enclava vamală Büsingen am Hochrhein; teritoriul 

relevant pentru utilizarea unei indicații elvețiene de proveniență pentru produse naturale, astfel cum este definit în legislația 

elvețiană, include zonele de liber schimb din Pays de Gex și Haute-Savoie și parcelele exploatate de fermierii elvețieni în zona 

de frontieră 



   

 

   

 

dacă o astfel de utilizare ar indica sau sugera o legătură între aceste bunuri sau 

servicii și beneficiarii indicației geografice și ar putea prejudicia interesele 

acestora sau, dacă este cazul, în lumina reputației indicației geografice în 

Partea în cauză, o astfel de utilizare ar putea afecta sau dilua într-un mod 

neloial sau ar putea profita în mod nedrept de acea reputație;   

iii. oricărei alte practici care poate induce în eroare consumatorii cu privire la 

adevărata origine, proveniență sau natură a bunurilor. 

2.  Protecția conferită prin alineatul (1) se aplică și în următoarele situații, chiar dacă este 

indicată adevărata origine a bunurilor sau serviciilor: 

(a) indicația protejată este utilizată în traducere, transcriere sau transliterare; sau  

(b) indicația protejată este utilizată într-o formă modificată, dacă o astfel de utilizare 

ar duce la un risc de confuzie pentru publicul relevant; sau 

(c) indicația protejată este însoțită de termeni precum „stil”, „fel”, „tip”, „marcă”, 

„imitație”, „metodă”, „așa cum este produs în”, „la fel”, „similar” sau altele 

asemănătoare; inclusiv simboluri grafice care pot crea confuzie, precum și atunci 

când bunul desemnat este utilizat ca ingredient. 

3.  Protecția oferită de alineatele (1) și (2) se aplică și în cazul importului de bunuri pe 

teritoriul unei părți, precum și în cazul în care mărfurile originare de pe teritoriul unei Părți 

sunt exportate. Părțile permit autorităților lor competente să acționeze din proprie inițiativă, 

care poate acoperi, de asemenea, problemele de tranzit. 

4. Înregistrarea mărcilor comerciale care încalcă alineatele 1 sau 2 va fi refuzată sau 

invalidată din oficiu dacă legile și reglementările interne ale Părților permit acest lucru sau la 

cererea unei părți interesate. Dacă o astfel de marcă comercială a fost solicitată sau înregistrată 

cu bună-credință sau a fost stabilită prin utilizarea cu bună-credință înainte de intrarea în 

vigoare a Acordului, aceasta poate continua să fie utilizată și reînnoită, fără a aduce atingere 

protecției și utilizării indicației de sursă sau indicației geografice în conformitate cu prezentul 

Supliment, cu condiția să nu existe alte motive pentru nulitatea mărcii sau revocarea acesteia, 

așa cum este specificat de legile și reglementările interne ale Părții în cauză.  

5. Părțile nu au obligația de a proteja o indicație menționată în Articolul 2, unde: 

(a) în lumina mărcii comerciale reputate sau bine-cunoscute, protecția este de natură 

să inducă în eroare consumatorii cu privire la adevărata identitate a bunului sau 

serviciului. Această dispoziție nu se aplică indicațiilor menționate în Articolul 2  

subparagraful 1 (a) și Articolul 2 subparagraful 2 (a); 

(b) în lumina denumirii unui soi de plante sau a unei rase de animale, protecția este 

de natură să inducă în eroare consumatorii cu privire la adevărata origine a 

bunului. 

6. Pentru indicațiile protejate menționate în Articolul 2 subparagrafele 1 (a) și 1 (c) și 

Articolul 2 subparagrafele (2) (a) și 2 (c), excepțiile Articolului 24 alineatele 4, 6 și 7 din 

Acordul TRIPS nu se aplică. 



   

 

   

 

ARTICOLUL 4 

Indicații Omonime 

1. În cazul în care o indicație protejată a unei Părți este identică sau similară cu o indicație 

protejată a unei alte Părți, se acordă protecție fiecărei indicații, cu condiția ca indicația protejată 

să fi fost utilizată în mod tradițional și consecvent și ca bunul sau serviciul să nu fie reprezentat  

în mod fals ca provenind de pe teritoriul altei Părți; 

2. În cazul în care o indicație protejată a unei Părți este identică sau similară cu o indicație 

care se referă la teritoriul unei părți terțe, indicația din urmă poate fi utilizată pentru a descrie 

și prezenta un bun produs în aria geografică la care se referă sau un serviciu originar din țara 

la care se referă, cu condiția ca indicația în cauză să fi fost folosită în mod tradițional și 

consecvent, ca utilizarea sa în acest scop să fie reglementată în țara de origine și ca bunul sau 

serviciul pe care îl identifică să nu fie reprezentat în mod fals ca fiind originar din teritoriul 

Părții în cauză. 

3. În cazurile menționate în alineatul (1), Părțile stabilesc condițiile practice în care 

indicațiile omonime în cauză vor fi diferențiate între ele, ținând cont de necesitatea asigurării 

unui tratament echitabil producătorilor de bunuri sau prestatorilor de servicii în cauză și 

consumatorii să nu fie induși în eroare. 

ARTICOLUL 5 

Excepții 

1. Prevederile prezentului Supliment nu vor prejudicia în niciun fel dreptul oricărei 

persoane de a folosi, în cadrul comerțului, propriul nume sau numele predecesorului lor în 

afaceri, cu condiția ca acest nume să nu fie utilizat într-un mod care să inducă în eroare 

consumatorii în ceea ce privește adevărata origine a bunurilor și serviciilor. 

2. Nimic din prezentul Supliment nu obligă nicio Parte să protejeze o indicație a altei Părți 

care încetează să mai fie protejată în țara sa de origine sau care a căzut în desuetudine în acea 

țară. Părțile se notifică reciproc dacă protecția unei indicații a încetat în țara sa de origine.  

ARTICOLUL 6 

Beneficiari 

1. Beneficiarii protecției acordate prin prezentul Supliment includ persoane fizice și 

juridice, inclusiv federații, asociații și organizații de producători, furnizori de servicii, 

comercianți sau consumatori, precum și autoritățile statului. Acești beneficiari sunt considerați 

părți interesate, cu condiția ca aceștia să aibă un interes legitim și ca reședința sau sediul lor  

central să fie situat pe teritoriul unei Părți. Părțile se vor asigura că protecția acordată prin 

prezentul Supliment este aplicabilă de către părțile interesate în conformitate cu legile și 

reglementările lor interne.  



   

 

   

 

ARTICOLUL 7 

Prezentare și Etichetare 

1. În cazul în care descrierea, prezentarea sau ambalarea unui bun sau a unui serviciu, 

inclusiv în etichetare, în publicitate sau în documente oficiale sau comerciale, încalcă prezentul 

Supliment, Părțile vor aplica măsurile administrative necesare și vor prevedea măsuri legale 

eficace în vederea combaterii concurenței neloiale sau a prevenirii utilizării incorecte sau 

înșelătoare a indicației protejate în orice alt mod. 

ARTICOLUL 8 

Puncte de Contact 

1. Autoritățile desemnate în Atașamentul III la prezentul Supliment acționează ca puncte 

de contact între Părți în scopul monitorizării punerii în aplicare a prezentului Supliment și a 

intensificării cooperării și dialogului părților privind indicațiile de sursă și indicațiile 

geografice. Aceste puncte de contact raportează Comitetului mixt chestiunile legate de 

interpretarea și aplicarea prezentului Supliment. 

2. Părțile vor face schimb de informații cu privire la evoluțiile lor legislative și politice cu 

privire la indicațiile de sursă și indicațiile geografice și orice altă chestiune de interes comun 

în aceste domenii, inclusiv în scopul de a lua în considerare protecția indicațiilor de sursă și a 

indicațiilor geografice în conformitate cu prezentul Supliment. 

3. Punctele de contact se întâlnesc, la cererea unei Părți, într-un moment, loc și mod, 

inclusiv prin videoconferință, convenit de comun acord de către Părțile în cauză și se străduiesc 

să facă acest lucru în termen de 90 de zile de la parvenirea cererii. 

ARTICOLUL 9 

Procedura de utilizare neconformă a indicațiilor protejate 

1. Dacă o Parte are motive să suspecteze că: 

(a) o indicație protejată, așa cum este definită în Articolul 2 (Indicații Protejate), este 

sau a fost utilizată în comerțul între Părți sau între o Parte și o țară terță, cu 

nerespectarea prezentului Supliment; și 

(b) această nerespectare prezintă un interes deosebit pentru Partea în cauză și ar putea 

duce la luarea de măsuri administrative sau acțiuni judiciare, 

Partea în cauză informează imediat punctele de contact ale celorlalte Părți și furnizează 

informații relevante cu privire la o astfel de utilizare neconformă. 

2. Informațiile care trebuie furnizate în conformitate cu alineatul 1 sunt însoțite de 

documente oficiale, comerciale corespunzătoare sau de altă natură și specifică orice măsură 



   

 

   

 

administrativă sau procedură judiciară care poate fi luată. Informațiile includ, în special, 

următoarele detalii referitoare la bunul sau serviciul în cauză:  

(a)  producătorul și orice persoană care deține bunul sau furnizorul serviciului;  

(b)  compoziția bunului respectiv sau conținutul serviciului respectiv;  

(c)  descrierea, prezentarea și/sau ambalarea bunului sau serviciului respectiv; 

(d) descrierea suspectării nerespectării regulilor aplicabile:  

i. cu privire la producerea acelui bun sau la furnizarea acelui serviciu; sau 

ii. cu privire la comercializarea bunului sau serviciului respectiv. 

3. Partea care primește informațiile examinează problema și informează celelalte Părți cu 

privire la rezultatul examinării și orice măsură luată în conformitate cu Articolul 3 sau 

mijloacele legale disponibile în temeiul legislației și reglementărilor interne pentru a preveni o 

astfel de utilizare neconformă. 

ARTICOLUL 10 

Registrele și Listele Naționale 

1. Fără a aduce atingere prevederilor Articolului 3 alineatul 5, înregistrarea sau adăugarea 

unei mențiuni în registrele și listele naționale ale unei părți, așa cum este menționat în 

Atașamentul IV la prezentul Supliment, dar care nu este încă inclusă în Atașamentul II la 

prezentul Supliment, va fi admisă de către autoritățile relevante ale celorlalte Părți ca dovadă 

că această indicație se încadrează în definiția unei indicații geografice, astfel cum este 

prevăzută în Articolul 1 alineatul 2. 

2. Această dispoziție se aplică atât timp cât indicația în cauză nu a fost examinată de o altă 

parte în conformitate cu Articolul 11 alineatul 1.  

ARTICOLUL 11 

Modificarea Listelor Indicațiilor Geografice 

1.  O Parte care intenționează să adauge noi indicații geografice pentru protecție, în 

Atașamentul II la prezentul Supliment, notifică celelalte Părți în scris prin intermediul 

punctelor de contact menționate în Articolul 8 alineatul 1. În termen de 90 de zile de la primirea 

unei astfel de notificări scrise și după finalizarea unei proceduri de obiecție în conformitate cu 

criteriile stabilite în Atașamentul V la prezentul Supliment, Părțile inițiază consultări cu scopul 

de a găsi un acord cu privire la modificarea propusă. Aceștia raportează rezultatul consultărilor 

lor Comitetului mixt pentru a modifica Atașamentul.  

2. În cazul în care o indicație geografică enumerată în Atașamentul II la prezentul 

Supliment încetează să mai fie protejată pe teritoriul său de origine, partea respectivă notifică 



   

 

   

 

aceste modificări celorlalte Părți prin intermediul punctelor de contact și le raportează 

Comitetului mixt pentru modificarea Atașamentului. 

ARTICOLUL12 

Măsuri Tranzitorii 

1. Bunurile sau serviciile identificate cu o indicație menționată în Articolul 2 care, la 

momentul intrării în vigoare a prezentului Acord, au fost produse sau furnizate în mod legal, 

desemnate și prezentate, dar care nu vor fi identificate cu o astfel de indicație în conformitate 

cu prezentul Supliment, pot fi comercializate de angrosiști, producători  sau prestatori de 

servicii pe o perioada de un an de la intrarea in vigoare a Acordului și de comercianții cu 

amănuntul de bunuri până la epuizarea stocurilor. 

2. Bunurile produse, desemnate și prezentate sau serviciile desemnate și prezentate în 

conformitate cu prezentul Supliment, a căror descriere, prezentare și/sau ambalare încetează să 

fie conforme cu prezentul Supliment în urma unei modificări a acestuia, pot continua să fie 

comercializate până la epuizarea stocurilor, cu excepția cazului în care se convine altfel de 

către Părți. 

 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 

 
 
 



   

 

   

 

 

ATAȘAMENT I 

 

a) Republica Moldova: Denumirile țării și diviziunile sale teritoriale oficiale protejate în 

temeiul Articolului 2 (Indicații Protejate) din Suplimentul 1 la Anexa XV (protecția 

proprietății intelectuale)  

 

Denumirea țării53 Adjectiv3 

Republica Moldova  

Moldova moldovenesc, moldav,  

Republic of Moldova moldovan, 

 

Denumirea diviziunii teritoriale 

Anenii Noi  

Basarabeasca  

Bălți  

Bender 

Briceni  

Cahul  

Cantemir   

Călărași   

Căușeni  

Ceadîr-Lunga 

Chișinău  

Cimișlia 

Criuleni 

Comrat 

Dondușeni 

Drochia 

Dubăsari  

Edineț  

Fălești 

Florești 

                                                   

53  Traducerile sunt enumerate cu titlu informativ și nu au scopul de a limita domeniul de aplicare al Articolului 

3 alineatul 2 (Extinderea Protecției) din Suplimentul 1 la Anexa XV (Protecția proprietății intelectuale). 



   

 

   

 

Glodeni 

Hîncești   

Ialoveni 

Leova 

Nisporeni 

Ocnița 

Orhei  

Rezina 

Rîșcani 

Sîngerei 

Soroca  

Strășeni  

Șoldănești 

Ștefan Vodă 

Taraclia 

Telenești 

Tiraspol  

Ungheni 

Găgăuzia 

Gagauz-Yeri 

Transnistria  

 

b) Elveția: Denumirile țării și ale cantoanelor sale protejate în temeiul Articolului 2 

(Indicații protejate) din Suplimentul 1 la Anexa XV (Protecția Proprietății Intelectuale)  

 

Denumirea țării 3 Adjectiv3 

Schweiz Schweizer, Schweizerisch 

Suisse Suisse 

Svizzera Svizzero 

Svizra Svizzer 

Elveția Elvețian 

Helvetia Helvetic 

 

Denumirea Cantonului 



   

 

   

 

Aargau 

Argovie 

Argovia 

Appenzell (Ausserrhoden) 

Appenzell (Rhodes-Extérieures) 

Appenzello (Esterno) 

Appenzell (Innerrhoden) 

Appenzell (Rhodes-Intérieures) 

Appenzello (Interno) 

Basel (-Landschaft) 

Bâle (-Campagne) 

Basilea (Campagna) 

Basel (-Country) 

Basel (-Stadt) 

Bâle (-Ville) 

Basilea (Città) 

Basel (-City) 

Bern 

Berne 

Berna 

Fribourg 

Freiburg 

Friburgo 

Genève 

Genf 

Ginevra 

Geneva 

Glarus 

Glaris 

Glarona 

Jura 

Giura 

Luzern 

Lucerne 



   

 

   

 

Lucerna 

Neuchâtel 

Neuenburg 

Nidwalden 

Nidwald 

Nidvaldo 

Obwalden 

Obwald 

Obvaldo 

Schaffhausen 

Schaffhouse 

Sciaffusa 

Schwyz 

Schwytz 

Svitto 

Solothurn 

Soleure 

Soletta 

St. Gallen 

Saint-Gall 

San Gallo 

Thurgau 

Thurgovie 

Turgovia 

Ticino 

Tessin 

Uri 

Vaud 

Waadt 

Valais 

Wallis 

Vallese 

Zug 

Zoug 



   

 

   

 

Zugo 

Zürich 

Zurich 

Zurigo 

 

c) Liechtenstein: Denumirile țării și ale cantoanelor sale protejate în temeiul Articolului 

2 (Indicații protejate) din Suplimentul 1 la Anexa XV (Protecția Proprietății 

Intelectuale)] 

 

Denumirea țării 3 Adjectiv3 

Fürstentum Liechtenstein  

Liechtenstein Liechtensteiner, liechtensteinisch 

Principatul Liechtenstein liechtensteinian 

Principauté de Liechtenstein liechtensteinois 

  

  

 

Denumirea municipiului 

Vaduz 

Balzers 

Eschen 

Gamprin 

Mauren 

Planken 

Ruggell 

Schaan 

Schellenberg 

Triesen 

Triesenberg 

 

 

________________ 

 

  



   

 

   

 

ATAȘAMENTUL II 

 

a) Indicații ale Republicii Moldova protejate în temeiul Articolului 2 (Indicații 

Protejate) din Suplimentul 1 la Anexa XV (protecția proprietății intelectuale) 

 

Denmirea Traducerea în limba engleză54 Categorie de produse 

Romăneşti  Vin 

Ciumai/Чумай  Vin 

Brînză de Popeasca Popeasca cheese  Brânză de oi 

Codru  Vin 

Divin55  Rachiu distilat din vin 

Valul lui Traian  Vin 

Ştefan Vodă  Vin 

Rachiu de caise de Nimoreni Nimoreni Apricot spirit  Rachiu de caise 

Dulceaţă din petale de trandafir 

Călăraşi 
Calarasi Rose Petal Jam  

Dulceață de petale de 

trandafir 

Zăbriceni  

Plante, fructe uscate 

și amestecuri ale 

acestora pentru 

infuzii 

Prune deosebite de Lalova Lalova special plums  Prune uscate umplute 

cu miez de nucă 

Miere din Codrii Moldovei Honey from Moldova’s Codrii 

(Forest) 

Miere 

Pistil de Valea Răutului Pastila from Raut Valley  Pulpă de fructe uscate 

(pastila) 

Brânză de Măgura Magura cheese Brânză 

Agriş de Marinici Marinici gooseberry Dulceață din agrișe; 

gem din agrișe; jeleu 

din agrișe; agrișe 

uscate; agrișe 

congelate; agrișe 

proaspete; suc de 

agrișe 

                                                   
54  Traducerile sunt enumerate cu titlu informativ și nu au scopul de a limita domeniul de aplicare al art.N.n 
55  Protecția denumirii Divin pentru băuturile spirtoase originare din Republica Moldova nu împiedică 

utilizarea acelui termen ca denumire comună în legătură cu produse altele decât băuturi spirtoase sau în 

legătură cu servicii, cu condiția ca această utilizare să nu fie însoțită de vreo referire la Republica 

Moldova.  

 



   

 

   

 

b) Indicații ale Confederației Elvețiene și ale Liechtensteinului protejate în temeiul 

Articolului [Articolului 2 (Indicații Protejate) din Suplimentul 1 la Anexa XV (Protecția 

Proprietății Intelectuale) 

 

Denumire Traducerea în limba engleză 56 Categorie de produse 

Aargau  Vin 

Abricotine / Eau-de-vie 

d’abricot du Valais 

Abricotine / Valais apricot 

spirit 
Rachiu 

Absinthe du Val-de-

Travers 
Val-de-Travers absinth Rachiu 

Adelboden  Apă 

Aigle  Vin 

Appenzell  Apă 

Appenzell Ausserrhoden  Vin 

Appenzeller  Bere 

Appenzeller  Brânză 

Appenzeller Biber / 

Appenzeller Biberli 
 Patiserie 

Appenzeller Mostbröckli  Carne 

Appenzeller Pantli  Carne 

Appenzeller Siedwurst Appenzell boiled sausage Carne 

Aproz  Apă 

Aubonne  Vin 

Auvernier  Vin 

Baarer  Bere 

Badener  Bere 

Basel-Landschaft  Vin 

Basel-Stadt  Vin 

Basler Läckerli  Patiserie 

Bellinzona  Vin 

Bern 

Berne 
 Vin 

Berner Alpkäse / Berner 

Hobelkäse 

Bern alpine cheese / Bern 

planing cheese 
Brânză 

Berner 

Haselnusslebkuchen 
Bern hazelnut gingerbread Patiserie 

Berner Honiglebkuchen Bern honey gingerbread Patiserie 

                                                   

56  Translations are listed for information and are not intended to limit the scope of art. N.n 



   

 

   

 

Berner Zungenwurst Bern tongue sausage Carne 

Bex  Vin 

Bielersee 

Lac de Bienne 
 Vin 

Bois du Jura Jura wood Lemn 

Boîte à musique de Sainte-

Croix 
Sainte-Croix music box Mecanică 

Bonvillars  Vin 

Bouchon vaudois Vaud cork-shaped biscuit Cofetărie 

Boutefas  Carne 

Brienzer Holzschnitzerei Brienz woodcarving Artizanat 

Bündner Alpkäse Grisons alpine cheese Brânză 

Bündner Bergkäse Grisons mountain cheese Brânză 

Bündner Nusstorte / 

Engadiner Nusstorte 

Bündner walnut pie / Engadin 

walnut pie 

 
Patiserie 

Bündner Rohschinken Grisons cured ham Carne 

Bündner Salsiz / Bündner 

Doppelsalsiz 
 Carne 

Bündnerfleisch 

Carne secca dei Grigioni 

Viande des Grisons 

Grisons dry-cured beef Carne 

Calamin  Vin 

Calanda  Bere 

Cardon épineux genevois Geneva thorny cardoon Legume 

Castel San Pietro  Vin 

Cervelas  Carne 

Chablais  Vin 

Chamoson  Vin 

Château de Choully  Vin 

Château de Collex  Vin 

Château du Crest  Vin 

Cheyres  Vin 

Conthey  Vin 

Coppa del Ticino Ticino coppa Carne 

Cortaillod  Vin 

Coteau de Bossy  Vin 

Coteau de Bourdigny  Vin 

Coteau de Chevrens  Vin 



   

 

   

 

Coteau de Choulex  Vin 

Coteau de Choully  Vin 

Coteau de Genthod  Vin 

Coteau de la vigne blanche  Vin 

Coteau de Lully  Vin 

Coteau de Peissy  Vin 

Coteau des Baillets  Vin 

Coteaux de Dardagny  Vin 

Coteaux de Peney  Vin 

Côtes de Landecy  Vin 

Côtes de Russin  Vin 

Côtes-de-l'Orbe  Vin 

Crème double de la 

Gruyère 
Gruyère double cream Lactate 

Cressier  Vin 

Cuchaule  Patiserie 

Damassine  Rachiu 

Découpage du Pays 

d'Enhaut 
Pays d’Enhaut paper carving Artizanat 

Dézaley  Vin 

Dézaley-Marsens  Vin 

Dôle  Vin 

Domaine de l'Abbaye  Vin 

Dorin  Vin 

Eau-de-vie de poire du 

Valais 
Valais pear spirit Rachiu 

Einsiedler  Bere 

Elmer  Apă 

Emmentaler57 Emmental Brânză 

Emmentaler 

Bauernbratwurst 

Emmental farmer frying 

sausage 
Carne 

Entre-deux-Lacs  Vin 

Epesses  Vin 

Eptinger  Apă 

Ermitage du Valais / 

Hermitage du Valais 
 

Vin 

                                                   
57  Protecția denumirii Emmentaler nu se extinde la termenul „Emmental”, cu condiția să nu se facă referire 

la denumirea de origine elvețiană și să fie indicată clar proveniența reală a bunului în aceeași caractere/litere, 

dimensiune și culoare, ca termenul „Emmental”. Această protecție nu aduce atingere protecției și utilizării 

indicației geografice Allgäuer Emmentaler. 



   

 

   

 

Féchy  Vin 

Felsenau  Bere 

Fendant  Vin 

Fläsch  Vin 

Formagella ticinese  Brânză 

Formaggio d'alpe ticinese Ticino alpine cheese Brânză 

Fully  Vin 

Gâteau du Vully Vully pie Patiserie 

Genève  Vin 

Genève / Genf Geneva Ceasuri 

Glarner  Bere 

Glarner Alpkäse 

Fromage d'alpage 

glaronais 

Formaggio d’alpe 

glaronese 

Glarus alpine cheese 

Brânză 

Glarner Kalberwurst Glarus veal sausage Carne 

Glarner Pastete Glarus meat pie Carne 

Glarner Schiefer Glarus slate Piatră 

Glarus  Vin 

Goron  Vin 

Grand Carraz  Vin 

Grappa Ticino /Grappa del 

Ticino / Grappa Ticinese 
 

Rachiu 

Graubünden  

Grigioni 
 

Vin 

Gruyère 

Gruyere 

Greyerzer 

Gruviera 

Brânză 

Hallau  Vin 

Hallauer Schinkenwurst Hallau ham sausage Carne 

Henniez  Apă 

Hergiswil  Artizanat 

Huile de noix vaudoise Vaud walnut oil Ulei 

Ittinger  Bere 

Jambon cru du Valais 

Walliser Rohschinken 
Valais cured ham 

Carne 

Jambon de la Borne  Carne 

Jenins  Vin 



   

 

   

 

Johannisberg du Valais  Vin 

Jura  Vin 

Knutwiler  Apă 

La Côte  Vin 

La Feuillée  Vin 

Lard sec du Valais 

Walliser Trockenspeck 
Valais dry-cured bacon 

Carne 

Lavaux  Vin 

L'Étivaz  Brânză 

Leytron  Vin 

Ligerz 

Gléresse 
 

Vin 

Longeole  Carne 

Luganiga ticinese / 

Luganighetta ticinese 
 

Carne 

Lutry  Vin 

Luzern  Vin 

Maienfeld  Vin 

Malans  Vin 

Malvoisie du Valais  Vin 

Mandement de Jussy  Vin 

Meringue de la Gruyère Gruyère meringue Patiserie 

Mont-sur-Rolle  Vin 

Morges  Vin 

Munder Safran Mund saffron Condimente 

Nendaz  Apă 

Neuchâtel  Vin 

Neuchâtel 

Neuenburg 
 

Ceasuri 

Nidwalden  Vin 

Nidwaldner Alpkäse Nidwald alpine cheese Brânză 

Nostrano  Vin 

Obwalden  Vin 

Obwaldner Alpkäse Obwald alpine cheese Brânză 

Païen / Heida  Vin 

Pain de seigle valaisan 

Walliser Roggenbrot 
Valais rye bread 

Patiserie 

Panettone ticinese Ticino panettone Patiserie 



   

 

   

 

Passugger  Apă 

Poire à Botzi  Fructe 

Raclette du Valais 

Walliser Raclette 
Valais raclette cheese 

Brânză 

Rhäzünser  Apă 

Rheintaler Ribel / Türggen 

Ribel 
 

Cereale 

Rhubarbe du Vully Vully rhubarb Vegetal 

Rigi Kirsch / Zuger Kirsch 
Rigi cherry spirit / Zug cherry 

spirit 

Rachiu 

Rougemont  Vin 

Saillon  Vin 

Saint-Saphorin  Vin 

Salame ticinese Ticino salami Carne 

Salgesch 

Salquenen 
 

Vin 

Salvagnin  Vin 

Satigny  Vin 

Saucisse aux choux 

vaudoise 
Vaud cabbage sausage 

Carne 

Saucisse d'Ajoie Ajoie sausage Carne 

Saucisson neuchâtelois / 

Saucisse neuchâteloise 
Neuchâtel sausage 

Carne 

Saucisson vaudois Vaud sausage Carne 

Savièse  Vin 

Sbrinz  Brânză 

Schabziger Sapsago Brânză 

Schaffhausen  Vin 

Schaffhausen 

Schaffhouse 
 

Ceas 

Schweizer Schokolade 

Chocolat suisse 

Cioccolato svizzero 

Swiss chocolate 

Cofetărie 

Schwyz  Vin 

Sel de Bex Bex salt Sare 

Sel du Jura Jura salt Sare 

Sierre 

Siders 
 

Vin 

Sion 

Sitten 
 

Vin 



   

 

   

 

Solothurn  Vin 

St. Gallen  Vin 

St. Galler  Bere 

St. Galler Biber / St. 

Galler Biberli 
 

Patiserie 

St. Galler Bratwurst / St. 

Galler Kalbsbratwurst 

St Gallen frying sausage / St 

Gall frying veal sausage 

Carne 

St. Galler Alpkäse / 

Liechtensteiner Alpkäse 

St Gallen alpine cheese / 

Liechtenstein alpine cheese 

Brânză 

St. Galler Schüblig St Gallen schüblig sausage Carne 

Swiss 

Suisse 

Schweiz 

 

Ceasuri 

Swiss 

Suisse 

Schweiz 

 

Produse cosmetice 

Tête de Moine / Tête de 

Moine, Fromage de 

Bellelay 

 

Brânză 

Thunersee  Vin 

Thurgau  Vin 

Ticino / Bianco del Ticino 

/ Rosato del Ticino / Rosso 

del Ticino 

 

Vin 

Tirggel  Patiserie 

Toggenburger Biscuit Toggenburg biscuit Patiserie 

Tomme vaudoise  Brânză 

Twann 

Douanne 
 

Vin 

Uri  Vin 

Urner Alpkäse Uri alpine cheese Brânză 

Vacherin fribourgeois  Brânză 

Vacherin Mont-d'Or  Brânză 

Valais 

Wallis 
 

Vin 

Valaisanne  Bere 

Vallée de Joux Joux Valley Ceas 

Valser / Valser St. 

Petersquelle 
 

Apă 

Vaud  Vin 



   

 

   

 

Vaumarcus  Vin 

Viande séchée du Valais 

Walliser Trockenfleisch 
Valais dry-cured beef 

Carne 

Villeneuve  Vin 

Villette  Vin 

Vully  Vin 

Werdenberger Sauerkäse / 

Liechtensteiner Sauerkäse 

/ Bloderkäse 

Werdenberg sour cheese / 

Liechtenstein sour cheese / 

Bloder cheese 

Brânză 

Willisauer Ringli Willisau ring biscuit Patiserie 

Yvorne  Vin 

Zincarlin  Brânză 

Zug  Vin 

Zuger  Bere 

Zuger Kirschtorte Zug cherry layer cake Patiserie 

Zürich  Vin 

Zürichsee  Vin 

Zurzacher  Apă 

 

Zona geografică a următoarelor indicații geografice enumerate în prezentul Atașament include 

și teritoriul Liechtenstein: 

 

- Rheintaler Ribel/Türggen Ribel 

- St. Galler Bratwurst/St. Galler Kalbsbratwurst 

- Werdenberger Sauerkäse/Liechtensteiner Sauerkäse/Bloderkäse 

- St. Galler Alpkäse/ Liechtensteiner Alpkäse 

 

________________ 

  



   

 

   

 

ATAȘAMENTUL III 

 

a) Punctul de contact al Republicii Moldova 

Agenția de Stat pentru Proprietatea Intelectuală a Republicii Moldova (AGEPI)  

 

b) Puncte de contact din Liechtenstein și Elveția 

 

Institutul Federal Elvețian de Proprietate Intelectuală 

 

 

________________ 

 

  



   

 

   

 

ATAȘAMENTUL IV 

 

a) Registrele naționale ale Republicii Moldova 

 

Registrul Național al Indicațiilor Geografice Protejate, înființat și menținut de Agenția de Stat 

pentru Proprietatea Intelectuală a Republicii Moldova în conformitate cu Legea privind 

protecția indicațiilor geografice, denumirilor de origine și a specialităților tradiționale garantate 

Nr. 66-XVI din 27 martie 2008. 

Registrul Național al Denumirilor de Origine Protejate, înființat și menținut de Agenția de Stat 

pentru Proprietatea Intelectuală a Republicii Moldova în conformitate cu Legea privind 

protecția indicațiilor geografice, denumirilor de origine și a specialităților tradiționale garantate 

Nr. 66-XVI din 27 martie 2008. 

 

b) Registrele și listele naționale ale Liechtensteinului și ale Confederației Elvețiene  

Elveția și Liechtenstein: Registrul Denumirilor de Origine Protejate și al Indicațiilor 

Geografice Protejate pentru produsele agricole, produsele agricole prelucrate, produsele 

forestiere și produsele forestiere prelucrate, conform ordonanței privind Protecția Denumirilor 

de Origine și Indicațiilor Geografice pentru Produsele Agricole, Produsele Agricole Prelucrate, 

Produse forestiere și Produse forestiere prelucrate, din 28 mai 1997. 

Elveția: Lista Denumirilor Elvețiene de Origine Controlate pentru vinuri, stabilită de Oficiu l 

Federal pentru Agricultură în conformitate cu art. 25 din Ordonanța cu privire la Vinuri, din 14 

noiembrie 2007.  

Elveția: Registrul Denumirilor de Origine Protejate și al Indicațiilor Geografice Protejate 

pentru produse neagricole, conform ordonanței privind Registrul Denumirilor de Origine și 

Indicațiilor Geografice Protejate pentru produse neagricole, din 2 septembrie 2015.   

 

 

________________ 

  



   

 

   

 

ATAȘAMENTUL V 

 

Criterii care trebuie incluse în procedura de obiecție menționată în Articolul 11 

(Modificarea Listelor Indicațiilor Geografice) din Suplimentul 1 la Anexa XV (Protecția 

Proprietății Intelectuale) 

1. Denumirea(ile) care trebuie protejată(e). 

2. Informații despre categoria de produse. 

3. Invitarea oricăror persoane fizice sau juridice care au un interes legitim să depună obiecții 

cu privire la protecția denumirii prin depunerea unei declarații justificate corespunzător.  

4. Declarațiile de obiecție trebuie să ajungă la autoritatea responsabilă de consultările publice 

în termen de două luni de la data publicării anunțului de informare și nu sunt supuse condițiilor 

formale și de plată a taxei. 

5. Declarațiile de obiecție sunt admisibile numai dacă sunt primite în termenul stabilit în 

alineatul 4 și dacă demonstrează că protecția denumirii ar consta în special, dar fără a se limita 

la: 

(a) conflict cu denumirea unui soi de plante, inclusiv a unui soi de struguri de vin sau a 

unei rase de animale și, ca urmare, este de natură să inducă în eroare consumatorul cu 

privire la adevărata origine a produsului; 

(b) conflict cu un nume omonim și care ar induce în eroare consumatorul făcându-l să 

creadă că bunurile provin din alt teritoriu; 

(c) având în vedere reputația și statutul unei mărci comerciale cunoscute și perioada de 

timp în care aceasta a fost utilizată, să poată induce în eroare consumatorul cu privire 

la adevărata identitate a produsului; 

(d) punerea în pericol a existenței unei denumiri identice în întregime sau parțial sau a 

unei mărci sau existenței unor produse care s-au aflat legal pe piață cu cel puțin cinci 

ani înainte de data publicării anunțului de informare; 

(e) conflict cu un nume care este considerat generic. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



   

 

   

 

 

ANEXA XVI 

LA CARE SE FACE REFERIRE ÎN CAPITOLUL 8 

ACHIZIȚII PUBLICE 

 

SUPLIMENTUL 1: CONCESIUNILE DE LUCRĂRI PUBLICE 

SUPLIMENTUL 2: PUNCTELE DE CONTACT 

 

  



 

 

 

   

 
 

   

 

 

SUPLIMENTUL 1 LA ANEXA XVI 

CONCESIUNILE DE LUCRĂRI PUBLICE 

1.  În sensul prezentului Supliment, “concesiuni de lucrări  publice” semnifică un 

contract de același tip ca și contractele de prestare de servicii de construcții, cu excepția faptului 

că remunerația pentru lucrările care vor fi executate constă fie exclusiv în dreptul de exploatare a 

construcției, fie în acest drept plus o plată. 

 

2.  Concesiunile de lucrări publice vor fi acoperite de entitățile din Islanda, 

Liechtenstein, Norvegia și Republica Moldova, astfel cum sunt enumerate în anexele fiecărei părți 

la Suplimentul 1 la GPA (Acordul de achiziții publice) 2012 și cu condiția ca valoarea lor să fie 

egală sau să depășească 5.000.000 DST. 

 

3. Pentru concesiunile de lucrări publice, Elveția va acorda Republicii Moldova un 

regim nu mai puțin favorabil decât cel acordat oricărui terț în urma noilor obligații asumate de 

Elveția la nivel internațional în domeniul achizițiilor publice. 
  



   

 

   

 

SUPLIMENTUL 2 LA ANNEXA XVI 

PUNCTE DE CONTACT 

 

1. Punctele de contact pentru schimbul de informații privind achizițiile 

publice sunt: 

 

(a) Pentru Moldova: Ministerul Finanțelor 

  

(b) Pentru statele EFTA:  

 

(i) Islanda: Ministerul Finanțelor și Afacerilor Economice 

(ii) Liechtenstein: Oficiul pentru Afaceri Externe 

(iii) Norvegia: Ministerul Comerțului, Industriei și Pescuitului 

(iv) Elveția: Secretariatul de Stat pentru Afaceri Economice. 

 

2. Părțile vor schimba periodic datele de contact ale punctelor lor de contact.. 
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